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 بسم االله الرحمن الرحیم

 سپاس نامه

أَمثَالها و من جاءَ من جاءَ بِالحَسنة فَلَه عشر « :االله تعالی رب العزت میفرماید

هر کس ( ).سورة  انعام 160( »ظلَمونَيزی إِلا مثْلَها و هم لا يجئَة فَلا يبِالس

کار نیکی انجام دهد پس ده برابر به او پاداش است، و هر که کار بدي انجام 

ة سور .دهد تنها مانند آن سزا خواهد دید، و به آنها هرگز ظلم نخواهد شد

  .صدق االله العظیم). 160انعام آیۀ 

الشأن در عالم هستی هیچ کتابی در فضیلت و برتري به پایۀ قرآن عظیم 

رسد؛ زیرا نه تنها قرآن خلاصه و آخرین عصارة تعلیمات همۀ انبیاء الهی نمی

  .است، بلکه از همۀ موجودات آفرینش برتر و والاتر است

وظیفۀ  مهم مسلمانان نسبت به  پروردگار با عظمت ما در رابطه به رسالت و

آتيناكُم بِقُوّة و خذُوا ما « :فرمایدمی) سورة بقره ،63آیۀ (کتاب الهی در 

از آیات و دستورات (آنچه را (. صدق االله العظیم  »اذْكُروا ما فيه لَعلَّكُم تتّقُونَ

ایم، با قوت بگیرید و آنچه را در آن هست، به خاطر داشته  به شما داده) الهی 

  .).تا پرهیزگار شوید) و به آن عمل کنید(باشید 

 ي ، ضرورمقدس از امور لازم این کتاب مبارك و قرآن عظیم الشأن  تدبر در

کلام الهی  تفاسیر ، مفاهیم ونیدرك معا يوحیاتی است و چون در راستا

باید دانست که روح  .سازد  عمل به آن فراهم می يزمینه را برا است که

در مواردي بدون داشتن بدون تدبر در آیات آن  کریم  قرآني هدایات والا

و این کار علماء و محققین  حاصل نمی شودعلم به سایر علوم و فنون اسلامی 

کمک کننده هاي مادي و معنوي  نبیاء خوانده شده و کاراسلامی که ورثه الا

 جل جلاله میباشد که در اداي اینزمینه ساز رساندن این پیام و هدایت الهی 

  .ء کنندیش را اداۀ خورسالت بس عظیم نقش و وظیف
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 م ویتعل ، قرائت ونهایی نزول قرآن عظیم الشأن و هدف غایی ،اصل برجسته

ت چنانکه پروردگار با عظمت ما تدبر در آن همه و همه براي عمل اس

ة سور( .»اتّقُوا لَعلَّكُم ترحمونَناه مبارك فَاتّبِعوه وهذا كتاب أَنزلْو« :فرمایدمی

ایم،  کتابی است که بابرکت آن را نازل کرده) قرآن نیز(و این ) (155انعام 

 .)گردید) االله(تا مستحق رحمت . یدپس آن را پیروي کنید، و تقوي پیشه کن

قرآن عظیم الشأن همان قانون الهی است که اصلاح دین و دنیاي مردم را واقعاً 

از هدایات آنرا، در صورت پیروي به عهده گرفته و سعادت جاودانی آنان را 

رهنمایی و کلماتش و  سرچشمۀ هدایتقرآنی آیات  .تضمین کرده است

 ه به سعادت همیشگی علاقمند است،کسی ک. ندمعدن ارشاد و رحمت ا

، بر وي لازم است که روز و طلبدسعادت و خوشبختی هر دو جهان را می 

 .استوارتر سازدشب با قرآن تجدید عهد کرده و ارتباطش را با آن محکم و 

 .آیاتش را به حافظۀ خود سپرده و با مغز و فکر خویش در آمیزد

به است که انسان با ایمان راسخ به آن و فهم از آن  کتاب آسمانیاین در پرتو 

  .شودمی سوي رستگاري و سعادت جاودانی رهنمون

قرآن کریم و درك ساندن وظیفه و رسالت مسلمان رسالتمند است تا در ر

ه و از تمام دیسعی وتلاش دریغ نه ورز سایر مسلمانان از هیچگونهعمیق آن به 

  .  معنوي دست داشته استفاده کند امکانات مادي و

 »صاحبی«زرگوار و محترم خویش الحاج آرش برادر ب در اینجا جا دارد که از

مشورتی یس اتحادیه شرکت هاي رئ رئیس شرکت خدمات مالی صاحبی و

نیت  )ان شاء االله(نمایم که  با تمام اخلاص، محبت و  ي، قلباً سپاسگزارمالی

تفسیر نسل جوان، در چاپ  و خاصتاً ان سایر مسلمانه ب رساندن خیرخیر جهت 

، »حمداتفسیر « قرآن کریم از سوم و بیست وچهارمبیست ودوم، و بیستء جز

راي خدمت قرآن و اداي رسالت، زمینه ۀ خوب تشویش بمشق و نمون سر
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واري اولاد صالح و نمونه بودنش درین گبزر .ه استسهم گرفتسازي کرده و 

خان کاکابه پدر بزرگوار خویش عمل نیک را  است که جناب شان این کار و

مهربان خویش  عزیز و به مادر و استبا دیانت  که شخصیت متقی و »صاحبی«

اش را در راه خدمت به فرزندان متدین خویش  زندگیکه تمام حاجی  بی بی

  .ه استهدیه فرمود، وقف نموده است

سعادت دارین نصیب شان   مقبول گردانیدهشانرا قبول واین هدیه  !پروردگارا

  .نماید

  .آمین  یارب العالمین

از این صدقۀ  و، صاحبیجناب آرش یکبار دیگر از برادر محترم خویش 

از دربار الهی رب العزت  براي شان اجر  ، ونمایممیسپاس  جاریه شان ابراز

مزید تمنا و  موفقیت هاي و ، مسرتسلامتی، براي فامیل شان صحت عظیم، و

  .دارم استدعا

  

  »حمداتفسیر «لف مؤ

  شهر برول ـ جرمنی

  )میلادي 2022سال ( شمسی ،هجري 1401سال  ،حمل ماه
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  د �ان��نو مھم �کي» تفسیر احمد«د 
  ميبسم االله الرحمن الرح

  

ھ�ھ شوې ده چې د بریده پھ ژباړه او تفسیر کې تر ډېره  »تفسیر احمد« د
 نېساده او روا سورتونو پھ ژباړه، تفسیر او د موضوعاتو پھ بیانولو کې لھ

پھ دې تفسیر کې د سورتونو تفسیر پھ مستنده تو�ھ . کار واخستل شي ژبي
لھ نبوي  صلی االله علیھ وسلملھ مخې او د رسو االله  یعنې قرآن د قرآن

احادیثو �خھ ��ھ اخستل شوې ده؛ ددې تر�ن� تر ډېره بریده ھ�ھ شوې ده 
  .ه وشيچې پھ تفسیر کې د علماوو او فقھاوو لھ اختلافي مسایلو �خھ ډډ

 پھ چې لھ �ولو منابعو او علمي حوالو �خھده پھ دې تفسیر کې ھ�ھ شوې 
، عجیبو او بې اعتباره احادیثو او کمزور شي او دتو�ھ ��ھ پورتھ مستند 

�ولو روایتونو ھمدارن�ھ د. مخنیوی وشي حدهدامکان تر حوالو �خھ
  .شوي دي �ودلتو�ھ  او اکدمیکھ سرچینې پھ علمي

چې د ده او مسایلو تھ زیاتھ پاملرنھ شوې  موضوعاتوپھ دې تفسیر کې ھغو 
، پھ �ان��ې تو�ھ پھ �وون�یو او ��ل کی�ي او حیاتي اړین�وان نسل لپاره 
 .زده ک�یالانو لپاره پوھنتونونو کې د

تشریح اوتفسیر کې  د قران کریم د آیتونواو د ھدایت کوونکو پیغامون پھ
 .شوې دهپاملرنھ نصباتو تھ ھی� ډول فرقھ یي او مذھبي تع

د مفاھیمو د پوھېدلو  ب�ھ پھ اسانھ پھ لیکلو کې او لوستونکو تھ ددې تفسیر -
 ستونزمناوکلمې جملې  �و ھغھبریده ھ�ھ شوې تر پھ موخھ تر ډېره

ژبھ  عبارتونھ او مفردات چې پھ مبارکھ ایتونو کې راغلي پھ ساده او روانھ
  .يواضح شوي د

 ب�ھ د پوھېدلو پھ موخھ لوستونکو تھ د مفاھیمو سره دبلدتیا او پھ اسانھـ 
محتوا دشي لھ اصلي موضوع مخکې  تفسیر پیل او مخکې لھ دې چې ترجمھ

 .خلاصھ وړاندې شوې ده او تفسیر یوه کوچن�
 پھ کې راغلي موضوعات اتنو د تفسیر پھ برخھ کې پھ یوه آیمبارکو آیتوـ د

او مفاھیم یې پھ خلاصھ ب�ھ  را�ول شوي او اساسي �کيلوم�ي سر کې �ول 
 پھ مبارکھ آیتونو کې راغلی باندې وړاندې شوي دي ھمدارن�ھ تر �ن� یې

پھ دې برخھ کې �ھ دی ھغھ ھم  مسوولیت او داچې د مسلمانانودنده او پیغام
پھ خلاصھ ب�ھ پھ کې �ای پر �ای شوی دي سربېره پر دې د مباحثو او 

ھ کې مې تر ډېره بریده دا ھ�ھ ک�ې تر �و لھ ھغو نادرو توضیح پھ برخ
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حدیثونو او روایتونو �خھ چې لوستونکي ورسره اشنا نھ دي کار وانخلم تر 
ې�نو لھ �و وکولای شم د لوستونکو ذھنونھ لھ مغشوشتیا او بې �ایھ اند

 .رامن�تھ کېدلو �خھ وساتم
د معتبرو منابعو کتابونو  د نازلېدلو شان اومستندات پھ دې بحث کې دآیتونو ـ

او روایاتولھ مخې �ای پر �ای یې اخذونھ �ودل شوي دي او پاتې منابع 
 .راوړل شوي دي لیکونھ پھ بشپ�ه امانتدارۍ سره پھ اخر سر کې ھم اواخ�

کیسو او داستانونو  د آیتونو پھ تفسیر کې پھ �ان��ې ب�ھ د قراني حکایاتو ـ
چې لھ ډېر �یرتیا او دقت �خھ کار  پھ تفسیر کې تر ډېره دا ھ�ھ شوې

او نور بې سندو او  اتوپاره چې خدای مک�ه د اسراییلی شي ددې لھ واخیستل
پھ بشپ�ه ب�ھ امن کې  جعلي تشریحاتو اغېز پرې رانشي او لھ ھغو �خھ

پورې دا ھ�ھ شوې تر �و پھ خلاصھ  حده ھمدارن�ھ تر اخري. وساتل شي
 .شي ب�ھ اصلي مطلب رو�انھ

ړو او پھ �ان��ې ب�ھ د ایتونو د تفسیر پھ برخھ کې �یني موارد پھ ډېره ژبا ـ
خلاصھ ب�ھ توضیح شوي دي خو پھ ھغو برخو کې چې د ډېرو توضیحاتو 

پھ یقینی ب�ھ چې د . او سپ�نو اړتیا لیدل شوې ډېر توضیحات ورکول شوي
 صلی االله علیھ وسلمقران کریم د صحت والي بنس�یزه مرجع محمد مصطفی 

او د �ولو مسلمانانو د ھدایت او لار�وونې لھ پاره ھمدا  تھ د ھغھ نزول دی
لوستونکي  دی خو ددې لھ پاره چې کتاب تر �ول بھترینھ مرجع او لار�وود

پھ ھر اړخیزه ب�ھ د ایتونو پھ حکمتونو نکتو ��و تفسیري اسرارو او رازونو 
 . بېلابېل تفصیلونھ ھمراوړل شوي دی پاره د پوھېدلولھ

لیکنو کې ضروري موخذونھ د متن بھ داخل کې او نور  ـددې تفسیر پھ
خره کې پھ بشپ�ه تو�ھ تفسیر پھ آ )احمد( موخذونھ پھ مجموعي ب�ھ د ھمدې

 .ذکر شوي دي
او د  شمېر، کلماتو لیکلو کې ھ�ھ شوې تر �و د ایتونو شمېر، ددې تفسیر پھ

وپېژندل  پھ ��ھ اخیستنېتورو شمېر لھ موثقو منابعو �خھ مبارکھ ایتونو د
  .شي

پھ بنس�  تحلیلونھ او توضیحات د اھل سنت او جماعت پھ دغھ تفسیر کې ـ
ترسره شوي او تر ډېره دا ھ�ھ شوې تر �و لھ مذھبي او فرقوي تعصباتو 

 .�خھ خالي وي
سعیدي ـ (امین الدین م کال د ٢٠١٩پھ  ددې تفسیر لیکنھ �ې�نھ او ترتیب

 .پیل او پھ جزوي جزوي ب�ھ ترتیب شوی دیلھ خوا  )سعید افغاني
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  »أحمد«منهج تفسير 

  بسم االله الرحمن الرحيم،

  

تم بذل جهد كبير في التعبير عن المواضيع الواردة في » أحمد«في تفسير  -

واضحة وبسيطة وتفسير القرآن بالقرآن السور، مع سهولة تفسيرها بلغة 

والأحاديث النبوية وشرحها قدر الإمكان بعيداً عن تعليقات الفقهاء 

 .المختلفة

في هذا التفسير جرت محاولة لتوثيق جميع المصادر والمراجع العلمية ومنع  -

 .المراجع للأحاديث الغريبة ذات السرد غير الموثوق به قدر الإمكان

تم الاهتمام بالقضايا التي تعتبر حيوية لجيل الشباب، لا  في هذا التفسير، -

سيما الطلب على العلوم في المدارس والجامعات والمزيد من التركيز 

 .والاجتهاد في القضايا من حيث الوقت

إنَّ التعبير عن معاني آيات القرآن وتفسير رسالته الإرشادية قد تم بعيداً عن  -

 .الطائفيةالتعصب الديني والتوجهات 

في التعليق، عملنا على استخدام أسلوب يسهل فهم الآيات وبذل الجهد في  -

ترجمة الكلمات والعبارات الصعبة وشرحها بلغة بسيطة قريبة من الفهم 

 .لجعل القراء أكثر دراية

 .شرح محتوى السور في بداية المناقشة وقبل بدء الترجمة والتفسير -

في السور بشكلٍ موجز، مع الإشارة إلى  تحديد وتوضيح القضايا الواردة -

رسالة الآية المباركة، وما هي واجبات المسلمين في مواجهة هذه الرسائل، 

تمت دراستها بشكل مكثَّف ومركَّز وتحديد المواضيع المختلفة في السور 

 .والآيات
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تم تجنب الأحاديث والروايات النادرة والغريبة قدر الإمكان، مع محاولة  -

وجهة نظر مفضلة تعتمد على ظاهر الآية وعدم التطرق إلى  تقديم

 .الموضوعات التي تشوش ذهن القارئ وتطرح أسئلة تظل دون حل

في هذه المناقشات تم توثيق أسباب نزول الآيات كما وردت في الوثائق  -

الأصلية للأحاديث، وتم ذكر المصادر والكتب والروايات الصحيحة، وتم 

 .ر بأمانة تامةذكر مصادر المصاد

في تفسير السور ولاسيما في القصص القرآنية، تم بذل جهد كبير في  -

الإشارة إلى الاسرائيليات ومحتوياا لعدم اعتمادها على وثيقة صحيحة 

 .موثوق ا

بذلت قصارى جهدي لتقديم ملخص وخطاب رئيسي في كتابة الترجمة،  -

 .حوخاصة في تفسير الآيات بشكلٍ موجز ومفيد وواض

لا شك أنَّ أصالة القرآن الكريم ومرجعيته هي في الجوهر ترجع إلى نزوله  -

على نبي الإسلاممحمد صلّ االله عليه وسلم وللمسلمين هو تفس المصدر 

والمرجع والمرشد، لكن في تفسير آيات االقرآن الكريم تم التقاط الحكمة 

 .ل كبيروالفوائد والأسرار التعبيرية لهذه الآيات كما وردت بتفصي

كذلك في طريقة كتابة شرح أحمد، تم تلخيص المراجع الضرورية في نص  -

 .الموضوعات الرئيسية والمراجع العامة في الجزء الأخير

في كتابة هذا الشرح، جرت محاولة لذكر عدد الآيات وعدد الكلمات  -

 .وعدد حروف الآيات المباركة من مصادر موثوقة

من وجهة نظر أهل السنة والجماعة، توصلنا إلى شرح المسائل الواردة  -

 .وتجنب التماس الخلافات المذهبية والدينية

سعيدي سعيد «لأمين الدين »أحمد«بدأت متابعة وبحث وكتابة تعليق  -

 .، ووصل إلى شكل كتاب٢٠١٩في عام » أفغاني
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 :عزيزي القارئ -

 ة وكتاب هداية، وقد جعل االله عزوجل القرآن الكريم بطبيعته معجرة إلهي

القرآن الكريم شفاء القلوب من أمراض الشك والشهوات، وبواسطته تنال 

  .درجال العلم واليقين، كما يعالج القرآن الآلام الروحية والجسدية

من المؤكد أن القرآن الكريم لا شك فيه بأي حال من الأحوال للمسلمين 

ينا في القرآن وقد أعلن االله تعالى البشارة في هذا الصدد، لقد أنعم االله عل

الكريم بالهدى والبشارة في أوامره ونواهيه وقصصه، وفيه خير وبركة وعلم 

  .غزير وأسرار رائعة وأمور حيوية للإنسانية وخيرات كثيرة

القرآن الكريم هو مصدر كل نعمة في الدنيا والآخرة، واتباعه تقليد رسول  -

 .االله صلَّ االله عليه وسلم

 .ميع الكتب المقدسة لانبياء االله تعالى في الماضييعترف القرآن الكريم بج -

  

 .أنار االله نفوسنا ببركة ونور القرآن الكريم 

  آمين يا رب العالمين

  » أحمد« مؤلف شرح 
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  تقریظ محمد بهاوالدین حسینی، صاحب تفسیر فرقان
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  ميبسم االله الرحمن الرح

  تقریظ

  »سعید افغانی«دکتور صلاح الدین سعیدي 

  

سلام و درود بر رسول االله صلی االله  جهان را،دو  هر حمد و سپاس خداوند

 ءحضرت اقتدا  کس که به آن آن و بر خاندان و یاران ایشان و هر علیه وسلم

  .نموده و پیروي حضرتش را برگزیده است

 تفسیر« پنجمخوشبختی است که جلد  یکبار دیگر جاي مسرت و کاین 

) 24(و بیست چهارم )23(وسومبیست ،)22(دومبیست و ءکه حاوي جز »احمد

مشتاقان دین  خوانندگان و ۀمطالع اختیار وبه و  تقدیم، است غرض طبع ونشر

  .گرددمی جوانان تقدیم و مقدس اسلام

جلد بیست  ،جلد بیست هشتمجلد بیست هفتم و، جلد بیست ونهم، جلد سی ام

دوستداران دین  گرم اهل علم واحمد به استقبال  رتفسی، وپنجم وبیست وششم

پ مجدد آن توقع شد بخصوص جوانان قرار گرفت و حتی چا و مقدس اسلام

 هاي علاقمندان و درخواست ها داشت یادبا توجه به . رفتگو صورت 

  .ورده اندنیز آتفسیر را بعمل  تقاضاي طبع مجدد بسیاري از علاقمندان

تفاسیر زیاد  و قرآنی و ترجمهت که در تفسیر آیات گف قبل از همه باید -

تفسیر احمد  اما در. ودارند نگاشته شده و هریک سبک خویش را داشته اند

مطابق ، ورت بهترصسبک نگارش و تفاسیر موضوعات و مباحث مختلف به 

پیشکش شده و در همه موارد در همانجا توضیحات  جوابگوي ذهن خواننده

لب مورد بحث امروز قبل از امط و رفتهگمفردات و منابع مورد تمرکز قرار 

  .ن درین تفسیر پرداخته میشودآمطرح شدن توسط خواننده به جواب وتفصیل 
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 30( ةپاره هاي نشر شدقبال خواننده هاي این تفسیر در ساین روش مورد است

  .به طور وسیع قرار گرفته )25الی 

ات، آی آیات متبرکه موضوعات مندرج »احمد تفسیر«در به این ترتیب ـ 

به نحویکه  موضوعات بصورت فشرده تعریف وتوضیح گردیده جمعبندي و

خواننده را در افاده هاي و کلمات وارده مستقیم کمک و کلمات ناآشنا براي 

در ضمن بیان پیام ها و . خواننده را بصورت مفردات حد اعظم تشریح میکند

ها چه می باشد،  در برابر این پیام یا پیام آیۀمبارکهواینکه وظایف مسلمانان

این موارد  .بصورت فشرده مورد مداقه، تمرکز و تعریف قرار گرفته است

درسی مورد ضرورت وابسته به موضوعات مختلف در  بشکل مواد سبک کار

 مباحث، و در ارایۀ .توضیح شده است بیان و نیز سوره هاو آیات مندرج

غریب اجتناب  و توضیح مطالب؛ در حد توان از ذکر احادیث و روایات نادر

بعمل آمده است و کوشش شده، که نظر راجح و بر گرفته از ظاهر آیه را 

نه کرده و به مغشوش به طوري ارایه شود که ذهن خواننده را  و مباحث ارایه

  .سوال مطروح تحت الذهن خود به تفصیل و جواب پرداخته

آن کریم و اقتداء به قر. قرآن کریم سرچشمۀ هر برکتی در دنیا و آخرت است

  .پیروي کردن از آنسنت رسول االله صلی االله علیه وسلّم است

هاي مقدس آسمانی پیامبران گذشتۀ االله   کنندة تمام کتاب تصدیق  قرآن کریم

  .جلّ جلاله است

گاه از بارتوفیق مزید  »سعید افغانی ـسعیدي «مامین الدین  من براي برادر عزیر

این تفسیر  هاي همتباقی جزو تا در تحریر میخواهم ایزد متعال استدعا دارم و

ۀ دین اشاع رد ولبیک گفته فهم کتاب االله به خواست مشتقان  و نموده اهتمام

  .الهی کما کان اداي رسالت کند
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برادر محترم امین دارین را نصیب ، صلاح و فلاح الهی طول عمر با سعادت

  . ۀ دست اندرکاران این کار معظم فرماالدین سعیدي و هم

  .ربنا تقبل منا انک انت السمیع العلیم -یا رب العالمین  آمین

  

  »افغانی سعید –سعیدي «الدین  دکتور صلاح

  حمدا م تفسیرممهت
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  ميبسم االله الرحمن الرح

 تقریظ

  عتیق االله یاسر انجینیر

  

وعلى الحمد الله رب العالمين والصلاة والسلام على أشرف المرسلين سيدنا محمد 

  آله وصحبه ومن تبعهم بإحسان إلى يوم الدين

�ل بیا تاسو تھ د خو�ی زیری درک�م ھغھ دا یو ړممنو لوستونکو غواقدر
پاره ھم لھ  )٢٤و  ٢٣، ٢٢( شان د احمد تفسیرالچی الله الحمد د قرآن عظیم 

  ؛چاپھ را ووتھ
 دا چی د قرآن عظیم شان تفسیر آسانھ کار ندی او د تفسیر لپاره خاصو
مھارتونو او پدی برخھ کی خاص علم تھ ضرورت دی نو زه غواړام چی د 

د تفسیر پھ اړوند ل� �ھ معلومات لھ تاسو سره شریک  الشان قرآن عظیم
  .ک�م

پر حضرت محمد صلى االله علیھ  د ھغھ پھ ذریعھ تفسیر داسي یو علم دى چي
پھ ھکلھ پوھھ  )شانالقرآن عظیم ( وي کتابشد نازل  االله تعالیوسلم باندي د 

د ھغھ  �خھ لھ الفاظواو کلماتواو تشریح او وضاحت بیانو او د ھغھ د معناو
   .د احکامو او حکمتونو را ایستل پھ لاس را�ي

پوھھ  عظیمھډېره غوره او پوھنھ چي تفسیر پدی ھکلھ �ینی علما فرمایی
ده، چي پھ ھغې سره د قرآن کریم ھغھ معناوي او موخي �رگندی�ي چي د 

  .د نېکمرغ� لامل گر�يد دنیا او اخرت مانانو مسل
 پھ یوه ژبھ د بلي ژبي تفسیر او �رگندوني تھ وایي او ژباړنخو ژباړه بیا 

بېلو ژبو د خاوندانو خبري یوه  بیلاوچي د دو ویل کی�ی ھغھ چاتھ) ترجمان(
  .ویې پوھوي پریاو بل تھ �رگندي ک�ي او 

عربي کلمھ ده چي لھ یوې کلمې چي ترجمھ یوه �ینی لغات پوھان وایی خو
�خھ بلی کلمې او لھ یوې ژبي �خھ بلي ژبي تھ اړولو او ژباړلو تھ وایي، 

  .البتھ پھ ھغھ معنا او مفھوم چي پھ اصل کي شتون ولري
  :بیا ژباړه پر دوه ډولھ ده
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چي دا ډول . »تحت اللفظي ژباړه« کلمھ پھ کلمھ ژباړه یا پھ اصطلاح):الف(
وې ده او شم پھ اړه د پوھانو لخوا پھ اتفاق سره ناسمھ بلل ژباړه د قرآن کری

�ولو ي کولاى چي د قرآن کریم د شوایي چي دا ډول ژباړه ھی�کلھ نھ 
او  �رن�والیاعجاز او اسلوب او د ھغھ د بلاغت د  ،معناوو او موخو حقیقی
او اصلي قرآني نظم او د ھغھ د احکامو او لار�وونو سمھ  تیاوو�انگ�

  .ھ اوسي�رگندوی
آزاده ژباړه او پھ روان او آسان عبارت او پھ ډېر دقت او احتیاط سره ):ب(

چي دې تھ معنوي یا تفسیري ژباړه . د یوې جملې معنا او مفھوم بیانول
چي �ول عالمان پر دې پھ یوه خولھ دي چي باید د قرآن کریم پھ . وایي

   .يشژباړلو کي لھ دغھ ډول ژباړي �خھ کار واخیستل 

صاحب پدی تفسیر  »یيافغا يسعید يسعید«قدرمن ورور مولنا امین الدین 
 د ھم لھ تحت لفظی ترجمی چی لم�ی د الفاظو وضاحت وشی اوھم کی

یو نوی ذات کی  چی دا پخپل  ازادی ژباړی لھ سبک �ینی کار اخیستی ده
  .ابتکار دی

احادیثو او د یات ترجمھ او تفسیر یی پھ بل آیات او پھ نبوی آھمدا راز د 
د تفسیر الشان  علماو او مجتھدینو پھ اقوالو سره ک�ی ده چی دا د قرآن عظیم

�ی، �ھ ورتھ د االله کیاو ترجمی لھ پاره یو لھ بھترینو ک�نلارو �خھ شمیرل 
  .لھ درباره لا زیات بریالیتوب غواړم

  
  پھ درن�ت

  ممتد احمد تفسیر مھ
  انجینیرعتیق االله یاسر

  
  ٠٠٩٣ ٧٩٩ ٤٧٩ ٣٤٥: شماره تماس

 gmail.com@atiqyasar٨: ایمیل آدرس
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  ميبسم االله الرحمن الرح

  مقدمه

  

  :مقدمۀ مؤلف

ن مأنفسنا و رِن شروم بااللهِ ذُحمده ونستعینه ونستغفره، ونعونَ اللهِ دمحإن ال

مهتد، ومن یضلل فلن تجد له ولیاً مرشداً ئات أعمالنا، من یهده االله فهوالسی

أشهد أن لا إله إلا االله وحده لا شریک له، وأشهده أن محمداً عبده  - 

  .ورسوله

الله از پروردگار با عظمت خویش سپاس گزار هستم که برایم  دالحم

 جز وجز بیست ونهم  ،ام سی جز نشر طبع وتوفیق نصیب فرمود که بعد 

تفسیر  ،پنجموبیست  ششم جز بیست و هفتمبیست و و هشتمبیست و

 جزاینک  که مورد استقبال گرم خوانندگان محترم واقع شد،» حمدا«

را غرض استفاده  مبارك این تفسیر دومبیست  ، بیست سوم وچهارمبیست 

  .تقدیم می دارم خویشامی گرمطالعه خوانندگان  و

انسانها را  :کتاب رهنمودي براي عالم بشریت است کهعظیم الشأن قرآن 

تقوا و دانش بیرون  ،سوي ایمان جهالت به گناهان و،از گمراهی کفر

  .آورد می

ها از امراض   بخش دل پروردگار با عظمت قرآن عظیم الشأن را شفا

مدارج علم و یقین حاصل  هات و شهوات گردانیده وبه وسیله آنشُب

  .گردد می

قرآن   .هاي جسمانی است بخش امراض و درد همچنین قرآن شفا

  .میباشدهر برکتی در دنیا و آخرت  ۀسرچشم
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پیروي کردن ازآن است وخداوند خبر داده که قرآن  ،به قرآن ء اقتدا

  .هاي گذشته است کننده کتاب  تصدیق 

يهدي بِه « :فرمایدت ما در مورد قرآن عظیم الشأن میپروردگار با عظم

هنٰرِضو عبنِ ٱتم لَٰمِ ۥٱللَّهلَ ٱلسبخداوند به وسیله آن « .)16: المائدة( »س

هاي امن و امان   کتاب کسانی را که جویاي خوشنودي او هستند به راه

، کند به سراي بهشت راهنمایی میانسانها را پس قرآن . »نماید  هدایت می

هاي   دارد و مردم را براي در پیش گرفتن راهرا بیان میجنت راه رسیدن به 

از راهی که انسان را به سراي  قرآن کریم انسان را. بهشت تشویق مینماید

  .و رهنمایی رهایی بخش میکند دارد  برحذر می، رساند ها می  رنج

طلبم که آنچه   نمایم و از او می  است و بر او توکل می االله متعالامیدم به 

آن را  متعال چون اگر خداوند. ام برایم آسان بگرداند را که اراده نموده

بنده  متعال آسان نکند راهی براي به دست آمدن آن نیست و اگر خداوند

  .اهی براي رسیدن به آرزویش نداردرا کمک نکند ر

 سایر سوره ها را تفسیر ، ترجمه ونه دارم تا انشاااللهنیت واراده اخلاصمندا

غرض مطالعه مشتاقان قرآن  به استعانت پروردگار  با عظمت تکمیل و

  .ارمتقدیم بد

یک  هر دانشمند خویش و برادران ارجمندم در خاتمه یکبار دیگر از

 انجینیر عتیق االله یاسرمحترم  و »سعید افغانی«سعیدي  دکتور صلاح الدین

این تفسیر به تقدیم تکمیل  و سپاس گزارم که مرا در تمام مراحل  تحریر

  .أند رسانیدهیاري خویش ة  سازند و مشوره هاي علمی وکردن، نظریات 

محترم خویش الحاج  و برادر بزرگوار ازار اسلام ک خدمت در ضمن از

جهان سپاس که رئیس شرکت خدمات مالی صاحبی » صاحبی«آرش
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در قسمت طبع و نشر این تفسیر مالی خویش  يهایکبار دیگر به مساعدت 

االله تعالی این صدقۀ جاریه اي شان را در . قبول زحمت کرده اندشریف 

 فرزندان و همچنان جاي دارد که از .مقبول بگرداند الهی بار در

ک احمد سعیدي، عزیز الدین  سعیدي، نجیب االله جان ی نورچشمان ام هر

دکتور مصباح  یک انجینر رفیع الدین سعیدي و ، برادرانم هرسعیدي

موسی  ،نور چشمانم همزه سعیدي، هارون سعیدي الدین سعیدي و

برادرم شمس الدین  بی جنه سعیدي وبی  و بی بی جیدا سعیدي، ،سعیدي

تشکر نمایم که مرا در  ابراز سپاس و ،قاضی نثار احمد مصلح ، وشکوري

از خداوند متعال  .مساعدت نموده اند نشر تفسیر شریف کمک و طبع و

رساندن کلام  اصلاح و هرا در  ي ما را هدایت دهد که خواهم همهمی

ارزانی دارد و اخلاص را در  بیشتر آگاهی از دین را بر ما  پروردگار و

  .گفتار و کردارمان برقرار سازد

  .اللهم صل على محمد وآله وصحبه وسلم تسلیما کثیرا

  

  آمین  یا رب العالمین

  »سعیدي ـ سعید افغانی«امین الدین 

  شهر برول ـ کولن   کشور جرمنی

  2022 سال

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة سبأ                                                                                     تفسیر احمد

1 

 

  

 بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيمِ

  سبأسورة 

  22جزء 

  .داراي پنجاه وچهار آیه وشش رکوع هست سورة سبأ در مکه نازل شده و

  : تسمیه  وجه

: در آیه(داستان سبأ  قصه وموسوم است؛ چون » ى سبأ سوره«این سوره به نام 

 ،ن در نازمردم یم .لقب پادشاهان یمن بود» سبأ« .در آن آمده است) 15

ها و   شان عبارت بود از باغ منازل .بردندشادى و آسایش بسر مى ، رفاه، نعمت

آنها را به  وند متعالها، اما چون راه کفر و ناسپاسى را پیش گرفتند، خدا  بستان

  .گیران قرار داد  ى عبرت نابود کرد و آنها را مایه ،انداز وسیلۀ سیل بنیان بر

  .آغاز شده است» الحمدالله«ه اي است که با عبارت سبأ یکی از پنج سورة سور

جزو از این سوره ها عبارتند از فاتحه، انعام، کهف، سبأ، فاطر که همه آنها 

  .مکی هستند ه هايسور

  :سبأ

سبأ نام قومى بود که حضرت سلیمان به دیارشان لشکر فرستاد، و در اثر 

  .شان ویران شداینافرمانى از دستور پیامبران سدشان شکست و خانه ه

قاموس ( .سبأ بطور کل دوبار در قرآن عظیم الشأن تذکر رفته است ۀکلم

  .) 203صفحه ، 3جلدقرآن، 

ذکر دو معجزه از دو پیامبر که پدر و پسر قابل تذکر است که در سورة سبأ 

السلام   ود علیهؤآهن به دست حضرت دایکی نرم شدن  .بیان یافته است هستند

  .ذن الهیإالسلام به   به دست حضرت سلیمان علیه تسخیر باددیگري و 
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  :ارتباط سورة سبأ با سورة قبلی

  :پیوند و مناسبت داردقبلی این سوره از چند جهت با سوره ي 

احزاب را به بیان غرض در تکلیف پایان داد و اینکه ة چون االله تعالی سور -1

به بدى عمل شان  خداى سبحان نیکوکاران را به نیکویى پاداش و بدکاران را

جزا خواهد داد، سورة سبأ را به سپاس و شکر براى او بر نعمت و کمال 

  .قدرتش آغاز نمود

طوریکه یادآور شدیم، آغاز این سوره در بیان صفات و قدرت مطلق  -2

آفریدگار است و پایان سوره ي احزاب به کیفر و عذاب منافقان و مشرکان 

  .اشاره می کند

و  »و كانَ اللَّه غَفُوراً رحيماً«: وره ي احزاب میفرمایدآخرین جمله ي س -3

  .است »وهو الرحيم الْغفُور«آیه ي دوم این سوره 

ران با تمسخر از چگونگی قیامت در سوره ي احزاب، کافران و منک -4

  .پرسیدند و در این سوره از انکار صریح آنان سخن می گویدمی

  :هاین سورتعداد آیات، کلمات وحروف 

آیه این سوره طوري که در فوق هم تذکر یافت به پنجاه وچهار  تعداد آیات

هشت صد ونود وشش ) 896(شش رکوع بوده، و ) 6(این سوره دارايمیرسد، 

لازم به تذکر است که اقوال ( .میرسد 3596 :ف آن بهتعداد حرو و کلمه،

توانید ما میبوده که شمختلف  سبأعلماء در تعداد کلمات وحروف سوره 

  ).مطالعه فرماید» احمد« تفسیرتفصیل این مبحث را درسوره طور

  :همحتواي سور

باشد، که به موضوع   هاى نازل شده در مکه مى  سورهۀ سورة سبأ از جمل

حشر و نشر را  ،نبوت ،وند متعالپردازد و یگانگى خدا  ى اسلامى مى عقیده

  .دهدیمورد بحث و بررسى قرار م
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که عالم هستى را ابداع و  لّو جبا تمجید از خداى عزة مبارکه غاز این سورآ

امور و احوال و احکام عالم را استوار قرار داده و با حکمت خود هستى را 

کند، پس خالق و نوآور دانا هموست و یک ذره در آسمان و زمین  تدبیر مى

پروردگار یگانگى  ترین دلایل برهان نیست، و این امر یکى از بزرگاز علم او ن

  .عالمیان است

دهد که عبارت است از   ى بسیار مهمى را مورد بررسى قرار مى سوره قضیه

انکار آخرت و زنده شدن بعد از مرگ از سوى مشرکان، لذا به پیامبر صلّى 

شود که بر تحقق معاد بعد از نابودى اجساد، به خداى   اللّه علیه و سلّم امر مى

نا اَلسٰاعةُ قُلْ بلىٰ و ربی ين کَفَروا لاٰ تأْتياَلَّذو قٰالَ «: بزرگ قسم بخورد

أْتلَتيکُمن«.  

پیش » سلیمان«و پسرش، » ودؤدا«سوره داستان بعضى از پیامبران را از جمله 

یادآور  ،هاى فراوانى را که به آنان ارزانى داشته بود  کشیده است، و نیز نعمت

» ودؤدا«ها براى   براى سلیمان، و تسخیر پرنده و کوهشود، از قبیل تسخیر باد یم

  .پرداختند که همراه با او به ذکر و تسبیح مى

سورة سبا بعضى از شبهات مشرکین را پیرامون رسالت خاتم پیامبران بررسى و 

طور که   آنها را با دلایل قاطع و برهان کوبنده رد و تکذیب کرده است، همان

  .یل و براهین کافى آورده استدلا بر وجود و یگانگى خدا

با دعوت مشرکین به ایمان به خداى یگانه که تدبیر امور  أسب ةهمچنان سور

  .تمام خلایق را در دست دارد خاتمه یافته است
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  »سبأ«سورة  تفسیر ترجمه و

 بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيمِ

  به نام خداي بخشایندة ومهربان

لَّذي لَه ما في السماوات وما في الْأَرضِ ولَه الْحمد في الْآخرة الْحمد للَّه ا

﴿بِيرالْخ يمكالْح وه۱و﴾  

ستایش و سپاس مخصوص خداست که هر آنچه در آسمانها و زمین است 

همه ملک اوست و در عالم آخرت نیز شکر و سپاس مخصوص خداست 

  )1(.آگاه استو او حکیم و) ت همه عطاي اوستآخرهاي دنیا و  زیرا نعمت(

»کاَلْح وه بِيواَلْخ ماوست که در کارش حکیم و به خلقش آگاه  و هم »ير

او در  .شود  است و در هیچ یک از اعمالش ایراد و اعتراضى بر او وارد نمى

  .گفتار و کردارش با حکمت و به امر و آفرینش خود آگاه است

پروردگار با متبرکه مالکیت مطلق و بى قید و شرط ۀ آیباید گفت که این 

هم هى، هم گسترده است، هم حکیمانه ومالکیت ال .کندیعظمت را بیان م

  .آگاهانه

»ماواتّي السما ف ضِ«بعد علم مطلق الهى را  هو آی »لَهي الْأَرف جلما ي لَمعي« ،

توانیم   ما مى: بگوید) قیامت -روز بازگشت (سوم به منکران معاد  ۀتا در آی

  .قیامت را براى کیفر و پاداش بر قرار کنیم

علمى که به عمل متّصل باشد حکمت است و به  :میفرماید فخر رازىامام 

  .»رازى فخر تفسیر کبیر« .خبیر گویند ،کسى که عواقب و اسرار امور را بداند

»ةري الْآخف دمالْح لَه افرادي که د در دنیا اشخاص وهستن :باید گفت که »و :

به یاد داشته باشند  قدیر وستایش قرار می گیریند ولیغیر از االله تعالی مورد ت

و جز الله تعالی با عظمت است ا مخصوصاً تمام تمجید و ستایشآخرت  که در
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االله تعالی است که به اهل دنیا و  او هیچ کس آن را شایسته نیست؛ زیرا فقط

  .کند طا مىآخرت نعمت و فضل ع

»ةري الآخف دمالْح اشاره به این است که بندگانش در برابر تفضّل و  :»لَه

ملاحظه (شان خواهد فرمود، او را خواهند ستود   الطافی که در آخرت بدي

معانی  ۀترجم نور تفسیر(  .)74 :، زمر34 :، فاطر10 : یونس: هاي هشود سور

  .)مصطفی خرمدل دکتر ،قرآن

»كالْحنتیجه به که ،داراي حکمت :یکی اینکه: حکیم دو معنی داردۀ کلم »يم

کند، نمی کند، و مسئله اي را نهی نمی هیچ مسئله اي امر نداده و شیء را خلق

مگر از روي حکمت، و دیگر آنکه به معناي حاکم است، که به هر امري که 

  .نیستجویی و مواخذه او  اراده کند حکم می دهد و کسی را یاراي باز

محل و  .حکمت شرعیه و حکمت کونیه: حکمت خداوند بر دو نوع است و

مکان حکمت شرعیه، همان شرع است که عبارت از اموري هستند که 

دریافت داشته و ابلاغ نموده اند که در متعال پیامبران توسط وحی خداوند 

و ) هستی(و حکمت کونیه محلش کون  .نهایت دقت و ظرافت آمده اند

در نتیجه هر آن چیزي را که خداوند  .می باشند متعال قات خداوندیامخلو

  .روي نهایت دقت و مصلحت بوده استخلق نموده است از متعال 

ع شایسته اش، که از روي ضشیاء در موأحکمت عبارت است از قرار دادن 

دقت و ظرافت صورت می گیرد، و االله متعال متصف به کمال حکمت است، 

م يوهو الْعل«: به حکمت، این قول او است متعالن خداوند و دلیل متصف بود

کيالْحاو داراي علم و داراي حکمت است و: یعنی .)2سورة تحریم ( »م.  

  :به بیانی دیگر حکمت خداوند، بر دو نوع است

حکمت در آفرینش؛ خداوند، آفریدگان را به حق آفریده و : نوع اول

بوده است؛ بدین ترتیب تمام آفریده ها  از آفرینش مخلوقات حق منظورش،
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وقی را را به بهترین نظم آفریده و ترتیبی کامل به آنها داده است و هر مخل

باشد، آفریده و بلکه به هر جزئی از اجزاي بگونه اي که شایسته آن می

مخلوقات و به هر عضوي از اعضاي حیوانات خلقت و شکل مناسب آن را 

  .و نقصی، در آفرینش او مشاهده نمیشودچ کمبود بگونه اي که هی .داده است

هاي خود را بکار  چنانچه اگر همه مخلوقات از اول تا آخر جمع شوند و عقل

بندند تا آفرینشی همانند آفرینش خدا پیشنهاد کنند، نخواهند توانست؛ آنان، 

چراکه اگر عقلا و فرزانگان،  .به هیچ عنوان توانایی چنین کاري را ندارند

هاي او را دریابند و به بخشی از استواري و نظم  نند بسیاري از حکمتبتوا

  .برند، همین، براي آنها کمال استهستی پی ب

موجود هاي  جايرجابجا شدن اعضاي بدن انسان ده وکافی است انسان به چهر

چشم بالاي بینی و دهن و دریک استقامت و  آن، وجود بینی بالاي دهن و

ایگاه دست و پاء و روي دریک استقامت و در وجود استقامت و ج .جهت

  .همه کمال خلقت و قدرت الهی را نشان میدهدهمه و ...محل معقول مناسب و

در شرع و فرمان او؛ خداوند، قوانین را وضع وند متعال حکمت خدا: نوع دوم

نموده و کتابها را نازل فرموده و پیامبران را فرستاده تا بندگان، خدا را بشناسند 

، بزرگترین سعادت و مایه متعال پرستش و ستایش خداوند .و را بپرستندو ا

آرامش و سرور دلها و ارواح است؛ همانطور که تنها عامل دستیابی انسان به 

از سوي دیگر دین و شریعت، هر خوبی  .سعادت ابدي و نعمت پایدار میباشد

  .و خیري را در بردارد

  !محترم گان خواننده

قدرت و علم درمورد موضوعاتی از جمله در باره ) 9الی  1(متبرکه  یاتدر آ

ده شدن االله متعال، انکار روز قیامت و سزاي انکار کنندگان، اثبات دوباره زن

  .یدبعد از مرك، بحث بعمل می آ
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ف جرعا يماءِ ومالس نزِلُ منا يما وهنم جرخا يمضِ وي الْأَرف جلا يم لَمعا ييه

﴿فُورالْغ يمحالر وه۲و﴾ 

آید، و  رود، و چه چیزى از آن برون مىیداند که چه چیزى در زمین فرو م ىم

رود، و او مهربان   آید، و چه چیزى به آن فرا مى  چه چیزى از آسمان فرود مى

  )2( .آمرزگار است

مخلوقاتی چون به احوال در آیه مبارکه با زیباي خاصی بیان شده که االله تعالی 

شوند و به احوال موجوداتی مانند آب، آب و خزندگان که در زمین داخل می

آسمان فرود به آنچه از .شوند داناستنیات و نباتات که از آن بیرون میمعد

ها   و به چیزهایی که به آسمان) ها  و بارانها،   مانند فرشتگان، کتاب( آیدمی

  ).ندگان آگاه استمانند فرشتگان و اعمال ب( بالا میرود

»حاَلر وه يوفُوراَلْغ کاران  نسبت به بندگانش مهربان است و از گناه توبه »م

کند و به گناهان کسی  کاران در مجازات شتاب نمیبا گنهکند  نظر مى  صرف

  .که به سویش باز گردد و عفوش را خواستار شود بسیار آمرزنده است

 »جل40/   عرافأ: سورة(  .نی وروداز مصدر ولوج به مع :»ي(.  

»جرعکند صعود می :»ي.  

  .سوي آن  به :»فيها«

 بزعبِ لَا ييمِ الْغالع كُمنيأْتي لَتبرلَى وةُ قُلْ باعا السينأْتوا لَا تكَفَر ينقَالَ الَّذو

أَرضِ ولَا أَصغر من ذَلك ولَا أَكْبر إِلَّا عنه مثْقَالُ ذَرة في السماوات ولَا في الْ

 ﴾۳في كتابٍ مبِينٍ﴿

آري، سوگند به پروردگارم : بگو .قیامت بر ما نخواهد آمد: و کافران گفتند

؛ در آسمان ها و زمین به یقین به سراغتان خواهد آمدکه داناي غیب است، 

تر از آن هست تر از آن و نه بزرگو نه کوچک  ماند، از او پنهان نمی  زن هم و

  )3(.است] ثبت[مگر اینکه در کتابی روشن 
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»قٰالَ اَلَّذ يوأْتوا لاٰ تکَفَر ةُيناعٰا اَلسوردند آ مشرکین همیشه استدلال می »ن

شیخ ناصرالدین عبداالله  که طوري.قیامت و حشر و نشرى در کار نیست: که

از آمدن ) مشرکان و کفار( آنان :هنویسد کبیضاوى میدر تفسیر : بیضاوي

 تفسیر( .اند  قرار دادهء ستهزااو دیر آمدن آن را مورد  قیامت انکار داشتند،

  .)2/122بیضاوى 

»أْتی لَتبر لىٰ وقُلْ بيکُمقسم به خداى بزرگ، : به آنها بگو! )ص(اى محمد »ن

 .ابدی  شوید و حتما تحقق مى  آید و شما زنده مى  قیامت مى

ندارند و   می چهار  که  است  اي آیه  از سه  یکی  آیه  این«: گوید کثیر می  ابن

پروردگار   تا به  است  دستور داده  پیامبرش  ها به  آن  در همهخداوند متعال 

قُلْ « :ى دوم در سوره یونس است آیه .معاد قسم بخورد  خود بر وقوع  عظیم

قلَح هی إِنبر ی «: ى تغابن است ى سوم در سوره و آیه »إِی وبر لىٰ وقُلْ ب

ثُنعب3/121مختصر ابن کثیر ( »لَت. (  

  که علیه  مقسم  حال  ، از قوت وصف  بر این  تأکید قسم«: گویند می  مفسران

  .»دهد  خبر می   است  قیامت  همانا وقوع

»مِ اَلْغعٰالبِ لاٰ يثْقٰالُ يم هنع بزضِعی اَلْأَرلاٰ ف و مٰاوٰاتی اَلسف ةبه آنچه  »ذَر

چیزى هر چند که به   باشد و هیچ  از دید نهان و از انظار ناپدید است آگاه مى

  .شود زن یک ذره باشد، در عالم اعلى و سفلى از او پنهان نمى ى و اندازه

 ،خورده شد ، صفت پروردگار است که به او قسم)دانا بر غیب( الغیب لمعا

عالم  واز تمام صفات خداوند متعال در اینجا صفت عالم بودن به غیب و

در باره منکرین قیامت  اختصاص داده است که بحث محیط را شاید به خاطر

اه مردمان بمیرند این بود که هر گ ،است وبزرگترین انکار قیامت براي منکرین

س جمع آوري در جهان بخش گردد، پ آن خاك هم توخاك بشوند ذرا
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ل جهان سپس تفکیک آن ذرات هر انسانی ازانسان کُنده در گهمه ذرات پرا

ناممکن قرار دادن  لحاق آنها بوجود خود او، چگونه ممکن است وادیگر، و

قدرت خویش  قدرت خدا را بر علم و آن مبنی بر این بود که آنها علم و

کل جهان چنان محیط  علم خداوندي بر: حق تعالی فرمود .مقایسه کرده بودند

نیز می داند  زمین باشد، همه را می داند، و ها و در آسمان که هر آنچه را که

مخلوقات، خارج  کوچکترین ذره اي از ،هستند ه وضعیچ در که آنها کجا و

این علم محیط مخصوص حق تعالی است، وهیچ  علم حضرتش نیست، و از

رد چنین محیطی داشته باشد که از مخلوقی چه فرشته باشد یا پیغمبر، امکان ندا

آن ذره اي خارج نگردد، پس آن ذاتی که داراي چنین علم محیطی باشد 

ي جسم  ترکیب دوباره تفکیک ذرات انسان از کل جهان وجمع کردن آنها و

  !آنها چه مشکلی دارد

»ورلاٰ أَکْب و کذٰل نم رغر تتر و نه از آن بزرگ از ذره کوچک نه »لاٰ أَص

ه خدا از آن آگاه است و در مگر این ک »ينٍإِلاّٰ فی کتٰابٍ مبِ«موجودى نیست، 

منظور این است وقتى یک ذره در عالم از نظر خدا  .محفوظ ثبت استلوح 

 ماند؟ بنابر  ماند، پس چگونه انسان و احوال انسان از او پنهان مى  مخفى نمى

داند به کجا رفته و   وند، االله مىها پوسیده و متلاشى ش  این هر چند استخوان

  .آورد اند، سپس در روز قیامت آنها را اعاده کرده و باز مى پراکنده گشته

) ج(که هر چیز در آن مطابق علم خدا.علم خدا .لوح محفوظ :»كتابٍ مبِينٍ«

  .ثبت است

   .)75/   ، نمل6/ ، هود 61/   ، یونس59/   انعام: سورة هاي( .جهان پهناور هستی

لَه كأُولَئ اتحاللُوا الصمعوا ونآم ينالَّذ زِيجيلكَرِيم قرِزةٌ ورفغم ۴﴿م﴾  

اند، پاداش  اند و کارهاى شایسته کرده سان کسانى را که ایمان آورده تا بدین

  )4(. دهد، اینانند که بر ایشان آمرزش و روزى گرامی مقرر است
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آمنوا و عملُوا « .راهى براى دریافت پاداش نیست جز ایمان و عمل صالح،«

ملَه كأُولئ حاتالّالص«  

 مردم بدي و نیکی پاداش که است ضرور سبب آن از قیامت آمدن:گفتباید 

  .برسد ظوهر به کاملاً تعالی حق صفات جمیع و شود داده

  :ایمان و عمل صالح

ایمان وعمل صالح، اولین  .مراتب مختلف ست با درجات و اسعادت، مفهومی 

: آخرین درجه سعادت، رسیدن به خدا و ملاقات با اوست .مرتبۀ سعادت است

پس، هرکه امید به لقاي ( »فَمن كانَ يرجوا لقاءَ ربه فَلْيعملْ عملاً صالحاً«

: 110سوره کهف، آیۀ ( ».پروردگارش دارد، باید که کار شایسته انجام دهد

  .».لقاى پروردگارش امید دارد، باید کارى شایسته انجام دهدهرکه به «

  : سعادت

و » موفقیت« ، »خوشبختی«معناي   و در لغت به» سعد«از ریشۀ » سعادت«

ست و به نسبت   ، خیر اضافی اما در اصطلاح ست؛»بهروزي و خوشحالی«

 این سعادت هر موجودي، گردد که کمال هر فردیست؛ بنابرمی، مختلف  افراد

  ست که براي فرد فرد انسان در تمامیت و کمال ویژة اوست و خیري

ست به کمال خویش با حقیقت، رسیدن هر شخصیس سعادت درپ .هاست

  .حرکت ارادي نفسانی

  :ایمان

رهایی از هرگونه ترس و «و » آرامش جان«معناي   و به» أمن«از ریشۀ » ایمان«

انهم يملبسوا اين آمنوا و لَم يذالّ«: فرمایدخداوند می .گرفته شده است» اندوه

اند و ایمان  آنان که ایمان آورده( »بِظُلمٍ اولئک لَهم الأمن و هم مهتدونَ؛

شان است و آنان هدایت   اند، آرامش و امنیت براي خود را به ستم نیالوده

  )82سوره انعام، آیۀ (» .اند گانیافت
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ست  ایمان، باور یقینی و قطعی: است در تعریف اصطلاحی ایمان چنین آمده

که با اعتراف و پذیرش دل همراه بوده و عمل، انسان را به آن رهنمون میسازد 

  )دهد  یعنی عمل، باور قلبی و ایمان را افزایش می(

  :عمل صالح

،  ، کاریست که با آگاهی، اندیشه و با قصد و نیت انجام شود و در معنی»عمل«

 »فساد و تباهی«و نقطۀ مقابل » صلح«از ریشۀ » لحصا« .تر از فعل است خاص

این واژه در  .ست که بیشترین کاربرد آن، در بیان ارزش افعال و اعمال است

عمل  .، گاهی در مقابل فساد و گاهی در برابر زشتی و بدي آمده است قرآن

ست شایسته که با آگاهی، قصد و از روي ایمان کاری ، صالح از نظر اصطلاحی

  .شودانجام 

  :رابطۀ ایمان و عمل صالح

در قرآن براي توصیف فعلی استفاده » عمل صالح«هنگامی که اصطلاح 

رود و نشانگر این است که ارتباط تنگاتنگی کنار ایمان به کار میمیشود، اغلب 

، در پی آن عمل صالح نیز  ها وجود دارد؛ طوري که هرجا ایمان باشد بین آن

ست که ما ایمان را با عمل صالح یا عمل ای اندازه  این وابستگی، به .خواهد بود

  .شناسیم  صالح را با ایمان می

يمزٍ أَلرِج نم ذَابع ملَه كأُولَئ اجِزِينعا مناتي آيا فوعس ينالَّذ۵﴿  و﴾  

] توانندیم[آیات ما کوشیدند، به گمان اینکه ] انکار و تکذیب[و کسانی که در

ی براي آنان عذاب] تا از دسترس قدرت ما بیرون روند[نند ما را عاجز ک

  )5(.دردناك از سخت ترین عذاب هاست

مبارکه خطاب به آنعده اشخاصی که در محاربه با پروردگار با ۀ در آی

در کوشش  کنند، وو رسولش سعی وکوشش را پی ریزي میعظمت 
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خویش پلان اف در این اهد دارند تا مردم را از راه االله باز دارند، و

تعالی و غلبه بر   هدف ستیزه با حق کنند، وهاي را طرح ریزي می

شریعتش را دارند، مطمین باشند که چنین اشخاصی به دشوارترین 

  .شوند  ات در روز قیامت گرفتار میترین مجاز عذاب و هولناك

نزول وحى، از شئون ربوبیت خداوند که  :اینان فراموش کرده اند

راه انبیا راه عزّت و شرف  و ، وحى و قرآن استمیزان حقّ و .است

وان شا  .ناپذیر و سعى مخالفان بیهوده است  راه الهى شکست و است

  .اخرت مواجه می شوند خزلان در نیا و االله به رسواي و

ى إِلَويرى الَّذين أُوتوا الْعلْم الَّذي أُنزِلَ إِلَيك من ربك هو الْحق ويهدي 

يدمزِيزِ الْحالْع اطر۶﴿ص﴾ 

و کسانی که معرفت و دانش به آنان عطا شده، می دانند که آنچه از 

سوي راه  و این که بهسوي پروردگارت بر تو نازل شده حق است، 

  )6(.کند ذات غالب و داراي صفات کمال و ستوده راهنمایی می

  .مراد قرآن است .آنچه :»الَّذي«

»قالْح وعین حقیقت است و هماهنگ با  مراد این است که قرآن :»ه

  .ي عالم هستی و جهان انسانیت استها  قوانین آفرینش و واقعیت

»قري(مفعول دوم فعل  :»الْحی ( ل آناست و مفعول او)تفسیر (  .است) الَّذي

  .)نور ترجمه معانی قرآن دکتر مصطفی خرمدل

  رستاخیزرا مشاهده  صحنه  انمؤمن  چون« :نویسدیمبارکه م  آیه  معنايکثیر در ابن

  به  راجع  الیقین علم  در دنیا به  که بینند، بعد از آن  می  الیقین عین  رابه  کنند، آنمی

  .» است  قیامت  وقوع  هاي دیگر از حکمت  یکی  اند و این کرده حاصل   علم  آن
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قیامت از آن رو برپا : مفسران در تفسیر این آیه مبارکه می نویسندهمچنان 

شدنی است که یقین کنندگان را عین الیقین حاصل گردد و به چشم خود 

ببینند که همه خبرهاي قرآن صحیح و درست است و بدون شک و شبهه تنها 

قرآن کریم کتابی است که براي رسیدن انسان به خداي غالب و حمید راه 

این مطب گرفته اند که  »ذينويرى الَّ«مفسرین از  یبعض -صحیح می نماید 

خواه (می باشند » والذین سعوافی آیاتنا عاجزین«اهل علمی که بر خلاف 

آنها میدانند و به چشم سر می بینند که بیان ) مسلمان باشند خواه اهل کتاب

باره قیامت و غیره به کلی صحیح است و انسان را براه درستی  قرآن کریم در

  .است) ج(یدن به حضرت الهی می برد که منظور از آن رس

إِنكُم  وقَالَ الَّذين كَفَروا هلْ ندلُّكُم علَى رجلٍ ينبئُكُم إِذَا مزقْتم كُلَّ ممزقٍ

يددلْقٍ جي خ۷﴿لَف﴾ 

آیا شما را بر مردي راهنمایی کنیم که به شما خبر !] اي مردم[: وکافران گفتند

به آفرینش جدید آفریده ) از آنپس (پراگنده شدید چون کاملاً : دهدیم

  )7(شوید؟می

به منظور  ،قیامت انکار داشتند ووقوع انرا دور می شمردند کافران که از وقوع

صلی االله علیه وسلم، براي در بین خود به همدیگر  استهزا و تمسخر به پیامبر

آنگاه که : ویدگخبر میدهد و می آیا شما را به مردي دلالت نکنیم که: گفتند

 اي بر هاي شما را بخورد، باز دوباره به زندگی تازه  بمیرید و زمین بدن

  شوید؟  گردید و از قبرهاي خود برانگیخته مییم

که چون در قبر پوسیده و کاملاً متلاشی شدید و  »إِذَا مزقْتم کُلَّ ممزقٍ«

به طوري که به  نده شد و به هر طرف پخش گشتید،گاجسادتان در زمین پرا

بعد از فرسوده و پراکنده  »ديإِنکُم لَفی خلْقٍ جد« .آمدید صورت خاك در

  شدن به صورت مخلوقى جدید خلق خواهید شد؟ 
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آن را به  گویندگان این سخن کفار قریش بودند و :فرمایدمیابو حیان مفسر

ر دیگرى خواهد دینفر م  گفتند، مانند این که یکیطریق تعجب و ریشخند م

خواهى داستانى عجیب برایت بگویم؟ و چون یم: گویدیشگفتى ایجاد کند و م

کرد از یود، هر کس که از وقوع آن صحبت مزنده شدن در نظر آنها محال ب

هلْ «: دانستندینشان م نام و  بى کردند و او را آدمى ناشناخته ویاو تعجب م

نامى دیگر در قریش مشهورتر بود، به  که نامش از هربا این »ندلُّکُم علىٰ رجلٍ

  .)7/250البحر المحیط( .اند خوانده» مردى«او را  ءستهزاامنظور 

مقدسات دینی تبلیغ سوء  مقدسات و کفّار، بر ضد دین و :باید گفت که

ولى جز تحقیر و تمسخر، هیچ برهانى براي ارایه منطق وگفتار خویش  .کنندیم

وسیله  بدین کنند، و  قدسات دینى را تحقیر مىها و م  ندارد، آنان شخصیت

  .خواهند، زمینه دور شدن مردم از دین را فراهم نمایندمی

عذَابِ أَفْترى علَى اللَّه كَذبا أَم بِه جِنةٌ بلِ الَّذين لَا يؤمنونَ بِالْآخرة في الْ

يدعلَالِ الْبالض۸﴿و﴾ 

بلکه ]  هیچ کدام[جنونى دارد؟ ]  به خیال آنان[ست، یا آیا بر االله دروغ بسته ا

گمراهی دور از حق آورند در عذاب و کسانی که به آخرت ایمان نمی

  )8(.هستند

االله  صلی  پیامبر: مشرکان ادعا کردند :شود کهمیمبارکه ملاحظه  آیه در این

را  دروغ بربسته و ادعا کرده که او تعالی وي علیه وسلم بر خداوند متعال

از این رو به گمان آنان ادعایش امري دور از حقیقت است،  .فرستاده است

حقیقت این است که کافران  .گویداي است که نمیداند چه می دیوانهبلکه او 

صلی االله علیه وسلم از جانب  اند و پیامبر در سخن خویش دروغ گفته

دن بعد از ش  اینان با چنین حرفی به زنده .پروردگارش فرستاده شده است

ورزند، از راهیابی به دوراند و به   کنند، ازآخرت انکار می مرگ تکذیب می
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 جاودانی در نتیجه به عذاب دایمی و در .یابند  راه هدایت و صواب توفیق نمی

  .آتش دوزخ گرفتار خواهند شد

؟ همزه وصل حذف شده و همزه »أَإِفْتري«: در اصل چنین است :»أَفْتري« 

تفسیر نور ترجمه معانی قرآن دکتر مصطفی ( .حال خود مانده استاستفهام به 

  .)خرمدل

 سِفخأْ نشضِ إِنْ نالْأَراءِ ومالس نم ملْفَها خمو يهِمدأَي نيا با إِلَى موري أَفَلَم

لَآيةً لكُلِّ عبد  لكبِهِم الْأَرض أَو نسقطْ علَيهِم كسفًا من السماءِ إِنَّ في ذَ

  ﴾۹﴿منِيبٍ

، اگر ندیدند؟آیا آسمان و زمینى را که پیش روى و پشت ایشان است 

هایی از آسمان را بر آنان   بریم یا پاره  آنان را در زمین فرو میبخواهیم 

گمان در این امر دلیل و نشانه اي است براي هر بنده اي که  بی، بیندازیم

  )9(.سوي االله رجوع کند  بخواهد خالصانه به

»يهِمدأَي نيا بهدف از آنهمه چیزهائی است که پیش روي انسان است و  :»م

  .یا مراد زمین است که در زیر پاي انسان است .دارد  ها رو بدان

»ملْفَها خهدف از آنهمه چیزهائی است که پشت سر انسان است و رو  :»م

تفسیر نور ( .است که بالاي سر او قرار داردیا مراد آسمان  .ندارد  ها بدان

  .)ترجمه معانی قرآن دکتر مصطفی خرمدل

  .بازگردنده .گردد می بر کسی که با توبه خالصانه به درگاه االله تعالی :»منِيبٍ«

را در آفرینش   الهی  قدرت  هاي  نشانه  فقط کسی  که  است  بر آن  دلیل  کریمه  آیه

 به  مطیعانه  فروتنانه  دایمی  بازگشت  ، یعنی انابت  وصف  به  د کهبین  می  آن  و اعاده 

  .باشد  موصوف ،االله تعالی  سوي 
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  :علیهم السلام به داود و سلیماناالله هاي  بحث در باره نعمت

  )14الی  10(آیات متبرکه 

 ﴾۱۰﴿ير وأَلَنا لَه الْحديدولَقَد آتينا داوود منا فَضلًا يا جِبالُ أَوبِي معه والطَّ

و اي ! ها همانا به داود از جانب خود فضیلت بزرگی عطا کردیم، اي کوه

  )10( .آواز شوید با او هم! پرندگان

»داواسرائیل است که در فاصله  یکی از پیغمبران بنی) داؤود، داؤد، داود( :»د

ود علیه السلام در ؤام دان .کردقبل از میلاد زندگی می 1033 -  970سالهاي 

هاي  در سوره: جمله شانزده جاي قرآن عظیم الشأن تذکر رفته است که از آن

  .نام برد .نبیاء، نمل، سبأ و صأبقره، نساء، مائده، انعام، اسراء، 

مراد مواهبی همچون نبوت، زبور، تسخیر  .فضیلت و نعمت بزرگ :»فَضلاً«

ملاحظه (برتري  .سازي است  ن، و تعلیم زرهها، نرم کردن آه  ها و پرنده  کوه

  .)16و  15 آیات   نمل :شود سورة

»داوباشدیهوداي پسر یعقوب می) ۀ خانواده وآلسلسل(از سبط علیه السلام :»د. 

خداوند متعال پیغمبري و پادشاهی را به وي بخشید و از خیر دنیا و آخرت 

چنانکه حضرت سلیمان را نیز به  .هم پیغمبر بود، هم پادشاه .مند گردانید بهره

  .وي ارزانی داشت

سر مشهور اسلام در مف جمله تابعین و ، ازسدوسی بصری مهقَتادة بن دعا

آهن را برایش مسخر کرد، به طورى که احتیاج : فرمایدتفسیر خویش می

نداشت آن را در آتش گرم کند و با پتک آن را بکوبد، و در دستش مانند 

  .موم و خمیر بود

  :علیه السلام دؤودعوت دا رسالت و

زمانیکه داود علیه السلام به عمر چهل سالگی رسید االله تعالی همگام با امارت 

و پادشاهی نبوت را نیز به وي بخشید و او را بحیث پیغمبر بر بنی اسرائیل 
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که حاوي عبرتها و مواعظ و رقائق و اذکار  نمودزبور را بر وي نازل  .فرستاد

  .لخطاب را نیز به وي ارزانی داشتد حکمت و فصل اخداون .بود

قرائت آواز بی نهایت زیباي داشت  ود علیه السلام در شاعري تلاوت وؤدا

: گفتند  کسی که داراي صوت حسن بود می.که در وخت خود سر زبانها بود

  .ود به وي ارزانی شده استؤگویی یکی از مزامیر دا

موسی اشعري گوش فرا داد  به صداي ابو لیه وسلماالله عروزي رسول االله صلی 

رسول االله توقف کرد و  .)او داراي صداي بسیار زیبا بود(خواند   که قرآن می

هاي صداي دلنشین و   داد تحت تاثیر جاذبه به قرائت زیباي او گوش می

ود به ؤهاي آل دایریکی از مزم: و خطاب به او فرمودتلاوت زیبایش واقع شد 

دادي؟ اگر   اي رسول االله به تلاوت من گوش می: فرمود .تتو ارزانی شده اس

  .کردم  اي آن را زیباتر تلاوت می دانستم تو بدان گوش فرا داده  می

  :مزامیر آل داؤود

مجموعه کتاب مقدس ( هاي تنخ  یکی از بخش) زبور داوود( مزامیر یعنی

د عتیق ه عنوان عهاست که ب یهودیان است که به زبان عبري تحریر گردیده

تنخ یا تناخ شامل سه بخش  در کتاب مقدس مسحیان جاي گرفته است

  .است  عبري نگاشته شدهبه زبان وزن   شعر بیمزامیر به صورت  )میباشد

گانه یهودیان  هاي سه هایی از مزامیر به همراه برخی از متون دیگر نماز قسمت

را به  )ه سلاممزامیر داود علی( همچنین خواندن تهیلیم .دهندرا تشکیل می

در این کتاب نام بسیاري از آلات  .دهند  هاي گوناگون نیز انجام می  مناسبت

هایی از   است و در بخش  موسیقی قدیمی مانند دف، کینور و غیره ذکر شده

 .است آن بر اهمیت موسیقی و رقص براي ستایش پروردگار تأکید شده

دشاه اسرائیل، منسوب است ، پاودؤداسرایش تعدادي زیادي از این اشعار به 
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مزمور فقط سی و چهارتاي آن عنوان  150از .کنند اما محققان این ادعا رد می

  .شود  ها مزامیر یتیم گفته می  ندارند که به آن

پرواز  تلاوت میکرد پرندگان از را زبور علیه السلام ودؤزمانی که دا

پرداختند  ترجیع میح وهاي درختان به تسبی ایستادند و همگام با او بر شاخه می

  .کردند ادان با وي تردد اذکار میها نیز در شامگاهان و بامد  و کوه

 ها و پرندگان بر  زبور را بالحن وصدایی تلاوت میکرد که جن و انسان

ها بر اثر گرسنگی   کردند، تا جایی که یکی از آن می صدایش اعتکاف

پرداخت و   می متعال داو همواره به تسبیح و تحمید خداون .شد  هلاك می

  .شدند  آواز می  ها و پرندگان نیز با وي هم کوه

همزمان با این صداي دلنشین زبور را با سرعت و تدبر و ترنم و تفنن همگام با 

تلاوت زبور بر داود «: در حدیث شریف آمده است .کرد  خشوع قرائت می

ت و تکان حرک  داد بی  هایش دستور می  سهل و آسان گشته بود به اسب

ها سوار کند و قبل از اینکه اسبان را زین   ایستادند تا زین را بر پشت آن می

پرداخت و روزي خود را تنها از دست رنج   می) زبور(کند به قرائت قرآن 

  .).رواه البخاري وأحمد( .خورد  خود می

 متعال بسیار به عبادت خداوند  ود همزمان با این عظمت و ملک و جاه،ؤدا

داري و بسیاري   ها را روزه کرد و روز  داري می  شبها شب زنده .رداختپ می

برد در انجام عبادت و طاعت و   از اوقات خود را در سجده و مصلا بسر می

وٱذكُر «: فرمایدچنانکه خداوند متعال می .اعمال صالحه سرآمد و کم نظیر بود

ذَا ٱلأَيد داوا دنبدۖع هٓإِن ابود ؤو بنده ما، دا) 17: آیه    سورة ص( »﴾١٧﴿أَو

  .داشت] االله سوى [ى گمان او رو به ب .توانمند را یاد کن

در  .یعنی توان و قوت در طاعت و عبادت »الأيد«: فرمایدمی) رض(ابن عباس

 ود است وؤمحبوبترین نوع نماز نزد خداوند نماز دا: حدیث آمده است

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة سبأ                                                                                      تفسیر احمد

19 

 

خوابید  بعضی اوقات نصف شب می .بود ودؤي دا ها روزه محبوبترین نوع روزه

  .گرفتمییک روز در میان روزه وثلث آن بیدار میماند وسومی آن میخوابید و

ني بِما تعملُونَ أَن اعملْ سابِغات وقَدر في السرد واعملُوا صالحا إِ

يرصحلقه  بافتن در پهن بساز، و که زره هاي کامل و] و به او گفتیم[ ﴾۱۱﴿ب

و کار شایسته کنید که  .را متناسب و هماهنگ اندازه گیري کن }آن{ي ها

  )11( .کنید بینا هستم البته من به آنچه می

هاي  پیراهن: عظمت به حضرت داود علیه السلام هدایت فرمود کهپروردگار با

هاي آن   هایش را متناسب با شکاف  میخ جنگی فراخ و محکمی بسازد و

هایش ضعیف نباشد که صاحبش   هایش تنگ و میخ اید؛ یعنی حلقه آماده نم

  .ها را نسازد که شخص را گرانبار سازد  را نگهداري نکند و نیز حلقه

»لْ سٰابِغٰاتمعا را از شر و گزند از آن زره کامل و فراخ بساز که انسان  »أَن

  .جنگ مصون بدارد

و به مانند گرفت  ا در دست مىود علیه السلام آهن رؤدا: اند مفسران گفته

یک روز زرهى کرد و در کمتر از   خواست با آن مىیخمیر هر کارى را که م

کرد و  ى خوراك را از آن تأمین مى ساخت و هزینهیبه ارزش هزار درهم م

  .).14/266قرطبى تفسیر ( .ددا  بقیه را صدقه مى

که عبارت ، »دروعا سابغات«صفت موصوفى محذوف است؛ یعنى » سابغات«

آید و بر   مى پوشاند و حتى اضافه  است از زره کاملى که تمام بدن را مى

  .شود  زمین کشیده مى

  . در دنیاست  زره  سازنده  اولین ود علیه السلامؤدا  :ور شد کهآباید یاد 

»دری اَلسف رقَد هاى  طورى که حلقه فتن زره اندازه را در نظر بگیردر با »و

  .متناسب باشند آن با هم
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»رمعناي  دو به و هر :السرد و الزرد: شود  می گفته  . است  زره  هاي  بافته :»دس  

  بساز که  و نازك  کوچک  آنچنان  را نه  زره:  یعنی . است  زره  هاي  حلقه  بافتن

باشد و   نداشته  دفاعی  استحکام دشمن   و در برابر ضربات  بوده  و شکننده  سست

  .کند  خود سنگینی  بر پوشنده  بساز که  و ضخیم  بزرگ  ها را چنان نآ  نه

یعنى هر  :نویسدمی »حاشية الصاوي على تفسير الجلالين«مفسر صاوى در 

بده و آن را تنگ گردان تا طورى  ى کنارش مساوى قرار حلقه را با حلقه

و  هم نشود، آن نفوذ نکند و در ضمن گرانگ لابلاي محکم شود که تیر از

  .).3/294صاوى ( .همه را یکسان بساز

  :د علیه السلامؤووفات حضرت دا

اما ابن جریر  .بعد وفات کردزندگی بسر بردسال  77داود : اهل کتاب گویند

زندگی بسر صد سال : گفته است .این قول را رد کرده و غلط پنداشته است

چون «: ه استبه دلیل مفاد این فرموده که امام احمد روایتش کرد ،برده است

ها پیغمبرانی مشاهده   آدم در میان آن  ي آدم از پشتش خارج گشتند، ذریه

خداوندا این مرد : فرمود .ها مردي چون گل زیبا بدید  کرد و در میان آن

عمرش چقدر است؟ : آدم گفت.ود استؤفرزند تو دا: کیست؟ خداوند فرمود

  .شود نمی: فرمود .ر عمر او بیفزاپروردگارا ب: گفت .شصت سال: فرمود

آدم هزار سال عمر ( .مگر به شرط اینکه از عمر تو بردارم و بر عمر او بیفزایم

چون عمر آدم تمام   چهل سال از عمر من بردار و بر او بیفزا،: گفت) داشت

  .نزد او آمد که روحش را قبض کند شد و اجلش به سر رسید ملک الموت به

آدم فراموش کرده بود که چهل  .است چهل سال از عمر من مانده: آدم گفت

خداوند آن را براي آدم هزار سال و براي  .سال آن را به داود بخشیده است

خداوند رحمت  .داود چهل سال پادشاهی کرد .داود صد سال تکمیل کرد
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 :تألیف قرآن کریم پیغمبران در کتاب پیغمبري و( .خود را به او ارزانی بدار

  .)شیخ علی صابونی

سلو الْجِن نمطْرِ والْق نيع ا لَهلْنأَسو رها شهاحورو رها شهوغُد يحانَ الرملَي

من يعملُ بين يديه بِإِذْن ربه ومن يزِغْ منهم عن أَمرِنا نذقْه من عذَابِ 

  ﴾۱۲السعيرِ﴿

یکماهه راه  صبحگاهان آن، که سیر] ردانیدیممسخرگ[ و براى سلیمان باد را

]  گداخته و جوشان[وسیر شام گاهیش یکماهه راه بود، و براى او چشمه مس 

را روان ساختیم، و از جنیان گروهى در نزد او و به اذن پروردگارش کار 

کردند، و هر کدام از آنان که از فرمان ما سرپیچید، به او از عذاب آتش  مى

  )12(. چشانیم  مى]  دوزخ[

که از اول روز تا  چنان فرمان سلیمان مسخر داشت، وند متعال باد را تحتخدا

اش مسافۀ یک ماه راه و از نیمۀ دوم روز تا هنگام شب، مسافۀ یک ماه راه  نیمه

در طول یک ماه آن را  ى مسافتى بود که یک عابر چابک اندازهدیگر را به 

  .کرد طى مى

تعالی باد را براى او مسخر کرد که در چند ساعت معدود االله : اند مفسران گفته

نمود،   کرد، و او را از شهرى به شهرى دیگر منتقل مى مسافتى وسیع را طى مى

کرد و تا آخر روز مسیر یک ماه او را  در نیمروز مسیر یک ماه را با او طى مى

  .کرد پس در یک روز مسیر دو ماه را طى مى .آورد بازمى

، دیگر را ماه یکر یک ماه و از ظهر تا عصر مسیر تا ظهر مسی یعنی از صبح

  .پیمود  در یک روز مسیر دو ماه راه می
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کرد در   سلیمان صبح هنگام از دمشق حرکت می: گوید می حسن بصري

  .شد  میپایتخت امروزي افغانستان کرد و از آنجا راهی کابل   اصطخر نهار می

  .کابل یک ماه راه بوده و میان اصطخر وتا اصطخر یک ما ي میان دمشق فاصله

اي داشت که ساختمان خیمه وسایل و  سلیمان گلیم یا قالیچه: ابن کثیر گوید

چون  .گرفتند ها از حیوانات در آن قرار می  ها و مردان و غیر این اسبها و شتر

  .کرد نمود باد آنرا حمل می  قصد سفر می

  .باشد   ز قدرت خداوند بعید نمیا جاي تعجب نیست و  این امر اصلاً: گویم

را در کمترین ها   دورترین مسافتطیارات ي  چون انسان که هم اکنون بوسیله

 دیگري و در فاصله چند ساعت از کشوري به کشوريوقت طی می نماید 

رام و مسخر کرده بود و او  علیه سلام خداوند متعال باد را براي سلیمان .رودمی

برد و این یکی از معجزاتی است که به سلیمان   یرا به این سو و آن سو م

  .اختصاص داشت

را انکار کرده   چهني قالی شیخ عبدالوهاب نجار در کتاب قصص الأنبیاء مسئله

اما جایی براي این انکار وجود ندارد چون قدرت خداوند امور عجایب  .است

هاي بعید به این  باد او را تا مسافت  ما به آنچه که قرآن اثبات کرده، .سازد می

کرد، قصر او  اما اینکه او را چگونه حمل می .برده ایمان داریم سو و آن سو می

کرد، یا نشسته روي گلیم، علم  کرد یا سوار بر اسب حمل می را حمل می

نماییم و به مفاد آیه ایمان و اطمینان داریم که   ي خداوند می ها را حواله این

وكُنا بِكُلِّ  ۚإِلَى ٱلأَرضِ ٱلَّتي بٰركنا فيها ٓۦصفَة تجرِي بِأَمرِهولسلَيمٰن ٱلريح عا«

ينملٰيءٍ عما باد تند و سریع را فرمانبردار سلیمان ( .)81آیه :الأنبیاء( »﴾٨١﴿ش

کرده بودیم تا به فرمان او به سوي سرزمینی حرکت کند که پر خیر و برکتش 

 .).یزي آگاه و دانا بوده و هستیمشناخته بودیم و ما بر هر چ
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نماییم اما از اسراف و تبذیر در   ما هم مثل شیخ معجزات و عجایب را اقرار می

ورزیم، شاید آنچه باعث انکار شیخ شده   داري می ها خود  چگونگی آن

اند و بعضی  صورت عجیب و غریبی باشد که اهل داستان سرایی آن را آفریده

 .اند کر اوصاف قالیچه بر آن تکیه و اعتماد نمودهاز اهل تفسیر نیز در ذ

  .)شیخ علی صابونی :تألیف پیغمبري و پیغمبران در قرآن کریم(

»ع لْنٰا لَهأَس وطْرِياَلْق با همچنان پروردگار »نرا در دست وي عظمت م س

کرد و هرگونه که میخواست در آن   که مانند آب سیلان میذوب نمود، طوری

  .ساخت  چه دوست داشت می و از آن هرینمود تصرّف م

طور که آهن را براى   جارى کردن مس براى سلیمان همان: اند مفسران گفته

  .اى آشکار بود دلیلى جلى و معجزهداوود نرم کرد، 

علیه السلام در آورد،  االله تعالی جنّیان را تحت تسخیر سلیمانبه همین ترتیب 

ر تعالی رام و فرمانبردار کا اذن و ارادة او تعدادي از آنان در پیشگاهیش به

کرد و از امر سلیمان اطاعت   یپیچی م کردند و هر کدام که از امر خدا سرمی

کرد، پروردگار سبحان او را به عذاب آتش برافروختۀ دوزخ وصل نمی

  .گردانید می

  :امتیازات داؤود علیه السلام مزایا و

 .خاستندمیشامگاهان با او به تسبیح بر ها با او که صبحگاهان و تسخیر کوه -1

ها  ما کوه( .]18: ص[﴾١٨﴿إِنا سخرنا ٱلجبالَ معه يسبحن بِٱلعشي وٱلإِشراقِ«

  ).پرداختند  آوا کردیم شامگاهان و بامدادان به تسبیح و تقدیس می را با او هم

وٱلطَّير « .نمودمی تلاوترا ن با او زمانی که زبور هم آواز شدن پرندگا -2

  .]19: ص[﴾١٩﴿كُلّ لَّه أَواب ۖمحشورة

  .]16: النمل[ »علِّمنا منطق ٱلطَّيرِ« .یادگیري زبان پرندگان -3

  .]10: سبأ[ ﴾١٠﴿وأَلَنا لَه ٱلحَديد« .نرم شدن آهن در دستان او چون خمیر -4
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د جهت رفع خطر یاد دادن ساختن ادوات زرهی به او از سوي خداون -5

و بدو ( .]80: الأنبیاء[ »ۖبأسكُم ۢوعلَّمنٰه صنعةَ لَبوس لَّكُم لتحصنكُم من« .جنگ

  ).ها حفظ کند  م تا شما را در جنگساختن زره را آموختی

خداوند پادشاهی او را قوت بخشید تا آنجا که بر دشمنان غالب گشت و  -6

  .]20: ص[»ۥوشددنا ملكَه« .وردار بوددر میان قومش از هیبت خاصی برخ

را به ) یعنی تمییز حق از باطل(و فصل الخطاب ) نبوت(خداوند حکمت  -7

و قدرت ( .]20: ص[﴾٢٠﴿وءَاتينٰه ٱلحكمةَ وفَصلَ ٱلخطَابِ«وي بخشید 

غرض مزید معلومات مراجعه ) (.اش ارزانی داشتیم داوري قاطعانه و عادلانه

  .)شیخ علی صابونی :تألیف پیغمبري و پیغمبران در قرآن کریمب شود به کتا

  !محترم ةخوانند

ود علیه السلام قبل از اینکه وفات نماید، وصیت کرد پادشاهی ؤحضرت دا

  ود وفات کرد،ؤچون دا .پس از مرگ او به پسرش سلیمان واگذار شود

  .پدر جانشین وي شدسال عمر داشت بجاي  12سلیمان که 

سال 13سلیمان به هنگام جانشینی پدر تنها : کند الکامل روایت می در ابن اثیر

استعداد و ذکاوت سرشار  اما با اینکه کم سن و سال بود از .عمر داشت

ي سیاسی و  در دوران بچگی حسن تدبیر و شمه متعال مند بود و خداوند بهره

  .حکمت و حسن قضا را به وي داده بود

ءُ من محارِيب وتماثيلَ وجِفَان كَالْجوابِ وقُدورٍ راسيات يعملُونَ لَه ما يشا

هرچه ] گروه جن[ ﴾۱۳﴿ليلٌ من عبادي الشكُوراعملُوا آلَ داوود شكْرا وقَ

  ها و کاسه  ها و مجسمه  ساختند از قبیل قلعه  خواست برایش می  سلیمان می

که از بزرگی قابل حمل و (هاي ثابت   دیگ ها و  هاي بزرگی چون حوض

بجا آورید، ) همه نعمت را این(اي آل داود شکر :) نقل نبود، و به آنها گفتیم

  )13( !اما عده کمی از بندگان من شکرگذارند
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 »ارِيبحراب، معبد :»محها  ها و کاخ قصر .ها  ها و پرستشگاه جمع م.  

  .ها  تندیس ها و  ، مجسمهتمثالجمع  :»تماثيلَ«

»فْنَۀجمع  :»جِفَانخوري هاي غذا  ، ظرفج.  

  .ها  ، حوضجابِیۀاست و جمع ) الْجوابی(اصل آن  :»الْجوابِ«

از  .خوري همچون حوض است هاي غذا مراد ظرف :»جِفَان كَالْجوابِ«

  .هاي بزرگ ها و سینی  مجمعه: قبیل

  .هاگ ، دیقدرجمع  :»قُدورٍ«

»اتياسۀجمع  :»ریمراد از  .برجا ، ثابت و پاراس)یاتورٍ راسهائی   گدی) قُد

و بالا و پائین  است که به سبب بزرگی و سنگینی آنها را از جا شور داده نتواند

  .).تفسیر نور ترجمه معانی قرآن دکتر مصطفی خرمدل( .نبرند

  :سلسله نسب سلیمان علیه السلام

) ا بن یعقوبدیهو(از سبط  ...سر ایشا بن عویدود پؤسلیمان علیه السلام پسر دا

 اهل کتاب نسب .شود  نسبش به ابراهیم خلیل علیه السلام منتهی می .است

 .او داراي حکمتی عظیم بوده است: گویندکنند و می عظیمی براي وي نقل می

 .گردانند قب نبوت نمیلذا او را سلیمان حکیم مینامند و هرگز او را ملقب به ل

  .).318قصص الأنبیاء للنجار صفحه : شود ملاحظه(

  مجسمه بسازند؟لیه السلام ازجنیان میخواست براي اوعسلیمان چرا

ساخت مجسمه و نقاشی در شرع اسلام حرام  :ور شدکهآقبل از همه باید یاد 

هاي قبل از اسلام نیز حرام  است و این بدین معنا نیست که در تمامی شریعت

که ما بین علما » شرع من قبلنا«بوط است به حجیت این مقوله مر .بوده باشد

  اختلاف است که آیا شرع قبل اسلام حجت است یا خیر؟
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را  ي مذکور اما براي اینکه موضوع را بهتر بررسی کنیم بهتر است تفسیر آیه

  :در کتب تفاسیر جستجو نماییم

لَ وجِفَان يب وتماثيشاءُ من مّحارِيعملُونَ لَه ما ي« :فرمایداالله تعالی می

اسّورٍ رقُدابِ ووکَالْجيبراي«  جنیان  آن »ساختندمی«  :یعنی) 13سورة سبا ( »ات  

  بلند و قصرهاي  ساختمانهاي:  محاریب »ها از قلعه:  خواستمی  چههر) سلیمان(او

» ها  و تمثال« . در اینجا، مساجد است  مراد از محاریب:  قولی  به . است  رفیع

از   باشد، چه  و نگار شده نقش  مجسم   صورت  به  که  است  هر چیزي:  تماثیل

ها و یلثاتم  این:  قولی  به . و غیره  رخام  از سنگ  ، چه از شیشه  باشد، چه  مس

  شده گفته  .بود  ، علما و صالحان ، فرشتگان از تصاویر پیامبران  تصاویر عبارت

بود ولی طوریکه در   علیه السلام مباح  سلیمان  عتدر شری  نگاري  صورت:  که

الله علیه محمد صلی ا  پیامبر ما حضرت  در شریعت ور شدیم،آیاد فوق هم 

  .گردید  منسوخ وسلم

 : المصورون  امةيالق  وميعذاباً   أشد الناس«:  است  آمده  شریف  در حدیث

  .»اند  نگاران  ، صورت در روز قیامت  عذاب  از روي  مردم  ترین  سخت

  علما در برداشتن  ، آراي» بخاري«  شرح»  الباري  فتح«در   حجر عسقلانی  ابن

و   انسان مانند   روح  ذي  را از موجودات  سایه  ، یا داراي جسم تصاویر داراي 

بجز    مجسمه  ساختن«: گویدآراء می  این  بندي  در جمع  گاهآن کرده   نقل   حیوان

  بر روي  نگاري اما در تصویر . است  علما حرام  اجماع  به   ودکانک بازي   اسباب

  اگر تصویر تمام:  که  است  آنها این  ترین و صحیح   است  ، چهار قول پارچه

  به  آن  بود، یا اجزا و اعضاي  شده  قطع  اگر سر آن  ولی  است  بود، حرام  اندام

  .» جایز استبود،   شده  یر کشیدهتصو  به  طور پراکنده
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  تصاویر را چنانچه  کارگرفتن به   مذاهب  و ائمه  تابعین  جمهور علما  از صحابه

  استعمال  و اهانت  خواري  بهشد، یا   می  پا نهاده  و بر آن  در زیر پا قرار داشت

  ...اند ها  جایز شمرده  ها و بالشت  شد  مانند تصاویر پشتیمی

 »مانند  حوض  بزرگ  هاي  کاسه« علیه السلام  سلیمان  براي  نیز جنیان »و«

  که طوري  بود به  شخور شتران مانند آب  خود به  در بزرگی  که ساختندمی

  .خوردند  می  از آن  و همه  گرد آمده  کاسه  بر یک  بزرگ  جمعی

  نیز جنیان »و« .دهند  می  را در آنها آب  شتران  که  است  هایی  حوض:  جوابی

از   ساختند که  می  »خود در جاهاي   ثابت  هاي دیگ« علیه السلام  یمانسل  براي

  .شد  می  داده  حرکت  شد و نه  می  حمل  انسانی  نیروي  به  بود، نه  بزرگ  بس

حال با توجه به آیه ي فوق متوجه می شویم که قطعا درست کردن مجسمه در 

ت آن مجسمه ها براي شریعت سلیمان علیه السلام جایز بوده و اگر در ساخ

االله تعالی چنین اراده نمی کند که شر از  اًعسلیمان علیه السلام شري می بود قط

  .علمأواالله  .جانب پیامبرش منتشر گردد

  :شکر  حقیقت

  ، چنان است  تعالی  حق  در طاعت  نعمت  کارگیري و به  منعم  نعمت  به  اعتراف

  .باشد  می  در معصیت  نعمت  ارگیريک از به  عبارت:  و ناسپاسی  کفران  که

نیست   زبانی  و ثناي  سپاس  شکر، محدود به  آنند که  گویاي  و سنت  ظاهر قرآن

  اعضاء است  ؛ عمل لذا شکر با فعل  شکر است  نیز از مقتضیات  بدن  عمل  بلکه 

  . ؛ کار زبان و شکر با سخن

االله صلی االله علیه وسلم    ولاز رس  و مسلم  بخاري  روایت  به  شریف  در حدیث

نماز نزد خداوند   ترین  داشته  دوست  در حقیقت«: فرمودند که   است  آمده

را   آن  سوم  خوابید و یک  را می  شب  ؛ او نصف ، نماز داوود است متعال

  .ابیدرا میخو  آن  ششم  و باز یک» میپرداختنیاز  و نماز و راز  و به«دار بود  زنده
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روز را   ، او یک ود استداو  ، روزهمتعال االلهنزد  روزه   ترین  داشته  و دوست

شد،  رو می  روبه  او با دشمن  و چون .خورد و روز دیگر را می  گرفتمی  روزه

  .»کرد  فرار نمی  معرکه  از میدان

رسول االله   که  است آمده ) رض( هریره ابو  روایت  به  دیگري  شریف  حدیثدر

: فرمودند  گاهکردند آن  را تلاوت  آیه  و این  بر منبر رفته ه وسلمصلی االله علی

  خاندان  به  که  او مانند آنچه  به اًشد، قطع  داده هر کس   به  که  تاس  خصلت  سه«

صلی االله علیه وسلم    حضرت  از آن . است  ، عطا گردیده شده  داوود داده

،  الرضا والغضب  في  العدل«: ند؟ فرمود چیست  خصلت  سه  این  که  پرسیدیم

گرفتن   در پیش« .» السر والعلانية في   االله  ، وخشية الفقر والغني  والقصد في

از   و ترس  فقر و توانگري  حال در  روي  ، میانه رضا و خشم  حال در  عدالت 

  .»و آشکار  در نهان خدا

  :آگاهی جنیان از کار بنائی و صنعت

با عظمت ما جنیانی را براي  پروردگار :مده است کهدر قرآن عطیم الشأن آ

سلیمان مسخر گردانیده بود، لذا جن ها کارهاي زیادي را براي  حضرت

حضرت سلیمان انجام داده اند که به نیروي عظیم و تیز هوشی و مهارت نیاز 

و پروردگارش گروهی از  ( :خواندیم) 13  12در آیات (طوریکه  :ندا هداشت

 از آنها از فرمان ما کردند و اگر یکیم او کرده و در پیش او کار میرا جنّیان را

 ،دادندت سلیمان علیه السلام گوش فرا میو به دساتیر حضر(کرد پیچی می سر

  .چشاندیم یاز آتش سوزان بدو م) در صورت سرپیچی مجازت می شدند و

 معابد: کردند، از قبیل خواست برایش درست می  آنان هر چه سلیمان می

 ها، و دیگ خوريِ همانند حوض هاي بزرگ غذا ها، ظرف  مجسمه ،بزرگی

  )که از بزرگی قابل جابه جائی نبود(هاي ثابت 
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فَلَما قَضينا علَيه الْموت ما دلَّهم علَى موته إِلَّا دابةُ الْأَرضِ تأْكُلُ منسأَته فَلَما 

الْجِن تنيبت رهِينِ﴿ خذَابِ الْمي الْعا لَبِثُوا فم بيونَ الْغلَمعوا يكَان ۱۴أَنْ لَو﴾ 
چیزي جز موریانه که عصایش را  ،پس هنگامی که مرگ را بر او مقرّر کردیم

) به زمین(خورد آنان را از مرگ او مطلع نساخت، پس چون جسد سلیمان می

انستند، در عذاب خوار کننده باقی د  افتاد، جنیان فهمیدندکه اگر غیب را می

  )14(.ماندند  نمی

  .فرمان صادر کردیم .واجب گرداندیم .مقررّ داشتیم :»قَضينا«

 )أَكْل(به معنی  )أَرض(کلمه .خوارك چوب .چوبخواره .موریانه :»دآبةُ الأرضِ«

دآبةُ (جه به معنی موریانه بوده و در نتی )أَرضة(یا این که جمع  .یعنی خوردن است

  .ها دارد خوارك ها و چوب  خواره ها و چوب  معنی موریانه )الأرضِ

  .عصا :»منسأَة«

  :داستان مرگ حضرت سلیمان علیه السلام

که سمبل قدرت ( پروردگار با عظمت ما به رحلت حضرت سلیمان علیه السلام

زدیک شد و مدت آن نمقدر حکم کرد و چون وقت وزمان  ،)و عظمت بود

  .ستاده بود و برعصایش تکیه داشتحالی فوت نمود که ایعمرش تمام شد، در

 سلطنتی داشت که تنها بر کل جهان نبود، حضرت سلیمان چنان حکومت و

باد هم حکومت می نمود، اما با  ورشدیم برجن ها وطیور وبلکه طوریکه یادآ

  .وجود تمام این انتظامات او هم از مرگ نجات نیافت

 ود علیه السلام آغاز نموده وؤمقدس که آن را حضرت داتعمیر بیت ال

حضرت سلیمان علیه السلام تکمیل کرده بود، هنوز برخی از کار اعماراتی 

حضرت  .آن لا تکمیل بود که به عهده جن ها کار تر میم آن گذاشته بود

سلیمان علیه السلام به محرب خویش داخل شد که از شیشه شفاف همه امور 

حسب معمول در  حضرت سلیمان .زیر کنترول خویش داشت ساختمانی را
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پروردگار روح اورا در حالیکه بر  خویش تکیه میداد، أهمیشه بر عص عبادت

ایستاده از خارج دیده می شد که به  عصا تکیه داشت قبض کرد، او بر عصأ

عبادت مشغول است، جن ها نمی توانستد که نزدیک آمده نگاه کنند، آنها 

ن را زنده تصور کرده به کار مشغول گشتند، تا اینکه یک سال حضرت سلیما

انگاه  ل رسیدند،بیت المقدس به پایه کما بقیه کارهاي تعمیر تمام شد و

که در قرآن عظیم الشأن به دابۀ الارض یاد ) کرم چوب خور(خداوند موریانه 

گردیده است بر عصاي سلیمان مسلط کرد، عصا چوب را از داخل خورده 

حضرت سلیمان بر زمین افتاد انگاه جن  کرد، اتکا به عصا تمام شد و ضعیف

  .ها از مرگ او اگاه شدند

او فوت دانستند که چیزي نمیجنّیان زمین لی قبل از افتادن حضرت سلیمان برو

  .اعمارانی بیت المقدس بودند کارگرم آنان طوریکه یادآور شدیم سرکرده 

جنّیان یقین حاصل کردند که به روي زمین بعد از افتادن سلیمان علیه السلام 

بار و   دانستند در این شُغل دشوار ذلّت  دانند؛ زیرا اگر غیب را می غیب را نمی

کردند که   آنان گمان می .دادند  علیه السلام ادامه نمی کار مربوط به سلیمان

و کند، ولی در حالیکه ا علیه السلام زنده است و به سوي آنان نظر می سلیمان

  .فوت کرده بود

  یک  مدت  به  علیه السلام بعد از مرگ  سلیمان«:  کند که می  کثیر نقل ابن 

خورد   عصا می  از آن  مدت  در این  بود و موریانه  داده  عصا تکیه  بر آن  سال

  .»افتاد  بر زمین  انجام سر  که  تا این

تبينت الْجِن أَنْ لَو كَانوا  فَلَما خر« :در جمله اخر این آیه مبارکه آمده است

مراد از عذاب مهین در اینجا همان  »يعلَمونَ الْغيب ما لَبِثُوا في الْعذَابِ الْمهِينِ

مشقت آوراند که حضرت سلیمان علیه السلام براي تکمیل  کار هاي مشکل و

  .کرده بودبیت المقدس به آنها محول 
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: گفت) ودؤسلمیان پسر دا(روایت شده که االله صلی االله علیه وسلم از رسول 

اي بیاورد که در راه خدا به  ها بچه  روم تا هر کدام از آن امشب نزد صد زن می

کدام چیزي به دنیا نیاوردند جز  هیچ) را بر زبان نراندان شاء االله (برخیزد جهاد 

اگر سلیمان انشااالله : رسول خدا فرمود .یکی که او هم نیم انسانی به دنیا آورد

بخاري، احمد آن را ( .دآوردن  ي مجاهدي بدنیا می گفت همگی پسر بچه  می

  ).اند به لفظ متفاوت نقل و روایت کرده

ایت سدي این نیز آمده است که حضرت سلیمان علیه السلام پس از در رو

تکمیل تعمیر بیت المقدس براي سپاس، دوازده هزار گاو وبیست هزار 

گوسفند قربانی کرده مردم را دعوت عمومی داد، وآن روز را جشن گرفت، 

 :چنین دعا کرد متعال بر صخره اي بیت المقدس ایستاده به بارگاه خداوند و

تو به من قوت وسایل عنایت فرمودي که آنها تعمیر بیت المقدس  !دگاراپرور

ردان تا که سپاس این نعمت تو را بجا گتکمیل گشت، پس خدایا، مرا موافق 

آورم ومرا بر دین خودت بمیران، وپس از هدایت، در قلب من کجی وزیغ 

اخل من از تو براي کسی که در این مسجد د! پروردگارا: نینداز وعرض کرد

  :بشود، پنچ چیز می خواهم

یکی اینکه هر گناهکاري که براي توبه وارد این مسجد شود، توبه ي او را  -

که انسانی که براي نجات از خوف خطر دوم این .بپذیر وگناهان اورا عفو نما

سوم اینکه هر  .وارد این مسجد گردد او را امان بده واز خطراتش نجات بخش

چهارم اینکه هر فقیري که  .اورا شفا عنایت بفرمامریضی که وارد آن بشود 

که هر کسی که وارد آن شود تا پنجم این .وارد آن شود اورا غنی بگردان

مگر  رحمت خود قرار بده، مدتی که در آن هست، اورا زیر نظر عنایت و

  .اینکه او به ظلم یا بی دینی مشغول باشد
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ت المقدس در زمان حیات این حدیث معلوم می شود که کار تعمیراتی بی از

  .حضرت سلیمان علیه السلام تکمیل شده بود

ریخ می نویسد که کل عمر حضرت سلیمان علیه أامام بغوي به حواله علماي ت

السلام پنجاوه وسه سال بود وسلطنت وحکومت او تا چهل سال ادامه یافت 

ت ودر سیزده سالگی مسئولیت سلطنتی را به عهده گرفت وکار ساختمانی بی

تفسیر مظهري ( .خویش آغاز کرده بودالمقدس را در چهارمین سال سلطنتی 

  .)تفسیر قرطبی و

  آیا اجنه علم غیب دارند؟

بسیاري از مردم بر این عقیده اند که جن ها علم غیب را می دانند و جن هاي 

اند که این عقیده غلط و حاکم بر اذهان مردم را، مورد  سرکش در صدد

طوریکه در یافتیم که خداوند متعال،  .رواج دهند و آن را تاکید قرار داده

موقع قبض روح حضرت سلیمان علیه السلام دروغ و بی اساس بودن این ادعا 

خداوند جن ها را مطیع حضرت سلیمان  .را کاملاً براي مردم روشن ساخت

ضرت سلیمان و به دستور او جن ها در حضور ح .علیه السلام قرار داده بود

خداوند جسد بی روح حضرت سلیمان را در حالت ایستاده در  .کردندکار می

کردند و از مرده بودن باقی گذاشت، جن ها همواره کار میمعرض دید جن ها 

تا اینکه عصائی را که حضرت سلیمان بدان تکیه  حضرت سلیمان خبر نداشتد، 

ن افتاد زده بود، مورد طعنه موریانه قرار گرفت، آنگاه حضرت سلیمان بر زمی

  .براي جن ها بودند، آشکار گردید» علم غیب«و دروغ کسانی که مدعی 

جن غیب را  :مطابق حکم قرآن عظیم الشأن واحادیثی نبوي باید گفت که

علَم من فی يلَّا «: فرمایدغیب ندارد طوریکه االله تعالی می داند وعلمنمی

ضِ الْغالْأَرو اتاومّالسيإِلَّا اللَّه به جز االله هیچ کس در ( )65سورة نمل ( »ب

  .».ها و زمین غیب نمی داند آسمان
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شود و هرکس نیز که تصدیق کس که مدعی علم غیب باشد کافر میهرو

کند او نیز کافر می شود، طوریکه کسی باشد که غیبگویی را تصدیق میکننده 

 »ب إِلَّا اللَّهيوالْأَرضِ الْغ علَم من فی السّماواتيلَّا « :فرمایدخداوند متعال می

در » .داندها و زمین غیب نمیبه جز االله هیچ کس در آسمان« )65سورة نمل (

زمین و آسمان هیچکس عالم به غیب نیست و هرکس مدعی دانستن غیب در 

از رسول االله صلی االله علیه و  .آینده است جملگی کهانت محسوب می شود

 ينأن من أتی عرافاً فسأله لم تقبل له صلاة أربع« :ثابت است که فرمود سلم

هرکس پیش غیبگویی برود و از او درخواست کند نماز چهل روزش ( »وماًي

و در صورتی که آن را تصدیق کند به واسطه آن کافر می ) .قبول نمی شود

شود چون اگر او را در غیبگویی تصدیق کند خداوند متعال را تکذیب کرده 

سورة (»ب إِلَّا اللَّهيعلَم من فی السّماوات والْأَرضِ الْغيلَّا «:مایداست که می فر

  ».داندیزمین غیب نمبه جز االله هیچ کس درآسمانها و« )65نمل 

  !محترم ه گانخوانند

، سپاسگزاران »سلیمان«و» ودؤدا« این که پروردگار باعظمت باآوردن نام بعداز

حال و ناسپاسى کافران را » سبأ«با آوردن داستان  هایش را یادآور شد،  نعمت

هایش بیان نمود تا براى قریش پند و عبرت و برحذر داشتن  در مقابل نعمت

هایى باشد که نصیب ناسپاسان نعمت   بوده و یادآور جریان مصایب و بدبختى

هایش را به کفار یادآور شده است، تا به عبادت و   بعد از این نعمت .خدا شد

  .سگزارى او روبیاورندسپا

  :قوم سبأ سیل العرام یا سیل ویرانگري  قصه

  :بیان می یابد )21الی  15(یات متبرکه آدر 
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 كُمبقِ ررِز نالٍ كُلُوا ممشينٍ ومي نع انتنةٌ جآي كَنِهِمسي مإٍ فبسكَانَ ل لَقَد

  ﴾١٥﴿فُورواشكُروا لَه بلْدةٌ طَيبةٌ ورب غَ

دو باغ در جانب ]  از جمله[ نشانه اي بودهایشان  براى قوم سبا در مسکن

از روزى پروردگارتان بخورید، و او را ]  که به ایشان گفتیم[راست و چپ، 

  )15( .شهري است پاکیزه و پروردگاري است آمرزندهسپاس بگزارید، 

به نام  .کونت داشتنداى از عرب است که در یمن س قبیله» سبأ« :باید گفت که

سبأ مأرب  محلّ سکونت .اند موسوم شده »شجب بن قحطانيسبأ بن «جدشان

  .دارد قرار يیمن امروز پایتخت کشور صنعاء متري شهر کیلو 100در است و

»انتنهاي فراوان و متّصل به هم است  باغ هدف از آن .دو باغ :»ج.  

سباء و   ملکه  بلقیس  در داستان  برد، یکی  یم  سباء نام  دوبار از قبیله  کریم  قرآن

  . داستان  در این  دیگري

  االله صلی االله علیه وسلم پرسید که   از رسول  مردي«: فرمایدمی) رض(عباس ابن 

االله صلی االله علیه    ؟ رسول زمینی یا سر  یا زنی  است  ؟ آیا مردي سباء چیست

دنیا   فرزند پسر به  ده  برایش  که  ستا  مردي  سباء نام  بلکه«: وسلم فرمودند

ها عبارتند   ، یمنی شام  ساکن  شدند و چهار تن  یمن  ساکن  آنان  تن  آمد، شش

،  لخم: ها عبارتند از  اما شامی .ها، انمار و حمیر  اشعري ، ازد، ، کنده مذحج: از

سباء، عبد   منا«: گویند  می) شناس نسب (  انساب  علماي .» و غسان  ، عامله جذام

  .بود  فرزند قحطان  فرزند یعرب و او فرزند یشجب   شمس

بودند و   را بنا کرده  آن،  زمین سر این   قدیمی  شاهان  بود که  ، سدي سد مأرب

سد در   آن  در پایین  شد و مردم  می  جمع  آن  در پشت  هایشان وادي  آبو  سیل

  .»بودند  پرداخته  منازل باغها و  دننهال شانی درختان و آباد کر  طرف وادي به

انگیز ترین داستان   سر گذشت قبیله سبأ یکی از عبرت:واقعیت امر ینست که

سرسبزى هاي است که در قرآن عظیم الشأن بدان اشاره بعمل آمده است، 
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، نا منطقه سبأ از هر گونه کمبود، آفات .، استثنایى بوده است منطقهاین هاى  باغ

  .قحطى پاك بودامنى، فحشا و 

هاى الهى باید شاکر   در برابر نعمتاز فحواي داستان قوم سبأ باید آموخت که 

قابل  و .بخشد  کند و خداوند اورا مى بود، ولى انسان هرگز حقّ شکررا ادا نمى

  .روزى دادن و آمرزیدن از شئون ربوبیت است :وري است کهآیاد 

  :15ۀشأن نزول آی

: یکی برایم گفت که :بن رباح روایت کرده استابن ابوحاتم ازعلی  -894

: فروه بن مسیک غطفانی خدمت رسول االله صلی االله علیه وسلم آمد و گفت

اهل سباء مردمی اند که در جاهلیت عزیز و سرافراز بودند، من ! اي نبی خدا

ها بجنگم؟   بیم دارم که آنان از اسلام بر گردند، آیا در آن حال من با آن

پس  .تاکنون به من هیچ دستوري داده نشده استآنها ة بار در: ودپیامبر فرم

  .نازل شد »...لَقَد کَانَ لسبإٍ فی مسکَنِهِم«ۀ آی

 طمأُكُلٍ خ ياتنِ ذَويتنج هِميتنبِج ماهلْندبرِمِ ولَ الْعيس هِملَيا علْنسوا فَأَرضرفَأَع

  ﴾۱۶﴿من سدرٍ قَليلٍ لٍ وشيءٍوأَثْ

 آنان از سپاس گزاري در برابر نعمت، و از فرمان ها او و دعوت پیامبر[ولی 

را بر ضد آنان جاري » عرم«] ویران گر[روي گرداندند، در نتیجه سیل ] شان

، و ما آن دو باغ پر ]که دو باغ آباد راست و چپ منطقه را نابود کرد[کردیم 

ستانی تبدیل کردیم که داراي میوه هایی تلخ و درخت حاصلشتان را به دو باغ

  )16(. از درخت سدر جانشین کردیم گز و اندك

به معناى سیل بنیان  »سيلَ الْعرِمِ«یا به معناى خشونت است و) عرم( »اَلْعرِمِ«

) آب بزرگ غیر کنترول خراب کن(است یعنى سیلى » سد«کن، یا به معناى 

 به راه افتاد) ند آبب(که از شکسته شدن سد.  
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شود و در جلوى آن مانع  آبى که در بین دو کوه جمع مى : نحاس گفته است

  .)14/286قرطبى تفسیر ( .است» عرم«و سدى وجود دارد، 

یعنی آنها از فرمانبرى خدا و پیروى از  :»لَ اَلْعرِمِيهِم سيفَأَعرضوا فَأَرسلْنٰا علَ«

کردند و لذا سیل ویرانگر و سخت بر آنان فرستادیم  اوامر پیامبرانش سرپیچى

 ها و منازل آنان را با  باغ کهکه بر اثر شدت و ویرانگریش قابل تحمل نبود 

  .خاك یکسان نمود

زمانیکه این قوم از پذیرفتن پیام خدا و  :نویسدر تفسیر خویش میامام طبري د

ه سطح سیل بالا تصدیق پیامبران سرپیچى کردند، سد سورخی برداشت، آنگا

 و .زمین و منازل آنان را ویران ساخت هاى آنان را فرو برد و سر  شد و باغ

»وتنبِج ملْنٰاهدبيتنج هِميطمأُکُلٍ خ یآن دو باغ پرثمر را به دو باغ  »نِ ذَوٰات

  .اى تلخ و بد بودند خشک و خاره زار مبدل کردیم که داراى میوه

»طمیعنی هر گیاه تلخى که قابل خوردن  .اه تلخ و زشت و بدقیافهگی :»خ

  .شیر ترشیده نیز خمط است .نباشد، خمط است

شبیه گز است اما از آن : فراء گفته است ثمر  بى درخت گز، خاردار و» أَثْلٍ«

طوریکه منبر رسول االله صلی اله علیه وسلم در مسجد نبوي از  .بلندتر است

  .ده استاین درخت ساخته ش بوچ

سدرى که هیچ نفع : ر دو نوع استسد: ازهرى گفته است .یعنى سرو »سدرٍ«

 اى سخت، میوه شود ویهایش براى غسل استفاده نم  از برگاى ندارد و وفایده

دیگر آن سدرى است که بر نوع  .بی مزه دارد که قابل خوردن نیست بدبوي و

که شیرین و خوشمزه است شود ینامیده م» نبق«ى آن  وید و میوهریروى آب م

  ).7/256البحر المحیط ( .شودیاز برگ آن براى غسل استفاده م و

  

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة سبأ                                                                                      تفسیر احمد

38 

 

  !محترم ه گانخوانند

آنها شهر  .زمین یمن زندگی می کردند در سر» سبأ«قوم  ؛قدیمدر روزگاران 

 .و دیار بسیار زیبایی داشتند

ن سیل سرزمین یمن مانند سایر نقاط عربستان فاقد نهر است و در موسم بارا

می روند در ریگزارها فرو  هاي فراوان به راه می افتند و پس از خرابی بسیار،

 .شود مردم دچار خشکی و بی آبی می گردندو چون فصل باران تمام می

ي کوهستان را در از این رو مردم سبأ به فکر ساختن سدي افتادند تا سیلاب ها

ت و ویرانی محکم ذخیره کنند و از آن همه خسار مخزن هاي بزرگ و

 .جلوگیري کنند

  .ساختندمعروف به سد مآرب یا سد عرم رسد بزرگ و تاریخی  قوم سبأ،

مردم این دیار در کشاورزي مهارت فوق العاده اي داشتند و با ساختن این 

سد،آب ها را ذخیره نموده و باغ ها و بوستان ها و زمین هاي سرسبزي را به 

ر دقایق فنی مهم و شاهکارهاي مهندسی سد مآرب مشتمل ب«.وجود آوردند

نام یک پدر  باستان شناسان دو نقش کشف کرده اند که در یکی، .بسیار است

میلاد می زیسته از و پسر از پادشاهان سبأ را ذکر کرده که در قرن هشتم قبل 

باستان شناسی و جغرافیاي ( .»ي سد مآرب نسبت داده شده استو بنا اند،

  .)بدالکریم بی آزارع ریخی قصص قرآنأت

سال قبل  400ریخ انهدام سد را أت اصفهانی؛ :رخین اسلامی مانندؤبرخی از م

از اسلام و برخی مانند یاقوت آن را در حدود قرن ششم میلادي،کمی قبل از 

ابن خلدون در قرن پنجم میلادي ذکر کرده  :ظهور اسلام و از نظر برخی مانند

  .).177  176 :، صص16جلد  تفسیر الجواهر  طنطاوي،( .»اند
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 !سیل مآرب یا سیل عرم

و ذکر آن در  است، سیل ناشی از شکستن سد مآرب که به سیل عرم مشهور

عرم را به معنی موش هایی  خویش، در تفاسیر آیه فوق بعمل آمد، مفسران،

 .ذکر نموده اند که سد را سوراخ کرده اند،

در میان دو کوه از  ملکه سبأ، این سد را بلقیس، به موجب روایات تفاسیر،

و در آن شکاف هایی تعبیه کرده بود که آب به مقدار  سنگ و قیر ساخته بود،

خیزترین و  از این رو بلاد سبأ از حاصل احتیاج مردم از آن بیرون می ریخت،

و سخنان  ولی چون مردم ناسپاسی کردند، صفاترین بلاد عربستان شد، با

خداوند موش هایی بفرستاد که آن سد را سوراخ  پیامبران خود را نشنیدند،

،و سیل همه باغ ها و زراعت ها را از  در هم ریخت، کردند و در نتیجه سد

 .مردم سبأ در نتیجه خشکی به جاهاي دیگر مهاجرت کردند میان برد و

پایتخت کشور یمن واقع  امروزه در شمال شرقی شهر صنعا، دهستان مآرب،

  .شده است

 :لت ناپسند انسانکفران، خص

هاي انسان که در قرآن عظیم الشأن به نقد و ارزیابی آن   یکی از خصلت

این اصطلاح بیشتر با نعمت بیان  .پرداخته شده، صفت کفران و ناسپاسی است

شود و در زبان مردم، با عنوان کفران نعمت مورد نقد و سرزنش قرار   می

  .گرفته است

ر کلمه کفر دانست؛ هر چند که در ادبیات توان د  ریشه این اصطلاح را می

  .رود  ت، کلمه کنود نیز به کار میعربی براي بیان همین اصطلاح کفران نعم

رفته  لمه براي بیان همین مقصود به کارکدو مشتقات هرم الشأن عظیقرآن  در

  .است
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اند که روي حقیقت  کافر را از آن رو کافر گفتهوشاندن است وکفر به معناي پ

 بنابر .جوید و آن را اصالت میبخشد  پوشاند و به جاي حق، باطل را می  را می

این کفران به معناي کفران نعمت، پوشاندن آن با ترك سپاس و شکر گزاري 

 )714اصفهانی، صمفردات الفاظ قرآن کریم، راغب ( .از آن است

مل و سوره ن 40سوره ابراهیم و آیه  7آیاتی از قرآن عظیم الشأن از جمله آیه 

 .کند سوره بقره بر همین معنا دلالت می 152آیه 

هاي انسانی، یکی از   خداوند متعال در آیات متعددي هنگام بیان خصلت

از جمله این آیات میتوان  .شماردهاي ناپسند وي راکفران نعمت بر می  خصلت

 .سوره ابراهیم اشاره کرد 34و  7سوره یوسف و  38سوره نساء،  147به آیه 

آید که این خصلت ناپسند که گاه از اهل  آیات و مانند آن به دست می از این

اینکه برخی از  .شود، نوعی کفر و پوشاندن حق است ایمان نیز صادر می

وقتی تخت بلقیس را نزد خود دید، ) ع(پیامبران از جمله حضرت سلیمان

شکُر يومن شکَر فَإِنّما  أَشکُر أَم أَکْفُربلُونِی يهذا من فَضلِ ربِّی ل«: گفت

این از فضل پروردگار من است تا  ؛»يملنفْسِه ومن کَفَر فَإِنَّ ربِّی غَنِیّ کَرِ

آزمایشم کند که آیا شاکرم یا ناسپاس؛ وکسی که شاکر باشد به نفع خودش 

با  است و نیاز من بی ناسپاس باشد، پس پروردگار کسی که است و

بیانگر این معناست که ) 40نمل، آیه (زند   ، به خودش ضرر می اش ناسپاسی

همه ممکن است گرفتار این نوع کفران و ناسپاسی شوند؛ هر چندکه اهل 

آید که اهل  از این رو در آیه از ابتلا و آزمون سخن به میان می .ایمان باشند

  .اي ممکن است به آن دچار شوند ایمان در هر مرتبه

  !رممحت ه گانخوانند

خواندیم که بجاي  »..فَأَعرضوا فَأَرسلْنا علَيهِم سيلَ الْعرِمِ«در جمله زیباي 

اداي شکر از پروردگار با عظمت روي گردنی بعمل آمد، وهمین روي 

  .گردانی، اعراض و ناسپاسى، قهر الهى را بدنبال داشت
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د و برق، باید گفت که به وقوع پیوستن سیلاب ها، زلزله، طوفان و رع

  .شود  طبیعت، مأمور قهر الهى مىبلکه  .تصادفى نیست

في كُلِّ «شود، یها، گاهى اضافه م  نعمت :ده ایم کهریخ ملاحظه نموأدر طول ت

ةّبائَةُ حم لَةبنشود، یکم مهم گاهى  و) ورة بقرهس 261آیه ( »س» نقْصٍ من

راتالثَّم فُسِ والْأَن والِ وسورة بقره 155آیه (.»الْأَم(.  

وا وا كَفَربِم ماهنيزج كذَلازِي إِلَّا الْكَفُورجلْ ن۱۷﴿ه﴾  

و آیا جز ایشان دادیم،  أبه خاطر کفرانى که ورزیده بودند این گونه جز

  )17(کنیم؟ناسپاس را مجازات می

روي گشتاندن  یعنی تبدیل شدن از حال بهتر به حال بدتر، به سبب اعراض و

ها و کفر ورزیدن آن مردم بود؛ زیرا   آنان از طاعت الهی، عدم شکران نعمت

هایش   کند، مگر کسی را که به نعمت  خداوند متعال عذاب و مجازات نمی

یعنی اینکه  .کفران کند و از حق رو گرداند که این جزاي فعل بد اوست

منفى که  ها، که انسان بدان مواجه می شود عملکرد  ى همه بدبختى سرچشمه

ور شد که جزا وغضب الهی، یک سنّت و آباید یاد  .از شخص سر می زند

آن چه  و .وتنها به قوم سبأ اختصاص ندارداست قانون الهی براى تبهکاران 

  .قهر الهى را به دنبال دارد، اصرار در کفر و استمرار آن است

فيها قُرى ظَاهرةً وقَدرنا فيها السير  وجعلْنا بينهم وبين الْقُرى الَّتي باركْنا

﴿نِينا آمامأَيو يالا لَييهوا فير۱۸س﴾ 

هایی به   هایی که در آنها بر کت نهاده بودیم آبادي و میان آنها و میان آبادي

هم پیوسته قرار داده بودیم و در میان آنها مسافت را به اندازه مقرّر داشته 

ها و روزها را با کمال امن و امان در آنها سیر و سفر  شب) و گفتیم( بودیم،

  )18(.کنید
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شان  هاي شام که برکت خداوند متعال میان اهل سبأ که در یمن بودند و قریه

ها را  اي را پدید آورد و مسافرت در این قریه داده بود، شهرهاي به هم پیوسته

 .در سفر به آن مواضع مشقّتی نبود کهزلی اندازه شده مقرّر ساخت؛ طوریبه منا

هر وقت خواستید : به آنان گفتیم »يناماً آمنِيٰالی و أَيٰهٰا لَيوا فيرس« :گفته شد

باك   در بین این اماکن به سیروسفر بپردازید، در خلال شب و طول روز بى

  .د و نترسید و آسوده خاطر باشیدباشی

کرد و شب را در  ه حرکت مىمسافر از یک دهکد: زمخشرى گفته است

و نه رسید، نه بیمى داشت یبرد، تا به سرزمین شام م  اى دیگر به سر مى دهکده

نیازبه حمل توشه و آب  .دشمنى خبرى بودشد ونه ازیماند ونه تشنه میگرسنه م

  .).3/455تفسیر کشاف (.رفتندیگونه ترسى م ون هیچکمال امنیت و بدنبود ودر

باعد بين أَسفَارِنا وظَلَموا أَنفُسهم فَجعلْناهم أَحاديثَ ومزقْناهم كُلَّ فَقَالُوا ربنا 

 ﴾۱۹﴿آيات لكُلِّ صبارٍ شكُورٍممزقٍ إِنَّ في ذَلك لَ

سان بر خویشتن  پس گفتند پروردگارا بین سفرهاى ما فاصله انداز، و بدین

گردانیدیم و آنان را سخت ) ها بر سر زبان(ها  افسانهپس آنان را ظلم کردند، 

هاي  صابر سپاسگزار نشانهگمان در این ماجرا  بى متلاشی و پاره پاره ساختیم،

  )19(.است) عبرت انگیزي(

هاي   ولی این قوم از حد گذشتند، بنا سرکشی و بغاوت را گذاشتند، نعمت

ردند، از فراوانی زندگی و شمبی اهمیت  ارزش و بینظیر الهی را بی اعطا شده و

هاي  میان ما و قریه! پروردگارا: عناد گفتندراحت وامنیت سیر شدند وبا تکبر و

اهل آن فایده نیابند و فقیران  هاي دوري را مقرّر دار تا نیازمندان از  ما مسافه

آنان با شرك، کفران نعمت و اعتدا در دعا بر خود ظلم  .مند نشوند بهره

هم آنان را هلاك نمود و تباه ساخت، سرسبزي و  متعال خداوند .کردند

آبادانی آنان را به بادیه و بیابان تبدیل کرد، جمع آنان را به هم زد و در 
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یقیناً در آنچه به اهل سبأ واقع شد پند  .شان ساخت مواضع متعدد پراکندة

آموزي بزرگی است؛ براي کسی که بر تقدیرات ناخوشایند خداوند بزرگ 

نماید، در اداي طاعات و اجتناب از گناهان استقامت ورزد پروردگارش صبر 

 :تفسیر المیسر( .را با اداي طاعات و انجام اوامرش همیشه شکرگزار باشد

  ) تألیف دکتر عایض بن عبداالله القرنی

  !محترم ه گانخوانند

وقع در م :اى عاقل پند گرانبهاي نهفته است که در داستان قوم سبأ براى هر بنده

ناسپاسى،  .باید باشد بلا و مصیبت شکیبا و صبور و در مقابل نعمت سپاسگزار

  .ظلم به خویش است

توانند از تاریخ عبرت بگیرند و پایدار بمانند که   هایى مى  ملّتو  اشخاص

 .بسیار بردبار و سپاسگزار باشند

ابل هدف ذکر داستان قوم سبأ، برحذر داشتن انسان از کفر و ناسپاسى در مق

 بدین ترتیب؛ و .نعمت است، تا بلایى که بر سر پیشینیان آمد، بر سر آنها نیاید

 المثل میان مردم و  مار شدن قوم سبأ قصه مجالس و ضرب و متلاشى و تار

 .جاي عبرت خوبی براي ما است

 ﴾۲۰﴿ؤمنِينا فَرِيقًا من الْمولَقَد صدق علَيهِم إِبليس ظَنه فَاتبعوه إِلَّ

جز ]  همگى[باره ایشان راست یافت، آنگاه  و به راستى شیطان ظن خود را در

  )20(.گروهى از مؤمنان از او پیروى کردند

کفران نعمت، راه نفوذ و موفقیت براي  :در این هیچ جاي شکی نیست که

وري است که ابلیس هم به موفقیت آابلیس بشمار می رود، در ضمن قابل یاد 

  .د در انحراف کشاندن مردم یقین کامل نداردخو
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وما كَانَ لَه علَيهِم من سلْطَان إِلَّا لنعلَم من يؤمن بِالْآخرة ممن هو منها في 

برو كيظٌشفءٍ حيلَى كُلِّ شع ۲۱﴿ك﴾  
کسى را که به  اى نبود، مگر آنکه سرانجام را بر آنان سلطه]  شیطان[و او 

آخرت ایمان دارد، از کسى که از آن شک دارد، معلوم بداریم، و پروردگار 

  )21(.تو حافظ و نگاهبان همه چیز است

وسه و فریب بر آنان شیطان به وسیلۀ وس »هِم من سلْطٰانيو مٰا کٰانَ لَه علَ«

  .تسلطى نداشت

ومطیع تطبیق اوامر خویش تواند انسان را مجبور   شیطان نمى: باید گفت که

، بلکه این خود انسان است که بطور »كانَ لَه علَيهِم من سلْطانوما« کند،

اوامر ابلیس اختیاري، داوطلبانه وبر اساس اختیار و  داوطلبانه از نقشه ها و

  .تصمیم خود ابلیس را مطابعت می کند

» نم لَمعنإِلاّٰ ليمم ةربِالْآخ نمؤکی شهٰا فنم وه جز به خاطر حکمتى والا، »ن

است و آخرت که مؤمن  که علم خود را در مورد آنعبارت است از این و آن

که در مورد آن مشکوك است، براى بندگان ابراز کند و آن را تصدیق مى

  .دهیم  بق عملش پاداش یا کیفر مىپس هر یک را مطا .داریم

در اهنین است که  مانع قوي و ه قیامت، سدى وایمان ب :شود کهه میملاحظ

  .سواس شیطان قرار دارد برابر و

ى شیطان را بر روى خود  دیده می شود که انسان با تردید و تزلزل، راه سلطه و

  .کند باز مى 

کند، بلکه  ور وارد کفر نمىیعنى شیطان آنها را با ز: امام قرطبى گفته است

 قرطبىتفسیر ( .کفر را آراسته جلوه دهد خواست کند و تواند دری فقط م

14/293.(  
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زند و آنان را وادار به انجام   به خدا شیطان آنها را نمى: و حسن گفته است

کند که آنها   درخواست، کارى نمى و فریب و آرزو کند، و جز کارى نمى

  ) 3/128ابن کثیر تفسر ( .ددرخواستش را اجابت کردن

» وفءٍ حیلىٰ کُلِّ شع کبخدایت همه چیز را زیر نظر دارد، ! اى محمد »ظٌير

اعمال آنان را ثبت و ضبط  .ماند  چیز از اعمال انسان از او پوشیده نمى  هیچ و

  .از قصد و احوال آنها باخبر استکند و  مى

شیطان سبب  :نویسدمی »حاشية الصاوي على تفسير الجلالين«مفسر صاوى در 

پس خدا هر کس را که بخواهد از شیطان  .اغوا و فریب است نه خالق آن

دارد، و هر کس را که بخواهد شیطان او را اغوا کند، شیطان را بر   محفوظ مى

  ) .3/298ى صاوى  حاشیه( .باشند  کند، و هر دو عمل خدا مى او مسلط مى

 ؛بندگان می نویسند که این یک نوع مفسرین حکمت در تسلط شیطان بر

ص داده شود آزمایش الهی است تا انسان هاي پاك از ناپاك تشخی امتحان و

  .از هم جدا شوند و

در آیه مبارکه این است که علم خود را به انسان ارائه دهیم، »لنعلَم«و معنى

ودر علم  .وگرنه خدا به همه چیز چه در گذشته و چه در آینده آگاه است

  .نداردخداوند متعال، نسیان و سهو جاي 

  !محترم خواننده گان

مورد بحث  ي مشرکان در مورد شفاعت خیر االله، مناقشه) 30الی  22(در آیات 

  .قرار میگیرد

قُلِ ادعوا الَّذين زعمتم من دون اللَّه لَا يملكُونَ مثْقَالَ ذَرة في السماوات ولَا 

 ﴾۲۲﴿ما لَه منهم من ظَهِيرٍمن شرك و في الْأَرضِ وما لَهم فيهِما

آنها هرگز (پندارید، بخوانید   می) معبود خود(بگو کسانی را که غیر از خدا 

اي در آسمانها و   آنها به اندازه ذره) گشایند، چرا که  گرهی از کار شما نمی
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در (ر او آنها شریکند، و نه یاو) خلقت و مالکیت(زمین مالک نیستند و نه در 

 )22(.اند  بوده) آفرینش

براي برآورده شدن خواهشات خود کسانی را : براي کافران بگو! اي پیامبر

کنید در آفرینش و عبادت شریک االله تعالی هستند و  بخوانید که گمان می

اما پذیرش و اجابت خواستۀتان  .نماییدها تقدیم می ها را براي آن عبادتبرخی 

  اند؛  ها از انجام کدام کاري ناتوان بید؛ زیرا آنیا  را در نزدشان نمی

این : می نویسد »البحر المحيط في التفسير القرآن«در :شیخ ابو حیان الأندلسی

دادن ناتوانى و  که خدا از آنها خواسته است خدایان را بخوانند، براى نشان

لمحیط البحر ا( .دوسیله برآنان حجت اقامه کن  باشد تا بدینیدرماندگى آنها م

7/275. (  

  .آنها داراى یک ذره خیر و شر و زیانى نیستند »ملکُونَ مثْقٰالَ ذَرةيلاٰ «

حتی به اندازة وزن یک مور کوچکی مالک »فی اَلسمٰاوٰات و لاٰ فی اَلْأَرضِ«

  .ها و زمین نیستند و هیچ حصه و نصیبی ندارند چیزي در آسمان

و مٰا لَهم « .درت انجام دادن هیچ کارى را ندارندیعنى در عالم بالا و پایین ق

يفکرش نخلق و تصرف و مالکیت آن دو در کنار خدا آن خدایان، در»هِمٰا م

و در تدبیر امور آسمان و  »يرٍو مٰا لَه منهم من ظَهِ«.شرکت و دخالتى ندارند

 .الق همه چیز استبلکه فقط خود خ .زمین آنها خدا را یاور و مددکار نیستند

از این رو تنها او سزاوار  .باشد  ى قدرت او مى و امر نابود کردن تنها در قبضه

  .عبادت است، باید یگانه دانسته شود و از الوهیتش انکار صورت نگیرد

اعت را نیز از آنها نفى کرده که خلق و ملک را از آنها نفى کرد، شف بعد از این

  :فرمایدیو م
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 فَعنلَا تاذَا قَالَ وقَالُوا م قُلُوبِهِم نع عى إِذَا فُزتح نَ لَهأَذ نمإِلَّا ل هدنةُ عفَاعالش

ققَالُوا الْح كُمبر الْكَبِير يلالْع وه۲۳﴿و﴾ 

بخشد مگر براي آن کس که االله به او اجازه   در نزد او سود نمیهیچ شفاعتی 

: گویند طرف گردد می هایشان بر  اب و هراس از دلدهد، تا چون که اضطر

  )23(.او است بلند مقام و بزرگ مرتبه و: گویند  پروردگارتان چه گفت؟ می

  در اضطراب  چنین  ازامر خداوند متعال این  فرشتگان  هرگاه  که  است  مراد این

او   ند کهکن  شفاعت  کسانی  براي  توانند نزد وي  می  باشند، چگونه  و بیقراري

  ؟  نیست  راضی  بدان

االله صلی   رسول که   است  آمده) رض(هریره ابو  روایت  به  شریف  در حدیث

  الملائكة  السماء ضربت الأمر في   االله  إذا قضي«: االله علیه وسلم فرمودند

  عن  فإذا فزع  ذلك  ينفذهم  صفوان  علي  سلسلة  كأنه  بأجنحتها خضعانا لقوله

  .»الكبير  ؛ وهو العلي الحق:  قال  ؟ قالوا للذي ربكم ماذا قال : قالوا ، قلوم

  فروتنی  از روي  دهد، فرشتگان  فرمان  در آسمان  امري  خداوند متعال به  چون«

  زنجیري) بانگ(  این  زنند، گوییمی  هم  خود را به  هاي ، بال وي  در برابر سخن

  می بر در  و آخرشان  را از اول  همه  حالت  نای  ، که صاف  سنگی  بر روي  است

: پرسند  دیگر می  شود، از یکمی برطرف   از دلهاي شان  اضطراب  گیرد و چون

: گویند، می است پرسیده   که  کسی جواب فرمود؟ دیگران در  وردگار شما چهپر

  .» بزرگ بلند مرتبه   ود و هموستفرم  و راست  او حق

  .ى شفاعت پیروان خود را ندارند هاى خیالى، اجازه معبود :کهور شد آباید یاد

شفاعت به این معنا نیست که شفاعت کنندگان از  :در ضمن باید گفت که

ى  ترند، زیرا خداوند است که به شفاعت کنندگان اجازه  خداوند مهربان

ى حتمى او نیست،  شفاعت، کارى مستقل در برابر اراده .دهد  شفاعت مى

  .ى خداست راستاى اراده بلکه در
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قُلْ من يرزقُكُم من السماوات والْأَرضِ قُلِ اللَّه وإِنا أَو إِياكُم لَعلَى هدى أَو في 

 ﴾۲۴ضلَالٍ مبِينٍ﴿

دهد؟ بگو االله، و ما یا شما   چه کسی شما را از آسمانها و زمین روزي می: بگو

  )24(.ت آشکاري هستیمهدایت یا در ضلال) طریق(بر 

چه کسى با نزول باران از آسمان و با فراهم کردن ثمر و : یعنی به آنها بگو

 خدا روزى: به آنها بگو قُلِ اَللّٰهدهد؟ ین نباتات در زمین شما را روزى مرویاند

  .رسان است نه خدایان دروغین شما 

کس روزى  که هر آن دلیل بر اینى  به منظور اقامه: ابن جوزى گفته است

ور داد که از کفار ى پرستش است، خدا به پیامبر دست دهد همو شایستهیم

به همین دلیل  .شناختندیرسانى را نم  که خود آنها جز خدا روزىیبپرسد درحال

تفسیر ابن ( .در جواب آمده است؛ چون جز همین جوابى نداشتند قُلِ اَللّٰه

  .)6/454جوزى 

در حقیقت یا ما یا شما بر  »ينٍعلىٰ هدى أَو فی ضلاٰلٍ مبِاکُم لَيٰو إِنٰا أَو إِ«

این طرز بیان نهایت انصاف با خصم را نشان  .هدایت یا گمراهى آشکاریم

که خدا را به  با این که معلوم و مشخص است آن: ابو حیان گفته است .دهدیم

به صورت  کند هدایت شده است، اما با این وجود کلام را تنهایى پرستش مى

در صورتى که آنکه غیر از خدا را پرستش  .شک و تردید آورده است

است  دعوى مقرر در این بیان انصاف ونرمش ولطف در .کند گمراه است مى

کند که از تصریح رساتر و  به گمراهى آنان اشاره مى» تعریض«به صورت  و

کند، در  از من و تو، خدا دروغگو را خوار: گویند  عرب مى .تر است بلیغ

  .)7/279البحر المحیط ( .دباشیتى که یقین دارد که طرف دروغگو مصور
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 !محترم ه گانخوانند

کنید چه کسى به یکى از عوامل پرستش، توجه به روزى دهنده است، فکر 

روزي  »قُلْ من يرزقُكُم«مبارکه خواندیم  ۀدهد؟ طوریکه در آییشما روزى م

مان، نور و حرارت و باران و باد و ابر است و همانا توجه کردن به عظمت آس

يرزقُكُم من «: ها و برکات که در زمین می روید ى میوه روزى زمین، همه

 »السّماوات و الْأَرضِ

کوه انى که بربالاى مرکب وهدایت یافتگان، مانند کس :واقعیت امر باید که در

  .بیان شد »هدى  لَعلى« ملهج د، دید وبینش وسیعى دارند،که دران گرفتهقرار

ولى گمراهان، مانند کسانى هستند که در پایان دره یا در عمق بحر گرفتار 

  .ى عوامل انحراف هستند شده و مورد احاطه

ا ونمرا أَجمأَلُونَ عسلُونَقُلْ لَا تمعا تمأَلُ عس۲۵﴿لَا ن﴾  

و ما هم از آنچه شما انجام د، شما از گناه ما بازخواست نخواهید ش: بگو

  )25(.دهید، بازخواست نخواهیم شدمی

هاي ما مورد باز پرس قرار   شما از خطا کاري: براي کافران بگو! اي پیامبر

شویم؛ زیرا ما از شما و شرك شما به   گیرید و ما از اعمال شما سؤال نمی  نمی

  .جوییم  سوي خداوند متعال برائت می

نيب عمجقُلْ ي﴿يملالْع احالْفَت وهو قا بِالْحننيب حفْتي ا ثُمنبا ر۲۶ن﴾ 

جمع می کند، سپس میان ما ] روز قیامت[پروردگارمان میان ما و شما را : بگو

  )26(.کنندة داناست و او فیصلهو شما به حق حکم می کند،

که در میان مردم گشایشگر امور است  پروردگار با عظمت: براي کافران بگو

به واقعیت که حکمش از عدل صدور مییابد؛  .کند به عدل و قاطعیت حکم می

 در اي و نزد خالق لایزال پوشیده هیچ چیز و داند  زیرا اعمال مخلوقات را می

  .نهان باقی نمی ماند
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تاکید انبیاء بر هدایت مردم، از روى دلسوزى است نه  و اصرار :باید گفت که

  .ى انبیا باشد ه جبران گناه مردم بر عهدهبه خاطر آن ک

فرماید لی االله علیه وسلم خطاب نموده میهمچنان در آیه مبارکه به پیامبر ص

اگر ارشاد شما در دنیا مؤثّر واقع نشد، ازاین بابت نگران نباشید زیرا در  :که

فیصله در روز قیامت بر اساس  و .قیامت به حساب همه رسیدگى خواهد شد

  .خواهد گرفتحق صورت 

ولْ هكَاءَ كَلَّا برش بِه مقْتأَلْح ينالَّذ ونِيقُلْ أَر يمكالْح زِيزالْع ۲۷﴿اللَّه﴾ 

تا [کسانی را که به عنوان شریکان به او ملحق کرده اید به من نشان دهید : بگو

] بنگرم آیا صفاتی که واجب است در یک معبود باشد در آنها هست؟ یقیناً

نیست، بلکه فقط خدا تواناي شکست ناپذیر و ] صفاتی در آنها[ین چنین ا

  )27(.حکیم است

  !محترم ه گانخوانند

ى تدریجى  االله تعالی شیوه: در این آیه مبارکه وآیات قبلی که مطالعه فرمودید

 و گام به گام و مدارا در گفتگو را با مخالفان به شیوه عالی چنین بیان و

  : استفورمولبندي نموده 

وت به مبارکه در این اولین اقدام، منکرین،را دعة این سور 24در آیۀ : اولًا

ى از چه کس« »من يرزقُكُم من السّماوات و الْأَرضِ«: فرمایدمیو دهد تفکّر می

  .، پس فکر کنید»دهد؟یآسمان و زمین به شما رزق م

إِنّا أَو «: رد کنیم و بگوییمفرماید با انصاف باید برخودر قدم بعدي می: ثانیاً

اكُمّملاحظه می شود که در بحث، جانب »یا ما یا شما یکى بر حقّ است« »إِي ،

  .مقابل خود را فوراً و با قاطعیت محکوم نمی کند

 .هر کس جوابگو فکر و عملکرد خویش است: فرمایدیم 25در آیۀ : ثالثاً

 .اصرار ما باید از روى دلسوزى باشد
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روز قیامت  ها، به در بحث »...يفْتح بيننا بِالْحقِ«: فرمایدیم 26در آیۀ  :رابعاً

  .وید قایم شدن روز قیامت حقّ استگ می فرماید واشاره می

: فرمایدمی میخواهد ودر بحث و گفتگو، از طرف مقابل دلیل و سند : خامساً

ید، چه هایى را بحیث شریک خویش قلمداد می کرد  به من نشان دهید بت«

  .»...قُلْ أَرونِي الَّذين أَلْحقْتم بِه شركَاءَ« .»!اند  کرده

  ﴾۲۸﴿كْثَر الناسِ لَا يعلَمونَوما أَرسلْناك إِلَّا كَافَّةً للناسِ بشيرا ونذيرا ولَكن أَ

و باشی، دهنده   رسان و بیم ما تو را نفرستادیم مگر براي همۀ مردم که مژده

  )28(.دانند  لیکن اکثر مردم نمی

مبر صلی خداوند در این آیه خطاب به پیا: ابن کثیر در تفسیر این آیه میفرماید

  .ایم ا براي تمام مکلفین فرستادهما تو ر: فرمایداالله علیه وسلم نموده می

را براي تمام مردم فرستاده  یعنی خداوند پیامبر: بن کعب گفته است محمد

  .است

یه وسلم را براي عرب و غیر خداوند حضرت محمد صلی االله عل: گفتۀ قتاده به

تفسیر ابن ( .جن ارسال کرده استي ابن عباس براي انسان و  به گفتهعرب و 

  ).چنین آمده استنیز 300ص،14ج:قرطبیتفسیردرو .439-438، ص3ج :کثیر

 »زي الکتاب العزيرز فی تفسيالمحرر الوج«شیخ ابن عطیه در تفسیر خویش 

خداوند متعال در این آیه اعلام کرده است که حضرت محمد صلی : نویسدمی

االله علیه وسلم را براي تمام جهانیان مبعوث کرده است، و این یکی از 

امتیازات بخصوصی است که االله تعالی از میان پیامبران به محمد صلی االله علیه 

 در ).188-187، ص 12ج : هسیر ابن عطیتف( .وسلم اختصاص داده است

 »ق حسن خان القنوجیيف صديان فی مقاصد القرآن تأليالب  فتح يرتفس«
کند بر اینکه رسالت عامی که براي تمام مخلوقات  این آیه دلالت می :نویسدمی

اعم از انسان و جن آمده است به حضرت محمد صلی االله علیه وسلم 
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  .ا به آن حضرت داده شده استاختصاص دارد و این ازامتیازات است که تنه

  و سرخ  سیاه  سوي به: الاسود و الاحمر  الی  بعثت«:  است آمده  شریف  حدیثدر

: گویندمی  دیگران.» انسو  جن  سوي  به:  یعنی«:گویدمجاهد می .» ام شده  برانگیخته

  .» است  صحیح  هر دو قول«: گوید  کثیر می  ابن .» و عجم  عرب  براي:  یعنی«

»يرابذنيرا وي بهشت یا رحمت را به کسانی که به رسالت  یعنی مژده :»ش

و کسانی که بر تکذیب وي اصرار  .صلی االله علیه وسلم معترفند، میدهد پیامبر

  .دهد  ورزند از آتش جهنم بیم می  می

وند ولی بسیاري از مردم از آنچه که نزد خدا »ولَٰكن أَكثَر ٱلناسِ لَا يعلَمونَ«

دارند و از منافعی که در ارسال پیامبران نهفته است آگاهی ندارند و از روي 

  .).194، صفحه 11جلد : البیان تفسیر فتح  .نادانی دست به مخالفت می زنند

  :ها است  اسلام دین همۀ انسان

طوریکه در فوق هم متذکر شدیم، یکی از امتیازات که خداوند متعال به 

لی االله علیه وسلم نصیب فرموده است، این است که دین پیامبر اسلام محمد ص

محمد صلی االله علیه وسلم را هم براي تمام  دین تمام عالم بشریت و اسلام،

قُل « :فرمایدپروردگار با عظمت در این مورد می .ها مبعوث فرموده است انسان

: بگو!) اي پیامبر( ».]158: عرافالأ[» يٰأَيها ٱلناس إِني رسولُ ٱللَّه إِلَيكُم جميعا

  .»ي شما هستم ي خدا به سوي همه من فرستاده

آیه : سبأسوره ( »فَّة لِّلناسِ بشيرا ونذيرآأَرسلنٰك إِلَّا كَا ٓوما« :فرمایدهمچنان می

دهنده   دهنده و بیم  مژدهي مردم تا براي همه ایم مگر را نفرستاده تو ما« .)28

  .»باشی

شود، عمومیت مکانی است،   یتی که از این آیات متبرکه فهمیده میعموم

صلی االله علیه وسلم براي تمام افراد عالم بشریت عمومیت  یعنی رسالت پیامبر

  .اي از زمین که باشند در هر نقطهدارد 
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ولی اسلام علاوه بر عمومیت مکانی، عمومیت زمانی نیز دارد، یعنی دین 

اي که باشند  ي بشري در هر نقطه اي تمام افراد جامعهاسلام علاوه بر اینکه بر

عمومیت دارد، این عمومیت آن در هر زمانی و تا روز قیامت باقی خواهد 

گونه نسخ و تغییري  اش در معرض هیچ ماند، چرا که اسلام با احکام جاودانه

  .تر از آن باشد د منسوخ و یا قوينخواهد گرفت، چون ناسخ باید در ح قرار

راین دین مقدس اسلام و احکام آن که از جانب خداوند متعال نازل شده بناب

است تنها با دین جدید دیگري از جانب خدا قابل نسخ خواهد بود و دین 

جدید هم باید بر پیامبري که خدا او را برگزیده است نازل شود ولی چون 

 حضرت محمد صلی االله علیه وسلم خاتم پیامبران است و خداوند فرموده

 »أَحد من رجالكُم ولَٰكن رسولَ ٱللَّه وخاتم ٱلنبِين ٓما كَانَ محمد أَبا« :است

ي خدا  دهکدام از مردان شما نبوده بلکه فرستا محمد پدر هیچ« .]40: الأحزاب[

  .»و خاتم پیامبران است

مبعوث نخواهد بنابراین هیچ پیامبر دیگري بعد ازمحمدصلی االله علیه وسلم 

شد و در نتیجه نه دین جدیدي از جانب خدا خواهد آمد و نه آئین اسلام نسخ 

و این همان  .باقی خواهد ماند) تا قیامت(خواهد شد و بدین ترتیب اسلام 

یعنی اسلام دین تمام افراد بشري است تا  .عمومیت زمانی و مکانی اسلام است

  .روز قیامت در هر زمان و مکانی که باشند

  :ها واجب است پذیرش اسلام بر همۀ انسان

بر کافه انسانها اعم از اهل کتاب و غیر اهل کتاب واجب است که اسلام را 

ي االله به سوي  بپذیرند و به حضرت محمد صلی االله علیه وسلم بعنوان فرستاده

ها، و به اسلام بعنوان دینی که از جانب خداوند متعال بر او نازل شده و باید  آن

دان عمل کنند، ایمان بیاورند، چرا که خداوند متعال پیامبر را براي همۀ مردم ب
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فرستاده و به آنان دستور داده است که به او و به دین اسلامی که از جانب 

  .دگارش آورده است، ایمان بیاورندپرور

ني قُل يٰأَيها ٱلناس إِ« :فرمایدمی) 158: ۀآی: الأعراف سورة(خداوند متعال در 

ي لَها ٱلَّذيعمإِلَيكُم ج ولُ ٱللَّهسٱلأَرضِ لَا ۥرو تٰوٰمٱلس لكحيِ ٓمي وإِلَّا ه ۦإِلَٰه 

يتميفَ ۖو هتٰمكَلو بِٱللَّه نؤمي يٱلَّذ يٱلأُم بِيٱلن هولسرو واْ بِٱللَّهنۦَام  وهبِعٱتو

دهتلَّكُم تي خدا به  من فرستاده! اي مردم: بگو) اي پیامبر( »﴾١٥٨﴿ونَلَع

 .ها و زمین متعلق به اوست ي شما هستم، خدائی که ملک آسمان سوي همه

پس  .میراند می گرداند و  اوست که زنده می .نیست) راستینی(جز او معبود 

و  اي که به خدا اش، پیامبر درس ناخوانده ایمان بیاورید به خدا و فرستاده

  .»از او پیروي کنید باشد که هدایت یابید .سخنانش ایمان دارد

 علیه االله متعال به پیامبر صلی االله ۀدر این آی :ابن عطیه در تفسیر خود می نویسد

؛ دعوت خود را اعلام کند و مردم را به پذیرش وسلم هدایت فرموده است که

امبران تنها به محمد این آیه از میان پی) حکم( .شریعت اسلامی تشویق نماید

صلی االله علیه وسلم اختصاص دارد، چون تنها اوست که براي همۀ مردم و نیز 

که دیگر پیامبران تنها براي گروهی از اي جنیان مبعوث شده است، در حالیبر

 .ها  ي آن اند نه براي همه مردم مبعوث شده

صلی االله از آنکه اعلام کرده است که رسالت حضرت محمد  االله تعالی بعد

علیه وسلم از جانب خدا بوده است، خود را نیز طوري توصیف کرده است 

، چرا که خود را فرمانرواي اوست) الوهیت و ربوبیت(که مقتضی اعتراف به 

اي  ها و زنده کننده و میراننده ي آن ها و زمین و آفریننده و پدیدآورنده آسمان

َامنواْ بِٱللَّه ٔ فَ« .و وجود نداردجز ا) راستینی(معرفی کرده است که هیچ معبود 

يٱلأُم بِيٱلن هولسرحمد صلی این قسمت آیه مردم را به پیروي از حضرت م »و
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جانب  که از آیاتی است »ۦوكَلمٰته« منظور از .کنداالله علیه وسلم تشویق می

امی است که لفظ ع »وٱتبِعوه«.انجیلاست همچون تورات و اوند نازل شدهخد

  ).198-108 فحه، ص6 جلد: ابن عطیهتفسیر(.گیرددربرمیمات شرعی راتمام الزا

در این آیه خداوند به حضرت محمد : همچنان در تفسیر ابن کثیر آمده است

که مردمان  »يٰأَيها ٱلناس«صلی االله علیه وسلم گفته است که مردمان را با لفظ 

گیرد، مورد خطاب   غیر عرب را در بر میعرب و وپوست   سیاهپوست و  سرخ

ي خدا به سوي  من فرستاده«: یعنی »إِني رسولُ ٱللَّه إِلَيكُم جميع« .قرار دهد

و اینکه محمد صلی االله علیه وسلم بعنوان خاتم پیامبران  »ي شما هستم همه

  .ها مبعوث شده است، بیانگر شرافت و عظمت اوست ي انسان براي همه

وأُوحي  ۡۚبينِي وبينكُم ۢقُلِ ٱللَّه شهِيد« :ر که خداوند متعال فرموده استهمانطو

كُم بِهرأُنذذَا ٱلقُرءَانُ لٰه ن ۦإِلَيملَغَ ۢوخدا میان من و : بگو« .]19: الأنعام[» ب

شما گواه است و این قرآن به من وحی شده است تا شما و تمام کسانی که 

  .»رسد به آن بیم دهم ها میاین قرآن بدان

فَإِن أَسلَمواْ  ۡۚوقُل لِّلَّذين أُوتواْ ٱلكتٰب وٱلأُمين ءَأَسلَمتم« :و نیز فرموده است

و بگو به کسانی « .]20: عمران آل[ »وإِن تولَّواْ فَإِنما علَيك ٱلبلَٰغُ ۖفَقَد ٱهتدواْ

و به درس ) یعنی یهودیان و مسیحیان(ها کتاب داده شده است  که بدان

اید؟ اگر تسلیم شوند،  آیا تسلیم شده) یعنی مشرکان عرب(ناخواندگان 

بر تو تنها ) نگران نباش، چرا که(اند و اگر سرپیچی کنند  گمان هدایت یافته بی

  .»است) رسالت(ابلاغ 

 هریره آمده است که پیامبر صلی االله در صحیح مسلم به نقل از ابوهمچنان 

والَّذى نفْس محمد بِيده لاَ يسمع بِى رجل من هذه «: علیه وسلم  فرموده است

قسم به کسی که جان «»الأُمة يهودى ولاَ نصرانِى ثُم لا يؤمن بي إلا دخل النارِ
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ه محمد در دست اوست هر شخص یهودي و مسیحی که دعوت مرا بشنود و ب

  ).255-254فحهص،2جلد:تفسیرابن کثیر( .»شودایمان نیاورد، وارد جهنم میآن 

این آیه خطاب عامی است براي تمام : هم آمده است» تفسیر المنار« در

  ي بشري اعم از عرب و غیر عرب که حضرت محمد پسر عبداالله عربی جامعه

نان خبر هاشمی با دستور خداوند آنان را با آن مورد خطاب قرار داده و به آ

ي مردم است نه ملت عرب به  ي خدا به سوي همه است که وي فرستاده داده

 ٓوما« :خداوند متعال فرموده است .اند تنهایی آنطور که یهودیان تصور کرده

ما تو را نفرستادیم مگر « .]28: سبأ[ »فَّة لِّلناسِ بشيرا ونذيرآأَرسلنٰك إِلَّا كَا

  .»دهنده باشی رسان و بیم مژدهبراي تمام مردم که 

»كُم بِهرأُنذذَا ٱلقُرءَانُ لٰه إِلَي يأُوحن ۦوملَغَ ۢوو این قرآن به « .]19: الأنعام[ »ب

اعم از (من وحی شده است تا شما و تمام کسانی که این قرآن بدانها میرسد 

  .»بدان بیم دهم) جن و انس

ما ایمان داریم به : ل کتاب بگویندپس اگر کسانی از اهل کتاب و غیر اه

ي خدا تنها به سوي ملت  اینکه حضرت محمد صلی االله علیه وسلم فرستاده

عرب است، ایمان آنان اعتباري نخواهد داشت، چرا که با این سخن خود تمام 

آیاتی را که بر عمومیت رسالت حضرت محمد صلی االله علیه وسلم و شمول 

در این  .کنند، تکذیب مینمایندتاب دلالت میآن بر اهل کتاب و غیر اهل ک

تبارك ٱلَّذي نزلَ ٱلفُرقَانَ علَىٰ «: اند از جمله مورد آیات دیگري هم نازل شده

هبدا ۦعيرذن ينلَمٰلعكُونَ ليپاك و منزه است کسی که قرآن « .]1: الفرقان[ »١ل

  .»دهنده باشد  براي جهانیان بیمي خود نازل کرده است، تا اینکه  را بر بنده

» العالمین«ي  واژه .]107: الأنبیاء[ »﴾١٠٧﴿أَرسلنٰك إِلَّا رحمة لِّلعٰلَمين ٓوما«

  .شود  انسان و جن را شامل می
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اند از جمله حدیثی که مسلم و  در این مورد احادیث صحیحی هم وارد شده

پیامبر صلی االله علیه وسلم  اند که بخاري و غیر آنها از جابر روایت کرده

ة يرنصرت بالرعب مس: اء قبلييعطهن أحد من الأنبيت خمساً لم يأعط«: فرمود

ا رجل من أمتي أدرکته الصلاة يمعلت لي الأرض مسجداً وطهوراً، فأشهر، و ج

ت الشفاعة وکان النبي يغنائم ولم تحلّ لأحد قبلي، و أعطصلّ، وأحلّت لي اليفل

، »عامۀ«در روایتی هم بجاي  .»صة وبعثت إلی الناس عامةبعث إلی قومه خاي

  .).284-283، ص 9ج : تفسیر المنار( .آمده است »کافّۀ«

به من پنج چیز داده شده که به پیامبران قبل از من داده نشده است، از مسیر «

یک ماهه رعب و وحشت من در دل دشمن ایجاد شده و در نتیجه پیروز 

ي من پاك و مسجد قرار داده شده است، پس هر کس ام، تمام زمین برا شده

م باید نماز بخواند، غنائ) هر جا که باشد(از امت من وقت نمازش فرا رسد 

که براي پیامبران قبل از من حلال نبوده جنگی براي من حلال شده در حالی

شفاعت داده شده است، و بالآخره اینکه پیامبران پیشین ) ي اجازه(است، به من 

  .»ام اند ولی من براي تمام مردم فرستاده شده براي اقوام خود مبعوث شدهتنها 

 ﴾۲۹﴿وعد إِنْ كُنتم صادقينويقُولُونَ متى هذَا الْ
  )29(؟چه وقت است] عذابقیامت و[گویید این وعده یگویند اگر راست میوم

عظمت کسی که زمان قیامت را جز پروردگار با :خوانیم  آیات متعددي مى در

انسان همیشه در حال آماده دیگري نمیداند، واین هم ازحکمتهاى الهى است تا

ایمان به کلیات  باش به سر برد، واز جانب دیگر این، ندانستن جزئیات، مانع

إِنَّ السّاعةَ آتيةٌ أَكاد « :آمده است ى طه مى سوره 15آیه درطوریکه  .نیست

  .ام شما مخفى کرده بر است ولى من زمانش رااً آمدنى قیامت، قطع »أُخفيها

 »دعتي هذَا الْومراد وعده وقوع قیامت و داخل شدن نیکان به بهشت و  :؟»م

  .البتّه پرسش کافران جنبه استهزاء داشت .ورود بدان به دوزخ است
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  !محترم ه گانخوانند

اگر شما : ویندقیامت میگکافران با استبعاد و انکار از : در آیه فوق خواندیم که

گویید که قیامت خواهی نخواهی آمدنی است، پس وقت برپایی این راست می

نهایی صورت  وعده چه هنگامی است و روزي که در آن بین مخلوقات حکم

  گیرد چه وقت است؟ می

بر پاي قیامت بصورت  در این شکی نیست که زمان وقوع و: باید گفت که

واز جانب  »تستقْدمونَأْخرونَ عنه ساعةً ولاستلا ت« .قابل تغییر نیست حتمی و

دیگر لازم وضروري نیست که ما انسانها جوابی هر سوالی را بدون مراجعه 

سنت رسول االله صلی االله علیه وسلم بدانیم، طوریکه کفار  دقیق به کتاب االله و

االله تعالی براي  »هذَا الْوعد  متى« سوال کردند که قیامت چه زمانى خواهد بود؟

  .دانم زمانش را نمى: بگو :پیامبر صلی االله علیه وسلم گفت

هنونَ عرأْختسمٍ لَا توي اديعم ونَ قُلْ لَكُممقْدتسلَا تةً واع۳۰﴿س﴾  

وعده گاه شما روزي است که نه ساعتی از آن تأخیر می کنید و نه بر آن : بگو

  )30(.پیشی می گیرید

براي شما وقت محدود و معینی مقرّر داشته شده : براي کافران بگو! مبراي پیا

عده آن ونه از .خواهی نخواهی آمدنی استه روز قیامت وحسابدهی است وک

د ونه هم یک لحظه پیشتر واقع توبه نمایییک لحظه به تأخیر انداخته میشوید تا

تغییر ناپذیر شود تا قبل از موعدش عذاب شوید، بلکه موعد آن معلوم و می

  .پس از آن روز بترسید و با طاعت االله تعالی از آن حذر داشته باشید .است

  !محترم گان خواننده

مشرکان و قرآن، گفتگو میان مطالبی در باره ) 33الی  31(در آیات متبرکه 

  .، مورد بحث قرار گرفته استمستکبران و مستضعفان
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 نمؤن وا لَنكَفَر ينقَالَ الَّذو ى إِذرت لَوو هيدي نيي بلَا بِالَّذو آنذَا الْقُربِه

 ينقُولُ الَّذلَ يضٍ الْقَوعإِلَى ب مهضعب جِعري هِمبر دنقُوفُونَ عوونَ ممالظَّال

﴿نِينمؤا ملَكُن متلَا أَنوا لَوركْبتاس ينلَّذفُوا لعضت۳۱اس﴾ 

ما به این قرآن و کتاب هایی که پیش از آن بوده است، : کافران گفتند و

و اگر ببینی ظالمان را وقتی که نزد پروردگارشان  هرگز ایمان نمی آوریم

شوند که چگونه بعضی از آنها سخن بعضی دیگر را باز   نگاه داشته می

ودید یقیناً اگر شما سر راه ما نب: مستضعفان به مستکبران می گویندمیگرداند، 

  )31(.ما مؤمن بودیم

» اند استکبار ورزیده  که  کسانی  به»  و زیردستان  پیروان:  یعنی »مستضعفان«

ما را از   که» اگر شما نبودید: گویند  می« ایشان اي فرمانرو  رؤساي  به:  یعنی

د داشتییباز مصلی االله علیه وسلم   وي  رسولاز  خداوند لایزال و پیروي  به  ایمان

  روزي  چنین و در  وي  االله متعال و پیامبر و کتاب  به» بودیم  ما مؤمن اًیقین«

  . شدیم  نمی  بیچاره

جاجت که داشتند، لَکفاّر به خاطر  :مبارکه معلوم می شود که ۀاز فحواي آی

در واقع هیچ یک از کتب آسمانى را  .هرگز حاضر به ایمان آوردن نیستند

ایمان به کتب آسمانىِ قبل از قرآن نیز مورد سفارش  در حالیکه .قبول نداشتند

حضرت صلی االله علیه  و کفاّر این سفارش آنبود صلی االله علیه وسلم  پیامبر

  .گرفتند وسلم را نادیده مى

روز قیامت، در  :شود کهدیده می الهی بی نهایت سخت است، ومحکمه 

دید ما اگر شما نبو: گویندیوجیه گناه خود، به بزرگان خود ممجرمان در پى ت

  .کردیم این همه گناه نمى

  .واقعاً هم در قیامت، ایمان عامل نجات است وبس
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قَالَ الَّذين استكْبروا للَّذين استضعفُوا أَنحن صددناكُم عنِ الْهدى بعد إِذْ 

 ﴾۳۲﴿كُم بلْ كُنتم مجرِمينجاءَ

آیا ما شما را از هدایت : گویند به مستضعفان می )درجواب(مستکبران ) باز(

بلکه شما خودتان ] نه، باور نداریم[الهی بعد از آنکه به شما رسید باز داشتیم؟ 

  )32(.مجرم بودید

حقّ  ءنبیاأفهمند که راه   در روز قیامت، مستکبران نیز مى :واقعیت اینست که

که مجرمان بزرگ به بالاترین رسوایى در روز قیامت آن است  و .بوده است

رسد د، ولی در آن روز حق به حقدار میدهنهاى زیر دست لقب مجرم می انسان

  .و هر کس گناه خود را باید بپذیرد

وقَالَ الَّذين استضعفُوا للَّذين استكْبروا بلْ مكْر اللَّيلِ والنهارِ إِذْ تأْمروننا أَنْ 

و بِاللَّه كْفُرا الْأَغْلَالَ نلْنعجو ذَابا الْعأَوا رةَ لَمامدوا النرأَسا واددأَن لَ لَهعجن

 ﴾۳۳﴿إِلَّا ما كَانوا يعملُونَ في أَعناقِ الَّذين كَفَروا هلْ يجزونَ

پی گیر [بلکه نیرنگ هاي نه، : گویندمستضعفان به مستکبران می) ر دیگربا(و 

شب و روز که به ما فرمان می دادید به خدا کافر شویم و همتایانی ] ما درش

و هنگامی که عذاب را ببینند، اظهار  .]ما را گمراه کرد[براي او قرار دهیم 

هاي کافران   ها را به گردن و زنجیر .]شاید نجات یابند[پشیمانی کنند 

  )33(شوند؟ا داده میکردند، جز ارهایی که میآیا جز در برابر ک .اندازیم می

هاي   ها و توطئه  گري نیرنگ شب و روز، یعنی حیله :»مكْر الَّيلِ والنهارِ«

  .باره ما ما را از هدایت بازداشت مستمرّ شما در

مراد بند آمدن زبان از گفتار به خاطر شدت وحشتی  .پنهان داشتند :»أَسروا«

از اضداد ) أسَرُّوا(که یا این .دهدشان دست می  است که از مشاهده عذاب بدي

  .اظهار پشیمانی کردند: است و به معنی
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یعنی این اعمال و کردار  .مراد تجسم اعمال است :»...هلْ يجزونَ إِلاّ ما«

هاي اسارت برگردن و دست و پاي  مجرمین است که به صورت زنجیر کفّارو

  .آنان گذارده میشود

  !محترم ه گانخوانند

وند لایزال که االله تعالی داستان سبأ و کفر آنان در برابر نعمت خدااین بعد از

نشان  خاطر آن را از قبیل تبدیل نعمت به نقمتچنین موقف و کار وعواقب 

ساخت، در اینجا مغرور شدن مشرکین را به مال و تکذیب پیامبر صلّى اللّه 

خاطر پیامبر صلّى  علیه و سلّم از جانب آنها را یادآور شده و به منظور تسلى

سورة شریف را با ذکر ، اللّه علیه و سلّم و ترساندن و برحذر داشتن مشرکین

  .خاتمه داده است، سرنوشت گذشتگان

  !محترم خواننده گان

  :بیان گرفته میشودبه ، در باره دلداري پیامبر خاتم یمبحث) 39الی  34(آیات در

 ﴾۳۴إِلَّا قَالَ مترفُوها إِنا بِما أُرسلْتم بِه كَافرونَ﴿ وما أَرسلْنا في قَرية من نذيرٍ

و ما در هیچ قریه اي بیم دهندهاي نفرستادیم مگر آنکه سرکشان نازپرور آنجا 

  )34(.اید، کافریم ما به آنچه شما به آن فرستاده شده: گفتند

ا، سردمداران آنج خوش گذرانهاي: مترفون، جمع مترف ←) ترف( مترفُوها

 .]16/إسراء[ .نعمت ناز ومداران سرمست از  زور دیار، مرفه آن شهر و

  .]64/مؤمنون[

اي پیامبري را نفرستاد که به سوي ایمان به خدا و ترك  در هیچ قریهاالله تعالی 

تعالی فرا خواند، مگر اهل غرور و تکبر که در آسایش و خود  شرك به او

ما به آنچه شما از نزد خداوند ! اي پیامبران: ور بودند گفتند  بینی غوطه

تألیف دکتر عایض بن  :تفسیر المیسر( .پذیریم  اید منکریم و آن را نمی آورده

  .)عبداالله القرنی
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محمد صلی االله علیه وسلم چیزي  مخالفت با پیامبر اسلام :ور شد کهآباید یاد 

اریخ با مخالفت هاي نبیاء نبود، بلکه سایر پیامبران در طول تأریخ أنو در ت

، پیامبرانمخالفت با  :وري می دانم کهآدر ضمن قابل یاد  .مواجه شده اند

  .با پیام آنها بود مخالفت به شخص پیامبر نه بود، بلکه مخالفت به پروگرام و

 یکاین آیه مبارکه : نویسندسران در تفسیر آین آیه مبارکه میهمچنان مف

سرکشی  و انحراف از تو یه وسلم کهصلی االله عل حضرت آن به است تسلی

 با بدبخت سرداران چنین عصر هر در! رؤسایم که اندوهگین و دلگیر مباش

 خود و طلبی جاه احساسات و ثروت و دولت نشه – اند کرده مقابله پیغمبران

 خود گردن کسی پیش نمیخواهد که حدي به سازد می کور را انسان خواهی

 تابعین که ازینجاست - بنشیند برابر ناتوان و دخور هاي آدم با و نماید خم را

  .)تفسیر کابلی( .میباشند مسکین و ضعیف مردمان عموماً انبیاء نخستین

  :34ۀشأن نزول آی

ها به   در نسخه( ابن منذر و ابن ابوحاتم از طریق سفیان از عاصم از ابو -895

ودند، یکی دو نفر باهم شریک ب: رزین روایت کرده اند) .تصحیف شده» ابن«

مبعوث شد، آن (کرد و دیگري ماند، چون نبی اکرمها به سوي شام سفر  از آن

شخص به رفیق خود نامه نوشت و از او راجع به اسلام و ارشادات پیامبر سؤال 

هیچکس از او پیروي نکرده است، مگر : دوستش در جواب او نوشت .کرد

خود را ترك کرد و  آن مرد تجارت .مشتی از فرومایگان و تنگدستان قریش

ها  مرا به نزد او راهنمایی کن، و بعضی کتاب: به نزد دوست خود آمد و گفت

کنی؟   به چه چیز دعوت می: را هم خوانده بود پس نزد پیامبر آمد و پرسید

دهم که شهادت می: گفت .پیامبر هدایت نوربخش اسلام را برایشان بیان کرد
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هیچ : چیز سبب هدایتت گردید؟ گفتچه : فرستاده خدا هستی، پیامبر گفت

 .دستان بوده اند پیغمبري مبعوث نشده است مگر این که پیروانش ضعفا و تهی

رٍ إِلَّا قَالَ مترفُوها إِنا بِما أُرسلْتم بِه ية من نذيوما أَرسلْنا فی قَر«ۀپس آی

م به دنبال او فرستاد که رسول االله صلی االله علیه وسل .نازل شد »کَافرونَ

اسناد مرسل و ضعیف است (.م به تصدیق گفتارت وحی نازل کردکردگار عال

چون ابورزین تابعی است از وي عاصم بن بهدله روایت کرده که صدوق 

  ).2185» تفسیر شوکانیمراجعه شود به «کند  است اما خطا می

ا ولَادأَوالًا ووأَم أَكْثَر نحقَالُوا نو﴿ذَّبِينعبِم نحا ن۳۵م﴾ 

  )35(.ما عذاب نخواهیم شدوگفتند ما دارایى و فرزندانمان ازهمه بیشتر است و

 ﴾۳۶قُلْ إِنَّ ربي يبسطُ الرزق لمن يشاءُ ويقْدر ولَكن أَكْثَر الناسِ لَا يعلَمونَ﴿

یا تنگ  فراخه بخواهد گمان پروردگار من روزى را براى هر کس ک بگو بى

  )36(.دانند مردم نمىدارد، ولى بیشتر  مى

االله متعال به هر که از بندگانش که : براي این متکبران ثروتمند بگو! اي پیامبر

گونه  سازد و به همین  اش را فراخ می کند و روزي خواسته باشد دنیا را عطا می

ز روي محبت و خشم این کار ا .سازد  بر هر که بخواهد روزي را تنگ می

نیست و به هدایت و گمراهی ارتباطی ندارد، بلکه آن را از روي آزمایش و 

پس شخص فراخ روزي طوري گمان نکند که او محبوب  .دهد ابتلا انجام می

ویا مورد قهر گو تنگ روزي هم طوري فکر نکند که پروردگار است 

عالی واقف نیستند، به بیشتر مردم به مراد االله ت .وغضب الهی واقع شده است

و ابتلایش تعالی در اختیار  دانند و به حکمت او  اسرار الهی در مخلوقاتش نمی

  .دانایی ندارد
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 .ى مهر یا قهر الهى نیست ، نشانهدادن و گرفتن نعمت :واقعیت اینست که

وري است آدر ضمن قابل یاد ) .ممکن است از مؤمن بگیرد و به کافر بدهد(

  .روزى، از شئون ربوبیت استدادن و گرفتن  :که

  :هاي افزایش رزق و روزي راه

) متمسک شدن به احکام دین(شرع اسباب زیاد شدن رزق که از طریق 

  :حاصل می گردد

  :هاستغفار و توب

فَقُلْت استغفروا « :فرمایدمی) 12 ـ 10سورة نوح آیات (طوریکه االله تعالی در 

 ينمددکُم بِأَموالٍ وبنِيو* کُم مدراراً يرسلِ السّماءَ علَي* ربّکُم إِنّه کَانَ غَفَّاراً 

ويو اتّنج لْ لَکُمعجاراًيهأَن لْ لَکُمعو گفتم از پروردگارتان : یعنی .»ج

بر شما از آسمان باران پی ] تا[ آمرزش بخواهید که او همواره آمرزنده است

را به اموال و پسران یاري کند و برایتان باغها قرار دهد و و شما  در پی فرستد

هرگاه توبه و : علما در تفسیر این آیه می گویند .نهرها براي شما پدید آورد

  .اوند رزق را بر شما زیاد می کنداستغفار و طاعت االله تعالی نمودید خد

ند که هستدر حال استغفاري  انسانهاي زیادي دائماً: به تأسف باید گفت که

و یا اگر توبه می کنند توبه شان ناقص است چرا که  قلب با زبان همراه نیست

  .از گناه پشیمان نمی شوند و اگر هم نادم شدند به آن دوباره روي می آورند

  :در این مورد شاعر خوش کلام قدسی مشهدي چنین زیبا میفرماید

  سبحه بر کف توبه بر لب دل پر از ذوق گناه

  نده مـی آیـد ز اسـتـغفار مـامـعصیـت را خـ
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نفاقا:  

بسطُ الرِّزق يبِّی قُلْ إِنَّ ر« :فرمایددر راه خدا، خداوند می) الف ةبه کسر( انفاق

ر يخلفُه وهو خيقْدر لَه وما أَنفَقْتم مّن شیءٍ فَهو يشاء من عباده ويلمن 

ازِقّالربگو در حقیقت پروردگار من است که روزي را : یعنی] 39:سبأ[» ين

گرداند و هر  براي هر کس از بندگانش که بخواهد گشاده یا براي او تنگ می

  .دهد و او بهترین روزي دهندگان است چه را انفاق کردید عوضش را او می

له رحمیص:  

عن أَنسِ بنِ «: باعث زیادت درروزي است) سرزدن به نزدیکان(صله رحم 

کالقَالَ  رضی االله عنه م :ولَ اللَّهسر تعمه وسلميصلی االله عل س  قُولُي :» نم

: بخاري(.»صلْ رحمهينسأَ لَه فی أَثَرِه، فَلْيبسطَ لَه فی رِزقه، أَو ي سرّه أَنْ

صلی  شنیدم که رسول االله: گویدمی رضی االله عنه انس بن مالک: یعنی)2067

خواهد روزي اش زیاد گردد و عمرش هرکس که می«: فرمود االله علیه وسلم

  .باشدطولانی شود، باید که صله رحم داشته 

  :دستی تنگ فقر و دعا وارده براي نجات از اذکار و

از پیامبر صلی االله علیه وسلم براي نجات از فقر و تنگدستی دعا ذیل ثابت 

، 324/ 4أبو داود ( »اللَّهمّ أَعوذُ بِک من الْکُفْرِ، والْفَقْرِ«: گردیده است

  .»م، از فقر به تو پناه می برماز کفر به تو پناه می بر! بار الها« )42/ 5وأحمد 

  .در انتهاي تشهد بخوانیدتوانید این دعا شما می

بعنوان دعاي صبحگاه و شامگاه  همچنان پیامبر صلی االله علیه وسلم این دعا را

اللَّهمّ عافنِی فی بدنِی اللَّهمّ عافنِی فی سمعی اللَّهمّ عافنِی فی « :خواندمی

لَّهمّ إِنِّی أَعوذُ بِک من الْکُفْرِ والْفَقْرِ اللَّهمّ إِنِّی أَعوذُ بِک من عذَابِ بصرِی، ال

تإِلاَّ أَن رِ لاَ إِلَهخدایا مرا عافیت ده در بدنم، خدایا مرا عافیت بده در « »!الْقَب

از کفر و برم به تو   شوایی ام، خدایا مرا عافیت ده در بینایی ام، خدایا پناه می

  .»ب قبر، نیست معبودي بحق مگر توبرم به تو از عذا  فقر، خدایا پناه می
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رفتند، چنین   خواب می و هنگامی که رسول االله صلی االله علیه وسلم به رخت

مِ، ربنّاَ ياللَّهمّ ربّ السّموات وربّ الاَرضِ وربّ الْعرشِ العظ«: فرمودنددعا می

لِ والْفُرقَان، أَعوذُ يلِّ شیءٍ، فَالقِ الحَبِّ والنّوی ومنزِلِ التوراة والإِنجِوربّ کُ

ا صذّ بِنآخ ترٍ أَنی شرِّ کُلِّ ذش نم بِکلُ فَلَيّالأَو تأَن ّماللَّه ،هتي لَکقَب س

س فَوقک شیءٌ وأَنت يالظَّاهر فَلَ س بعدک شیءٌ وأَنتيشی وأَنت الآخر فَلَ

اي ! خدایا«.»ن وأغْنِنا من الفَقْرِيس دونک شیءٌ، اقْضِ عنّا الدّيالباطن فَل

ها و زمین، و اي پروردگار عرش عظیم، اي پروردگار ما و  پروردگار آسمان

ي تورات و انجیل  ي دانه و هسته و فرو فرستنده پروردگار همه چیز، شکافنده

برم،   از شر هر شروري که پیشانیش به دست توست، به تو پناه می! و قرآن

تو نخستینی، پیش از تو چیزي نیست، تو واپسینی، پس از تو چیزي ! خدایا

نیست، تو آشکاري، فراتر از تو چیزي نیست و تو پنهانی فروتر از تو چیزي 

  .»فقر دور بگردانداز و ما را از هاي ما را بپر  نیست، وام

هریره رضی  از ابی  و ترمذي  ، مسلم شیبه  ابی  ابن  روایت  به  شریف  در حدیث و

صلی االله  االله   االله عنها نزد رسول  رضی  فاطمه: فرمود  که  است  االله عنه آمده

: او فرمودند  به  طلبید پس می  خود خدمتکاري  براي  علیه وسلم آمد واز ایشان

  الحب  فالق  والفرقان  ليوالإنج  التوراة  ، مترل شی  کل ربنا ورب  همالل: قولی«

  قبلک  سيفل  الأول  ، أنت تهيآخذ بناص أنت   شی  کل  من  ، أعوذ بک والنوی

  ، وأنت شیء  فوقک  سيالظاهر فل  وأنت  شیء  بعدک  سيالآخر فل  وأنت  شیء

!  فاطمه  اي: یعنی»الفقر واغننا من ،  نيعنا الد  ، اقض شیء  دونک  سيفل  الباطن

  تورات  فرودآورنده اي ! چیز  پروردگار ما و پروردگار همه  اي! بارخدایا: بگو

  تو از شر همه  به  برم می  پناه! ها ها و هسته دانه  شکافنده  اي!  و فرقان  و انجیل

  تصرفو  قبضه  تحت  یعنی(  هستی  آن  پیشانی  موي  تو گیرنده  که  چیزي
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بعد از تو   آخر؛ پس  و تویی  نیست  از تو چیزي  قبل  ؛ پس اول  تویی) توست

  وراي  ؛ پس باطن  و تویی  نیست  تو چیزي  فوق  ظاهر؛ پس  و تویی  نیست  چیزي

  . نیاز کن را و ما را از فقر بی  ، بپرداز از ما وام نیست  تو چیزي

  :یادداشت

صلی االله از رسول االله «: الله عنه است که گفترضی ا در روایتی از ابن مسعود 

بخواند  ي واقعه را در هر شب کسی که سوره«: فرمودمی علیه وسلم شنیدم که 

  .)الاذکار نووي(  .»شودتنگدستی نمی دچار فقر و 

نآم نلْفَى إِلَّا ما زندنع كُمبقَري تبِالَّت كُملَادلَا أَوو الُكُموا أَمما  وحاللَ صمعو

 ﴾۳۷﴿ فَأُولَئك لَهم جزاءُ الضعف بِما عملُوا وهم في الْغرفَات آمنونَ

کنند مگر آنان  و اموال و فرزندانتان چیزهایی نیستند که شما را نزد ما مقرب

برابر اعمالی که پس براي آنان در .اند کار شایسته انجام دادهکه ایمان آورده و

  )37(.اند ایمن) بلند( هاي  غرفه وچندان است وایشان دراند پاداش د انجام داده

»وٰومٰا أَمو لْفىٰالُکُمنٰا زدنع کُمبقَری تبِالَّت کُملاٰداموال و اولادتان که  »لاٰ أَو

باشد، چیزى نیست که شما   بینى شما مى ى افتخار و مباهات و خودبزرگ مایه

ى تقرب به پیشگاه  هنزدیک نماید، بلکه فقط ایمان و عمل صالح مای را به خدا

  .باشد  خدا مى

 .دو کثرت مال و اولاد اعتبارى ندار» قربى«یعنى » زلفى« :فرمایدامام طبرى می

  ) .22/68طبرى تفسیر (

یعنى جز  »إِلاّٰ من آمن و عملَ صٰالحاً« :رو بعد از آن فرموده است  از این

کند و به فرزند خود نیکى  با ایمان که مال خود را در راه خدا هزینه مى انسانى

کند، این است که انسان را به  آموزد و او را بر خیر و صلاح تربیت مى  مى

  ).2/126بیضاوى تفسیر ( .کند خدا نزدیک مى
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قابل هر هاى آنان در م پاداش نیکى »فَأُولٰئک لَهم جزٰاءُ اَلضعف بِمٰا عملُوا«

  .یابد  از هفت صد برابر افزایش مىنیکى ده برابر و تا بیش 

آزار و گزندى  و آنان در منازل عالى بهشت از هر »و هم فی اَلْغرفٰات آمنونَ«

  .باشند  در امان مى

  !محترم ه گانخوانند

خداوند متعال، ایمان و عمل صالح، انفاق و اخلاص را وسیلۀ قرب به خود 

مال و فرزند را عامل قرب و سعادت : اده است، ولى هستند تعدادي کهقرار د

إِنّما أَموالُكُم و أَولادكُم فتنةٌ «: خوانیمیى تغابن م سوره 15در آیه  .پندارند  مى

يمظع رأَج هدنع اللَّه ى آزمایش شما هستند و  همانا اموال و فرزندان، وسیله »و

البتّه ذکر مال و فرزند، از باب مثال  .او پاداش بزرگ استخداست که نزد 

  .ى قرب نخواهد بود گرنه جز ایمان و عمل صالح هر چه باشد وسیله است و

کنند بدانند که کثرت مال و فرزند  کسانى که به مال و فرزند زیاد افتخار مى

 همیشه نشانۀ گشایش رزق نیست، بلکه گاهى خداوند افرادى را با سرمایه

 »لا أَولادهم إِنّما يرِيد اللَّه ليعذّبهم بِهافَلا تعجِبك أَموالُهم و« .دهدیم عذاب

  ) .55سورة توبه، (

قرب به االله، همیشه براى انسان یک هدف بوده اما گاهى هستند انسان هاي 

از ها و وسایل نادرستى را انتخاب کرده است،   که براى رسیدن به آن راه

إِنَّ اللَّه يحكُم بينهم   ما نعبدهم إِلَّا ليقَرِّبونا إِلَى اللَّه زلْفى« .بت پرستىجمله 

لا ي فُونَ إِنَّ اللَّهلتخي يهف مي ما هفكَفَّار بكاذ وه ني مد3آیه ( .»﴾٣﴿ه 

که ما را به االله نزدیک کنیم مگر براي آن ما آنان را عبادت نمی() سوره زمر

ورزند، فیصله   البته االله میان آنها دربارة چیزي که در آن اختلاف می .کنند

  ).کند االله دروغگوي ناشکر را هدایت نمی خواهد کرد، یقیناً
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ى  مالکیت مال و فرزند و سایر امکانات، نشانه فقط داشتن و :باید گفت که

از آنها بمثابه کمال بشمار حیح گیرى ص رشد و کمال نمی باشد، بلکه بهره

  :طوریکه در آیه مبارکه خواندیم .رودمی

وما أَموالُكُم ولَا أَولَادكُم بِالَّتي تقَربكُم عندنا زلْفَى إِلَّا من آمن وعملَ «

اگر مال و فرزند در راستاى ایمان و عمل صالح  ؛واقعاً هم( »﴾٣٧﴿صالحا

  .).الهی استى قرب  هباشد، وسیل

 ﴾۳۸والَّذين يسعونَ في آياتنا معاجِزِين أُولَئك في الْعذَابِ محضرونَ﴿

پیغمبر (کنند به این گمان که  میو آنها که براي انکار و ابطال آیات ما تلاش 

   )38(.اند که در عذاب احضار خواهند شد سازند، ایشان  عاجز می) ما را

نَّ ربي يبسطُ الرزق لمن يشاءُ من عباده ويقْدر لَه وما أَنفَقْتم من شيءٍ قُلْ إِ

﴿ينازِقالر ريخ وهو فُهلخي و۳۹فَه﴾ 

پروردگارم روزي را براي هر کس بخواهد توسعه میدهد و براي هر : بگو

کنید انفاق می) در راه او(چه را هر سازد، و  می) و محدود(کس بخواهد تنگ 

خدا عوضی را جایگزین آن می کند؛ و او بهترین روزي ] چه کم و چه زیاد[

  )39(.دهندگان است

  : در چهار چیز است  روزي  بهتر بودن«: گوید می  رازي  امام

  .تأخیر نیفتد  نیاز به  از وقت  روزي  آن:  کهاین  اول

  .تر نباشداز مقدار نیاز کم:  کهاین  دوم

  .نگرداند  را سخت  و شمار، آن  حساب  به:  کهاین  سوم

  .»، مکدر نکند پاداش  را با طلب  آن:  کهاین  چهارم

  نفسه  علي  الرجل  صدقة وما أنفق  معروف  كل«:  است  آمده  شریف  در حدیث

  من  لالرج  وما أنفق  فهو صدقة  عرضه  به  الرجل  وما وقي  صدقة  له  كتب  وأهله

هر کار « .»أو معصية  بنيان  نفقة في  من  خلفها إلا ما كان االله   فعلي  نفقة
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  کرده  انفاق  اش مرد بر خود و خانواده  که  و آنچه  است  اي صدقه  اي پسندیده

  آبرویش  آن  وسیله  به  شخص  که  شود و آنچهمی  نوشته  اي او صدقه  ، براي تاس

،  است  کرده  انفاق  شخص  را که  اي و هر نفقه  است قه صد باشد،  را حفظ کرده

یا   ساختمان  در بناي  که  اي مگر نفقه  بر خداوند متعال است  عوضش  دادن

  .»شود  هزینه  معصیتی

از   که  است  ، اعمار ساختمانی شریف  حدیث  در این  ساختمان  هدف از بناي

االله   ، از سوي در حد نیاز ضروري  سکنم  فراتر باشد زیرا تأمین  حد نیاز انسان

  مسکن  تهیه  بر ضرورت  دیگري  شریف  در حدیث  که دارد چنان  عوضمتعال 

،  يسكنه  بيت:  الخصال  هذه  سوي  في  حق  آدم  لبني ليس «:  است  شده  تصریح

امور   را در غیر این  فرزند آدم« .»الخبز والماء  ، وجلف عورته  يواري  وثوب

را   عورتش  که  اي گزیند، جامه سکونت   در آن  که  اي خانه:  نیست  قیح

  .»و آب  نان  بپوشاند و ظرف

 براي تبلیغدر این آیه : مفسر تفسیر کابلی در تفسیر این آیه مبارکه می نویسند

باید تشویش بخود  وافلاسن تنگی از خیر راه در انفاق از که است مسلمانان

 شما به صورت هر به مقدر روزي کاهد نمی رزق ازن کرد خرج راه دهند،

 بدهد کسی به بخواهد خود حکمت االله متعال به که چیزي مقدار در میرسد

 راه در اگر بلکه نمیشود زایدي در آن واقع یا و کمی هیچ نکند یا کند خرج

 بشما میدهد آنرا معاوضه عالی حقت و میشود عائد برکت کنید صرف خیر

 و – قلبی غناي و قناعت بشکل یا کند ظهور مال صورت به عوض آن خواه

 چیز هیچ تعالی او نزد خلاصه .است یقینی هم آخرت در معاوضه حصول

 خوشبین همیشه متعال ایزد حضرت به نسبت که باید را مسلمان دارد کمین

  .ندهد راه دل در را وفاقه فقر اندیشه و یا خوشنود مقابل در و باشد
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؟نفاق چیستا  

  .است»نفقه دادن وهزینه کردن«یا»بخشیدن وبخشش کردن«لغوي انفاق، معناي

بنابر این این دو  .است» چیزي در راه رضاي خدا دادن«و معناي لغوي صدقه، 

  :کلمه در معناي لغوي باهم تفاوت و شباهتی دارند

  .شباهت آنها این است که در هر دو بخشیدن به غیر و دیگران موجود است -

همیشه همراه با نیت » صدقه«نها در این است که بخشیدن، درولی تفاوت آ -

) بخشش(اجر و ثواب است، بعبارتی ممکن است فرد گاهی مال خود را انفاق 

کند ولی نیت او رضاي خدا نباشد، ولی وقتی فرد مالی را بعنوان صدقه 

بعبارتی ساده (.بخشش کرد، همیشه کسب رضاي خدا را در نظر داشته است

  ).قه اي انفاق است، ولی هر انفاقی صدقه نیستهر صد: تر

اما از لحاظ اصطلاحی و معناي شرعی، انفاق نمودن با صدقه کردن تفاوتی 

ندارد، هر دو به معناي بخشیدن تمام یا قسمتی از مال و دارائی خود به مردم 

نیازمند است، و اگر هدف فرد از بخشش مال خود، رسیدن به اجر و ثواب 

  .ل انسانها به نیتشان بستگی دارداالله مأجور خواهد بود زیرا اعماباشد، ان شاء

انفاق، تنها داراي اجر اخروى نمی باشد، بلکه سبب رشد : باید یاد اور شد که

  .امل شخصیت شخص انسان هم می گرددوتک

سلام اقتصاد از در ا .وانفاق، زمانى داراي ارزش است که در راه االله باشد

  .اخلاق جدا نیست

ستایش قرآن عظیم الشأن از کسانى است که انفاق  :نان بایدگفت کههمچ

  .ى همیشگى آنان باشد سیره

  !محترم خواننده گان

خدایان  برابر درعذاب کافران نکوهش و باره در) 54الی  40(یات متبرکه درآ

فرارسیدن اندیشیدن درمورد حق پیش از قیامت، دعوت آنان بهدروغین شان در

  .، بحث بعمل امده استن هنگام مشاهده ي عذاب آخرتعذاب، ایمان آورد
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 ﴾۴۰ويوم يحشرهم جميعا ثُم يقُولُ للْملَائكَة أَهؤلَاءِ إِياكُم كَانوا يعبدونَ﴿

د، باز به فرشتگان کن میبه خاطر بیاور روزي را که االله همه آنها را محشور 

  )40(کردند؟ را پرستش می بودند که شماآیا اینها : گویدمی

» وي مويمج مهرشاز روزي یادآورخداوند متعال تمام ! اي پیامبر »عاًيح

پرداختند براى   شان می  مشرکین و هم فرشتگانی را که مشرکان به عبادت

  .کند محاسبه و جزا حشر و زنده مى

» ثُملاٰيلْمأَقُولُ ل کَةلاٰءِ إِئهٰؤٰکٰاي وا اکُمنونَيدباستفهام براى توبیخ و  »ع

کردند، و شما  یعنى آیا آنها شما را پرستش مى .سرزنش مشرکین آمده است

  د که چنان عملى را انجام بدهند؟ به آنها دستور داده بودی

تفسیر الکشاف عن حقایق التنزیل و عیون الأقاویل فی وجوه  :مؤلف زمخشرى

این سرزنش خطاب به فرشتگان  :فرمایدمی) مشهور به تفسیر کشاف التأویل

» وبشن! با تو هستم همسایه«: گویدیبه روال مثل جارى آمده است که ماست و 

أَ أَنت قُلْت للنٰاسِ اتخذُونِی و أُمی « :فرمایدیى خدا است که م و مانند گفته

إِلٰهياَللّٰه وند نعیسى و ملائک از دانست که حضرت   خدا به یقین مى ،»نِ م

اند پاك و دورند، اما منظور از سؤال و جواب این  آنچه به آنها نسبت داده

 تفسیر( .است که شدت سرزنش و بزرگى شرمسارى کافران نشان داده شود

  .).3/463کشاف 

ن را دختران االله بشمار اکثر مشرکان فرشتگا :نویسدمفسر تفسیر کابلی می

بلکه بعضی نوشته  -ا ساخته پرستش میکردند ؛ برخی مجسمه آنها روردندآ می

اند که بت پرستی از همین ملائکه پرستی شروع شده است و این رسم قبیح را 

عمروبن لحی از شام به حجاز آورده بود بهرحال به روز قیامت رو بروي کفار 

؟ شاید پرستیدند میشود که آیا همین مردم شمارا میاز فرشتگان سوال کرده 

شد که آیا شما آنها را به عبادت خود امر کرده بودید و آیا شما مطلب این با

 از فعل آنها خوش بودید چنانکه از حضرت عیسی علیه السلام سوال میشود
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»و ننِ مي إِلهَيّأُم ذُونِي وخّاسِ اتّلنل قُلْت تأَ أَن ميرم نى ابيسيا ع إِذْ قالَ اللَّه

قالَ س اللَّه وند هقُلْت تقٍّ إِنْ كُني بِحل سي أَنْ أَقُولَ ما لَيكُونُ لما ي كحانب

 لَّامع تأَن كّإِن فْسِكي نما ف لَملا أَع فْسِي وي نما ف لَمعت هتملع فَقَد

 پسراى عیسى : گفتاالله متعال و زمانى که ) (مائدهسوره ( »﴾١١٦﴿الْغيوبِ

به غیر از خدا، من و مادرم را به عنوان دو معبود : ا تو به مردم گفتىآی! مریم

تو پاك و منزّهى، مرا نشاید که حرف !) خدایا: (گفت) عیسى(بگیرید؟ 

 ناروایى که سزاوار من نیست بگویم، اگر چنین گفته بودم، تو آن را مى

از آنچه در  اما من دانى،  تو آنچه را در دل و جان من است مى) زیرا(دانستى  

  ).ها تویى تو  خبرم، همانا، داناى تمام غیبیذات توست ب

و يوم يحشرهم و ما يعبدونَ « :آمده است 17همچنان در سوره فرقان آیه  و

 »﴾١٧﴿ءِ أَم هم ضلُّوا السّبِيلَمن دون اللَّه فَيقُولُ أَ أَنتم أَضلَلْتم عبادي هؤلا
پرستیدند   چه را به جاى خدا مى روزى که خداوند مشرکان و آن) د کنو یا(

آیا شما بندگان مرا : گوید) به معبودهاى آنان(محشور کند، پس ) در یک جا(

 )گمراه کردید، یا خودشان راه را گم کردند؟

ن أَكْثَرهم بِهِم قَالُوا سبحانك أَنت ولينا من دونِهِم بلْ كَانوا يعبدونَ الْجِ

 ﴾۴۱مؤمنونَ﴿

! و تنها تو باور و کارساز ما هستی! تو پاك و منزهیبار الها، : فرشتگان گویند

  )41(!و اکثرشان به آنها ایمان داشتندکردند؟ نه، بلکه آنها جنیان را پرستش می

ا ورلَا ضا وفْعضٍ نعبل كُمضعب كلملَا ي موفَالْي ذَابوا ذُوقُوا عظَلَم ينلَّذقُولُ لن

 ﴾۴۲النارِ الَّتي كُنتم بِها تكَذِّبونَ﴿

، و به یک از آنان در حق دیگرى اختیار سود و زیانى ندارد  و امروز هیچ

  )42(.کردید بچشید عذاب آتشی را که آن را تکذیب می: گوییمظالمان می

مالکیت درقیامت، حکومت و »لاٰ ضراکُم لبعضٍ نفْعاً وملک بعضيوم لاٰ يفَالْ«

جنّ و فرشته ( هیچ یک از معبودها( .تنها مخصوص پروردگار با عظمت است
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تواند براى عابد کارى کند و نه یهیچ قدرتى ندارند؛ نه معبود م) و دیگران

یم در چنین ور شدآطوریکه یاد  و .)تواند براى معبود خود کاري کندیعابد م

دهد و نه معبود، نه شفاعتى مقرر   نه پرستشگر سودى مى) روز حساب(روزى 

  .شود و نه هلاکتىینه راه نجاتى، نه عذابى برطرف ماست و 

به غیر از االله وابسته شدن در  و واقعیت امر اینست که به سراغ غیر االله رفتن،

عال را به دنبال آن چه قهر بزرگ خداوند مت و .حقیقت ظلم به خویش است

  .دارد، تکذیب دایمى و مغرضانه است

ا الکتاب يم إلی مزاي إرشاد العقل السليرتفس«تفسیر خویش  در ابو سعودشیخ 

گیرند، تا ناتوانى و یچنین مورد خطاب قرار مدر ملاء عام این :فرمایدمی »يمالکر

 ى کاملمیداآکنندگانشان برملا شود و تا ن  قصورشان از دفع عذاب از عبادت

عضى مبالغه مورد نظر در نسبت دادن عدم نفع و ضرر به ب .شان معلوم گردد

 شان کنندگان  عبادتي محال بودن سودرسانى فرشتگان براکه اینیا است، گو

تفسیر إرشاد العقل السلیم ( کنندگان است براى آنان رسانى عبادت  همانند نفع

  .).4/234ابو سعود  إلی مزایا الکتاب الکریم

ا كَانَ ومع كُمدصأَنْ ي رِيدلٌ يجذَا إِلَّا را هقَالُوا م اتنيا بناتآي هِملَيلَى عتإِذَا ت

 ماءَها جلَم قلْحوا لكَفَر ينقَالَ الَّذى ورفْتم ذَا إِلَّا إِفْكا هقَالُوا مو كُماؤآب دبعي

 ﴾۴۳﴿ر مبِيننْ هذَا إِلَّا سحإِ

این نیست مگر : گویند و هنگامی که آیات روشن ما بر آنان خوانده شود، می

و  .پرستیدند، باز دارد تان میخواهد شما را از آنچه پدران مردي که می

که به االله نسبت داده شده ( .این قرآن جز دروغی ساختگی نیست: گویندمی

این جز : فتندشان آمد گ ويباره حق، هنگامی که به س و کافران در )است

  )43(!جادویی آشکار نیست
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عجاز آشکارش بر آن ازمانیکه آیات واضح قرآن عظیم الشأن را با معانى و 

 مشرکان خوانده شد و آن را با طراوت و شادابى از زبان پیامبر صلّى اللّه علیه

  و سلّم شنیدند،

این : گفتند »عبد آبٰاؤکُميکُم عمٰا کٰانَ صديد أَنْ يرِيقٰالُوا مٰا هٰذٰا إِلاّٰ رجلٌ «

خواهد شما  کند، جز یک نفر مانند شما نیست، مى یکى که ادعاى پیامبرى مى

 نهاجداد ما سالها به عبادت آأهاي ما که پدران و ها و تمثال را از عبادت بت

حق لَمٰا جٰاءَهم إِنْ ن کَفَروا للْيو قٰالَ اَلَّذ« :گفتندمصروف بودند باز دارد و می

اي، جز دروغ و بهتان چیزي  قرآنی را که اي محمد آورده »ينهٰذٰا إِلاّٰ سحر مبِ

قرآن سحري آشکار و واضح است که : همچنان کافران گفتند .دیگري نیست

  .کند در سحر بودنش کسی شک نمی

»يِّناتدن آن واضح وروشن شود که حقّ بو  به دلیلى گفته مى» بینۀ«جمع  :»ب

کفّار به خاطر  انکار ملاحظه می شود که آیات الهى، روشن است و ءبنا ،است

آنان  ،بوده آنان شیوه کار دایمی انکار و .ی آنان می باشدگتمب سر لجاجت و

 ست به تحقیر، توهین واجداد خویش د و مثل همیشه به استفاده ازروش اباء

  .ن مصلح جوامع خود زده استسایر رهبرا رسول و ء وتکذیب انبیا

کفّار، در طول تاریخ با طرح خط فکرى و عملى نیاکان گمراه، دیگران را 

کردند تا در برابر اوامر وهدایت اسمانی انبیاء علیهم الصلواة  تحریک مى 

در مجموع دیده شده که کفّار، هم با پیام  .مقاومت، بغاوت وسر پیچی کنند

وغرض تحقق هداف خویش از هر نوع تبلیغ و  .مخالف بودند وهم با پیام آور

  .کنند تأکید منفى استفاده مى

دهد؛ ییغ شگفتى از امر آنها را نشان ماین بیان به طور بل: زمخشرى گفته است

: اند چرا که آنها به طور قطعى حکم به سحر بودن قرآن کرده و سپس گفته
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که به قلی قطعیت سحر بودن آن روشن و آشکار است به طورى که هر عا

بیانگر  »لَمٰا جٰاءَهم«گفتۀ .نامد  رد آن را سحر مىآدقت در آن توجه به عمل 

 .ندا آن است که آنها بدون تأمل و اندیشه نمودن در آن به آن کافر شده

  .).3/464کشاف تفسیر (

و سند  مبناى دلیل آنگاه خدا یادآور شده است که آنها این گفته را بر

اند،  حمد را به استناد به حقیقت و یقین تکذیب نکردهگویند، و حضرت مینم

  :اند و فرمود بلکه برمبناى ظن و تخمین او را تکذیب نموده

 ﴾۴۴وما آتيناهم من كُتبٍ يدرسونها وما أَرسلْنا إِلَيهِم قَبلَك من نذيرٍ﴿

و پیش از تو انند، و ما هیچ کتابی براي ایشان نداده بودیم که آن را بخو

  )44(.اى به سویشان نفرستاده بودیم  هشداردهنده

ما قبل از تو کتاب و پیامبرى به مشرکان : مفهوم کلی آیه مبارکه این است که

  .یا باطل بودن تو را تشخیص دهند ایم که آنان با استناد به آن، حقّ مکه نداده

هاى خود، ابا  وستکذیب آنان تنها بر اساس جهل و لجاجت و پیروى از ه

اثبات یا نفى هر  :در ضمن قابل یاد اوري است که .واجداد خویش است

آن هوسى بیش گیرى بدون  مطلبى باید مستند به علم و وحى باشد و موضع

  .بی منطقی مطلق استو

 ایم پیش آنان نفرستادهقبل ازتوپیامبرى راو »رٍيهِم قَبلَک من نذيو مٰا أَرسلْنٰا إِلَ«

  پس چگونه تو را تکذیب کردند؟  .که آنها را از عذاب االله بترساند

یعنى قبل از قرآن خدا کتابى را بر عرب نازل نکرده و : امام طبرى گفته است

طبرى ( .دقبل از محمد صلّى اللّه علیه و سلّم پیامبرى نزد آنان نفرستاده بو

  .).، و این روایت قتاده است22/70
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ينالَّذ كَذَّبكَانَ  و في فَكَيلسوا رفَكَذَّب ماهنيا آتم ارشعوا ملَغا بمو هِملقَب نم

 ﴾۴۵نكيرِ﴿

حال آنکه  تکذیب کردند،] وحی ما رانیز[و کسانى که پیش از اینان بودند 

اند، پس پیغمبران ما را  آنان به یک دهم آنچه به پیشینیان داده بودیم نرسیده

  )45!(چگونه بود؟) نسبت به آنها(ببین مجازات من ، پس تکذیب کردند

الشأن تذکر رفته است مفهوم این آیه مبارکه درچندین آیات از قرآن عظیم 

و لَم يسِيروا في الْأَرضِ فَينظُروا أَ«: خواندیم) سورة غافر21 ۀآی(طوریکه در 

هِملقَب نوا مكان ينةُ الَّذبكانَ عاق فآثاراً كَي ةً وّقُو مهنم ّدأَش موا هآیا ( »كان

رت و آثارشان در زمین نگشتند و سیر نکردند تا ببینند عاقبت پیشینیانى که قد

  )تر بود چه شد؟ بیش

كانوا أَشدّ منهم قُوّةً و أَثاروا ...«: یدآمی ) ى روم سوره 9آیه (همچنان در 

تر بود،  قدرت آباد کردن پیشینیان بیش( »ثَر ممّا عمروهاالْأَرض و عمروها أَكْ

ها و   هم تمدن و قدرت واقعاً) .ولى به خاطر تکذیب پیامبران الهى نابود شدند

باشد، رفت وبه اصطلاح بینظر ونمونه نمیحال پیشها وتحولات همیشه در ثروت

  .باشدر حال میدرتمندان بتر از قبلکه گاهى امکانات و قدرت گذشتگان بیش

ن من قَبلهِم و مٰا بلَغوا معشٰار مٰا يو کَذَّب اَلَّذ«: مبارکه آمده استۀ در آی

آتيمنیرو و ثروت و کدهم اند که ی قبل از آنان اقوامى به تکذیب برخاسته »نٰاه

  .ایم دادهطول عمر آنان را به کفار مکه ن

دهم نیروى آنان   یعنى یک »نٰاهميمٰا آت معشٰار«: گفته است )رض(ابن عباس

  .).3/135مختصر ابن کثیر ( .اند را در دنیا نداشته 

وقتى پیامبران مرا تکذیب کردند، من هم با  »يرِف کٰانَ نکيفَکَذَّبوا رسلی فَکَ«

کن نمودن آنها، از آنان انتقام گرفتم، و نیرو و قدرتى که  نابود کردن و ریشه

نیاز نکرد، پس حال و وضع   برایشان سودمند واقع نشد و آنان را بى داشتند
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ن به آنان وقتى که عذاب و نابودیشان فرا رسد چگونه باید باشد؟ این بیا

تفسیر صفوة التفاسیر تألیف محمد ( .کندیصورت ضمنى قریش را تهدید م

  .)صابونیعلی 

ا للَّه مثْنى وفُرادى ثُم تتفَكَّروا ما بِصاحبِكُم قُلْ إِنما أَعظُكُم بِواحدة أَنْ تقُومو

﴿يددذَابٍ شع يدي نيب لَكُم يرذإِلَّا ن وإِنْ ه ةجِن ن۴۶م﴾ 

کنم و آن این است که  نصیحت می من شما را فقط به یک حقیقت: بگو

برخیزید، باز اندیشه  خالصانه براي االله دونفر دونفر، و یا یک نفر یک نفر،

او فقط جز بیم دهنده شما در کنید که این همنشین شما هیچ دیوانگی ندارد، 

  )46(.است) الهی(برابر عذاب شدید 

) بازگشت( معادو  توحید، نبوت ۀگان سه  اصولنکه آازبعد« :فرمایدمی  رازي  ماما

  را در یک  اصل هرسه  تعالی  حق  شد، اینک  مطرح  سوره  در این  آن  با دلایل

دارد و   توحید اشاره  به »أَن تقُومواْ للَّه«:  وية فرمود  کند چرا که  ذکر می  آیه

بين «:  وي  دارد و فرموده  اشاره  رسالت  به »ما بِصاحبِكُم من جِنة«:  وي  فرموده

  .»دارد  اشاره  آن  زمان  نزدیکی و به   روز آخرت  به »يدي عذَاب شديد

  رسول:  که  است آمده ) رض(  عباس ابن   روایت  به  شریف  در حدیثنکه چنا

فریاد   گاه نصفا برآمدند آ  بر فراز کوه  صلی االله علیه وسلم روزي  اکرم

: و گفتند  گرد آمده  سویشان  به ءندا  این  با شنیدن  قریش» یا صباحا«: کشیدند

صلی االله علیه    حضرت  ؟ آن است  شده  و را چه؟ ت خبر است  ، چه است  شده  چه

بر  صبح یا شامگاه   دشمن  که  شما خبر دهم  گر بهنظر شما ا  به«: وسلم فرمودند

؟  نکنیمات  چرا تصدیق: گفتند» کنید؟می  آورد، آیا مرا تصدیق  می  شما یورش

سخت   عذابی  در پیشاپیشرا  شما  من  اینک«: فرمودند!  کنیممی  تا تصدیق اًقطع

  این  براي برتو، آیاما را  مرگ:  گفت  لهب ابو  هنگام  این در .» میدهم  بیم 

أَبِي لَهب  ٓتبت يدا« :فرمود  نازل اثنا خداوند  این؟ در  اي آورده گرد

بت١﴿و﴾«.  
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»ظُكُمپند  ۀ،موعظ همانا نبیاء،أملاحظه می شود که یکی ازوظایف اساسی  »أَع

کنیم، در ضمن قیام را هم  ءت، ولی تنها به شعارها نباید اکتفانصحیت اس و

عذاب، پیش روى  :پیامبر مردم را هشدار فرموده اند که .نباید فراموش کرد

شماست، اگر در راه االله قیام نکنید، هم در دنیا گرفتار عذاب می شویم وهم 

تعالی  کید داشته اند که اگر؛ قیام که براي رضا االلهأدر ضمن ت.خرتآدر 

 ،ثروت باشد ها و براى کسب مقام و  ها و هوس  نباشد، و برخاسته از عقده

  .رسد  به جایى نمى ،مطمین باشید

 قیام داشتن سه عنصر لازم و هر در :مبارکه به وضاحت در می یابیم که ۀدر آی

فکر  »بِصاحبِكُم«رهبر،  »للَّه«خلوص،  :وآن سه عنصر همانا .باشدمیضروري 

نباشد و که براى االله تعالی یهای  انقلاب ها و  حرکت »تتفَكَّروا« .امهبرن و

وت باشد مطمین باشید به براى کسب ثر ها و  هوس ها و  عقده برخاسته از

  .رسدیجایى نم

 قُلْ ما سأَلْتكُم من أَجرٍفَهو لَكُم إِنْ أَجرِي إِلَّا علَى اللَّه وهو علَى كُلِّ شيءٍ

﴿هِيد۴۷ش﴾ 

زد من جز با خداوند مزدى که از شما طلبیده باشم متعلق به خودتان، مبگو هر 

   )47(.نیست، و او بر هر چیزى گواه است

مبارکه در تفسیر خویش  ۀدر تفسیر این آی مفسر دکتر عایض بن عبداالله القرنی

رسالت و آنچه به عنوان مزد تبلیغ : براي کافران بگو! اي پیامبر :نویسدمی

م و هخوا  ام از خود شما باشد و من از شما چیزي نمی دعوتم از شما خواسته

او به عمل من و عمل  .مزد من در بدل تبلیغ رسالت و دعوت فقط بر خداست

شما آگاه است، هیچ چیز پنهانی از او پوشیده نیست و به زودي از اعمال همه 

کو و براي عمل شرّ حساب خواهد گرفت؛ یعنی براي عمل خیر پاداش نی

  .)تألیف دکتر عایض بن عبداالله القرنی تفسیر المیسر( .جزاي سخت خواهد داد
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فقْذي يبوبِ قُلْ إِنَّ ريالْغ لَّامع ق۴۸﴿بِالْح﴾  

او علام الغیوب اندازد  می) در قلب هرکه بخواهد(پروردگار من حق را : بگو

  )48(.است) و از تمام اسرار نهان آگاه(

  قرار داده  مورد هدف  آن  سوي به  حق  کردن را با پرتاب   باطل  یعنی پروردگارم

» هاست  غیب  و او داناي«کند کوبد و نگونسار می می  حق  وسیله  را به  و آن

  دریافتها و ادراکاتشان  ها و از میدان  ناانس از چشم   که  است  هر چیزي:  غیب

  .باشد  پنهان

»بی قُلْ إِنَّ ريقبِالْح فابن  .کندیخدایم دلیل رابیان و نمایان م :بگو »قْذ

گونه که در جاى  همان .کوبدییعنى با حق باطل را م: فته استگ )رض(عباس

دمغه فَإِذٰا هو يبلْ نقْذف بِالْحق علَى اَلْبٰاطلِ فَ«: فرمایدیدیگرى از قرآن م

قزٰاه«.  

»اَلْغ لاّٰمعیعنى خداى متعال به تمام امور نهان از خلق آگاه است :»وبِي.  

»قبِالْح فقْذهدف از  .)18/ نبیاء أ :سورة( .اندازد حق را به جان باطل می :»ي

یا اینکه منظور از افکندن  .حق به صورت قاطع و واضح استۀ دلّأبیان  آن

: به قلوب پیغمبران الهی یلقاء وحانبیاء، و أحق، ارسال کتب آسمانی براي 

  .)جمه معانی قرآن دکتر مصطفی خرمدلتفسیر نور تر(  .است

ا يمو قاءَ الْحقُلْ جيدعا يملُ واطالْب ئد۴۹﴿ب﴾  

و دوباره ) شودسر از نو ایجاد نمی(گیرد  سر نمیحق آمد و دیگر باطل از : بگو

  )49(.برنمی گردد

»قهدف از آن اسلام است :»الْح.  

  .هدف از آنکفر است :»الْباطلُ«

  .کند نقش جدیدي ایفاء نمی .کند شروع نمی :»ما يبدئ«
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»يدعا يکند نقش قدیم بازي نمی .دهد  دوباره انجام نمی .گیرد از سر نمی :»م.  

»يدعا يملُ واطالب ئدبا يهاي باطل  مراد نقش بر آب بودن همه نقش :»م

تواند ماند که نه کارهاي گذشته را می  طل به شخص مرده میبا طوریکه .است

  .اي از او ساخته است بکند و نه کارهاي تازه

وقتى انسان نابود شد آغاز و برگشتى ندارد که فرموده : زمخشرى گفته است

  .).3/467کشاف تفسیر ( »قُلْ جٰاءَ اَلْحق و زهق اَلْبٰاطلُو«: است

 »ترجمه معانی قرآن تفسیر نور« تفسیر خویش رمصطفی خرمدل د دکتر

ذکر این نکته ضروري است که نور اسلام فاعلیت زدودن کفر و : نویسدمی

ها هم   اما انسان .زداید  گونه که نور، ظلمت را می شرك و نفاق را دارد، همان

لْ نور آن استفاده کنند و قابلیت را بهم برسانند، تا در پرتو فاعلیت فاع باید از

   .و قابلیت قابل، پیروزي ظاهر و حاصل شود

  .حقّ بر باطل پیروز شدنی است :در این هیچ جاي شکی نیست که

 هي إِنبر ي إِلَيوحا يفَبِم تيدتاه إِنفْسِي ولَى نلُّ عا أَضمفَإِن لَلْتقُلْ إِنْ ض

﴿قَرِيب يعم۵۰س﴾ 

یاب شوم پس  شوم و اگر راه  بان خود گمراه میاگر گمراه شوم تنها به ز: بگو

گمان او شنواي  کند، بی این به سبب آن است که پروردگارم به من وحی می

  )50(.نزدیک است

! اي پیامبر »قُلْ إِنْ ضلَلْت فَإِنمٰا أَضلُّ علىٰ نفْسِی«: در آیه مبارکه آمده است

راه هدایت منحرف ، من ازن بگو اگرآنطور که شما تصور میکنیدبه آن مشرکا

و « .رسدیدارم، و به دیگرى زیانى نم  می برشوم گناه و زیان انحرافم را خودم 

دتها إِنفَبِمٰا ي تیيبر ی إِلَیا اگر به راه مستقیم استوار باشم »وحبه سبب  ،ام

  .متعال از کتاب و سنّت بر من نازل کرده است هدایاتی است که خداوند
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»إِنمس قَرِيه يعاى هر شنود و دع  اى را مى اوست که دعاى هر جوینده »ب

  .کند امیدوارى را اجابت مى

شنود و   یعنى گفته و عمل هر راهیاب و گمراهى را مى: ابو سعود گفته است

  ).4/235ابو سعود ( .بیند هر چند که در نهان کردن آن مبالغه کند  مى

بدون وحى الهى، حتّى پیامبر نیز در  :ود کهشمبارکه دانسته می ۀاز فهم آی

فرستد و هم یمهم وحى  د گفته شود که االله تعالیبای و .معرض انحراف است

شوم انحراف، به خود انسان باز آثار خطرات و  بر ابلاغ آن نظارت دارد،

  .گردد مى

 ﴾۵۱ولَو ترى إِذْ فَزِعوا فَلَا فَوت وأُخذُوا من مكَان قَرِيبٍ﴿

] آنجا که راه[اند   زده وحشت] کافران[دیدى هنگامى را که   و اى کاش مى

  )51(.گریزى نمانده است و از جایى نزدیک گرفتار شوند

اگر ببینی که ترس شدیدي در هنگام دیدن عذاب بر کافران ! اي پیامبر

آنگاه از عذاب نجات  .انگیزي را مشاهده خواهی کرد  مستولی شده، امر هول

شوند تا به  جاي نزدیکی گرفته می از شان وجود ندارد و ته راه گریزي براينیاف

  .)تألیف دکتر عایض بن عبداالله القرنی تفسیر المیسر( .سوي دوزخ برده شوند

 ﴾۵۲﴿تناوش من مكَان بعيدوقَالُوا آمنا بِه وأَنى لَهم ال

اکنون به او ایمان آوردیم، حال : گویند می) وقتی عذاب را مشاهده کنند(و 

  )52(.آنکه دسترسی به ایمان از راه دور چگونه ممکن است

و قٰالُوا آمنٰا «به معناى گرفتن چیزى به آسانى را می گویند » نوش«از » تناوش«

به قرآن و پیامبران ایمان داریم: گویند وقتى عذاب را مشاهده کردند مى»بِه.  

»اَلت مى لَهٰأَنوعب کٰانم نم شينٰاوا ایمان برایشان فراهم و محقق حالا از کج »د

و  .باشدیدارند و محل ایمان آوردن دنیا م شود در حالى که در آخرت قراریم

  چگونه از جایى چنین دور، دست یافتن به ایمان براى آنان میسر است؟
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  .آخرت است» یدمکانٍ بع«هدف از  دنیا است و» مکانٍ قَرِیبٍ«هدف از 

حال آنها را به حال کسى تشبیه کرده است که بخواهد : ابو حیان گفته است

 .دداریمنفر نزدیک آن را بر  طور که یک  چیزى را از محلى دور بردارد، همان

  .).7/293البحر المحیط (

  .کند ان، مشکلى از آنان راحل نمىجزع و فزع و استمداد مشرک:باید گفت که

  .مشرکان پناهگاهى ندارند»لا فَوتفَزِعوا فَ«

ها  برگشت به دنیا و جبران گذشته و .شودیوبت مشرکان از همین دنیا آغاز معق

  .راهى دور و ناممکن است

﴿يدعب كَانم نبِ ميفُونَ بِالْغقْذيلُ وقَب نم وا بِهكَفَر قَد۵۳و﴾ 

و از مکان دور به امور  .دآن کفر ورزیدنصورتی که آنها پیش از این به  در

  )53(.افگنند  می) شان را  هاي باطل  نسبت(غیب 

کافران به رسالت پیامبر صلی االله علیه وسلم قبل از  »و قَد کَفَروا بِه من قَبلُ«

ایمان  این تکذیب کردند و به االله متعال کافر شدند، پس چگونه در آخرت

و از جایى دور  »ديبِ من مکٰان بعيفُونَ بِالْغقْذيو « !گردد؟یبراى آنان فراهم م

حشر و حساب : گفتند  ندند و امور غیبى را انکار کرده و مىگاف  تیر تهمت مى

  .و بهشت و دوزخى در کار نیست

گوید که  در میان عرب در رابطه با کسى که چیزى را مى: قرطبى گفته است

قذف يهو «: گوید  ایج است که مىالمثلى ر به آن علم و آگاهى ندارد، ضرب

و مسلم است که تیر  .کند او تیر را در سیاهى شب رها مى »بيرجم بالغيو 

  .)14/315البحر المحیط ( .کند  چنین کسى به هدف اصابت نمى

تهمت قرآن عظیم الشأن  کسانى که دیروز به پیامبر صلی االله علیه وسلم و

آورند، این ایمان اوردن  اند ایمان مى زدند، امروز که در تنگنا قرار گرفتهیم

کفاّر از  :در این هیچ جاي شکی نیست که .شان به حال آنها فایده اي ندارد
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قرآن عظیم الشأن، شناخت  پیامبر بزرگوار اسلام محمد صلی االله علیه وسلم و

هاى آنان   ؛ تهمتوري شدآیاد روشنى نداشتند؛ طوریکه در فوق  کامل و

 .که به هدف نمی رسد .در تاریکى و پرتاب از راه دور بود مانند تیر انداختن

 كي شوا فكَان مهلُ إِنقَب نم هِماعيلَ بِأَشا فُعونَ كَمهتشا يم نيبو مهنييلَ بحو

 ﴾۵۴مرِيبٍ﴿

میان آنها و آنچه مورد علاقه شان بود جدائی افکنده شد، همانگونه ) سرانجام(

آنها از قبل عمل گردید چرا که آنها در شک و ) و هم مسلکان(پیروان  که به

  )54(.تردید بودند

  :اصطلاحات لغات و

  .فاصله و جدائی افکنده شده است .حائل و مانع انداخته شده است :»حيلَ«

مراد پذیرش ایمان اخروي و رهائی از دوزخ است یا بازگشت به  .آنچه :»ما«

یا رهائی  .)12:آیه   سجده: سورة(ایسته در آن است جهان و انجام کارهاي ش

آیات  غافر :سورة(از بلاهاي بزرگ آسمانی و عذاب استیصال جهانی است 

83 - 85(.  

آیه   مانعا: ملاحظه شود سورة(جمع شیعۀ، مراد اَمثال و اَقران است  :»أَشياع«

65(.  

 براي مبالغه و وصفت کلمه این  .به دودلی افکنده .انداز  شک :»مرِيبٍ«

  .)تفسیر نور ترجمه معانی قرآن دکتر مصطفی خرمدل( .تأکید است

  :تفسیر

»ويحلَ بيب و مهنمٰا ي نونَيهتشودینها و ایمان و بهشت حایل ایجاد مبین آ »ش. 

»لَ بِأَشلُيٰکَمٰا فُعقَب نم هِمهاى پیشین که شبیه  با کافران ملتانطوریکه  »اع

آنها در دنیا در  .»﴾٥٤﴿بٍيإِنهم کٰانوا فی شک مرِ« .ها بودند، عمل شدآن

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة سبأ                                                                                      تفسیر احمد

86 

 

و زندگی را  ( .مورد حساب و عذاب روز قیامت در شک و تردید بودند

  .)اند و اینک چنین سرنوشتی باید داشته باشند پیوسته با ظنّ و گمان به سر برده

  .براى تأکید است »بٍيمرِ«کلمه

ز  اي ا بر این روال این سوره با این آهنگ تند و شدید با صحنهبدین منوال و 

دارد که در این سوره   اي را بیان می یابد، و مسأله   هاي قیامت خاتمه می  صحنه

اي و در لابلاي هر  که در پایان هر مرحله  همان .بر آن تکیه و تأکید گردد

است و با همین پایان  این سوره با همین مسأله آغاز گردیده . گذشت  اي مرحله

  .گیرد  تند و شدید پایان می

  

  من االله التوفیق و
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 بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيمِ

  فاطرسورة 

  22جزء 

  .سورة فاطردر مکه نازل شده وداراي چهل وپنج آیه وپنج رکوع است

  : تسمیه  وجه

مشهور میباشد؛ زیرا این اسم گرانقدر و  مسمی و» ى فاطر سوره«به  هاین سور

و مثال صفت زیبا در سرآغاز آن آمده است و به معنى ابداع و ایجاد بدون 

قدرت ، ى عظمت خداى ذوالجلال دهنده نشان  این افاده. نمونۀ قبلى است

که فرشتگانى را با آن ي ایخدا .انگیز اوست  آشکار و آفرینش شگفت

  .ابداع کرده استانگیز خلق و   ساختمان شگفت

االله نام دیگر این سوره به دلیل این که از همان آغاز از فرشتگان، که پیام میان 

  .نام دارد» ملائکه«ي  ند، نام می برد، سورها و پیامبرانمتعال 

  :همحتواي سور

» به مدینه«لیه و سلّم صلّى اللّه عاسلام محمد سورة فاطر قبل از هجرت پیامبر 

پرداختند  کند که آیات مکى به آن مىیکلى را دنبال م نازل شد وهمان هدف

کنند و آن عبارت است از  که غالباً اولین هدف از بعثت پیامبران را بررسى مى

دعوت به سوى یگانگى االله، و اقامۀ دلیل بر وجود «مسایل عقیدتى یعنى 

ا ه و از میان برداشتن بنیان شرك و پاکیزه کردن قلوب از پستى وند متعالخدا

  .»و آراستن آن به مکارم اخلاق

ع سخن به میان آمده است که کائنات را دبمى خالق  ـ در آغاز سوره درباره

و براى اثبات زنده . ن را خلق کرده استهستى داده و فرشتگان و انسان و جِ
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شدن و وقوع حشرو نشر، دلیل اقامه کرده و این دلایل را از صفحات کتاب 

زنده شدن زمین به سبب نزول باران، بعد از اینکه  هستى برگرفته است، از

ها و پشت سرهم آمدن شب و   خشک و مرده شده بود، و به بیرون آمدن میوه

روز، مراحل خلق انسان، فرورفتن شب در روز و سایر دلایل دال بر قدرت و 

  .وند متعالیگانگى خدا

ینا و به نابینا و ب ـ و تفاوت فراوان مؤمن و کافر را یادآور شده و براى آن دو

  .زده است  مثالتاریکى و نور و سایه 

جات و دیگر مخلوقات  به گوناگونى میوه متعال وندـ و براى اثبات قدرت خدا

هاى آن از   ها، و گونه  ها، سنگ  از قبیل انسان و حیوان و اختلاف اشکال کوه

عظمت  سرخ، استدلال کرده است که تمام آنها گویاى قبیل سفید و سیاه و

  .ندأخداى یگانه و مقتدر

ـ بعد از آن اعلام کرده است با نزول این کتاب وزین که فضایل دیگر کتب 

ترین رسالات  را در بردارد، امت محمدى وارث شریف وند لایزالخدا

ر، مقَصّ«: پس از آن ملت را به سه گروه تقسیم کرده است. آسمانى شده است

حمن و پیشتاز در خیراتس«.  

  .است ها خاتمه یافته وسنگ ها مورد پرستش بتسوره باسرزنش مشرکین درـ و

  :حروف تعداد آیات، کلمات و

و آیه وپنج  چهلور شدیم به آطوریکه در فوق هم یاد ه تعداد آیات سور

سه به سوره تعداد حروف این  .میرسدهفت صدوهفتاد تعداد کلمات آن به 

  .میرسدهزاروصدوسی حرف 

 فاطرحروف سوره  که اقوال علماء در تعداد کلمات و لازم به تذکر است(

 تفسیر سوره طور توانید تفصیل این مبحث را دربوده که شما میمختلف 

  .)مطالعه فرماید» احمد«
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 :به سورة قبلیه ارتباط این سور

عناد اهل شک و ، اهل ركشسبأ را به رد اهل ة چون خداوند سبحان سور

توحیدى یل وحدانیت و دلا، کمال قدرت فاطر را به ذکرة سور ،پایان داد

  .افتتاح نمود

طوریکه در فوق  و. شوددو سوره با حمد پروردگار شروع میهر  ؛یعنی اینکه

دارد، االله چون پایان سوره ي سبأ اشاره به نابودي دشمنان دین : متذکر شدیم

  .را به دنبال آن به جاي آورداالله متعال پس مناسب است، حمد 

 :هاین سورخصوصیات سایر 

آغاز شده » الحمدالله«سورة فاطر یکی از پنج سوره اي است که با عبارت 

 اي فاتحه، انعام، کهف، سبأ، فاطر که همه :ند ازا این سوره ها عبارت .است

 .مکی هستند سورِ ءآنها جز

مثانی سوره هایی هستند که بعد از  .مثانی می باشد ورِسفاطر از ة همچنین سور

سور مئین قرار گرفته اند و زیر صد آیه دارند مانند اینکه سور مئین مبادي 

 جلدزاد المسیر فى علم التفسیر، ( .اندباشند و توالی آن مثانی آن فرض شده 

 )141 فحه، ص4

 ،انفال ،نور ،نمل ،قصص ،حج ،احزابسورة : سوره هاي مثانی عبارتند از

 ،ص ،إبراهیم ،فاطر ،سبأ ،رعد ،حجر ،فرقان ،یس ،روم ،عنکبوت ،یممر

  }313 فحه، ص1جلدالتمهید فی علوم القرآن، { .لقمان و زمر، محمد
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  »فاطر« سورة تفسیر ترجمه و

حنِ الرمحالر مِ اللَّهمِيبِس 

  به نام خداي بخشایندة ومهربان

الْحمد للَّه فَاطرِ السماوات والْأَرضِ جاعلِ الْملَائكَة رسلًا أُولی أَجنِحة مثْنى 

 اعبرثُلَاثَ وا يزِيولْقِ می الْخف يدیءٍ قَدلَى كُلِّ شع اءُ إِنَّ اللَّهيش۱﴿ر﴾ 

ها و زمین است  ها سزاوار پروردگاري است که آفریننده آسمان همۀ ستایش

هاي دوگانه و  فرشتگان را پیام آوران قرار داده است که داراي بال) ذاتی که(

افزاید، چون االله بر هر   چه بخواهد در آفرینش می هر. اند  سه گانه و چهارگانه

  )1.(است چیز قادر

به آفریننده بدون مدل و اُلگو  .مبدع .مخترع. خالق و ایجاد کننده »فَاطرِ«

 ، یوسف14آیه  انعام :هاي هملاحظه شود سور(معناى آفریدن ابتکارى است 

  .)10آیه   ، ابراهیم101آیه  

در لغت به معناي شکاف طولى است؛ یعنى » ف ط ر«فاطر از  ۀاصل کلم

توان   با این معنا، می) المفردات فی غریب القرآن( چیزى را از درازا بریدن،

آفرینش موجودات به  اینکه دست آورد وآن  دقت ظریفی را از تعبیر قرآن به 

مانند این بوده که نورهستی و وجود؛ ظلمت و عدم را شکافته و از درون آن 

  . تبه بیرون آمده اس

، 124و 30آیات بقره: هاي هملاحظه شود سور( .دهنده قرار ،سازنده :»جاعلِ«

  .)7آیه  ، قصص55آیه   عمران آل

»كَةلَائى که االله تعالی آفریده و پیوسته  :هملائك »مموجودات با شعور غیر ماد

 ﴾٢٦﴿و قالُوا اتّخذَ الرّحمن ولَداً سبحانه بلْ عباد مكْرمونَ« :فرمان االله انددر
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خداوند : گفتند) کفّار(و ( .﴾٢٧﴿عملُونَيسبِقُونه بِالْقَولِ و هم بِأَمرِه يلا 

منزّه است او، بلکه ! فرزند گرفته است) فرشتگان را براى خود(رحمان 

گیرند  در کلام بر او سبقت نمى) فرشتگان( .بندگانى گرامى هستند) فرشتگان(

  ).کنند به فرمان او عمل مى) تنها(و 

از الوك مشتقّ است ) بر وزن شرف(اکثریت مفسران بدین باور اند که ملک 

  .باشد عنى رسالت مىکه به م

خداوندي که فرشتگان را به عنوان فرستادگانش  :»جٰاعلِ اَلْملاٰئکَة رسلاً«

اش برسانند و امر و نهی  هاي برگزیده  موظّف داشت تا وحی اش را به انسان

آنان را براى هر کارى که بخواهد : فرمایدمی ابن جوزى اش را فرود آورند،

  )6/473زاد المسیر ( .فرستد  نزد پیامبران مى

»بٰاعر ثُلاٰثَ و ثْنىٰ وم ةنِحی أَجنهایت االله تعالی این   از جملۀ قدرت بی :»أُول

هاي  دو بال، سه بال، چار بال یا بال: هاي متعددي  است که براي فرشتگان بال

 راها در آسمان پرواز کنند و رسالت الهی   بیشتر از این بخشیده تا به وسیلۀ آن

 14/319موضوع را میتوان در تفسیر قرطبى  تفصیل. (به بندگانش برسانند

  .).مطالعه فرماید

حکمت اینکه فرشتگان داراي بال هاي متعددي است، روشن است زیرا آنها 

مسافت آسمان تا زمین را بار ها طی می کنند، وآن، زمانی انجام می گیرد که 

  .باشددر صورت پرواز کردن می به آنها نیروي سرعت سیر عنایت گردد وآن،

صد بال   پیامبر صلّى اللّه علیه و سلّم در شب اسراء دید جبرئیل داراى شش

. 14/319قرطبى . (است که فاصلۀ بین هر دو بال آن از مشرق تا مغرب بود

  ..)امام مسلم این حدیث را از ابن مسعود روایت کرده است
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به معنى برازندگى و زیبایى  »شٰاءُيد فی اَلْخلْقِ مٰا يزِي«: و قتاده گفته است

  .باشد چشمان، و بینى قشنگ و شیرینى دهان مى

و هر می نویسد این آیه عام است ) 14/320(تفسیر خویش  م قرطبى دراما(

طول قد، رخسار معتدل، عقل ژرف، شیرینى : شود از قبیلیافزایشى را شامل م

  .)هایى که غیرقابل حصراند سخن و کلام و دیگر ویژگى

»ءٍ قَدیلىٰ کُلِّ شع يإِنَّ اَللّٰهاوتعالی به هر کاري تواناست، هیچ امري بر او  :»ر

  .کند اش سرپیچی نمی دشوار نیست و هیچ چیزي از فرمان کَونی

  :گانایمان به فرشتمفهوم داشتن 

خداوند فرشتگان به فرشتگان، اعتقاد محکم به این امر است که داشتن ایمان 

  .اند را از نور آفریده که فطرتاً براي طاعت و پرستش آفریده شده

به آنها امر  متعال ملائکه هر چه خداوند« :طوریکه در فوق هم متذکر شدیم

  .»هندیدشوند انجام میکنند و هر چه امر م ی نم یکند نافرمانیم

مشغولند و هیچگاه خسته  متعال عز و جل، شب و روز به ذکر و تسبیح خداوند

 داند، و خداوند  نمیی کس شان را جز پروردگار تعداد. شوند  و ملول نمی

  .مکلف فرموده است یآنانرا به اعمال و وظایف مختلف متعال

  :ایمان به فرشتگان

ۀ ایمان به فرشتگان دومین رکن از ارکان ششگان :وري است کهآقابل یاد 

مسلمانان . گردد کامل، و نه قبول می یان کسایمان است که به غیر آن نه ایم

از وجود آنان یا  یپس اگر کس. اند در وجوب ایمان به فرشتگان اجماع کرده

بدون  ،منکر شود ،آنرا ذکر فرموده متعال از آنان که خداوند یوجود بعض

  .سنت و اجماع امت مخالفت کرده است ،شک کافر گردیده و با قرآن

  .ایمان به فرشتگان هم مجمل و هم مفصل است فرشتگانچگونگی ایمان به 

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة فاطر                                                                                      تفسیر احمد

93 

 

  :از جمله گیرد چند چیز را در بر می :ایمان مجمل

از مخلوقات خداوند هستند که  یاقرار به وجود آنان، و اینکه آنان مخلوق: اول

است، و اینکه ما  یآنان را براي پرستش خود آفریده و اینکه وجود آنان حقیق

یل نیست که آنها وجود نداشته باشند، چقدر بسیارند بینیم دل  آنانرا نمی

به چشم ما آنها را یدر جهان وجود دارند ول که حقیقتاً یمخلوقات کوچک

  .بینیم  نمیانسانی 

  :آفرینش فرشتگان ةماد

خداوند متعال چنانکه جنیان را از آتش و آدم را از خاك آفریده، فرشتگان را 

در . فرشتگان قبل از آفرینش آدم بوده استاز نور آفریده است و آفرینش 

خلقَت المَلائكَة من نور وخلق الجَانُّ من مارِجٍ من نارٍ « :حدیث آمده است که

فرشتگان از نور و جنیان از آتش شعله ور «یعنی  .»وخلق آدم مما وصف لَكُم

  .)صحیح مسلم( .»اند شدهو آدم از آنچه برایتان توصیف گردید آفریده 

  :صفات فرشتگان

و  یدارند و صفات خُلق یهستند که اجسام حقیقی واقع یفرشتگان مخلوقات

  :از جمله. خاص به خود را دارند یخلَق

  :ثه و تواناییج: الف

از نظر آفرینش بسیار بزرگ و از نظر ضخامت بسیار تنومندند، خداوند متعال 

 يها  آفریده است که با مسؤلیت ينیرومندفرشتگان را به اشکال بزرگ و 

  .که خداوند آنان را بدان مکلف نموده سازگاري دارد یمهم

  :شکل و قیافه: ب

ا صدها بال آفریده ک تفرشتگان از ی يراخداوند متعال ب. تگان بال دارندفرش

 تعداد دقیق آنها را نمیداند، چنانکه رسول االله یکه جز خداوند متعال کس
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آن دیدند که  یجبریل علیه السلام را با چهره حقیق علیه وسلّم،لی االله ص

  . ششصد بال داشت و تمام اُفق را پوشیده بود

ٱلحَمد للَّه فَاطرِ ٱلسمٰوٰت وٱلأَرضِ « :در این خصوص خداوند متعال میفرماید

 »ءُٓشايد فی ٱلخَلقِ ما يزِي أَجنِحة مثنىٰ وثُلَٰثَ وربٰع ٓجاعلِ ٱلمَلَئكَة رسلًا أُولی

 یکس(ها و زمین،   را است، پدید آورنده آسمان يستایش خدا«]. 1: فاطر[

گانه و چهارگانه  دوگانه و سه يها  بال يفرشتگان را پیام آوران دارا) که

  .»افزاید  گرداند، هر چه بخواهد در آفرینش می

  :نیازها: ج

آفریده  يخداوند متعال فرشتگان را طور. فرشتگان به آب وغذا نیاز ندارند

  .آورند  کنند و نه فرزند می که به آب و غذا محتاج نیستند، و نه ازدواج می

  :درك و شعور: د

اند و خداوند نیز با  فرشتگان عاقل و داراي قلب هستند، با خداوند سخن گفته

نیز سخن ان علیه السلام حضرت آدم و دیگر پیامبر آنها سخن گفته است، و با

  .اند گفته

  :قدرت هنر نمایی: ه

در  ي، خود را به هر شکل دیگریدارند که جز شکل اصل یفرشتگان توانائ

آورند، خداوند به فرشتگان قدرت داده که خود را به شکل مرد در آورند، در 

. بودند که فرشتگان دختران خدایند یاین امر رد بر بت پرستان است که مدع

دقیق عمل  يکنند اما بقدر می يدانیم که آنان چگونه نقش انسان را باز ما نمی

  .کنند که مشکل است فرق آنان با انسان تشخیص داده شود می

  :سر انجام، مرگ: و

میرند، سپس برانگیخته   همه فرشتگان از جمله ملک الموت در روز قیامت می

  .که خداوند آنان را بدان مأمور ساخته انجام دهند یاعمالمیشوند تا 
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  :عبادت و پرستش: ز

ماز، دعا، ن: پرستند و پرستش آنان عبارت است از  فرشتگان نیز خداوند را می

  .محبت وغیره ،ذکر، رکوع، سجده، ترس

  :توان حالات ذیل را نام برد  از چگونگی عبادت فرشتگان می

  .خستگیدوام و استمرار و عدم  -1

  .اخلاص و یکسویی براي خداوند متعال -2

  .ندا طاعت مستمر و پاکی از گناه، زیرا از گناه و نافرمانی معصوم -3

چنانکه خداوند . در برابر خدا یکثرت عبادت همراه با تواضع و شکستگ -4

شب « ].20: الأنبیاء[ ﴾٢٠﴿فترونَيلَ وٱلنهار لَا يسبحونَ ٱلَّي«: متعال میفرماید

  .»ورزند و روز تسبیح میگویند، سستی نمی

  :مسئولیت فرشتگان -5

هاي فراوانی به دوش آنان گذاشته است، از جمله به بعضی  خداوند مسئولیت

  :کنیم ها اشاره می  از این مسئولیت

  .حاملان عرش -1

  بر پیامبران علیهم السلام ینزال وحامأمور به  -2

  .بهشت و دوزخنگهبانان  -3

  .باران و گیاه، مأمور بر ابر -4

  .مأمور بر کنترل کوهها -5

  .مأمور بر دمیدن در صور -6

  .ها  مأمور نوشتن اعمال انسان -7

ر دمقَ یباره کس را در يهر گاه خداوند امر یها، ول  مأمور حفاظت انسان -8

  .شود  کنند و آن امر واقع می کرده باشد آنها رهایش می
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  .خیر يها به کار يانسان و دعوت و یمأمور به همراه -9

مأمور به نطفه در رحم مادر، و دمیدن روح در انسان، و نوشتن روزي و  -10

  .عمل، و اینکه فلان انسان بدبخت است یا خوشبخت

  .مأمور به قبض روح انسان در هنگام مردن -11

  .شود  می رتبآن مه که از نعیم یا عذاب بر أمور بازجویی در قبر و آنچ -12

 لی االله علیه وسلّمص که مأمور رساندن سلام امت به رسول االله یفرشتگان -13

  .هستند

ی صلی االله علیه و سلّم سلام کردن خدمت رسول گرام يلذا بنده مسلمان برا

که  یخدمت ایشان برسد، بلکه از هر جای لازم نیست که حتماً سفر کند و

  .رسانندمی لی االله علیه وسلّمصدرود وسلام بفرستد فرشتگان سلام او را به پیامبر

ش صلی االله علیه ا منوره اساساً به نیت نماز در مسجد حضرتۀ و سفر به مدین

  .استلّم وس

نیز دارند که آنچه ذکر کردیم ي هاي بسیار دیگر  فرشتگان مسؤلیت

یات کریمه است که کردیم این آدلیل آنچه عرض . ترین آنها است مشهور

سبحونَ بِحمد يۥملُونَ ٱلعرش ومن حولَهيحن يلَّذٱ« :فرمایدیخداوند متعال م

که عرش را  یکسان« ).7: غافر( »ن ءَامنواْيفرونَ للَّذستغيو ۦؤمنونَ بِهيو ربهِم

هستند با ستایش پروردگارشان ) عرش(کنند و آنان که پیرامون آن  حمل می

  .»خواهند  گویند و به او ایمان دارند و براي مؤمنان آمرزش می تسبیح می

  :ها حق فرشتگان بر انسان -6

  .ایمان آوردن به آنان: الف

  .محبت و تعظیم و ذکر فضائل آنان: ب

ها   دارند، چون از هر چه که انسان  از آنچه که فرشتگان ناپسند می يدور: ج

  .شوند  شوند آنها نیز ناراحت می  ناراحت می
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  :ایمان به فرشتگان ةثمر

  .شود  تحقق ایمان، زیرا ایمان جز با، باور داشتن به فرشتگان کامل نمی: لفا

لوق دلیل با قدرت و عظمت پروردگار متعال آشنا شدن، زیرا عظمت مخ: ب

  .بر عظمت خالق است

آشنایی با حالات و صفات  رشد و تقویت ایمان در قلب بنده مسلمان، زیرا: ج

  .کند را زیاد می ت آنان ایمانو مسؤلی

احساس اطمینان و آرامش، زیرا که مؤمن وقتی بداند که خداوند فرشتگانی : د

  .کند مکلف فرموده، احساس آرامش می را براي حفاظت او

محبت با فرشتگان، چون وقتی انسان مؤمن بفهمد که فرشتگان به کامل : هـ

پرستند و براي مؤمنین طلب آمرزش میکنند،   متعال را می ترین وجه پروردگار

  .کنند طبیعی است با آنها محبت پیدا می

  .ناپسند داشتن کارهاي زشت و ناپسند، و گناهان: و

نایتی که به بندگانش فرموده، و شکر خداوند سبحان بر این همه لطف و ع: ز

که این همه فرشته را مأمور کرده که از او حفاظت کنند، اعمالش را بنویسند 

  .و مشکلات عدیده دیگر او را برطرف کنند

علوم  تحقیقاتمرکز  ،ارکان ایمان :کتاببه مراجعه فرماید براي تفاصیل (

بیع رمطابق شمسی، 1394) جدي(، منورهۀ مدین ،اسلامی هنتونی، پواسلام

  .)هجري 1437 ،الأول

  !محترم خواننده گان

قدرت و بی همتایی پروردگار و یادآوري در مورد ) 4الی  1(در آیات متبرکه 

  .هایش، بحث بعمل آمده است برخی از نعمت
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سِك فَلَا مرسلَ لَه من بعده يمة فَلَا ممسِك لَها وما فْتحِ اللَّه للناسِ من رحميما 

 ﴾۲م﴿يز الْحكيوهو الْعزِ

دارنده اي براي آن نیست، و چون  چون االله رحمتی را براي مردم بگشاید، باز

او تواناي شکست ناپذیر  فرستنده اي برایش وجود ندارد، و او دارد، بعد از باز

 )2( .حکمت است با و

اموال و  هاي ظاهري و باطنی مانند  عظمت از نعمتآنچه را پروردگار با 

تندرستی، علم و دانش، هدایت و فهم امور، قبول  فرزندان، باران، سلامتی و

ها را ندارد و  حق و سایر چیزها براي بندگانش عطا کرده کسی توان منع آن

  . رحمت اوتعالی نیست  بازداشتن  قادر به  کس هیچ

  براي  علیهم السلام رحمتی  پیامبران: مبارکه اینست که  اینۀ آی  معنی  قولی به 

  . قادر نیست  شان  بر فرستادن  اند و جز االله تعالی کسی شده  فرستاده مردم 

االله   رسول  چون:  است  آمده) رض(  بهشُع  بن  یرهغَم  روایت  به  شریف  در حدیث

  إلا االله  لا إله«: گفتند  شدند، می  می  فارغ  صلی االله علیه وسلم از نماز خویش

  آنگاه»ريء قد شی  كل  الحمد وهو علی  وله  الملك  ، له له  كيلا شر  وحده

  ذا الجد منك  نفعيولا   لما منعت  ولا معطی  تيلما أعط  لا مانع  اللهم« :گفتندمی

  آنچهو   نیست  آن  براي اي   بازدارنده  ، هیچ تو بدهی  که  آنچه! بارخدایا«.»الجد

را   و کوشش  تلاش و صاحب   نیست  آن  براي  اي دهنده  ، هیچ تو بازداري  که

با   غالب  و اوست«. »بخشد  نمی  سودي  هیچ  وي  و تلاش  در برابر تو، کوشش

دهد و   کند، می می  خواهد تصرف  که  هرگونه  خویش  در ملک  پس» حکمت

دارد و   می  گرداند، گرامی و برتر میو بلند   دارد، خرد و حقیر ساخته  می باز

تواند  نمی  و چرایی  و چون  جویی پی  وي  بر حکم  کس سازد لذا هیچ  می  ذلیل

  . است  اي بالغه  بر حکمت  کار مبتنی  دهد، آنمی  انجام  که  بکند و هر کاري
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نع خود حکیم واالله بزرگوار بر هر چیز مقتدر و در ص »ميز اَلْحکيو هو اَلْعزِ«

  .دهدیت هر کارى را که بخواهد انجام ماست و بر مقتضاى حکمت و مصلح

مساك عبارت است از منع و عطا، پس نفع و ضرر در افتح و : اند مفسران گفته

  .کند کند و منع مى ى قدرت اوست، عطا مى قبضه

 ه گفته استترین چیزى که بند  ترین و شایسته درست«: در حدیث آمده است

آنچه را که عطا ! بار خدایا: این است - ى تو هستیم انگهى همگى ما بنده و

کس  اى هیچ شود و آنچه را که منع کرده  کس آن را مانع نمى اى هیچ کرده

دهد بلکه عمل   تواند آن را بدهد، مال و ثروت دنیا انسان را نجات نمى  نمى

» صحیح«مسلم در  بخشى از حدیثى است که امام. (دهد  صالح او را نجات مى

  ..)خود آن را روایت کرده است

  !محترم ناگ هخوانند

  کلمۀ(زیرا  .م که رحمت الهى قبل از قهر اوستیمبارکه در یافتۀ در آی

 ..)آمده است »سِكيم«قبل از  »فْتحِي«

هاى الهى،   نعمت و .هاى االله تعالی، همراه با حکمت است  ها و گرفتن  دادن

باید گفت . شود  اى از آن به روى انسان باز مى گوشهداراى خزاینى است که 

مساعدت به غیر االله تعالی بیهوده است،  انتظار کمک و چشم دوختن و:که

ى االله  اراده :ن باشیم کهیقباید مت. یچ قدرتى کارائى ندارداگر او نخواهد ه

  .ناپذیر است  تعالی خلل

رزقُكُم من ي اللَّه يركُم هلْ من خالقٍ غَيعلَها الناس اذْكُروا نِعمت اللَّه يا أَي

  ﴾۳السماءِ والْأَرضِ لَا إِلَه إِلَّا هو فَأَنى تؤفَكُونَ﴿

آیا جز خدا آفریننده اي هست . نعمت خدا را بر خودتان یاد کنید! اي مردم

پس با که از آسمان و زمین شما را روزي دهد؟ هیچ معبودي جز او نیست، 

  )3( .شوید  برگردانیده می) از حق(این حال چگونه 
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حد و حصرى که به  هاى بى  خدا را در مقابل نعمت! ها  یعنی اینکه اى انسان

گزاري اعضاي  گزاري قلب و زبان و خدمت شما عطا کرده است، با شکر

  آفرینش  چون  هایی  ، نعمت و افزایش  استمرار و دوام طلب   وجود براي

  و گشادن  در خلق  علیهم السلام، افزودن  پیامبران  ، فرستادن ها و زمین ناآسم

  .از نعمت خداوند متعال بر خویشتن یاد آورید و روزي  رزق  درهاي

منظور از ذکر نعمت، ذکر آن با زبان نیست بلکه : فرمایدزمخشرى میمفسر 

به جا  ابا شناسایى حقش، شکرآن ر و منظور آن است که کفران نعمت نشود

گونه  همان .بدان مقرومعترف بود، و از صاحبش اطاعت گردد آورده شود، و

 که کسى به دیگرى که امکانات فراوانى را براى او فراهم کرده است،

  .)3/471تفسیر کشاف ( »هاى مرا به یاد بیاور نیکى«: گویدیم

»ضِياَلْأَر مٰاءِ واَلس نم قُکُمزبه بندگانش نعمت عطا که فقط او حال این »ر

کند، پس آیا غیر از خدا خالقى هست که از آسمان و زمین به شما روزى  مى

کند، فقط اوست که از آسمان باران نازل   بدهد؟ همو به آنان روزى عطا مى

هایى را شریک او   پس چگونه بت. رویاند  کند، و نبات را در زمین مى مى

دهند؟   کنند و نه جاندارى را روزى مى دهید که نه چیزى را خلق مى  قرار مى

جز خداى یگانه و یکتا معبود و  لاٰ إِلٰه إِلاّٰ هو: رو بعد از آن گفته است از این

  .پروردگارى نیست

گونه به سوى پرستش پس بعد از این بیان و دلیل روشن چ »فَأَنٰى تؤفَکُونَ«

ى  خدا به انسان و اقامههاى   شوید؟ منظور یادآورى نعمتیها منحرف م بت

  .حجت بر مشرکین است

خدا بندگان را متذکر شده و آنان را به استدلال بر : ابن کثیر گفته است

چون خداى : ویدگیکند و مینمایى کرده است؛ یعنى استدلال میگانگیش راه

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة فاطر                                                                                      تفسیر احمد

101 

 

طور که در خلق و ایجاد و   و همان. یگانه من هستم پس فقط باید مرا بپرستید

طور هم باید در پرستش منفرد باشد   وزى مستقل و منفرد است، هماناعطاى ر

  ..)3/139مختصر . (و هیچ چیز را اعم از بت و غیره شریک او قرار ندهید

 ﴾۴كَذِّبوك فَقَد كُذِّبت رسلٌ من قَبلك وإِلَى اللَّه ترجع الْأُمور﴿يوإِنْ 

یقیناً پیش از تو هم پیامبرانی ] اندوهگین مباش[اگر تو را تکذیب می کنند 

  .)4.(شودو همه امور به خدا بازگردانده می. تکذیب شده اند

اي : شود کهصلی االله علیه وسلم تسلی داده میمبارکه به پیامبر  ۀدر این آی

این روش  کنند، افسرده خاطر مباش، اگر این مشرکان تو را تکذیب می! پیامبر

اند و  ى پیامبران پیشین است که تا فرارسیدن یارى ما تکذیب شده و قاعده

اند، پس آنها را الگوى خود قرار بده، پس تو هم مانند آن پیامبران  آزار دیده

  .کند و حتما خدا تو را بر آنان پیروز و غالب مى. صبر و استقامت را پیشه کن

باشد همه   و سرانجام کار تو و کار آنها نزد خدا مى »مورو إِلَى اَللّٰه ترجع اَلْأُ«

گردد تا از اعمال همه مردم حساب گرفته براي مؤمنان  تعالی باز می امور به او

  .پاداش نیکو دهد و کافران را به عذاب گرفتار سازد

مسخره این آیات مبارکه خداوند متعال براي کافران که آیات الهی را  در

دهد و به آنها  یم الشأن را سحر نامیدند، وعید شدیدي میکرده و قرآن عظ

  .دهد روزي سخت و مصیبت بار را وعده می

  :وعید وعد و

در اصطلاح عبارتست از تعهد کردن  و .در لغت به معنی عهد می باشد» وعد«

به انجام أمري، خواه آن أمر خیر باشد یا شرّ و اختصاص پیدا کردن به یکى از 

  .قرینه، معین می شودآنها بواسطه 

شر و تهدید  ةکه از وعد گرفته شده خبري است که فقط در وعد» وعید«

  .استعمال می گردد
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  :تفاوت وعد با وعید

مهمترین تفاوتی که بین این دو کلمه وجود دارد تفاوت از ناحیه استعمال 

عده خیر و هم در وعده شر بکار هم در و» وعد«: است و آن این است که

  .شر استعمال می شود ةفقط در وعد» ایعاد« و» وعید«ى رود ولمی

وجود دارد در تخلف پذیري آنهاست » وعید« و» وعد«فرق دیگري که بین 

قبیح است زیرا مستلزم وقوع کذب از طرف خداوند  ةخُلف وعد: چرا که

ولی خُلف وعید در مواردي، نه تنها  است و صدور آن از خداوند محال است،

  .حسن هم دارد چون این کار نوعی اظهار کرم است قبیح نیست بلکه

بر بندگان است نه استحقاق بندگان زیرا متعال  وعده از راه تفضل خداوند

تواند  مؤمن هر چه ایمانش کاملتر باشد و اعمال صالحه او زیادتر باشد، نمی

الهى را اداء نماید تا مستحق دریافت آن وعده ها  شکر کوچکترین نعمت

ی وعید از راه استحقاق عباد است و خداوند زائد بر استحقاق، کسی گردد ول

  .کند کند بلکه چه بسا عفو نموده و گذشت مى را عذاب نمى

  !محترم ه گانخوانند

اند و تکذیب  دشمنان بخود داشته ریخ، مخالف وأالهی در طول ت ءنبیاأهمه 

  .برندى دائمى کفّار که در مقابل پیامبران بکار می  حقّ، شیوه

 شیوه کاري کفار تکرار شده و ریخ این حوادث وأواضح است که در طول ت

باشند، آنان در مخالفت با راه و هدف می کفاّر با شخص کارى ندارند،. شودیم

ولی باید با تمام  .گیردیمورد تکذیب قرار مکس نداى حقّ را بلند کند هر

وحى رسانده ضرري به حقّانیت  تکذیب مردم، ضربۀ و :صراحت گفت که

االله تعالی با  .تواند، تکذیب شدگان پیش از تو همان فرستادگان ما بودندنمی

هاى آنان فراموش و رها   مخالفان حقّ بدانند که لجاجت :فرمایدزیباي می

  . شودینم
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  !محترم خواننده گان

اندرز و راهنمایی، دوري از شیطان، : درمورد )8الی  5(در آیات متبرکه 

  .آن بحث بعمل آمده استمکافات ها ومجازات ها ي 

رنكُم بِاللَّه غيا ولَا ياةُ الدنيها الناس إِنَّ وعد اللَّه حق فَلَا تغرنكُم الْحيا أَي

ورر٥﴿الْغ﴾ 

حق است، پس این زندگی دنیا ] درباره قیامت[بی تردید وعده االله ! اي مردم

  ).5(.باره االله نفریبد و شیطان فریبکار شما را درشما را نفریبد ] زودگذر،[

  .قیامت، حساب و کتاب، بهشت و دوزخ: هائی همچون وعده :»وعد االلهِ«

آنچه را خداوند متعال از زنده شدن بعد از مرگ و برپایی قیامت ! اي مردم

براي شما وعده داده شده است همه آنان حقّ  حساب و کتاب، بهشت و دوزخ

 قیامت :یعنی اینکه .پذیرد  تحقق مى و ثابت و بدون تخلف است و حتماً

 ردکارک انصاف و عدالت عظیم بدربار مخلوقات همه یقیناً و است آمدنی

  .هستند شدنی حاضر متعال

زندگی دنیا با زرق و برق و  »ايٰاةُ اَلدنيٰفَلاٰ تغرنکُم اَلْح« :فرمایدوچه زیبا می

  .اش شما را ازیاد آخرت مشغول و منصرف نکند هاي شهوانی  لذّت

 دغاباز شیطان فریب و! مشوید غره فانی نشاط و عیش و وجلا جاه این بر

 بشما خوب مشوره گاهی شماست ازلی دشمن او چون! مخورید را مشهور

 ببرد بدوزخ هم را شما خود همراه تا دارد کوشش همیشه بلکه نمیدهد

 غافل دائما آخرت و) ج( خدا طرف از را شما برده کار به گوناگون هاي حیله

شیطان : کهبود باید   هوشیار که است لازم شما بر آن بنابر ساخت خواهد

شده شما را از طاعت پروردگار باز ندارد؛ زیرا شیطان بسیار فریب رانده 

سازد و طاعات را در نظر شما بد   تان می  دهنده است، گناهان را محبوب

  .دهد  نمایش می
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  به  مشغولیت  که  است  دنیا این  زندگی  به  شدن  فریفته«: فرمایدمی جبیر  سعیدبن

  .»خود گرفتار سازد  به  آخرت  را از عمل  ، انسان آن  هاي  ها و لذت  نعمت

ى این گل ناپایدار از آن حیات جاویدان  یعنى به وسیله :ابن کثیر گفته است

  ..)3/139مختصر . (غافل نشوید

»لاٰ ويورراَلْغ بِاللّٰه کُمنررا فریب ندهدوشیطان بامبالغه درحیله ونیرنگ شما»غ.  

  که فضلی  سبب  زیرا قطعاً خداوند به! پروا باشید بی: شما بگوید  به  که  این  به

، از شما  است و گسترده   بر شما وسیع  وي  رحمت  که  این  سبب  دارید، یا به

  .کنید  شتاب  گناهان  سوي  به  آمرزد پس  گذرد و بر شما میمیدر

خورند، ولی هستند ه با زرق وبرق مادي دنیا فریب میي کهستند انسانها

زرق و برق دنیا آنان را فریب داده نمی تواند، بلکه شیطان فریبکار گروهى 

بهترین راه ووسیله همانا ایمان داشتن به معاد،  یگانه و. نماید  منحرفشان مى

 :در این هیچ جاي شکی نیست که و. است که بازدارنده از فریب دنیا است

  . دههاى شیطان پوچ و فریبن  هاى الهى حقّ است، ولى وعده  وعده

ا يإِنَّ الشما إِنودع ذُوهخفَات ودع يطَانَ لَكُمل هبزو حعابِ يدحأَص نوا مكُون

ع۶﴿يرِالس﴾ 

جز این نیست . او را دشمن گیرید] نیز[شما   شیطان دشمن شماست  در حقیقت

  )6(.دهد تا از دوزخیان باشند  که او پیروان خود را دعوت می

شیطان از روز اول دشمنی خویش با شما اعلان داشته، وازجمله ! انساناى 

دشمنان سر سخت شما بشمار می رود، از یاد نباید برد که دشمنی شیطان با 

شما هم براي دشمنی  ءت، دشمنی یک روزه نیست، بنادشمنی قدیمى اس شما،

حذر باشید، و از او هایش باید جداً در   با او آمادگی لازم اتخاذ نماید و از فتنه

  .اطاعت نکنید
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  شیطان  براي« :در حدیثی شریفی رسول االله صلی االله علیه وسلم فرموده اند

نیز   فرشته  افگند و براي  می  فرزند آدم  را در قلب  آن  که است  اي خطره

  حق  شر و تکذیب  به  دادن  وعده: از  است  عبارت  شیطان  ؛ خطره است  اي خطره

  .» حق  به  خیر و تصدیق  به  دادن  وعده: از  است عبارت   فرشته  و خطره

هدف وپروگرام شیطان  :»يرِکُونوا من أَصحٰابِ اَلسعيدعوا حزبه ليإِنمٰا «

ى صورت و  کننده  پیروانش را به آتش مشتعل و سوزان و کباب :اینست که

د، پس آیا شایسته است انسان پوست دراندازد، و جز این هدفى دیگري ندار

  نماید و خواستش را برآورده کند؟ عاقل از شیطان لعین پیروى 

خواند تا در آتش سوزان و یم فقط پیروانش را فرا :فرمایدامام طبرى می

  ..)22/78تفسیر طبرى ( .کش جهنم، براى همیشه بمانند زبانه

يالَّذدش ذَابع موا لَهكَفَر ينالَّذو ةٌ يدرفغم ملَه اتحاللُوا الصمعوا ونآم ن

 ﴾۷﴿يروأَجر كَبِ

کفر ورزیدند، عذاب سختی براي آنان ) با پیروي از شیطان(کسانی که 

خواهد بود، و کسانی که ایمان آورده و کارهاي نیک انجام داده اند، براي 

  )7(.آنان آمرزش و پاداشی بزرگ است

را انکار آنعده از کسانیکه االله تعالی و پیامبرانش : این هیچ جاي شکی نیستدر

  .است  شده  شان آماده  آتش دوزخ براياند عذابى دائمى وسختی در  کرده

لَهم مغفرةٌ و «ولی آنعده ازکسانیکه که ایمان و عمل صالح را با هم دارند، 

علت . در نزد االله بخشودگى و پاداشى بزرگ یعنى بهشت دارند »يرأَجر کَبِ

که ایمان را با عمل صالح قرین کرده و آورده، این است که نشان دهد آن  این

  .دو از هم جدا شدنى نیستند؛ زیرا ایمان یعنى تصدیق با قول و عمل

  .ستآنچه که انسان را از قیامت غافل مى سازد، دنیا و شیطان مکاروفریبنده او
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داشتن تزکیه به نفع خود انسان،که با آن اداي نماز  :نباید فراموش کنیم که

ورده نتواند، ولی آانسان بدست  احتمالاً فایده تزکیه را .وتقوا حاصل می شود

آنرا ان شا االله در آخرت  فایده، به صورت قطع وبه صورت حتمی سود و

  .دریافت خواهند فرمود

ز نيأَفَم ا فَإِنَّ اللَّهنسح آهفَر هلموءُ عس لَه ين نلُّ ميضاءُ ويش نی مداءُ يهش

 ﴾۸صنعونَ﴿يم بِما يهِم حسرات إِنَّ اللَّه عليفَلَا تذْهب نفْسك علَ

آیا کسى که بدى عملش در نظرش آراسته جلوه داده شده است، و لذا آن را 

گمان  بى] مانند کسى است که خداوند هدایتش کرده باشد[بیند   نیک مى

، و هر کس را که خواهد هدایت کندگمراه میخداوند هر کس را که خواهد 

لاك سازي، البته االله پس نباید خود را به سبب حسرت خوردن بر آنان هکند 

  )8( .کنند داناستبه آنچه می

  بر استمرارشان  حسرت خوردن اندوه وغم مخور و خود را از ! پیامبر  اي:  یعنی

  خواسته  که  است  تعالی  خود حق  نساز زیرا این  ، هلاك و گناه  گمراهی  به

  .شوند  خود گمراه  عملی بد  سبب  به  تا آنان  است

»لع بِمٰا يإِنَّ اَللّٰه مونَيعنخداى عز و جل به عمل زشت و ناپسند آنها عالم  »ص

 گیرد  خفا انجامهرچند عمل در. دهد در مقابل عملشان سزا مى است و آنان را

  .ماند  نمی  بر او پنهان

  :ضلالت هدایت و

قرآن عظیم الشأن در آیات متعددي مبحث هدایت و گمراهی را با تعابیر 

مختلف مورد بحث قرار داده است که البته ذکر همه اي در این بابت به ما 

  :مطلع شویمکمک خواهد کرد تا به مفهوم کلی این موضوع بطور دقیق 
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به مشیت  خواست  و اگر االله می« :فرمایدمی 93االله تعالی در سورة نحل آیۀ  -1

داد، و لیکن هر کس را بخواهد گمراه   ازلی همۀ بشر را یک امت قرار می

اید از  کند و هر کس را بخواهد هدایت، و البته آنچه از نیک و بد کرده می

ضل من ياالله لجعلکم امة واحدة و لکن ولو شاء« ».همه سؤال خواهید شد

  .»شاء و لتسئلن عما کنتم تعملونيهدی من يشاء و ي

هر کس را االله هدایت کند او هدایت « :فرمایدمی 17در سورة کهف آیۀ  -٢

شده است، و هر کس را گمراه کند، پس هرگز براي او یاور و راهنما کننده 

  ».اً مرشداًيضلل فلن تجد له وليهد االله فهوا المهتد و من يمن « ».نخواهی یافت

کس  گمراه کند هیچ هر کس را خدا« :فرمایدمی: 186سورة اعراف آیۀ  در -3

 ».راهنماي او نباشد و چنین گمراه را خدا واگذارد تا در طغیان و ضلالت بماند

  .».عمهونيام يذرهم فی طغيضلل االله فلا هادی له و يمن «

گمراه کند دیگر او االله هر کس را «: فرمایدمی )37 -36زمر آیۀ (در سورة  -4

خدا هدایت کند، دیگر احدي را هیچ راهنمایی نخواهد بود و هر کس را 

هد االله فما يضلل االله فما له من هاد و من يو من « ».تواند او را گمراه کند نمی

 »له من مضل

هدف این آیه مبارکه «: گویندسورة نحل می 93ران در تفسیر آیۀ برخی از مفس

تواند همۀ ایشان را از نظر هدایت و سعادت   می متعال این است که خداوند

و مقصود از اضلال بعضی و هدایت بعضی، اضلال و . خلق کندیک رقم 

هدایت ابتدایی نیست، بلکه مجازاتی است؛ زیرا همۀ آنان چه گمراهشان و چه 

خواهد گمراهش   کسی که خدا می در راهشان همه هدایت ابتدایی دارند و آن

کند، کسی است که خودش راه ضلالت؛ یعنی معصیت را پیمود و پشیمان هم 

کس که خدا هدایتش کرده کسی است که هدایت فطري  شود و آن  نمی
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کند؛ یا همواره در طاعت  خود را از دست نداده، و بر آن اساس زندگی می

راه گناه به صراط مستقیم  از کند و است و یا اگر گناهی از وي سر زد توبه می

  .گردد تبدیل پذیر نیست بر می سنت الهی اش کهو

ضی از آیات بعض دیگر را رآن متمم یکدیگرند و بعدر علم تفسیر آیات ق

هر کس را بخواهد  ؛»شاءيضل من ي«: همان خدایی که فرمود. کندتفسیر می

خدا  )27ابراهیم، ( ؛»ينضل االله الظالميو «: کند، همان خدا هم فرمودگمراه می

خدا  ؛»ضل االله من هو مسرف مرتابيکذلک «یا . کندظالمان را گمراه می

  .کند کند کسی را که اسراف میگمراه می

خدا کافران،  )74 آیه غافر( ؛»نيضل االله الکافريکذلک «یا  و )34 آیه غافر(

 .کندرا گمراه می

کند،  بنابر این درست است که به اصطلاح هر کس را خدا بخواهد گمراه می

گیرند، خدا   ولی باید دانست چه گروه از بندگان در معرض گمراهی قرار می

گویان، فاسقان، مسرفان و کافران و آنهایی را که در حالت   و دروغظالمان 

مۀ اضلال حق به دست بنده پس مقد. کند کنند گمراه می اختیار نافرمانی می

: فرمایدطی وجود دارد، اگر میمقام هدایت هم شرای در نیز .گرددجاري می

مقام  کند، آیاتی هم درکس را بخواهد هدایت مییعنی هر ؛»شاءيهدی من ي«

نا ين جاهدوا فيو الذ« :فرمایدشرایط هدایت وارد شده است که می بیان

که در راه ما مجاهده کردند، آنان را   و آنان .)69عنکبوت، ( ؛»نهم سبلنايلنهد

 ،»ينهدی القوم الفاسقيان االله لا «: فرمایدت دیگر میو در آیا. کنیمهدایت می

لایهدي من هو کاذب « ،»ينالخائند يهدی کيلا«، »نيهدی القوم الکافريلا«

هدایت را نفی  .یعنی خداوند از آنهایی که در مقام هدایت نیستند... ؛ و»کفار

 .کندمی
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گاه گمراهی روا نیست و شد که براي صالحان و متقین هیچپس معلوم 

 .معاندان لجوج را هدایت شایسته نباشد

است راهی را که گفتنی است که ارائه طریق از خالق است، و وظیفۀ مخلوق 

شود، در پیش گیرد تا به مقصود اصلی برسد، و اگر خود از  به او نشان داده می

راهه را در پیش گرفت، مسئولیت آن تنها بر خود او   جاده منحرف شد و بی

 آیه یونس( ؛»دعوا الی دارالسلاميو االله «: فرمایدر قرآن میخداوند د. است

  . خواند  منزل سعادت و سلامت می یعنی االله همۀ خلق را به سر.) 25

ترین تردیدي باقی  اگر به این آیات متبرکه با دقت توجه نمایم، کوچک

: فرمایدستقلال را به همه داده است که میاحالت اختیار و االله متعالماند که  نمی

یعنی ما به  )3 :آیه سوره انسان( ؛»ل اما شاکراً و اما کفوراًيناه السبيانا هد«

را به انسان نشان دادیم، حال خواهد هدایت پذیرد و ) حق و باطل(راه حقیقت 

 .شکر این نعمت گوید و خواه آن نعمت را کفران کند

  .کند را هدایت نمی... گران، مجرمان و ظالمان، ستماینکه االله متعال نتیجه 

من « :فرمایدکه می .و اساساً این گروه خود در یک گمراهی آشکار هستند

یعنی کسی که از  .)29انفال، ( ؛»ناًيو رسوله فقد ضل ضلالاً مبعص االله ي

پس هر . دستورات خدا و رسولش سرپیچی کند، آشکارا در گمراهی است

کند و کسی  کس مستحق هدایت باشد خداي تعالی او را به بهشت هدایت می

کس را که مستوجب عذاب باشد و به  نیست که بتواند او را برگرداند و آن

اما اهل و مستحق . خ کشاند کسی او را از شر عذاب نگاه نداردسوي دوز

  .عذاب شدن و یا مستحق ثواب شدن مقدمتاً به دست انسان سپرده شده است

  :8شأن نزول آیۀ 

زمانی نبی : روایت کرده است )رض(ابن عباس جویبر از ضحاك از -896

أو   الخطاب  بعمربن  أعز دينك  اللهم« :اکرم صلی االله علیه وسلم فرمود

  .» هشام  بن جهل  بأبي
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جهل بن هشام عزیز و  دین خود را به عمربن خطاب و یا ابو! پروردگارا

جهل به گمراهی و  را هدایت کرد و ابو) عمر(نیرومند گردان، پس خدا 

» ...ن لَه سوءُ عمله فَرآهيأَفَمن ز«سپس در بارة آن دو آیۀ . جهالت باقی ماند

اسناد این جداً ضعیف است به خاطر جویبر زیرا او متروك است و .(نازل شد

ضحاك با ابن عباس ملاقات نکرده صحیح عموم آیه است اما از چند وجه 

کشف « .ها به مجموع قوي هستند آمده که پیامبر خدا به این چیز دعا کرد، این

  .)546و  184و  183/  1» الخفا

  !محترم گان خواننده

حدانیت پروردگار با عظمت در جهت  مورد و در) 14الی  9(متبرکه  آیات در

  .بحث بعمل آمده است دوباره،اثبات زنده گردانیدن 

لَ الرسی أَرالَّذ اللَّهيوثفَت احيرم لَدإِلَى ب اهقْنا فَسابحي سفَأَح ييت ضالْأَر ا بِهن

 كا كَذَلهتوم دعب﴿ورش۹الن﴾ 

انگیزد، آنگاه  فرستد که ابرى را بر مى  و خداوند کسى است که بادها را مى

مردنش زنده  ، و بدان زمین را بعد ازمرده راندیمآن را به سوى سرزمینى 

  )9.(، زنده شدن مردگان هم این گونه استساختیم

ها را به  فرستد تا ابر  ها را می االله تعالی ذاتی است که با قدرت خود باد

 هایی رساند که قحطی و خشک ها را به شهر حرکت آورد و به وسیلۀ باد، ابر

  .سالی اهل آن را فرا گرفته است

»م لَدإِلىٰ ب قْنٰاهفَسيابر را که بار باران با خود دارد به طرف محلى خشک  »ت

  . لب حرکت دادیم  باران و تشنه و بى

»فَأَحييضاَلْأَر هٰا نٰا بِهتوم دعى  همراه با باد آب نازل کردیم، آنگاه به وسیله »ب

  . که خشک شده بود احیا کردیم آن زمین را بعد از این
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»ورشاَلن کطور که زمین خشک و مرده را با آب زنده کرده،   همان »کَذٰل

تفسیر صفوة التفاسیر محمد علی ( .کندیدا مردگان را نیز از قبر زنده مخ

  .)صابونی

یا رسول : گفتم: امام احمد از ابى رزین عقیلى روایت کرده که گفته است

جهان هستى کدام است؟ کند؟ ودلیل آن دریها را زنده م خدا چگونه مرده! هاللّ

سبز و خرم  اى که بعداً علف عبور نکرده آیا از محلى خشک و بى«: فرمود

خدا مردگان را آنچنان زنده : فرمود! بله، یا رسول االله: ته باشد؟ گفتمگش

د و ابن وؤاحمد و ابو دا(» کند و این دلیل زنده شدن در جهان هستى است مى

  ..)اند ماجه آن را روایت کرده

در بسى موارد خدا با اشاره به زنده کردن زمین بعد از : ابن کثیر گفته است

نفس و  زمین مرده و بى. آن بر اثبات معاد استدلال کرده است خشک شدن

میرد، آنگاه وقتى خدا ابر بارانزا را به آنجا فرستاد و باران را بر  بدون گیاه مى

آید و از هر نوع زوجى خرم   مىتکان خورده و بالا«آن نازل کرد زمین 

ه و پخش گان را نیز آنچنان زندوقتى خدا بخواهد اجساد مرد. »رویاندیم

  ..)3/140مختصر ابن کثیر ( .کندیم

ب والْعملُ الصالح يصعد الْكَلم الطَّيه يعا إِلَيد الْعزةَ فَللَّه الْعزةُ جميرِيمن كَانَ 

د ومكْر أُولَئك هو يئَات لَهم عذَاب شديكُرونَ السيمن يرفَعه والَّذي

 ﴾۱۰بور﴿ي

هر چه ] باید آن را از خدا بخواهد، زیرا[کسی که عزت می خواهد، پس 

رود، وکار   عزت است، نزد خداوند است، سخنان پاکیزه به سوى او بالا مى

ندیشند براي ا  ها را می و کسانی که با مکر و حیله بدي برد  نیک آن را بالا مى

  )10.(گرددمیتباه برباد وشان خود  آنها عذاب سخت است ومکر وحیله سنجی 
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  .شود  رود و پذیرفته می  بالا می :»صعدي«

  .)28/   ، ابراهیم18/   فرقان: ملاحظه شود(شود گردد و نابود می تباه می :»بوري«

من «:فرمایدیعزت را به بندگان یادآور شده وماینکه االله تعالی راه نیل به  بعد از

سر بلندي کامل  قدرت و ،هر کس عزّت »عاًيفَللّٰه اَلْعزةُ جمد اَلْعزةَ يرِيکٰانَ 

هر چه عزّت و قدرت است در ) آن را از خدا بخواهد چرا که(خواهد،   می

  .)راه وصول به عزّت و قدرت هم گفتار و کردار نیک است(. است دست االله

و بخشد   تعالی است، مطیعانش را عزّت می  وقعاً همه عزّت براي حق

سازد؛ یعنی هر که از او عزّت بخواهد عزیزش   عصیانگرانش را ذلیل می

کند و هر که از غیرش عزّت بخواهد خوار و ذلیلش  اش می  داشته یاري

  .دهد  ساخته توفیقش نمی

  . رود  و تمجید و ستایش بنده نزد خدا بالا مىاالله ذکر : امام طبرى گفته است

» حالٰلُ اَلصماَلْع ويهفَععمل صالح را از بنده پذیرفته و در مقابل االله متعال  »ر

  .دهد  آن او را پاداش مى

»اَلَّذ يو نيونَ اَلسکُرميدش ذٰابع ملَه يئٰاتى پاك بعد از بیان گفته »د ،

ور یعنى آنان که به منظور خاموش کردن ن. کندیى ناپاك را بیان م اینک گفته

ابل اسلام و مسلمانان فریبکارى شوند و در مقیو نیرنگ متوسل م خدا به حیله

  .برند، در آخرت عذابى شدید در آتش دوزخ خواهند داشتیحیله به کار مو

» وه کأُولٰئ کْرم ويورشود؛ زیرا هر کس   و حیلۀ آن مجرمان نابود مى :»ب

را علنى و ظاهر  ر کند، خدا آنبدى را در نهان داشته باشد یا بدى را تدبی

کسانی که مرتکب گناهان  ».ئُ إِلاّٰ بِأَهلهيق اَلْمکْر اَلسيحيو لاٰ «: کندیم

شوند عذاب شدیدي در نزد آفریدگار سبحان براي آنان آماده شده، آنگاه یم

 رساند؛ زیرا حق  اي به آنان نمی شود و فایده اثر می مکر و تدبیرشان محو و بی
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  .سازد  اي است و مکر و تدبیر مکّاران را باطل می ین تدبیر کنندهتعالی بهتر 

قولا و   قبليو لا   قولا إلا بعمل  االله  قبليلا «:  است  آمده  شریف  در حدیث

  هیچ متعال  خداي« .» السنة  إلا بإصابة  ةيقولا وعملا ون  قبليولا   ةيعملا إلا بن

پذیرد جز با   را نمی  و عملی  سخن  هیچو   پذیرد جز با عملی  را نمی  سخنی

  با سنت  که  پذیرد مگر آن  را نمی  و نیتی  و عمل  سخن  وهیچ) درستی(  نیت

  .»باشد  داشته  مطابقت

، االله تعالی  فرایض  اگر گنهکار تارك  که  است  این  حق«: گویدمی  امام قرطبی

شود و   می  نوشته  وي  حسنات  در زمره  بگوید، این  پاکیزه  را یاد کند و سخنی

 االله متعال از هر  پس. کشد  می  را نیز بر دوش  خویش  ، بار گناه حال  او در عین

  یک  پاکیزه  پذیرد و خود سخن  را می  صالح  بپرهیزد، عمل از شرك   که  کس

بر ،  صالح  باعمل  تعالی  حق:  که  است  این  آیه  لذا تأویل.  است  صالح  عمل  نوع

  .»افزاید  می  آن  جایگاه  و حسن  پاکیزه  سخنان  رفعت

در اینجا به حیله و نیرنگ قریش در مورد پیامبر صلّى اللّه : مفسران می نویسند

گوید آنها وقتى در   طور که قرآن مى علیه و سلّم اشاره شده است و همان

گرد آمدند، خواستند او را به قتل برسانند، یا او را زندانى یا او را » دارالندوه«

قْتلُوک أَو يثْبِتوک أَو ين کَفَروا ليمکُر بِک اَلَّذيو إِذْ «: اخراج کنند

يوکرِج3/476تفسیر کشاف ( »خ.(  

مکر و   شیوه  در دنیا به:  یعنی» اندیشند  را میبدیها   با مکر و حیله  که  و کسانی«

برسند، همانند   جاهلیت  نارواي  عزت  شوند تا به بدیها می  ، مرتکب فریب

االله صلی االله    رسول  در حق  در دارالندوه  قریش  مشرکان  که  بدي نیرنگهاي 

  ، یا از مکه هرساند  قتل ، یا به کرده  را زندانی  علیه وسلم اندیشیدند تا ایشان

خود   شانو نیرنگ»  شدت  در نهایت» است سخت   را عذابی  آنان«کنند   اخراج

  . است  گري و حیله  از نیرنگ  عبارت:  اصلمکر در .شوداثر می و بی» میگردد  تباه
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محا تما واجوأَز لَكُمعج ثُم طْفَةن نم ابٍ ثُمرت نم لَقَكُمخ اللَّهلَا وثَى وأُن نلُ م

نقَص من عمرِه إِلَّا فی كتابٍ إِنَّ ذَلك يعمر من معمرٍ ولَا يتضع إِلَّا بِعلْمه وما 

 لَى اللَّهسِيع۱۱﴿ير﴾ 

زوج بصورت شما را از خاك، سپس از نطفه آفریده است، سپس شما رااالله و

کند مگر با  شود و وضع حمل نمى زنى باردار نمىو هیچ آورد،در]  نر و ماده[

 شود  یابد و از عمرش کاسته نمی  و هیچ سالخورده اي عمر دراز نمی علم او،،

) کارها(به یقین این . شده است ثبت] چون لوح محفوظ[مگر اینکه در کتابی 

  )11(.براي االله آسان است

  . اي مردم االله تعالی شما یعنى آدم علیه السلام را از خاك خلق کرد

»طْفَةن نم ارزشی  اي از منی که آب بی بعد از آن فرزندانش را از سلاله:»ثُم

باز شما را به گونۀ مردان و زنانی پدید  :»ثُم جعلَکُم أَزوٰاجاً«است خلق نمود، 

تفسیر طبرى ( .آورد ازدواج مذکر در مؤنث را به: طبرى گفته است. آورد

22/81(.  

خلقت اولیه آدم علیه السلام از خاك  :شود کهمبارکه واضح می ۀاز فحواي آی

د که گیرننطفۀ او شکل می است و پس از خلقت آدم علیه السلام فرزندان او از

شود و به بعد از مرگ هم بدن آنها تجزیه می نطفه یا منی هم ازآب است و

ماده و عنصر اصلی : توان گفت کهوعناصر خاك تبدیل میشود، پس میاجزا 

چند که  گردد، هر می ناصر خاك است ولذا به خاك بازخلقت بشر، ع

عناصر آن  آب و از نطفه والدین خود شکل میگیرند که نطفه هم از انسانها

  .شکل گرفته است

شود و وضع   هیچ زنی باردار نمی »بِعلْمهو مٰا تحملُ من أُنثىٰ و لاٰ تضع إِلاّٰ «

  .کند، مگر اینکه االله تعالی بدان داناست حمل نمی
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داند مذکر است یا مؤنث، و از   آید، و مى و جز بر مبناى علم او به دنیا نمى

  .مراحل جنینى در شکم مادر اطلاع دارد

اندازة حیات هر  »ه إِلاّٰ فی کتٰابٍنقَص من عمرِيعمر من معمرٍ و لاٰ يو مٰا «

تعالی در لوح محفوظ ثبت و  دراز باشد یا کوتاه همه در نزد او صابح عمر،

  . نوشته است

شمارد، به همه آگاه است   می داند و بر  پروردگار سبحان همه این امور را می

  .تو زیادت و نقصان همه چیزها را پیش از آفرینش مخلوقات مقدر کرده اس

 هاي عمر شما، اندازة اعمال و تمام احوال  آفرینش شما، شناخت مدت! آري

  .تان بر پروردگار سهل و آسان است 

  : دو معنی دارد :»...نقَصيولا  ...عمريما «پیر  .سالخورده :»معمرٍ«

ها در پیري بمیرند و گروهی  خداوند مقدر فرموده است که برخی: کهیکی این

خورده  روزي یا شبی از عمر شخص سال: کهدوم این .و جوانی در کودکی

: به عبارت دیگر .که در لوح محفوظ ثبت و ضبط استگذرد، مگر این  نمی

 ها و روز  مدت عمر شخص در لوح محفوظ تعیین شده است، و پیوسته شب

  .پذیرد  شود، تا همه دقائق پایان می  ها از آن کاسته می

  .)70 :آیه  ، حج169و  30 آیاتنساء  :سورة(ساده و آسان  :»يرسِي«

کاستن   گذرد، همان  می  عمر انسان  از مدت  آنچه  پس«: جبیر میگوید  سعیدبن

  است  عمري  آید، همان می  در آینده  از عمر وي  که  و آنچه  است  از عمر وي 

  .»شود  می  داده  وي به   که

شود و  نمی  عمر داده  پیري  تا دوران  کهنسالی  هیچ«:  است  این  معنی  قولی به

امر در   این که شود مگر این  نمی  کاسته  کهنسالی  سن دیگر از  کس  عمر هیچ

  .» خداوند است  قضاي  به  وابسته  ، یعنی است  محفوظ ثبت  لوح
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  اسبابی  به و مربوط  تعالی  قضا و قدر حق  عمر، هردو به  کردن  لذا دراز یا کوتاه

  . عمر است  کردن یا کوتاه   دراز ساختن  مقتضی  که  است

کوتاه   و از اسباب  رحم  لهص: عمر  ساختن  طولانی  از اسباب  که  باید دانست

  .پروردگار با عظمت است کردن   بسیار نافرمانی:  آن  کردن 

االله    رسول  که  است آمده ) ضر( مالک  بن  انس  روایت  به  فشری  در حدیث

  ساخته  گشاده  رزقش  دارد که  دوست  هر کس«: فرمودند صلی االله علیه وسلم

  .»را برقرار کند  خویش  رحم  لهصشود، باید   تأخیر افگنده  به  و اجلش  شده

  ، در قضا و قدري رحم  مانند صله  عمر با اسبابی  دراز شدن:  اما باید گفت

محفوظ   زیرا در لوح  است گرفته   پیشی  بر آن تعالی االله علم  که  است  داخل

  رحم  و اگر صله  است  مقدار از سال  ـ این ـ مثلاً  کس  عمر فلان  که  شده  نوشته

دیگر از  باز در جایی  .شود  می  مقدار افزوده این   را برقرار کرد، در عمر وي

جا   را به  خویش  رحم  صله  شخص آن   که  است  شده  محفوظ بیان  لوح

او   که  است  آن  دلیل شود، به  کاسته   که  طور از عمر هرکس  آورد، همین می

  دادن  انجام  ، چون است  عمر وي  سازي  کوتاه  مقتضی  که  داده  انجام  عملی

در عمر   و کاستن  افزودن:  یعنی» کار  این  گمان بی«ها  مانیو نافر  بسیار معاصی

  چیز ـ چه  و هیچ  نیست دشوار  بر وي  چیزي  زیرا هیچ» است  بر خداوند آسان«

  وشمار پروردگار پنهان  علم ـ از  کوچک  و چه  بزرگ  بسیار، چه  چهو  اندك

  .باشدنمی

لقت انسان از خاك یا نطفهخ:  

 انسانها از نسل آدم علیه السلام هستند، و باید گفت که همهقبل از همه 

با عظمت آدم علیه السلام را از  ور شدیم، پروردگارآطوریکه در فوق هم یاد 

إِنَّ مثَلَ « :آمده است) سورة آل عمران ،59ۀ آی(خاك آفرید طوریکه در 

ابٍيعرن تم لَقَهخ مثَلِ آدکَم اللّه ندی عدر نزد خدا،  عیسی مثل(  :یعنی »س

  ).بیافرید او را از خاك که است آدم مثل چون
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بٍ مّن الْبعث فَإِنّا خلَقْناکُم مّن ترابٍ يها النّاس إِن کُنتم فی ريّا أَي«: فرمایدو می

ن لَکُم ونقرّ فی يِّمخلَّقَة لّنبرِ يثُمّ من نّطْفَة ثُمّ من علَقَة ثُمّ من مّضغة مّخلَّقَة وغَ

الْأَرحامِ ما نشاءُ إِلَی أَجلٍ مّسمّی ثُمّ نخرِجکُم طفْلًا ثُمّ لتبلُغوا أَشدّکُم ومنکُم 

ئًا وتری يلْمٍ شعلَم من بعد عيلَا يردّ إِلَی أَرذَلِ الْعمرِ لکَيتوفَّی ومنکُم مّن يمّن 

ها الْماءَ اهتزّت وربت وأَنبتت من کُلِّ زوجٍ يالْأَرض هامدةً فَإِذَا أَنزلْنا علَ

زنده شدن بعد از «اگر در رستاخیز ! اي مردم  :یعنی )5 ،سورة حج(» جٍيبهِ

آفریده به این نکته توجه کنید که ما شما را از خاك (شک دارید » مرگ

چیزي شبیه (ایم سپس از نطفه، و بعد از خون بسته شده، سپس از مضغه

که بعضی داراي شکل و خلقت است و بعضی بدون ) گوشت جویده شده

و جنین هاي را )که بر هرچیز قادرایم(شکل، تا براي شما روشن سازیم 

و آنچه را «که بخواهیم تا مدت معینی در رحیم مادران قرار می دهیم، 

بعداً شما را بصورت طفل بیرون می آوریم، » اهیم ساقط می کنیمبخو

در این میان . سپس هدف این است که به صد رشد و بلوغ خویش برسید

بدترین مرحله به رند و بعضی آنقدر عمر می کنند که یبعضی از شما میم

میرسند آنچنانکه بعد میبینی، اما هنگامیکه آب باران بر ) پیري(زندگی 

می فرستیم به حرکت در می آید و میروید، و از هر نوع گیاهان فرو آن 

  .زیبا می رویاند

  .براي تشریح بیشتر میتوان موضوع فوق را چنین واضح نمود

  برانگیخته  امکان  اگر درباره: یعنی »؟یدأ اگر از رستاخیز در شک!  مردم  اي«

  اي شبهه و  شکما،   قدرت  در حوزه  موضوع  این  بودن  مجدد و داخل  شدن

  بدانید که  پس« خود بنگرید؛  و آغاز آفرینش  در اصل  صورت  دارید، دراین

. علیه السلام  آدم  پدرتان  آفرینش  ضمن در » ایم آفریده ما شما را از خاك 
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و   و غذا از خاك  از غذاست  ، و نطفه است از نطفه   خودتان  آفرینش  همچنین

از   سپس«  منی  از آب: یعنی » از نطفه«  آفریدیمشما را  » سپس« و هوا  آب

  اذن  روز به  از چهل  پس  زیرا نطفه است   بسته  از خون  اي قطعه: علقه » علقه

. » از مضغه  سپس« شود می  غلیظ یا جامد متحول  از خون  اي قطعه  خداوند به

  شکل«  است  هشد  متحول  آن  جامد به  خون  که  است  از گوشت  اي قطعه: مضغه

 ، شفاف،واضح  صورت داراي   از گوشت  اي پاره  یعنی :خلقهم » شده  داده

  و شکل«   و پا و غیره  و دست  و دهان  ؛ از چشم کامل  و خلقت  روشن  هیأت

  پاره  همان ، انکشاف و نموياز تطور  است  اي مرحله: خلقهمغیر  » نشده  داده

  واضحی  و هیأت  هنوز صورت  ، که در آن  خلقت  گیري ازشکل  قبل  گوشت

  کمال » گردانیم  تا بر شما روشن«  است  نشده  کامل  وتصویر آن  خود نگرفته  به

 ، از نتیجه تا در  آفرینشتان  اطوار و مراحل  ساختن  را؛ با متحول  خویش  قدرت

  بشر ازخاك  اولیه  بر آفرینش  کها کسیبرید زیر  هرستاخیز را  امکانبر  آن

  و خاك  آب  میان  کهحالی قادر باشد در از نطفه   وي  انویهث  خلقت  سپسو

  تباینی  همه ـ با آن   علقه  به  نطفه  آن  وجود ندارد ـ و باز بر متطورساختن  تناسبی

  در این  آنها وجود دارد ـ قادر باشد و همینطور بر دیگر مظاهر قدرت  میان  که

  را که  و آنچه«  تر است آسان  بر وي  آفرینش آن   باز گرداندن ، حتماً عرصه

طفل در رحم مادر (  نـنیج،  و درنتیجه » دهیم ها قرار می در رحم  واهیمبخ

  تا میعادي« شود نمی.) افتاده طفل و ضایع شدن(سقط .) جنین خوانده میشود

ها  از جنین  بعضی: یعنی.  ایم نمودهو مشخص  را مقدر  آن  که  و مشخص » معین

  شایان. رسد نمی  اتمام به آن  و نموي تطور  دوره  که  گردانیم  سقط می  را هم

و هر   است  ماه  بشر غالبانه  برايمادر   در رحم  میعاد استقرار جنین  که  ذکر است

  صورت  شمارا به  آنگاه« را دارد  از بارداري  معینی  ، دوره از حیوانات  جنسی
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  عقلیو   بدنی  قواي »باز«  مادرانتان  هاي از شکم » آوریم می  بیرون  کودکی

  ، کمال عقل  کمال: اشد »رشد خود برسید  حد نهایی  تا به« یابد می  شما تکامل

سالگی  تا چهل  شد، از سیر  سن: قولی  به.  و رشد و تمییز است  نیرومندي

از   قبل: یعنی »شود  می  گرفته  جانش  که  است از شما کسی  و بعضی«  است 

و « گذردمیدنیا درازشود ومی  گرفته  نشجا  رسطور زود  رشد به  سن  به  رسیدن

و   بدترین  به: یعنی »شودمی  عمر بازبرده  فرتوتی  د غایتح  از شما به  بعضی

و   عقل  میرسد تا بدانجا که  است  خرفتی  همانا مرحله  عمر که  مرحله  ترین پست

بدتر   هم غیر ممیز  کودك  یک  از حال  و حالش  بربسته  رخت از سرش   حافظه

  یرياز پ  حالتی  به: یعنی »نمیداند  ، چیزي از دانستن  پس که   چندان« شودمی

 آنها را  چیزها، دیگر نه از  بسیاري  شناختنو  ازدانستن  پس  میرسد که  تیخرفو

  .شناسدمی  میداند ونه

پس خلقت اولیه ي آدم خاك است و پس از خلقت آدم علیه السلام فرزندان 

ي او شکل می گیرند که نطفه یا منی هم از آب است و بعد از  طفهنُاو از 

و به اجزا و عناصر خاك تبدیل میشود، پس  شودتجزیه می مرگ هم بدن آنها

ماده و عنصر اصلی خلقت بشر، عناصر خاك است و لذا به : توان گفت کهمی

گیرند ها از نطفه ي والدین خود شکل میخاك بازمی گردد، هرچند که انسان

  .نطفه هم از آب و عناصر آن شکل گرفته استکه 

ستوِی الْبحران هذَا عذْب فُرات سائغٌ شرابه وهذَا ملْح أُجاج ومن كُلٍّ يوما 

ا ه مواخر لتبتغويةً تلْبسونها وترى الْفُلْك فيا وتستخرِجونَ حلْيتأْكُلُونَ لَحما طَرِ

  ﴾۱۲من فَضله ولَعلَّكُم تشكُرونَ﴿
تشنگی بر است که نوشیدنش دو دریا مساوي نیستند، این یکی شیرین 

از هریک گوشت  و. تلخ مزه است) و(باشد و آن دیگر شور   خوشگوار می

آورید که آن را  خورید و از هر دوي آنها وسائل زینت بیرون می  تازه می
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که (بینی   پاره کننده میو کشتی ها را در آن می بینی که آب را . میپوشید

تا از فضل او روزي خود را طلب کنید و باشد ) آیند  امواج دریا را شگافته می

  )12.(گزارید که شکر

هم براي کافر است، و  که این مثال هم براي مؤمن و: ابو سعود گفته است

آن است که به » سائغ«و . ندک  همان است که تشنگى را برطرف مى» فرات«

آن است که به » أجاج«و . رود  سبب گواراییش به آسانى از گلو پایین مى

  .) 4/241تفسیر ابو سعود (. سوزاند سبب شورى زیادش گلو را مى 

ن یکی آویکسان بودن آب دو رود خانه که  مبارکه بر عدم مساوي ۀدر آی

هم برابر نیستند، یکی آب  باآب شور دارد وآن دیگري که آب شیرین دارد 

بسیار گوارا دارد که به آسانی در حلق فرو رفته تشنگی را مرفوع ساخته 

اما یکی دیگر بحري است که سخت نمکین . آورد سیرابی را به ارمغان می

کنید و از هردو  هاي لذّتبخش و تازة هردو دریا استفاده می  شما از ماهی. است

آورید که به گونۀ زینت و وسایل تجملّی  میبحر مروارید و مرجان به دست 

هاي بزرگ آب  کنی که کشتی مشاهده می! آري. گیرند مورد استفاده قرار می

اش روزي و دیگر چیزها را  شکافد تا با مسافرت و تجارت به وسلیه دریا را می

همه این امور دلایلی است که به قدرت، عظمت و یگانگی . به دست آورید

اخلاص براي این است که با لزوم طاعت و کند و لالت میخداوند متعال د

  .هایش شکر گزاري نمایید عبادت االله تعالی را در برابر نعمت

رِی يجلِ وسخر الشمس والْقَمر كُلٌّ يولج النهار فی اللَّيلَ فی النهارِ ويولج اللَّي

 اللَّه كُمى ذَلمسلٍ مأَجلالَّذو لْكالْم لَه كُمبا يرم ونِهد نونَ معدت نيم نكُونَ مل

طْم۱۳﴿يرٍق﴾ 

شب را در روز فرو می برد و روز را در شب فرو می برد، وآفتاب و ماه را 

این . تا مدت معین روان است) از آنها(مسخّر و رام کرده است که هر کدام 

ست خدا پروردگار شما، فرمانروایی، ویژه این ااست االله پروردگار شما،
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اوست و کسانی را که به جاي او می پرستیدید، حتی مالک پوست دانۀ 

 )13.(خرمایی هم نیستند

: اند مفسران گفته. ى خرما عبارت است از پوست نازك روى هسته» قطمیر«

ها به علت ضعف و   بت. شودیه در مورد اندکى و ناچیزى گفته ممثلى است ک

گونه براى  و خوارى و ناتوانى شان در دخل و تصرف در جهان، این خفت

آنگاه بر ناتوانى و . چیز را ندارند آنان مثل زده شده است؛ یعنى قدرت هیچ

  :فرماید عجز آنان بیشتر تأکید کرده و مى

امة يم الْقويسمعوا دعاءَكُم ولَو سمعوا ما استجابوا لَكُم ويإِنْ تدعوهم لَا 

 ﴾۱۴﴿يرٍنبئُك مثْلُ خبِيكْفُرونَ بِشرككُم ولَا ي

بشنوند اجابتتان ] فرضا[اگر  شنوند و اگر آنها را بخوانید صداي شما را نمى 

] خداى[چون ] هیچ کس[کنند و یشرك شما را انکار م  کنند وروز قیامتینم

  )14(.سازد چون ذات آگاه تو را با خبر نمی

اگر به پیشگاه معبودان خویش به منظور درخواست منفعت یا دفع ! بندگان اي

ند، خواستۀ شما شنوند و اگر فرضاً بشنو  ضرري دعا کنید، دعاي شما را نمی

  . توانند  نمی را برآورده ساخته

» وياَلْق ميٰو ةاميکُمکرونَ بِشو در روز قیامت وقتى خدا آنها را به سخن  »کْفُر

  .کنند اید، تبرا مى که شما آنها را پرستش کرده دارد از این وامى

» تو را خبردار نمیکند  آگاه  خداي  چون  کس و هیچ«»يرٍنبئُک مثْلُ خبِيو لاٰ «

  گاه، تو را آ و داناست  چیزها آگاه  همه  به  که  مانند ذاتی  کس هیچ:  یعنی

  .یعنى خدا: قتاده گفته است کند نمی

مراد ذات پاك االله است که از تمام عالم هستی و ذره ذره آن آگاه  :»يرٍخبِ«

است و دنیا و آخرت و گذشته و حال و آینده در پیشگاه علم او روشن و 

   .آشکار و یکسان است
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  !محترم ه گانخوانند

بندگی االله متعال، مسؤولیت موضوعاتی در باره ) 26الی  15(در آیات متبرکه 

  .شخصی، مثال مؤمن و کافر، وارسال رسل، مورد بحث قرار میگیرد

 ﴾۱۵د﴿يها الناس أَنتم الْفُقَراءُ إِلَى اللَّه واللَّه هو الْغنِی الْحميا أَي

  )15(.نیاز ستوده است بی) مطلقا(االله است که شما به االله محتاجید و ! اي مردمو

»ميالْحذاتاً ستوده .شایسته سپاس و ستایش در همه حال :»د.  

در این آیه مبارکه تمام بشریت مورد خطاب قرار گرفته است واالله تعالی 

ر بقاى خود و یعنى شما د. شودیگرانقدر خود را به آنها یادآور مهاى  نعمت

  .باشیدیست و برخاستتان به خدا نیازمند مجوش و نشدرجنب وتمام احوالتان و 

دهد و تدبیر امور و تصرّف در شؤون زندگی شما تنها به  شما را روزي می

خداوند پاك از شما و از هر کس دیگر . دست اوست؛ نه به دست دیگري

طیع برایش نفعی نیاز است و به هیچ مخلوقی محتاج نیست، طاعت افراد م بی

رساند، کمال مطلق براي اوست و از   کاران به او ضرري نمیگناه گنهندارد و 

  .عیب و نقص منزّه است

این آیه پند و یادآورى است؛ چرا که تمام بشریت در : ابو حیان گفته است

کس حتى یک لحظه از  هاى او محتاجند، هیچ تمام احوال به احسان و نعمت

نیاز است و در مقابل عطاى  به طور کلى از تمام عالم بى و او. نیاز نیست بىاو 

هایى که به بندگان داده است مستوجب تمجید و سپاسگزارى است و  نعمت

ود را از نیازى خ بعد از آن بى.) 7/307البحر المحیط  تفسیر( .ستوده مى باشد

  :فرمایدیخلق ابراز داشته و م

 ﴾۱۶د﴿يجدأْت بِخلْقٍ يذْهبكُم ويشأْ يإِنْ 

  )16.(آورد خلق نو به میان میاگر بخواهید شما را از بین می برد و
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آنگاه قوم . کند اگر از او نافرمانی کنید شما را هلاك و نابود می! اي بندگان

اش اجتناب  آورد که از اوامرش اطاعت و از نواهی  دیگري را به جاى شما مى

این بیان . اوست  مطلق  شما و غناي از مظاهر فقر  خود مظهري  این  که. نمایند

  .متضمن تهدید است

 ﴾۱۷زٍ﴿يوما ذَلك علَى اللَّه بِعزِ

  )17(و این کار بر خدا دشوار نیست

چنین کارى یعنی هلاك ساختن شما و ! اي مردم: آیه مبارکه میفرماید کهدر

 آفریدن قومی دیگر که فرمانبردارتر از شما باشند بر اوتعالی کار سخت،

دشواري وغیر ممکن نیست، بلکه براى او امرى است سهل و آسان؛ زیرا 

  .شود  فوراً مى» بشو«به هر چیز بگوید  و .تعالی قدرت کامل دارد حق

ملْ منه شیءٌ ولَو يحولَا تزِر وازِرةٌ وِزر أُخرى وإِنْ تدع مثْقَلَةٌ إِلَى حملها لَا 

بِ وأَقَاموا الصلَاةَ ومن تزكَّى يشونَ ربهم بِالْغيخْن يإِنما تنذر الَّذكَانَ ذَا قُربى 

  ﴾۱۸﴿يرتزكَّى لنفْسِه وإِلَى اللَّه الْمصيفَإِنما 

) کسی را(دارد، و اگر گرانباري   و هیچ شخصی بار گناه دیگري را بر نمی

شود اگر  طلب کند، چیزي از آن برداشته نمیخود ) گناه(براي برداشتن بار 

هی جز این نیست که تو تنها کسانی را بیم مید. خویشاوند باشد) کس آن(چه 

کس پاکیزگی وهر. اند پا داشته برکه از پروردگارشان درنهان میترسند ونماز را

  )18.(بازگشت به سوى االله استید، تنها به نفع خویش پاکیزگی میجوید وجو

  :گیرد مسؤولیت گناه دیگري را برعهده نمیهیچ کس 

یکی از اصول مهم شریعت اسلامی این است که هرکس مسؤول اعمال خود 

مثلاً اگر کسی . گیرد است و هیچ کس مسؤولیت گناه دیگري را برعهده نمی

مرتکب قتل عمد عدوانی شود، تنها وي مسؤول جرم خود خواهد بود و پدر 

و یا اگر کسی مرتد . گیرند بازخواست قرار نمی و برادر و خویشاوندانش مورد
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شود تنها او مسؤول کار خود خواهد بود و کس دیگري در مورد آن مؤاخذه 

ولَا تكسِب كُلُّ نفسٍ إِلَّا « :خداوند متعال در این باره فرموده است. شود نمی

  ].164: الأنعام[ ﴾١٦٤﴿ولَا تزِر وازِرة وِزر أُخرىٰ ۚهايعلَ

گیرد و  و هر کس هر گناهی که بکند خود بار گناه خود را بر دوش می«

  .»گیرد کس بار گناه دیگري را بر عهده نمی هیچ

این اصل در واقع تطبیق عملی اصل عدالت است، چرا که عادلانه نیست که 

این اصل بزرگ . انسان در برابر اعمال دیگران مورد بازخواست قرار گیرد

و مشهور و مسلم است ولی وجود آن در شریعت  اگرچه یک اصل مفهوم

به د صلی االله علیه وسلم اسلامی یکی از دلایل اثبات نبوت حضرت محم

ي خدا  فرستادهد صلی االله علیه وسلم آید، چون اگر حضرت محم حساب می

ي  و مأمور تبلیغ این اصل نبود امکان نداشت که همچون اصلی در جامعه

اي بود وقبیله مسؤولیت  ي که مبتنی بر نظام قبیلها جاهلی مطرح گردد، جامعه

  .کرد هاي افراد قبیله را تحمل می تمام جرم و جنایت

  .در لغت به معنی بار سنگین است» وزر«

یعنی هیچ کس گناه دیگري را : در تفسیر این آیه گفته است )رض(ابن عباس

  ).426، ص 8ج : منارتفسیر ال( .گیرد بر عهده نمی

یعنی  »هايولَا تكسِب كُلُّ نفسٍ إِلَّا علَ« :شوکانی چنین آمده استدر تفسیر 

بغیر خودش کسی دیگري دهد، کس در برابر گناهی که انسان انجام می هیچ

  .گیردمورد مؤاخذه قرار نمی

ها ما يلَها ما كَسبت وعلَ«:در این مورد همچنین خداوند متعال فرموده است

انجام دهد به نفع اوست و ) ساننیکی که ان(هر کار « ].286: البقرة[ »ٱكتسبت

 :و نیز فرموده است. »انجام دهد به زیان خود او است) بدي که(کار هر
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تا هر کس در برابر تلاش و کوشش « ].15: طه[ »بِما تسعىٰ ۢلتجزىٰ كُلُّ نفسِ«

  .»خود جزا و سزا داده شود

به معنی بار سنگین است و در آیه زیر نیز به همین ي مورد بحث  در آیه» وزر«

بار ) آیا(و «].2: الانشراح[ ﴾٢﴿ووضعنا عنك وِزرك«:معنی بکار رفته است

  .البته منظور از بار سنگین در اینجا گناه است» سنگین را از تو بر نداشتیم

خویشاوند نظام جاهلی که خویشاوند را به گناه ي مورد بحث ردي است بر آیه

کردند و یکی از افراد قبیله را به گناه دیگري مورد بازخواست   مؤاخذه می

  .دادند  قرار می

حکم آیه عام است و شامل احکام دنیا و آخرت میشود و دلیلی بر اختصاص 

ي قتل غیرعمد بر گردن  و اما اینکه پرداخت دیه. آن به آخرت وجود ندارد

ود، این مسأله در واقع مخصصی است ش انداخته می) ي شخص قاتل(عاقله

مضمون این آیه با این . شود براي این حکم عام و در جاي خود بدان عمل می

حملُن أَثقَالَهم وأَثقَالا يولَ« :فرمایدي خداوند هم تعارضی ندارد که می فرموده

کشند  میآنان بارهاي سنگین خود را بر دوش « ].13: العنکبوت[ »مع أَثقَالهِم

  .»کنند و به همراه بارهاي سنگین خود، بارهاي سنگین دیگر را نیز حمل می

کند،  چون منظور از بار سنگینی که انسان به همراه بار سنگین خود حمل می

بار سنگین کسانی است که انسان باعث گمراهی آنان شده است، همانطور 

اْ ٓحملُويل«:ایدکه در این آیه به آن تصریح شده است که خداوند میفرم

ءَ ما ٓأَلَا سا ۗ علمٍيرِضلُّونهم بِغين يلَّذمة ومن أَوزارِ ٱيٰقوم ٱليأَوزارهم كَاملَة

آنان باید در روز قیامت بار گناهان خود را بطور « ].25: النحل[ ﴾٢٥﴿زِرونَي

آنان را  کامل بر دوش بگیرند و نیز باید بار گناهان کسانی که بدون آگاهی

  .).186، ص 2ج : تفسیر شوکانی( .»اند حمل کنند گمراه ساخته
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  !محترم ه گانخوانند

بینى دین مقدس وجود دارد  ور شد یک اصل کلی که در جهانآباید یاد 

  .کشد کس بارگناه کسی دیگر را به دوش نمى در روز قیامت هیچ: اینست که

هر کس جواب دهنده گناه است که آنرا  و » ولا تزِر وازِرةٌ وِزر أُخرى«

بشکل دیگري  آدیان دیگر در تفکر ولی این برداشت و. مرتکب شده است

 هنوز کلیسا، گناهان دیگران را( »اكُميو لْنحملْ خطا«: آنان فومول است و

  .به اصطلاح مسولیت آنرا کلیسا بدوش می گیرد و!) خردیم

و « :آمده است که) سورة عنکبوت ،13 ۀآی(در ضمن باید گفت که در 

امة عمّا كانوا يوم الْقيسئَلُنّ يحملُنّ أَثْقالَهم و أَثْقالًا مع أَثْقالهِم و لَيلَ

دارند، کننده بارگمراهی خود را هم بر میمردمان گمره (یعنی  ﴾١٣﴿فْترونَي

را گمراه کرده وهمانقدر بار دیگر هم بر می دارند، که آنان دیگران 

  :ومطلب آن اینست که)بودند

ه کرده اه کننده بار کسانی را سبک کرده نمی تواند که آنان را گمراکه گمر

بودند،بلکه بارگناه رامرتکب شده بردوش خودش باقی می ماند، در مقابل 

ه کنندکان دوبرابر می شود، یکی اینکه خودش گمراه شده، وجرم اجرم گمر

 ءبنا ین نقش ورول را بازي نموده،سایرگمراه کردن  دوم اش اینست که در

 .؛ در بین این دو آیه هیچ نوع تعارضی وجود نداردبصورت کل باید گفت که

  .)روح المعانی(

اگر نفسى  »حملْ منه شیءٌ و لَو کٰانَ ذٰا قُربىٰيو إِنْ تدع مثْقَلَةٌ إِلىٰ حملهٰا لاٰ «

که بار گناهش سنگین است از یک نفر بخواهد بارگناهش را به گردن بگیرد، 

گیرد هر چند که از بستگان واقارب نزدیک مانند پدر و فرزند  آن را از او نمى

پس در چنین روزى براى شخصی که چاره می جوید و دادرس . هم باشد

  .دستگیري وجود نداردمیخواهد، براي آنان در آن روز 
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  .شودیکه انسان گناه دیگرى را متحمل نمکند یمؤکد ماین بیان فهم آیه قبلی را

اگر گفته شود پس فرق دو آیه چیست؟ در  :فرمایدزمخشرى در مورد میمفسر

کس  آیۀ اول بر عدالت خدا در حکم دلالت دارد که هیچ: گویم  جواب مى

دادرس، کمک  دهد که براىیو آیۀ دوم نشان م. دهد  را بدون گناه سزا نمى

  .)3/479تفسیر کشاف ( .شود  کننده وکسیکه از وي دستگیري کند، پیدا نمى

»الَّذ رذنا تميإِن يخْنبِالْغ مهبنَ روی را به وسیلۀ فقط اشخاص! اى محمد( »بِيش

  هیچ:  یعنی .ترسندیکه از عقاب خدا در روز قیامت م دارىیاین قرآن برحذر م

  خودش  بار گناه  هر شخصی  دارد بلکهبرنمی را  دیگري  شخص  بارگناه  شخصی

  .گیردازعمل خویش مورد بازپرس قرار میکه بلکه هر میکشد  دوش را به

کنند و با اداى نماز  ى کامل اقامه مى و نماز را به شیوه »و أَقٰاموا اَلصلاٰةَ«

  .دهند  ى نفس قرار مىفرض، پاکى بدن را در کنار پاک

و هر کس نفس خود را از چرك و  »تزکّٰى لنفْسِهيو من تزکّٰى فَإِنمٰا «

  .شود  ى آن عاید حال خودش مى آلودگى گناهان پاك بدارد ثمره و فایده

یعنی کسی را . این صلاح و پرهیزگاریش به خودش اختصاص دارد بنابر

 شخصی دیگر ولو که از جمله اقارب ویابد که چیزي از بارگناهان  نمی

ویگانه چیزي که براي انسان مفید  .خویشاوندان شان هم باشد، گفته نمی تواند

واقع میگردد، همانا اعمال نیکو است که عامل نجات انسان از عذاب است نه 

  .روابط خویشاوندي واقارب

»صاَلْم إِلَى اَللّٰه ونزد خداى عز و و مرجع خلایق در روز قیامت »﴾١٨﴿ير

  .دهدوسزا می.کندیام هرکس را مطابق عملش مجازات مآن هنگدر .جل است

سورة ( »وإِن تدع مثقَلَةٌ إِلَىٰ حملها« :در تفسیر آیه  از عکرمه  نقل  کثیر به  ابن

همسایه   به  در روز قیامت  که  است  اي همسایه:  مراد از آن«: گویدمی )18: فاطر
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  چرا دروازه  که  بپرس  شخص  از این! پروردگارا: گوید و می  درآویخته  خویش 

  .»؟ بست می   من  روي  خود را به

خویش به بحث جدالی پرداخته و  فرزند  به  روز قیامتدر پدرطوریکه 

  ام شده  تو محتاج  از حسنات  اي مقدار ذره  به  من  اینک!  فرزند عزیزم: گویدمی

: گویدمی  فرزندش  ولی!  یابم  نجات  یبینمی  که  وضعی  از این  آن  وسیله  تا به

  چیزي  نیز از همان  من  ولی  ، بسیار ناچیز است اي خواسته از من  آنچه!  پدرجان

   .تو بدهم  را به  از حسناتم  چیزي  توانمی، نم بنابراین  داري  بیم  آنازتو  که  ترسممی

همسر   اي!  فلان  اي: گویدجدالی پرداخته میبه بحث   ر خویشهمس  به  سپس

  برایم  تو نیکو شوهري: گویدمی  ؟ زن بودم برایت   شوهري  نهچگو  من!  عزیزم

تا   خواهماز تو می  من  اینک: میگوید  گاه آن .کند می  و از او ستایش...  بودي

  که  ضعیو  از این  حسنه  یک  ، شاید با آن ببخشی  من  را به  حسنه  فقط یک

بسیار ناچیز   اي خواسته  از من آنچه : گوید  می  اما زنش!  پیدا کنم  نجات  بینی می

  نیز از همان  زیرا من  بدهم  تو چیزي  به  توانم نمی  من  که  با تأسف  ولی  است

  .» داري  بیم  تو از آن  که  ترسم می  چیزي

در  »ر وازِرةٌ وِزر أُخرىولَا تزِ«حضرت عکرمه فرموده است که مفهوم آیه 

 ۀآی(در : است از جمله دهي از قرآن عظیم الشأن توضیح گردیآیاتی متعدد

زِی يجوماً لا يها النّاس اتّقُوا ربّكُم و اخشوا يا أَي«: خوانیممی )سورة لقمان ،33

ش هدوال نجازٍ ع وه لُودولا م و هلَدو نع ديوال كُمّنّرغفَلا ت ّقح اللَّه دعئاً إِنَّ و

يالْحنّلا ياةُ الد يا ووررالْغ بِاللَّه كُمّنّراز پروردگارتان پروا ! اى مردم( ﴾٣٣﴿غ

فرزندش را ) اعمال(کنید و بترسید از روزى که هیچ پدرى مسئولیت 

کند، قطعاً  مىپذیرد و هیچ فرزندى به جاى پدرش قبول مسئولیت ن نمى

فریبکار، ) شیطانِ(ى خداوند حقّ است، پس زندگى دنیا شما را نفریبد و  وعده
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با این مطلب که هیچ کسی گناه دیگري را .) شما را نسبت به خدا فریب ندهد

  .بر نمی دارد، تا که اورا نجات دهد، ابته بحث شفاعت از مبحث جدا است

فَإِذا جاءَت «: موده استفر) سورة عبس 36تا  34آیات (همچنین در 

و صاحبته  ﴾٣٥﴿هأَبِ و أُمّه و ﴾٣٤﴿هيفرّ الْمرءُ من أَخيوم ي﴾٣٣﴿الصّاخّةُ

روزى که انسان از . پس زمانى که آن صداى هولناك در آید( ﴾٣٦﴿هو بنِ

آن روز براى هر در . برادرش بگریزد و از مادر و پدرش و همسر و فرزندانش

  .بازدارد) پرداختن به کار دیگراناز(را از آنان کار وگرفتارى است که او یک

فرار برادر از برادر، فرزند از پدر و مادر، . قیامت، روز فرار است :حاصل اینکه

در . شود روابط خویشاوندى، در قیامت گسسته مى .پدراز پسر مرد از همسر،

در قیامت، فرصت براى پرداختن  ،.قیامت، هرکس به فکر نجات خویش است

  . به کار دیگران نیست

حسب و نَسب، بدرد نمی خورد، آن روز، روز غربت و تنهایى در قیامت 

خطر قیامت جدى وحتمی ءبنا. رکس مسؤل اعمال خود می باشدانسان است ه

  .ي قرآنی وسنت نبوي را در این بابت باید جدي گرفتهشدار ها است،

ر کس باید بار گناه خودش را خود بر دوش گیرد، وگناه بر اساس عدالت، ه

حساب و کتاب هر کس  خود را به گردن نیاکان، دوستان و محیط نیاندازیم

  .در قیامت، جداگانه است

رسند،   بهترین هدیه براي روزى که حتّى پدر و فرزند به داد یکدیگر نمى

  .وپرهیزگاري استا همانا تقو

  :مفهوم ذنوب وگناه چیست

به معناي گناه و جرم و معصیت بوده که جمعش، ذنوب و » ذنب«جمع  ذنوب

  . ).389، ص 1لسان العرب، ج ( .جمع الجمع آن، ذنوبات میشود
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  :دم یک چیز است، چنانکه گفته میشود به معناي گرفتن ذنب در اصل

»هبذَن أصبت هبتو این عبارت در هر کاري که پیامد بدي داشته باشد،  »ذَن

کاربرد دارد و به همین علّت، گناه، تبعۀ؛ یعنی عاقبت و پیامد بد نامیده میشود، 

  .چون نتیجۀ ناخوشایندي دارد

سپس ( »ۡفَأَخذَهم ٱللَّه بِذُنوبِهِم«: فرمایدمی )عمران آلسورة  11(االله تعالی در 

: العنکبوت[ »ۦۖفَكُلا أَخذنا بِذَنبِه«» .گناهانشان گرفت] سزاي[االله آنان را به 

غفر ٱلذُّنوب يومن « ».گناهش گرفتیم] کیفر[سپس هریک از آنان را به «]40

بنابر »!آمرزد؟  و چه کسی جز االله گناهان را می« ]135: عمران آل[ »إِلَّا ٱللَّه 

که بنده برخلاف فرمان پروردگارش هایی   این ذنوب یعنی گناهان و مخالفت

  .دهد  انجام می

  :اصول گناهان

  .شودا، اصول وفروع گناهان دانسته میطریق آنهتقسیمات مفیدي وجوددارد که از

از آنجا که گناهان از لحاظ درجه و مفاسد متفاوتند، عقوبت «: گویدمی ابن قیم

  .و پیامدشان نیز در دنیا و آخرت متفاوت است

االله متعال  .ترك دستور و انجام عمل ممنوع: بر دو قسم استاصل گناهان 

  .والدین جنّ و انس را با همین دو، مورد آزمایش قرار داد

هر دو نوع فوق از لحاظ محلّ خود، به گناه ظاهر و آشکار بر اعضا و گناه 

  .شود  باطن و پنهان در دل تقسیم می

اگرچه حقّ مخلوق  .گردد  ق میو از نظر متعلَّق تقسیم به حقّ االله و حقّ مخلو

شده که به  مشتمل بر حقّ االله است، اما از این جهت حقّ مخلوق نامیده

الجواب (» .شود  شان ساقط می  گردد و با گذشتدرخواست آنان لازم می

  ).303الکافی، ابن قیم، ص 
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این گناهان « :یگویدبندي نموده و م وي گناهان را به صورتی دیگر هم تقسیم

بوده و خارج از ] حیوانی[و بهیمی ] درندگی[نوع ملکی، شیطانی، سبعی  4بر 

  ).303الجواب الکافی، ابن قیم، ص ( »..قسم نیست 4این 

  .شود  بارة اصول گناهان داده میدر ادامه، توضیح مختصري در

  :بوبیرکی یا ملَگناهان  -1

فخر، جبروت،  یعنی اینکه انسان صفاتی از پروردگار؛ مانند عظمت، کبریا،

  .گرفتن مردم و امثال آن را به خود نسبت دهد برتري در زمین، علاقه به بندگی

گیرد و بیشتر مردم از این  بسیاري از گناهان کبیره از همین موارد سرچشمه می

که از جرائم مهلک آورند درحالی  ها را گناه به حساب نمی مطلب غافلند و آن

  .هان هستندو بزرگ و اصل و ریشۀ بیشتر گنا

  .گفتن بدون علم دربارة پروردگار، از این قبیل است سخنشرك به االله تعالی و

  :گناهان شیطانی -2

ها تشابهی با شیطان دارد؛ همچون حسادت، ستم،   جرائمی که صاحب آن

  زشتربه فساد، تحسین گناهان، نهی ازعبادات وخیانت، کینه، نیرنگ، مکر، ام

 .گمراهیوبدعت دردین، دعوت به سوي بدعت وها، نوآوري شمردن آن 

چند فسادش از آن کمتر  لحاظ فساد متّصل به نوع اولی بوده هراین نوع از

 .است

  :)درندگی(گناهان سبعی  -3

گناهان، کینه، ستم بر ضعیفان و ناتوانان و کشتار از این  خشم، ریختن خون بی

 .خیزد مورد بر می

 ):حیوانی(گناهان بهیمی  -4

یل فرج و شکم از این قبیل ساختن تما آزمندي، شرارت، حرص بر برآورده 

زنا، لواط، دزدي، خوردن اموال یتیمان، بخل، ترس، حرص، ناشکیبایی بوده و
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از این مورد سرچشمه ... ساختن تمایلات و نمودن اموال براي برآورده و جمع

 .گیرد می

از انجام گناهان سبعی و ملکی بیشتر گناهان مردم از این نوع است، چون آنان 

  .ناتوانند

به سمت گناهان  شوند؛ آنان ابتدا و از این طریق، مرتکب سایر گناهان می

پس از آن، مرتکب گناهان سبعی شده، سپس جرائم شوند وحیوانی کشانده می

انجام داده و در پایان، ادعاي ربوبیت نموده و مرتکب شرك در شیطانی را 

؛ مختصر منهاج 16، ص 4إحیاء علوم الدین، ج ( .الی میشوندیگانگی االله تع

  ).305 -304 صفحه؛ الجواب الکافی، 280 -276 فحهالقاصدین، ابن قدامه، ص

  :گناهان صغیره و کبیره

: گویدمی) رح( غزالی .شوندناهان به صغیره و کبیره تقسیم میباید گفت که گ

کبیره هستند و اختلاف بدان که برخی از گناهان صغیره و برخی دیگر «

یره و کبیره را قبول نداشته و فراوانی در این زمینه وجود دارد؛ گروهی صغ

  .گویند که هر مخالفتی با االله تعالی، کبیره استمی

ئر ما تنهونَ ٓإِن تجتنِبواْ كَبا« :میفرماید این دیدگاه ضعیف است، زیرا االله تعالی

نكُم سكَفِّر عن نهلا يعدخلكُم مدخنكُم واگر از گناهان «]31: النّساء[»ايم كَرَِات

شما را از شما ] صغیره[اید؛ دوري کنید، گناهان  بزرگی که از آن نهی شده

  ».کنیم وارد می] بهشت[خوبی زداییم، و شما را در جایگاه  می

»يٱلَّذ إِلَّا يجن شحٰٱلفَوٱلإِثمِ و رئٰونَ كَبنِبتمکسانی ] همان[« ]32: النّجم[ »ۚٱللَّم

  ».کنند که از گناهان کبیره و اعمال زشت ـ غیر از گناهان صغیره ـ دوري می 

الصلَوات الْخمس، والْجمعةُ «: صلی االله علیه وسلم فرمودند همچنین پیامبر

ا بمل اتكَفِّرم ،ةعميإِلَى الْج تنِبتا اجم نهنرائنمازهاي پنجگانه و « ؛»الْكَب
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میان ] گناهانی که در فاصلۀ زمانی[جمعه تا جمعۀ دیگر باعث بخشش ] نماز[

و با » .گردند تا زمانی که از گناهان کبیره دوري شود ها انجام شود، می آن

از ] نمازهااین [« »نهن إلّا الْكَبائريكَفَّارات لما ب«: لفظی دیگر چنین آمده است

میان خود مگر گناهان کبیره ] شده در فاصلۀ زمانی  انجام[برندة گناهان   بین

  ).233: صحیح مسلم، شمارة حدیث( ».هستند

صلی االله علیه  کند که رسول االله روایت می) رض(عبداالله بن عمرو بن عاص

نِ، وقَتلُ النفْسِ، يالإِشراك بِاللَّه، وعقُوق الوالد: الكَبائر«: فرمودند وسلم

شرك به االله تعالی، نافرمانی پدر : گناهان کبیره عبارتند از« » الغموسينميوال

گوید که فرد دانسته دروغ می[ند غموس و سوگ] به ناحق[و مادر، کشتن نفس 

؛ إحیاء علوم الدین، 6656: صحیح بخاري، شمارة حدیث(» .]خورد  و قسم می

  ).17، ص 4ج 

قرآن، « :ابن قیم الجوزي در کتاب خویش الجواب الکافی فرموده استشیخ 

سنّت، اجماع صحابه و تابعان و امامان بر این است که برخی از گناهان، 

  .)306الجواب الکافی، ص ( ».صغیره و تعدادي دیگر کبیره هستند

اند،  ها را تقسیم به صغیره و کبیره نکرده کسانی که آن«: آورد  همچنین می

از این لحاظ که جسارت و نافرمانی و مخالفت فرمان  ،معتقدند تمامی گناهان

  .روند کبیره به شمار می -الهی هستند

شکسته شده، باید بنابراین با توجه به ذاتی که فرمانش اجرا نگشته و محارمش 

الجواب ( ».اند و در این جرم و فساد باهم برابرند گفت که همۀ گناهان کبیره

  .)309 الکافی، ص

  .ۀاعسنۀ و الجمکتاب اهل : اثر ابن قیم الجوزي، النوع الادبی: الجواب الکافی
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گویند تمامی گناهان کبیره  پس از بیان برخی سخنان از افرادي که می(وي 

شرك بدترین ظلم و توحید بهترین عدالت است و از «: آورد چنین می) هستند

ترین  هدف داشته باشد، بزرگاین رو، هر عملی که منافات بیشتري با این 

رود و تفاوت در درجات، براساس منافات با این   گناه کبیره به شمار می

عملی که بیشترین موافقت را با این هدف داشته باشد،  .مقصد و هدف است

پس به اصل و معیار مذکور  .رود  برترین واجب و بهترین عبادت به شمار می

تا حکمت بهترین حاکمان و پادشاهان  خوب دقّت کن و جزئیاتش را بشناس

و داناترین آگاهان را در آنچه بر بندگانش واجب یا حرام گردانیده و نیز 

  )312الجواب الکافی، ص (» .تفاوت مراتب عبادات و گناهان را بفهمی

کشد، اما به طور  بدون تردید توضیح ماهیت کبائر و صغائر به درازا می

که مستحقّ مجازات در دنیا یا وعید در آخرت هر گناهی : خلاصه باید گفت

شیخ ( .رودگونه نباشد، صغیره به شمار می ینو گناهی که ا.باشد، کبیره است

ترجیح  650، ص 11این دیدگاه را در مجموع الفتاوي، ج /  الإسلام ابن تیمیه

، 11همچنین در ج » .بهترین سخن در این مسأله، همین است«: گویدداده و می

بر چند دلیل گفتیم که این معیار بر سایر قوانین مذکور بنا «: گوید یم 654ص 

  .».برتري دارد

 ﴾۱۹﴿يرستوِی الْأَعمى والْبصيوما 

  )19.(نابینا و بینا هرگز مساوي نیستند

 »صالْب می والأعمراد جاهل و عالم، و گمراه و راهیاب است :»ير.   

نابینا و   شخص  کافر را به: مبارکه ۀدر این آی قابل دقت است که خداوند متعال

  . است  کرده بینا تشبیه   شخص  را به  مؤمن
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طور هم مؤمن که به نور قرآن ابینا و بینا برابر نیستند، همانیعنی همانطوریکه ن

یعنی .زند یکسان وبرابر نیست بیند با کافر که در تاریکى دست و پا مى مى

باشد وراه هدایت رانبیند، برابربا کسی نیست که کسی که از دیدن حق نابینا 

بیند، راه هدایت را در پیش گرفته و از پیامبرصلی االله علیه   بیناست وحق را می

  .کند وسلم پیروي می

:  یعنی» و بینا»  است  رفته  از بین  اش بینایی  حس  که  کسی:  یعنی» و نابینا«

  .»نیستند برابر«  است  بینایی  نیروي  داراي  که کسی

﴿ورلَا النو اتلَا الظُّلُم۲۰و﴾ 

  )20.(و هیچ ظلمت با نور مساوي نخواهد بود

»الظُّلُمهاي کفر مراد است تاریکی :»ات.»ورنور ایمان مراد است :»الن.   

توان آنرا که به هیچ صورت نمیروشنى بوده  ایمان هم مانند تاریکى و وکفر

  شده  نور تشبیه  ، به ها و حق  مبارکه باطل به تاریکیاین آیه  در .برابر دانست

  . است

رابطور مفرد استعمال نموده که همانا  »النّور«در ضمن با بسیار زیباي کلمه 

 ورده، وآرا بطور جمع  »الظُّلُمات« ۀراه حق یکی بیش نیست، ولی کلم

  .دارد که راه هاي انحرفی بی نهایت زیاد استتوضیح می

 :دهد کهل عالی براي ما انسانها آموزش میمبارکه فورموۀ آی همچنان در

هاى  ها، یکى از بهترین راه ها و کمالات و کمبود  ها و بدى  مقایسه خوبى

  .آموزش و تعلیم براي انسان دانا می باشد

﴿وررلَا الْحلَا الظِّلُّ و۲۱و﴾ 

 )21.(و نه سایه و نه باد گرم سوزان

  .مراد بهشت است :»الظّلُّ«
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»وررمراد دوزخ است .گرماي سوزان .باد داغ و سوزان :»الْح.   

در تفسیر خویش در مورد آین  تفسیرالمیسردکتر عایض بن عبداالله القرنیمفسر

همچنان سایۀ ایمان که فراخ و سرد است، با بوي کفر  :مبارکه می نویسد ۀآی

  .که گرم و سوزان است برابر نیستند

خدا سایه را براى بهشتى که داراى سایۀ خنک درختان سبز : اند گفتهمفسران 

طور که گرما را به عنوان ان و نهرهایش مثال زده است، همانو خرم با جویبار

بهشت را  و .کش و شدت گرمایش آورده است مثال براى آتش زبانه

 :تکه فرموده اسطوری. مقرنیکان و دوزخ را قرارگاه تبهکاران قرار داده است

  .».ستوِی أَصحٰاب اَلنٰارِ و أَصحٰاب اَلْجنةيلاٰ «

شاءُ وما أَنت بِمسمعٍ من يسمع من ياءُ ولَا الْأَموات إِنَّ اللَّه يستوِی الْأَحيوما 

 ﴾۲۲فی الْقُبورِ﴿

گرداند یاست که هر که را بخواهد شنوا مو زندگان و مردگان برابر نیستند خد

  )22.(توانى شنوا سازى  و تو کسانى را که در گورها اند نمى

 »يالأَحاتوالأَم122/   انعام: سورة(مراد مؤمنان و کافران است  :»آءُ و .(  

زنده کرده و بینش او را با تقوا روشن ساخته شخصی که االله تعالی قلبش را 

ایش را از درك هدایت ه باشد، با کسی که دلش را با کفر بمیرانده و چشم

  تشبیه  مردگان  به  و کافران  زندگان  به  مؤمنان. نابینا ساخته است برابر نیست

  . است  و جاهلان  عالمان  براي  تمثیلی  این:  قولی  به. اند شده

ترتیب این اشیاء در بیان عدم مساوات آنها در غایت : ابوحیان گفته است

  .نابینا و بینا را براى مؤمن و کافر مثال زده است مثلاً. فصاحت آمده است

آنگاه ظلمت کفر را که کافر بر آن قرار دارد و نور ایمان را یادآور شده است 

آنگاه عاقبت آن دو را آورده که عبارت است . که بر سیماى مؤمن قرار دارد

از سایه و شدت گرما، یعنى مؤمن به سبب ایمانش در سایه و آسودگى است، 
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بعد از آن مثلى دیگر را به . کافر به سبب کفرش در گرما و سختى قرار دارد و

اى ببرد،  نابینا شاید فایده. ترین وجه آورده که عبارت است از مرده و زنده بلیغ

و ظلمات را به جمع آورده است؛ چون طریق کفر . اما مرده به عکس آن است

 داید و حق یکى است و تعدو نور را مفرد آورده است؛ زیرا توح. متعدد است

تر را مقدم داشته است که عبارتند از  و دو مثال آخر، شریف. پذیر نیست

 »الظلمات«و»الأعمى«تر را یعنى  و در دو مثال اولى واضح ،»الحى«و»الظل«

نباید گفته . را مقدم داشته است، تا تفاوت را به طور روشن و متجلى نشان دهد

یت سجع صورت گرفته است؛ چون معجزه در چنین عملى به خاطر رعا: شود

 .است بلکه در معنى نیز مقرر است، و راز قرآن از آن خدا. لفظ محض نیست

یح و بیان بیشترى ارائه داده و بعد از آن در این زمینه توض .)7/309البحر (

خدا  ﴾٢٢﴿لْقُبورِشٰاءُ و مٰا أَنت بِمسمعٍ من فی اَيسمع من يإِنَّ اَللّٰه : فرمایدیم

رساند، او هم دعوت ایمان   دعوت حق را به گوش هر کس که بخواهد مى

توانى  گشاید، و تو نمى یاش را به نور اسلام م ند و سینهک  آوردن را اجابت مى

دعوت را در گوش آن کافران فرو کنى؛ زیرا قلب آنها مرده است و درك و 

کفار است؛ ) بمن فى القبور(منظورش از : ابن جوزى گفته است. فهم ندارند

یعنى  .)6/484تفسیر ابن جوزى . (زیرا آنها را به مرده تشبیه کرده است

تواند کتاب خدا را بشنود و از اندرزهایش یى قبرستان نم همانطور که مرده

  .شنود سود ببرد  تواند از آنچه که مى سود ببرد، دل مرده هم نمى

برخوردار ازحیات  هاي زنده دل و نان، انسانمؤم :بصورت کل باید گفت که

وري است که ایمان به فرد و جامعه حیات آدر ضمن قابل یاد . حقیقى هستند

اءُ و لَا يستوِی الْأَحيما «. بخشد و کفر عامل مرگ فرد و جامعه است  مى

واتالْأَم«.  
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  :زیارت قبور

از همه باید گفت که زیارت قبرستان و رفتن به آنجا در اسلام ممنوع  قبلاً

نیست، البته به شرطیکه در آنجا مرتکب اعمال شرك آمیز و غلو نشوند و 

  .همچنین جهت زیارت قبور بار سفر بسته نشود

برابر   و مردگان  و زندگان« :یعنی«: فرمایدسوره ي فاطر که می، 22ۀ حکم آی

همانا خدا « .اند شده  تشبیه  مردگان  به  و کافران  زندگان  به  مؤمنان »نیستند

  آفریده  خویش  بهشت  را براي  ایشان  ، که خویش  از اولیاي »را بخواهد  هرکه

را   خویش  د و پیامو پن »گرداند شنوا می«   است داده   توفیق  خویش  طاعت  و به

این آیه در »در گورهایند نیستی  هک  کسانی  و تو شنواننده« شنواندمی  آنان  به

نفی شنیدن مردگان است، اما باید توجه داشت که هدف از زیارت قبور 

گفتگو با مردگان و یا رساندن سخن خود به آنها نیست، که براي رد زیارت 

بلکه هدف از استحباب زیارت قبور یادآوري مرگ و . به این آیه استناد کنیم

زوروا الْقُبور فَإنّها «: فرمایدلی االله علیه وسلم میکه پیامبر صقیامت است، چنان

  ).976(مسلم  »تذَکّرکُم الآخرةَ

  .»اندزاند قبرها را زیارت کنید، چون آنها شما را به یاد آخرت می«

بنابراین با توجه به این توصیه ي پیامبر صلی االله علیه وسلم زیارت قبر مردگان 

  .مستحب است) رعایت شروط آنبا (جهت یادآوري آخرت 

ذإِلَّا ن تيإِنْ أَن﴿۲۳ر﴾ 

 )23(.نیستى] بیش[اى   تو جز هشداردهنده

اي هستی که کافران را از خشم و عذاب خداوند  تو تنها بیم دهنده! اي پیامبر

  .دهی  متعال بیم می

با   همراه  اما شنواندن  نیست  چیز دیگري  و تبلیغ  دهی  تو جز بیم  یعنی بر عهده

و   زیرا هدایت  نداري  نیز بر آن  و توانی  و تو قدرت  نیست، کار تو  پذیرش

  .فقط در اختیار االله تعالی است  گمراهی
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رسالت پیامبر هشدار است نه اجبار، در : در آیه فوق با زیباي بیان شده که

بلیغ همانا آمادگى مردم شنیدن، قبول کردن است ضمن شرط أثرگذارى در ت

  . وگرنه تبلیغ پیامبر نیز بى اثر خواهد بود

شب قبِالْح اكلْنسا أَرإِنيرذنيا ولَا فإِلَّا خ ةأُم نإِنْ ما ويرذا نيه﴿۲۴ر﴾ 

) بادخوبان را به بهشت (ما تو را به حق و راستی به سوي خلق فرستادیم تا 

بترسانی، و هیچ امتی نبوده جز آنکه در ) بدان را از قهر حق(بشارت دهی و 

 )24.(بوده است) و رهنمایی(اي  میانشان ترساننده

ایم تا مردم را به سوي آن فرا  ما تو را با هدایت و دین حق فرستاده! اي پیامبر

هى و هاي پر از نعمت بد ى بهشت خوانی و بدان عمل کنی، به مؤمنان مژده

  .کافران را از دوزخ بیم دهی

»لاٰ فإِلاّٰ خ ةأُم نإِنْ ميوذيهٰا نها و عصور گذشته براى هر قومى  در زمان :»ر

  .ایم پیامبرى را فرستاده

منظور از این بخش از آیه  :»ن من قَبلهِميکَذِّبوک فَقَد کَذَّب اَلَّذيو إِنْ «

اللّه علیه و سلّم و تأسى کردن ایشان به پیامبران در تسلى خاطر پیامبر صلّى 

  . صبر و تحمل اذیت و مصیبت است

  در آن  تعالی  حق  کهمگر این  است  نبوده  پیشین  ايه از امت  امتی  هیچ:  یعنی

  شوم  را از فرجام  آنان  که  برانگیختهعلیهم السلام   از پیامبران  اي هشدار دهنده

  . است  داده می  بیم  و کفران  طغیان

تو را تکذیب ! ان قومت اى محمدیعنى اگر مشرک: امام طبرى گفته است

هاى پیشین نیز پیامبران خود را تکذیب  کنند، غصه مخور؛ چون اقوام و ملتیم

  .اند کرده

»بِالْب ملُهسر مهجٰاءَتيپیامبرانشان با معجزات روشن و درخشان و دلایل  »نٰات

واضح نزد آنان آمدند، اما آنها را تکذیب کرده و پیامى راکه از جانب خدا 

  ).22/86تفسیر طبرى . (آورده بودند، انکار کردند
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یعنى صحف نازل شده بر پیامبران و یا » زبر«و با  »يرِو بِالزبرِ و بِالْکتٰابِ اَلْمنِ«

یعنى چهار کتاب تورات و «هاى مقدس و واضح و درخشان آسمانى  کتاب

و با وجود این، آنان را تکذیب کرده و . نزد آنها آمدند» انجیل و زبور و فرقان

رسالت آنها را به خود آنان برگشت دادند، پس تو هم مانند آنان صبر و 

  .شکیبایى را پیشه کن

نات وبِالزبرِ ين من قَبلهِم جاءَتهم رسلُهم بِالْبيكَذِّبوك فَقَد كَذَّب الَّذيوإِنْ 

  ﴾۲۵﴿يرِوبِالْكتابِ الْمنِ
به تکذیب ] نیز[کسانى که پیش از آنها بودند  و اگر تو را تکذیب کنند قطعاً

ها و کتاب روشن براى آنان  پرداختند پیامبرانشان دلایل آشکار و نوشته 

  )25.(آوردند

 ثُمالَّذ ذْتوا فَكَيأَخكَفَر ينككَانَ ن ۲۶﴿يرِف﴾ 

عقوبت من گرفتیم؛ پس ] به سبب کفرشان به عذابی سخت[سپس کافران را 

  )26!.(چگونه بود

 چه آنها دست بردار نشدند انجام تکذیب که از هاي آن ببینید یعنی خوب

  .شد خواهد چنان نیز شما ترتیب انجام بدین و شد؟

  !محترمگان خواننده 

آنان که داناترند، با  :در مورد اینکه) 35الی  27(در آیات متبرکه ذیل 

قرآن، مؤمنان راستین . پرواترند و دانشهاي طبیعی، دلیل قدرت آفریدگار است

  . و پاداش آنان، مورد بحث قرار گرفته است

ه ثَمرات مختلفًا أَلْوانها ومن أَلَم تر أَنَّ اللَّه أَنزلَ من السماءِ ماءً فَأَخرجنا بِ

 ﴾۲۷ب سود﴿يض وحمر مختلف أَلْوانها وغَرابِيالْجِبالِ جدد بِ

هایى که  آن میوه ] وسیله[اى که خدا از آسمان آبى فرود آورد و به   آیا ندیده

و رگه [ها  ها راه هاى آنها مختلف است بیرون آوردیم و از برخى کوه رنگ

  )27] (آفریدیم[ .برخی سرخ و بعضی سیاهند در نهایت سیاهی سپید و ]يها 

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة فاطر                                                                                      تفسیر احمد

141 

 

ود باران را از ابر نازل بینى که خداى بزرگ و عز و جل با قدرت خ مگر نمى

آیه به منظور تشویق تعمق در ( اش آب داد، ؟ و زمین را به وسیلهکرده است

عجایب صنع خدا و آثار قدرتش آمده است تا منجر به شناخت عظمت خدا 

رو در آخر آیه آورده  از این. و شناخت نیز به خشیت از او بیانجامد. شود

  .)در راز قرآن بیندیش .خشى اَللّه من عباده اَلْعلَماءُيإِنما : است

» نٰا بِهجرهٰافَأَخفاً أَلْوٰانلتخم رٰاتها  به وسیلۀ آن آب انواع گیاهان و میوه :»ثَم

هاي مختلف دارد ودر   ها و شکل ها، مزّه آورد که رنگ. را بیرون آورده است

  .ندا شکل و رنگ و طعم و مزه مختلف

یا جنس آنها متفاوت است؛ مانند انار و سیب و انجیر و : زمخشرى گفته است 

ند؛ از قبیل قرمزى ا آیند، یا در شکل مختلف ه که به حساب نمىانگور و غیر

  ) 3/481تفسیر کشاف .(و زردى و سبزى و غیره

ها را با   و همچنین کوه »ض و حمر مختلف أَلْوٰانهٰايو من اَلْجِبٰالِ جدد بِ«

هاى مختلف در رنگ خلق کرده است، سفیدند اما سفیدى آنها متفاوت   گونه

  . است و برخى سرخ رنگ اند ولی سرخ رنگی آنها نیز مختلف است

و  »ب سوديو غَرٰابِ«: تیره رنگ آفریدها را سیا و  همچنان که برخی کوه

  . ایم هاى بسیار سیاه رنگ خلق کرده کوه

هاي  نوع ساخت و با قدرتش بین صنفها را مت  پاك است ذاتی که رنگ

  .متعدد تنوع را مقرّر داشت

تر را اول آورده است، در  به منظور تأکید، وصف بلیغ :فرمایدمیابن جوزى 

گونه تعبیر در زبان عرب  و این. صورتى که حق بود آن را مؤخر بیاورد

اختلاف . منظور بیان قدرت خداى متعال است.) 3/58التسهیل ( .بسیارمی آید

شود، بلکه در طبقات زمین و   ها منحصر نمى ها و گوناگونى میوه رنگ

  . هاى سخت هم نیز اختلاف رنگ موجود است کوه
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در کوه . هاى مختلف و عجیب موجود است  بینى در یک کوه رنگ حتی مى

پس پاك . هاى مرمرى در صخره هاى شبیه مرجان وجود دارد، مخصوصاً رگه

  .ه بر همه چیز قادر استو منزه خدایى است ک

 این یکى از موارد شگفت« :نویسددر تفسیر فی ظلال القرآن می سید قطب

کند و بر منبع و منشأ این کتاب  انگیز عالم هستى است که جلب نظر مى 

هاى گوناگون و  دلالت دارد و نازل کردن آب از آسمان و بیرون آوردن میوه

 در رنگ. شود  نگارنگ منتقل مىهاى ر همه رنگ آغاز شده، آنگاه به کوه

ها و تنوع و تعدد آنها مقرر  ها میوه ها شباهت عجیبى به رنگ هاى صخره 

آورد و  هاى داخل صخره و تنوع آن قلب را به تپش مى نگاه به رنگ. است

کند، ذوق و علاقه به چیزى که  حس و ذوق زیبایى را در آن بیدار مى

انسان و همچنین رنگ  هاى  ن رنگبعد از آ. ى دقت و توجه است شایسته

باشد، تمام   انعام که به معنى بز و گوسفند و شتر و گاو مىچهارپایان و

هاى عجیب هستند که همگى در این کتاب   جانوران و جنبندگان داراى رنگ

  .».اند زیبا و عجیب به نمایش گذاشته شده

فلتخامِ معالْأَنو ابوالداسِ والن نما  ومإِن ككَذَل هانيخْأَلْو هادبع نم ى اللَّهش

 ﴾۲۸ز غَفُور﴿يالْعلَماءُ إِنَّ اللَّه عزِ

و از مردمان و جانوران و چهار پایان نیز رنگهاي آنها مختلف و گوناگون 

البته االله . ترسند اند که ازاو می جز این نیست که ازبندگان االله تنها علماء. است

  )28.(عزیز و غفور است

االله تعالی انسان ها، حیوانات و چهارپایان به انواع والوان مختلفی مانند اختلاف 

ازجمله شتر، گاو وگوسفند . ها خلق کرده است جات و کوه  و گوناگونى میوه

هاي مختلفی چون سفید، سیاه سرخ آفرید؛ همچنان که نباتات،   را به رنگ
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پاك است .ها آفریده است  نین اختلافی در رنگها را با چ کوهها و  میوه

  .خداوند ابداعگر بزرگی که این همه را به وجود آورده است

  است  داد، این  اشیا توجه  رنگها در این  اختلاف  به  سبحان  خداي  که  این  دلیل

  باشد بدین  می  وي  بدیع  و صنع  بر قدرت  ادله  ترین، از بزرگ اختلاف  این که 

در   ، سپس روییدنی  هاي  ها در میوه  رنگ  اختلاف اولاً  تعالی  ، حق جهت

  . دیگر را ذکر کرد  ها و حیوانات  نادر انس  و بعد از آن  جمادات

که آیات خدا را برشمرد، و آثار قدرت خویش را متذکر شد و بعد از این

کرد، به  را بیانانگیز خود  هایى از صنعت و آفرینش شگفت علایم و نشانه

یعنى از میان بندگان،  »خشى اَللّٰه من عبٰاده اَلْعلَمٰاءُيإِنمٰا « :دنبال آن فرمود

ترسند و بیم او را در دل دارند؛  دانشمندان به طور حقیقى و شایسته از خدا مى

شناسند؛ زیرا هر اندازه شناخت از خداى  چون آنها خدا را به درستى مى 

مختصر ابن ( .شودیتر و بیشتر متر باشد، بیم از او بزرگ کاملدر بزرگ و مقت

  ) 3/146کثیر 

بخشد و دشمنانش را خوار   االله ذاتی با عزّتی است که دوستانش را عزّت می

دهد و هر که با وي ستیزه سازد، هر که با وي زورآزمایی کند شکستش میمی

  است؛ یعنی از گناهان او به بندگانش بسیار آمرزنده. نماید  کند قهرش می

  .بخشد کند و خطاهایشان را می  شان گذشت می

یاد آوري دانشمندان بعد از مخلوقاتی که در اول یادآوري شد بدین سبب 

است که ایشان بیشتر از دیگران در مظاهر قدرت و عجایب مخلوقات تفکّر و 

اندیشند  متعال می تشریعی خداوندهاي کَونی و نمایند؛ یعنی که به نشانهتأمل می

  .و دانایی دارند
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االله صلی االله علیه وسلم   رسول   که  است آمده   شریف  در حدیثطوریکه 

  .» اوهستم  شما براي  ارترینگشما از خدا و پرهیز  ترسانترین  من«: فرمودند

 باشد و هر  خدا با عظمتى که دارد بر هر چیز چیره مى »ز غَفُوريإِنَّ اَللّٰه عزِ«

  .بخشد کس توبه کند و پشیمان شود او را مى

را با   چیزي  که  است  کسی  رحمان  خداي  به  عالم«: گویدمی) رض(  ابن عباس

  هاي بشناسد، سفارش  او را حرام  و حرام  او را حلال  ، حلال نیاورده  او شریک

اهد کرد با پروردگار خود دیدار خو  باشد که  داشته  کند و یقین  را رعایت  وي

  .» قرار خواهد گرفت  مورد محاسبه  خویش  عمل  و در قبال

  از پروردگار رحمان  که  است  کسی  عالم«:  است  گفته ) رح(بصري  حسن

  رغبت  در آن  خداوند متعال  باشد که  و مایل  راغب  اموري  بترسد و به  غایبانه

  گاهآن .کند  ، اعراض است  ها ناراضی از آن  سبحان  خداي  که  دارد و از اموري

  .»کرد  را تلاوت  آیه  این

  که  چیزي  از آن  است  عبارتاالله متعال از   ترس«: گویدمی) رض(جبیر  سعیدبن

  .»گردد  حایل  وي  تو و نافرمانی  میان

  است  نوري  علم بلکه   نیست  روایت  بسیاري  ، به علم«: گویدمی )رح( مالک  امام

: میگوید ) رح( ثوري  سفیان. »دهدقرار می  را در قلب  آن  متعالد خداون  که

  امر وي  به  کهمتعال  خداوند  به  است  اند؛ عالمی دسته  علما سه: گفتندمی  نیکان«

امر  به   است  و عالمی  دانا نیست  امر وي  به  االله تعالی که  به  است  ، عالمی داناست

  که  است  ، کسی امر وي  خدا و به  به  اما عالم  نیستخود خداوند دانا   به  االله که

االله تعالی   به  عالم و. داند را می  وي  ترسد و حدود و فرایض لایزال می  از خداي

  ترسد ولی  بزرگ می  از خداي  که  است  ، عالمی دانا نیست  امر وي  به  که

خود   به  ند متعال کهامر خداو  به  و عالم. داند  را نمی  وي  حدود و فرایض

داند اما از االله متعال  را می  حدود و فرایض  که  است  ، کسی خداوند دانا نیست

  .»ترسد  نمی 
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يإِنَّ الَّذ لَانِينعا ورس ماهقْنزا رمفَقُوا مأَنلَاةَ ووا الصأَقَامو اللَّه ابتلُونَ كةً يت

 ﴾۲۹تبور﴿رجونَ تجارةً لَن ي

خوانند و نماز برپا مى دارند و از   در حقیقت کسانى که کتاب خدا را مى

امید به ) ایشان(و آشکارا انفاق مى کنند، پنهانایم   آنچه بدیشان روزى داده

  )29(.پذیرد اند که هرگز زوال نمى   تجارتى بسته
وتفکر در به راستی کسانیکه در خلال شب و روز به تلاوت قرآن عظیم الشأن 

به اداي نماز  ،»و أَقٰاموا اَلصلاٰةَ«معانی اش عمل وادامه می دهند،وکسانیکه 

ترین وجه و با بهترین روش مشروعش و در اوقات خود با خشوع  با کامل

  .کنند وخضوع و رعایت شروط و ارکان اقامه مى

هایی که االله تعالی  و از نعمت »ةًيو أَنفَقُوا ممٰا رزقْنٰاهم سرا و علاٰنِ«وکسانیکه 

به گونۀ پوشیده تا مردم نبینند و به  نصیب گردانیده آنرا در راه االلهشان  براي 

رسانند، و جز رضایت االله تعالی مصرف می ا به ایشان اقتدا شود بهگونۀ آشکار ت

  .هدفى دیگري ندارند

»يوربت ةً لَنجٰارونَ تجاى دارند که  ود امید به معاملهواقعاً با این عمل خ»ر

، همانا  تجارت  این.انجامد سودآور است و هرگز به کساد و نابودى و زیان نمى

  که ور شدیم تجارتی آ، طوریکه یاد  است  طاعتشان  داشو پا  ثواب  دریافت

  . رود نمی  هرگزبه خساره مواجه نمی شود و و از بین

  :29ۀ ن نزول آیشأ

روایت  )رض(خود از ابن عباس» تفسیر«سعید ثقفی در عبدالغنی بن  -897

در بارة  »تلُونَ کتاب اللَّه وأَقَاموا الصلَاةَين يإِنَّ الَّذ«این گفتۀ االله : کرده است

متن ( .حصین بن حرث بن عبدالمطلب بن عبدالمناف قریشی نازل شده است

و تفسیر را از موسی بن در این سند عبدالغنی ضعیف . باطل است و سندش تباه

ابن . کند کند او دروغگوست و حدیث وضع می عبدالرحمن ثقفی روایت می
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: گوید در خصوص موسی می )تحقیق محمود ابراهیم زاید 242/  2(حبان 

جریج از عطا از ابن عباس نسبت دجال است کتابی را در تفسیر جمع و به ابن 

 45/  4» لسان المیزان«و  212و  211 / 4و  642/  2» میزان الاعتدال«به . دهدمی

و این که تنها ثقفی این را . کند هاي وضع تهدید می و متن را نشانه. نگاه کنید

  ..)روایت کرده دلیل وهن این است

فِّيليوو مهورأُج ميزِيه﴿كُورش غَفُور هإِن هلفَض نم مه۳۰د﴾ 

بپردازد، و از فضل خویش به سهمشان  را به تمام و کمالتا االله ثواب آنان 

  )30(.گمان او آمرزگار سپاسگزار است بیبیفزاید، 

ترین  اند، نیکوترین و بزرگ تا خداوند در برابر اعمال نیکی که پیش فرستاده

شان احسان  شان عطا کند و با چند برابر ساختن اعمال حسنه براي پاداش براي

  .احسان خود نعمت آنان را افزون کندنماید و علاوه بر پاداش، از فضل و 

دریافت پاداش و اجر همان چیزى است که مطیع : در التسهیل آمده است

بیشتر یا نگاه کردن به ذات خدا و زیاده به معنى اجر . انتظارش را دارد

  .) 3/158التسهیل (.باشدیم

»کُورش غَفُور هاندك  اعمال» و قدردان»  گناهانشان» او آمرزگار  چراکه«»إِن  

  .»است«  ایشان

ى  این آیه: گفت خواند مى  هر وقت مطرف این آیه را مى: ابن کثیر گفته است

    .)3/146المختصر ( .قاریان قرآن است

حی أَوالَّذا إِلَيوينا بمقًا لدصم قالْح وابِ هتالْك نم كي ينيدهادببِع إِنَّ اللَّه ه 

 ﴾۳۱﴿ير بصيرلَخبِ
هاي  حق و تصدیق کنندة کتاب ایم به تو وحى کرده]  آسمانى[آنچه از کتاب و

) و(بندگان خود باخبر ) احوال(االله از  پیش از خود است، یقیناً) آسمانی(

  )31.(بیناست
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حقیقتى ) یعنى قرآن کریم( ایم آنچه از کتاب به تو وحى کرده! اي پیامبر

  .اى موجود نیست و صدق آن شک و شبهه است که در درستى

»مٰا بقاً لدصمي نيديهاى الهى نازل شده قبلى را از قبیل   که کتابیدر حال »ه

  کننده و تصدیق  خود حقیعنی اینکه . کند تورات و انجیل و زبور، تصدیق مى

  همخوان  آسمانی  هاي پیشین با کتاب  قرآن:  یعنی» است  از آن  هاي پیش کتاب

   است  و موافق

دهد که وحى است؛ زیرا پیامبر صلّى  آیه نشان مى :فرموده استابو حیان مفسر

هاى  که مطالب کتابیاندن و نوشتن بلد نبود، در صورتاللّه علیه و سلّم خو

البحر ( .خدا را بیان کرده است، و چنین امرى جز از جانب خدا مقدورنیست

  ) .7/313المحیط 

خداى عز و جل به احوال بندگان خود با  محققاً »ير بصيراَللّٰه بِعبٰاده لَخبِإِنَّ «

شان بیناست، و به ظاهر و باطن   هاي ها و کارکرد خبر و آگاه است، به گفته

اي از او پنهان نیست  هیچ امر پوشیده بیند و  امور آنها محیط است و آنها را مى

  .داند  را میو همه اعمال پوشیده و آشکار 

الَّذ ابتا الْكثْنرأَو طَفَيثُماص ين دصقْتم مهنمو فْسِهنل مظَال مهنا فَمنادبع نا من

بِالْخ ابِقس مهنمولُ الْكَبِيرالْفَض وه كذَل اللَّه بِإِذْن ات۳۲﴿ير﴾ 
پس سپس این کتاب را به کسانی از بندگانمان که برگزیدیم به میراث دادیم؛ 

بعضی از آنها به خویشتن ظالم و بعضی از ایشان میانه رو و بعضی از آنان به 

  )32.(این است آن فضل بزرگ. ها پیشگامند سوي نیکی حکم االله به

  !محترم ه گانخوانند

که از جانب خدا برگزیده یآنان :سدزمخشرى در تفسیر این آیه مبارکه می نوی

امت محمد صلّى اللّه علیه و سلّم و یاران و تابعین و پیروان : شدند عبارتند از

  ..)3/484تفسیر کشاف ( .آنها تا روز رستاخیز
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فَمنهم ظٰالم لنفْسِه و منهم « :فرمایدیان را به سه گروه تقسیم کرده و مآنگاه آن

 و دصقْتمبِالْخ سٰابِق مهنمياَللّٰه بِإِذْن رٰات«.  

  دسته  سه  را به  امت  این  تعالی  حق  گاهآن :نویسدمی :مفسر تفسیر انوار القرآن

از   خود ستمکار و برخی  بر نفس  از آنان  برخی  پس«: و میفرماید  کرده  تقسیم

  مقاتل» ها پیشگامند نیکی سوي  بهاالله   اذن  به  از آنان  رو و برخی  میانه  آنان

  .توحیداند  از اهل  کبیره گناهان   مرتکبان: خود  بر نفس  ستمگران«: گویدمی

 اند و سبقت  نگردیده  اي کبیره  گناه  مرتکب  هستند که  کسانی:  روان  میانه

  .ندا گرفته  پیشی  شایسته  اعمال  سوي  به  هستند که کسانی :  و پیشتازان  کنندگان 

  خویش  و تکالیف  واجبات  خود، از اداي  ستمکار بر نفس  که  نیست  شکی

  روي میانه رو، در کار دین  میانه .گردد می  محرمات  کند، یا مرتکب می  کوتاهی

  . است بهشت   کند و او از اهل نمی  افراط و تفریط میل  جانب  و به  اختیار کرده

  گرفته  سبقت  در امور دین  از دیگران  که  است  کسی  گیرنده اما پیشتاز و پیشی

  .»باشد می  گروه  سه  این  و او بهترین

  از واجبات  برخی  که  است  کسی:  خویش  ستمگر بر نفس« :گویدکثیر می  ابن

  است  کسی: رو  میانه .گرددمی مرتکب را   از محرمات  و برخی  را فروگذاشته

 از  برخی  کند و گاهی می را ترك   محرمات و  داده  را انجام  واجبات  که

الی   سابق .دهد  می را انجام  از مکروهات  برخی و  کرده  ترك را  مستحبات

و   و محرمات  جا آورده را به   و مستحبات  واجبات  که  است  کسی:  الخیرات 

  .»کند می  را نیز ترك  از مباحات  بعضی  و حتی  مکروهات

هستند،   اکثریت  ذکر کرد زیرا آنان  را در اول  ظالمان« :فرمایدمی نسفی امام 

  فوق  از هردو گروه  از نظر تعداد بیشتراند اما پیشگامان  روان میانه  بعد از آنان

  .»اند قرار دارند لذا در آخر ذکر شده کمترند و در اقلیت 
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سوي  به  یشتازيو پ  گرفتن  سبقت  ، یا این کتاب  دادن  و میراث  گزینش» این«

  روایت  به  یفشر  حدیثدر » است  بزرگ  همانا فضل«خیر   اعمال 

: االله صلی االله علیه وسلم فرمودند   رسول  که  است  آمده )رض(درداءابو

فَمنهم  ۖنا من عبادناين ٱصطَفَيلَّذثُم أَورثنا ٱلكتٰب ٱ« : است  فرموده أخداوند«

فسِهم لِّنۦظَال ابِقم سنهمد وصقتم منهمبِٱلخَ ۢوٰيرٱللَّه بِإِذن ٱلفَضلُ  ۚت وه كذَٰل

  حساب  بدون اند، ایشان  گرفته  سبقت  که  اما کسانی )32: فاطر(»﴾٣٢﴿يركَبِٱل

  .آیند  می در  بهشت  به

قرار   مورد محاسبه  آسان ابی حس  اند، به کرده  پیشه  روي  میانه  که  کسانی

محشر   د، در درازايان کرده  خود ستم  هاي  بر نفس  که  گیرند و کسانیمی

  را با رحمت  قصور آنانو  کوتاهی متعال  خداي  شوند و همانانند کهمی  بازداشته

أَذهب عنا  ٓٱلحَمد للَّه ٱلَّذی« :گویندمی  نماید و همانانند که  می  فیتلا  خویش

  ) تفسیر انوار القرآن( )34: فاطر( »ۖٱلحَزنَ

آن است که حسناتش بر گناهانش فزونى » السابق«: حسن بصرى گفته است

آن است که گناهانش بر حسناتش فزونى دارد، و » الظالم لنفسه«دارد، و 

و عموم آنها وارد . آن است که حسنات و گناهانش برابر است» المقتصد«

این نظریه که معتقد به وجود این سه  6/490زاد المسیر .(بهشت می شوند

باشد، راجح است و   گروه در میان امت محمد صلّى اللّه علیه و آله و سلّم مى

ابن جریر آن را اختیار کرده و علامه ابن کثیر احادیثى را دال بر این مطلب 

  ..)آورده است

ع اتنج نا يدهلُونخديحنَ فيلَّوذَه نم اوِرأَس نا مهمهاسبلا ولُؤلُؤبٍ و ا يفه

 ﴾۳۳ر﴿يحرِ

شوند، در   که در آنها داخل میهمیشگی بهشت است  يها باغ) پاداش آنها(

شان در آنجا   گردند و لباس  هاي از طلا و مروارید آراسته می  آنجا با دستبند

  .)33.(ابریشم است
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هاى تدارك دیده شده براى مؤمنان را در جنات   االله تعالی بعد از آنکه نعمت

هاى همیشگى   باغ »دخلُونهٰايجنٰات عدن « :فرمایدیساخته منعیم خاطرنشان 

  .کنند هاى آن استفاده مى  که به آن درخواهند آمد و از نعمت

»ندبه معنى » استقر: عدن فى المکان«. استقراراقامت گزیدن، ماندن و :»ع

 کل یازده بار در قرآن عظیم این کلمه بصورت. استقرار و خلود بهشتهاى

ه ملاحظه شود سور( .تذکر رفته، و همه در وصف بهشت آخرت است الشان

  .)23 آیه ، رعد 72 آیه    توبه :هاي

»اوِراساور استاسوره و  وجمع آن) بکسر سین(مفردآن سوار .دستبندها :»أَس.  

به ضم » در«در قاموس »الدر: اللؤلؤ«مروارید درشت وسخت :»لؤلؤ«

ن مروارید است عظیم است یعنى مروارید سخت، هدف ازآن هما» لؤلؤ«اول

از آن دو دریا ). 22:مراجعه شود به سورة رحمن(ید آکه ازبحر بدست می 

) 23:سورة حج( و) 22-23 :ۀواقع :سورة و. آید  مروارید و مرجان به دست مى

روایتى هست  »رج منهماالُّلؤلُؤو الْمرجانَيخْ«آیه  ةباردر ). 33:سورة فاطر( و

  .دیده شود» برزخ«که در 

مجموعا شش بار در قرآن عظیم الشأن بکار رفته، یکى در باره » لؤلؤ« ۀکلم

مروارید دنیا دوبار در وصف خدمه بهشت، یکبار در وصف زنان بهشتى و 

  .دوبار در زینت اهل جنت

آن را لباس نازك، ابریشم خالص فرموده است، واین کلمه راغب :»ريحرِ«

، 33/ ، فاطر23/ حج: هاي هسور.(سه بار در قرآن عظیم الشأن تذکر رفته است

  ).12/ انسان

  !محترم ناگ هخوانند

هاي پر از نعمتش، با   هاي سه گانۀ مذکور را به بهشت  خداوند متعال صنف

ها با توجه به   سازد، این باغهاي همیشگی داخل می اقامتی جاودانه و نعمت
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را به جمع » جنات«که  اعمال افراد مراتب و درجات متفاوتى دارد و علت این

بهشت باغ فردوس، هاى متعدد وجود دارد، در  آورده است که در بهشت باغ

  .باغ علیین قرار دارندباغ خلد وباغ سلام، ووباغ عدن وباغ نعیم وباغ الماوى و

  .است که با عمل عاملین متناسب است هایى  منزلت باغ داراى مراتب و هر و

  :لباس جنتیان

 :فرمایدمی )الإنسانسورة  21:ۀآی(قرآن عظیم الشأن در مورد لباس جنتیان در

»قَاهسو ةضف نم اوِرلُّوا أَسحو قربتإِسو رضسٍ خدنس ابيث مهيالع مهبر م

هاي ابریشم نازك سبز ودیباي  ایشان لباسبر تن ( »﴾٢١﴿شرابا طَهورا

اند و  زیب و زینت شده هاي سیمین، ها و النگو ضخیم است و دستبند

  .»نوشاند  پروردگارشان بدیشان شراب پاك می

 :روایت شده است که فرمودند در صحیحین از رسول االله صلی االله علیه وسلم

  .»رسدوضو می که خواهد رسید که آبجاییزینت و زیورآلات مؤمن تا «

کند که رسول االله صلی االله علیه وسلم  روایت می) رض(امام احمد از ابوهریره

اندوهگین کسی که وارد بهشت شود، در نعمت به سر خواهد بود و«: فرمودند

رود، در بهشت چیزهایی   جوانیش ازبین نمینخواهد شد ولباسش کهنه نشده و

آن را نشنیده و برقلب هیچ است که هیچ چشمی آن را ندیده و هیچ گوشی 

، را روایت »جوانیش از بین نمیرود«مسلم تا جمله (.»کسی خطور نکرده است

  .).نموده است

  :پوشیدن لباس ابریشم براي مردان

پوشیدن لباس ابریشمی براي مردان حرام است، چون  :قبل از همه باید گفت

هر کس در دنیا لباس ابریشمی  هشدار داده که صلَّی اللَّه علَیه وسلَّم پیامبر

ر يأُحلَّ الذَّهب والْحرِ« :فرمایدو می .بپوشد در آخرت آن را نخواهد پوشید
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آلبانی در صحیح نسائی آن را صحیح قرار  »لإِناث أُمّتی وحرِّم علَی ذُکُورِها

و  طلا و ابریشم براي زنان امت من حلال قرار داده شده اند« .)4754(داده 

  »براي مردان امت من حرام هستند

  :ابریشم باشد باحکم پوشیدن لباسی که آمیخته 

ابریشم با پارچه ازمقدار اندکی حکم شرع پوشیدن لباسی که در ترکیب آن 

» الحجه البالغه«غیر ابریشمی باشد در حکم لباس ابریشم نیست، در کتاب 

شود برآن اطلاق نمی) شمیابر(صورت اسم لباس  آن که در دهلوي آمده است 

  .و شاید براي نیازي باشد

و حتی در صحیح بخاري و مسلم از انس رضی االله عنه روایت شده است که 

پیامبر صلی االله علیه وسلم براي عبدالرحمن بن عوف و زبیر اجازه داد که 

  .بودند) بعلت حشره کنه(حریر بپوشند، زیرا مبتلا به خارش بدن 

و یا با وجود آنکه در حدیث صحیح وارد شده که پیامبر صلی االله علیه وسلم 

صحیح  »ر لإِناث أُمّتی وحرِّم علَی ذُکُورِهايأُحلَّ الذَّهب والْحرِ«: فرمودند

طلا و ابریشم براي زنان امت من حلال قرار داده شده «: یعنی ).4754(نسائی 

  »حرام هستنداند و براي مردان امت من 

با این وجود در شرایط ضروري استفاده از طلا براي مردان جایز می باشد، 

ش قطع شد و یک بینی ا بینی» کُلاب«چنانکه عرفجۀ پسر اسعد روز جنگ 

نقره اي بجاي آن ساخت ولی این بینی نقره گندید و بو گرفت، پس پیامبر 

لایی را بجاي آن بسازد صلی االله علیه و سلم او را امر فرمود که یک بینی ط

  ).4232ود ؤدا روایت ابو(

بنابراین نتیجه می گیریم استعمال طلا یا پوشیدن ابریشم در حالت ضرورت 

قسمتهاي و یا استفاده از تکه اي از آن براي پوشاندن ) مانند مریضی پوستی(

 :سید سابق آمده است .»فقه السنۀ«کتاب سوراخ لباس جایز است، در
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باره حریر و دیبا گفته شد، مربوط بحریر خالص بود و   بحال در که تا آنچه...«

، و  استاما حریر مخلوط اگر بیشترش حریر باشد بنزد شافعیه، لباس آن حرام 

  .کل را دارد  چون اکثریت حکم.  ، حریر بود، حرام نیست آناگرنیمه یاکمتر از

نیست مگر اینکه  ، حرام لباس مختلط از حریر و غیرآن:  گفته است  امام نووي

  .»وزن حریر بیشتر باشد

چون در هنگام عذر مقصود از :  دهلوي آمده است» الحجۀ البالغۀ«و در کتاب 

و ما این احکام را .  ، بلکه براي مداوا و شفا است آن رفاه و اشرافیگري نیست

از روي مجموع احادیث وارده درباره تحریم طلا و ابریشم براي مردان و نیز 

  .وارده درباره جواز استفاده آن دو در هنگام ضرورت درمی یابیماحادیث 

به اندازه چهار انگشت و یا اگر آنچه با ابریشم  :توانیم کهبصورت کل گفته می

آمیخته شده از ابریشم بیشتر باشد جایز است چون در این مورد حدیث آمده 

  )2069، 15-12(مسلم .است

  ﴾۳۴أَذْهب عنا الْحزنَ إِنَّ ربنا لَغفُور شكُور﴿ وقَالُوا الْحمد للَّه الَّذی

را از ما دور ) ها و گناهان بدي(که اندوه گویند سپاس خدایى را است یو م

  )34(.سپاسگزار استگمان پروردگار ما آمرزگار  بى کرد،

سپاس  :گویند  شوند میها هنگامی که به بهشت داخل می  این گروه از بهترین

ها   ها و کدورت  ها و افسردگى  ستایش شایستۀ ذات خداست که تمام اندوهو 

این بدان سبب است که شادمانی و شادکامی، با . را از ما دور و برطرف کرد

  . سرور و شادابی ایشان را پوشانیده است

  خداوند متعال همه«: فرمایدمی تفسیر معانی القرآن فی التفسیر: زجاج مؤلف

  به  که  هایی ها و اندوه نگرانی  کند، چه دور می  ها را از بهشتیان رانیها و نگ اندوه

  امر معادشان به   که  هایی ها و اندوه نگرانی  باشد و چه  ارتباط داشته  امر معاششان

  .مربوط باشد
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ماضى و قالُوا بیان از بس که تحقق آن قطعى است آن را به : اند مفسران گفته

ها و هر چیزى است که صفاى زندگى  مل تمام کدورتحزن شاو. کرده است

هاى قیامت و  را از بین ببرد؛ از قبیل ترس و مریضی و فقر و مرگ و هراس

  .)22/91و طبرى  4/245ابو سعود ( .عذاب آتش وغیره

»کُورش فُورنٰا لَغبچه گناهان دگار ما بسیار آمرزنده است؛ چنانیقیناً پرور »إِنَّ ر

دارد، گناهان ما را آمرزیده و  می کند و اطاعت مطیعان را پاس مى ما را عفو

چه حسنات ما را پذیرفته و  او شکور است؛ چنان. خطاهاي ما را بخشیده است

  .مزد آن را چندین برابر کرده است

ى بخشودگیش  دهند؛ یعنى دایره  معنى مبالغه مى» غفور و شکور«هر دو لفظ 

  .است بس وسیع است و احسانش فراوان

در   نه:  نیست  وحشتی  الااالله هیچ لااله  بر اهل«:  است  آمده  شریف  در حدیث

  بانگ  در هنگام  سویشان  به  من  در رستاخیز، گویی  در قبر و نه  ، نه مرگ

  که  را میافشانند ـ مینگرمقبرها   خود خاك  از سرهاي  که  حال  آنـ در) رستاخیز(

إِنَّ ربنا لَغفُور  ۖأَذهب عنا ٱلحَزنَ ٓمد للَّه ٱلَّذیوقَالُواْ ٱلحَ«:گویندمی

كُور34: فاطرسورة (»﴾٣٤﴿ش(.  

ارا دلَّنی أَحلَا الَّذ هلفَض نم ةقَامالْم يما فنلَا يسو بصا نهيما فنا يسه

وب۳۵﴿لُغ﴾  

اقامتگاه ابدي فرود آورد، در آنجا به همان ذاتی که از فضل خویش ما را در 

  )35.(رسد و در آنجا ما هیچ خستگی نبینیم  ما هیچ رنجی نمی

االله تعالی ذاتی است که ما را به فضل و کرم خود وارد بهشت در سراي اقامت 

جا داده و آن را قرارگاه آسایش همیشگی داخل کرده و ما را در آن جاودان و

  .رویم قرار داده و هرگز از آن بیرون نمىو سکونت ابدي ودایمی ما 
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بینیم و کدام دشواري   با دخول در بهشت جاودان هیچ خستگی و مشقّتی نمی

  .رسد  و ناآرامی یا درد و آزاري به ما نمی

در آنجا خستگى و سستى به ما . و تمام اینها از بخشش و فضل و کرم اوست

  .دهد  دست نمى

: االله صلی االله علیه وسلم فرمودند  سولر  که  است آمده  شریف   در حدیث

  حتی: گفتند  اصحاب. »کند وارد نمی بهشت   به  از شما را عملش  هرگز کسی«

مرا   خداوند متعال  که  مرا نیز مگر این حتی «: االله؟ فرمودند  شما را نیز یا رسول

و » رنجی  در اینجا هیچ«. »درپوشاند خویش   از جانب  و فضلی  رحمت  به

» رسدنمی  اي درماندگی  ما هیچ  رسد و در اینجا بهما نمی  به»  و مشقتی  خستگی

در !  آري. باشد  و زحمت  و رنج  و سختی  خستگی  حاصل  که  اي درماندگی

  .شود می  زدوده بهشتیان   و روح  ها از تن رنجها و خستگی  همه  بهشت

عبارت  »لُغُوب« است، و» مۀدار المقا«رو بهشت   از این: ابن جوزى گفته است

  .)3/159التسهیل ( .است از خستگى روانى و ناشى از خستگى بدن

»بصخستگی .رنج و مشقّت :»ن.  

»وبطوریکه در فوق تذکر دادیم؛ درماندگی ناشی از خستگی، و  :»لُغ

) لُغُوب(را خستگی جسمی، و ) نَصب(برخی  .ناتوانی حاصل از رنج و مشقّت

  .اند روحی دانستهرا خستگی 

  : 35 ۀشأن نزول آی

و ابن ابوحاتم از طریق نفیع بن حرث از عبداالله بن ابی » البعث«بیهقی در  -898

خواب چیزي ! اي رسول االله: گفت(شخصی به نبی : اوفی روایت کرده اند

کند آیا در جنت هم  است که ایزد تعالی در دنیا ما را با آن خرسند و شاد می

نه، زیرا خواب قرین مرگ است و در جنت مرگ : گفتخواب است؟ 
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این سخن را بس (ها در چیست؟ پیامبر  پس نشاط و آرامش آن: گفت. نیست

ها رنج روانی نیست در همه احوال آن در بهشت سستی و: گفتبزرگ شمرد و

را  ﴾٣٥﴿ها لُغوبيمسنا فيها نصب ولَا يمسنا فيلَا «پس خدا . راحتنداد وش

 .نازل کرد

  !محترمه گان خوانند

الی  36(تا ایۀ هذا وضعیت نیکان سعادتمند به بیان گرفته شد، ودر آیات ذیل 

به ذکر مجازات کافران و ناباوران، احوالشان در دوزخ، ومناظره با ) 41

  :فرمایدمورد بحث قرار گرفته می مشرکان،

الَّذلَا يو منهج ارن موا لَهكَفَر لَينى عفَيقْض لَا يهِموا ووتيخَم نم مهنع فَّف

 ﴾۳۶عذَابِها كَذَلك نجزِی كُلَّ كَفُورٍ﴿

و براي کافران آتش دوزخ است، نه فرمان مرگشان صادر می شود که بمیرند، 

و اینچنین هر ناسپاسی را . شود از عذاب دوزخ از آنان کاسته می) چیزي(و نه 

 )36. (دهیم سزا می

یعنی براي کافران آنان که به تکذیب وانکارآیات الهی پرداختند، و پیامبران 

ور جهنم که در  علیهم السلام را تکذیب کردند، سزاي کفرشان آتش شعله

  .سوزاند کند و می هاي آنان را بریان می  ها و بدن  آخرت آماده است که چهره

  مرگی  به» شود تا بمیرند  حکم » مرگ  به«بر آنان   نه »موتوايهِم فَيقْضىٰ علَيلاٰ «

  .گردند  راحت  دنیا تا از عذاب  دیگر جز مرگ

بلکه در . شود  و عذاب آن از آنان کاسته نمى »خفَّف عنهم من عذٰابِهٰايو لاٰ «

  .دایمی خواهند بود عذاب دایمى و بدون انقطاع و

  هاي  شود، خداوند متعال پوست  سوخته  در آتش  بدنشان  پوست  که  و هرگاه

  دیگري  در آیه  که را بچشند چنان  پوشاند تا عذاب  می  را بر تن شان  دیگري
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در   را که  هر کسی:  یعنی» دهیم  کیفر می  را چنین  هر کفوري«.  است  آمده

،  بسیار زشت  جزاي  کند، همانند این  روي  زیاده و انکار حق   کفر و ناسپاسی

  . دهیم ، کیفر می سخت و وحشتناك

أما «: االله صلی االله علیه وسلم فرمودند   رسول  که  است  آمده  شریف  در حدیث

  که  انیدوزخی  اما همان«.» ونييحها ولا يف  وتونيمأهلها فلا   هم  نيالنار الذ  أهل

  .»شوندمی  زنده  نهمیرند ومی  آندر  نه  پس» جاودانند  آنودر«هستند   آن  اهالی

 مهيوونَ فطَرِخا غَيصحاللْ صمعا ننرِجا أَخنبا رهير لَملُ أَومعا نی كُنالَّذ 

 من ينللظَّالمر فَذُوقُوا فَما يه من تذَكَّر وجاءَكُم النذيتذَكَّر فينعمركُم ما 

ص۳۷﴿يرٍن﴾ 

ما را بیرون کن تا کارهاي ! اي پروردگار ما: کنند و آنان در دوزخ فریاد می

آیا آنقدر به :) گوییممی(میکردیم،  دهیم، غیر از کارهایی که قبلاًشایسته انجام 

نزد ) هم(شما عمر ندادیم که پند پذیر در آن پند و عبرت گیرد؟ و بیم دهنده 

  )37.(آمد، پس عذاب را بچشید که براي ظالمان هیچ مددگاري نیستشما 

  آورند فریاد برمی .طلبند زنان کمک می نعره :»صطَرِخونَي« 

:  کنند که می  و استغاثهکافران یعنی دوزخیان در دوزخ با صداي بلند فریاد 

تا غیر از  » دنیا برگردان  و ما را به بیاور  از این آتش بیرون ما را! پروردگارا«

  جاي  را به  ایمان  پس» کنیم  کار شایسته»  و معاصی  کردیم از شرك می  آنچه

  !  قرار دهیم  معصیت  جاي را به  و طاعت  ایم بوده  بر آن  که  کفري

یعنى به عوض کفر ایمان بیاوریم، و به عوض معصیت : قرطبى گفته استامام 

 و با گفتۀ )14/352تفسیر قرطبى ( .مطیع شویم و امر پیامبران راامتثال کنیم

عمل زشت خود اعتراف کرده و از آن پشیمان و  »راَلَّذی کُنٰا نعملُ بهيغَ«

  .)3/159تسهیل .(باشند  غمگین مى
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تذَکَّر يو لَم نعمرکُم مٰا أَ« :فرمایددر رد درخواست و توبیخ آنها میاالله تعالی 

يفذَکَّرت نم مگر در دنیا عمر طولانى و کافى به شما ندادیم و به شما مهلت  »ه

توانست در آن فرصت   خواست مى  و فرصت کافى ندادیم، که هر کس مى

براي شما پیامبر ! آري.مناسب متذکر شود و نصیحت پذیر شود و فکر کند

جانب پروردگار صلی االله علیه وسلم همراه بادلایل واضحی از بزرگوار محمد

آن مدت که زندگى کردید چه کار . اما نپذیرفتید و ایمان نیاوردید آمد،

  طلبید؟  چه شده که عمرى دیگر مى کردید؟ و

 » سنةينأعذر اللّه إلى امرىء أخر أجله حتى بلغ ست«: در حدیث آمده است

اجلش را تا سن شصت سالگى به تأخیر خدا انسانى را معذور داشت و

  .)اخراج از بخارى.(انداخت

  . ى او برید یعنى بهانه» اعذر«و 

»وذاَلن يجٰاءَکُمو پیامبر برحذر دارنده یعنى حضرت محمد صلّى اللّه علیه و  »ر

  :گویندیاى م و عده .آله و سلّم قبل از فرارسیدن قیامت نزد شما آمد

»ذياَلنیرُ .(تر است یعنى پیرى، اما قول اول روشن »راَلنَّذ کُمجاء امام بخارى و

و عکرمه نیز  )رض(این قول از ابن عباس. را به پیرى ترجمه کرده است

به معنى پیامبر اَلنَّذیرُ : گویدیقتاده م: ت و ابن کثیر گفته استروایت شده اس

  .)را پذیرفته استو سلّم است و ابن جریر نیز آن  صلّى اللّه علیه

»ملظّٰالفَذُوقُوا فَمٰا لينصن نعذاب را بچشید، امروز ! اى گروه کافران »يرٍ م

اي دیگري نیست که عذابش  تعالی یاري دهنده  یاور و معینى ندارید جز حق

  .را از شما دفع کند

معنى امر در فَذُوقُوا به معنى توهین است و متضمن : گفته استرازي امام فخر 

تفسیر کبیر (و به منظور ثبت و ضبط ظلم بر آنان اسم ظاهر . دوام نیز هست

26/30(.  
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شان ای و به سبب کفر و ظلم. آورده است» لکم«للظّالمینَ را به جاى ضمیر 

  . یاور و ناصرى ندارند، نه از جانب خدا و نه از جانب بندگان اصلاً

  :فرمایدیبعد از آن م

مالع يغَ إِنَّ اللَّهلع هضِ إِنالْأَرو اتاومورِ﴿يبِ السدالص بِذَات ۳۸م﴾ 

به افکار و  ها و زمین است و البته او پنهان آسمان) امور(االله داناي  گمان بى

  )38.(آگاه است اندیشه دلها هم کاملاً

هاى  ن عالم هستى و نهانىایعال علمش به تمام چیزهاى نهان درهمانا خداى مت

  .چیز از احوال آنها بر او پوشیده نیست هیچ زمین احاطه دارد و آسمان و

  اعمال  این  داند و از جملهمی  ها و زمین  نارا در آسم  اي  او هر امر نهانی:  یعنی

اگر شما   داند که  می  ماند پس  نمی  مخفی  بر وي  اي کار پنهانی  شما را و هیچ

 ۀآی(طوریکه در . کنید نمی  ، شما کار شایستهبرگرداند  دنیا هم  سوي را به

 .)28: الأنعام( »ولَو ردواْ لَعادواْ لما نهواْ عنه« :فرمایدمی )،سورة الاً نعام28

بودند،  شده   نهی  از آن  که  آنچه  به شوند، یقیناً  برگردانیده  دنیا هم  اگر آنها به«

  .»گردند  می بر

»لع هيإِن ورِمداَلص ها و خطورات قلوب آگاه   به مکنونات و وسوسه »بِذٰات

ها   راز سینه  او به  هرآینه«ها و   نارا در آسم  اي او هر امر نهانی:  است، یعنی

  اولی  طریق  و به ها را بداند، قطعاً  راز سینه  تعالی  حق  وقتی  پس» داناست

  .داند  هستند، می  فروتر از آن  دیگر را که  رازهاي

ؤکد جملۀ دوام عذاب کفار را در آتش که ذکر آن برفت م: اند مفسران گفته

سازد؛ زیرا خدا آگاه است که کفر در نهاد کافر مستقر است و اگر حیاتش یم

کرد،  آورد و او را پرستش نمى ماند به خدا ایمان نمى در دنیا تا ابد پایدار مى

 :و ظلم و ستمى در کار نیست. شان برابر استپس عذاب ابدى آنها با کفر ابدی

داند اگر آنها را به  یعنى خدا مى: قرطبى گفته است .»ظْلم ربک أَحداًيو لاٰ «
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: طور که گفته استهمان .پردازند  دنیا برگرداند به انجام دادن عمل صالح نمى

هنوا عهمٰا نوا لوا لَعٰاددر لَو 22/355تفسیر قرطبى ( .و(..  

پس با انجام طاعات از عذابش بترسید؛ زیرا هیچ امر غایبی از اعمال شما از او 

  .هاي خود پوشیده نگه دارید  چه آن را در دل پنهان نیست؛ اگر

ن يد الْكَافرِيزِيه كُفْره ولَا يهو الَّذی جعلَكُم خلَائف فی الْأَرضِ فَمن كَفَر فَعلَ

 ﴾۳۹ن كُفْرهم إِلَّا خسارا﴿يد الْكَافرِيزِيكُفْرهم عند ربهِم إِلَّا مقْتا ولَا 

گردانید، پس هرکس کفر ورزد،   است که شما را در زمین جانشین او ذاتی

وکفر کافران درپیشگاه .پس کسی که کافر شود کفرش به زیان خود اوست

و کفر کافران جز زیان چیزي نصیب . افزاید نمی )پروردگار(االله جز بر خشم 

 )39(.گرداند کافران نمی

ی است که شما را در روي تخداوند ذا! ها اى انسان: فرمایدمبارکه میۀ در آی

هاى  زمین خلیفه ساخت، همان ذاتی است که شمارا بعد از عاد و ثمود و ملت

نسل و قرن بعد از  پیشین وارث و جانشین زمین قرار داده است و نسل بعد از

  .قرن شما را در جاهاى آنان سکنى داد

پس هر که به االله متعال کافر شود زیان کفرش به  »ه کُفْرهيفَمن کَفَر فَعلَ«

براي آنان  خشم خدا چیزي را کافران جزکینه وکفر  گردد و می خودش بر

  .نمیافزاید

: گوید می  آن  در معنی  قتاده »ربهِم إِلاّٰ مقْتاً ن کُفْرهم عنديد اَلْکٰافرِيزِيولاٰ «

  هرکس  پس«. »قرار داد  جانشین از نسلی   پس  و نسلی  از امتی  پس  شما را امتی«

و » اوست  زیان  به  کفرش«کند   ها را ناسپاسی  نعمت  از شما و این» کفر ورزد

نزد   را کفرشان  وکافران«کند  تجاوز نمی  دیگران  به  از خود وي  زیان  این

  .»افزاید  نمی  جز مقت  پروردگارشان
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یعنى از دست دادن عمر، که » خسار«ى شدید، و  یعنى تحقیر و کینه» مقت«

کس آن را در غیر عبادت خدا سپرى ، هرى انسان را دارد عمر صورت سرمایه

کند آن را از دست داده است و به عوض سود، قهر خدا را به دست آورده 

  .)7/317البحر المحیط ( .رود ت، به طورى که به سوى آتش ابدى مىاس

کنند که نه  چیزى را پرستش مى پس از آن مشرکین را به خاطر این که

ن کُفْرهم إِلاّٰ يد اَلْکٰافرِيزِيو لاٰ «دهد، توبیخ کرده و یشنود و نه سود میم

جز نابودى و گمراهى و از افزاید   و کفر کافران چیزى به آنها نمى »خسٰاراً

  .دست دادن عمر که شر و زیان فراوانى به دنبال دارد

هاى  آیه یادآور این است که خدا آنان را به جاى ملت: ابو حیان گفته است

پیشین جانشین کرده است، اما آنها متذکر نشده و از حال و وضع پیشینیان 

ند، و حال کافران کننده پند و عبرت نگرفتند که چگونه نابود شد تکذیب

  .ى عبرت آنها نشد و از گذشتگان پند نگرفتند مایه

ن تدعونَ من دون اللَّه أَرونِی ماذَا خلَقُوا من الْأَرضِ يتم شركَاءَكُم الَّذيقُلْ أَرأَ

آت أَم اتاومی السف كرش ملَه يأَملَى بع ما فَهابتك ماهلْ إِنْ ينب هنم تين دع

 ﴾۴۰الظَّالمونَ بعضهم بعضا إِلَّا غُرورا﴿

؟ به من نشان معبودانتان که به جاي خدا می پرستید] قدرت و تدبیر[از : بگو

ها   اند؟ و یا آنها در آفرینش آسمان دهید که آنان چه چیزي از زمین آفریده

آن قرار دارند؟ ایم پس آنها برحجتی از آنها کتابی داده اند؟ یا به شرکت داشته

  )41(.دهندیوعده نمبلکه حق این است که ظالمان جز فریب به همدیگر 

پردازید، چه   ها می  شریکان شما که به عبادت آن: براي کافران بگو! اي پیامبر

ها نصیب و   ها در آفرینش آسمان  اند؟ آیا آن چیزي را در زمین آفریده

  اي با االله تعالی دارند؟ حصه
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به من نشان دهید که در این جهان چه چیزى :»أَرونِی مٰا ذٰا خلَقُوا من اَلْأَرضِ«

  پرستیدید؟یوشما آنها را م .اند ى این پرستش شده اند که شایسته را خلق کرده

»مٰاوٰاتی اَلسف کرش ملَه اند و  هکه در خلق آسمان شرکت داشت یا این :»أَم

  اند که در عبادت شریک خدا شوند؟ به سبب آن شایستگى آن را پیدا کرده

»آت أَميلىٰ بع متٰاباً فَهک منٰاهيهنم ةو آیا خداوند متعال به سوي آنان کتابی :»ن

زنند؟ در نتیجه آنها عبادت  نازل کرده و با اتّکا به دلیلی از جانب او سخن می

  دهند؟  ناى دلیل و برهان انجام مىصیرت و برمبها را با ب بت

ن چنین نیست، بلکه کافرا:»عد اَلظّٰالمونَ بعضهم بعضاً إِلاّٰ غُروراًيبلْ إِنْ «

صداقت نوید  از فریبی دور ت وحقیق غروري عاري از براي یکدیگر جز

  .دهندنمی

  ، فقط به گمراه  زعما و رهبران  ندارد بلکه  واقعیت  از موارد یادشده  یک  هیچ

  ها گول وعده  هارا با آن و آن  داده  اي فریبنده  هاي ، وعده خویش  و پیروان اتباع 

  دروغ  ها همه  وعده  آن  کهآرایند در حالی  می  ها را برایشان وعده  زنند و آن می

  از این  ها عبارت  وعده  آن. ندارد  حقیقتی  هیچ  که  است اساسی   بی  هاي

خدا   ، شما را به رسانده  شما نفع  به  خدایان:  که است   شان  پیروان  به  شان سخن

  .کنند می  شما نزد او شفاعت  سازند و براي  می  نزدیک

 إِنَّ اللَّهلَيمولَا وزأَنْ ت ضالْأَرو اتاومالس سِك دأَح نا ممكَهسا إِنْ أَمالَتز نئ

لكَانَ ح هإِن هدعب نا﴿يما غَفُور۴۱م﴾ 

دارد، و اگر بخواهند زوال  گمان خداوند آسمانها و زمین را از زوال نگه مى بى

  )41(.دارد، او حلیم و غفور است  یابند هیچ کس جز او نگاهشان نمى
  !محترم خواننده گان

بحث بعمل  ،شان مشرکان و سرانجامدر باره  )44الی  42(یات متبرکه آ در

  .آمده است
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كُونن أَهدى من إِحدى الْأُممِ ير لَيانِهِم لَئن جاءَهم نذيموأَقْسموا بِاللَّه جهد أَ

ذن ماءَها جا﴿يفَلَمفُورإِلَّا ن مهادا زم ۴۲ر﴾  

هاي خود به االله قسم خوردند که اگر پیامبري انذار کننده به  و با سخترین قسم

که اما هنگامی. تر خواهند بود نزد آنها بیاید، حتما نسبت به هر امتی راه یافته

  )42!(آنها نیفزودچیزي بر)حقاز(فاصله گرفتنفرار وآمد جزپیامبري براي آنها 

خوردند که اگر پیغمبري به میان   قسم مییعنی کفاّر مکه مؤکدانه به خدا 

و در پذیرش دین او، بر همگان (ها خواهند بود  ترین ملّت یاب ایشان بیاید، راه

) از خودشان برانگیخته شد و(اما هنگامی که پیغمبري  .)پیشی خواهند گرفت

   .چیزي بر آنان نیفزود) از حق(جز گریز و بیزاري ) بعثت او(شان آمد،  به میان

  : 42 ۀشأن نزول آی

: گفتندقریش همواره می: روایت کرده است حاتم از ابن ابو هلال ابن ابو -899

 امم از ما فرمانۀ در میان هم. اگر پروردگار از بین ما پیامبري مبعوث کند

بردارتر و منقادتر به دستورات الهی و همچنان هدایت پذیرتر و استوارتر به  

وإِنْ کَانوا « وند متعالپس خدا. نخواهد بودتمسک و پیروي از کتاب او 

) 168–167:صافات(﴾١٦٨﴿ينلَو أَنَّ عندنا ذکْراً من الْأَول ﴾١٦٧﴿قُولُونَيلَ

و لَو أَنا «» اگر در نزد ما خبرى از پیشینیان بود: گفتند مى]  عربهاى ناگرویده[و 

اگر کتاب بر ما فرو « )١٥٧: انعام(أَهدى منهم نا الْکتاب لَکُنا يأُنزِلَ علَ

مانِهِم لَئن يوأَقْسموا بِاللَّه جهد أَ«و» تر بودیم شد، از آنان راه یافته فرستاده مى

ذن ماءهلَّيج رمِيى الْأُمدإِح نى مدأَه نیهود همواره به . را نازل کرد »کُون

ما : گفتند جستند و می بر نصاري نصرت و پیروزي میواسطۀ بعثت نبی کریم 

  .شود  دریافته ایم که پیامبري برانگیخته می
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الس كْرمضِ وی الْأَرا فاركْبتلَا ياسو ئييحالس كْرالْم لْ يقفَه هلونَ يئُ إِلَّا بِأَهظُرن

لالْأَو تنإِلَّا سين تنسل جِدت فَلَن دبت ياللَّه اللَّه تنسل جِدت لَنلًا و

 ﴾۴۳لًا﴿يتحوِ

که  این نفرت به سبب گردن کشی و تکبر آنان در زمین و نیرنگ زشتشان بود

پس آیا جز . گردد هاي زشت جز به اهلش بر نمی و حیله گري. دادند انجام می

سنت پیشینیان را انتظار دارند؟ پس هرگز براي سنت الهی تبدیلی نخواهی 

  )43.(و هرگز براي سنت الهی تغییري نخواهی یافت. یافت

»اَلس کْرم ضِ وی اَلْأَرکْبٰاراً فتسايت و از روي سوگند کافرا :»ئن با حسن نی

حرص و علاقه به دریافت هدایت صورت نپذیرفته بود، بلکه از ستیزه جویی و 

آنان با سوگند خویش تدبیر زشتی را سنجیده بودند و فریب . استکبار بود

  .اند نمود که به قبول حق حریص مردم را قصد داشتند؛ زیرا ظاهر امر چنین می

ودند؛ از این رو عواقب این تدبیر زشت به اما در حقیقت اهل باطل دروغ ب

  . خود آنان برگشت و به دیگران ضرري نرساند

بینى و  سبب نفرت آنها عبارت است از خود بزرگ: ابو حیان گفته است

بینى و نیرنگ زشت، آنان را وادار کرد از حق  نیرنگ زشت؛ یعنى خودبزرگ

به پیامبر صلّى اللّه  هایى که عبارت است از تهمت» مکرسیء«و . دورى جویند

االله تعالی .) 7/319البحر المحیط (چینى بر ضد او بستند و توطئه علیه و سلّم مى

و بال و کیفر مکر و  ئُ إِلاّٰ بِأَهلهيق اَلْمکْر اَلسيحيو لاٰ «:در رد آنها گفته است

  .گیرد ى آن را مى دهنده توطئه فقط دامن انجام دهنده و ترتیب

  لَمسِيأَوضِ فَيری الْأَروا كَيوا فظُرينةُ الَّذباقكَانَ ع يف دوا أَشكَانو هِملقَب نم ن

ل ا كَانَ اللَّهمةً وقُو مهنكَانَ يم هضِ إِنی الْأَرلَا فو اتاومی السیءٍ فش نم هجِزع

ليعا قَدا﴿يم۴۴ر﴾ 

اند که بنگرند سرانجام کسانى که پیش از ایشان  سیر و سفر نکردهآیا در زمین 

بودند و از ایشان نیرومندتر بودند، چگونه بوده است؟ و هیچ چیز در آسمانها 
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گریخت، چرا که او داناى خداوند نتواند ]  حیطه قدرت[زمین از و 

  )44.( تواناست

 لَويو نلَكو ةابد نا مرِهلَى ظَهع كرا توا مبا كَسبِم اسالن ذُ اللَّهاخيؤ مهرخؤ

صب هادبكَانَ بِع فَإِنَّ اللَّه ملُهاءَ أَجى فَإِذَا جمسلٍ مإِلَى أَج۴۵ا﴿ير﴾ 

هیچ ، کرد می گرفتار]  نارواى[و اگر خداوند مردمان را به خاطر کار و کردار 

و (اندازد  نیبه تأخیر میمعی، ولى ایشان را تا وقت .گذاشت  جانوري را نمی

و چون اجلشان فرارسد، آنگاه خداوند در حق بندگانش ، )دهدمهلت می

  )45.( بیناست

  .هدف از آنروز قیامت است .مدت معین :»أَجلٍ مسمی«

»ملُهآءَ أَجمراد از : اند برخی گفته .وقتی که قیامت ایشان فرا رسید :»فَإِذَا ج

زمان محدود عمر و سررسید معلوم مدت زندگانی  »أَجلُهم«و  »أَجلٍ مسمی«

  .)93 :آیه   انعام :سورة(رسد  هر کسی است که با مرگ او فرا می

خطاهایی که را به سبب گناهان و فرماید که االله تعالی انسان مبارکه می ۀدر آی

  .دهند مجازات کند، از عذابش هیچ خزندة روي زمین نجات نمییابد انجام می

اندازد و اهل گناه را تا زمانی  تعالی عذابش را از کافران به تأخیر می اما حق

آنگاه که زمان عذاب . دهد  که در علمش معین و محدود است مهلت می

اند به عذاب گرفتار  مجازاتکه مستحقّ مجرمان فرا رسید آنان را در حالی

شناسد و هر کدام را بر  داند و می   سرکشان را می او فرمانبرداران و .کند می

حال است که االله تعالی به بندگانش بیناست، این در. دهدمبناي اعمالش جزا می

شمارد و هیچ چیزي از عمال آنان   داند و می  کارکردها و اعمال آنان را می

  .ستبر او پوشیده نی

  

  من االله التوفیق و
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 بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيمِ

  یسسورة 

  22،23جزء 

  .ه وپنج رکوع استیهشتادو سه آ يدارا س در مکه نازل شده ویسورة 

  : هیتسم  وجه

) ن سورهیه اول ایآ(از » سی«کلمه موسوم است؛ » سیسورة «ن سوره به یا

ت و ف را با آن افتتاح کرده اسیمتعال سورة شر وندچون خدا گرفته شده

از حروف  همچنانو  .ى اعجاز قرآن است دهنده افتتاح سوره با آن نشان 

  .است آن ذکر شده يبرا یمختلف یمقطعه قرآن است و معان

  :فاطر ن سوره با سورهیارتباط و مناسبت ا

  .نمود يبند ل خلاصه وجمعینکات ذ توان دریارتباط ومناست هردو سوره رام

در و  ».و سخر الشمس و القمر«است  آمدهفاطر سوره  13ي هیآدر : الف

از  یهر دو برخ ،»...و آية لهم اليل« :میخوانیس میسوره  38و  37 يه هایآ

  .کنند یاثبات م یرا در هست یل قدرت الهیدلا

ا را یکه موج در ینیب یها را در آن م یکشت...«: دیفرمایفاطر م يدر سوره  :ب

ن یآنها ا يگر براید یتیآ«: دیمافریس میدر سوره و  )12ه یآ(» ...شکافند یم

  .)41ه یآ(» میکن یگرانبار سوار م یآنان را در کشت يه یاست که ذر

  :سیة لت سوریفض

االله    رسول  که  است  االله عنه آمده یرض  عباس ابن  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد

همانا  : متياُ  من  إنسان  کل  قلب  أا في  لوددت«: ه وسلم فرمودندیاالله عل یصل

هر :  یعنی .»بود  یم  من  از امت  هر انسان  در قلب  سی  ةسور  که  داشتم  دوست

  . داشت  یرا حفظ م  آن  من  متاُاز افراد   کی
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  نیبد .»دیبخوان  ردگانتانم را بر  سی«:  است  آمده  فیشر  ثیدر حد  نیهمچن

  سوره  نیا  يها  یژگیز وا« :فرموده است ءعلما  یاز برخ  نقل  ر بهیکث ، ابن جهت

خداوند   که نیشود، جز ا  ینم  خوانده  يکار دشوار  چیدر ه  که  است  نیا  یکی

شخص ( در نزد فرد محتضر  آن  لذا قرائت ،کند یم  کار را آسان  جلاله آن  جلّ

رون یو ب  دهیگرد  و برکت  رحمت  نزول  ز سببین )درحالت نزع و جان کندن

  .» علمأواالله  .کند یم  آسان  يبر ورا   روح  آمدن 

االله   لة ابتغاء وجهيل  في  سيأ قَر  من«:  است  آمده  فیشر  ثیدر حد  نیهمچن

  عزوجل  يخدا  يرضا  طلب  به  یرا در شب  سی  هر کس : غفر له  عزوجل 

  .» است  شده  دهیآمرز  يبخواند، بر و

زى قلبى دارد و قلب یهر چ«: است ه و سلّم فرمودهیامبر صلّى اللّه علیپ همچنان

 ».ردیک امتم جا بگیکایکنم در قلب یس، آرزو میةقرآن عبارت است از سور

  .).ت کرده استیبزار آن را روا(

 :سیةسورات، کلمات وحروف یتعداد آ

کلمات ) 733(ات، وبه تعداد یآ) 83( يس دارایم سورة یور شدآاد یکه یطور

لازم به تذکر است که اقوال علماء در ( .باشد یحروف م) 3086(وبه تعداد 

ن یل اید تفصیتوان یمختلف بوده که شما م یس تعداد کلمات وحروف سوره 

  ).دیمطالعه فرما» احمد«ریتفس مبحث را درسوره طور

 ،شودمی است که با حروف مقطعه آغاز يس از جمله سورة هایهمچنان سورة 

 .است که با قسم شروع شده است ين سورة ایاول و

  »سی«سورة  يمحتوا

 یمک يهاه ازجمله سور» سی« ةسور ؛میور شدآاد یکه در فوق هم یطور

  :بردارد، که عبارتند از سه موضوع اساسى را دراست که به صورت کل 
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نگى گاین بر یل و براهیدلا، هیمان به زنده شدن و حشر، داستان اهل قریا«

  .»پروردگار عالمیان

دق رسالت حضرت محمد صدرستى وحى و  سوره با قسم به قرآن در مورد

ش یش را پیبعد از آن بحث کفار قر .افته استیآغاز ه و سلّم یصلّى اللّه عل

امبران، یده است که در گردنکشى و گمراهى غرق شده بودند و سرور پیکش

آنان  وند متعاللذا عذاب و انتقام خدا .کردند  ب مىیمحمد بن عبد اللّه را تکذ

  .گرفت را فرا

ها براى پند و عبرت، داستان  رى قصهیعد از آن طبق روش قرآن در به کارگب

ش یب کردند، تا قریامبران را تکذیکند که پ را مطرح مى» هیانطاک« ۀیاهل قر

  .تکذیب وحى و رسالت برحذر باشند از عاقبت

کند که قوم خود را اندرز  را بازگو مى» ب نجاریحب«مان، یوضع دعوتگر با ا

االله او را در بهشت جاى داد، ولى  وند متعالو را به قتل رساندند و خداداد، اما ا

از آنها اند ان برید و بنیى شدیاد و صداین فرصت نداد، بلکه فریبه مجرم یتعال

  .را در ربود و هلاك نمود

تى پر از ین گیرا در ا» خدا«گانگى یل قدرت و یدلا» سی«همچنان سورة 

ات در آن ین خشکى که حیى سرزم منظره شگفتى مورد بحث قرار داده، از

شود و به   شب که روز از آن جدا مىة دمد شروع کرده، آنگاه از منظر  مى

آفتاب را  ةسپس منظر .د سخن گفته استیآ ک درمىیار تاریصورت بس

حرکت  مدار خود دردر فلک و وند متعالمطرح کرده است که به قدرت خدا

ده است یش کشیاز آن وضع ماه را پ بعد .کندیاست وهرگز از آن تخطى نم

رى شده را یبعد از آن کشتى بارگ .دیمایپ  که در منازل خود درجات را مى

نها یتمام ا .ى بشر را دربر دارد هیهاى اول  مورد بحث قرار داده است که نسل

  .باشند  جل مىل روشن بر قدرت خداى عز و یدلا
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پرداخته و ن روز یوترس اخوف امت و یق ةبار به بحث دربعد از آن سورة 

ان آورده یسخن به م حشر و نشر ۀده و از نفخیش کشیرا پ دن نفخیموضوع دم

اهل بهشت و اهل  ةزند، و درباریخ  مى ها از قبر بر  است که در خلال آن انسان

ادآور یتبهکاران را در آن روز پرهراس تفاوت مؤمنان وو بحث نموده،دوزخ 

تمندان در شوند و شقاوینعمت مستقر م هاى پر  باغ کبختان دریشده است که ن

  .گیرند درك دوزخ جا مى

عنى موضوع یک موضوع اساسى، یبا بحث در مورد همچنان » سی«سورة 

  .ابدی  رامون تحقق آن خاتمه مىیل و برهان پیدلا ۀو اقام» بعث و جزا«

  :)یمتوف( بر مرده» سی«خواندن سورة 

  ن را بر مردهیاسیة سور: (چنان است که يورآاد یمسلمانان  از یدرنزد برخ

م سلّه ویعل یث رسول االله صلیت را از جمله احادین روایا و) دیتان بخوانیها

ث ین حدید کفت ایبا »سيموتاکم  يإقرأوا عل« :ندیگویجمله م از: شماردمی

ح هم باشد محل و وقت قرائت یث صحیباشد، و اگر چنانچه حد ی ف میضع

ن بر یاسیةن هنگام سوریباشد، در ا ی ا رفتن محتضر میدن آن هنگام احتضارو از

است و آن هم آسان  يا ند در آن فائدهیشود، و اهل علم گو  یخوانده م يو

لَ يق« :هین سوره آیرا در ایباشد، ز  یخارج شدن روح از کالبد فرد محتضر م

من  يوجعلَنِ يربِّ ير لبِما غَفَ* علَمونَ ي يت قَوميا لَيادخلِ الْجنّةَ قَالَ 

مکْرالْمکاش قوم من  يا: به او گفته شد وارد بهشت شو، گفت) (27  26( »ين

ش قرار داد و در یدانستند که پروردگارم مرا مشمول آمرزش و عفو خو  یم

  .)داد يان جایصف گرام
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  سیسورة  ریتفس ترجمه و

 بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيمِ

  ندة ومهربانیبخشا ينام خدا به

 ﴾۱﴿يس

  .)ن حروف به االله معلوم استیمفهوم ا(]  یاسین[یس 

  یعنی:  سی«: فرمود  که  است  شده  تیاالله عنه روا یعباس رض  حضرت ابن از

 .»! انسان  يا

ن یمفهوم ا( :م کهیور شدآاد یکه یطور حروف مقطعه واز جمله » سی«

  .)حروف به االله معلوم است

 يوضع نشده بلکه برا یمعن يحروف مقطعه برا :د گفت کهیان باهمچن

نظر کرده  ن مطلب صرفین حال مفسران از ایباشد و در ع  یب کلمه میترک

 يا؛ اید، و یس ي؛ ایعنین یاسیاند از آن جمله   نوشته یفرض ین معانیاسی يبرا

 یصل محمدگر آنکه کفار به قرآن و خود ینکتۀ د .نهاین و مانند اید المرسلیس

 ینجا در مقام اثبات نبوت او به قرآنیمان نداشتند پس چگونه ایه وسلم ایاالله عل

است که  ین قسمین است که ایشان قبول نداشتند؟ جواب ایقسم خورده که ا

را قرآن یبر نبوت است ز یلیقت دلیدر حق یبه صورت ظاهر قسم است ول

که  ین کتابید قسم به ایخواسته بفرما یتعال  ل نبوت است، حقیمعجزه و دل

، و به اضافه کفار یباش  ین میروشنگر مطلب نبوت است که تو از مرسل

ار عظمت ین بسیه وسلم و مؤمنیاالله عل یدانستند که قرآن نزد محمد صل یم

و  .اد کردهینجا به قرآن قسم یخورند و لذا ا  یدارد و به دروغ به آن قسم نم

ات آن یرد که سراسر قرآن و همۀ آقرآن دلالت دا يم برایذکر صفت حک

  .)از قرآن یتابشر یتفس(حکمت است 
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  !محترم گان خواننده

 ،امبر و رسالتشیپ ،میقرآن کردر باره  یموضوعات) 12 یال 1(ات متبرکه یدر ا

  .ردیگیممورد بحث قرار 

 ﴾۲﴿والْقُرآن الْحكيمِ

  )2(.قسم به قرآن پر از حکمت

   .دانش سودمندحکمت و  يدارا :»الْحكيمِ«

االله  یصل  محمد  يبرا  خداوند متعال:  یعنی . است  واو قسم) ... والقرآن: (واو در

که الفاظ و  یقرآناست،   مملو از حکمت  آموز که حکمت  قرآن  ه وسلمبهیعل

و  یها، احکام شرع  آن را محکم ساخته و با موجودات حکمت يمعناها

  نیا  ن قسمیاز ا یکل  هدف .ساخته است ن، آن را مشرّف و بلند مرتبهیبراه

ه وسلم فرستاده االله یاالله عل یصل   حضرت  آن  که  قتیحق  نیدر ا  یتا کس  است

  .د نکندیترد است شک و

ش استوار است و خللى یدرنظم و معان: قسم به قرآن که :دیفرمایامام قرطبى م

  .).15/4ر قرطبى یتفس( .دهد  خ نمىردر آن 

 ا از لحاظ نظم اعجازیعنى متضمن حکمت است و ی: ته استابو سعود گف

ر ابو یتفس( .هاى حکمت را در بردارد  اى حکمت است و شگفتىیزش گویانگ

  ) .4/247سعود 

نظم و : اد نموده است کهی یقسم به کتاب یکه االله تعال:د گفتیبطور خلاصه با

ن یامش به آخرع و احکیز در بردارد و شرایانگ ع و محکم و اعجازیمعانى بد

االله یامبر صلیاز جانب پروردگار با عظمت به پ ده، ویى رسیدرجۀ بلاغت و رسا

  .شده است یه وسلم وحیعل
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  :10 – 1ۀ یات آیشأننزول آ

رسول : ت کرده استیروا) رض(از ابن عباس » دلائل«م در یابونع: ك -900

 ئتبلند قرا يم را به صدایدر مسجد الحرام قرآنکر(ه وسلم یاالله عل یاالله صل

آن بزرگوار اقدام  يریدند و به دستگین امر رنجیش از ایمشرکان قر .کرد یم

خود را از دست  ییناید و بیچیشان پ  ها به گردن  آن يها  ناگاه دست .نمودند

 يه وسلم آمدند و عرض داشتند، ایاالله عل یخدمت رسول االله صل .دادند

امبر دعا کرد و آن یپ .میده  یسوگند م يشاوندیوند خویتو را به االله و پ! محمد

إِنک لَمن  ﴾٢﴿مِيوالْقُرآن الْحک ﴾١﴿سي« :پس .ها دور شد  حالت از آن

لسرالْم٣﴿ين﴾ قتسم اطرلَى صترِ ﴾٤﴿مٍيعزِيتيلَ الْعح٥﴿مِيزِ الر﴾  رنذتل

لَقَد حق الْقَولُ علَى أَکْثَرِهم فَهم لَا  ﴾٦﴿قَوماً ما أُنذر آباؤهم فَهم غَافلُونَ

  .نازل شد ﴾٧﴿ؤمنونَي

م ینع ابو( .ک نفر هم مسلمان نشدیازآن گروه : دیگویم )رض(ابن عباس

ن اسناد نضر بن عبدالرحمن متروك و یت کرده است، در ایروا 153» دلائل«

  .).ف استیاسناد جداً ضع

اگر محمد : جهل گفت ابو: ت کرده استیوار از عکزمه ریابن جر: ك -901

إِلَى  يأَعناقهِم أَغْلاَلاً فَهِ يإِنا جعلْنا ف« هیپس آ .کنم ین و چنان میدم چنیرا د

هِم سداً ومن خلْفهِم سداً يدي أَينِوجعلْنا من ب ﴾٨﴿الأَذْقَان فَهم مقْمحونَ

لاَيفَأَغْش مفَه ماهونَي نرصنجاست یمحمد ا: گفتندیمشرکان م .نازل شد ﴾٩﴿ب

  .).29064 يطبر(کجاست؟ کجاست؟: گفت ید و مید یاما ابوجهل نم

﴿ينلسرالْم نلَم ك۳إِن﴾ 

  )3( .یغمبران هستیق که تو از جمله پیبه تحق
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تو  که . ستین  یگونه شک  چیتو ه  در رسالت  که  میحک  قرآن  سوگند به:  یعنی

  .يا بندگان آمده يبه سو اوتعالی یوحکه با یهست یفرستاده شدگان االله تعالاز

ن یقیبه طور ! عنى اى محمدیجواب قسم است  »ينإِنک لَمن اَلْمرسل« :جمله

امبران یاى و جزو پ ت خلق آمدهیان براى هدایتو از جانب پروردگار جهان

  آن  منکر رسالت  که  است  ير کفاربر پندا  قاطع  يرد  هیآ  نیا و .هستى

  .ه وسلم استیاالله عل یصل   حضرت

ستى و خدا تو را یامبر نیتو پ: گفتندیش میکفار قر: گفته است) رض(ابن عباس

اد کرده است که محمد از یم قسم یلذا خدا به قرآن عظ .نزد ما نفرستاده است

ن مطلب را یطبرى ا، 15/5قرطبى  ریتفس :مراجعه شود(امبران است یى پ جمله

  .).رى نقل کرده استیقش از

 ﴾۴علَى صراط مستقيمٍ﴿

 )4( .يبر راه راست قرار دار

قه و منهجى راست یتو بر طر» میمستق  یبر صراط« ینیتو بر راه راست! امبریپ يا

بر   یعنیو استوار   ، محکم میمستق  یو روش  تو بر راه یعنی و درست قرار دارى،

 .اند از تو درگذشته  قبل  که  یهست  یامبرانیپ  همان  و روش  راه

  يا یدگیچیو پ  یگونه کج  چیه  در آن  که  است  یراست  راه : میصراط مستق

  .برساند  يو  مطلوب  مسافررا به ماًیمستق  بلکه ،وجود ندارد

طور که قتاده گفته است؛ بر مسلکى از   عنى همانی: امام طبرى گفته است

ن اسلام، یست و عبارت است از دیار دارد که کجى در آن موجود نت قریهدا

و نکره آوردن آن براى ) .22/97ر طبرى یتفس( دیگویهمچنان که قتاده م

  .).4/2الانتصاف على الکشاف ( .م استیم و تعظیتفخ

 ﴾۵تنزِيلَ الْعزِيزِ الرحيمِ﴿ 

  )5(. ستپیروزمند مهربان ا] خداوند[فرو فرستاده ]  این کتاب[ 
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دهنده از جانب پروردگار باعزت نازل شده است که در   تین قرآن هدایا

  .و نسبت به مخلوق خود مهربان استملک خود مقتدر است 

زد شکستش یبست يکند و هر که با ویکند قهرش م ییزورآزما يهر که با و

ش باز یکه با توبه به سو یرد و به کسیگیاو که از دشمنانش انتقام م .دهدیم

  .دینما یگردد رحمت م

که یشخصسرچشمۀ نزول قرآن، قدرت ورحمت است و :د گفتیت بایواقعدر

 .گرددیل مین به عزّت و رحمت ناییقیبطور  ،آن چنگ بزند يبه رهنمود ها

 ﴾۶لتنذر قَوما ما أُنذر آباؤهم فَهم غَافلُونَ﴿

 یند پس آنان خود غافل و با م داده نشدهیکه پدرانشان ب یم دهیرا ب یتا قوم

  )6(.خبرند 

لۀ آن کافران را یپروردگار سبحان قرآن را بر تو نازل کرده تا به وس! امبریپ يا

  .عذاب خدا بترساند ن است که آنها را ازیانذار ا از منظور یم بدهیب

کى شرك و یمان غافلند و در تاریت و ایآنان از هدا رایز :»فَهم غٰافلُونَ«

  .زنند  دست و پا مى پرستى بت

  .غمبر اسلام استیمراد کفّار مکه در آغاز نبوت پ :»قَوماً«

»رآ أُنذ3 :آیه  سجده :سورة(م داده نشده است یب :»م(.  

»مهآؤه یاالله عل یصل غمبریش هم عصر پیب قریاکان قریمراد پدران و ن :»ءَاب

م و یاء، از جمله ابراهینبأشان توسط ید ایاکان بعیاست، والاّ پدران و ن وسلم

ترجمه  نور ریتفس(  .)25و  24 :آیاتفاطر: سورة(م داده شده است یل بیاسماع

  .)خرمدل یقرآن مصطف یمعان

 ﴾۷لَقَد حق الْقَولُ علَى أَكْثَرِهم فَهم لَا يؤمنونَ﴿

مان ین سبب ایشترشان محقق و ثابت شده است، به ایناً فرمان عذاب بر بیقی

  )7( .آورند ینم

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة یس                                                                                      تفسیر احمد

175 

 

نکه یشتر کافران عذاب را واجب نمود؛ البته بعد از ایبر ب ین که االله تعالیقیبه 

اما آنان به حق  .حجت را بر آنان اقامه داشت و مطلوب آن را واضح ساخت

کافر شدند و رسولش را  یتعال رفتند، بلکه به اویرا نپذ ین نکردند و راستیقی

  .ب نمودندیتکذ

»قح لاٰ  لَقَد مفَه ملىٰ أَکْثَرِهلُ عونَياَلْقَونمش درآمد قسم استیلام پ ﴾٧﴿ؤ. 

عنى به خدا قسم به سبب اصرار آنان بر کفر و انکار، عذاب دوزخ بر اکثر آن ی

ادآورى و برحذر داشتن یر یرا تحت تأثیجماعت مشرك مقرر شده است؛ ز

بعد از آن  .آورند مان نمىیاى ا ن سبب به آنچه آوردهیقرار نگرفتند، پس به هم

   :دیفرمایان کرده و میمان آنها را بیخدا سبب ترك ا

 ﴾۸إِنا جعلْنا في أَعناقهِم أَغْلَالًا فَهِي إِلَى الْأَذْقَان فَهم مقْمحونَ﴿

شان رو به بالا یجه سرهایپس در نتم یبر گردنشان نهاده ا را ییها طوقمسلماً ما

  )8(.)توانند یده نمین را دیو زم(است 

ه یک نفر مشرك را در گمراهى به حال انسانى تشبیت یه مبارکه وضعیدر آ

خته و یر و غل ها در دست دارد و دستش را به گردن آویکرده است که زنج

 .تواند ین کرده نمییدر همان حال سر را به طرف آسمان گرفته و آن را پا

  .)ریر صفوة التفاسیتفس(

  که  میا را قرار داده  ییها غل  شانیها  در گردن: است که یمعنن ین بدیا

ها و  دست  نیها ب  غل  نیا  و چون  است  شده  ها بسته غل  آن  به  شانیها  دست

  دادن  حرکت  ها به  لذا آن  شده است  بسته  قرار دارد و محکم شان یها  گردن

ز از هر ین کافران را نیا يها دست نکه یا ایو .ستندیقادر ن  شانیها  گردن

نا کرده است؛ از یت نابیدن هدایدگان آنان را از دیر بسته و دیبه زنج يریخ

  یحالت  نیدر چنآنان  .نندیب  یدهند و حق را نمیرا انجام نم يرین رو کار خیا

بگردانند،   راست و  چپ  يسو  را به  شانیها  گردن  راهم ندارند که  نیا  توان

  .کنند  خم ها را  ا آنی
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ن است که آنها یمنظور ا .ل استین تمثیا: ف آمده استین شریر جلالیتفس در

  .).3/318ن یر جلالیتفس( کنند رند و در مقابلش سر خم نمىیپذ مان را نمى یا

ن جماعت محکوم به شقاوت یما ا: ن استیه چنیمعنى آ: ر گفته استیابن کث

ر زنخ یگردن دارد و دستش در ز رى دریم که زنجیا قرار داده یرا مانند شخص

  .و محل تلاقى دو فک است» أذقان« ذقن مفرد( به گردن بسته شده است و

» مقمح« .درآمده است» مقمح«به ناچار سر را بالا گرفته و به صورت ) زنخ

رى که در گردن نهاده یکه سرش را بالا گرفته است و با ذکر زنجعنى آنی

شود بسنده کرده است؛ چون   نهاده مىرى که در دست یشود از ذکر زنج مى

ر ابن یتفس( .شود معروف است  گردن نهاده مى رى که دردست ویغل به زنج

  .)3/155ر یکث

ه کرده است که یحال آنها را به حال انسانى تشب: شیر خویابو سعود در تفس

  .ر در گردن داردیزنج

دهند به   ند، پس فرصت نمىشو  مى یها به زنخ منته ریزنج »إِلَى اَلْأَذْقٰان يفَهِ«

کنند،  سر را خم نمى .توانند گردن به طرف حق برگردانند  حق بنگرند و نمى

ا به طرف ینند و یتوانند بب  حق را نمى باًیبندند به طورى که تقر  ها را مى چشم

  .).4/248ر ابو سعود یتفس( .ل کنندیس

بين « :سدینویم» قرآن یترجمه معان« ر نوریخرمدل مفسر تفس یدکتر مصطف

يهِمدشانیجلو ا :»أَي.  

»ملْفَها خپشت سر آنان :»م.  

نده ننگرند و مستقبل را فراموش سازند، یرا که به آ یخداوند کسان :»...سداً«

 يش چشم ندارند، به افرادین را پیشیپ يها  و به گذشته ننگرند و احوال ملّت

ر کرده باشند و روبرو و پشت سر یم گیان دو سد عظیه فرموده است که میتشب
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خود را  يو راه پسرو يشروینند، و همگون و همسان کوران، راه پیخود را نب

  .دا نکنندیپ

»ماهني7 آیه  بقره :سورة(م یا دهیکش يا شان پرده  بر چشمان :»فَأَغْش(.   

 طوق يدخل فى العنق للذلّ و: الغلّ«طوقى که بر گردن نهند : غل:»أَغْلَال«

  .جمع آن اغلال است »الالم

»مفرد آن ذقن است .ها  زنخ  :»أَذْقَان.  

به صیغه  »مقمح«، »رفع رأسه: قمح البعير«.بلند کردنسر: قمح :»مقْمحونَ«

  .آمده استم یکرقرآن  فته شده، این کلمه فقط یک بار دربالا گر سر: مفعول

نهد، ولى   ر مىیزنج و  گردن کافران غل بر یاالله تعال :که ور شدآاد ید یبا

نه یرا کفار شخصاً زم) دست بستن ها دن ها ویبند کش(حریزن زمینۀ نهادن غل و

  .ندینما یفراهم م ط آنرایشرا کنند و یم يساز

  ﴾۹وجعلْنا من بينِ أَيديهِم سدا ومن خلْفهِم سدا فَأَغْشيناهم فَهم لَا يبصرونَ﴿

م یا ، قرار دادهيسدروي آنها سدي قرار دادیم، و در پشت سرشان و در پیش 

 )9(.نندیب  یچ نمیجه آنان هیم، در نتیا انداخته يا پس بر چشمان آنان پرده

جاد کرده است؛ یش رو و پشت سر آنان ایرا در پ یکیاز تار ییخداوند پرده 

ت سر در ش رو و از پشیاز پ یلیاست که با حا یصفت آنان مانند کس یعنی

 یتعال  حق .ت نشودیهدا یند و به راهیرا نب يزیحجاب شده باشد و از اثرش چ

ک از یهر .نش آنان را محو نموده استینا ساخته و بیشان را ناب  يها  چشم

جا است که  نیگرفتار است؛ از هم ین عذابیدشمنان اسلام بدون شک به چن

  .اند زده، متردد و راه گم کرده  رتیح
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 يرا خدای؛ ز آنان  يرو  به  مانیا  راه  بر مسدود بودن  است  یلیز تمثین  هیآ  نیا

بر کفر اصرار و   شان  مرگ  تا دم  آنان  که  است  دانسته  شیخو  یازل  علم  به  سبحان 

 عقلاً  که  است  يو  یقبل  مجرد شناخت:  یاله  یازل  علم  نیا  البته .کنند یم  يپافشار

، او را از  نیا آورد و بنابر  یوجود نم  به  در کار انسان  ير، اجبارام  تیو در واقع

  .)يعبد الرؤوف مخلص هرو :ر انوار القرآنیتفس( .دارد  یباز نم  آوردن  مانیا

االله  یآموز است و رسالت پیامبرصل استوار و حکمتم الشأن یکه قرآن عظنیبا ا

مهربان است،  وند قوى وه وسلم قطعى است و راه دین مستقیم است و خدایعل

ند، از هر سو بروند ا ایمان و گرفتار خرافات لیکن چون اکثر مردم، غافل، بى

  .کنند به سدى محکم و بن بست برخورد مى

  !محترم ه گانخوانند

 يجوهر انسانهاافت که؛ یم ی، در خواهمیق شویمبارکه دق ياگر به فحوا

 :م کهیابییدر م و .ه شده استم گرفتیترس ان ویق وجالب بیار دقیلجوج با بس

  .ت مردم غافل، به حقّ گرایش ندارندیاکثر

 ﴾۱۰وسواءٌ علَيهِم أَأَنذَرتهم أَم لَم تنذرهم لَا يؤمنونَ﴿

ایشان ایمان  ی،، وچه آنها را نترسانیبراى ایشان برابراست چه بترسان

 )10(.آورند ینم

م ندهى براى آنان یم دهى و چه بیشان را چه باگر اهل کفر و سرک! امبریپ يا

ها براى افرادى که   ادآورى و زنگ خطر و باز دارندهیرا یکسان است؛ زی

شان لانه  ان در قلبیعص ده، وسرکشى ویره برعقلشان کشیاى ت گمراهى، پرده

  .کرده است، سودى ندارد

رحذر داشتن، قلب را بیآورند؛ ز مان نمىین سبب ایآنها به هم :»ؤمنونَيلاٰ «

  .مان را داردیرفتن ایکند، بلکه فقط قلب زنده آمادگى پذ مرده را زنده نمى
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قت سرکش و یه و سلّم را تسلى داده، و حقیامبر صلّى اللّه علیخاطر پ  نیبد

  .سازد  ان نهفته در نهاد آنان را برملا و کشف مىیطغ

ذکر است، اطاعت  ۀیم الشأن مایقرآن عظ :با است که فرموده اندکهیوچه ز

ها و بیدارگرى فطرت خفته   از آن، وسیلۀ یادآورى فراموش شده يرویوپ

  .انسان است

إِنما تنذر منِ اتبع الذِّكْر وخشي الرحمن بِالْغيبِ فَبشره بِمغفرة وأَجرٍ 

 ﴾۱۱كَرِيمٍ﴿

بانه یکند و غائ يرویآن پثمربخش است که از قر یکس يم دادن ات فقط برایب

  )11(.کو و باارزش مژده دهین یپاداشبترسد، پس اورا به آمرزش وپروردگار از

رساند که به کتاب االله یده میفا یم دادن ات تنها به انسانیترساندن و ب! امبریپ يا

د و از خداوند ین عمل نماام الشیروى کند، به قرآن عظیمان آورد و از آن پیا

اب یز در غیده باشد ترس وخوف داشته باشد، و نینکه او را دیرحمان بدون ا

ن است، او یکه عملکردش چن یکس .ش بداندیرا مراقب خو یمردم، حق تعال

کند و به پاداش بزرگ حسناتش که  یکه گناهان را محو م یرا به آمرزش

  .خداوند و داخل شدن به بهشت است مژده بده ياز رضا يبهره مند

با عظمت، نباید  همه جانبه پروردگار ع ویرحمت وس: کهاد آور شد ید یبا

نشانۀ ایمان و : د گفت کهیبا .ها شود ما انسان یتفاوت یپروایى وب موجب بى 

  .خشیت واقعى، پروا داشتن در نهان است

اهنيصءٍ أَحيكُلَّ شو مهآثَاروا وما قَدم بكْتنى وتويِي الْمحن نحا نامٍ  إِني إِمف

 ﴾۱۲مبِينٍ﴿

ها  یخوب[ش فرستاده اند و یم و آنچه را پیکن ید ما مردگان را زنده میترد یب

 یز را در کتابیم و همه چیکنیشان را ثبت میبر جا مانده از ا] يها يو بد

ضبط کرده ] که اصل همه کتاب هاست و آن لوح محفوظ است[روشن 

  )12(.میا

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة یس                                                                                      تفسیر احمد

180 

 

است و در آن تمام  ینیقیدوم  ید از مرگ زندگبع :د گفت کهیقبل از همه با

انسان، : ن است کهیهم یفهم شرعهمچنان .ابندییمردم معاوضه اعمال خود را م

  .باشدیز میش نیتنها مسؤل اعمال خود نیست، بلکه مسئول پیامدهاى اعمال خو

د یبا .شوندیدوباره زنده مروز قیامت  همه مردگان در ؛ست کهین ین شکیدر ا

 امت بازیق روز مرگ تا ه عمل انسان، حتّى پس ازینکنند که دوسفراموش 

  میفراموش کن دیهمچنان نبا ،است یاالله تعالسروکار مابا امت یقدرروزو .باشدیم

  .ت دقیق وهمه جانبه استینها  یعظمت ب با دستگاه محاسباتى پروردگار :که

عم از اعمال ا ایعنى آنچه را در دنی :سدینو یش میر خویدر تفسامام طبرى 

هر قدم که  یحت »آثٰارهم«و .میسینو اند، مى ش فرستادهیصالح و ناصالح از پ

قرار  ین محسابات مورد برسیم در ایمسجد بر داشت يغرض عبادت بسو

  .).22/99ر طبرى یتفس( .ردیگیم

به شرح ) رض(عبداالله  را از جابر بن  یثیمبارکه حد ۀین آیدر فهم ا ریکث  ابن

  یبن  فهیشد و طا  یخال یمسجد النب  رامونیپ  اماکن: فرموده است تیل روایذ

  خواستند تا به  تیموقع ن یاز ا  از مسجد دور بود، با استفاده  منازلشان  که  سلمه

ه وسلم یاالله عل یاالله صل   رسول خبر به   نیا  پس .کنند  مکان  مسجد نقل  کینزد

  بلغني  إنه«: ها فرمودند  آن  به  خطابه وسلم یاالله عل یصل   حضرت  د، آنیرس

شما   که  است  دهیخبر رس  من  به« .»المسجد  تنتقلوا قرب  أن  تريدون  أنكم

  خبر درست  نیا!  یبل: گفتند .»دیکن  مکان  مسجد نقل  کینزد  د بهیخواه یم

  کم، دیار آثارکم  تکتب  دیارکم!  سلمه  یا بنی«: فرمودند! االله  ا رسولی  است

  تانیها  قدم  را نقشید زیبمان  یار خود باقیدر د!  سلمه یبن  يا« .» آثارکم  تکتب

  یار خود باقیشود، در د  یم  نوشته) شما  حسنات  مسجد، در زمره  يسو  به(

  .»شودیم  نوشته) حسناتتان  مسجد در زمره  يسو به( تان یها  قدم  را نقشید، زیبمان
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خود را   منازل ،ه وسلمیاالله عل یصل  اکرم ه رسول یتوص  نیها بعد از ا  آن  پس

  .نکردند  ترك

»کُلَّ ش يوصيءٍ أَحف بِ ينٰاه١٢﴿ينٍإِمٰامٍ م﴾  
ى  فه و نامهیعنى در صحیز و هر امرى از امور را در کتابى نوشته یو هر چ 

ى  عنى نامهی »وم ندعوا کُلَّ أُنٰاسٍ بِإِمٰامهِمي«مانند  .میا اعمال ثبت کرده

  .دهد ا شر آنها گواهى مىیر یاعمالشان که بر اعمال خ

راجح ( .محل ثبت عبارت است از لوح المحفوظ: اند مجاهد و قتاده گفته

ز آن یر نیى اعمال است، و ابن کث م که به معنى نامهیا همان است که ما آورده

  ) .ده استیرا پسند

م و یدار  مى عنى آمار آن را بری »قَدمواو نکْتب مٰا «: ان گفته استیوابو ح

ر کرده یى علم خود بر اعمال آنان را به کتابت تعب رو احاطه  نیاز ا .میریگ  مى

  ) .7/325البحر ( باشد  اء مىیى ضبط اش لهیاست که وس

جه یب کردند و در نتیامبران را تکذیه را که پیبعد از آن خدا داستان اهل قر

ستى فرستاده، یار نیى گوش خراش آنان را به دیلۀ صدایخداوند متعال به وس

  : دیفرمایآورده است و م

  :هیاصحاب قروداستان قصه 

أصحاب قریه به بحث گرفته داستان  قصه و )27الی  13( :در آیات متبرکه

  :شده است

 ﴾۱۳واضرِب لَهم مثَلًا أَصحاب الْقَرية إِذْ جاءَها الْمرسلُونَ﴿
را مثال بزن، هنگامی که فرستادگان خدا به سوي  »اصحاب قریه«آنها براي 

  )13( .آنها آمدند

 هیحوادث اصحاب قر ب کردند، قصه ویکافران که تو را تکذ يبرا! امبریپ يا

مردم است،  يها شگفتى بمثابه مثال بر سر زبان را که در غرابت و» هیانطاک«

  .اوریبکنند، مثال  ب مىیبراى قومت که تو را تکذ
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در   من: بگو  مشرکان  به! محمد  يه مبارکه آمده است که ایبصورت کل در آ

 ،میشما فرستاده شده ا يکه برا  ستمین  ينو ظهور  دهیپد یاله  امبرانیپ سلسله 

را از   و آنان  شهرها آمده  مردم  يسو  به  یاله  ز فرستادگانیبلکه قبل از من ن

  امبرانیپ  اند، آن داده  می، ب دهم یم  میب  ا از آنشما ر  من  که  ییزهایچ  همان

روز   اند، از حساب کرده  غیرا تبل  یکتا پرستید و یتوح  ز، اصلیهم السلام نیعل

  .اند  داده مژده   انجاود  بهشت يها  نعمت  و به  داده  میب  امتیق

 ؛هیه قره مبارکه بدان اشاره شدیه که در آیهدف از قر: دیفرمایامام قرطبى م

هاى   امبر را به نامیو بنا به قول عموم مفسران خدا سه پ .بود» هیانطاک«همانا 

هم السلام یامبران علینزد آنها فرستاد، و به پ» شمعون«و » مصدق«، »صادق«

امبر از جانب یه که سه پیدستور داد آنها را از گرفتار شدن به سرنوشت اهل قر

امبران یو بنا به قولى آنها قاصدان و پ .اردخدا براى آنان مبعوث شد، برحذر بد

ما أَنتم إِلاّ «به استناد جمله  15/14ر قرطبى یتفس( .ه السلام بودندیسى علیع

ن گفتۀ در یرا چنیسى بودند، زیم که آنان فرستادگان عیتوانیگفته م »بشر مثْلُنا

ز یل نیلتسهدر ا .امبر خدا معرفى کندیشود که خود را پیمقابل کسى گفته م

  .). ن آمده استیچن

ه است در یمراد از قریه، همانا قر :ن باور اند کهیاز مفسران بد یهمچنان برخ

ت دارد، و هم اکنون جزو یموقع  که در شهرهاى قدیم روم» انطاکیه«منطقه 

  .رودیخاك ترکیه و از جمله شهرهاى تجارى آن کشور بشمار م

پرست بودند و   مردم این شهر بتد که یآ یات متبرکه بر میاز مجموع آ

  .پیامبران براى دعوت آنها به توحید و مبارزه با شرك آمده بودند

ریخ گذشتگان، بهترین درس عبرت براى آیندگان أت :اد آورشود کهید یبا

عینى است نه تخیلى،  هاى واقعى و  ن مثال ها همانا، مثالیبهتر رود، ویبشمار م

نه نام قریه، قوم  ها مهم است،  داستان، عبرت در بیان :ست کهین شک نیدر ا

  .له، زبان و تعداد افراد آنیوقب
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به سراغ مردم  ءنبیاأ :ده شده است کهید ءاینبأ يسرگذشت کار در داستان و

  .رفتند و منتظر نبودند تا مردم به سراغ آنان بیایندیم

زا فَعموهنِ فَكَذَّبياثْن هِما إِلَيلْنسلُونَ﴿إِذْ أَرسرم كُما إِلَيفَقَالُوا إِن ثا بِثَالن۱۴ز﴾ 

م، پس آن دو را انکار کردند و با یآنان فرستاد يامبر را به سویکه دو پ یزمان

شما  يسو  بدون شک ما به: پس گفتند م،یت کردیآنان را تقو یامبر سومیپ

  )14(.میا فرستاده شده

   .میردد کییتأ .میت کردیتقو :»فَعززنا«

امبران را فرستاد تا آنان را به عبادت خداوند یدونفر از پ یآنگاه که االله تعال

ه بدون منطق یاهل قر یند، ولینما ییرهنما گانه و به ترك شرك دعوت وی

امبر یآنها را به پ »فَعززنٰا بِثٰالث« ب کردند،یامبر را تکذیدو پ واستد لال هر

شان یه را خبر دادند که خداوند سبحان ایل قرم هرسه نفر اهیت کردیسوم تقو

  .د فرستاده استیتوح يدعوت به سو يرا برا

  .میا اعزام شدهت شمایجانب االله براى هدامااز: گفتند»کُم مرسلُونَيإِنٰا إِلَالُوافَقٰ«

د، و یرشما بر ما برترى ندا :»قٰالُوا مٰا أَنتم إِلاّٰ بشر مثْلُنٰا«: سف گفتندأبه ت یول

د، پس چگونه خدا به شما وحى کرده است نه یستیزى نیجز افرادى مانند ما چ

  .خدا وحى و رسالتى را نازل نکرده است »ءٍيو مٰا أَنزلَ اَلرحمٰن من ش«به ما؟ 

شما در مورد ادعاى رسالت جز جمعى دروغگو،  ﴾١٥﴿إِنْ أَنتم إِلاّٰ تکْذبونَ«

  .دیستیزى نیچ

 انسان برخى از: شود کهیده میت دیخ بشریرأت دانم که در یم يورآادیقابل 

با تأسف از  یمعتقد اند ول یت االله متعالیناوحد نکه بریداشت ا نظر در ها با 

ورند که آ یاستدلال م و ورزند، یاء انکار مینبأرسالات  نبوت و و ءاینبأنقش 

ا یبصورت کل به انب و یوح به یما ضرورت ما عقل داده است، و يبرا یاالله تعال
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 یعدم شناخت صحیح االله تعال از یده ناشین عقیداشتن ا .میرسول ندار و

: دیفرمایم )سورة انعام 91(ۀ یکه خداوند متعال در آیطور .ردیگ یسرچشمه م

قُلْ من  وما قَدروا اللَّه حق قَدرِه إِذْ قَالُوا ما أَنزلَ اللَّه علَى بشرٍ من شيءٍ«

أَنزلَ الْكتاب الَّذي جاءَ بِه موسى نورا وهدى للناسِ تجعلُونه قَراطيس تبدونها 

وتخفُونَ كَثيرا وعلِّمتم ما لَم تعلَموا أَنتم ولَا آباؤكُم قُلِ اللَّه ثُم ذَرهم في 

  .ق اوست، نشناختندیاالله را آن چنان که لا) مشرکان( و﴾٩١﴿خوضهِم يلْعبونَ

را که  یکتاب: نازل نکرده است، بگو يزیچ یچ انسانیاالله بر ه: چون گفتند

) کنیل(بر او نازل کرده بود؟  یت مردم آورد، چه کسینور و هدا يبرا یموس

را  اکثر آن ید ولیساز  یاز آن را آشکار م ید، بخشیها نوشت  آن را بر ورق

ش نه شما ین پیآموخته شد که از ا يها زیو به شما چ .دیدار  یپنهان م

آن االله است که آن را بر من نازل : دانستند، بگوید و نه پدرانتان میدانستیم

  ).خود غوطه ور باشند ییشان را بگذار تا در انکار و باطل گویکرده است باز ا

به  االلهآسمانى، لطفى از سوى فرستادن پیامبران و کتب : اد آور شد کهید یبا

کنند، در واقع منکر لطف، رحمت  کسانى که آنان را انکار مى .بندگان است

  .اند  و حکمت الهى

ه یعل یسیه توسط عیه انطاکیقر ير انوار القرآن در مورد فرستاده که بسویتفس

 بودند و  وحنا و بولصی،  اول  دو فرستاده«: سدینویالسلام فرستاده شده است م

وحنا و ی  اول  و دو تن  بولص  فرستاده  نیا سومی .بود  شمعون  فرستاده  نیسوم

  .)يعبد الرؤوف مخلص هرو: ر انوار القرآنیتفس( ».بودند  شمعون

قَالُوا ما أَنتم إِلَّا بشر مثْلُنا وما أَنزلَ الرحمن من شيءٍ إِنْ أَنتم إِلَّا 

 ﴾۱۵تكْذبونَ﴿

نازل  يزیچ چیرحمان ه] يخدا[گفتند شما جز بشرى همانند ما نیستید، و 

  )15(.دییگوینکرده است، شما فقط دروغ م
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 یشما فقط کسان: شان گفتند  يامبران را رد کردند و برایه سخن پیاهل قر

د پس چگونه خدا به شما وحى کرده یندار يد و بر ما برتریباش  یمانند ما م

  است نه به ما؟ 

  .خدا وحى و رسالتى را نازل نکرده است »ءٍيا أَنزلَ اَلرحمٰن من شمٰ«و

شما در مورد ادعاى رسالت جز جمعى دروغگو،  :»إِنْ أَنتم إِلاّٰ تکْذبونَ«

  .دیستیش نیزى پیچ

اء ینبأ يشود که برایده مید .لجاجت، درد بى درمان است: نست کهیت ایواقع

در خطاب به آنها گفته  شود ویو مگدرغ اب وذّکهم السلام هم اطلاق یعل

  اساس یب  منطق  است  نیا .دییگویم  دروغ ش یرسالت خو  يادعا شما درشود یم

  .ش گرفتندیدر پ یامبران الهیبرابر پو هرمکان آنرا در  کفار در هرزمان  یو واه

 ﴾۱۶قَالُوا ربنا يعلَم إِنا إِلَيكُم لَمرسلُونَ﴿

  )16(.میشما فرستاده شده ا يناً ما به سویقیداند که  یپروردگارمان م: دگفتن

  .میا فه خود عمل کردهیما که به وظ .دیریا شما نپذید یریست شما بپذیمهم ن

بِينلَاغُ الْما إِلَّا الْبنلَيا عم۱۷﴿  و﴾  

  )17(.ستین) يگریفۀ دی، وظیغام الهیپ( رسانى آشکار  و بر عهده ما جز پیام

 یاله يام اشکاریتبلیغ ورساندن پ ،رسالت انبیا، روشنگرى نکه وظیفۀ ویا یعنی

  .است و ضامن نتیجه نیستند

  .ست، بلکه اگر خداوند متعال بخواهد کار اوستیت شما در توان ما نیهدا

د یب کردیکبختى از آن شماست و اگر تکذید نیمان آوردیناً اگر ایمطم

  .شود  ب شما مىیشقاوت و بدبختى نص

  .د استیان متضمن وعین بیا: سدینویط میر البحر المحیان در تفسیمفسر ابو ح
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ات دال بر یرا با آ» غیتبل«ف کرده است؛ چرا که یتوص) نیالمب(و بلاغ را به 

ن داستان از آنها یو معجزاتى که در ا .ن کردندییدرستى اعزام و ارسال تب

 یضیمر( رزاد و شفا دادن ابرصکردن کور مادنا یل بیاستفاده شده است از قب

باعث خارش  د، ویا یبر جسم پوسته ى سفید رنگى پدید م است که يجلد

  .که بنام پیسى مشهوراست.شودیسخت و دردناك م

ر یتفس( .تر کرده است تر و روشن را واضح» غیتبل«شتر یز بین ،و زنده کردن مرده

  .).7/327ط یالبحر المح

بِكُم لَئن لَم تنتهوا لَنرجمنكُم ولَيمسنكُم منا عذَاب قَالُوا إِنا تطَيرنا 

﴿يم۱۸أَل﴾  

ندارید، شما را  اگر دست بر ،میا گرفتهبد البته ما شما را به فال : مردم گفتند

  )18(.رسدی، و از ما عذابى دردناك به شما مکنیم سنگسار مى

اصل تطیر، فال بد زدن  .فال بد: »طیره« ،میبد گرفتشما را فال : یعنى:»تطَيرنا«

 »طیر«رود، لذا است که از یست، سپس درهرفال بد به کار مبه وسیله پرندگان ا

، 47/ نمل :يملاحظه شود سورة ها( .فال بد :»طائر« است  مشتق شده

  )131/ اعراف

آیات    بقره :شودملاحظه (د یاگر دست نکش .دیان ندهیاگر پا :»لَئن لَّم تنتهوا«

   .)46 آیه    می، مر275و  193و  192

»كُمنمجرسنگسار و سنگباران کردن: رجم:»ن.  

 »تطَيّرنا بِكُم«، تحقیر »فَكَذَّبوهما«  تکذیب: م که اتهامات چونیکنیملاحظه م

 کفّار است که یمیدا و يهاى کار  از حربه سنگسار و »لَنرجمنّكُم«و تهدید 

  .بکار برده شده است یامبران الهیدر مقابل تمام پ
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هم السلام را رد یاالله عل یامبران صلیه سخن پیۀ مبارکه، اهل قرین آیدر ا

ها را  مان و ترك پرستش بتیما شما و دعوت ناپسندتان به ا: کردند و گفتند

را د، ماشما یم دادن ما دست بر دار نشویم، اگر از دعوت و بیریگ به فال بد مى

به  یازجانب ماعذاب سخت یم وحتیرسان  یبه قتل م یم و حتیکن یسنگباران م

:  یقول  ، به ، کشتن هدف شان ازسنگسار کردن : یقول  به .دیشما خواهد رس

  .بود  دردناك  و عذاب  نمودن  شکنجه:  یقول و به   دادن  دشنام

مبران از جانب ایمبارك پنداشتن پ نا علت شگوم گرفتن و: اند  مفسران گفته

ن مرسوم وجود دعوت یر از دینى غیامبران آنان را به دین بود که پیآنها ا

ى  دگاه منحرفانهیاز دپنداشتند، و یب میگانه و غریرا بن اساس آنینمودند بدیم

نى ین دیهر کس دعوت به چن رو  نیآمد، از ا  ز مىیانگ  آنان زشت و نفرت

  .ورندآ یاب ممبارك بحس نا کرد او را شگوم بد ویم

کتاپرستى و ین یاگر از گفتۀ خود و دعوت ما به د »لَئن لَم تنتهوا«: و گفتند

مسنکُم منٰا عذٰاب يلَنرجمنکُم و لَ«د، یندار ن خود، دست بریرها کردن د

يأَلن وجه شما ویم و به بدتریکنیشما را تا سرحد مرگ سنگسار م ﴾١٨﴿م 

  .میرسانیبه قتل مرا  شکل شما

شود که فالگیرى و فال زدن، از آداب و رسوم یملاحظه م ،مبارکهۀ یدر آ

  .جاهلى استدوران 

شود به یمنطق م کسى که فاقد استدلال و :خیرأشود که در طول تیوملاحظه م

  .شدند  خرافات متوسل مى

قَو متلْ أَنب متذُكِّر نأَئ كُمعم كُمررِفُونَ﴿قَالُوا طَائسم ۱۹م﴾ 

ا چون اندرز یآ .خودتان است يفال بد تان همراو یشوم: گفتند) غمبرانیپ(

  )19(.دینه، بلکه شما قوم اسراف کار هست) دیشماریرا فال بد م  آن(د یداده شو
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»كُمر47 :آیه  نمل( تان يروز  رهیت و یبدبخت .نحوست شما شوم و :»طَآئ، 

  .)131:آیه  اعراف

  .یان و کفر و معاصین از حد در طغیشگان، متجاوزیاسراف پ :»ونَمسرِفُ«

اعمال بدشما مانند شرك  جه ازیشما در خود شما و نت یبد فال: امبران گفتندیپ

  .تان خلاصه شده و شما را فرا گرفته است و گناهان

م، ما ید خدا دعوت کنیم و شما را به توحیکن یت میکه ما شما را نصح نیا و

د ید وما را به سنگباران کردن و عذاب تهدیرینگ یشگوم بد م ل بد ورا به فا

  يبد برا  و شگوم  یشوم  سبب  که  شماست  بیتکذ  نید؟ در مقابل ایکن مى

و از   انداخته یتعال  ياد خدای  ا اگر شما را ما بهیآ: وجود ما  ، نه است  شما شده

!  نه«؟  میا و ناخجسته  بر شما شومما   د کهیپندار یم  نی، چن میده یم  متانیاو ب

در   د کهیهست  یشما قوم:  یعنید یاسرافکار  یشما قوم  که  است  نیا  حق  بلکه

از   عبارت  را که  برکت  اسباب  د، از آنجا کهیا گذشته از حد در  حق  مخالفت

  .دیپندار  یم  و ناخجسته  اند، شوم یاله  فرستادگان

  .انحراف فکرى مقدمۀ انحراف عملى است :شود کهیه مبارکه ملاحظه میدر آ

و االله اسراف است، نه ایمان به  طغیان و يجوامع بشرها در یشه همه بدبختیر

  .پیامبران

﴿ينلسروا الْمبِعمِ اتا قَوى قَالَ يعسلٌ يجر ةيندى الْمأَقْص ناءَ مج۲۰و﴾ 

! اي قوم من: با شتاب فرا رسید، گفتاز نقطه دور دست شهر ) با ایمان(مردي 

  )20(.از فرستادگان خدا پیروي کنید

  .ن نقطهیدورتر :»أَقْصي«

»ةيندمراد همان  .شهر :»الْم)ةيه نام داردیزده است که انطاکیه سیدر آ )الْقَر.  

ن لحظه یکرد، و در ا یمان خود را پنهان میکه مؤمن بود و ا يمرد :»رجلٌ«
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  .بوده است) حبیب نجار(ا نام او یگو .غمبران شتافتیپ ياریحساس به 

ه به یده بود که اصحاب قریکه به او خبر رس يۀ شهر مردین ناحیدورتر از

امبران اقدام کردند به عجله آمد و قومش را بر حذر یکشتن و مجازات پ

را ید؛ زیکن يرویشان پید و از ایق کنیامبران تصدیبه پ! قوم يا: ساخت و گفت

  .از جانب پروردگارشان آمدند يشواهد با

ک نفر از یآنگاه  .امبران را کردندیمردم قصد کشتن پ: ر گفته استیابن کث

ن یا .دیم خود منصرف نماین نقطۀ شهر به عجله آمد، تا آنها را از تصمیدورتر

جمله اهل احسان و  از يو .بود یشم بافیبود و شغلش ابر» ب نجاریحب«مرد 

  )3/159ر یمختصر ابن کث( .دادیشه صدقه میدرآمدش راهمصدقه بود و نصف 

مختصر ( .بود» ب نجاریحب«ت است که نام آن مرد یروا) رض(از ابن عباس

  .).3/159ر یابن کث

ى شهر  ن نقطهیدر دورتر .ب مردى جذامى بودیحب: خ قرطبى گفته استیش

و از پرداخت   ها مى  منزل داشت، و مدت هفتاد سال بود که به عبادت بت

اما  .ندیطرف نما بتش را برید به او رحم کنند و مصیکرد، شا  آنها التماس مى

د و او را به سوى خدا یامبران را دیپس وقتى پ .التماس را اجابت نکردند

مسألت  بله، ما از خداى تواناى خود: د؟ گفتندیلى داریدل: خواندند، گفت

ب، من ین امرى است عجیا: گفت .م که سلامتى را به شما باز دهدیینمایم

کنم که مرا شفا بدهند، اما یان التماس مین خدایهفتاد سال است از ا

: دهد؟ گفتندیک روز شفا میاند، پس چگونه خداى شما آن را در  نتوانسته

دهند و نه   ان نه سودى مىین خدایو ا .ز قادرستیخداى ما بر همه چ! آرى

 وند متعالز خدا التماس کردند، و خدامان آورد و آنها ایاو ا .رسانند  انى مىیز

امبران را کردند، با عجله خود را یپس وقتى قومش قصد کشتن پ .او را شفا داد

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة یس                                                                                      تفسیر احمد

190 

 

قرطبى  ریتفس( .زى را برزبان آورد که قرآن آن را بازگفته استیرساند و چ

  .).ت وهب است که قرطبى آن را ذکر کرده استین روای، ا15/18

روى یامبران گرامى پیاز پ! اى قوم: گفت ﴾٢٠﴿ينوا اَلْمرسلا قَومِ اتبِعيٰقٰالَ «

که ا قَوميٰ: ن جهت گفته استیاز ا .خوانند  گانگى خدا مىید که شما را به یکن

سپس به  .ل کندیحت متمایقلب آنها را به دست آورد و آنها را به قبول نص

  .دیگو ان سبب، سخن را تکرار کرده و مىید و بیعنوان تأک

  :ب نجاریاستان حبد

شان بزن مثَل اصحاب آن یا يو برا :آمده است) 17الی13ات یآ( :ترجمه در

شان دو رسول یا يکه به سو یهنگام) 13(شان آمدند یبرا یامبرانیه را که پیقر

ز یعز یشان را به فرستادن سومیب کردند پس ایم پس آن دو را تکذیفرستاد

: ه گفتندیاهل قر) 14(مییشما ين به سومحققاً ما فرستادگا: م پس گفتندینمود

د شما یستینازل نکرده، ن يزیرحمن چ يمانند ما و خدا يد شما مگر بشریستین

ما  یداند که به راستیپروردگار ما م: رسولان گفتند) 15( انیمگر دروغگو

  .)17(دن آشکاریمگر رسانست برعهدة ماینو )16(مییشما يسو فرستاده شده به

معلوم  يطورن سوره یا) 17 ـ 13(ات یآ يکه از فحواسند ینویمفسران م

باشد که دو   یه السلام میعل یسیات راجع به فرستادن عین آیا: شود کهیم

 يمان به خدا نداشتند، خدایه، و چون اهل آن ایرسول فرستاد به شهر انطاک

ک یه شمرده و از تمدن دور دانسته، چون آن دو رسول نزدیآنجا را قر یتعال

ب یچراند و نام او حب  یم یدند که گوسفندانیرا د يریدند مرد پیرس به شهر

ما دو فرستادة : د؟ گفتندیستیشما ک :مرد گفت ریاست، بر او سلام کردند، پ

: د؟ گفتندیهمراه دار یا شما نشانۀ صدقیآ: م، او گفتیباش  یم یسیحضرت ع

م، یکنیلاص مم و به ارادة خدا کور و برص را خیدهیض را شفا می، ما مريآر
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: افتاده، گفتند یضیمر ها در بستر  دارم که سال یضیمن طفل مر: رمرد گفتیپ

شان را به منزل یم، ایمنزل خود ببر تا از حال فرزندت مطلع شو يما را به سو

شان بدن فرزند او را لمس کردند و همان وقت از جا برخاست، یخود برد و ا

شان شفا یرا آوردند و به دست اضان یاز مر يارین خبر منتشر شد و بسیا

د، پس آن دو رسول را یشان رسید، تا خبر به پادشاه بت پرست ایحاصل گرد

ه السلام یعل یسیما فرستادة ع: د؟ گفتندیستیشما ک: ش خود خواست و گفتیپ

  .نا و شنوایب يم از عبادت بتها به عبادت خدایم تو را دعوت کنیم، آمدیباشیم

آنکه تو  يآر: خودمان هست؟ گفتند يها  جز إله یإلها یما آ يبرا: شاه گفت

ن امر ید تا فکر کنم در ایزیشما برخ: شاه گفت .جاد کردهیانت را ایو خدا

شاه عبور  يروز .ان بازار شلاق زدندیپس مردم، آن دو رسول را درم .شما

شان را حبس یشان االله اکبر گفتند، شاه غضبناك شد و امر کرد ایکرد ا یم

ب یشان را شلاق زدند و تکذیانه بزنند، پس چون ایک صد تازیبه هرکنند و 

ون را فرستاد ییبزرگ حوار »شمعون الصفا«ه السلام یعل یسیکردند، حضرت ع

د و یان شاه انس گرفت و معاشرت کرد تا خبر او به شاه رسیو او آمد با دربار

به من : به شاه گفت يسپس روز .او را خواست و مورد اکرام و انس شاه شد

، چون تو را يا شان را زدهیرا در زندان کرده و ا يده که دو نفر مردیخبر رس

: ند؟ شاه گفتیگو یشان چه میا يدیا شنین خودت دعوت کردند، آیر دیبه غ

م یم و مطلع شویشان را بخوانید ایاگر صلاح بدان: غضب من مانع شد، گفت

کس شما را فرستاده؟  چه: شان را خواست و گفتیند؟ پس شاه ایگو  یچه م

ل یدل: شمعون گفت .کیرا خلق کرده بدون شر يزیکه هر چ ییخدا: گفتند

 چشم مادر  یک غلام بی، شاه امر کرد یهرچه بخواه: ست؟ گفتندیشما چ

شکافت و  یاو محل چشم يشان دعا کردند تا خدا برایرا آوردند، ا يزاد

  .دندیشد که بد یمشان دو بوندق گل را گذاشتند و بقدرت خدا دو چشیا
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ان یز از خدایا ممکن است شما نیآ: ملک تعجب کرد، شمعون به شاه گفت

ندارد، سپس شاه  يإله ما نفع و ضرر: د؟ شاه گفتیرا بخواه ين کاریخود چن

را زنده کند تا ما به  يا شما قادر است مرده يا خدایآ: به آن دو رسول گفت

: شاه گفت .است يزیدر بر هر چإله ما قا: م؟ گفتندیمان آوریاو و شما ا

ب بوده تا ینکه پدرش غایا يهفت روز است مرده و متعفن شده و برا يا مرده

د، پس آن دو رسول آشکارا خدا یاوریاند، آن را ب حاضر شود او را دفن نکرده

هفت : را خواندند و شمعون در سر خدا را خواند تا مرده برخاست و گفت

دارم از  یآتش وارد شدم و من شما را برحذر م يها ام و در گودال روزه مرده

د قول او به شاه اثر کرده ید، چون شمعون دیاوریمان به خدا بین باطل، پس ایا

مان آوردند یاز اهل مملکت ا يا دعوت کرد و او با عده یشاه را به خدا پرست

آمده که آن  یتیو در روا .گر به همان کفر و شرك خود ماندندیو عدة د

را که سجده  يدم دو مردیمن در عالم برزخ د: رزند شاه بوده و گفتمرده ف

ا آن یپسر آ يا: شاه گفت .خواستند که من زنده شوم یتعال يکردند و از خدا

، پس شاه مردم را به صحرا برد يآر: ؟ گفتیشناس یم ینیدو نفر را چون بب

آن دو  از یکی يا و دستور داد همه از جلو فرزند او بگذرند، پس از عده

د یرا د يگریاز آن دو نفر است، سپس د یکین یا: د و گفتیرسول را د

مان یشان ایات آمده که ایاز روا یدر بعض یول .است ین مرد دومیوگفت ا

مطلع شد از ب نجاریحبامبران را به قتل برسانند، چون یاوردند و خواستند پین

 يبخار :شود به مراجعه( .مان دعوت کردیشان را به این شهر آمد و اییپا

 .)665(و مسلم ) 1788(

  بیحب:فرماید می بصريأبو الخطاب قتادة بن دعامۀ بن عکابۀ الدوسی مفسر

کرد  یم  را عبادت یشهر، االله تعال  آن  نقطه  نیتر  در دور دست  ينجار در غار

  آمد تا از دعوت  د، شتابانیشن هم السلام رایعل  امبرانیپ  خبر آمدن  چون پس 
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  يرویپ  فرستادگان  نیاز ا!  من  قوم  يا:  گفت«،  نیکند و بنابرا  یبانیها پشتنآ

  .کرد  قیتشوهم السلام یعل  امبرانیپ  از آن  يرویپ  ها را به  ، آن گونه  نیبد» دیکن

 يد افرادیکرد، شن یب نجار در غار، خدا را پرستش میحب:دیافزا یمفسران م

: دیه وارد شدند نزدشان رفت و پرسیطاکبه منطقه ان یسیحضرت ع ياز سو

پس رو به  .ریخ: گفتند» د ؟یهست ين دعوت خواستار مزدیا در بدل ایآ«

از کسانى ! دیروى کنیپ] خدا[از فرستادگان ! اى قوم من«: قومش نمود و گفت

من چرا ! اند افتهیت یخواهند و خود هدا ید که از شما مزدى نمیروى کنیپ

ده، و همگى به سوى او بازگشت داده یمرا آفر کسى را پرستش نکنم که

ر از او معبودانى را انتخاب کنم که اگر خداوند رحمان یا غیآ! د؟یشو یم

اى براى من ندارد و  دهین فایانى به من برساند، شفاعت آنها کمتریبخواهد ز

ن کنم، من در گمراهى یاگر چن! نجات نخواهند داد] از مجازات او[مرا 

آوردم پس به ایمان  من به پروردگارتان] لین دلیبه هم[ !بودآشکارى خواهم 

، اما قومش او را با سنگ مورد حمله قرار دادند، »!دیسخنان من گوش فرا ده

اى «: گفت» !وارد بهشت شو«: د کردند و به او گفته شدیسرانجام او را شه

شتگان دا  یده و از گرامیکه پروردگارم مرا آمرز .دانستند  یکاش قوم من م

م، و یچ لشکرى از آسمان نفرستادیو ما بعد از او بر قومش ه» !قرار داده است

 يب نجار چندان عمرین نبود، آنان بعد از کشتن حبیهرگز سنت ما بر ا

حه آسمانى آنان راگرفت ناگهان همگى خاموش یک صیکه  نینکردند تا ا

  .)ین، الدر المنثور فی، جلال الدیوطیس( .شدند

  !محترم نه گاخوانند

که در برابر ما قرار دارد همانا  یعبارت ناک یات متبرکه درسین آیدر ا

ن است که حمایت از حقّ، باید با یت ازحق است، حکم شرع اسلام همیحما

  .شدت، سرعت، منطق و عاطفه همراه باشد
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 ﴾۲۱اتبِعوا من لَا يسأَلُكُم أَجرا وهم مهتدونَ﴿

  )21(.افته اندیخواهند و آنان راه  یاز شما نم ید که پاداشیکن يرویپ یکساناز

د که در برابر رسالت و دعوت یروى کنیامبران صادق و مخلص پیاز آن پ

ت قرار دارند و یو آنان بر راه هدا .خواهند ینم يومزد یش از شما اجرتیخو

گانگى خدا، یخوانند که عبارت است از  ش مىیدر مورد آنچه شما را به سو

  .رتندیاراى بصد

 ﴾۲۲وما لي لَا أَعبد الَّذي فَطَرنِي وإِلَيه ترجعونَ﴿

شما به سوى او ] همه[ ى را نپرستم که مرا آفریده است وآخر چرا کس

  .)22(.یابید  بازگشت مى

اعتهم شيئًا ولَا أَأَتخذُ من دونِه آلهةً إِنْ يرِدن الرحمن بِضر لَا تغنِ عني شفَ

﴿ذُونقن۲۳ي﴾ 

آیا به جاى او خدایانى را به پرستش گیرم که اگر خداى رحمان بلایى در 

توانند یکند و نه آنان میرا از من دفع نم يزیشفاعت آنان چحق من اراده کند، 

  )23(مرا نجات دهند؟ 

  هنگام  نیدر ا :سدینو یۀ مبارکه مین آیر ایدر تفسر انوار القرآن یمفسر تفس

  شده  و مرا چه«:  ؟ گفت یهست  شانیا  نیبر د  ا تو همیآ: دندیپرس  ياز و  قومش

  وکدام  مانع  کدام:  یعنی» ؟ است  دهیمرا آفر  که  را نپرستم  يمعبود  که  است

من   نندهیآفر  که  یذات  وجود دارد تا مرا از پرستش  می، جلو رو بازدارنده  عامل

  که  ییخدا  شما را از پرستش  مانع  نیطور، کدام  نیهم:  یعنیدارد؟  زبا  است 

» د؟یشویم  او بازگردانده  يسو  به  و همه«دارد؟   ی، باز م است  دهیشما را آفر

  کهیحالد دریپرست  یرا نم  شیخو  يخدا  که  است  شده  شما را چه  پس

قرار   او مورد محاسبه  شگاهیپو در   اوست  يسو  به  امتیشما در روز ق  بازگشت
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 شما را به  که  گاه د؛ آنیما داد  به  که  یپاسخ  نیا  قبالدر  د؟ ازجملهیریگیم

  .)يالرؤوف مخلص هرومؤلف عبد:انوارالقرآنریتفس(؟  میفراخواند  حق  يسو

 ﴾۲۴إِني إِذًا لَفي ضلَالٍ مبِينٍ﴿

 )24(.بود آشکار خواهم ید در گمراهیترد ین کنم، بیاگر چن

ها را به   را پرستش کنم و بت يگریان دیگانه خدایر خداوند یمن اگر غ 

از حق به  يآشکار و دور يواضح، خطا یرم، در گمراهیان برگیعنوان خدا

مان یو بعد از اندرز و تذکر دادن، اسلام خود را اعلام و ا ..سر خواهم برد

  :خود را علنى کرده و گفت

ببِر تني آمإِن﴿ونعمفَاس ۲۵كُم﴾ 

من به پروردگارتان ایمان آوردم، به سخنان من گوش فرا ) به همین دلیل(

  )25(.دهید

 »ونعمن یاگر مخاطب فرستادگان خدا باشد، مراد ا .دیپس از من بشنو :»فَاس

و اگر مخاطب سائر  .باشند يمان آوردن ویامت شاهد ایق ياست که فردا

ن که سخن یا ایت که بشنوند وگواه جرأت او باشند، ون اسیمردم باشد، مراد ا

   .شان استیکنند که به سود ا يرویغمبران پیرند و همچون او از پیرا بپذ يو

،  بعد از آن  کند که یم  اعلام  آنان  به  یرا با تمام صراحت  مانشیا  مرد مؤمن

  .ماند  ینم  یباق  يو  مانیدر ا  یشک  گونه  چیه  يگر جاید

مان خود را علنى کرد، یکه به آنها چنان گفت و انیبعد از ا: اند ان گفتهمفسر

کس نبود  چیهمگى بلافاصله به سوى او هجوم آوردند و او را کشتند، و ه

  ) .3/159مختصر (آزار آنها را از او دفع کند 

ر لگد گرفتند تا یدند و او را زیبه روى او پر: دیفرماین مورد میدر ا: امام طبرى

مختصر ( .باران کردند  او را تا مرگ سنگ: ندیگویز میاى ن و عده .سپردجان 

3/159 (  
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 .خود خرد کردند  يها ر لگدیاو را در ز  آنان: سند کهینو یاز مفسران م یبرخ

  .دندیسر بر  او را با اره: سندینو یم یبرخ و .او را سوزاندند یهم حت:  یقول  به

ةَ قَالَ ينلِ الْجخيلَ ادونَ﴿قلَمعي يمقَو ت۲۶ا لَي﴾ 

: وارد بهشت شو، گفت: به او گفته شد) پس از آنکه او را به شهادت رساندند(

  )26! (دانستندین امر را میکاش قوم من ا يا

خدا به  ،دیبه شهادت رس یتعال ن اویبردن د بلند يو برا االلهنکه در راه یبعد از ا

دان با عزّت و یمدنت به شهادت با شهمان و نائل آیدر مقابل صدق ا: او گفت

  .و سرور به بهشت داخل شو یو با شادمان يسرافراز

رون یش از عقب بیها  ر پا گرفتند تا رودهیآنها او را ز: ابن مسعود گفته است 

آنگاه وارد بهشت شد و از  .داخل بهشت شو: و خدا به او گفت .ختیر

ا یى و خستگى و اندوه دنهاى آن برخوردار شد و خدا ناخوشى و سخت روزى

  ) .3/160مختصر ( .را از او دور کرد

خ یحمایت از رهبر آسمانى و امر به معروف در تاررسم شهادت در راه دفاع و

میان شهادت و  :شود که یده مید و .سابقۀ بس طولانى دارد یمیان ابرهیاد

  .اى وجود ندارد بهشت فاصله

  .جهان است يخدا يماً از سویتقا مسین سخن، از طرف فرشتگان یا :»قيلَ«

ت است، شهادت و مرگ ین واقعیگر ا انیات قرآن بیشتر آیب :»أُدخلِ الْجنةً«

ان بدرود یم يا انگار فاصله .مؤمن همان است و داخل شدن به بهشت همان

، 169/   عمران آل :يسورة ها(ست ین يو دخول به بهشت اخرو يویدن یزندگ

   .)89/   واقعه

  ﴾۲۷غَفَر لي ربي وجعلَنِي من الْمكْرمين﴿بِما 

 )27(.ان قرار داده استیو مرا از جمله گرامکه پروردگارم چگونه مرا آمرزید 
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به چه سبب و در  :»بِما غَفَر لي« :سدینو یم ر نوریخرمدل مفسر تفس یمصطف

غفرت خدا م میر عمل خود و تعظی؟ مراد تحق ده استیمرا بخش يبرابر چه کار

  .بم کرده استینص یچه غفران .است

ده یبدانچه خدا مرا بخش .است يحد پروردگار  یمراد اظهار تعجب از الطاف ب

   .ه باشدیه و مصدریتواند موصوله و استفهام  یم» ما«خلاصه  .است

:  گفت«کرد   را مشاهده  آن يها  نعمتها و نکه وارد بهشت شد و لذتیبعد از ا

  و در زمره  دهیمرا آمرز  پروردگارم  دانستند که  یامر را م  نیا  من  مقو  کاش  يا

  .»است  قرار داده  انمیگرام

  یرخواهیخ  قومش  يبرا  ومرگ  یاو در زندگ  پس«: دیفرمایم) رض( عباس  ابن

است و صاحب  )رض(ن نظر ابن عباسیا( .»بود  صیحر  آنان  تیبر هداکرد و

» تایا و مینصح قومه ح«مرفوع آمده است  ثیدر حد: کشاف گفته است

  .).باشد  مى )رض(ى ابن عباس ن گفتهیمشهور آن است که ا: میگویم

رو آرزو کرد قومش از حال او باخبر شوند که  نیاز ا: ابو سعود گفته است

مان و یشان آنان را به توبه از کفر و ورود به ا ا با دشمنانیبرمبناى روش اول

  .).4/252ابو سعود (ه باشد کسب ثواب وادار کرد

  ست و دومیان جزء بیپا

  

  !محترم خواننده گان

ب یه، مجازات تکذیاصحاب قر ي قصه ي دنباله) 32 یال 28(ات متبرکه یدر آ

  .امبران مورد بحث قرار داده شده استیکنندگان پ

اءِ ومالس نم دنج نم هدعب نم هملَى قَوا علْنزا أَنمو﴿ينزِلنا ما كُن۲۸م﴾ 

ن یش از ایو پ(و ما بر سر قوم او، پس از او، سپاهى از آسمان فرو نفرستادیم، 

 )28( .مینازل کننده نبود) زین
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»ينترِلا ما كُنکرد، یاقتضاء نمن است که حکمت مایمراد ا .مینفرستادمافرو :»م

   .میشان نازل کنیدنابو يبرا ین نبودند که فرشتگانیشان در خور ایا ای

  شمردن و ساده   آنان  شأن  شمردن ر و کوچک یاز تحق  يری، تعب ۀ مبارکهیآ  نیا

  يما برا  مقام قرار نداشتند که و  یگاهیدر جا  آنان:  یعنی . است  بشانیکار تعذ

تند   بانگ  کیرا با   آنان  بلکه  میکن  نازل  از آسمان یسپاه شان  ساختن  هلاك

  . میر نابود ساختو مرگبا

  ﴾۲۹إِنْ كَانت إِلَّا صيحةً واحدةً فَإِذَا هم خامدونَ﴿

  )29( .ک بانگ مرگبار بود، پس به ناگهان خاموش شدندیتنها ) آنان يسزا(

ل بر آنان یش نبود جبرئیک آواز بیمؤاخذه و هلاك ساختن کافران جز 

شان سرد  يها تند و نفسعموم آنها مردند و بدون حرکت گش د فوراًیبرکش

  .شد و مانند آتش خاموش گشتند

باشد؛ چون آنها   ر نابودى آنها مىیه متضمن تحقین آیا :اند مفسران گفته

  .شان فرشتگان را مأمور کندیزتر از آنند که خدا براى نابودیرتر و ناچیحق

 دهبالاي آنها غضب نازل نمواالله متعال » ب نجاریحب«بعد از قتل : ت استیروا 

اد بکشد، او هم یل فرمان داد بر آنان فریبه جبرئ .ل کردیو انتقام آنها را تعج

  .لۀ نابودى آنها را نعره قرار دادیپس وس .بانگ برآورد و همه از دم مردند

غضب الهى ناگهانى  و نکه قهریت ایدرس است پر اهم :»إِلَّا صيحةً واحدةً«

 .میش غافل شویخو ید در زندگیاست، نبا

بخاطر : د کهیرا ملاحظه فرمود يگرید یه مبارکه درس بزرگیآهمچنان در 

ریختن خون یک مؤمن بى گناه و یک مجاهد و مبلّغ دینى، مردم یک منطقه 

م با تمام وضاحت یکن یم یما امروز در جهان که زندگ و .تباه شدند نابود و

 :گفتند مى هایى که دیروز  ابر قدرت و یطاغوت يحکومت ها: م کهینیبیم
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»يمأَل ذابا عّنم كُمّنّسملَي و كُمّنمجرامروز با یک » سیسورة  ﴾١٨﴿لَن

  .بر باد شدند و صیحه نابود

 ﴾۳۰يا حسرةً علَى الْعباد ما يأْتيهِم من رسولٍ إِلَّا كَانوا بِه يستهزِئُونَ﴿

 آنکه او را استهزاء برآنان نیامد مگر اى  این بندگان هیچ فرستاده افسوس بر

  )30(.کردند می

  .گر تعجب از کار بندگان است انین عبارت بیا!دردا وافسوس  :»يا حسرةً«

غمبران و رهبران یپ يکه نه تنها گوش هوش به ندا يروز  رهیآن بندگان ت

   .رندیگ یشان را به تمسخر میدهند، بلکه ا  ینم یآسمان

ل خدا یکنند و منکر دلا ب مىیامبران خدا را تکذیان که پافسوس بر حال آن

از نزد پروردگار به منظور  يامبریچ پیرا هیو حسرت به حال آنان، ز .شوندیم

نکه او را به مسخره گرفتند و یامد، مگر اید نیتوح يآنان به سو یفراخوان

  .است ریخ بودهأاستهزاى انبیا، شیوه دائمى کفاّر در طول ت -،.استهزا کردند

  .قرار گرفتندء ن مورد استهزایمشرک تمام انبیا از جانب کفار و

  نیا:  یقول  به . است  رفته  ز از دستیچ  کیبر   یمانیو پش  واندوه  غم : حسره

  آنان  که  یکفار خوردند، هنگام  بر حال  فرشتگان  که  است یغیو در  حسرت

آمد مگر  ینم  شانیبد  يامبریپ  چیه«کردند   بیه السلام را تکذیعل  امبرانیپ

 . آنان بر  خوردن  و افسوس  غیدر  سبب  است ن یا» کردندیشخند میاو را ر  که آن

  .)ر انوار القرآنیتفس(

ند که بر خود افسوس بخورند ا آنها مستحق: ضاوى گفته استیى ب هیدر حاش

 دهیا بر حالشان افسوس خورده شود؛ چون بزرگى و شدت امر به حدى رسی

ند، به کن امبران را مسخره مىیاست که هر کس حال آنها را بنگرد که پ

مان را یافسوس بر حال آن محرومان که ا: دیگویخورد و م  حالشان تأسف مى

 ).3/128زاده   خیى ش هیحاش( .اند به کفر و سعادت را به شقاوت عوض کرده
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 ال آنعده از اقوام وافسوس بر ح د هم افسوس برحال آنعده از انسانها ویواقعاً با

  .نگرفتند  ، عبرت گذشته  ياز امتها  شیخو  امثال جوامع خورد که از حال 

اد رسان حق مبدل یث فریگیرى حقّ، بح تواند با اتخاذ موضع یانسان ها م

  .سعادتمند شود ياز ارشادت نبو يرویوبه پ ،شود

تلخ صوص معلومات از حوادث خآگاهى و :د فراموش کرد کهیدر ضمن نبا

  .کند از خطرات بیمه مى ياریتاریخ، انسان را از بس

 ﴾۳۱أَلَم يروا كَم أَهلَكْنا قَبلَهم من الْقُرون أَنهم إِلَيهِم لَا يرجِعونَ﴿

هلاك ) به خاطر گناهانشان(نها یش از ایار از اقوام را پیدند چه بسیا ندیآ

  )31(ن باز نگردند؟نایا) ارید(به  گر ابداًیم که دیکرد

ا کافران به منظور پندگرفتن مشاهده نکردند که یآ! مبارکه آمده است ۀیدر آ

 ،گذشته را هلاك ونابود ساخته است يها  خداوند متعال به چه تعداد اهل قرن

 .گردندیا باز نمین دنیدانند که آن نابود شدگان، بعد از نابودى به ایا نمیو آ

  ).3/161مختصر (ند؟ یآ  نمى

هاى   سنّت د عبرت گرفت،یخ گذشتگان بایتار است که از ین معنین بدیا

دیدن یک  ها به یکدیگر شباهت دارد و  الهى در تاریخ ثابت است و سرنوشت

در  .ت باشدیبشر يهاى دیگر برا صحنه يعبرت برا تواند نمونه و  صحنه مى

مان و سبب تهدید مجر ،خینقل حوادث تار ؛است که يورآاد یضمن قابل 

  .تسلّى پویندگان راه حقّ است

م الشأن بدان اشاره نموده است یکه قرآن عظ یعبرت در حوادث يدرس ذ

بعد از قهر الهى  و .به انبیا هلاکت است تمسخر و استهزا: جهین است که نتیهم

ده است یفهم دانشمند و يانسان ها يراهى براى برگشت و جبران نیست، برا

   .ندهدها را از دست   که فرصت
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ملاحظه شود (نجا دانستن است یدن در ایاند؟ مراد از د دهیا ندیآ :»أَلمْ يروا«

  .)148 :آیه  ، اعراف6 :آیه  انعام :يسورة ها

»وناسراء 13 :آیه  ونسی، 6 :آیه  انعام: ملاحظه شود( لیها و قبا ملّت :»الْقُر ،

   .)17 :آیه

ا منيلَد يعما جإِنْ كُلٌّ لَمونَ﴿ورض۳۲ح﴾ 

  )32(.و قطعا همه آنان در پیشگاه ما احضار خواهند شد

که خداوند متعال آنان را هلاك و نابود کرد تمام ملت  ییها  همه اهل قرن

ز براى حساب و جزا در یدر روز رستاخ ینده بطور قطعیآ ن ویشیپ يها

دشان ک و بیمقابل اعمال ن در و ،شوند یحاضر م» نیاحکم الحاکم«شگاه یپ

  .شود یبه آنان سزا وپاداش داده م

ن جمله بعد از ذکر نابودى آمده است، تا معلوم کند که یا: دیفرمایان میابو ح

کند، بلکه بعد از نابود کردن، گردآورى و  خدا هلاك شدگان را رها نمى

  ).7/335ط یالبحر المح( .سزا وپاداش مقرر است ،کتاب حساب و

نیست، بلکه آغاز شان  يسزاایان کارشان هلاکت کفاّر پ :د گفت کهیبا

  .عذاب آنهاست

  ! محترم خواننده گان

حات یتوض یاز آثار قدرت اله یبرخمورد  در) 44 یال 33(ات متبرکه یآ در

  :دیآ یبعمل م

 ﴾۳۳فَمنه يأْكُلُونَ﴿ ها وأَخرجنا منها حبوآيةٌ لَهم الْأَرض الْميتةُ أَحيينا

امت ینکه ما مردگان را در قیآشکار بر ا[ يآنان نشانه ا ين مرده براین زمیاو 

م یآور یرون میم و از آن دانه بیباشد که آن را زنده کرد یم] میکن یزنده م

 )33( .خورند یکه از آن م
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ن خشک کره یزم :»أَلأرض المَيتةُ« :سد که هدف ازینو یمورد م در ر نوریتفس 

ده و یچیالعاده مرموز و پ فوق يات، و اشاره به معمایش حیادیش از پین، پیزم

ر چه یداند تحت تأث ینم یبه درست یات است که کسیز شروع حیانگ  شگفت

  .زنده شده است يها  ل به سلولیجان تبدیدر روز نخست موجودات ب یعوامل

اهان و یات در جهان گیو مسأله ح یخشک کنون يها  نیکه اشاره به زمنیا ای

است  یل روشنیک سو دلیمرده است که از  يها نیوانات و زنده شدن زمیح

ن جهان به کار رفته است، و از ینش ایدر آفر یمیکه علم و دانش عظنیبر ا

» قرآن یترجمه معان« ر نوریتفس(  .ز استیاز رستاخ يگر نشانه آشکارید يسو

  .)خرمدل یدکتر مصطف: مؤلف

در آن  ییآب و علف که سرسبز ین خشک و بین زمیزنده کردن امفهوم 

و  کند یدلالت م یگروه کافران است که بر قدرت االله تعال يبرا یلیست دلین

  . مردگان  کردن  بر زنده  يو  کامل  قدرت

ن خشک وبه اصطلاح مرده را بعد از فرود آوردن باران ین زمیخداوند متعال ا

ها   وهیلۀ آب، انواع میسازد و به وس  یجات زنده میاندن سبزیاز آسمان، با رو

  .شوند  ید میها مستف وانات از آنیشود و انسان و ح  یرون مین بیها از زم  و دانه

ز بعد از یات بخشد، مخلوقات را نیح یاندنین روین را با چنیکه زم یذات ءبنا

  .گرداند یمردن آنان زنده م

و دگى آن، یعنى خشکین یمرگ زم: سندینو یش میر خویمفسران در تفاس

رد، پس وقتى خدا آب یگ ى باران صورت مى لهیا و زنده کردن آن به وسیاح

  .دیآ خورد و بالا مى را بر آن نازل کند، تکان مى

ها را  ب خدا زنده کردن مردهیترت نیبد: سدینویش میر خویامام قرطبى در تفس

باتات و اندن نیاى آن وروین و احیى زم لهیادآورشده است و به وسیبه آنان 

د یدهند، توحیات خودادامه میبه حکنند ویه میآن تغذرآوردن حبوباتى که ازبا

  ).15/25ر قرطبى یتفس( .ادآور شده استیو کمال قدرت خود را به آنان 
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  !محترم ه گانخوانند

نزد خداوند  شوند، ویدر آیۀ قبل خواندیم که همۀ انسانها در روز قیامت زنده م

دلیل واضح برمعاد و زنده شدن بعد از این آیه  متعال حاضر خواهند شد؛ و

هر دانه و گیاهى که از زمین  :دیفرمایه میدر آ یعنی .ردیگ یان میمرگ را به ب

  .خیزد  اى است که در قیامت از گور بر مى روید، همچون مرده  مى

هاى حبوبات گیاهى تشکیل   اى از غذاى انسان را دانه همچنان بخش عمده

  .شناسى است اهى براى خدادهد که دقّت در آنها ریم

﴿ونيالْع نا ميها فنرفَجابٍ ونأَعيلٍ وخن نم اتنا جيها فلْنعج۳۴و﴾ 

 يم، و در آن از چشمه هایو در آن باغهایى از درختان خرما و انگور قرار داد

  )34(.میگوناگون روان ساخت

خرما  يها  نخلستان: سبز سرن دو نوع باغ یزم يپروردگار با عظمت ما در رو

و  »﴾٣٧﴿ونيهٰا من اَلْعيو فَجرنٰا ف« و .را به وجود آورد يانگور يها  و باغ

هاى   نیزم هاى جارى در سر  خانه ن و رودیریى با آب شیسارها  در آن چشمه

   .میمتعدد قرار داد

نگور و ک ایوه هر یوه فقط ازدو میم يم الشأن از جمله همه ایدر قرآن عظ

این یا به خاطر نقش غذایى این دو میوه  ،تر نام گرفته شده است خرما بیش

گیرى  هاى آنها یا بهره  است و یا به خاطر در دسترس بودن آنها یا تنوع گونه

 .که در آن وجود دارد يغذا يگرید دیا هم فوایاز خشک و تر آن دو و 

»ونيها چشمه :»الْع.  

ثَم نأْكُلُوا ميونَ﴿لكُرشأَفَلَا ي يهِمدأَي هلَتما عمو ۳۵رِه﴾ 

) ها و نباتات  وهین میاز ا( آورد یشان به عمل میوه آن و آنچه دست هایتا از م

  )35(گزارند؟  یا باز هم شکر نمیآبخورند، 
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آن بخورند و با  يها  وهید تا مردم از مینعمت ها را آفر  نیهمه ا یاالله تعال

  .ها به شکرانش بپردازند ن نعمتیااستفاده از 

جاد کشت و زراعت بر بندگان منت یکه خدا با انیبعد از ا :دیفرمایم ریابن کث

نشان ساخته است که تمام  ها و انواع و اقسام آن خاطر وهیادآورى مینهاد، با 

تلاش و رد، نه از زحمت و یگ چشمه مى ن نعمات از مهر و رحمت خدا سریا

  :دیفرمای، لذا مقدرت و توان آنها

ى که به آنها ارزانى داده یها  ا در مقابل نعمتیعنى آی»﴾٣٥﴿شکُرونَيفَلاٰ أَ«

  شوند؟ او را سپاسگزار نمىاست، 

ى  جهیعنى تا از ثمر آن و نتیاست؛ » الذى«به معنى » ما«ر گفته است یو ابن جر

ختصر م( .اند  عنى از آنچه کاشته و بر پا داشتهیزحمت خودشان بخورند؛ 

3/162.(.  

ها، سبب ایجاد روح شکرگزارى  بیان نعمت اد آور شد که ذکر نعمت وید یبا

  .شود یدر انسان م

سِهِم ومما لَا سبحانَ الَّذي خلَق الْأَزواج كُلَّها مما تنبِت الْأَرض ومن أَنفُ

 ﴾۳۶﴿يعلَمونَ

آنچه ) لیقب(ده است، از یها را آفر که همه نر و ماده یپاك و منزه است ذات

  )36(.دانند  یشان نمیکه ا ییزهایاند و از خود آنان و از چیرو  ین میزم

با برکت  يها بزرگ و با عظمت، ذات پاك و مقدس است و نام یاالله تعال

ها و حبوبات  وهیها، م از درخت یاست که انواع گوناگون ياو پروردگار .دارد

ر مخلوقات و ینس انسان مرد و زن را خلق کرده و از ساده است، از جیرا آفر

  .د آورده استیرا پد يکه مردم بدان علم ندارند اصناف متعدد یکائنات

گانه است، سزاوار است که تنها او عبادت ینش یکه در آفر يپروردگار! واقعاً

  .ک آورده نشودیبه او شر يزیچ چیشود و ه
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نیازى  یر آن االله تعالیباشد، در غ یان متشکر نشانه رشد انس يادا :د گفتیبا

  .به شکر و سپاس ما هم ندارد

قانون زوجیت در مخلوقات را به ذات الهى سرایت ندهید، او یکتا و بى نظیر 

ى قدرت، اراده و حکمت اوست، نه  ها، نشانه  ها و آفریده  آفریدن .است

  .یتعال ى نیاز و وابستگى او نشانه

اللَّي مةٌ لَهآيونَ﴿ومظْلم مفَإِذَا ه ارهالن هنم لَخس۳۷لُ ن﴾ 

آنها شب است که روز را  يبرا] قدرت و حکمت ما ياز نشانه ها[ يو نشانه ا

  )37(.ردیگ یآنان را فرا م یکیناگهان تارم، یکن یاز آن برم

ل کمال قدرت االله یگر از دلایکى دیف یعره مبارکه به تین آیهمچنان در ا

ى را یروشنا يا نش و وجود شب به گونهیگرفته که همانا آفر یبه معرف یتعال

 یاهیو س یکیم ومردم در تاریساز  م و آن را از روز جدا مىیریگیاز آن م

  رند، یگیقرار م يا رهیت

»لَخسپیدایش شب و. است  آن  يجا به   یکیتار  و آوردن  یروشن  بردن:  سلخ :»ن

  .وجود دارد یهمه آن حکمت اله و روز کار تصادفى نیست، در

»لَخسکندن پوست  یسلخ در اصل به معن .میریگ  یم بر .میکش  یرون میب :»ن

کنند، یاه شب میکر سیروز را از پ ینکه روشنائیا ینجا به معنیدر ا .وان استیح

  .گردد یدا مین، هویو ظلمت موجود در جو زم

و روز را از « :ۀ مبارکه فرموده استین ایا  در ترجمۀ ياالله دهلو یول شاه   علامه

:  یعنی» روند  یفرو م  یکیدر تار  آنان  و بناگاه« .» میکش یم مانند پوست   شب

  يزی، چ آن  زدن  مهیبا خ  روند که  یم فرو  يا یکیدر تار  یطور ناگهان  به  آنان

  .)يروعبد الرؤوف مخلص ه :ر انوار القرآنیتفس( .ماندینم  یروز باق  یروشن از
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 ﴾۳۸والشمس تجرِي لمستقَر لَها ذَلك تقْدير الْعزِيزِ الْعليمِ﴿

 قرار يکه همواره به سو] قدرت ماستاز يا آنان نشانه يز براین[آفتاب و

  )38(.ر و داناستیشکست ناپذ يتوانا يرین اندازه گیا .کندیحرکت م گاهش

ش ادامه یش مقدر کرده به حرکت خویزال برایکه خالق لا يآفتاب در مدار

عنى روز ین لحظۀ آن یکند و در طول زمان تا آخر یدهد از آن تجاوز نم  یم

  .شود یمتوقف نم و .کند امت از آن تجاوز و تخطى نمىیق

  : دو نظر موجود است »لمستقَر لَهٰا« :در مورد گفتۀ: ر گفته استیابن کث

ر عرش و بعد از یرارگاه مکانى است که زکه منظور از قرارگاه، ق نیا: اول

ه و سلّم یامبر صلّى اللّه علیپ: ث آمده است کهین قرار دارد؛ چون در حدیزم

خدا : گفتم: دیگو کند؟ مىیدانى آفتاب کجا غروب میا میآ! اى ابوذر«: فرمود

  .»...ر عرش در مقابل خدا سجده کندیرود تا در زیم: فرمود .دانندیامبر میپ و

که منظور از قرارگاه آن عبارت است از خاتمۀ حرکت و دوران آن  نیا: دوم

ماند و نورش به خاموشى   امت که حرکتش باطل شده و ساکن مىیدر روز ق

  .رسد  ا به آخر مىید و دنیگرا  مى

عنى قرار و آرام ندارد، بلکه شب و یز خوانده شده است؛ ین )لا مستقر لها(و 

  )3/162مختصر ( .قفى نداردروز در حرکت است و سستى و تو

»قْدت کزِيذٰلاَلْع يرلافتن و دوران یان ین حرکت و جریعنى ای »﴾۳۸﴿مِيزِ اَلْع

باشد که در ملک خود مقتدر   ى مىیر خدایق، تقدیمنتظم و حساب شده و دق

  .است و به وضع مخلوقات خود آگاه

افته که یر صدو يزیحرکت مقدر و موقّت آفتاب از حکمت پروردگار عز

 یاو ذات غالب .سازد  یل میبخشد و دشمنانش را ذل  یدوستانش را عزّت م

زها را با علم و یاست که همه چ ییدانا يشود و خدا  یاست که مغلوب نم

  .حکمتش مقدر کرده است
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 ﴾۳۹والْقَمر قَدرناه منازِلَ حتى عاد كَالْعرجون الْقَديمِ﴿

چون ) کردن آنها یپس از ط(م که یا ن کردهییتع ییها  منزل زیماه ن يو برا

 )39(.ده کهنۀ خرما باز گرددیشاخۀ خشک

گانۀ قهار دلالت دارد همانا ین که بر قدرت خداوند یل وبراهیاز دلا یکی

را  یر و حرکتش منازلیس يکه خداوند بزرگ برا یماه ؛ت ماه استیموجود

که عبارتند از  .شود  ین میگزین منازل جایاز ا یکیمقدر داشته که هر شب به 

د، هر یمایپ  ست و هشت شب مىیست و هشت منزل و آنها را در خلال بیب

ن یو وقتى به آخر .کند  کند و از آن تجاوز نمى  کى از آنها نزول مىیشب در 

  .شود  رسد نازك و کمانى مى  منزل مى

فتاب به دور خود آ«: سدینویر فى ظلال القرآن مید قطب در تفسید سیشه

  .رفت که ثابت است و در جاى خود در دوران است  گمان مى چرخد، قبلاًیم

ن در یدر جهتى مع ست بلکه عملاًیمعلوم شده است که ساکن ن اًریاما اخ

ان یخدا از جر .ل در ساعت حرکت داردیتناهى با سرعت دوازده مایفضاى لا

ى ین استقرار نهایا ،»تقَر لَهالمس يتجرِ« :دیگویرش باخبر است که میو مص

ن یون برابر زمیلیک میوقتى که حجم آن را  ...داند  را جز خدا کسى نمى

م، قسمتى یگاه تصور کن هیم را در فضا بدون تکیى عظ م و آن تودهیتصور کن

روى علم تصرف ین عالم هستى با نیم که در ایابی  مى از قدرت خدا را در

  ).»مِيزِ اَلْعلير اَلْعزِيذٰلک تقْد«: تکند، و درست گفته اس مى

»اَلْقَد ونجرکَالْع ى عٰادٰتى خشک نخل،  تا به صورت شاخه »﴾٣٩﴿يمِح

  .دیشود، درآیى خرما که درموقع خشک شدن کوچک وکمانى م عنى خوشهی

ى شب و یى شناسا لهیطور که آفتاب را وس  خدا همان: ر گفته استیابن کث

ر یها قرار داده است، و مس ى ماهیى شناسا لهیز وسیداده است، ماه را ن روز قرار
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آفتاب هر روز طلوع و در  .د و ماه را متفاوت قرار داده استیو حرکت خورش

و در خلال فصول سال و در تابستان و زمستان مطلع  .کند آخر روز غروب مى

شود، و  اه مىهاى متفاوتى دارد که به سبب آن روز دراز و شب کوت و مغرب

ولى  .ى نهارى است آفتاب ستاره .شود  بعد از آن، شب دراز و روز کوتاه مى

ن شب، ماه به یخدا ماه را به صورت منازلى مقرر فرموده است که در اول

آنگاه در شب دوم نورش  .کند نور طلوع مى شکلى نازك و کوچک و کم

ابد ی ش مىینورش افزاد، پس از آن هر شب یآ اى بالا مى افزوده شده و درجه

د، بعد از شب یآ  مى تا شب چهارده که نورش به صورت قرص کامل در

 م دریشود تا به صورت عرجون قد  کم نورش کم مى چهارده تا آخر ماه کم

  :مجاهد گفته است .دیآ  مى

بعد از آن در اول  .ده شودیى خرما آنگاه که کهنه و خشک و خم عنى خوشهی

  ).3/163مختصر ( .شود  ان مىیاباره نم گر دویماه د

د، از ین به دور خورشین، و گردش زمیماه در فاصله گردش به دور زم :»منازِلَ« 

  .شود  یده میماه نام يها  گذرد که منزلگاه یاز ستارگان م یهائ  کنار مجموعه

»ادین فعل به معنیا .دیآ یدرم :»ع )ارگردد یاست، برم) ص.  

»ونجرماند و زرد   یدن خوشه بر درخت میخوشه خرما که پس از چ هیپا :»الْع

  .شکل است یرنگ و قوس

»ونجركَالْع اددوباره همچون عرجون  .دیآ  یبه شکل عرجون در م :»...ع

گاهان  ک صبحیمراد هلال آخر ماه است که در جانب مشرقِ نزد .گردد یبرم

هلال در  .نیآن رو به پائ يها ده و پژمرده و زردرنگ و نوكیشود، خم  یظاهر م

 یف مصطفیتأل: ر نوریتفس(  .ن شکل استیربع اول و ربع آخر ماه به هم

  .)خرمدل
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 ي فَلَككُلٌّ فارِ وهالن ابِقلُ سلَا اللَّيو رالْقَم رِكدا أَنْ تي لَهغبني سملَا الش

 ﴾۴۰يسبحونَ﴿

رد، یگیم یشیماه برسد، و نه شب از روز پن توان هست که به یآفتاب ا ينه برا

  )40(.شناورند يو هر کدام در مدار

ست به ماه یممکن ن: د کهیفرمایمبارکه به معجزة اشاره نموده م ۀین آیدر ا

ماه و  ير از مجرایغ ییآن مجرا يرا برایکجا شود و نورش را نابود کند؛ زی

ام از آفتاب و ماه به وقت هرکد یعنیر از منازل ماه مقدر شده است؛ یغ یمنازل

  .کنند  یحرکت م ين و محدودیمع

ل کند یابد و نورش را زایامکان ندارد آفتاب، ماه را در: امام طبرى گفته است

  ).23/6ر طبرى یتفس( .دیآ جه تمام اوقات به صورت شب دریو در نت

»کُلٌّ ف يو  ونَيفَلَکحبلک در ف اًآفتاب و ماه و ستارگان عموم »﴾٤٠﴿س

  .گردند  آسمان مى

ن قرار ین آسمان و زمیآفتاب و ماه و ستارگان در فلکى در ب: حسن گفته است

 .کردندیده بودند حرکت نمیزى چسبیاند، واگر به چ دهیزى نچسبیبه چدارند و

ان قدرت خدا در حرکت یه عبارت است از بیمنظور آ) .23/6ر طبرى یتفس(

آفتاب مدار خود را  مثلاً .قیا نظمى دقن عالم بیآوردن ا دادن و به گردش در

ارات مدار خود را دارند و در حرکت و دوران از یک از سیدارد و ماه و هر 

  .شود  گرى نمىیک وارد مدار دیچ یکنند و ه آن عدول نمى

ک داراى مرزى معلوم و مقرر است و از یهر «: طور که قتاده گفته است همان

رسد، یم تا زمان خراب شدن عالم فرا .»دیآ  کند و کوتاه نمى  آن تجاوز نمى

 ۀیآ(گونه که در   دهد، همان  آنگاه خدا آفتاب و ماه را در کنار هم قرار مى

در آن هنگام نظم  ،»و جمع اَلشمس و اَلْقَمر«: فرموده است) امهیسورة ق ،9
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خاکى ى  ن کرهیشود، و زندگى انسان بر ا  امت برپا مىیخورد و ق  به هم مى

  .ابدی  خاتمه مى

ع یار وسیارات بسین ستارگان و سیى ب فاصله: دیگو د قطب رحمه اللّه مىیس

ن ستارگان یها در ب ن فاصلهین عالم مقرر داشته است که ایخداى خالق ا .است

ن کرات در یحرکت ا .موجود باشد تا از تصادم و برخورد مصون بمانند

ها با   ن کشتىیا .ع استیانوس وسیاقها در   کران مانند حرکت کشتىیفضاى ب

  .ستندیز نیانگ  هاى شناور در فضاى رعب  ش از نقطهیشان بیوجود بزرگ

﴿ونحشالْم ي الْفُلْكف مهتيا ذُرلْنما حأَن مةٌ لَهآي۴۱و﴾ 

که فرزندانشان ] است[ن یا] از قدرت و رحمت ما[گر ید يآنان نشانه ا يو برا

  )41(.میحمل کرد] لیاز اجناس و وسا[پر  ییها یرا در کشت

ت یت، الوهیبر ربوب یلیکافران برهان و دل يز براین نیا :سند کهینو یمفسران م

فرزندان  از یکسان یتعال متعال است که او داوندت خیاستحقاق عبود و

ه السلام که اصناف مخلوقات در یعل نوح یلۀ کشتیه السلام را به وسیعل آدم

ات نوع مخلوقات بعد از ینجات داد تا حشدن رفته بود از غرق گ يآن جا

  .ابدیطوفان ادامه 

مان، احسان یا يت آنان به سویشان از غرق شدن و هدا  ين رو نگهداریاز ا

  .)ض بن عبداالله القرنییعا سر نوشته دکتریر المیتفس( .شان است  يبرا یاله

ست که ذکر کرده ا مخصوصاً ت آنها رایرو ذر  نیاز ا: ل آمده استیدر التسه

امت یهاى بعد از آنان را تا روز ق  رساند و حمل نسلیامتنان بر آنان را رساتر م

  .).3/164ل یالتسه( .ضمن دارد ز درین

که آنان  ،در خدمت انسان قرار داده است يپروردگار با عظمت آب را طور

 يانه هان هم از نشیتوانند با ساخت کشتى بر روى آن حرکت کند و ا یم

ها و   کشتى يریبه کار گ استعمال و همچنان استفاده و .است یقدرت اله

هاى الهى   م الشأن به عنوان نعمتیاز قرآن عظ يات متعدیحیوانات، در آ
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مطرح شده است، ولى در این آیه مبارکه به عنوان وسیلۀ براى حمل فرزندان 

  .آمده تا انسان با عقل و عاطفه نعمت الهى را درك کند

 ﴾۴۲وخلَقْنا لَهم من مثْله ما يركَبونَ﴿

  )42(.شوندیم) آن(م که سوار یا دهیرا آفر ییزهایچ یشان مانند کشتیا يو برا

م یگرى ساختیهاى بزرگ د  خداوند متعال براى آنان مانند کشتى نوح کشتى

  .ندین نقطۀ جهان مسافرت نمایى آنها به دورتر لهیکه به وس

ر سوارى دهندگان یعبارت است از شتر و سا» ما«: گفته است )رض(ابن عباس

نجا ی، در ا)15/35ر قرطبى یتفس( .که در خشکى، صورت کشتى در بحر دارند

هاى   کشتى »من مثْله« آمده است که منظور از )رض(ابن عباسگرازینظرى د

گر را مانند کشتى نوح خلق یهاى د  عنى کشتىیه کشتى نوح است، یشب

  :آن گفته استتراست که بعداز  روشنن نظریا .شوندیمم که برآن سواریا ردهک

 ﴾۴۳وإِنْ نشأْ نغرِقْهم فَلَا صرِيخ لَهم ولَا هم ينقَذُونَ﴿

 يبرا یادرسیچ فرین صورت هیم در ایکن یم آنان را غرق میو اگر بخواه

  )43(.ابندیآنان نخواهد بود، و نجات هم ن

 »رِيخیعنیاسم فاعل  ین صورت مصدر به معنیدر ا .اد خواهیفر .ادرسیفر :»ص 

: ن استیچن :»فَلا صرِيخ لَهم«ین صورت معنیدر ا .ادیصدا و فر .صارخِ است

فوراً غرق  یعنی.طلب کنند يارینخواهند داشت تا کمک و  يادیاصلاً صدا و فر

  .)خرمدل یمصطفتردک»قرآن یترجمه معان«نورریتفس( .مرندین لحظه میهمدر و

نان شان یک جا با سر نشیها را  یکشت ،هر گاه خداوند متعال بخواهد یعنی

از هلاکت ندارند و  یگاه در آن وقت راه نجات از غرق و پناه .کند یغرق م

  .توانند یشتن را نجات داده نمیز خویخود آنان ن

  ﴾۴۴إِلَّا رحمةً منا ومتاعا إِلَى حينٍ﴿

 )44.(مند شوند ن بهرهیمع یاز جانب ما و تا زمان یرحمت) به جهت(جز 
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 ،شان دهد  بر آنان رحمت کند، از غرق و هلاکت نجات یمگر آنکه االله تعال

رند اگر رحمت خدا به دادش نرسد، یکه ابحار در خطر باد قرار گ يها یکشت

  .ردیگ  هر آن در معرض نابودى قرار مى

د از یبا ،شود ش مغروریخو یبه قوت انسان و ش ببالدید بر قوت خویانسانها نبا

زیر شود  اگر قهر خدا سرا .دست خدا در قهر و غضب باز است ؛اد نه برد کهی

پس انسان  .شان وجود نخواهد داشت يداد رس براو احدى نجات دهنده 

  .دیى عوامل مادى جستجو نما د نجات خود را صرف وصرف درسایهینبا

  !محترم اننده گانخو

ات کافران یاز خصوص یبرخمورد  بحث در) 54 یال 45(ات متبرکه یدر آ

  :دیآ یبعمل م

 ﴾۴۵وإِذَا قيلَ لَهم اتقُوا ما بين أَيديكُم وما خلْفَكُم لَعلَّكُم ترحمونَ﴿

و چون به ایشان گفته شود از آنچه پیش روى شما و از آنچه پشت سرتان 

  )45(.ول رحمت شویدباشد که مشم ،دیاست، بترس

»يكُمدأَي نيا باست يویفر و مجازات دنیمراد ک .دیش رو داریآنچه در پ :»م.  

»لْفَكُما خاست يمراد عذاب و عقاب اخرو .دیآنچه در پشت سر دار :»م.  

د، و از ین گفته شود از قهر و غضب خدا برحذر باشیعنى وقتى به مشرکی

ن یشیهاى پ  امبران بر ملتیب پیبب تکذى که به سیها  بتیسرنوشت و مص

د و از عذاب آخرت که پشت سر شما قرار دارد، برحذر یریآمده عبرت بگ

شود،  یم  گفته  نیچنواقعاً هم که برانان  .دیرید تا مورد رحمت خدا قرار گیباش

  .کنند یم  اعراض  خداوند متعال  و از رحمت گردانند یم  يرو ،متاسفانه یول

أْتا تمو﴿ينرِضعا مهنوا عإِلَّا كَان هِمبر اتآي نم ةآي نم ۴۶يهِم﴾ 

و هیچ آیتى از آیات پروردگارشان براى آنان نیامده است مگر آنکه از آن 

 )46(.اند رویگردان بوده
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»اتن یدلائل و براه .غمبرانیمات پیو تعل یآسمان يها کتاب يها هیآ :»ءَاي

  .امبرانیپد خدا و صدق یتوح

»ينرِضعگردانان يرو :»م.   

ه از یکه آیزمان ن است که هریکفار هم یمیاز عادت دا ؛میکه گفته آمدیطور

  ییگو  راست  روشن  د و حجتیتوحت یم الشأن که برهان حقانیقرآن عظ

ده اند وآنرا به یآنرا رد ودر مقابل آن غفلت ورز .استهم السلام یعل  امبرانیپ

  .فته اندباد مسخره گر

 نم مطْعوا أَننآم ينلَّذوا لكَفَر ينقَالَ الَّذ اللَّه قَكُمزا رمقُوا مفأَن ميلَ لَهإِذَا قو

  ﴾۴۷لَو يشاءُ اللَّه أَطْعمه إِنْ أَنتم إِلَّا في ضلَالٍ مبِينٍ﴿

د، یداده است انفاق کن ياز آنچه که االله به شما روز: و چون به آنان گفته شود

خواست   یم که اگر االله میطعام بده یا به کسیآ: ندیگو  یکافران به مؤمنان م

  )47(.دیستیآشکار ن یداد، شما جز در گمراهیبه او طعام م

ها  شما از نعمت يکه به کافران گفته شود از آنچه خداوند متعال برایزمان

 ،تمسخر جواب دادند خند وشید، کفار در مقابل به ریاحسان کرده نفقه کن

  :میده یبلکه طعام هم نم ،میکن یمانه تنها انفاق نم

»يقٰالَ اَلَّذلَّذوا لکَفَر ين لَو نم مطْعوا أَ ننآم ينهمأَطْع ا اموال خود یآ »شٰاءُ اَللّٰه

  نوا کرده است؟یم که خدا آنان را بیان خرج کنینوایرا بر آن ب

أَنطْعم من لَّو يشآءُ االلهُ « :سدینویخرمدل م یداکتر مصطف ر نوریمفسر تفس

هماگر رازق خداوند است، : گفتند  یکافران از راه تمسخر به مؤمنان م :»أَطْع

؟ و اگر خدا خواسته  میران خوراك دهید که به فقیخواه  یپس چرا از ما م

مند  خود بهره یائرا از دار یاست که آنان محروم بمانند، پس چرا ما کسان

ن منطق جاهلانه، علاوه از ی؟ ا شان را محروم ساخته استیم که خداوند ایساز

دارد که ما  یچه ضرورت: ندیبگو يماند که افراد  یتمسخر مؤمنان، به آن م
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خواست همه را عالم   ی؟ اگر خدا م میدرس بده يگریا به دیم، و یدرس بخوان

  .)»قرآن یرجمه معانت« ر نوریتفس( .کرد  یسواد م و با

ق ین و زندید  در مکه جماعتى بى: دیفرماین مورد میدر ا )رض(ابن عباس

زى ید و به آنها چیان کمکى بکنینوایبه ب: گفتند  بودند که اگر به آنها مى

نوا کرده و ما یم، خدا آنها را بیکن ن کارى را نمىیما چن: گفتندید، میبده

ن جواب را به یا: دیگوی، قرطبى م15/37 ر قرطبىیتفس(م؟ یروزى آنها را بده

  ).اند عنوان استهزا به مومنان داده

طور   همان: ن بود کهیاستدلال آنان چن .منظور آنان رد درخواست مؤمنان بود

ز است و یز قادر است و رازق همه چید خدا بر همه چیپندار  که شما مى

 يم؟ وطوریا غذا بدهد آنها ریخواه  دهد، پس چرا از ما مىیران را غذا میفق

باشد، و   مى یهاى روزى در دست االله تعال نه یگنج نه ویتصور داشتند که خز

ن ینوا کرده و بدیر و بیاز و بعضى را فقین  خداى متعال بعضى را غنى و بى

له از مخلوق امتحان به عمل آورده است تا معلوم شود توانگر چگونه به یوس

  .کند شه مىیى پیبایصبور و شکنوا چگونه ینوا توجه دارد و بیب

﴿ينقادص متإِنْ كُن دعذَا الْوى هتقُولُونَ مي۴۸و﴾  

  )48(کى خواهد بود] عذاب[گویید پس این وعده یگویند اگر راست میو م

ن سؤالات را یبلکه طرح ا ،کفّار، اساساً دلیلى بر انکار قیامت با خود نداشتند

  .گردند یرا به طور استهزا مطرح مقیامت چه زمانى است، آن : که

که حشر  نیمبنى بر ا تان اگر در سخن! مؤمنان يا :گفتند یمؤمنان م يآنان برا

  :گفتند یز مید، به طور تمسخر آمیهست يراستگو و نشر و بازخواست و عذاب

 امتیروز ق يبرا یخیچرا تار! خواهد بود؟ ین وعده کیا :؟»هذَا لْوعد متي« 

ام یق يد؟ ما را از وقت وزمان بر پایآ  یامت چه وقت میپس ق نند؟ک ین نمییتع

عذاب،  يبر پا دن وید ،براى مشاهدة کفاّر :شود که یده مید .دیآن مطلع ساز
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  .شتابى همراه با تمسخر دارند

ها، مسیر لطف االله  یناسپاسن یا: د کهیفرماینان میم الشأن با اطمیقرآن عظ یول

  .تواند یر داده نمییرا تغ یتعال

  ﴾۴۹ما ينظُرونَ إِلَّا صيحةً واحدةً تأْخذُهم وهم يخصمونَ﴿

آنها را فرو ) سمانیآ(کشند که یک صیحه عظیم  جز این انتظار نمی) اما(

  )49! (هستند) در امور دنیا(که مشغول جدال گیرد در حالی

 یکشند مگر صدائ  یار نمانتظ) ن است که آنان، چندانیشان، ایاستهزاء ا جواب( 

و (رد یگ  یشان را در بر میا) گردد و موج آن  یانداز م  نیناگهان طن(را که 

  .)گرداند ینابودشان م

نه زبان تاب سخن زدن را دارد ونه  امت بر پا شود،یکه قید بدانند زمانیکفار با

برپایى قیامت پس از یک صیحه مرگبار  ،د داشتیشما امکان فرار خواه

که با  ،قیامت در حالى خواهد بود  پایان دنیا و آغاز :اد تان باشد کهیبه  .است

  .باشد یر میدرگ) ، سرگرم ویبه معامله و کار و بار روزمرهّ زندگ(گر یکدی

 ﴾۵۰فَلَا يستطيعونَ توصيةً ولَا إِلَى أَهلهِم يرجِعونَ﴿ 

  )50(.گردندیشان باز م انوادهونه به سوى خآن هنگام نه وصیتى توانند کرد ودر

  .نکره است .)سفارش( :»توصيةً«کلمۀ  

ک یفرصت  یت است که حتّین واقعیگر ا انیب »توصيةً«نکره آمدن آن،کلمه 

  .ان نخواهد بودیدر م یتین وصیا کمتریسفارش 

آسا و  ع و برق یسر ين حادثه به قدریا(  :ده شودیکه صور دمیکافران زمان يا

سفارش کردن نخواهند  دن وت نمویوص یتوانائ یحتّ) که رانه استیغافلگ

دا یشان را پ  فرزندان خانواده و يسو  فرصت مراجعت به یحتّ داشت، و

   .نخواهند کرد
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شود که اگر دو نفر تکه   امت به سرعتى برپا مىیق«: ث آمده استیدر حد

ابند، ی  مىا فروش آن را نیباز کرده باشند فرصت جمع کردن  را) پارچۀ(

هاى حوض خود را با گل   ک نفر سوراخید که اگر یآ  امت به سرعتى مىیق

شود   امت به سرعتى برپا مىیزد، قیکند که آب را در آن بر بمالد فرصت نمى

 .»ابدی اى را به دهان ببرد فرصت خوردن آن را نمى ک نفر لقمهیکه اگر 

  .).اخراج از بخارى(

  ﴾۵۱ذَا هم من الْأَجداث إِلَى ربهِم ينسِلُونَ﴿ونفخ في الصورِ فَإِ

پروردگارشان  يده شود، ناگاه همه آنان از قبرها به سویو در صور دم

  )51(.شتابندیم

 »خفزنده يگر باره صور برایاست که د یهدف از آن نفخه ثان .ده شدیدم :»ن  

شود و به ناگاه همه یده میصور دم در) بار دوم يبرا( .شودیشدن مردگان زده م

پروردگارشان ) کتابدادگاه حساب و( يسو  به رون آمده ویگورها بآنان از

  .گردند یشتابان رهسپار م

» نسلان« .ندیآ  رون مىیعنى به سرعت بی »نسِلُونَي« :طبرى گفته استامام 

  .)23/11ر طبرى یتفس( .عنى به شتاب در راه رفتنی

  :دن در صوریدم

ن است که، صاحب یدگاه معروف و مشهور اید: دیفرمایم ینابن حجر عسقلا

باره، اجماع را نقل کرده و در  نیدر ا یمیحل .است ه السلامیل علیصور اسراف

د و یاز ابو سع یهقیت بیح شده است، در روایث وهب من منبه، بدان تصریحد

 السلامه یل علیز به نام اسرافیصور، ن یث طولانیره و در حدیه از ابو هریمردو

  .) 11/368 ( يفتح البار( .ح شده استیتصر
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 يه السلام از روزیل علیدارد که اسراف یان میبه وسلم یاالله عل یرسول االله صل

شه منتظر ابلاغ دستور یدن در صور آماده گشته و همیدم يده شد، برایکه آفر

ت است که یروا) رض(رهیهر ابودرمستدرك حاکم، از .االله منّان است يسواز

إِنَّ طَرف صاحب الصور منذُ وكِّلَ بِه «:فرمودند ه وسلمیاالله عل یول االله صلرس

 هينيكَأَنَّ ع فُهطَر هإِلَي دترقبل أَنْ ي رمؤافَةَ أَنْ يخشِ مرالْع وحن ظُرني دعتسم

انيرد انكَببه صاحب صور داده شد،  دن صوریت دمیکه مسئول ياز روز «»كَو

دن صور، از فرمان االله یدر دم یعرش دوخته است، تا اندک ينگاهش را به سو

دو چشمش دو  ییکند، که گو یعرش نگاه م ير نشود و او چنان به سویخأت

  .) 1079 (شماره  ) 3/66 (حه یث الصحیسلسلۀ الاحاد( . » هستند ینوران ي ستاره

ش خود یش از پیب لیتر شده است، اسراف کیز نزدین دوران، که رستاخیدر ا

در سنن،  يابن مبارك در زهد، ترمذ .دن صور آماده کرده استیدم يرا برا

د یدر مسند و حاکم در مستدرك، از ابو سع یعلی ه، ابویم در حلینع ابو

كَيف «: فرمودنده وسلم یاالله عل یرسول االله صل: اند که نقل کرده )رض(يحذر

قَدو معأَن  رمؤأَنْ ي رظتني هعمى سغأَصو هتهبى جنحنَ والْقَر نالْقَر باحص قَمالْت

قُولُوا حسبنا : فَكَيف نقُولُ يا رسولَ اللَّه قَالَ: أَنْ ينفُخ فَينفُخ قَالَ الْمسلمونَ

ث یسلسلۀ الاحاد .یحاکم و ذهب»ى اللَّه ربنااللَّه ونِعم الْوكيلُ توكَّلْنا علَ

که صاحب  چگونه خوشحال شوم، حال آن « )1078 (شماره   ) 3/65 (حه یالصح

ش را متوجه یها ن آورده و گوشییشاخ، آن را در دهان گرفته و سرش را پا

دن صادر شود، تا بدمد مسلمانان عرض یساخته و منتظر آن است که فرمان دم

: فرمودند ه وسلمیاالله عل یرسول االله صلم؟ ییچه بگو ،امبر خدایپ يا: کردند

باشد یو سرپرست م ین حامیاالله ما را بس است و او بهتر: دین دعاء را بخوانیا

ث را حسن گفته و ین حدیا يترمذ(»  میا ش توکل کردهیو بر پروردگار خو

  .).د کرده استییصحت آن را تا یخ آلبانیش
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  :دن در صوریزمان دم

ح یدر صح .شود  یز، در روز جمعه برپا میرستاخ :ن است کهیمعروف هم

ه یاالله عل یرسول االله صلاست که  کردهت یروا) رض(ره یهر مسلم، از ابو

خير يومٍ طَلَعت علَيه الشمس يوم الْجمعة فيه خلق آدم وفيه « :فرمودندوسلم 

فةَ ونلَ الْجخأُدةعممِ الْجوى يةُ إِلاَّ فاعالس قُوملاَ تا وهنم رِجأُخ ن یبهتر «  .»يه

روز جمعه آدم  در ،کند، روز جمعه استیکه آفتاب در آن طلوع م يروز

رون یبهشت بده شد و درروز جمعه وارد بهشت شد و درروز جمعه ازیآفر

شماره   ) 1/427 ( حيشکاهة المصابم( . » شودیپا م ز روز جمعه بریز نیرستاخرفت و

) 1356 (  

  شود؟  یده میچند بار در صور دم

دو بار در  ه السلامیل علیز، اسرافیوارد شده در مورد رستاخ يها بنابر نوشتار

شوند   یهوش میدن نخست، تمام موجودات زنده بیدمد؛ پس از دم  یپور میش

ونفخ في « :دیفرمایاالله م .گردند یدن دوم، همۀ موجودات زنده میو پس از دم

ثُم نفخ فيه  ۖءَ ٱللَّهٓٱلصورِ فَصعق من في ٱلسمٰوٰت ومن في ٱلأَرضِ إِلَّا من شا

شود و   یده میدر صور دم «  .]68: الزمر[ ﴾٦٨﴿أُخرىٰ فَإِذَا هم قيام ينظُرونَ

که االله  یرند، مگر کسانیم  ین هستند، میها و زم  که در آسمان یتمام کسان

ده یگر در آن دمیسپس بار د) .زنده بدارد يگریآنان را تا زمان د (بخواهد 

  . »نگرند  یزند و میخ  یبپا م یشود، به ناگاه همگ یم

نامد؛ االله منان   یم» رادفه«دن دوم را یو دم» راجفه«دن نخست را یقرآن، دم

در «  .]7-6: النازعات[ ﴾٧﴿تتبعها ٱلرادفَةُ ﴾٦﴿لراجِفَةُيوم ترجف ٱ«: دیفرمایم

رد یگیدر م يا زلزله) شود و  یده میبار نخست در صور دم يبرا(که  يآن روز

) نیشود و زلزله نخست  یده میبار دوم در صور دم (سپس ) رندیم  یو همگان م ( 

  . »به دنبال خواهد داشت يگریزلزله د
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ح یز تصریدوم، ن به وقوع صور ده وینام »حهیص« اول را صور ،سیسورة  در و

ما ينظُرونَ إِلَّا صيحة وٰحدة تأخذُهم وهم «: دیفرمایم .فرموده است

ونفخ  ﴾٥٠﴿أَهلهِم يرجِعونَ ٓإِلَىٰ ٓفَلَا يستطيعونَ توصية ولَا ﴾٤٩﴿يخصمونَ

 اثٱلأَجد نم مورِ فَإِذَا هي ٱلصنسِلُونَفهِم يب51-49: سی[ ﴾۵۱﴿إِلَىٰ ر[. 

که در یباره و در حال  کیبارند که آنان را به   مرگ يادیها تنها منتظر فر  نیا« 

 تیگاه نه توان وص پس آن .ردیگیم برند، در بریغفلت و کشمکش به سر م

شود یده میو در صور دم .گردند یم ش بازیخو ي کردن دارند و نه نزد خانواده 

  .  ».شتابند یپرودرگارشان م يگاه از قبرها به سو و آن

ات، که سه بار یاز روا یدگاه به برخین دیشده، طرفداران ا ادی  ي هیعلاوه بر آ

است  یثیث صور، که حدیکنند؛ مانند حد یرسانند، استناد م  یدن را میدم

يه ينفَخ ف«: ن آمده استیج کرده و در آن چنیآن را تخر يو طبر یطولان

فَخاتيامِ : ثَلاثُ نةُ القفخثَةُ نالثّالقِ، وعةُ الصفخةُ نالثّانِيعِ، وةُ الفَزفخالأُولى ن

العالَمين برفزع  ي نخست نفخه .شودیده میپس از آن، سه بار در صور دم « . »ل

است، ) زنده شدن(بعث  ي و سوم نفخه) یهوشیب(صعق  ي ، دوم نفخه)هراس(

  . » زندیخ  یحضور در بارگاه االله، از قبرها برم يردم براکه م

  .دن سوم استیدم» فزع«د که یفرمایح نمیتصر) 87:سوره نمل(اد شده ی ي هیآ

دن یشود، مستقل بودن دمیر مردم میگ که دامن یان ترس و هراسین، از بیهمچن

دن نخست، مردم را هنگام مردن دچار هراس و یدم .شودیفزع، برداشت نم

رون آمدن از قبرها، یدن دوم، پس از زنده شدن و بیکند و دمیحشت مو

  .گردد یها م  موجب ترس و هراس انسان

ست که آن دو از ین معنا نیان صعق و فزع، بدیتفاوت م: دیفرمایابن حجر م

  ) 11/369 (  يفتح البار( .امده باشندیدن نخست، به طور همزمان، به وجود نیدم
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که دن صعق است؛ چرایدن فزع، همان دمیدم: است آمده یقرطب ي تذکرهدر

 يهراس صدا و دچار ترس  آغاز مردم در .هم هستند   شه همراهیهم ن دویا

التذکرة ( .کنندیم مین تسلیشوند، سپس جان به جان آفریز میرستاخ

  )184(یقرطب

ث یز محل اشکال است؛ چون سند حدیاد شده، نیث یاما استدلال به حد

ف یداند و ضع  یف میآن را ضع یابن حجر عسقلان .تف و مضطرب اسیضع

 ) 11/369 ( يفتح البار( .کند ینقل م یهقیبودنش را از ب

  :ز چهار بار هستندیروز رستاخ يها  نفخه: دیگویابن حزم م 

دوم همه مردگان زنده  ي با نفخه .زنده شدن ي نفخه -2مردن  ي نفخه -1

فزع و  ي نفخه -3ندیآ یساب گرد هم مح يرون شده و برایها ب شوند و از قبریم

 ي نفخه -4رد یم ینم یکس یشوند، ول  یهوش میدنش، مردم بیصعق، که با شن

  ) 6/446 ( يفتح البار( .است یهوشین بیرون آمدن از ایبه هوش آمدن و ب

که دو نفخه را چهار تا  نیا: دیگو  یدگاه ابن حزم میابن حجر، پس از نقل د«

اما  .همان دو نفخه است جحست؛ بلکه ارین و واضح نکرده است، روش یتلق

دن یان دو نفخه، برگرفته از حال شنوندگان است؛ با شنیتفاوت گذاشتن م

رند، مگر آنان که به خواست االله استثناء یم یزندگان م ي نخست، همه ي نفخه

دوم،  ي دن نفخهیشوند و با دم  یدن نفخه، سرگردان میها با شن  آن .شوند

  .ابندی ینجات م یها از غفلت و سرگردان  هوش  یها زنده شده و ب مرده ي همه

  .) 6/446 ( يفتح البار( »داندیقت را االله بهتر میحق «

 قدصو نمحالر دعا وذَا ما هنقَدرم نا مثَنعب نا ملَنيا وقَالُوا ي

 ﴾۵۲الْمرسلُونَ﴿

 یتین واقعیاخت؟ یما را از خوابگاه ما برانگ یچه کس! بر ما يوا يا: ندیگو

  )52!! (امبران راست گفته بودندیرحمان وعده داده بود و پ] يخدا[است که 
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! بر ما باد يوا: ندیگو یشده م یکه بر آنان مستول یکافران با حسرت و ندامت

 يبرا! ؟ ختیبرانگ) دار کرد ویب(رون آورد؟ یما ب يما را از قبرها یچه کس

است که خداوند بزرگ مهربان وعده داده  يزین همان چیا .شودیفته مآنان گ

   .راست گفته بودند) خود يها  امیها و پ  خدا در سخن(بود، و فرستادگان 

  ﴾۵۳إِنْ كَانت إِلَّا صيحةً واحدةً فَإِذَا هم جميع لَدينا محضرونَ﴿

آنان نزد ما احضار کرده  یست، پس ناگهان همگیک بانگ مرگبار نین جز یا

  )53(.شوند

ل از جانب یکه اسرافش نخواهد بود یب يواحد يصداک یزنده شدن آنها جز 

و ) کندیشان را دعوت به خروج از گورها میکه ا( داردیمخدا بر آنان بانگ بر

حاضر  وشوند یآورده م گرد )محکمه يبرا( مان شگاهیپ شان دریناگهان ا

   .گردندیم

: دیگویل که میحه عبارت است از گفتۀ اسرافین صیا: ته استصاوى گف مفسر

نده و گخته و اجزاى پرایهاى از هم گس  و اى اندام! دهیهاى پوس  اى استخوان

کند براى محاکمه و حساب و کتاب گرد یخدا به شما امر م! اى پاره گشتهموه

به در محاس دمد، آنگاه بلافاصله تمام آنها براىید، آنگاه در صور مییهم آ

  .).3/328ه صاوى یحاش( .شوندیقرارگاه جمع م

 ﴾۵۴فَالْيوم لَا تظْلَم نفْس شيئًا ولَا تجزونَ إِلَّا ما كُنتم تعملُونَ﴿

د یدادیو جز آنچه را انجام م ،گرددینم ین ظلمیکمترچ کس ین روز به هیدر ا

  )54(.دیشو یجزا داده نم

با کم شدن  یچ کسیعدل است و بر ه يم بر مبنان روز، جزا دادن مردیدر ا

همچنان در آن روز،  .شود  یادشدن گناهان ستم روا داشته نمیا با زیحسنات، 

ا یر یشود؛ مگر در برابر عمل خ  یبندگان مقرّر داشته نم يبرا یجزا و پاداش

  .ا سبب انجام آن شده باشدیآن را انجام دهد  یکه شخص يکار بد
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شود،   ن مطلبى است که در آخرت به آنها گفته مىیا: ستابو سعود گفته ا

زنش به  نند، پس به منظور سریب  آنگاه که عذاب آماده شده براى خود را مى

  .).4/257ابو سعود ( .شود  ن گفته مىیآنها چن

  !محترم ه گانخوانند

ات یدر آادآور شد، حالا ین را یانجام مشرک ات متبرکه سریدر آنکه یا بعد از

 رد ویگیان میبه ب زین زگار رایپره وکوکاران ینوضع  نوشت و سر) 68الی  55(

   :دیفرمایم

 ﴾۵۵إِنَّ أَصحاب الْجنة الْيوم في شغلٍ فَاكهونَ﴿

) ها  در نعمت( یو شادمان یاهل بهشت امروز سخت سرگرم خوش یقیناً

  )55(.هستند

 خبر از  یب به خود مشغول سازد وکه انسان را ز یهر چ .میعظ یسرگرم :»شغلٍ«

م یتعظ ير آن برایتنک .اندوه انسان شود غم و یموجب فراموش گران کند وید

  .است

  .هستند یاله يها  مند از نعمت ، و بهرهیسرگرم سرور و شادمان :»في شغلٍ«

  .مند از نعمت و سرگرم لذتّ بهره .جمع فاَکه، خوشحال و خندان: »فَاكهونَ«

   .و مزاح یشوخسرگرم 

ن یتر ها و کامل  ن نعمتیش، بزرگترین عیذتریاهل بهشت با لذنکه یا یعنی

در بهشت، زندگى بدون مرگ، سلامتى بى مر اند؛   سعادت در تنعم مصروف

فنا، خشنودى   ذلّت، نعمت بى محنت، بقا بى جوانى بى پیرى، عزّت بى ی،ضی

  .بى خشم و انس بى وحشت است

ان بهشتى و از خوردن و یکنند و از حوریها استفاده م وهیم بهشت از در

  .برند ها لذت مى  دن نغمهیدن و شنیآشام

ى که یها  ن است که شغل عبارت است از نعمتیظاهر ا: ان گفته استیابوح

  .کند ز غافل مىیآنان را به خود مشغول و از همه چ
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ها  نغمهدن یرى از دختران جوان و شنیگ کام :استفرموده ) رض(ابن عباس

 .برند اد مىیکان و اقوام دوزخى خود را از یآنان را به خود مشغول کرده و نزد

  .).7/342البحر ( .ش خود را خراب نکنندیبرند تا ع از آنان نام نمى

 ﴾۵۶هم وأَزواجهم في ظلَالٍ علَى الْأَرائك متكئُونَ﴿

آراسته چون [ ییبر تخت ها] آرام بخش[ ییه هایر سایآنان و همسرانشان در ز

  )56(.زنند یه میتک] حجله عروس

بر  ،پروفراخ وپر برکت بهشت يها هیر سایشان در ز اهل بهشت و همسران

  .در تنهایى نیستگر یاند در بهشت د ه زدهیبا و راحت بخش تکیز يها تخت

به نشستن روى  ،ها ینشستن بر تخت وچوک .مسکن بهشتى آرامش بخش است

  .ى داردزمین برتر

 .م استیتعظ ير آن برایتنک .هیجمع ظلّ، سا :»ظلال« 

»كآئ13 آیه  ، انسان31 آیه  کهف سورة(اورنگ  .کۀ، تختیجمع اَر :»الأر ،

 .)35و  23 آیات  نیمطفّف

  .)34آیه   ، زخرف31 آیه  کهف:سورة(دهندگان   لم .کنندگان هیتک:»متكئُونَ«

ةٌ وها فَاكيهف مونَ﴿لَهعدا يم م۵۷لَه﴾ 

ارشان یدر اختچه طلب کنند،  براى آنان هر هاست، و  در آنجا براى آنان میوه

  )57(.خواهد بود

در آنجا آماده شده  بخش  لذّت ی،متنوع يها وهیاهل بهشت م يبهشت وبرادر

 همچنان از .گر محدودیت نیستیدر بهشت بهترین تغذیه است در بهشت د

  .شان حاضر است ياشتها داشته باشند برازه، هرچه بخواهند ویاکپ يها زیچریسا

 .معاد جسمانى است :د کهیا یۀ مبارکه بر میآ يور شود که از فحواآاد ید یبا

کلمات میوه و همسر و تخت نشانۀ آن است که در قیامت با همین جسم (

  .)زندگى خواهیم کرد

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة یس                                                                                      تفسیر احمد

224 

 

گر  انیم است که بیتفخ ير آن برایتنک .ها است وهیمراد انواع م .وهیم :»فَاكهةٌ«

  .ها است وهیت و کثرت میمرغوب

  ﴾۵۸سلَام قَولًا من رب رحيمٍ﴿

  )58( ، این سخنى است از پروردگار مهربان]بر شما[سلام 

سر است که یم یاهل بهشت وقت ين کرامت براین بهره و بالاتریتر بزرگ

شان با سلام   يد و برایگویت میشان سخن وتهنیم با ایخداوند رحمان و رح

شان   يمهربان است که برا ين سلام از جانب پروردگاریا .فرستدیه میتح

شان دفع کرده است، یشان کرده و عذاب را از ا  نموده، رحمت ینعمت ارزان

افت یکه در .شود  در بهشت رضا و سلامى با عظمت از خدا دریافت مىواقعاً 

  .باشد یان میجنت يه هاسلام الهى، ازجمله آرزو و خواست

کند و آنها او را  خدا آنها را نظاره مى: دیفرمایه وسلّم میعل امبر صلّى االلهیپ

هاى بهشت توجه   شود به نعمتید آنها نهان میکنند، تا خدا از د تماشا مى

  .اخراج از ابن ابى حاتم( .»ماند  ار آنها مىیو نور برکت خدا در د .کنند نمى

ن یز چنیر نیرادى است، در مختصر ابن کثیدر اسنادش ا: ر گفته استیابن کث

  .).ت کرده استیز آن را در سنن خود روای، و ابن ماجه ن3/167 .آمده است

 ﴾۵۹وامتازوا الْيوم أَيها الْمجرِمونَ﴿

  )59(.دیجدا شو) از مؤمنان(امروز ! مجرمان يا) میده یفرمان م(و 

از : شودیکافران گفته م يبران روز یدر ا .تقیامت روز فیصله و جدایى اس

شان حال یگر و اید؛ چون شما حال دیشان نباش  د و همراهیمؤمنان جدا شو

  .گر دارندید

مؤمن : جدایى گناهکاران از نیکوکاران طبق قانون عدل الهى است، که فرمود

پس ( »يستوونَ أَ فَمن كانَ مؤمناً كَمن كانَ فاسقاً لا«: و کافر یکسان نیستند
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هرگز چنین نیست، (آیا کسى که مؤمن است مثل کسى است که فاسق است؟ 

  .)سورة سجده 18 :هیآ) (.مساوى نیستند) این دو گروه

شاید هم مراد از جدا شدن، جدایى مجرمین از یکدیگر و تنها شدن و به درد 

را از  ا که مجرمانفراق گرفتار شدن باشد، همچون زندان انفرادى در دنی

  .کندییکدیگر جدا م

دهند یستادن براى حساب وهنگامى که دستور میموقع ادر :د کهیفرمایقرطبى م

ر قرطبى یتفس( .شودین گفته میاهل بهشت وارد بهشت شوند، به مجرمان چن

15/46.(  

  .دیبه کنار رو .دیجدا گرد :»إِمتازوا«

  : شأن نزول

ده یش استخوانى پوسیکفار قر از بزرگان» ابى بن خلف«ت شده است که یروا

ه وسلم و سلّم آورد و با دست خود آن را خرد یامبر صلّى اللّه علیش پیرا پ

از متلاشى ن استخوان بعد یکنى ا تو گمان مى! اى محمد: کرد و آنگاه گفت

آن را ! بله: سلّم فرمود ه  ویامبر صلّى اللّه علیکند؟ پیشدن خدا آن را زنده م

  .فرستد  کند و به آتش مى از آن تو را هم زنده مى و بعد .کندیزنده م

 ،ينم مبِير اَلْإِنسٰانُ أَنٰا خلَقْنٰاه من نطْفَة فَإِذٰا هو خصيأَو لَم «ۀ ین مناسبت آیبد

  .نازل شد »ميرم ياَلْعظٰام و ه ييحخلْقَه قٰالَ من  يو ضرب لَنٰا مثَلاً و نسِ

   .).7/348ط یو البحر المح 15/58ر قرطبى یتفس(

﴿بِينم ودع لَكُم هطَانَ إِنيوا الشدبعأَنْ لَا ت منِي آدا بي كُمإِلَي دهأَع ۶۰أَلَم﴾ 

د که او یطان را مپرستینکردم که ش )توصیه(عهدا به شما یآ! فرزندان آدم يا

  )60(شماست؟ يبرا يد دشمن آشکاریترد یب
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خ یتوب کفار مجرم را دهد ویسرزنش م خ ویمبرکه استفهام معنى توب ۀیآ در

ه یتوص امبران به شما دستور ندادم ویق پیطر از مگر! عنى اى بنى آدمی .کندیم

  نکردم؟

»وا اَلشدبعت و نافرمانى ید و در معصیطان فرمان نبریکه از ش :»طٰانَيأَنْ لاٰ ت

  .دیروى نکنیمن از او پ

»بِإِنم ودع لَکُم هطان دشمن شما یعنى شی .کندیان میعلت نهى را ب :»ين

 او ،دیت داشته باشیشکاک چ گونه شک وید هیطان بایش یباشد، در دشمنیم

  .پدر شما را فریب داد و شما فرزندان کسى هستید که اطاعت شیطان کرد

 یا بندگیاست و یتعالد خارج باشد، یا بنده االله ید که انسان، از دو حال نبایبا

د یطان را عبادت نکنیبر شما واجب نکردم که شکند یاطاعت از شیطان را م و

را او دشمن آشکار شماست که با شما سخت ید؟ زییننما يو از او فرمان بردار

  .نه داردیبغض و ک

، از طرق مختلف با يه و دستوریمان و توصین عهد و پیچن: اد آور شد کهید یبا

  .شده و بدو فرمان داده شده استانسان بسته 

، 27: آیه  ، اعراف168 :آیه  بقره: يملاحظه شود سوره ها(امبران یتوسط پ: اولاً

  .)62 :آیه ، زخرف2 :آیه  ونسی

ها   به انسان یائیبا زبان گو ین عقلیچرا که دلائل و براه .توسط عقل: دوم

  .د و اطاعت کردید جز خدا را پرستیفهمانند که نبایم

پرست بوده و فطرت سالم، طاعت و  کتایچرا که انسان ذاتاً  .از راه فطرت: مسو

  .داند  یعبادت را منحصر به ذات پاك پروردگار م

  از صورت یکیچرا که  .نجا، اطاعت استیعبادت در ا مراد از :»لا تعبدوا«

  ، مؤمنون31 :آیه  توبه: يملاحظه شود سوره ها(باشد یعبادت اطاعت م يها

  .)»قرآن یترجمه معان« نور ریتفس(  .)47 :هآی
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﴿يمقتساطٌ مرذَا صونِي هدباع أَن۶۱و﴾ 

  )61( .د، که این راهى راست استیو اینکه مرا عبادت کن

ان گرفته شده یطان به بیعدم اطاعت از ش ییۀ مبارکه علت وهدف نهایدر ا

انسان  يپس اد، با شما دار يآشکار یطان دشنمیهمانا ش: د کهیفرمایوم

و به شما فرمان دادم  »يو أَن اُعبدونِ«کند؟  چگونه ازهمچو دشمن اطاعت مى

 .دیاورید و امرم را به جا بیگانگى عبادت کنید و مرا به یکه فقط من را بپرست

 یخدا و بهشت اله ياست که شما را به رضا یمیاستوار و راه مستق یقین طریا

  .سازدیوست میپ

 .م من استیق مستقین درست و طرین همان دیا »﴾61﴿مياطٌ مستقهٰذٰا صرٰ«

  .از سرنوشت فریب خوردگان عبرت بگیریدد یبا

 ﴾۶۲ولَقَد أَضلَّ منكُم جِبِلا كَثيرا أَفَلَم تكُونوا تعقلُونَ﴿

ا یپس آگروهى بسیار از شما را گمراه کرد،  )طانیش(به راستى او  و

  )62(.دیدیفهم ینم

و آنها را از  .از شما را گمراه کرده است يادیز يها  انسانطان ینه شیهر آ

د، ین را خواندیشیخ جباران گمراه پیتار(ا یآ .برگرفتن راه حق مانع شده است

   د؟یدیشیندین) د ویدیس را دیو آثار سرنوشت گول خوردگان ابل

رى را از یان جمع کثطیعنى شی: سدینو یۀ مبارکه مین آیر ایامام طبرى در تفس

  .).23/16ر طبرى یتفس( .دندیى که او را پرستیاطاعت من بازداشته تا جا

  نیاولو  وجن  در رسد، انس  امتیروز ق  چون«:  است  آمده  فیشر  ثیدر حد

  از آتش  یگردن  گاهشوند آنیم  آورده  گرد هم  فراخ  مکان  کیدر   نیوآخر

  يا يمناد  کند، سپسیم  احاطه  آنان  به شود ویم  ناینما  قیبر خلا) آن از  یقسمت(

ٱصلَوها ٱليوم  ﴾۶۳﴿جهنم ٱلَّتي كُنتم توعدونَ ۦهٰذه«: دهدیم ندا در  نیچن

  ).64-63: یس( »﴾٦٤﴿كفُرونَتبِما كُنتمَ 
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 ﴾۶۳هذه جهنم الَّتي كُنتم توعدونَ﴿

  )63(.ا وعده داده شده بوداین همان جهنمى است که به شم

است  یشما قرار دارد، همان آتش يش روین آتش افروخته که اکنون در پیا

  .دیب کردیشما آنها را تکذ و .تان وعده داده شد يا برایکه در دن

ن مورد ینچنیکه بر لبۀ دوزخ قرار دارند، ایحال در: امام صاوى گفته است

ر یتفس( .شتر استیو سرزنش بر یرند و منظور از آن تحقیگیم خطاب قرار

  ).3/329صاوى 

ن یآنان بد کفار داد و يپروردگار با عظمت ما بارها وعده جهنّم را برا

ان اتمام حجت یدوزخ يبرا یاالله تعال .باور نکردند هوشدار ها اصلاً توجه و

  .نموده و پیوسته خطر دوزخ را به آنان ابلاغ کرده است

ا كُنبِم موا الْيهلَوونَ﴿اصكْفُرت م۶۴ت﴾ 

  )64(.ورزیدید، به آن درآیید  امروز به خاطر کفرى که مى

المختصر (د یبدان وارد شو .دیرا بچشد وسوزش آنیدوزخ بسوز با :»إِصلَوها« 

   .)انیر صفوة البیتفس ر القرآن،یتفس یف

 ا راه کفر را دریآنان در دن .کفّار و دوزخیان هرگز از آتش جدا نخواهند شد

د، در قعر ییدر آتش در آشود که یشان امر م يش گرفته بودند، امروز برایپ

  .ب و کفر شماستیتکذ ين جزاید که ایاز حرارت آن بچشد ویآن داخل شو

الْيوم نختم علَى أَفْواههِم وتكَلِّمنا أَيديهِم وتشهد أَرجلُهم بِما كَانوا 

 ﴾۶۵يكْسِبونَ﴿

ند و یگویشان با ما سخن میم و دست هاینه یشان مهر خاموشیز بردهان هاامرو

  )65! (دهندیم یشدند، گواه یکه همواره مرتکب م یشان به اعمال يپاها

توانند بر  یامت اعضاى بدن داراى نوعى درك و شعوراند که میروز ق در

 رد گفت که دیا مرتکب شده است شهادت دهند، بایاعمال که انسان در دن
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االله : میور شدآاد یکه یباشد، طور یقیامت اعضاى بدن، تابع اراده انسان نم

نهد؛ چنانکه از سخن زدن   یکافران مهر م يها  امت بر دهنیدر روز ق یتعال

درآن روز، اقرار و  ین شاهد در محکمه عدل الهیتر يقو ،مانند یباز م

ن یمجرم يو پاها ها  م؛ دستیکه در فوق گفتیوطور ،اعتراف عامل جرم است

  .دهند  مجرمانه انسانها شهادت مى بر اعمال ناپسند و

امت یکه در روز ق: ت کرده استیر طبرى از ابو موسى اشعرى روایابن جر

و اعمالشان بر آنان عرضه شود  یز محاسبه حاضر میکافر و منافق به پاى م

! قسم به عزتت! ایبار خدا: ندیگویند و میآ مى گردد، اما آنها از در انکار دریم

  .میا ن را بر ضد ما نوشته و ما مرتکب آن نشدهیفرشته ا

نه : ندیگوید؟ میدر فلان روز و فلان جا فلان عمل را انجام نداد: دیگویفرشته م

شود و یموقع مهر سکوت بر دهانشان زده من یدر ا! م، به خدا قسمینکرد

 .را خواند »تم علىٰ أَفْوٰاههِموم نخياَلْ«ۀ یند، آنگاه آیآ  شان به سخن مىیاعضا

  ).23/17طبرى ر یتفس(

دهى و  ا مرا از ستم امان نمىیآ: دیگو  بنده به خدا مى«: ث آمده استیدر حد

چ گواهى یر از خودم هیغ: دیگو  بنده مى! بله: دیفرمایشوى؟ خدا م مانع نمى 

» نیکرام الکاتب«امروز کافى است خودت و : دیفرمایاالله م .بر خود قبول ندارم

ش یزند، و به اعضا  آنگاه مهر سکوت بر دهانش مى .بر تو شهادت دهند

ند، آنگاه خدا زبان او را یگویاعضا اعمال او را باز م .ندیایشود به زبان بیگفته م

د من براى ینابود شد! شماواى بر: دیگویش میکند، و خطاب به اعضایباز م

ت یثى که امام مسلم آن را روایت از حدن بخشى اسیا( »!کردم  شما مبارزه مى

  .).کرده است

 ﴾۶۶ولَو نشاءُ لَطَمسنا علَى أَعينِهِم فَاستبقُوا الصراطَ فَأَنى يبصرونَ﴿

 يسو[ م، پس بهیکنیمحو م راشان  يها چشم] این دنیهمدر[م یاگر بخواه و

  .)66(چگونه میتوانند ببینند؟رند اما یگیم یشیگر پیکدیبر ] یگمراه[راه ] همان
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»سکه اصلاً یزى است به طور کامل، طورین بردن اثر چیبه معنى از ب :»طَم

  .وجود نداشته باشد

، 88 :آیه  ونسی، 47 :آیهنساء ( م یبرد ین میاز ب .میکردیمحو م :»لَطَمسنا« 

  .ن استدگاید ینائیان بردن بیاز منجا مراد کور کردن ویادر .)8 :آیه  مرسلات

چ وجه یبه ه یعنینند؟ یتوانند ببیچگونه م :؟»فَأَني يبصرونَ«؟  چگونه :»فَأَني«

  .نندیر خود را ببیتوانند مس  ینم

م، یا مجازات کنیدر دن(شان را یم ایاگر ما بخواه: ۀ مبارکه آمده استیدر آ

واهند در که اگر آنان بخ يا م، به گونهینمائ  یکورشان م) از جمله .میتوان  یم

  .نندیچ وجه نتوانند راه را ببیرند، به هیگ یشیگر پیکدیراه بر 

نا یم آنها را از درك حق نابیعنى اگر بخواهی: گفته است )رض(ابن عباس

ن یا) .15/49ر قرطبى یتفس( .شوند  ت نمىیم و هرگز به راه حق هدایکن مى

  .د استیش تهدیان براى قریب

اهنخساءُ لَمشن لَوونَ﴿وجِعرلَا يا ويضوا مطَاعتا اسفَم هِمتكَانلَى مع ۶۷م﴾ 

که نه ] اى  به گونه[کنیم  و اگر بخواهیم هرآینه آنان را در جاى خود مسخ مى 

  )67(.ش بروند و نه برگردندیپ

»ماهنخسر دادن از ییعنى تغیمراد از مسخ،  .میکردیشان را مسخ میا :»لَم

نش یبخواهد خلقت و آفر یاگر االله تعالح است، یکلى نامناسب وقبشکلى به ش

سازد، به طورى که آنها را در جاى خود  یدگرگون مر ییمسخ و تغ کافران را

با و توانا، به یل انسان زیر و تبدییشتر مراد تغینجا بیدر ا .شوند  کوب مى خیم

وانات و یل به حیتبد تواند  یاما مراد از مسخ م .است چارهیب انسان درمانده و

  .ز باشدیروح ن  یب يها  مجسمه

  که  یمکان  را در همان  ، آنان میاگر بخواه: نستیه ایآ  نیا  یگر معنید  یقول  به

  رحمت  سبب به   یتعال  حق  یول . میکنیم  اند، مسخ شده  تیمعص  مرتکب  در آن

  .نکرد  نیدارد، چن  بر خلقش  که  يا گسترده
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ن نملُونَ﴿وقعلْقِ أَفَلَا يي الْخف هكِّسنن هرم۶۸ع﴾ 

ا درك یم، آیساز  یخلقت دگرگون م او را درهرکس را که طول عمردهیم 

  )68(د؟یکن ینم

»هرمعرسد  رى مىیعنى طول دادن به عمر تا پیر یتعم :»ن.  

»هکِّسنمراد عقبگرد .زىیرورو کردن چیعنى زی» سیتنک« .میکنیواژگون م :»ن

انسان است، تا بدانجا که بازگشت کامل انسان به  یو روحان یجسمان يقوا

دار یران پدیات کودکان در پیرد، و حرکات و روحیپذیت انجام میحالات طفول

 :يملاحظه شود سورة ها(شوند   یران، کودکان میپ: گریبه عبارت د .گرددیم

54 :آیه  ، روم5 :آیه  حج(.  

   .است یو روح یمراد وضع جسم .نشیآفر .لقتخ :»الْخلْقِ«

،  میبده  يا یعمر طولان  هرکس  به:  یعنی.آمده است :ر انوار القرآنیتفس در

  حال  به  نسبت معکوس   یحال  و او را به  کرده  را دگرگون  و رفتارش  خلقت

،  قوت  يجا به که   يطور ، به میدهیقرار م بود  وطراوت  يرومندین  که  اولش

  .شود  یمستول  يبر و  یو فرتوت  يری، پ یو خرم  یجوان  يجا  و به  ضعف

ت است که خدا قادر است ین واقعیمنظور استدلال بر ا: ر گفته استیابن جر

 .ر و دچار افت کندیتواند انسان را پیطور که م  کافران را مسخ کند، همان

  .).3/166ل یالتسه(

  !محترم گان خواننده

کتا یقدرت پروردگار  ياز نشانه ها یموضوعات )76 یال 69(ه ات متبرکیدر ا

  :ردیگیه وسلم مورد بحث قرار میاالله عل یصل امبریپ يها یژگیان ویو ب

  ﴾۶۹﴿نٌ مبِينو ما علَّمناه الشّعر و ما ينبغي لَه إِنْ هو إِلَّا ذكْر و قُرآ

نیست، این جز اندرز و ]  هم[سزاوار او ایم، و  شعر نیاموخته] پیامبر[و ما به او 

 )69( .قرآن مبین نیست
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م یا اموختهیما به محمد شعر ن :د کهیفرمایعظمت ما مپروردگار باۀ مبارکه یآدر

رود، یباطل فرو م يها يرا شاعر در وادی؛ زست که شاعر باشدیسته نیو شا

  .دیگویدروغ م یزند و گاه  یدست م يپرداز الیکند، به خیمبالغه م

صاحبان  يبرا يتذکّرجز ،ه وسلم نازل شدهیاالله عل یآن حضرت صلکه بریوح

که  یات قرآنیآباشد وینم يگریز دیم چیمستق يها  فطرتم ویسل يها  عقل

  .است یعت اسلامیاخلاق شرانگر احکام، آداب ویشان نازل شده ب يبرا

ه یاالله عل یامبر صلیاست که کافران بر پ ين رد ادعایا: دیفرمایقرطبى مامام 

محمد شاعر است و آنچه را که آورده است، شعر : نمودند کهیوسلم وارد م

را شعر گفتارى آراسته و یست؛ زیو قرآن شعر ن .د شاعر باشدیامبر نبایاست و پ

ن شعر یتر  با مزه«: اند الات و اوهام مبتنى است، حتى گفتهیموزون و بر خ

ۀ همگونى کلام و گفتجاکه ازم کیکرن کجا وقرآنیپس ا»ن آن استیتر دروغ

ولى انصاف : اند اد گفتهیزمورد مدح وذم شعرمردم در!انسان منزه ومبرى است

شعر گفتار است، گفتار هم «: همان است که شافعى رضى اللّه عنه گفته است

  .)یصابون یر محمد علیر صفوة التفاسیتفس(» کو دارد و هم بد و زشتین

  !محترم ه گانخوانند

ن یهایى که به پیامبر اکرم صلى االله علیه وسلم از جانب مشرک  یکى از تهمت

دن، تهمت شاعر بودن شد، علاوه بر ساحر و مجنون و کاهن بویوکفار وارد م

 :کهیبود، در حال

 .شعر بر خاسته از تخیل است، بر خلاف وحى

 .شعر بر خاسته از عواطف و احساسات است، بر خلاف وحى

 .بر خلاف وحىشعر آمیخته با اغراق است، 
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گرچه قرآن داراى جملات موزون و مقطّع همچون شعر است، اما عنصر 

 .اصلى شعر که تخیل است، در قرآن راهى ندارد

ذکر قدرت و قهر خدا، یاد الطاف و  »إِنْ هو إِلَّا ذكْر«.قرآن، جز ذکر نیست

انبیا و اوصیا و ها و قوانین او، یاد  هاى او، یاد عفو و مغفرت او، یاد سنّت نعمت

هاى پر عبرت، یادى از عوامل عزّت و سقوط   ریخأاولیاى او، یادى از ت

ها، یادى از نیکوکاران و هدایت شدگان، یادى از تبهکاران و کافران و  امت

ها، ایثارها،  فاسقان و مجرمان و ستمگران و عاقبت آنان، یادى از اخلاص

ها،   ها، شکنجه  ک آن، یادى از قتلها و پایان نی ها، صبر  ها، انفاق شجاعت

ها و عاقبت   ها و به استضعاف کشیدن  کشى  ها، حقّ ها، تحقیر  ها، تهمت اذیت

ها، یادى از   شوم مستکبران، یادى از اوامر و نواهى و مواعظ و حکمت

هاى آسمانى و زمینى و دریایى، یادى از آینده تاریخ و پیروزى  آفریده

جهان از عدل و داد و محکومیت ظلم و ستم، یادى حکومت حقّ و پر شدن 

ر و از مرده یروز رستاخ(و معاد ) ن فوت و روز آخرتیمدت ب(از برزخ 

هاى قیامت و   و حوادث قبل از قیامت و چگونگى صحنه) واپس زنده شدن

  .هاى بهشتى  خطرات دوزخ و نعمت

بلکه سخن م الشأن، سخن از نفى ارزش شعر نیست، ید گفت در قرآن عظیبا

ست ین یشک يچ جاین هیودر ا .ه وسلم استیاالله عل یاز نفى شعر از پیامبر صل

  .کند یهم السلام دفاع میعلءنبیاأاز تهمت به  یکه االله تعال

 .ى تذکّر و یادآورى است قرآن، مایه :ۀ مبارکه آمده استیکه در آیهمانطور

  .قرآن، کلامى روشن و قابل فهم و استدلال است و

نيل﴿رِينلَى الْكَافلُ عالْقَو قحيا ويكَانَ ح نم ر۷۰ذ﴾ 

زنده اند هشدار دهد، و فرمان ] به عقل و هوش و استعداد[را که  یتا کسان

  )70(.عذاب بر کافران محقق و ثابت شود
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»يلکٰانَ ح نم رذن قرآن انسانى را برحذر بدارد که داراى یلۀ ایتا به وس :»اين

باشد؛ و آن عبارتند از مؤمنانى که از آن   نا مىیدى بیرت و دیزنده و بص قلبى

  .برند  سود مى

» ورِيحلَى اَلْکٰافلُ عاَلْقَو يقعذاب بر کافران واجب و  ى وتا گفته و کلمه:»ن

را آنها همچون مردگان هستند و یز ).4/261ر ابو سعود یتفس( مقرر شود؛

  .کنند مىمطالب مورد خطاب را درك ن

نها در مقابل افراد قرار دادن آ: دیفرمایم يضاویش بیر خویضاوى در تفسیامام ب

عدم تأملشان همانند دهد که آنها به سبب کفر وانحطاط فکرى ویزنده نشان م

  .).2/136 لیل واسرار التأویر انوار التنزیتفس( .قى هستندیمردگان حق

ل قدرت و یدآور شده و دلاایهاى خود را به آنها   بعد از آن خدا نعمت

ق آثارش به شناخت خداى عز و جل یگانگى خود را باز گفته است تا از طری

  :اب شوندیراه

ونشانه زنده دلى،  .هاى قرآن، مایۀ تذکّر و تنبه است هشدار: د گفت کهیبا

 :است که يورآاد یهمچنان قابل  .م الشأن استیهاى قرآن عظ پذیرش هشدار

هدف  و .آن، در انحصار قوم و نژاد خاصى قرار نداردهدایت پذیرى از قر

تمام ابیدارى و هوشیارى زنده دلان و  ءنبیاأوحى و بعثت  از یکل و یینها

جت با مرده دلان استح.  

هم اثر  یالقلب وسنگدل حتّى کلام اله یقس يدر انسان ها: معروف است که

حقّ را نپذیرند ن است که کفاّر و کسانى که یقت هم همیحق .گذارد ینم

  .وعده قهر الهى براى کافران، کلام قطعى خداست .مردگانى بیش نیستند

دار دل یشمند و بیاست که شخص عاقل و اند يهدف از آنزنده معنو :»حياً«

  .)22/ ، فاطر 122/   انعام :يملاحظه شود سورة ها(است 
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 لَتما عمم ما لَهلَقْنا خا أَنوري لَمكُونَ﴿أَوالا ملَه ما فَهامعا أَنيند۷۱أَي﴾ 

 آنان چهار يم برایده اند که ما از آنچه به قدرت خود انجام داده ایا ندیآ

  )71(.م که آنان مالکشان هستندیده ایآفر یانیپا

ى آنچه  باره نگرند و در  ى عبرت نمى دهیا با دیآ: عنىیدند یها ند ا انسانیآ

اور براى آنها و به یک و یبدون واسطه و بدون داشتن شرهاى ما آن را   دست

شند تا به یاند  ل شتر، گاو، بز و گوسفند نمىیخاطر آنها خلق کرده است از قب

که مالک چنانت شوند؟ یاب و هدای کمال قدرت ما راهگانگى ویلۀ آن به یوس

  از جانب پروردگار سبحان است؟ ین فضل و احسانیمتصرّف آنها هستند و او

 که انسان دریدر حال :ما انسانها است هاى لطف پروردگاربر  واقعاً از نشانه

  .شود توانند مالک آنها مىیم یپیدایش حیوانات نقشى ندارد، ولى به اسان

 ﴾۷۲وذَلَّلْناها لَهم فَمنها ركُوبهم ومنها يأْكُلُونَ﴿

آنان  ينها مرکب سواراز آ یم که برخیآنان رام کرد يان را برایو چهارپا

  )72(.کنند از آنها تغذیه می یبرخ] گوشت[ هستند و از 

که از گوشت بندگان رام ساخته است؛ چنان يان را برایپا ن چاریا یاالله تعال

از آنها را مرکب  یبرخکنند،   یاستفاده م یر بعضیخورند، از ش  یم یبرخ

پس پاك  .کنند یبار مشان را   گر مال و متاعید یو بر بعض سازند  یخود م

  .بندگانش عطا کرده و رام ساخته است يها را برا  نیکه ا ياست خداوند

  .میا آنها را منقاد و رام کرده :»ذَلَّلْناها« 

»مهكُوباست يله سواریوس یعنیمرکب،  یرکوب به معن :»ر.  

  ﴾۷۳ولَهم فيها منافع ومشارِب أَفَلَا يشكُرونَ﴿

ا شکر یهاست، پس آ  یدنینوش ها و  ان منفعتیپا آنان در چهار يبرا و

  )73(گزارند؟ینم
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 يادیز يها  مردم منفعت يبرا )حیوانات(انیارپاهنش چینکه در آفریا یعنی

  .برند  یده میها فا آن ير پشم، استخوان و مویچه از گوشت، ش  است، چنان

»ارِبششرَْب به معن :»مأْکل به معن؛ مانند  مشروب یجمع مأْکول یم؛  م

   .رها استیمراد ش .ها  یدنینوش

 ﴾۷۴واتخذُوا من دون اللَّه آلهةً لَعلَّهم ينصرونَ﴿

ایشان ]له آنهایبه وس[انتخاب کرده اند به امید آنکه  یخدا معبودان يو به جا

  )74(.مدد کرده شوند

نگ وچوپ مانند مجسمه ها انى را از سیخدار از خداوند متعال ین غیمشرک

ارى دهند در یآنان را  نکهید ایبه ام ،کردندیساختند آنرا پرستش وعبادت م

شنوند و درخواست یاد را نمیزبان بودند؛ فر  بى ناشنوا ون مجسمه ها یکه ایحال

  .توانسند یرا اجابت کرده نم

هاى الهى   پرستى، کفران نعمت  شرك و بت :ن است کهیت هم همیواقع

ها  ها و شکر الهى به سراغ بت  که به جاى مطالعه در نعمتیکس يجزا و .است

  .برود، احضار براى ورود به دوزخ است

 ﴾۷۵لَا يستطيعونَ نصرهم وهم لَهم جند محضرونَ﴿

 يلشکر چون] بتان[توانند آنان را یارى کنند و آنانند که براى   نمى] ولى بتان[

  )75(.نداحضار شده هست

نه به  .ن را ندارندیارى مشرکیوجه قدرت نصرت و   چیان مزعوم به هین خدایا

که به عبادت  ییها  کافران با بت .ارى رساندنیق یق شفاعت و نه به طریطر

عذاب شدن حاضر  يبرا یاالله تعال امت به حضوریپرداختند در روز ق  یها م آن

  .ندیجو  یگر برائت مید یضاز بع ین هنگام بعضیشوند و در ا  یآورده م

گران را در دل ین دیها قهر و ک ن به خاطر بتیا مشرکیدر دن: دیفرمایقتاده م

آورند و شرى را از آنان دفع   ها براى آنان سودى نمى  انگهى بت رند، ویگیم
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 .باشندین انگار خدمتگزار آنها میکنند، بلکه فقط بت هستند و بس، و مشرکینم

  ).23/20ر طبرى یتفس .ح داده استیبرى آن را ترجن نظرى است که طیا(

کنند، آنگاه  ات قدرت ما را مشاهده مىین همه آیآنها ا: و قرطبى گفته است

زى را ندارند و یى انجام دادن چیکنند که توانا انى اتخاذ مىیر از ما خدایبه غ

ب همچون سربازان آنها یترت نیبد .کنندیت و محافظت میکافران از آنها حما

ر قرطبى با یتفس( .ارى دهندیتوانند آنان را   ها نمى  هستند در صورتى که بت

  .).15/56کمى اختصار 

 ﴾۷۶فَلَا يحزنك قَولُهم إِنا نعلَم ما يسِرونَ وما يعلنونَ﴿

پس گفتار آنان تو را غمگین نگرداند که ما آنچه را پنهان و آنچه را آشکار 

  )76(.انیمد  مى کنند مى

کنند افسرده خاطر مشو، و از  ب مىیکه تو را تکذ نیاز ا :»زنک قَولُهميحفَلاٰ «

له خاطر یوس  نیبد .ن مباشیکنند، غمگ که تو را به شاعرى و سحر متهم مىنیا

  .ه و سلّم را تسلى داده استیامبر صلّى اللّه علیپ

 سه ویمصروف دس دشمنان در پنهان و آشکارست که ین یشک ين جایدر ا

از  »علنونَيسِرونَ و مٰا يإِنٰا نعلَم مٰا « :دیفرمایم یاالله تعال یها هستند ول  توطئه

نهاد آنها آگاه است، و از گفتار و اعمال ظاهرى آنها اطلاع دارد و به  پنهان و

ست که االله بر ین یشک يچ جاین هیدر ا .خاطر آن، آنها را مجازات مى دهد

  .ز آگاه استیهمه چ

»ملُهغمبر استیح پیتقبب ویتکذبرالحاد وانکار خدا، و یمراد سخنان مبن:»قَو.   

  !محترم خواننده گان

به بحث دوباره زنده شدن اثبات ل یدلا یموضوعات) 83 یال 77(ات یدر آ

  :شودیگرفته م
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وفَإِذَا ه طْفَةن نم اهلَقْنا خانُ أَنسالْإِن ري لَمأَو ﴿بِينم يمص۷۷خ﴾ 

چنان (ارزش آفریدیم، و او  اي بی  که ما او را از نطفه) نمیداند(آیا انسان ندید 

 )77! (به مخاصمه آشکار برخاست) صاحب قدرت و شعور و نطق شد که

شدن بعد  امت و منکر زندهیا انسان منکر روز قیآ: د کهیفرمایۀ مبارکه میدر آ

ده است که ما او یند) سته است وینش ننگریبده یبا چشم عقل و د(از مرگ، 

د؟ یآیرون میم که از مجراى ناپاکى بیا عنى نطفه خلق کردهی يزیرا از نطفه ناچ

  زهید، سپس به شخص منکر و ستیگرد یافت تا انسانی یبعد از آن احوالش ترقّ

ب حشر و نشر یتکذ د و به انکار ویآ  مى از در دشمنى در ل شدیتبد ییجو

قادر است انسان را از : پردازد که یم یب وانکار االله تعالیبه تکذ .دپردازیم

  ر به هنگام حشر او را زنده کند؟ گیست بارى دیقادر نآیا نطفه خلق کند 

ن مقام بشر و یتر ان نموده پستیب »...أَو لَم ير ٱلإِنسٰن« :جملۀهمچنان در 

را که ما از نطفۀ  ين بشریا یعنیخود قائل است،  يکه بشر برا ین مقامیبالاتر

م چون به مقام یکه اجزاء مشابه آن را به جوارح و اعضاء مختلفه در آورد یپست

کند و  ید به خصومت با ما پرداخت و انکار قدرت ما در معاد مینطق و اراده رس

باشد و   یم یو ادن یکه مثل او دانیحال  زند، در  یم یما و قدرت ما مثلَ يبرا

اس کند، ید با قدرت خود قیرا قدرت خدا را نبایاست، ز یاعل خدا مثل يبرا

  .کند یجاد میا »نکُ«به ارادة  یستیقدرت خدا از ن

  : 77ۀ یشأن نزول آ

بن  یعاص: ت کرده استیروا) رض(ح از ابن عباس یحاکم به قسم صح -904

را آورد و  يا دهیاستخوان پوس(ه وسلم یاالله عل یوائل حضور رسول االله صل

، يآر: شود؟ رسول االله گفت  ین زنده میا ایآ! محمد يا: ز کرد و گفتیزریر

کند و هم به  یراند و دوباره زنده میم  یکند، و تو را هم م  ین را زنده میخدا ا
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ر الْإِنسانُ أَنا خلَقْناه من يأَولَم «ۀ یپس آ .کند یآتش سوزان جهنم واردت م

طْفَةبه  یت کرده، حاکم و ذهبیروا 429/  2حاکم ( تا آخر سوره نازل شد »ن

ر به ید بن جبیاز سع 20243 يطبر .دانندیح مین را صحیو مسلم ا يشرط بخار

  .)1204» ریزاد المس«و  1882» احکام القرآن« .ت کرده استیقسم مرسل روا

به  ير و سدیق از مجاهد، عکرمه، عروه بن زبیابن ابوحاتم از چند طر -905

  .بن خلف گفته اند یت کرده است که آن شخص را أبیوار ین معنیهم

ن مرسل است یت کرده است و ایاز مجاهد به قسم مختصر روا 29240 يطبر(

مالک به قسم  از ابو 721» اسباب نزول«در  ياز قتاده و واحد 29242 يو طبر

 یه به شان عاصین آیاز چند وجه آمده که ا: خلاصه .ت کرده اندیمرسل روا

از  یکین یین در تعیچه مفسر اصل محفوظ است، اگر بناء .ف استو ابن خل

فتح «، 5181/  0» الجامع لأحکام القرآن«به  - واالله اعلم - بند ن دو مضطریا

   .)1208» ریزاد المس«و  2103» ریالقد

﴿يممر يهو ظَاميِي الْعحي نقَالَ م لْقَهخ سِينثَلًا وا ملَن برض۷۸و﴾ 

نش خود را فراموش یآورد و آفر یما مثال يبرا) امتین انسان منکر قیا(و 

ده اند، دوباره زنده یکه پوسیاستخوان ها را در حالن یا یچه کس: گفت .کرد

  )78(کند؟یم

»ظَامظْم، استخوانها :»الْعجمع ع.  

»يممده و فرسودهیپوس :»ر.  

»لْقَهخ سِيپرسش هر فرد  يبرا یملاست که پاسخ کا یجمله کوتاه :»ن

نش یاست که قدرت خدا را با قدرت مردم همسان بداند و درباره آفر يخبریب

   .شدیندیخود از خاك ن

 و یاالله تعال يشخص منکر، از روز حشر برا :ۀ مبارکه آمده است کهیدر آ
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داند که خدا بعد از مرگ ید میش بعیبه فکر خو و .دیرا ارئه نما یرسولش مثَل

ن را مانند قدرت انسان تشبه آ یاو قدرت االله تعالانسان را خلق کند، دوباره 

ده و با انکار از زنده شدن بعد از مرگ یاز اصل نشأتش غفلت ورز ،نموده

ها را آنگاه که بپوسد و پارچه پارچه شود زنده   استخوان یک: گفته است

ز یاى ناچ طفهخلقت خود را فراموش کرده است که ما او را از ند؟ انسان ینمایم

  .میدیخلق کرده و روح را در آن دم

عنى سخنانى آورده است که در غرابت و شگفتى ی: صاوى گفته استمفسر

 .سه کرده استیقدرت خلق مقاچون قدرت ما را با صورت مثل را دارد؛

  ).3/331صاوى  ریتفس(

اکت ان سرزنش و سبه عنو! اى محمد :»أَنشأَهٰا أَولَ مرة يها اَلَّذيييحقُلْ «

جاد کرده است باز او را خلق یستى ایکه آن را از نهرآن: کردن به آن کافر بگو

که بار اول آن را ابداع کرده است، آن را زنده  یکند، و شخص و زنده مى

  .ز داردیکه قدرت آغاز را دارد، قدرت اعاده را نپس آن .کند مى

»لبِکُلِّ خَلْقٍ ع وه یو داند چگونه خلق و ابداع کند، پس زنده  مى و او: »)79(م

  .ستیکردن اجساد بعد از فنا و نابودى بر او مشکل ن

  ! محترم ه گانخوانند

شکالات در مورد قدرت خداوند اى بسیارى از  ریشه :اد آور شد کهید یبا

  .هاى مشابه و فراموش کردن سوابق است  رحمان، توجه نکردن به نمونه

نطفه به وجود آمده  لقت خود را که ازخ یم انسان حتیور شدآ ادیکه یطور

  .سپارد یم یبه باد فراموش

ش ندارند، هر چه را یادعا خو يچگونه برهان منطق برایامت هیمنکران روز ق

  .اد استیبن یاساس وب یکنند ب یمطرح م

ل یقا يزادآن مقدس اسلام به چه حد واندازه به انسانها یشود که د یده مید
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امت با کمال یمنکران االله وروز ق: است که يتا سرحد يزادآن یا :است

ش یزند واستدلال خو یشهامت در برابر رهبر مسلمانان با صراحت حرف م

  .کند یاد هم ندارد مطرح میکه بن

ن یدر ا يبد یندارد، ول یچگونه ممانعتید گفت که سؤال کردن هیالبته با

  .نه و مغرورانه استهاى لجوجا  انگیزه يسوالات دارا یاست که برخ

ها قدرت  انسان نست که مایا یدتیاز سوالات عق یدر برخ یمشکل اساس

ر یر عادلانه وغیسف غأم که به تیکنیسه میمقا یش را با قدرت الهیخو یانسان

  .باشدیانصافانه م

﴿يمللْقٍ عبِكُلِّ خ وهو ةرلَ ما أَوأَهشي أَنا الَّذيِيهح۷۹قُلْ ي﴾ 

گرداند و او  یده است دوباره زنده میکه بار اول آنها را آفر یهمان ذات: وبگ

  )79(.داناست ینشیبه هر آفر

 يها ن استخوانیا :ساکت کردن به آن کافر بگو به عنوان سرزنش و! امبریپ يا

کند که باراول به وجود آورده است  یزنده م یده و پارچه پارچه را کسیپوس

  .تر است از عدم آسان يزید آوردن چی، از پدو زنده کردن بعد از مرگ

بر او  يزیبه همه مخلوقاتش داناست و از گفتار و کردار آنان چ یاوتعال

  .ستیده نیپوش

  .ز داردیآنقدرت آغاز را دارد، قدرت اعاده را ن :د گفتیبا تمام قوت با

»للْقٍ عبِکُلِّ خ وه يوپس زنده داند چگونه خلق و ابداع کند  و او مى :»م ،

  .ستیکردن اجساد بعد از فنا و نابودى بر او مشکل ن

و   پاشان  نیزم  يها در کجا  نااستخو  داند که  یاو م  یعنی«: فرمایدیر میکث  ابن

  .»اند شده  پراکنده

ها و  یکى قدرت خدا در آفریدن دوباره انسان: معاد به دو چیز نیاز دارد

أَنشأَها أَوّلَ «کند؛ یآیه به هر دو اشاره م این .دیگرى علم او به عملکرد مردم

ةّرى قدرت او و  نشانه »م»بِکُلِّ شَی وه یملع ى علم اوست نشانه» ء.  
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 ﴾۸۰الَّذي جعلَ لَكُم من الشجرِ الْأَخضرِ نارا فَإِذَا أَنتم منه توقدونَ﴿

فرید، و شما به وسیله آن آتش آکه براي شما از درخت سبز آتش یهمان ذات

 )80( .افروزیدمی

با قدرت خود از درخت سرسبز، آتش سوزنده را خلق است که  یاالله ذات

ست وزنده کردن یانجام دادن مقصود بر او مشکل و ممتنع ن کرده است،

 .کند ده وخلقت دوباره آنها او را ناتوان و درمانده نمىیهاى پوس  استخوان

  ).23/21ر طبرى یتفس(

تر از خلق انسان از  بیتر و عج خداى متعال مطلبى جالب: ان گفته استیابو ح

زى از یادآور شده است که عبارت است از به وجود آوردن چینطفه را به آنها 

  .ضد آن، و آن عبارت است از روشن کردن آتش از درخت سبز

که  دیآ رون مىیزى بین آتش از چیکند اما با وجود ا آب آتش را خاموش مى

و در  .کنند اهان روشن مىیى گ ها آتش را از شاخه  عرب .شامل آب است

اهان با عظمت و یى گ ز آتش هست، و شاخهیدر هر چ«مثل آنها آمده است 

  ).7/348البحر ( .»ممتازند

  :سدینو یم »قرآن یترجمه معان« ر نوریمفسر تفس

ت است که تنها یواقع نیگر ا انیر بین تعبیا .درخت سبز :»الشجرِ الأخضرِ« 

کردن نور آفتاب را  رهیو ذخ يریگ توانند عمل کربن  یدرختان سبز و زنده م

  .انجام دهند

درختان  يها  ره شده آفتاب بر اثر فتوسنتز در چوبیذخ يمراد انرژ :»ناراً«

شود   یته ظاهر میسیاست که بر اثر اصطکاك و مالش، به صورت جرقّه الکتر

نهان در  يها، انرژ ا با سوزاندن چوبیگردد،  یتش مو باعث روشن شدن آ

کره درختان، یشود، و نور و حرارت اندوخته و پنهان در ذرات پ  یآنها آزاد م

  .)ر نوریتفس( .دیآ  یگر م و گرما جلوه یگر بار به صورت روشنائید
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لَى أَنْ يرٍ عبِقَاد ضالْأَرو اتاومالس لَقي خالَّذ سلَيأَو وهلَى وب مثْلَهم لُقخ

﴿يملالْع لَّاق۸۱الْخ﴾ 

انسانهاي (آیا کسی که آسمانها و زمین را آفرید قدرت ندارد همانند آنها 

  )81( .ننده دانایو اوست آفر) قادر است! (يآررا بیافریند؟ ) خاك شده

ن را با آن حجم بزرگ و عظمت خلق کرده است یکه آسمان و زم یذات  آن

بدون شک  ست اجساد انسان را بعد از نابودى دوباره خلق کند؟یادر نق

   دهیده است، به آفریبه حکمتش همه مخلوقات را آفر یاالله تعال .تواناست

 يا دهیچ امر پوشیده و آشکارشان آگاه است و هیش داناست، به امور پوشیها

  .یامتکار او خلق کردن است، چه در دنیا و چه در ق .ستین یاز او مخف

 »مثْلَهم لُقخندیافرین بسازد و بیشین که به گونه سابق و به شکل پیا :»أَن ي.  

  .دگاریآفر .غه مبالغه خالق استیص :»الْخلاّق«

 ﴾۸۲إِنما أَمره إِذَا أَراد شيئًا أَنْ يقُولَ لَه كُن فَيكُونُ﴿

: دیگو ین است که به او میرا بخواهد کار او تنها ا يزیدن چیهرگاه االله آفر

  )82( .شود  یدرنگ موجود م  یموجود شو، پس ب

انجام هر لحظه که  ست؛یسخت نجل مشکل وخداى عز وز براى یچ چیه

دا یپن کُ: (دیگو یش میرا اراده کند، برا يزینش چیا آفری، ي، انفاذ امريکار

ده کردن و و مرگ، زن یر، زندگینش و تقدیهمه امور آفر .دیآ ید میپد) شو

زى را اراده کند، بدون یهر وقت چ .ابدی  یق تحقّق مین طریختن به همیبرانگ

ف و یگونه تکل چید، و مستلزم هیآ گونه تلاش و خستگى به وجود مى چیه

  .باشد  تلاشى نمى

هم  »كُن«  به گفتن کلمه یضرورت حتّى نیاز و د؛ االله متعالیافزا یمفسران م

  این مراد از کلمه ز است و در شأن او نیست، بنابرندارد، زیرا این خود نیا

»تهمان اراده و حکم اوس »كُن.  
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خواهد، به اصطلاح مثل یک چشم به هم یى الهى زمان نم ق فرمان و ارادهتحقّ

جز یک فرمان  و فرمان ما( :»و ما أَمرنا إِلَّا واحدةٌ كَلَمحٍ بِالْبصرِ« .زدن است

  ).50 :آیهقمر سورة( ).هم زدن مانند یک چشم بر) ریعس آن هم بسیار(نیست 

خداوند در آفرینش .آفرینش همه اشیا یکسان است ،خداوند متعال يبرا

 و .خواهد نه کمک و نه کسى که موانع را بر طرف کند  هستى، نه وسیله مى

  .»كُن فَيكُونُ«.اى نیست ى خدا و انجام کار فاصله میان اراده

انَ الَّذحبونَ﴿فَسعجرت هإِلَيءٍ ويكُلِّ ش لَكُوتم هد۸۳ي بِي﴾ 

ملکوت هر موجود به دست ) ملک و(که  ییپس منزه و پاك است خدا

  )83(.اوست يق به سویاو و بازگشت شما همه خلا) قدرت(

»لَكُوتقدرت تصرّف فراوان .میکشور عظ .تیت و حاکمیمالک :»م.  

  .به سوى اوستهم بازگشت همه چیزوست وى هستى به دست ا همه سرچشمه

پاك است  یب و ناتوانیمشرکان منزّه است، از ع يها خداوند بزرگ از گفته

او مالک همه کائنات، تصرّف کننده در  .کان بالاتر استیو از شرك و شر

  .ر کنندة حادثات استیهمه مخلوقات و تقد

در حکم با او  یچ انسانیکند و ه  ینش با او منازعه نمیدر آفر یچ کسیه

 یش آشکار، قدرتش بیها  او شگفت آور، نشانه يها معجزه .ستیک نیشر

  .ش کامل استیها  ت و نعمتینها 

او بر  يامت به سویدر روز ق ءق براى حساب و جزایو سرانجام تمام خلا

  .تا اعمال خوب و بدشان را جزا و پاداش دهد .گردندیم

ن بدارد و ؤکه ما را از شر بدکاران، مصم یمتعال مسألت داراالله از در خاتمه 

  .دیمان را تابناك فرما يها به نور معرفت خود دل

  قیمن االله التوف و
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 بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيمِ

  افاتصسورة 

  23جزء 

پنج رکوع  ه ویآ دو هشتاد وکصدوی يدارا در مکه نازل شده و صافّاتسورة 

 .باشدیم

  : هیتسم  وجه

که به همانند صفوف نماز یفرشتگان  به  یبا سوگند اله  افتتاح  جهت  به  هسور  نیا

) ستادگانیبه صف ا(» صافات«، به ستاده اندیگزاران در آسمان به صف ا

  .ده استیگرد یمسم

در نهاد   دهیعق  ساختن  به  تی، عنا یمک  يها  ر سورهیسا  همچون  آن  موضوع

  . است  آن  صور و اشکال  در همه  ركش  يها از شائبه  آنان  ينها و پاکسازاانس

  :ادداشتی

 يکه خداوند به صفهادند یمسلمانان دنازل شد و» والصافات صفا« ي هیآ یوقت

خورد، به ی، سوگند میوقت عبادت و بندگ در وسته و منظم فرشتگانیبه هم پ

را در وقت نماز هم  یمنظم و مرتب يه وسلم صفهایاالله عل یامر صلیپ ياشاره 

دادند و با تمام  یل میده شده، تشکید در رشته کشیمروار يچون دانه ها

  .ختندپردا یم یخالق هست یوجود خود بر بندگ

  :هنامگذارى سور

موسوم است تا بندگان را با حال و هواى » ى صافات سوره«ن سوره به نام یا

فروگزار  عبادت خدا یچگاه ازفرشتگان پاك آشنا سازد که ه اعلى وملکوت 

  .کندیمان یبف محول به آنها رایوظاو،»فْترونَيلَ واَلنهٰار لاٰياَللَّ سبحونَي«:ستندین
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  :هات، کلمات وحروف سوریآ تعداد

 رسد،یم هیدو آ صدوهشتادو )182( :ن سوره بهیات ایآ م تعدادیکه گفتیطور

) 3903( :ن بهآتعداد حروف  و رسد،یکلمه م) 867( :تعداد کلمات آن به

  .رسدیم هزار ونهصدوسه حرف سه

  :ادداشتی

) م الشأنیحروف قرآن عظ ات، کلمات ویآ(مورد تعداد  معلومات درل یتفص

 .دیر احمد مطالعه فرماید در سورة طور تفسیتوان یرا م

  :یقبل ةبا سور صافّاتارتباطات سورة 

 ةیس را به ذکر قیامت و روز بعث پایان داده و سور ةخداوند متعال سور -1

  .شروع نموده است ثبعصافات را مانند آن به ذکر 

 یمطلق هست يد، هر دو به قدرتمنیقبل يان سوره ین سوره و پایسرآغاز ا -2

  .کنند یبخش اشاره م

ن، همانند اعراف پس از انعام و یشیپ ين سوره پس از سوره یب ایترت -3

  .ان احوال گذشتگان استیشعراء پس از فرقان، در ب

ر ین، تفسیشیپ ي حوال مؤمنان و کافران را در سورهان مجمل این سوره، بیا -4

  .کندیم

  :ن سورةیا ۀات خاصیر خصوصیسا

ولین آیات آن با است که ام الشأن یعظاز قرآن  ةسورن یاولفات صا ةسور

شود، سوگندهایى پر معنا و اندیشه انگیز، سوگندهایى که ی سوگندها شروع م

فکر انسان را همراه خود به جوانب مختلف این جهان مى کشاند، و آمادگى 

  .براى پذیرش حقایق مى دهد

  :سورة صافات يمحتوا

هاى مکى است که به  سورة صافات از جمله سوره م؛یاد آور شدیکه یطور

گر یمانند دپردازد ویم» د، وحى، وبعث و جزایتوح«عنى یدة اسلامى یاصول عق
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 .داده استمان رامحور خود قراریهاى ا ت ستونیتثبهاى مکى استحکام و سوره

  .پردازدیها میآلودگ شرك و ها از  زدودن درون ده ویعق يربنایبه ساختن ز و

کوسرشت آغازشده است که در یصافات با بحث در مورد فرشتگان ن ـ سورة

راست  یشان را در انتظار فرمان االله تعالیها  ا بالیستند، یا  نماز راست مى

به » أجنه«بارة  آنگاه در. دهندیخدا بخواهد سوق مجا که رند، و ابر به هریگیم

دهد، و یقرار م عرض رجمى شهاب ثاقب در م لهیبحث پرداخته و آنها را به وس

ن یکند که معتقد بودند در بیت را رد میهاى جاهل  ر و افسانهیب اساطیترت  نیبد

  .خدا و اجنه قرابت برقرار است

همچنان در سورة صافات در بارة زنده شدن و جزا داد سخن بحث بعمل آمده 

  .دانستند د مىین منکر آن بودند وآنرا بعیمشرک: وموضوع را که

ر در یادآور شده و گفتگوى دایرا » مؤمن و کافر«ت داستان در سورة صافا -

ک از آن دو یجه و سرانجام هر یا متذکر شده است، آنگاه نتین آنها را در دنیب

نشان ساخته که عبارت است از استقرار دائمى مؤمن در بهشت، و  را خاطر

  .اقامت ابدى کافر در دوزخ و آتش

ه یى نوح عل ده و از قصهیش کشیا پامبران ریدرسوره داستان بعضى از پ -

م و سپس داستان حضرت یالسلام شروع کرده و بعد از آن قصۀ حضرت ابراه

ه السلام و هارون و بعد از آن یل و بعد از آن قصۀ حضرت موسى علیاسماع

مان و امتحان را در یو داستان ا. اس و لوط را مطرح کرده استیداستان ال

ان کرده است یل بیل، به تفصیم خلیاى ابراهیى رؤل و ماجرایحادثۀ ذبح اسماع

له ین وسیو بد. که به ذبح فرزندش مأمور شد و از جانب خدا قربانى آمد

  .اد داده استین را به مؤمنان یم در برابر احکم الحاکمیت اجرا و تسلیفیک

ا و آخرت از جانب یدر دن ءایامبران و اولیارى پیان نصرت و یسورة صافات با ب

  .زگاران استیکو از آن پرهیافته و نشان داده است که سرانجام نیاتمه خدا خ
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  سورة صافّات ریتفس ترجمه و

 بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيمِ

  مهربان ندة ویبخشا يبه نام خدا

  ﴾۱والصافَّات صفا﴿

) دن فرمان اویا شنیهنگام عبادت خدا (از فرشتگان که  یقسم به آن گروه

  )1( .ستندیا یته مصف بس

ادکردن قسم به بعضى از مخلوقات خود یرا با  هن سوریپروردگار با عظمت ا

ب عظمت قدرت ومنزلت آنها را ابراز داشته، و یترت  نیافتتاح کرده و بد

  . ده استیبندگان را به بزرگى قدر و مقام آنها متوجه گردان

 »الصافَّات صفاو«. ستادگان، صف بستگانیجمع صافه، به صف ا: الصافات

خورم که در نماز   هاى ازفرشتگان قسم مى  به گروه: ن استیمعنى آن چن

  .اند ها را راست گرفته افت فرمان االله، بالیا در انتظار دریستاده یراست قامت ا

آنها عبارتند از فرشتگانى که در آسمان براى : فرموده است) رض( ابن مسعود

  .بندند  عبادت و ذکر صف مى

مگر مانند فرشتگان در مقابل پروردگار خود «: ف آمده استیث شریدر حد

ل یهاى اول را تکم  ؟ فرمود صفا رسول االلهیچگونه : مید؟ گفتیبند  صف نمى

ح یامام مسلم آن را در صح( »ستندیا  ده مىیکنند و در صف به هم چسب مى

  ).3/174ر یت کرده است، ملاحظه شود مختصر ابن کثیخود روا

ى و کثرت و فراوانى عبادت فرشتگان به آنها یه منظور نشان دادن مقام والاب

چگاه از یآنها با وجود عظمت خلقت و بلندى مقام شان ه. اد کرده استیقسم 

بندند،   طور که مؤمنان در نماز صف مى  ستند، و همانیعبادت االله فروگزار ن
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داى مقتدر را پرستش رند و خیگیى عبادت، با خشوع و فروتنى صف مآنها برا

 بندند، یم م فرویمقابلش سر تعظ ق دریکنند، خداى ذوالجلالى که تمام خلایم

ى آنان حاملان عرش  جملهاز. گرددیبت وجبروتش خم میفرازان در ه  گردنو

  .با عظمت و فرشتگان پاك هستند

  :توجه

 شودیم استعمال کفار مقابل در اکثر که است دیتاک يبرا محاورات در قسم

 کنند ظاهر شان بال مهتم را یمضمون نکهیا يبرا محض اوقات بسا در کنیول

 شودیم ظاهر، میحک قرآن يها قسم در تفکر تتبعو از و – کنندیم استعمال زین

  )یر کابلیتفس( .باشدیم علیه مقسم لیدل ای و شاهد طور به عموماً به مقسم که

  !محترم گان خواننده

 یکیان یجهان يصافات خدا :یباره موضوعات در) 21 یال 1(ات متبرکه یدر ا

بحث بعمل ... ز ویور ستارگان، اثبات رستاخیست، آراستن آسمان به زیش نیب

 . آمده است

  ﴾۲فَالزاجِرات زجرا﴿

  )2( .رانند یسخت م) ن رایاطیش(که  ییها  قسم به آن فرشته

ر هر سو که خدا که ابرها را به اذن و ارادة پروردگا یز قسم به فرشتگانیو ن

  .دهند  یرانند و سوق م  یبخواهد م

»اتاجِرهدف از آنفرشتگان است که  .منع کنندگان .دارندگان باز :»الز

و  .رانند  ینجا و آنجا میها را بد دارند و ابر  ین را از استراق سمع باز میاطیش

باز  م اسلامیاست که دشمنان را از تجاوز به حر یکه مراد رزمندگاننیا ای

نان را از تجاوز به ید  یاست که ب یان و عالمانیکه مراد داعنیا ایو  دارند، یم

  .کنند یم یدارند و مردمان را از منکرات نه  ین اسلام به دور میقرآن و قوان

  .)ر انوار القرآنیتفس(
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  .ق کردن استیبه معنى سوق دادن و تشو» زجر«

است که عوامل که موجب،  نیصالح د گفت که بر علماء، دانشمندان ویبا

  .ندینما ءش در مورد ادایگردد، نقش خو یفساد، گناه وشرارت در جامعه م

از طریق تلاوت یا  یاالله تعالانرژى گرفتن از یاد  :ور شد کهآاد ید یدر ضمن با

همراه با نظم و  »فَالزّاجِرات«  و دفاع از حریم حقّ »فَالتّاليات ذكْراً«  قرآن

  .ضرورت یک نظام الهى است »و الصّافَّات صفًّا« آماده باش،

بهترین » صفًّا«بهترین نظم، . انجام هر کارى باید با کیفیتى عالى همراه باشد

  .است »ذكْراً«. و بهترین یاد خدا »زجراً«قدرت، 

  ﴾۳﴿  فَالتاليات ذكْرا

  )3. ()ات قرآنیا آی یهمه کتب آسمان(قسم به تلاوت کنندگان ذکر 

 »اتياليها  کتاب که است یفرشتگان آن از هدف .کنندگان تلاوت :»الت 

 .اند  نموده  یم تلاوت خدا غمبرانیپ بر را یآسمان

خوانند، و خود به   امبران مىیرا بر پ یتعالات االله یعنى قسم به فرشتگانى که آی

   .پردازند  س ذات خدا مىیش و سپاسگزارى و تقدیثناخوانى و ستا

ملاحظه شود ( است قرآن جمله از و یآسمان يها  هدف کتاب :»ذكْراً«

  .)105 و 48 آیاتاءیانب ،44 و 43ات یآ  نحل :يها هسور

﴿داحلَو كُم۴إِنَّ إِلَه﴾  

  )4(.گانه استید معبود شما یترد یکه ب

! انسان را کهى یخدا ،ن صفاتى هستندیعنى قسم به فرشتگانى که داراى چنی

  .ندارد، مانند وهمتا کیباشد و شر گانه و تنها مىید یتپرس  مى

کافران مکه  :دیفرمایم) هـ 150(مان یمقاتل بن سلر جهان اسلام یمفسر کب

ن یک خدا چگونه به ایکى قرار داده است؟ یان را یا محمد خدایآ: گفتندیم
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ف و احترام به ملائک یبه عنوان تشر یاالله تعالرسد؟ آنگاه یهمه مخلوق م

  ).15/62قرطبى  تفسیر( .اد کردیند سوگ

 :دیفرمایان کرده و میت را بیگانگى و الوهیبعد از آن خداى متعال معنى 

»مٰا ب ضِ واَلْأَر و مٰاوٰاتاَلس بمٰايرهکتا ی يهمان خدا) (صافات 5 :ۀیآ( »ن

را یز.) نندهین آنهاست و آفرین است و هر چه بیها و زم ننده آسمانیکه آفر

ن یتر  ن و روشنیتر  ز، از واضحیانگ  وه و نظم شگفتین شیجود آنها با او

  . باشد گانگى خدا مىیوجود و  ل بریدلا

  ﴾۵رب السماوات والْأَرضِ وما بينهما ورب الْمشارِقِ﴿

  )5(.ان آنهاست، و پروردگار مشرق هایآنچه م ن ویپروردگار آسمان ها وزم

دگار ین، آفریها و زم  دگار آسمانیآفر ياست که فقط و ياو خداوند

دگار ماه و یدگار مواضع طلوع آفتاب و آفرین و آسمان، آفریموجودات زم

  .ار استیستارگان ثابت و س

هستى تحت تربیت و رشد الهى همۀ  ؛ست کهین یشک يچ جاین هیدر ا

هستى  ۀدگار همزیرا که پرورم، یبه تراشهر چیزى ربى  يد برایباشد، ما نبایم

  .یکى بیش نیست

  ﴾۶إِنا زينا السماءَ الدنيا بِزِينة الْكَواكبِ﴿

 )6(.میا ستارگان آراسته ما آسمان این دنیا را به زیور

ا رابا ستارگان یآسمان دن ن که خداوندیقیبه  .میدینت بخشیم، زیآراست:»زينا«

هاى جواهر   م، که به صورت دانهیا نت داده و آراستهیپرفروغ و روشن ز

  .ندیآ  درخشان به نظر مى

ر یسا وآن، نقش مؤثرى در زندگى انسان  نور آفتاب، و: د گفت کهیبا

  . ها، پرتوى از ربوبیت الهى است  تزئین آسمان و. دارد یاله یمخلوقات
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هاى الهى   آفریده. زینت و زیبایى یک اصل استست، ین یچ شکین هیدر ا

گرایش به زینت و زیبایى، از تمایلات فطرى انسان است و قرآن  ستهمه زیبا

  . آن را مورد تأیید قرار داده است

﴿ارِدم طَانيكُلِّ ش نفْظًا مح۷و﴾  

  )7.(میطان خبیثی حفظ کردیو آن را از هر ش

»ارِدو متمردنافرمان  سرکش، نافرمان، »م.  

رون رفته، یمتمرد و از اطاعت خدا ب طانى نافرمان ویز آن را از نفوذ هر شیو ن

  .میا محفوظ نگاه داشته

ستارگان به سه هدف خلق  :دیفرمایم ،يبصر یسدوس مهقَتادة بن دعامفسر 

 .اینت آسمان دنیابى، و زیى براى راهیجاد روشنایطان، و ایرجم ش: اند شده

  .)15/64قرطبى  ریتفس(

) یوسف بن حیان الأندلسی محمد بن یوسف بن علی بن( انیو ابو حهمچنان 

کرده است؛ چون با چشم مشاهده  ذکر اًا را مخصوصیآسمان دن :فرموده است

رى یها جلوگ  ن به آسمانیاطیى ستارگان از نفوذ ش لهیشود و تنها به وسیم

  .)7/352البحر . (شودیم

در عالم بالا اسرارى است که شیاطین  :شود کهیمبارکه معلوم م ۀیآ ياز فحوا

  .ها هستند، ولى قادر به انجام آن نیستند دستبرد زدن به آن به فکر

نّى قدرت دستیابى به غیب را دارند، ـنّ و شیاطین جِجِـ: د گفت کهیدرضمن با

  .اند اما از آن منع شده

  ﴾۸لَا يسمعونَ إِلَى الْملَإِ الْأَعلَى ويقْذَفُونَ من كُلِّ جانِبٍ﴿

پرتاب ) شهاب(سو به آنان  هر از داد و نتوانند اعلى گوش ملأ] اسرار[ به

  )8.(شودیم
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در عالم بالا اسرارى است که شیاطین به  :م کهیکه در فوق متذکر شدیطور

 باشد،یبه آن نم یدسترس وولى قادر به انجام  باشد،یمفکر دستبرد زدن به آنها 

و  هندد توانند به فرشتگان مستقر در عالم بالا گوش فرا ن نمىیاطیش یعنی

در  »الْملَإِ الْأَعلَى« قصد گوش دادن در اگر قصد نفوذ و و .استراق سمع کنند

قْذَفُونَ من يو «رد، ی؛ صورت گکند از هر جهت کهیآسمان را بکنند، فرق نم

  .شوند  رانده مى هاى آسمانى رجم و  با شهاب و سنگ »کُلِّ جٰانِبٍ

 یدسترسسخنان فرشتگان عالم و یوحچ ازیهنتواند به ن یاطیب شیترت نیبدتا

  .ابدی

  !محترم ه گانخوانند

  .فرادهند  گوش  یاعل ملأ  توانند به ینم  نیاطیش  :م کهیور شدآاد یکه یطور

  : سند کهینویش میر خوین در باره موضوع در تفاسیمفسر

عالم بالا، ساکنان آسمان، جمع برتر، فرشتگان والامرتبه،  :»الملإ الأعلي«

  شانیا  دند کهینام  یملا اعل  آن  سبب  را به  فرشتگان. مقامبزرگان والا

  ساکنان  اند چراکه اسفل ، ملأ نجِو   نساها هستند و اما   ناآسم  ساکنان

  .باشند  یم ن یزم

را  يتوانمند و  قدرت  نیا  نیاطیش :ان شد کهیمبارکه ب ۀی، در آ نیبنابرا

اناً قصد نفوذ یدهند، واگر اح فرا گوش   یاعل ملأ یاهل  سخنان  به  ندارند که

  .شوند یرند ورجم میگیقرار م  ها مورد هدف  را بکنند، با شهاب

از   جداشده  ییاجزا ؛شهاب ها: سد کهینو یر میکث  ابن  »ها  شهاب«درمورد 

  .ستارگان است همه   نه ،ستارگانند  يها کرهیپ

برد تا فهم یاء به خاطر نام میدر تمام موارد از أش یشتر االله تعالیدقت ب يبرا

ف و کان و یآسان سازد ورنه از ک يت محدود بشریذهن يم را براین مفاهیا
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و  یتناهیار به صورت لاگان پرورد يل برایري وسایگات و نوع بکار یجزی

ات شان به ییۀ جزبا انواع مختلف وجود دارد که ذهن انسان در درك هم

  .ن مقصر استیقی

زء، در جة راداو   لکُکر ذ، و  کل  ةذکر جزء و اراد  که :قابل تذکر است

پرتاب   سخت  راندن  و از هر سو به«.  است  يا شده  شناخته  وهیش  عرب  کلام

 ناآسم  به  سمع منظور استراق  بخواهند به  ـ چنانچه  نیاطیش:  یعنی» شوندیم 

ها مورد   شهاب  لهیوس به   آسمان  از جوانب  یها صعود کنند ـ از هر جانب 

از مقصود خود   که  است  قرار گرفتن  هدف  نیرند و با ایگ  یقرار م  هدف

  .گردند یم  و طرد و دفع  شده  دور ساخته

  .گوش فرا دهند یتوانند دزدکینم .است )تسمعونَيلا(در اصل  :»سمعونَيلا«

ان والا مقام عالم بالا فرشتگ مراد ملائکه کرام و .گروه برتر :»يالْملإِ الأعل«

  .است

   .گردند یرجم م .شود  یم يراندازیشان ت يسو  به شوند یرانده م :»قْذَفُونَي«

﴿باصو ذَابع ملَها وورح۹د﴾  

  )9.(است یشگیهم یآنان عذاب يشوند، وبرا  آنها به شدت به عقب رانده می

  .ن، طرد کردنراندن، تار و مار کردن، دور انداخت): دحر(»دحوراً«

را  یوح :ابند کهیآنرا ب ين توانمندیاطینکه شیا یعنی:»يدحرونَ دحوراً«

شان   يبرا یوسخت یشگیشوند و عذاب درد آور، هم  یم بشنوند، طرد و رانده 

   .)52 :آیه  نحل :سورة( .درآتش دوزخ آماده است

به معنى دفع و دور » دحر«از . شوند  عنى طرد و رانده مىی: دیفرمایامام طبرى م

  .) 23/27طبرى  ریتفس( .کردن است
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»بوٰاص ذٰابع ملَه یچ انقطاعیمى که هیو در آخرت عذابى مستمر و دا :»و 

  .ندارد، خواهند داشت

»باصاست  دردناك  سخت وسته،ی، پیشگیهم  عذاب عبارت از یعنی:»و  

  قرار گرفتن  ا از هدفیندر د  که  یعذاب  ر از آنیباشد، غ  یم  در آخرت  که

  .)یصابون یر محمد علیر صفواة التفاسیتفس. (ها دارند  با شهاب

﴿بثَاق ابهش هعبطْفَةَ فَأَتالْخ فطخ ن۱۰إِلَّا م﴾  

که در ] و فرار کند[د یبا سرعت بربا] دزدانه و[را  يخبر یطانیمگر آنکه ش

  )10. (کند یدنبال من و شکافنده او را یآتش ين صورت گلوله ایا

»ابههاى آسمانى مأموران الهى هستند که با هدف   ها و سنگ  شهاب »ش

  . شوند نه تصادفى و بى هدف  پرتاب مى

»بکند ار سوزنده که تا عمق استخوان نفوذ مىیبس »ثٰاق.  

ر یتفس«ش یر خویض بن عبداالله القرنی در تفسیسر نوشته دکتر عایر المیتفس

کند و  يرا به سرعت دزد یاز وح يا که کلمه یطانیمگر ش :سدیونیم» سریالم

گران ین به دیباز نفر دوم به سوم خبر دهد و همچن .خبر دهد يگریآن را به د

برساند، شهاب او را  يگرینکه خبر را به دیش از ایپ یگاه .ابدیانتقال 

انتقال  نکه او را شهاب بسوزاند خبر رایش از ایاوقات پ یسوزاند، اما برخیم

رسانند و کاهنان با آن صدها  ین امر را به کاهنان میج ایدهد و به تدر یم

  ).ض بن عبداالله القرنییدکتر عا ۀنوشت ،سریر المیتفس(. ندینمایدروغ را علاوه م

ث از آنچه که در عالم یطان خبیش: سندینو یر مفسران در مورد میهمچنان سا

ن شهابى آن یما در موقع فرود آمدن به زمد، ایربا  اى مى ان دارد شمهیبالا جر

شهابى که براى رجم  :فرموده استقرطبى امام  .سوزاند  را دنبال کرده و مى

ى ثابت  ست؛ چون ستارهیى ستارگان ثابت ن رود، از جمله  طان به کار مىیش
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ن یست، در صورتى که حرکت ایت نیکند اما حرکتش قابل رؤ حرکت مى

  )15/68ر قرطبى یتفس( شود  ده مىیها د  شهاب

  ثیاحاد  شده که مضمون  ن موضوع اشارهیث متبرکه هم به ایحد در

  به  سمع  منظور استراق  به ن یاطی، ش از اسلام  قبل :عبارت است از  حیصح

  نیاز امور زم  يامر  خداوند متعال به  رفتند و چون  یبالا م  آسمان  يسو

  که  یطانیش کردند ویگو م و  گفت  آن  هب  راجع  آسمان  یراند، اهالیم  حکم

  یطانیش  را به  آن  د و سپسیشن  یرا م  سخن  بود، آن  آمده  شان کیتا نزد

  کهاو را بعد از آن  شهاب  بسا که  کرد و چه یبود القا م  يتر از و نییپا  که

  آنگاه .دیسوزان  ینم  بسا هم  د و چهیسوزان  یبود، م  را القا کرده  سخن

  سخن  ها با آن  آن  کردند پس  یالقا م  کاهنان  يسو  را به  سخن  نیا  نیاطیش

  آن  تمام  دادند و جاهلان  یم  خورد مردم  و به  ختهیآم را در  صد دروغ

  را نازل  اسلام  نییخداوند متعال آ  که  گاهاما آن .کردند  یرا باور م  سخنان

  یطانیش  چیه که يطور  به  قرار گرفت  مورد حراست  شدت  به  کرد، آسمان

  نیبد خداوند متعال!  يآر .زدیها بگر شهاب  ررسیتواند از ت  یگر نمید

  .حفظ نمود  نیاطیرا از دستبرد ش  شیخو  یوح  گونه

»فطيمجاز یمعن داد گوش فرا یدزدک .گرفت با سرعت بر .ربود :»خ 

،فطاستماع خبر و استراق سمع است خ.  

  دنیربودن، به سرعت قاپ یبه سرعت و پنهان :»ةالخطف«

»عبیبه معن :»أَت )ب کردیتعق .دنبال کرد یعنی، )تَبِع.  

»ابهرعد وبرق آسمان :»ش.  

»بيکه دل فضا یشهاب یعنی .مراد سوزاننده است .سوراخ کننده :»ثَاق 

وا و ه( که جونیا ای .کند یطان متمرّد را سوراخ سوراخ میو بدن ش یظلمان
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ترجمه  ر نوریتفس( .زند  یطان متمرّد را آتش میسوزاند و ش  یرا م) فضاء

مطلع شدن از ن یاطیش يبرا :د گفتیبا )خرمدل یدکتر مصطف قرآن یمعان

گیرند  اسرار بالا به قدرى مهم است که با آنکه از هر سو مورد هدف قرار مى

که قرآن  يطور همان. زنند  باز هم به صورت دزدانه به استراق سمع دست مى

شیاطین موجوداتى قابل  -10»فَأَتبعه شهاب ثاقب« :دیفرمایم الشأن میعظ

د با شیاطین یبوده، با یه الهین فرضیاطیمبارزه با ش.گیرى هستند رؤیت و هدف

 :د کرد کهیاضافه با و .میداشته باش يریوشکست ناپذ يجامعه برخورد قو

 . کیفر و باز خواست خداوند هستند شیاطین موجوداتى مکلّف و مورد

  ﴾۱۱فَاستفْتهِم أَهم أَشد خلْقًا أَم من خلَقْنا إِنا خلَقْناهم من طينٍ لَازِبٍ﴿
نش یا آفریدشوارتر است آیا آفرینش آنان  پس از منکران معاد بپرس

لى چسبنده یشان را از گشک ما ادون م؟ بیده ایآفر) در کائنات(که  ییزهایچ

  )11(. ایم آفریده

»هِمفْتتاستفتاء از مراد. بخواه نظر شانیا از یعنی .منکران حشر بپرس از :»فَاس 

 ارزش انفاقد آن يرأ والاّ. بس و است شانیا دگاهید از اطّلاع تنها نجایا در

  .است

  .نش سخت تر و دشوارترینش، در آفریرومندتر در آفرین :»خلْقًا«

  .چسبد  یم  دست  به  که  است  يا و چسبنده  ز لزجیچ : »لَازِبٍ«

در   ا آنانیآ:  بپرس«ز یازکفار منکر رستاخ :دیفرمایمبارکه م ۀین آیدر ا

  .»میا دهیآفر  که  یا کسانیترند   سخت نش یآفر

ا یترند  ا آنها قوىیتر است؟ آ ه قوىیک از لحاظ ساختمان و بنیکدام  یعنی

م یل فرشتگان و مخلوقات عظین آنها، از قبیات مابن و موجودیها و زم آسمان

  ز؟ یانگ و شگفت 

رو آن را به   نیاز ا: دیفرمایم يطبر ریجرابن مؤرخ مشهور اسلام  مفسر و

ز فرزند یو ن .ف کرده است که خاك مخلوط با آب استیچسبندگى توص
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و وقتى خاك با آب  .آدم از خاك و آب و آتش و هوا ساخته شده است

  .)23/28طبرى ر یتفس( .دیآ  مى ود به صورت گلى چسبناك درمخلوط ش

  :هیشأن نزول آ

او را   که(  کلده اشدبن  درباره  مهیکر  هیآ:  است  آمده  نزول  سبب  انیدر ب

  به  شد که  نازل  يو  و امثال )دند ینام» اشد«  بدنش  يرومندیو ن  شدت سبب  به

  .مغرور بودند  سخت  شیخو  ياعضا  يرومندیکر و نیپ  يتنومند

  ﴾۱۲﴿  بلْ عجِبت ويسخرونَ

  )12(.و آنها هم به تمسخر پرداختند يتعجب کرد) از انکار منکران(بلکه تو 

 تمسخر شخند ویر تو را به ، ییگو یمعاد م  قتیحق  درباره  که  با آنچه!امبریپ يا

کنند، تعجب یهمه آثار وقدرت روشن راهم مشاهده م که آنانیدرحال.رندیگیم

  .کنند ن مورد مسخره مىیکنى، و در همان حال آنها تو و سخنان تو را در ایم

 :دیفرمایم )982 يمتوفا يعماد یبن مصطفمحمدبن محمد(خ ابوسعودیشمفسر

که آنها زنده شدن را انکار نیم، و ایق عظین خلایخلقت ادر هللاقدرت عنى ازی

دارى، یکه زنده شدن را مقرر منیآنها از تعجب تو و اکنى، ویکنند، تعجب میم

  .) 4/266ابو سعود ( .کنند تو را مسخره کرده و از عملکرد تو تعجب مى

گر را به یکدیخوانند،  یگران را به مسخره کردن فرا مید »:يستسخرون«

  خوانند یشخند کردن میر

 يمتعال برا يبر قدرت خدا ،يپرتو دلائل متعدد در تو :»عجِبت ويسخرونَ«

دانند و صحبت تو درباره   یشان معاد را مسخره می، و ایدر شگفت ،جاد معادیا

 یشک يچ جاین هیدر ا .رندیگ یمعاد و شگفت تو از کارشان را به تمسخر م

قت و منطق، دست به تمسخر یدشمن به جاى قبول حقّ، حق یگاه :ست کهین

تمسخر  :که د گفتیتمام صراحت باباو. کنندیزده، ومنطق رسا راهم مسخره م

  . و به بازى گرفتن مقدسات، مقدمه کفر و انکار حقایق است
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  ﴾۱۳وإِذَا ذُكِّروا لَا يذْكُرونَ﴿

  )13. (گیرند  و چون پند داده شوند عبرت نمى

شوند، از و  یحت مینص) م الشأنیقرآن عظ( یاله یو آنگاه که کافران به وح

را یشند؛ زیاند  یآن نم يو در معناهارند یگ یده نمیفا  است  در آن  که  از آنچه

  . اند برند و از حق رو گردان  یدر غفلت به سر م

  .)73/   ، فرقان13/   ، مائده57 :يسورة ها(پند داده شدند  :»ذُكِّروا«

   .شوند  ینم متذکر و منتفع .گردند یادآور نمی:»لا يذْكُرونَ«

 ﴾۱۴﴿ وإِذَا رأَوا آيةً يستسخرونَ

 )14(.پردازند به ریشخند مى نند یرا بب ين معجزه اچو

از جمله  ه وسلم را مشاهده کنند،یاالله عل یکه معجزات رسول االله صلیزمان

  یپردازند وبه قول یو به زبان آمدن درخت و سنگ، به تمسخر م »قَمرال قش«

 ،زنندیکه نه تنها خودشان به تمسخر دست م:  است ن یا )ستسخروني(  یمعن

را مورد  ه وسلمیاالله عل یصل امبریکنند تا پ یم  ز درخواستین  گرانیکه از دبل

  .تمسخر قرار دهند

  . معجزه. ل و برهانیدل :»ءَايةً« 

به اصطلاح در  و. کنند یگران را به مسخره کردن دعوت مید :»يستسخرونَ«

   .کنند یم يرو  ادهیه مبالغه و زیسخر

 ﴾۱۵ا سحر مبِين﴿وقَالُوا إِنْ هذَا إِلَّ

  )15(.ستیآشکار ن یین جز جادویا: ندیگو یو م

ي زیاى جز سحرى آشکار چ را که براى ما آورده يزیآن چند یگویکفار م

  .ستین يگرید
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 اشاره است به خوارق اعجاز) هذا( :سدینویم در البحر الإمام أبو حیانمفسر

البحر ( .آورده شدو سلّم  هیزى که توسط حضرت محمد صلّى اللّه علیانگ

7/355(..  

 ﴾۱۶أَإِذَا متنا وكُنا ترابا وعظَاما أَإِنا لَمبعوثُونَ﴿

گویند آیا هنگامی که ما مردیم و خاك و استخوان شدیم بار دیگر  آنها می

 )16!(برانگیخته خواهیم شد

 ياه  ما خاك شود، استخوان يم، جسدهایریکه ما بمیزمان: ندیگو یکافران م

 ش بریخو يها م و از قبریگرد  یما بپوسد و پارچه پارچه شود، دوباره زنده م

  :شود که ینجا ملاحظه میم؟ در ایشو  یخته میانگ

کافران در طرح  یشگیاز عادت هماستفهام براى انکار و استهزا آمده که 

  .کردند یش از آن استفاده مید فاسد خوینشر عقا سؤالات و

بصورت مطلق دست به انکار مشرکان،  :م کهیه نموده مبارکه ملاحظیدر آ

نکه خودشان بعد از یا ایش را ویخوزنده شدن نیاکان  یزنند وحت یامت میق

 :د گفتیبه تمام وضاحت با، شمارند ید میشوند هم بعیمرگ دوباره زنده م

ى او  خاك شدن انسان، مانعى براى زنده شدن دوباره :چ صورتیکه به ه

که ایجاد قیامت براى خداوند آسان است، مشرکان :د گفتیدرضمن با نیست،

خود  يهمرابه امت وحشر منطق و استدلال صحیحى یدر مورد انکاراز روز ق

  .کنند مىاستفاده شه به جاى استدلال فقط استبعاد یندارند، هم

 ﴾۱۷أَوآباؤنا الْأَولُونَ﴿

 )17(]شوند؟یخته میهم برانگ[ن ما یشیا پدران پیو آ

ا پدران یعنى آی:سندینو یمبارکه مآیه ن یزمخشرى در مورد ااالله  يرجارمفس

ن یمنظور آنها ا. را در بردارد يشتریبوتعجب شوند؟ شگفتى   ز زنده مىیما ن
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 .دیآ د به نظر مىیشتر بعین زنده شدنشان بیا ترند، بنابر  مىیاست که پدران قد

  )4/30کشاف ر یتفس(

اخد متأَنو معونَ﴿قُلْ ن۱۸ر﴾ 

  )18(.د بودیل خواهیشما ذلکه شوید، در حالی  ، همه شما زنده میيبگو آر

 یعنی. زار و زبون و خوار و پست، فروتنان يها جمع داخر، انسان »داخرونَ«

که ید درحالیشو  شما هم زنده مى دیشد  خاك  که بعد ازآنبله، : به آنها بگو

  .دیباش  ل مىیخوار و ذل

قیامت روز  درذلت شان  وخوارى امت سبب ین از قیمشرک انکار لجوجانه

حالت  ، وقیامت دفعى است نه تدریجىپا شدن  بر :د متذکر شد کهیبا. است

به حال زار خود شان یپر ران ویح ؛میکه گفته آمدین روز طورین در ایمشرک

  . گرند نظاره

ه شود سورة ملاحظ(ل و فرمانبردار یذل .جمع داخر، خوار و پست :»داخرونَ«

   .)60 هیآ، غافر 87 هیآ  ، نمل48 هیآ  نحل :يها

  ﴾۱۹فَإِنما هي زجرةٌ واحدةٌ فَإِذَا هم ينظُرونَ﴿

مرگبار است، پس ناگهان آنان صحنه قیامت را  يک صدای) امتیق(همانا 

  )19.(نگرندیم

  استه السلام یعل  لیاسراف از  يتند  نعره  کیبا   از مرگ پس زنده شدن :  یعنی

در   کباره مرده ها از قبر شان بر خواسته ویدمد و  یم  يا در صور با نفخه  که

  يها صحنه  نظاره  و به .کنند گر نگاه مىیکدیستند و به یا دان محشر مىیم

  .بر کفار مقرر داشته است  متعال  يخدا  پردازند کهیم  یوعذاب  امتیق  هولناك

  .دن دوم استیعنى بانگ، و آن، دمیالزجرة : سدینو یخ قرطبى در مورد میش

موسوم گشته است که صورت هى کردن و راندن شتر و  »زجرةٌ«رو به   نیاز ا
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  ).15/72قرطبى  ریتفس( .ل و گله را داردیف

  ﴾۲۰وقَالُوا يا ويلَنا هذَا يوم الدينِ﴿

  )20(! ن روز جزاستیا! بر ما يوا يا: ندیگو یو م

ان بر ما یبر ما، هلاکت و ز يوا يا: لنایاوی:. ندیگویفران در آن هنگام مو کا

ا به ما وعده داده شد، اما به آن ین همان روز حساب است که در دنیا! باد

  :ندیگو خ و سرزنش به آنها مىیل توبیآنگاه ملائک بر سب .ب کردیتکذ

  ﴾۲۱﴿هذَا يوم الْفَصلِ الَّذي كُنتم بِه تكَذِّبونَ

  )21(.دیپنداشتیدروغ ماست که آن را) حق ازباطل( ییجداروزن همان یا)یبل(

ان یاست که م ين همان روزیا؛ دهند  یم  پاسخ  سخن  نیرا با ا  آنان  فرشتگان

ا بدان یاست که شما در دن يشود و روز  یصادر م یصلۀ الهیق حکم و فیخلا

  .دینمود یب کرده و از آن انکار میتکذ

ان ی، م را در آنیز  صله استی، قضا وف حکم، روز ییروز جدا :»صلِالْفَ«

  .شود یم  افگنده  و فاصله  ییکوکار و بدکار جداین 

عنى قضاوت و جدا ی» فصل«: دیفرمایم يضاوین عبداالله بیخ ناصرالدیمفسر ش

  .)2/138ضاوى یب ریتفس( .کوکار از بدکاریکردن ن

در حل و فصل کشمکش  یانه و نهائسخن قاطع ،قضاوت وحکم :»الْفَصلِ«

مراد روز  :»يوم الْفَصلِ« .ان حق و باطلیم یو جدائ.ن دو طرف دعوا استیب

   .امت استیق

  !محترم خواننده گان

امت یمشرکان در روز قنکه یبحث در باره ا) 61 یال 22(ات متبرکه یدر آ

 ح ویوضت ،مؤمنان مخلصمکافات آنان و  يسزارند، یگیمورد سؤال قرار م

  .ده استیان گردیب
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 ﴾۲۲احشروا الَّذين ظَلَموا وأَزواجهم وما كَانوا يعبدونَ﴿

را که همواره به  ییفان آنان و معبودهایو هم رد ظالمان:] آن گاه ندا رسد[

  )22(. دیدند، گرد آوریپرست یاالله م يجا

ان یکان باطل و خدایا شرکافران را ب: دهد کهیت میبه فرشتگان هدا یآالله تعال

و هر شخص را فرد  .دیپرداختند گردهم آور  یشان م که به عبادت ییساختگ

  .دیش خود در کنار هم قرار دهیهمک را با همنوع و

ر، و دزد با دزد خوا خوار با شراب زناکار با زناکار، و شراب: دیفرمایقرطبى م 

قول را به حضرت عمر ن یا يو) 15/73قرطبى  ریتفس( .رندیگیکنار هم قرار م

  .  عنه نسبت داده استخطاب رضى االله

هر   پس  نیاطیوند ان شان از شیپ  و هم  همراهان ؛ آنان  ازواج«: دیگویم  ضحاك

گر محشور یکدیبا   گنهکاران  نیهمچن. شود  یخود محشور م  طانیبا ش  يکافر

با   گر، شرابخوارانیهمدبا   ، رباخواران شان  سلکان با هم   گردند لذا زناکارانیم

  .»...شوند یم خود گرد آورده   جنسان با هم  یهر گروه  گونه نیگر و همیهمد

ستمکاران را با همسران : ن مورد فرموده استیدر ا )رض(ابن عباسهمچنان 

ز از او نقل است که منظور افراد نافرمان مانند یو ن. دیکافرشان گردهم آور

نقل  )رض(از ابن عباس» طیبحر المح«را صاحب  ن دو قولیا( .باشد  آنها مى

  .) 7/356کرده است،

انسان ها . گشا نیستند بلکه خود نیز گرفتارند معبودهاى باطل نه تنها گره

د یهمچنان با. جان محشور شود  هاى بى امت با بتیبدبخت که در روز ق

 ذیرد، در قیامت به دوزخ هدایتکسى که هدایت الهى را در دنیا نپ :گفت

  . پایان شرك و کفر دوزخ است ؛ت امر همانایادر نه. شودیم

  ﴾۲۳من دون اللَّه فَاهدوهم إِلَى صراط الْجحيمِ﴿
  )23(.دیکن ییراهنمادند، و همه را به راه دوزخ یپرست  یکه به جز خدا م
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آنان به شدت و با  یان ساختگیکان باطل و خدایکافران را با شر! فرشتگان يا

د و آنها یراه دوزخ را به آنها نشان بده یعنی. دیآتش سوق ده يخ به سویبتو

  .دیش روانه کنیرا به سو

 ﴾۲۴وقفُوهم إِنهم مسئُولُونَ﴿

  )24(.دکه ایشان بازخواست کردنى هستندیو آنان را متوقف کن

ش از وارد شدن به بهشت در یان باطل آنان پیکافران را با خدا! فرشتگان يا

 ید از اعمالیخ و تهدیبا توب را خداوند متعالیزد؛ ید و نگه داریه متوقف کنرا

  آنان  یعنی .کند یکه گفتند از آنان سؤال م یو از سخنان ا انجام دادندیکه در دن

  .دیبران  دوزخ  يسو  ، به بعد از حساب  و سپس ،دیساز  متوقف  حساب  يرا برا

 یاالله صل  رسول   که  است  آمده) رض(د مسعو  ابن  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد

  حتي  عند ربه  القيامة من  يوم  آدم  قدما ابن  لا تزول«: فرمودند ه وسلمیاالله عل

  أين  من  ماله  ، وعن فيما أبلاه  شبابه  ، وعن أفناه  فيم  عمره  عن:  خمس  عن يسأل 

  امتیدر روز ق  رزند آدمف  يقدمها .» فيما علم  ، وماذا عمل أنفقه وفيم   اكتسبه

  :ردیقرار نگ  ز مورد سؤالیچ  شود تا از پنج  ینم  دور ساخته از نزد پروردگارش 

  . است  را فنا کرده  آن  يزیچ  در چه  که  شیاز عمر خو -1

  . است  کرده  و فرسوده  را کهنه  آن  یراه  در چه  که  اش یاز جوان -2

  . است  آورده  دست را به  از کجا آن  که  شیخو  از مال -3

  . است  کرده  خرج  یراه  را در چه  شیخو  مال  که نیاز ا -4

  .» است  کرده  یعمل  چه  در آن  که  شیخو  و از علم -5

  ﴾۲۵ما لَكُم لَا تناصرونَ﴿

 ياری] از عذاب ییرها يبرا[گر را یکدیشما راچه شده که :] ندیبه آنان گو[

  )25(د؟ یده ینم
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  .است )لا تتناصرونَ(اصل آن  .دیده  ینم ياریگر را یهمد :»تناصرونَلا « 

شود که شما را چه شده است   یآنان گفته م يبه عذاب برا ين گرفتاریدر ح

 د؟ دریگر کمک نمى رسانیکدید به ینجا حاضریکه همه در انیبا وجود ا

  د؟یگر بودیاور همدیار و یا یکه در دنیحال

ان به سخنان ابو جهل در روز بدر اشاره دارد که گفته ین بیا: ندیافرمیمفسران م

  ).15/74قرطبى  ریتفس( .»میپرداز  گر مىیکدیارى یما همه به «: بود

  !محترم ه گانخوانند

توانند هیچ  در قیامت، مجرمان نمى :شود کهیمبارکه معلوم م ۀیآ ياز فحوا

مجرمین : ست کهین یشک يچ جاین هییارى و کمکى به یکدیگربرسانند، در ا

  .اندازند کنند و گناه خود را به گردن دیگران مى یدر قیامت خود را تبرئه م

جرم  که در روز قیامت، هیچ کس حاضر نیست گناه وشد ور آ ادید یبا

  .دیگران را به عهده خود گیرد

 ﴾۲۶بلْ هم الْيوم مستسلمونَ﴿
  )26.(دان میآنان امروز تسل بلکه امروز] نه[

م شدگانند و از غلبه و یر و تسلیز  به ل و سریامت ذلیروز قواقعاً هم کافران در 

  .ستندیشتن نیخو يبرا يارى رساندن ناتوانند و مالک رساندن نفع و ضرری

   .عیافراد منقاد و مط :»مستسلمونَ« 

 ﴾۲۷وأَقْبلَ بعضهم علَى بعضٍ يتساءَلُونَ﴿
  )27(.کنند ال میو از هم سؤکرده  يگر روید یان به بعضاز آن یو بعض

را گر یدک ی وآورند   یامت رو میگر در روز قید یاز کافران به برخ یبعض

  .پردازند  یگر به مخاصمه میکدیبا  یحتسازند و   یملامت م و لومه و سرزنش

ب ا الکتایمزا یم الیارشاد العقل السل( :شیر خویدر تفسخ ابو سعود یمفسر ش

 .کنندیپرسند و جدل م  خ و خصومت از هم مىیق توبیبه طر :سدینویم )میالکر

  .) 4/268ابو سعود  ریتفس(
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به گونه کشمکش و سرزنش از  .کنند یگر بازخواست میاز همد :»يتسآءَلُونَ«

  .ندینما  یگر را مقصر وضع موجود قلمداد میکنند و همد یم یگر سؤالاتیکدی

 كُمينِ﴿قَالُوا إِنمنِ الْيا عنونأْتت مت۲۸كُن﴾ 

همانا شما از راه : ندیگویم] روان گمراه به رهبران گمراه کنندهیپس پ[

  )28!](رنگ نبودیب و نیکارتان جز فر یول[د، یآمد یما م يبه سو یرخواهیخ

د و یکرد ن مىید و باطل را براى ما آراسته و مزیآمد شما از هر جهت مى یعنی

ن قول یر ایابن کث(د یداشت  مى ت از راه حق بازیل ما را از تبعین دلایرت  با قوى

  ) ز همان استیرا از سدى نقل کرده است و اظهر ن

به نزد ما از چپ و راست  :ندیفرمایه مبارکه مین آیر ایاز مفسران در تفس یبرخ

 یق میش گرفتن راه انحراف تشوید و بر در پیکردیسوسه م آمده و ما را و

که از جهت لغت  نیو با ا. ن معنى آورده شده استیدر فى ظلال ا( .دینمود

  .)ف استیسند و مدرکى ندارد اما لط

 .از راه قدرت .نیاز راه د .يو دلسوز یخواه ریق خیاز طر :»عنِ الْيمينِ«

د حق یکه دار ینیم، و دیرخواه شما هستیما خ: دین است که شما گفتیهدف ا

 قرآن یترجمه معان ر نوریتفس( .دیمان کرد یبه گمراهادار  است، و با زور و

 ).خرمدل یدکتر مصطف

﴿نِينمؤوا مكُونت لْ لَم۲۹قَالُوا ب﴾  

مان یبلکه خود شما اهل ا] ستین يریما را تقص: [گویندمی) آنها در جواب(

  )29.(دینبود

؛ ستید نییگو یم که شما يطور آن :ندیگو یناتوانان م يسرکردگان کفر برا

م، بلکه خود یمان مانع نشدیم، و شما را از ایما شما را به گمراهى وادار نکرد

  .دیاوردیمان نیار خودتان ایل و اختید و به میکافر شد
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ست، ید نیبر  طور که شما گمان مى  عنى موضوع آنی: ر گفته استیابن کث

ختصر م( .راى کفر و نافرمانى بودیمان و پذیبلکه قلب و نهاد خودتان منکر ا

 .).3/177ر یابن کث

﴿ينا طَاغمقَو متلْ كُنب لْطَانس نم كُملَيا عا كَانَ لَنم۳۰و﴾  

سرکش  ان گر ویخود قوم طغ نبود، بلکه شما یچ تسلطیشما ه بر را ما و

  )30.(دیبود

م، بلکه شما یدار ت بازیم که شما را از هدایزور و قدرتى نداشت  چیما ه یعنی

  .دیدیشتن اسراف ورزید و با قبول کفر بر خویاز حد تجاوز کردخودتان 

زمینه و عامل انحراف، از درون منحرفان است نه بر اثر فشار : د گفت کهیبا

  .ورده شده باشدآ بیرونکه از 

»لْطَاناست اجبار و زور مراد. قدرت و سلطه :»س.  

 ﴾۳۱﴿فَحق علَينا قَولُ ربنا إِنا لَذَائقُونَ
) طعم عذاب(گمان ماچشنده  یب حق ما تحقق یافت، رد وحکم پروردگارما

  )31(.م بودیخواه

»قا فَحنلَيدینبا گمراها ما که گشت محقّق ما باره در یاالله تعال فرمان :»...ع 

   .میبچش را عذاب امتیق روز

 .میچش  ن عذاب را مىید ایما بدون ترد »إِنٰا لَذٰائقُونَ«

فَأَغْو﴿ا غَاوِينا كُنإِن اكُمن۳۲ي﴾  

  )32(.م همانگونه که خود گمراه بودیمین سبب گمراه کردیو ما شما را بد

ش از شما گمراه یرو که پ  از آن .میو کفرتان به خداوند شد یو سبب گمراه

  .میانمند شدید و همه ما زیکرد يرویرش کفر از ما پیم، شما هم با پذیبود

 »آیات شعراء ،42 :آیه حجر ،175 :آیه اعراف: يسورة ها( اهانگمر :»غَاوِين 

  ).94و 91
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 ﴾۳۳فَإِنهم يومئذ في الْعذَابِ مشترِكُونَ﴿

  )33.(پس در حقیقت آنان در آن روز در عذاب شریک یکدیگرند

ک یطور که در گمراهى شر  کند، همانیامت در عذاب شریآنها در روز ق

 يوم إِذْ ظَلَمتم أَنکُم فينفَعکُم اَلْيو لَن « :فرموده است کهیورط  اما همان. بودند

و به هر . زى سودى به حالشان نداردیچ  چیامروز ه ،»اَلْعذٰابِ مشترِکُونَ

ا یدر دن یشود؛ همچنان که در کفر و گمراهیاز جزا داده م یبخش یگروه

  .م بودندیک و سهیشر

  ﴾۳۴علُ بِالْمجرِمين﴿إِنا كَذَلك نفْ

  )34.(میکن ین با مجرمان مین چنیما ا

بدشان را جزا  ين است که کارهایدربارة کافران و بدکاران ا یسنّت اله

  .ردیگ یهد و از آنان انتقام م یدم

   .اینگونه با مجرمان رفتار میکنیم :»مجرِمينكَذلك نفْعلُ بِالْ« 

شۀ یر .بت به مجازات مجرمان یکسان استسنّت عدل الهى نس واقعاً هم

 . هاست  عذاب، جرم انسان

 ﴾۳۵إِنهم كَانوا إِذَا قيلَ لَهم لَا إِلَه إِلَّا اللَّه يستكْبِرونَ﴿

االله حق جز  بر يمعبود: گفتندیزمان به آنان من بودند که هریرا آنان چنیز

  )35(.کردند یتکبر م ،)گانهی(

ق یرش و تحقیپذ يکلمۀ لا إله إلا االله و به سو يفران به سوکاکه یزمان! يآر

کردند،   یم یشدند نافرمان  یش فرا خوانده مین کلمه و عمل به مقتضایا یمعن

  .دانستند  کردند و خود را بزرگ مى  و تکبر مى

﴿وننجرٍ ماعشا لنتهارِكُو آلا لَتنقُولُونَ أَئي۳۶و﴾  
وانه ترك ید يشاعر) سخن( به خاطر خود را يها بودا معیآ: گفتندیم و

 )36(م؟ ییگو
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خاطر   ا ما بهیآ« :گفتند شدند، مى  د فرا خوانده مىیتوح يکافران به سو یوقت

  یو برهم درهم   کند و سخنان یر میس  شیخو  الیخدر  که» وانهید  يشاعر  گفته

امبر یوانه، پیاز شاعر د شان منظور» ؟ میخود باش  معبودان  کننده ترك«د یگو یم

 :آنها فرموددر جواب  یاالله تعال. است

﴿ينلسرالْم قدصو قاءَ بِالْحلْ ج۳۷ب﴾ 

غمبر یپوسلم ه یاالله عل یمحمد صل(بلکه ) ست که آنها پنداشتندین نیچن(

با برهان روشن حق آمد و ) ت خلق عالمیم و هدایتعل ياست که برا یبزرگ

  )37(.ز اثبات کردین را نیشیغمبران پیصدق پ) شحجت و معجزات(

  امبریپ:  یعنی» را آورده  او حق  بلکه«ست، یعنى موضوع برطبق افتراى آنها نی

گر ید و دیو وع  د، وعدهیبر توح  مشتمل  را که  یقرآن ه وسلم،یاالله عل یصل

د محمهمچنان » است  کرده  قیرا تصد  امبرانیو پ«،  ، آورده است  امور حق

د و اسلام و حق درخشان و مطالبى همانند مطالب یه و سلّم توحیصلّى اللّه عل

  .ن را آورده استیشیامبران پیپ

هم انکار نموده و  گانگى و رسالت را بایمشرکان  :دیفرمایم حیانالإمام أبو

را شاعر فهم و یمخلوط کردند؛ ز» شاعر مجنون«ى  سخن خود را با گفته

کشد  ز را به نظم مىیانگ  ى آن معانى شگفت لهیکه به وسباشد   تى دارا مىیدرا

ن قدرتى یوانه چنیدهد، ولى د  ع شکل مىیبا و بدیو آن را در قالب کلمات ز

  .).7/357البحر ر یتفس( ان استیى آنها خلط و هز رو گفته  نیرا ندارد، از ا

کى است تعالیم همه انبیا ی :شود کهیات متبرکه معلوم میآ يد گفت از فحوایبا

محمد کردند و پیامبر اسلام   به توحید و حقّ دعوت مىمردم را و تمام انبیا 

 یشک يچ جاین هیدر ا و. کرد نیز آنان را تصدیق مىه وسلم یاالله عل یصل

را شعر و م الشأن یعظ آگاهى، قرآن علم وکسانى که از روى  يست که سزاین

  .شودیمبتلا م دردناكورد، به عذاب آ یبحساب مپیامبر را مجنون 
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  :ادداشتی

خود را به خاطر  يها ا معبودیآ: گفتند یو م«: میخواند) 36(ه مبارکه یدر آ

آوردن  :د گفت کهین مورد بایدر ا» م؟ییوانه ترك گوید يشاعر) سخن(

 - شه یدرك و اند يشاعر از رو: ض هستندیبا هم ضد و نق» شاعر و مجنون«

ت یخصوصن یوانه از ایکه د یصورت د؛ دریسرا یشعر م -استعقل ی  که زاده

  .محروم است

  ؟ردندک یخطاب مشاعر اسلام راامبر بزرگوار یچرا پ

در قلب وروان انسان اثر گذار بود و عواطف و  يچون سخنانش آن به قدر

ن ین تریا آهنگیربود، که گو یکرد و م یاحساسات انسان را به خود جذب م

والاتر  یرگز شعر نبود؛ بلکه سخنکه گفتارش هکند، حال آن یشعر را زمزمه م

  .دگار بودیآفر يواین و شی، کلام دلنشیعنیو بالاتر از شعر؛ 

ط شرك آلود را به یمح یدند؛ چون رنگینام یوانه مین سبب او را دیز بدیو ن

ستاده بود که یجامعه، قاطعانه ا ید خرافیگرفت و در برابر عقا یخود نم

 یآوردند، در صورت یب مبحسا ینگوایرا جنون و د یژگین ویگمراهان، ا

در برابر  یستادگین ایه وسلم، همیاالله عل یامبر صلین ارزش کار پیکه مهمتر

  .کفر و شرك و خرافات بود

و  یدور از آلودگ يدیا با توحیه وسلم بمثابه خاتم الانبیاالله عل یامبر صلیپ

آن امبران بر یر پیخالص و نور درخشان و روشن، که همان حق است و سا

اجماع کرده بودند، نزد مردم آمد و ابدا نه نامه اش شعر بود و نه در وجود 

از  يدیدشمنان، تقل ياوه ین سخنان یا. شد یاحساس م یوانگیمبارکش د

گوناگون، متهم  يوه هایامبران خود را به شیان مشرك بود که پینیشیپ

  ].43/فصلت. [آزردند یکردند و میم
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 يباور یاز حق و ب یچیل سرپیان و مشرکان به دلباور یب يکافران و ا يپس ا

که موافق کردار زشت  -فر سخت را ید کی، بایآسمان يامبر و کتابهایبه پ

، 19/]کهف. [دارد یستم روا نم ید که خدا به کسید و بدانیبچش -شماست 

  ].46/فصلت[

  ﴾۳۸إِنكُم لَذَائقُو الْعذَابِ الْأَليمِ﴿

  )38.(دید چشیا خواهعذاب دردناك ر شما حتماً

و االله خود با  ییجو  زهیب و ستین که شما به سبب کفر، تکذیقیبه ! کافران يا

 .دید چشیخواهرا دوزخ م یالاز عذاب دردآور و  یرسولش طور قطع

 ﴾۳۹وما تجزونَ إِلَّا ما كُنتم تعملُونَ﴿

  )39(.دیشو ید، سزا داده نمیداد یو جز آنچه که همواره انجام م

ا انجام یاست که در دن يد، به سبب اعمال بدیچش  یرا که اکنون م یعذاب

  .استروا نداشته چ ظلم یبر شما ه یاالله تعالد و یا داده

فر بد با بدى همسان است، به عکس پاداش یچون ک: صاوى گفته استمفسر 

 ).3/337صاوى ر یتفس(ک که چند برابر است ین

الْم اللَّه ادبإِلَّا ع﴿ينلَص۴۰خ﴾ 

  )40.(به جز بندگان مخلص االله

در  کاران متناسب و برابر براى خلاف يامت سزایق در :د گفتیقبل از همه با

اجر  شان، ندگان برگزیده خدا فراتر از عملکردب يبرا یول شود،ینظر گرفته م

  .گردد یبخشش در نظر گرفته واعطا م ثواب و و

»مينلَصپروردگار آنچه سبب برگزیدگى انسان نزد  :که ور شداد آید یبا :»خ

که  یکسان،ش باشندیآلا یکه بیاشخاص .بندگى استگردد، همانا  یمتعال م

غم (کرده است و تمام هم و غم  منزه وزه و یشان را از نقائص پاکیخداوند ا
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ملاحظه شود سورة ( .اند  نموده یاالله تعالرا صرف طاعت  شیخو )واندوه

   .)46 فحه، ص24آیه   وسفی :يها

 مند اند،  شان اخلاص  ، که در عبادتاهللاما بندگان راستکارو مخلص و موحد 

نند و در محاسبه و بازخواست جدلى ندارند، بلکه خدا از گناهان یب  عذابى نمى

صد   اند ده برابر تا هفت کى که انجام دادهیگذرد و در مقابل عمل ن مى آنان در

 :دیفرمایادآور شده و میپاداش آنها را آنگاه . برابر پاداش دارند

﴿لُومعم قرِز ملَه ك۴۱أُولَئ﴾ 

  )41.(روزي معین و خاص است) بندگان مخلص(براي آنها 

کو سرشت بامدادان و یمردان ن آن راد يبرا ،مخلص  گروه  نیا يبرا:  یعنی

گرى از قرآن یگونه که در جاى د  همان. شامگاهان در بهشت روزى دارند

 )میسوره مر 62ه یآ( »ايهٰا بکْرةً و عشيو لَهم رِزقُهم ف« :دیفرمایمم الشأن یعظ

و   و مقرر است  خود، معلوم  انقطاع  و عدم  یزگی، پاک ییکویدر ن  يروز  نیو ا

  .شوند یبرخوردار م از آن   و شام  ها صبح آن

معلوم و  يها تیخصوصان یرزق و روزى بهشت: ابو سعود گفته است مفسر

ى  حهیرا دلچسب و ذ ویبا، طعم لذیصورت ز ل شکل ویمشخصى دارد از قب

اهل جنت رزق ر یتفس ف ویل به تعریودر ذ) 4/268ابو سعود ( .زیانگ  دل

  :دیفرمایپرداخته م

 ﴾۴۲فَواكه وهم مكْرمونَ﴿

  )42(.ودکه مورد اکرام خواهند بیحالدر] گوناگون[ ییوه هایم )شان انواعیبرا(

 ها وهیم  انواع  همهوه بوده وخوردن ینواع مختلف منکه در جنت ایا یعنی:  فواکه

  نیا ها گوارتر وهیمن یت ومزه ایباشد، در ضمن خصوص یسر میان میجنت يبرا

  که  است  يزیچ  نیذتریخورند و لذ  یم شان یا  که  است  يزیچ  نیتر زهیو پاک

 اهل جنت هم، يشود که برا یده مید .دارد  و رغبت  لیم  بدان  شانیها  نفس
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االله . دارددر کنار هم قرار  به وفرت و معنوىازات یهم امتکامیابى مادى و 

  .ب ما بگرداندینص یتعال

  ﴾۴۳في جنات النعيمِ﴿

  )43().بهشت(پر نعمت  يها در باغ

 نشست، در یمیپر از نعمت جاودان و دا يها  ن گروه که ابرارند، در بهشتیا

  .باشندین میگزیشه جایم همیبا کرامت و به جوار خداوند رحمان و رح یگاه

﴿ينقَابِلترٍ مرلَى س۴۴ع﴾ 

  )44(]ه زده اند،یتک[گر یکدی يروبه رو ییکه بر تخت هایدر حال

ها، بر  از نعمت یابیادت لذّتیگر و زیک دیشان به منظور اُنس و اُلفت با یا

  .رندیگ یگر قرار میدک ی يبهشت روبرو يها تخت

  .ها ر، تختیجمع سر :»سررٍ«

»ينقَابِلتگریهمد يرو  به رو :»م.  

  ﴾۴۵يطَاف علَيهِم بِكَأْسٍ من معينٍ﴿

  )45(.آیند با جامى از باده ناب پیرامونشان به گردش درمى 

ان نموده یجنتدنى ینوشبه  یی اهل جنت، اشاره يها ذکر خوردنىبعد از

از شراب  ییها  ، جاميگروه ابرار در مجالس انس و خوشنود يبرا : دیفرمایم

  .کنند ى مىیرایساران بهشت، از آنها پذ ده از چشمهیبارهاى جوشیاز جو طهور

کامیابى در : د گفتیبا. گردد  یشود و نه قطع م  ین نعمت ماندگار نه تمام میا

ان یجنت گرد ها از هر سو بهشت محدود به جهت خاصى نیست، بلکه نعمت

  . شود  چرخانده مى

گویند و گاهى » کأس«ظرف خالى است که هرگاه پر شود به آن  »قدح«

  .شود ولى مراد از آن شراب است نه ظرف آن  کلمه کأس گفته مى
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شراب است  يسار جار  هدف چشمه .روان رود خانه یعنی .يجار :»معينٍ«

ه و یزحمت ته  یها و ب  خُمره در يهدارنگ يسر درد  یب و یگر فراوان انیکه ب

 :د سورةیملاحظه نما(است  یتباه و یکهنگ مصون از فروش، و د ویخر

   .)18/ واقعه

را مانند یف شده است؛ زین توصین چنیشراب بهشت ا: امام صاوى گفته است

  .)3/337ر صاوى یتفس( .ده از چشمه جارى استیآب جوش

به کار رفته است منظور » سکأ«در قرآن هر جا : گفته است )رض(ابن عباس

  .)23/34ر طبرى یتفس( يعنى جارین یشراب است، و مع

  یو لذت  ر استیدتر از شیسپ  یبهشت  شراب«:  است  گفته  )رح(يبصر  حسن

  .»مانند دارد  یو ب  بیعج

﴿ارِبِينلشل اءَ لَذَّةضي۴۶ب﴾  

  )46(.شرابی که سفید و درخشنده و لذتبخش براي نوشندگان است

کنندگان لذت بخش است و هر کس  د رنگ و براى مصرفین شراب، سفیا

  .برد یم یآن لذّت فراوانازآن را بنوشد 

رنگ سفید ند که یافزا یعلما م و .است) کَأْسٍ(صفت  .د رنگیسف :»بيضآءُ«

 ند ویخوشا صحت وى روشنى، زیبایى،  هاى بهشتى است که نشانه  از رنگ

  . دلنواز است

»که نیا ایو ) ذیلذ( یبه معن) لَذّ(مؤنّث  ن کلمهیا .خوشگوار .ذیلذ :»لَذَّة

  .مبالغه به عنوان وصف به کار رفته است يمصدر است و برا

 )خرمدل یدکتر مصطف قرآن یترجمه معاننور ریتفس(  .است )كَأْسٍ(صفت دوم

وهم نعمت ها  يمعنو ؛ست که در جنت هم نعمتین یشک يچ جایدر ه

  .وجود دارد ى مربوط به شکم و شهوت،هاى جسم لذّتو
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 ﴾۴۷لَا فيها غَولٌ ولَا هم عنها ينزفُونَ﴿

  )47(.گرددیه فساد عقل است نه موجب مستی میشرابی که نه در آن ما

که عقل یزیچ: که نستین شراب ایات اید که خصوصیفرمایف شراب میتعررد

  .کندیا آنها رامست نمیاب دنمانند شر ست ویآن ندرمختل کند  آنان را ببرد و

  و تباه  برده  نیرا از ب  شانیها عقل  شراب  آن  نه:  یعنی» است  یغول  در آن  نه«

  .دیآ یم  شان سراغ به  يو دردسرف یتکل  از آن  گرداند و نهیم

  ، درد شکم)غول(مراد از   که  مجاهد استاز   حیصحقول «: دیگویر میکث  ابن

  یو مضرات  آفاتاالله تعال را یز» افتند  یم  یبد مست  به  از آن  شانیا  و نه«. »باشدیم

،  ا متصور استیدن  در شراب  را که)  و امراض  گر آفاتیو د  یدردسر، مست  چون(

  . است  کرده  ینف  بهشت  از شراب

  :دیافزا یمر یابن کث

شکم  ل سردرد ویا است از قبیشراب بهشت را از آفاتى که در شراب دناالله 

شراب بهشت طعمش مانند رنگش . درد و زوال عقل، پاك و منزه کرده است

و قتاده . سردرد است )رض(ابن عباس ۀگفت »غَولٌ«منظور از . باشد  کو مىین

  ).3/179مختصر ( .سردرد و شکم درد است: گفته است

﴿ينع فالطَّر اترقَاص مهدنع۴۸و﴾ 

کس  چیبه ه )خود به شوهر جز( که  استنزدشان زنان بزرگ چشم  در

  )48.(ننگرند

هستند  يرو بایز يها  پر نعمت بهشت زن يها در نزد گروه ابرار در باغ:  یعنی

  .خواهند یرا نم  ر آنانیدارند و غ  چشم  شیخو  فقط بر همسران  که

  چشمان باشد، نه   با داشتهیو ز  درشت  یچشمان  که  است  یزن: نأیع  جمع» عینٌ«

  . و ناموزون  قواره  یب  درشت
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عنى ی :دیفرمایمطبرى . باشند  با مىیعلاوه بر عفت داراى چشمانى درشت و ز

با و یعنى زن درشت چشم و زی» ناءیع«جمع . با دارندیچشمانى درشت و ز

  )23/36طبرى ر یتفس(. ن نوع چشمیباتریعنى زی» نیع«. باجمال

شتر مرغ است که رنگ آن سفید و  به معناى تخم» بیضه«جمع  »بيض«  لمهک

پوشاند یاست که حیوان آن را زیر پر خود مدرخشنده وکمى متمایل به زردى 

  . کند عرب، زنان زیبا را به آن تشبیه مى. تا غبارآلود نشود

»فاَلطَّر رٰاتقٰاص مهدنع ن قرار دارند، که از روى یدر کنار آنها حورالع»و

دهند، و از   د را فقط به شوهران خود اختصاص مىعفت و پاکدامنى نظر خو

گفته  )رض(ابن عباس. کنند گرى را نگاه نمىیاند د  ا و آزرمیبس که با ح

ر از شوهران خود کسى را یفانى که به غیعنى عفی »قٰاصرٰات اَلطَّرف«: است

  .).3/179مختصر (. کنند نگاه نمى

 ﴾۴۹كَأَنهن بيض مكْنونٌ﴿

ر پروبال یدر ز(هستند که ) شتر مرغ( يها  ا آنان تخمیگو) يدیت سفاز شد(

  .اند پنهان شده) آن

  شتر مرغ  تخم  را به  یبهشت  يرعنا و دلربا زنان یم االله تعالیور شداد آیکه یطور

 دارد،یمحفوظ مباد و غبار از  شیخوپر  لهیوس  را به  آن  شترمرغ  کند کهیم  هیتشب

  .بدان افتاده است یو نه چشم هستند که نه دست ترمرغشمانند  یزنان بهشت

  رنگ  نیباتریز  نیاو  است  يزرد  به  لید متمای، سپ یبهشت  حوران رنگ چهره

  هیتشب  شتر مرغ  يها  تخم را به   يبا روید زیسپ  ، زنان اعراب . است  زنان  انیم در

  .کنندیم

 ﴾۵۰لُونَ﴿فَأَقْبلَ بعضهم علَى بعضٍ يتساءَ

 )50(.پرسند یگر میکدی] حال[گر رو کرده از ید یاز آنان به برخ یپس برخ
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ا یشان در دن گذشتۀ يآورند و از روزها یگر رو میک دیبه   بهشت  اهل: یعنی

پرسند که چگونه خداوند متعال آنان را از عذاب نجات داد و با بهرة   یم

  .دیکرامت بخش یبزرگ

پردازند،   ا به بحث مىیع دنیته و در مورد وقادور هم نشسهمچنان آنان 

مان یى ا جهیا و ثمر و نتیشوند، و وضع و حال دن  ادآور مىیهاى خود را  نعمت

  است  ها در بهشت  آن  کامل  و عشرت ش یانگر عینما  نیو ا ،آورند اد مىیرا به 

  .نندینش یم  هم  يگو و  گفت  ، به و لذت  نعمت  ساران ه یدر سا  فارغبال  که

﴿ي قَرِيني كَانَ لإِن مهنلٌ م۵۱قَالَ قَائ﴾ 

 )51(.داشتم ینیهم نش] ایدر دن[همانا من : دیگو یاز آنان م ينده ایگو

 یبه راست: دیگو یکوکار که در بهشت قرار دارد میاز جمع گروه ابرار ن یکی

  .ودقى داشتم که منکر زنده شدن بعد از مرگ بیا دوست و رفیدر دنمن 

»دوست .نیهمنش :»قَرِين. 

﴿ينقدصالْم نلَم كقُولُ أَإِن۵۲ي﴾ 

  )52(؟یاز باور کنندگان هست) به روز آخرت(ا تو یآ: گفت یکه م

 در ؛کرد یشدن بعد از مرگ انکار م  امت و زندهیاز روز قخودش که  یقیرف

  رى؟مان دایا ءا شما به زنده شدن و جزایآ کرد یمن سؤال م ضمن از

  ﴾۵۳أَإِذَا متنا وكُنا ترابا وعظَاما أَإِنا لَمدينونَ﴿

باره زنده  دو(م یل شویها تبد  و به خاك و استخوانم یکه ما مرد یا زمانیآ

  )53(م؟ینیب  یسزا و جزا م) شده

  .شدگان ین، بازخواست و بازجوئیجمع مد :»مدينونَلَ«

ا بعد از یآ! گفتند یم ؤالات بودند وشه مصروف طرح همچو سیکفار هم

باره زنده  ل شود، دویبه خاك تبد ده ویما پوس ياستخوان ها م ویرینکه بمیا

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة صافّات                                                                                      تفسیر احمد

278 

 

  مورد محاسبه  م،یا انجام داده این دنیدر برابر اعمال که در ا ایآ و م شد،یخواه

ل یبر سبرا آنان  والاتات وسین نظریم گرفت؟ طرح ایمحاکمه قرار خواه و

  .ساختند یب و دور دانستن مطرح میکذتعجب و ت

  ﴾۵۴قَالَ هلْ أَنتم مطَّلعونَ﴿

  )54(خبري بگیرید؟) از حال او(د یتوان  یم) انیجنت(ا شما یآ: گوید می) سپس(

  که» دیدار  ا شما اطلاعیآ« :دیگو به برادران بهشتى خود مى  مؤمن  شخص  آن

  نیهمنش  تا آنم یبزن  يسر  دوزخ  لاه  د بهییای؟ ب کجاست  اکنون  کافر هم  آن

  چه  در دوزخ  که  دهم  شما نشان  ، به گفتیم  من  را به  سخن  نیا  خود را که

  .دارد؟  یگاهیجا

توانند از وضع وحالات  یان میشود که جنت یمبارکه معلوم مۀ یآ ياز فحوا

که شود  یده میند، دیت دارد، اطلاع حاصل نمایان در آن موقعیکه دوزخ

  :دیفرمایخداوند متعال م.ن در قعر دوزخ قرار دارندیمنکر

  ﴾۵۵فَاطَّلَع فَرآه في سواءِ الْجحيمِ﴿

  )55(.ندیب ینش را وسط دوزخ میکشد و هم نش یپس خود او به دوزخ سر م

روز یق منکر دیشود، رف یم ق کافرشیبه جستجو رفان یکه جنتاینجاست 

ناگهان او ناك وآتش سوزان گرفتار است ش را که به عذاب دردیخو يویدن

  !بیند را در وسط جهنم می

 يگریات دیه و آین آیا .)47 آیه  دخان: ملاحظه شود سورة( .وسط :»سوآءِ«

 د فوقیامت قدرت دیت است که در قین واقعیگر ا انیبم الشأن یعظدر قرآن 

چندان مطرح  شانیا يبرا یشود که فاصله مکان  یعطاء م انیجنتبه  يا العاده 

و مطالب و مقاصد هم بدون ثغور و حدود است ) 44 آیه  اعراف: سورة(ست ین

، 21 آیه  ، واقعه71 آیه  ، زخرف31 آیه  ، فصلت102 آیه اء ینبأ: سورة(

  .)خرمدل یدکتر مصطف قرآن یترجمه معانر نور یتفس(  .)42 آیه  مرسلات
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 ﴾۵۶قَالَ تاللَّه إِنْ كدت لَتردينِ﴿

  )56(.یهلاك گردان) همچون خود(ک بود مرا یقسم به االله که نزد: دیگوبه او

 ینت دهیک بود با زیسوگند به خدا که نزد: دیگو  یش ما ق کافریرف ياو برا

  .ییو با خود به آتش دوزخ داخل نما يمراه سازهم گباطل، مرا 

﴿رِينضحالْم نم تي لَكُنبةُ رملَا نِعلَو۵۷و﴾ 

از حاضر شدگان ) نزد تو(گاه نعمت پروردگارم نبود من هم به دوزخ هرو 

  )57(.بودم

اند  ان دوزخ گرد آوردهیشان را در میکه فرشتگان ایکسان :»محضرِينالْ«

، 75و  53و  32 آیات  سی، 38 آیه، سبأ 16 آیه   روم :ملاحظه شود سورة(

   .)61 آیه   قصص

م ثابت مانیمرا بر ا یگر فضل و کرم االله تعالا :دیفرما یه مبارکه مین آیدر ا

مان به من رحمت و یت و ایهدا پروردگار با عظمتاگر  داشت، ینگاه نم

اسلام مقدس ن یبود وبر د یمن نم بر یاله  ا اگر رحمتیو کرد، یاحسان نم

ه وسلم را یاالله عل یسنت رسول االله صل اگر قرآن وا هم ی و شدم، یمفتخر نم

اکنون در آتش در کنار تو بوده و در  دادم، یش قرار نمیوعمل خ ییرهنما

  .سوختم یمثل تو معذاب دوزخ 

  !محترم ه گانخوانند

 یشه تلاش وسعیست که اشخاص فاسد وگمره همین یشک يچ جایه نیا در

 دهند، واقعاً فضل و یر انسان ها به خرچ میفاسد کردن سا يش را برایخو

یک اگر . دهد ین نجات مین مفسدیر ااست که انسان را از ش یمرحمت اله

 يدر همچو منجلاب هاقطع شود، سقوط انسان بر انسان  یالهلحظه لطف 

  .است یمفسده حتم
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سقوط در لب  تا یاز انسانها مخلص بنابر اشتباهات انسان ید هم برخیشا

ن یمطم یول کند، ی، آنان را همراهءا هم خطای ن ندانسته ویمفسد منجلاب با

  .دهد یآنان را از شر آنان نجات م یف الهم که لطیهست

ن نجات یمفسد يریب پذینکه انسان از اسیهم :ور شدکهآ ادید یدر ضمن با

  .رود یبه شمار مالهى  یبزرگیک نعمت ش ین هم در ذات خویابد، ای

﴿ينتيبِم نحا ن۵۸أَفَم﴾ 

  )58(نخواهد بود؟ یگر ما را مرگیا دیآ) دیگو یو از خوشحال(

و   خود بازگشته  یبهشت  نانیوگو با همنش گفت  به  مؤمن  شخص  آن نکهیا یعنی

و   در ناز و نعمت  و جاودانه» میریم  یگر نمیا ما دیآ«: دیگو یم  شوق  ياز رو

ز در یها و کرم خدا را ن  نعمت و سپاسگزارى از .؟ میقرار دار  بهشت  نوازش

  .ضمن دارد

ا الْأُولَى ونتتوإِلَّا م﴿ذَّبِينعبِم نحا ن۵۹م﴾ 

بر ما  یچ رنج و عذابیگر هیو د) میا مردیکه در دن(جز همان مرگ اول 

  )59(نخواهد بود؟

 و یوشادمان یخوشحال يمؤمن است که رو ین کلام واستدلال شخصیالبته ا

  البته. ندیگو یب شان فرموده است مینص ین االله تعالیبهشت بر ینعمت بزرگ

 بشنود و روحاً  در دوزخ  کافرش  نیهمنش  د تا آنیگو  یم  را چنان  سخن  نیاو ا

  .شود  افزوده  بر عذابش

  .ن مایشیمرگ پ :»موتتنا الأُولي« 

مرگ و گر یجنت د شود، که دریمعلوم م » إِلَّا موتتنا الْأُولى«جمله  ياز فحوا

میرند و   ذاب مىبر خلاف جهنّم، که مجرمان در اثر ع ست،یان نیدر منیستى 

  .شوند  دوباره زنده مى
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روند  مؤمنان گنهکار، ابتدا به جهنّم مى :ساند کهریم »وما نحن بِمعذَّبِين«جمله 

  . زیرا عذاب پس از بهشت معنا ندارد. و سپس به بهشت

﴿يمظالْع زالْفَو وذَا لَه۶۰إِنَّ ه﴾ 

  )60).(شده است ب مایکه نص(است  یبزرگ یابین کامیا یقیناً

»يمظالْع زسترگ يرستگار .بزرگ يروزیپ :»الْفَو.  

هاى فاسد، کارى ممکن ولى  محیط سالم ماندن انسان در :گفت کهد یبا

  .مشکل است

»يمظالْع زالْفَو ونجات از دوستان بد در دنیا و عذاب دوزخ در همانا  »لَه

  . آخرت، رستگارى بزرگ است

کارهاى انسان در دنیا باید براى رسیدن به م تایبه عمل ار یکوشش وسع بناء

  .هدفى عالى و رستگارى بزرگ باشد وگرنه حسرت و خسارت است

  . ایمان به تنهایى کافى نیست، عمل لازم است که :د گفتیبا تمام صراحت با

  ﴾۶۱لمثْلِ هذَا فَلْيعملِ الْعاملُونَ﴿

  )61(. د کار کنندیعمل کنندگان با) ینعمت(ن یچن يبرا

تلاش، همه د یل شود، بایمانه، ناینعمت کر ينکه مؤمن مسلمان برایا يبرا

 یابین کامیبه دست آوردن چن يو برا .ش را بخرچ دهدیو کوشش خو یسع

  عمل  ، نه است  نیسودآور ا  را تجارتیکنند ز  عمل  کنندگان د عملیبا بزرگ،

ا به انجام عبادات بپردازند یدن یدر زندگد یاب .داریر و ناپایپذ  زوال  يایدن  يبرا

  .ن مراتب بلند را حاصل کنندیند تا ایو کوشش نما

کند که  یک اشاره میف به داستان دو شریات شریآ: سند کهینو یمفسران م

رست بود و در تجارت و امور ـاز آنان خداپ یکیهشت هزار درهم داشتند، 

افزودن مال و ثروت بود، و از  يه شیدر اند یکیآمد، و آن  یکوتاه م يویدن
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د، آن را به یخر یم يا باغ و عقاریز یا کنیو هر وقت خانه . کش جدا شدیشر

کرد، یفروشى م کثرت مال بر او فخر ۀلیو به وس. دیکش مانش مىیق با ایرخ رف

داد، تا در   زان آن صدقه مىید به میشن  ن مىیمان هر وقت چنیبا اشخص  و

ر طبرى یدر تفسن داستان را ید ایتوان یشما م( .کند دارىیبهشت قصرى خر

  ..)ل ذکر شده استیبه تفص 3/181ر یو مختصر ابن کث 28/38

  !رمـمحت گان خواننده

شود، در  یشان داده م يکه برا يکان ونعمت هایذکر حال واحوال نبعد از 

آنان ه شده براى یعذاب و آتش ته به داستان اشرار و) 74 یال 62(ات یآ

علیه  »نوح« ۀپس از آن قص. ن دو گروه مشخص گرددیتا تفاوت بخته، پردا

و پند و اندرز مکنون در آن دو را براى  علیه السلام »میابراه« ۀو قص السلام

  :دینما یم اهل عبرت باز

 ﴾۶۲أَذَلك خير نزلًا أَم شجرةُ الزقُّومِ﴿

 )62(ا درخت زقّوم؟یاست  بهتر ییرایپذ يبرا] نعمترپبهشت جاودان [نیا ایآ

هاى بهشت بهتر  دارى با نعمت مهمانى ویرایا پذیآ :دیفرمایممبارکه ۀ ین آیادر

  ک بهتر و برتر است؟یدارد؟ کدام ثمردرخت زقوم که درجهنم قرار ابایاست 

منظور . ان، و زقوم، غذاى اهل آتش استیذ، خوراك بهشتیها و ثمر لذ  وهیم 

  .خ کفار استیاز آن توب

د یرو  ین تهامه میزم است که در سر يا نام درختچه بدبو و تلخ مزه :»الزقُّومِ«

ترجمه  نورر یتفس (  .کند یدارد که اگر به بدن انسان بخورد، ورم م يا رهیو ش

 )قرآن خرمدل یمعان

در خت بد مزه زقوم مجبور   تناول  به  اهل دوزخ: میکه گفت يطور همان

و   یهمانین همان میخورند، که ا یم ینرا به سختشوند، که آنان آیم  ساخته

  .باشد یم  آنان  افتیض
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از   که  است  یاز کس  ییرایپذ  يبرا  یدنیغذا و نوش  کردن  آماده  :»نزلً«

  .ر مهمانیا غیکند مهمان باشد و ید، فرق نمیا یم یمسافرت به خانه کس

ينملظَّالةً لنتا فاهلْنعا ج۶۳﴿ إِن﴾ 
  )63(.ما آن را مایه درد و رنج ظالمان قرار دادیمدون شک ب

بلا و عذاب قرار  ۀیماو  یعقوبت  ستمکاران ما درخت زقوم را براى گمراهان و

  ستمکاران  آزمون  هیرا ما  ا ما آنی  در دوزخ  آن  بر خوردن  با اجبارشان .میا داده

  .ندکن یا انکار میرا در دن  وجود آن  که میا قرار داده

 به وادار انیدوزخ که است نیا مراد .عذاب و رنج .محنت و زحمت :»فتنةً« 

 باشد، راحت لهیوس نکهیا يجا به شوند  یم یتلخ و بدبو درخت نیچن خوردن

 شیآزما یمعن به را) فتْنَۀً( است ممکن .گرددیم شتریب رنج و عذاب باعث

 شیآزما لهیوس ایدن رد زقّوم که است نیا به اشاره صورت نیا در .دانست

 ریتفس(  !د؟یرویم آتش در درخت مگر: ندیگویم و گفته کافران که چرا ،ستا

  .)خرمدل یقرآن دکتر مصطف ینور ترجمه معان

درخت چگونه در : دند، گفتندیوقتى کفار نام زقوم را شن: اند  مفسران گفته

ارانش یسوزاند؟ ابو جهل به   د در صورتى که آتش درخت را مىیرویآتش م

و خرما، آنگاه براى ن یبادام زمعنى یست؟ زقوم ید زقوم چیدان  ا مىیآ: گفتیم

ن همان زقومى ید، اید زقوم بخورییایب: گفتیوخرما آورد ومن یبادام زمآنان 

  ..)23/41ر طبرى یتفس. (ترساند  ما را از آن مى )ص(است که محمد

 ﴾۶۴﴿إِنها شجرةٌ تخرج في أَصلِ الْجحيمِ

  )64(دیرو یاست که در قعر دوزخ م یآن درخت

د یفرمایم پروردگار با عظمت در باره درخت زقّوم، میور شدآاد یکه یطور

دن درخت زقوم در قعر دوزخ ییاند؛ رویرو  یقعر دوزخ م ن درخت دریکه ا

ان آتش به یچگونه درخت در م: ندیگویآنان م. است یباوران آزمون یب يبرا
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م ینیبیم ییزهایاما اکنون چ! سوزد؟یآتش مال آن که درخت درد، حیآ یبار م

ار آسان است که در درون یخداوند بس يپس برا. سوزد یکه در آتش نم

ز ضد یدو چ: پروردگار با عظمت ما قدرت آنرا دارد که .اندیآتش درخت برو

  .و آتش را باهم جمع گرداند يسر سبز یعنیگر، یک دی

افته یتذکر ]. 60/إسراء[ يدر سوره که  ملعونه يشجره : است يادآوریقابل 

  .زقوم استدرخت همان 

 »جرخدیرو  یم .دمد  یرون میب :»ت.  

   .ته ،قعر :»أَصل«

  :64 ۀیاسباب نزول آ

ق ین رفیا: گفت یجهل م ابو: ت کرده استیر از قتاده روایابن جر: ك -906

که آتش یالدر ح. ن آتش دوزخ درخت استیکند که در ب یشما گمان م

. میدان یبه خدا سوگند ما زقوم را به جز خرما و مسکه نم. سوزاند یدرخت را م

عزوجل  يخدا. ها از وجود درخت در قعر جهنم تعجب کردند  چون آن

 29398 يطبر(را نازل کرد) 64(»مِيأَصلِ الْجح يإِنها شجرةٌ تخرج ف«ۀیآ

  .).ف استیت کرده مرسل و ضعیروا

، 23 جلد ،ير طبریتفس( ت کرده استیروا ین معنیبه هم يو از سد -907

  .).63 فحهص

  ﴾۶۵طَلْعها كَأَنه رءُوس الشياطينِ﴿

  )65.(هاي شیاطین است يشکوفه آن مانند سر هاها و  خوشه

 نیاطیش  يها  منظرکلهبه  ، قباحت و  یزشت ت ینها ، از درخت  وبر آن بار:  یعنی

  .ماندیم
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  .ناً مزّه و طعمش چه قدر بد خواهد بودین باشد، مطمیوه چنیکه شکل میزمان

ه ین تشبیاطین جهت آن را به سرهاى شیاز ا :دیفرماین مورد میر در ایابن کث

که )ستیوه براى مخاطبان آشنا و شناخته شده نیهر چند که آن م( کرده است

  .)3/182ر یثمختصر ابن ک( .ن در نهاد انسان مستقر استیاطیزشتى منظر ش

  هستند که  یینجا، مارهایدر ا»  نیاطیش«مراد از : ند کهیفرماین میاز مفسر یبرخ

  .باشند ین مارها میجمله بدشکل تر دارند و از  یبر سر خود تاج

سوره ( شود  یم ظاهر درخت بر کهیوهایم نینخست .شکوفه طلع، :»طَلْعها«

  .)148 آیهشعراء ،99آیه  أنعام: يها

»وسؤينِ راطيیذهن انعکاسات اساس بر که است افهیق یزشت تینها نماد :»ش 

  ).قرآن یر نور ترجمه معانیتفس(  .گردد یم میترس ها  انسان

  ﴾۶۶كلُونَ منها فَمالئُونَ منها الْبطُونَ﴿أفَإِنهم لَ

ها پر  خورند که شکم  یآن طور م) خباثت(اهل دوزخ از آن درخت 

  )66(.سازندیم

   .پر کنندگان :»مالئُونَ«

مجبور آند ازآن برند، به سبب شدت گرسنگى  یکافران که در جهنم بسر م

  از آن  ا به خوردنی و شود،  ر مىپاز آن بخورند تا شکمشان  تناول کنند و

  آنان  وهیغذا و م  شود پس  یپر م  از آن  شانیها شوند تا شکم  یم  مجبور ساخته

  .دیایبحساب م يبرا ین مجازاتیاودر ضمن .  ستاین ه )  بهشت  يزرو  يجا به(

ا یاهاى دنیاز زقوم در در ةک قطریاگر تنها «: آمده استف یشرث یدر حد

شود، پس حال آنکه آن   ا خراب و مختل مىه  خته شود، زندگى تمام انسانیر

حسن : ت کرده و گفته استیترمذى آن را روا( .»د چگونه باشدیخورد بایرا م

  .).ح استیصح
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پروا   حق  د بهیپروا کن  از خداوند متعال«:  است  آمده يگرید یتیرواهمچنان در 

 را بر  یزندگ ا بچکد، قطعاًیدن  ياهایدر  به  زقوماز  يا قطرهرا اگریز  يواز  داشتن

  . »باشد؟  يو  يغذا  زقوم  کهیکس حال  است  چگونه  گرداند پسیم  تباه  نیزم اهل 

است که  ی، فهم انسانک ساختن به فکرینزد يت برایفیو ک يها مه مثالن هیا

  .داندیم یف و کان آن خود االله تعالیات کیمسلم به جزی

ک ینزد يبه نحو اهل دوزخ را یو خوردن یدنینوشفت یخداوند متعال ک یبل

ورده آبعمل  يها یدنیاز نوش يذکر يبعدۀ یدر آ ان ساخت ویب يبه فهم بشر

  :دیفرمایم

 ﴾۶۷ثُم إِنَّ لَهم علَيها لَشوبا من حميمٍ﴿

  )67(.نوشند  می یآن آب داغ متعفن يسپس رو

شوند، تشنگى بر آنان  یر میان از خوردن درخت زقوم سینکه دوزخیبعد از ا

کشند و با خوراك  ت داغ را سر مىینها کند، مخلوطى از آب بىیغلبه م

دن به عذاب آنها یبه منظور شدت بخش ب ویترت  نیگردد، و بد مخلوط مى

  .شود  م جمع مىیتلخى زقوم و حم

  .مراد آلوده به زردابه و خونابه است .ختهیآم .شَوب، آلوده :»لَشوباً«

، 25آیه  ، نبأ57آیه   ص: يد معلومات مراجعه شود به سوره هایغرض مز(

  .)36 آیه   حاقّه

»ِ4 آیه  ونسی، 70 هآی  انعام: نگا( .آب داغ و جوشان :»مٍميح19 آیه  ، حج(.  

ان یدوخ يبرااز غذاهاى دوزخى اجتناب براى اد آور شد که ید یضمن با در

گرسنه هستند که از  يحددوزخیان به . رفتن نه راه فرارى است و نه راه طفره

  .کند ر مىپـخود را  يهابدترین غذا شکم 

  ﴾۶۸﴿  ثُم إِنَّ مرجِعهم لَإِلَى الْجحيمِ
  )68(.دوزخ است يسپس بازگشت شان حتماً به سو
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 يهاو آشامیدنى  ها ، خوردنىيان دارایمانند جنتدوزخیان د گفت که یبا

 ستند،یخوش مزه ن ذ ویها، نه تنها لذ یخوردن ها و یدنین نوشیباشد، که ایم

  .باشد یز مینبلکه بد شکل و بد مزه و آزار دهنده 

  و خوردن  جوش  آب  دنیدن، از نوشینوشآب جوش را ان ینکه دوزخیبعد از ا

است  ین معنین بدیگردانند، ا یآنان را دوباره به قعر دوزخ بر م  درخت زقوم

  محل  به  جوش  دن آبینوش ي، آنان را برا زقوم  ان پس از خوردنیدوزخکه 

  . گردانند یدن دوباره به دوزخ بر میبعد از نوش سازند، و  یوارد م  آن

دن یدوزخ قرار دارد، آنها را براى نوشاز م در خارج یحم: ستمقاتل گفته ا

و ابو سعود گفته . گردانند  مى برند و سپس آنها را به دوزخ بر  رون مىیآن ب

ى بوده که قبل از ورود به آتش به آنان یرایى پذ لهیم وسیزقوم و حم: است

  ) .4/271ابو سعود (شود یداده م

  :سدینو یم» قرآن یترجمه معان« رر نویخرمدل مفسر تفس یدکتر مصطف

»مهجِعرخوردن يبرا انیدوزخ که است نیا مراد .شانیا برگشت و رجوع:»م 

 آب نوشاندن يبرا و) 64 آیه صافّات :سورة( شوند  یم برده دوزخ قعر به زقّوم

 ،)44 آیه رحمن( است نفرموده روشن قرآن که يگرید مکان به سوزان و داغ

   .گردانند یم بر عذابش گاهیجا به را یکس هر سپس

در ) میحم(  جوش  آب : شود که یمبارکه معلوم مات یمجموع آ يفحوا از

  .قرار دارد) میجح(  از دوزخ  خارج  یموضع

  :دانم که یم یاد دهانیقابل 

دوزخیان نیز همچون بهشتیان، خوردنى و آشامیدنى دارند، اما نه تنها لذیذ و ـ 

  .ل و بد مزه و آزار دهنده استدلپسند نیست بلکه بد شک

عدم از غذاهاى دوزخى نه راه فرارى است و نه راه عدم تناول  فرار وبراى ـ 

  .تناول
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  .کند دوزخیان به قدرى گرسنه هستند که از بدترین غذا شکم خود را پر مىـ 

بلکه دوزخ باشد، مقطعى کفار  يبراهاى قیامت   عذاب :د کهیـ فکر نه کن

  .است ارکف قرارگاه ابدى

ثُمّ إِنَّ « :از مفسران نوشته اند یکه برخید طوریآ یمبارکه بر م ۀیآ ياز فحوا

شاید دوزخیان را براى خوراندن و نوشاندن زقّوم و ( »مرجِعهم لَإِلَى الْجحيمِ

  ..)گردانند  مى برند و دوباره آنها را به محلّ اول بر  حمیم به جایى مى

 ﴾۶۹باءَهم ضالِّين﴿إِنهم أَلْفَوا آ

  )69(.چرا که آنها پدرانشان را گمراه یافتند

ن است که آنان در یدند، همیسخت گرد ينکه آنان چرا سزاور سزایدرمورد ا

  ياز رو  د ـ و نهیتقل  يافتند، با آنهم از رویش را گمراه یکه پدران خویحال

  .ودندنم يرویواز آنا پ ءاقتدا  آنان  ـ به  یحجت  گونه چیه

 ﴾۷۰فَهم علَى آثَارِهم يهرعونَ﴿

  )70(.روند یپدرانشان شتابان مپس با اینحال با سرعت به دنبال 

 »مليءَاثَارِهکهف ،46آیه   مائده: يها هسور( آنان دنبال به .شانیا راه در :»ع 

  .)6 آیه 

 هود :سورة( .گردند یم روانه سرعت  به .شوندیم رانده شتاب به :»يهرعونَ«

  .)78آیه 

ش با تمام شتاب یم آنها از پدران خویه فوق متذکر شدیکه در آیطور یعنی

ه کرده یدن تشبیروى کردن آنها را به دویپ: دیفرمایمجاهد مکردند،  يرویپ

  .شتابد زى مىیکه به سرعت به سوى چ است، مانند آن

ينلالْأَو أَكْثَر ملَهلَّ قَبض لَقَد۷۱﴿  و﴾  

  )71(.گمراه شدند) زین(ان ینیشیش از آنان اکثر پیبته پال
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 »ينلگذشتگان،انینیشیپ:»الأو.  

  شیپ:  یعنیپردازد  یت مین واقعیان ایمبارکه پروردگار با عظمت به ب ۀیآ در

بر اثر » شدند  گمراه«  گذشته  يها متاُاز » انینیشیشتر پیب«  متاُ  نیفار اکُاز 

  . درست  شهیو اند  نگرش  و عدم  هد کورکورانیتقل  همان

﴿رِينذنم يهِما فلْنسأَر لَقَد۷۲و﴾ 

 )72.(دهندگانى فرستاده بودیم ان آنان هشداریو به راستى ما در م

م که آنها را از عذاب یاعزام داشت يادیامبرانى زین اقوام پیان ایدر م یعنی

  نیاما ا داشتند، یان میشان ب يحق را برا ترساندند، و  داشتند و مى  برحذر مى

امد، یبه حال شان بوجو ن  يسود  چیهنگذاشت و يبجا  يریتأث  چیه  امر در آنان

  .ش ادامه دادند و در آن فرورفتندیروى خو  گمراهى و کجبه  و

 »رِيننذشان یها تیاست که آنان را به مسؤول یغمبرانیمراد پ .م دهندگانیب :»م

و  يدادگریو ب ين را از فرجام شرك و کفر و بدکردارشایکردند و ا یآشنا م

، قرآن یر نور ترجمه معانیتفس(  .دادند  یم میگران بیکورانه از د د کوریتقل

  .)خرمدل یدکتر مصطف

﴿ذَرِيننةُ الْمباقكَانَ ع فكَي ظُر۷۳فَان﴾  

  )73(م داده شدگان چگونه بود؟ینگر سرانجام ببِپس با تأمل 

و  که انجام سرنوشت کافران،تفکر کن  وش یندیب ،بنگر! مداى مح یعنی

  يزیچشان   سرانجامم یا آنها را نابود نکردیآ .ب کنندگان چگونه بودیتکذ

 یى پند و عبرت و ضرب المثل هیو آنها را ما . ستیو ن  نبوده  دوزخ  جز آتش

  !؟.ان شدندیجهان يبرا

﴿ينلَصخالْم اللَّه ادب۷۴إِلَّا ع﴾ 

  )74(.به استثناى بندگان مخلص ما
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دند و تنها از خداوند یش اخلاص ورزیکه در عبادت خو یاما نه آن بندگان

شان را به فضل و رحمتش مخصوص یا یتعال  اطاعت نمودند، حق یمتعال

  .دیساخت و به بهشتش کرامت بخش

  !محترم ه گانخوانند

پرداخته  »ه السلامینوح عل«قصۀ  به داستان و )82 یال 75(ات متبرکه یدر آ

  :دیفرما یکه می، طورشودیم

 ﴾۷۵﴿ ولَقَد نادانا نوح فَلَنِعم الْمجِيبونَ

، و چه )او را اجابت کردیم يو ما دعا(اد خواند ینوح ما را به فرو به راستى 

  )75(.هستیم يا  خوب اجابت کننده

. مقدمه قسم است »بونَيم اَلْمجِو لَقَد نٰادٰانٰا نوح فَلَنِع«مبارکه  ۀیدر آ» لام«

ب یکه قومش او را تکذ نیعنى قسم به خدا نوح به ما پناه آورد و بعد از ای

 »أَني مغلُوب فَٱنتصر« ارى خواست،یما از  شد  وسیمأ  قومشاز کردند 

  او را به  يدعا:  یعنی. « کن  میاری  پس  هستم  مغلوب  من! پروردگارا« .]10:قمر[

و   میدیگردان هلاك   طوفان  لهیوس  را به  و قومش  میکرد  اجابت  وجه  نیوترکین

 ؛یست که االله تعالین یشک يچ جاین هیادر . میکننده بود ک اجابتیچه نما 

 يا کننده يارین یکوترینن دوست و یبهتررا او یزرندة دعاست؛ ین پذیبهتر

  .است

رسند و هنگامى   بن بست نمىبه چ وخت یه یالهمردان نست که یت امر ایواقع

با دعا و استمداد از وبه مشکل مواجه شوند، که کار بر آنان سخت شود 

  . ندینما یپروردگار با عظمت استمداد حل مشکل م

خداى متعال در : سدینو یش میر خویدر تفس يمفسر بزرگ جهان اسلام صاو

ل یاسماع ۀم، قصیابراه ۀ،نوح، قص ۀقص :ن سوره هفت قصه را آورده استیا

ن یاتمام . ونسی ۀلوط و قص ۀاس، قصیال ۀموسى و هارون، قص ۀح، قصیذب
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ه یبه منظور تسلى خاطر حضرت محمد صلّى اللّه علداستان ها وقصه ها را

  ..)3/340صاوى ر یتفس( .سلّم و برحذر داشتن افراد کافر آورده استو

 ﴾۷۶﴿ ونجيناه وأَهلَه من الْكَربِ الْعظيمِ

  )76(.اش را از اندوه بزرگ رهائی بخشیدیم و او و خانواده

   .)76 :آیهاء ینبأ، 64 :آیه  نعامأ :يسورة ها(غم و اندوه  :»الْکربِ«

را که از  یهم کسان یعنیخانواده اش را،  ه السلام، ویهم نوح عل یاالله تعال

)  غرق همانا( یت کافران و از هلاکت و تباهیاهلش مؤمن بودندهمه را از اذ

تعداد آنان به هشتاد نفر زن  :تفسر انوار القرآن آمده است در .نجات دادشدن 

 ریتفس( .ل آمدندیا و آخرت نایجه به فوز و فلاح دنیو در نتد یرس یمرد م و

  ).يعبد الرؤوف مخلص هرو :القرآن انوار

﴿يناقالْب مه هتيا ذُرلْنعج۷۷و﴾ 

  )77.(باقى گذاشتیم) زمین يرو(نسل او را ] تنها[و 

که بعد از یطور. دیه السلام احسان کرد و کرامت بخشیبه نوح عل یاالله تعال

  .ن باقى ماندندیت و نسل نوح در سرزمینابود شدن قوم نوح ذر

ت و نسل نوح ین از ذریى زم تمام ساکنان کره: گفته است )رض(ابن عباس

  .). 7/364ط یالبحر المح. (باشندیم

که مردم در طوفان غرق شدند و نوح  نیچون بعد از ا: آمده است لیدر التسه

عنى سام و یها از نسل سه فرزند او   افتند، انسانیو همراهانش در کشتى نجات 

  .) 3/172ل یالتسه. (افث متولد شدندیحام و 

  . است  و روم  و فارس  پدر اعراب  که:  ـ سام1

  . است  پوستان اهیپدر س  که:  ـ حام2

و   و ژاپن  نیچ  از اقوام  و مأجوج  أجوجیخزر و   ی، اهال پدر ترکان  که:  افثیـ 3

  .).يالرؤوف مخلص هروعبد :ر انوار القرآنیتفس. ( هاست  مانند آن
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  :سدینو یم» قرآن یترجمه معان«ر نوریمفسر تفس یدکتر مصطف

 »هتم نسل بشر بعد از اند که تما ن برداشت کردهیه چنین آی، از ایبرخ :»...ذُرِّي

 ين به فرزندان ویزم يرو ينوح، از دودمان او به وجود آمده و تمام نژادها

شان هم یاز اقاعدتاً در خدمت نوح بودند، و  يگریاما مؤمنان د .شوند  یم یمنته

ن چه بسا طوفان نوح یهمچن .)40 :آیههود : سورة(مانده است  یباق یفرزندان

مگر ) للقرآن یر القرآنیالتفس(ا فرا گرفته باشد ن ریاز معموره زم یبخش بزرگ

ن یاند؟ به هر حال، چه ا اند و زاد و ولد نداشته نبوده یگر مردمانید يها در بخش

ستین یباشد و چه آن، مسأله مهم.   

﴿رِيني الْآخف هلَيا عكْنرت۷۸و﴾  
  )78(.میک به جا گذاشتیادگار و نام نینده یآ يها ان ملتیاو در م يو برا

ش یر و ستایا ذکر خیه السلام در دنیعل نوح يبرا یپروردگار سبحان وتعال

م یدار کردیامت پایر او را تا روز قیاد خیرا ماندگار ساخت؛ ذکر و  ییکوین

و درود و   او دعا کرده  يند و برایگویم ک ین  يبر او ثنا  وستهیپ  انیجهان:  یعنی

  نیا:  یقول به  » بر نوح  سلام«: ندیگویکنند، ماد یاز او   فرستند و چونیم  رحمت

در   ما بر نوح  از جانب  سلام:  یعنی.  خداوند متعال بر نوح  ياز سو  است  یسلام

  !باد  انیجهان  انیم

»رِيناست او يبرا ریخ يدعا کوین نام و لیجم ذکر مراد .ندگانیآ :»الآخ 

ملاحظه شود سورة ( گردد یم يجار یآسمان انیاد روانیپ همه زبان بر که

   .)84 :هیآشعراء ،50 :هیآ  میمر :يها

﴿ينالَمي الْعوحٍ فلَى نع لَام۷۹س﴾ 
  )79(.ان بادیان عالمیدر م) خدا پرست(ت بر نوح یسلام و تح

سر یم ه السلامیعل نوح يبرا یامن و سلامت رحمان م ویرح یاز جانب االله تعال

اد شود محفوظ است؛ بلکه همه ی يبه بدندگان ینکه توسط آیاست و از ا

  .ندینما  یش میستا یان او را به خوبیجهان
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باشد، ) هو(محذوف  يخبر مبتدا) سلام(اگر کلمه  :»...سلام علي نوحٍ«

  .آن در بالا گذشت یاست و معن ياخبارۀجمل

 نیچن یدعا است و معن يو برا ید، جمله انشائیمبتدا بشمار آ) سلام(و اگر 

  .امت بر نوح بادیدرود خدا تا ق: است

ا یت دنیها و نها  ان عمر انسانیمراد تا پا .انیان همه جهانیدر م :»مينفي الْعالَ«

  .)قرآن یر نور ترجمه معانیتفس(  .است

  !محترم خواننده گان

امبر یه السلام بمثابه پیحضرت نوح عل يات متعددیم الشأن در آیدر قرآن عظ

آن  ینکه نمونه مقاوت بود، و زندگیا خود راداشت و یخاص يلت هایکه فض

، مطرح شده گرمى و آرامش بوده سبب دله وسلم یاالله عل یامبر صلیپ يبرا

ات خاص خود یخصوص ییه السلام دارایم علیواقعاً هم حضرت ابراه .است

  :توان گفتیکه از جمله م

 ءنبیابه عنوان شیخ الأ اولین پیامبر اولوالعزم است کهه السلام یـ حضرت نوح عل

  .نامیده شده است

  .تنها پیامبرى است که مدت رسالتش در قرآن مطرح شده است )ع(ـ نوح

و بوده  یت خاصیخصوص يه السلام دارایعلبه نوح متعال سلام خداوند ـ 

  .به آن اضافه شده است »في الْعالَمين«  عبارت

و همسرش با او  دانشفرزنیکی از تّى پیامبرى است که حه السلام یـ نوح عل

  .مخالف بودند و به او ایمان نیاوردند

﴿سِنِينحزِي الْمجن كا كَذَل۸۰إِن﴾  

  )80(.میده ین گونه ثواب میکوکاران را ایما ن یبه راست

  يکوکاریو ن  احسان  کوکار، بهین و عملش   در سخن  را که  یما کس:  یعنی
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و در عبادت پروردگارشان راستکار  باشد،  قدم  ر و ثابتدایپا  و بر آن  معروف

  .یمبخش  یباشند کرامت م

﴿نِينمؤا الْمنادبع نم ه۸۱إِن﴾ 

 )81(.به راستى او از بندگان مؤمن ما بود

 .اخلاصمند خداوند بزرگ بوده السلام ازبندگان راستکار ویت نوح علیواقعدر

  .نش کامل بودیقی مان ویا مخلص بود، و یتعالبندگى االله  ه السلام درینوح عل

ى قدر و منزلت یبه منظور نشان دادن والا: ضاوى گفته استیى ب هیدر حاش

ن اکرام و فضل را مبتنى بر احسان قرار داده و سپس یمان و اصالت امرش، ایا

ان یمان را نمایمان قرار داده است تا شکوه و اصالت امر ایاحسان را مبتنى بر ا

دان یان جاویادش بر سر زبان جهانیا را از نسل او پر کرده است، تا یو دن .سازد

  ) .3/157زاده   خیش( .بماند

﴿رِينا الْآخقْنأَغْر ۸۲ثُم﴾ 

  )82(.میگران را غرق کردید سپس

مان یاه السلام یعلمبارکه آمده است، آنعده از کافران که به نوح  ۀیدر آ

به طورى که آثار و نام و نشانى از آنان . میردن نفر غرق کیاوردند، تا آخرین

  .باقى نماند

  !محترمگان خواننده 

) 113 یال 83(ات ینک در آیه السلام ایبعد از ختم داستان وقصه نوح عل

بحث ذبح حضرت  بتها و نشکستاند وه السلام یم علیحضرت ابراهداستان 

  : دیرمافیمکه یطور .ردیگیان قرار میه السلام مورد بیل علیاسماع

﴿يماهرلَإِب هتيعش نإِنَّ م۸۳و﴾  

  )83.(روان نوح بودیم از پیابراه یو به راست
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از جمله افرادى است که بر سنت  لیم خلیهمانا ابراه: دیفرمایه مبارکه میدر آ

  .ش گرفتین او را در پییقه، روش و آیه السلام بودند، و طریو روش نوح عل

 یاالله تعال  يسو  به  ه السلام در دعوتیعل  با نوح  ود کهب  یو از کساناز جمله  يو

اران و هواداران با یاز جمله  يبصورت کل و ، وکرد  موافقت  يو  یگانگیو 

  .رفت یوفا او به به شمار م

  که  ستید نیبع« :دیفرمایضاوى میر بیمفسر تفس يضاوین عبداالله بیخ ناصرالدیش

ز یها، ن  آن  ا در غالبی،  نید  فروع  در همه  یاله اولوالعزام امبریدو پ  نیا عت یشر

دوهزار و  علیهم السلام مین نوح و ابراهیبه فاصل :دیافزایم يو. »باشد  بوده  یکی

مبعوث  یامبر از جانب االله تعالین فاصله دو پیدر ا. صد و چهل سال بود شش

ضاوى یر بیتفس( .هما السلامیعل» صالح«و » هود«شدند، که عبارت بودند از 

2/141 (  

»ةيعش«:  

گرد   يبر امر  که  یو هر گروه  است  ارانیو   روانیپ  یمعن  به » عهيش«  کلمه  اصل

  . هستند»  عیمتش«امر   آن  يها برا  شوند، آن  متفق  و برآن  آمده

 :»شيعة«مورد  در» قرآن یترجمه معان«ر نوریخرمدل مفسر تفس یدکتر مصطف

، يرو  و دنباله يرویوهدف از آن پ .رو  دنباله ،رویپ یعنی :»ةشيع« :سدینویم

ک یاء، همه مبلّغان ینبأ: گریبه عبارت د .است یو مکتب يتداوم خطّ فکر

د و عدل و تقوا و اخلاص و یک دانشگاه هستند، و توحیمکتب و استادان 

متّبع وه یر و شیناپذ رییده، تغیده و خصال حمیپسند يگر از کردارهاید ياریبس

   .همه فرستادگان خدا بوده است

  ﴾۸۴إِذْ جاءَ ربه بِقَلْبٍ سليمٍ﴿

  )84.(که با قلب سلیم به پیشگاه پروردگارش آمد یهنگام
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پاك از هر اعتقاد  یدل یعنی) میقلب سل( ه السلام بایعل مینکه ابراهیبعد از ا

د به یترد باطل و اخلاق بد، با قلبى پاك و مصفا و خالص و خالى از شک و

  .سوى االله روآورد

  : میسل قلب 

  .)89ه یآ شعراء :سورة( :»سليمٍ قَلْبٍ« .شرك از پاك .سالم :»سليمٍ« 

و   عبارت از قلب است که از شک »میقلب سل«م یکه در فوق تذکر دادیطور

  يپروردگار با عظمت، برا  يرضا  منظور کسب  و به  منزه بوده، پاك و  شرك

  به  که  است یقلب م یسل  قلب«: دیفرمایم )رض(  عباس  ابن. باشد  واهخ ریخ  خلقش

  .»دهد  یگواه الااالله  لااله

  ﴾۸۵إِذْ قَالَ لأَبِيه وقَومه ماذَا تعبدونَ﴿

  )85(د؟ یپرست  یرا م يزیچه چ: که به پدر و قوم خود گفت یوقت

 کار شمردن ناپسند و ها  بت ریتحق جنبه سؤال، زند؟یچ چه ها  نیا :»ماذَا«

 .دارد را پدر

خ و یه السلام با انکار و به عنوان توبیم علینکه حضرت ابراهیبعد از ا یعنی

ها   ن بتیدارد که شما ا یچه مفهوم: سرزنش به پدرش، آزر و قومش گفت

  ! توانند؟  یرسانده نم يکه به شما نفع ضرریحال د دریکن  یعبادت م را

  .ه السلام انکار و سرزنش خود را اعلام داشته استیعلم یب ابراهین ترتیبد

  ﴾۸۶أَئفْكًا آلهةً دونَ اللَّه ترِيدونَ﴿

  )86.(دیخواه ین را میخدا معبودان دروغ يا به جایآ

  و معترض  کنان سرزنش» گفت  پدر و قومش  به«ه السلام یم علیحضرت ابراه

د و از عبادت یکن یم را عبادت یو موهوم یان ساختگیا شما خدایآ:گفت

وجود ندارد و تنها او مستحقّ عبادت  یکه جز او معبود بر حقّ يپروردگار

  د؟یگردان یاست رو م
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ن دروغ که هرگز یعنى بدتریافک «: د کهیفرمایم »فْكإ« یخ قرطبى در معنیش

  ).15/92قرطبى ( .باشد  شه آشفته مىیست و همیدار نیپا

  :سدینویم» قرآن یترجمه معان«ر نوریسخرمدل مفسر تف یدکتر مصطفهمچنان 

 آیاتنور : يها هملاحظه شود سور(ن دروغ یتر  فیکث .دروغ محض: »إِفْكاً«

  .)17 آیه  ، عنکبوت11 آیه  ، احقاف43 آیه، سبأ 4 آیه  ، فرقان12و  11

تواند  یم »إِفْكاً«کلمه  .است یخیاستفهام توب يهمزه برا :»أَإِفْكاً ءَالهةً«

مفعول  )ءَالهةً(مفعول له و  )إِفْكاً(ن که یا ایبدل، و  »ءَالهةً«و کلمه مفعول به 

 یا محض دروغ، معبودهائیآ: شودین میه چنیآ یر، معنیدر صورت اخ .به باشد

  د؟یجز خدا را خواستار

﴿ينالَمالْع ببِر كُما ظَن۸۷فَم﴾  
  )87(ست؟یان چیپس گمانتان در باره پروردگار جهان

ر ید وقتى غیبر  ا گمان مىید؟ آیان چه گمانى داریدرباره پروردگار جهان عنىی

  کند؟ فر رها مىید، شما را بدون عذاب و کیاو را پرستش کن

د و در محضر او یر خدا را پرستش کنیاگر غ! عنى اى قومی: طبرى گفته است

  ..)23/45طبرى ر یتفس( کند؟ د، خداوند با شما چه کار مىیحاضر شو

  ﴾۸۸ر نظْرةً في النجومِ﴿فَنظَ
  )88.( سپس نگاهى به ستارگان انداخت

ر خدا آنان را یکه به خاطر پرستش غنیه السلام بعد از ایم علیحضرت ابره

آنان  را که يها  خ و سرزنش کرد، خواست به آنها نشان دهد که بتیتوب

 و خواست در! تواند یانى رسانده نمیمصروف عبادت شان است سود و ز

که براى شرکت در  لۀ شد،یفکر ح در تلاش کرد و. خلوت آنها را بشکند

شناس بودند   لذا مانند عادت آنها که ستاره. نکند یمراسم جشن با آنها همراه

ض یدهد فردا مر  به آسمان نگاه کرد، و به آنها وانمود کرد که ستاره نشان مى
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له ین حیا. خواهم شد ضیم مریایرون بیاگر با شما ب: آنگاه گفت. خواهد شد

ل به مقصود یى است که براى نیها  لهیجمله ح رود، بلکه از  دروغ به شمار نمى

  .است زیشرعى جا

ز یآم ، پس دروغى مصلحت»داردیمز یمصلحت دروغ را جا« :ندیگویکه میطور

که آنها بت را پرستش  نین بود از ایمنظورش ا ای. زیانگ  به از راستى فتنه

  ..)15/93قرطبى  ریتفس( .ض استیکنند قلبش مریم

نظَر « سدینو یم» قرآن یترجمه معان« نور ریخرمدل مفسر تفس یمصطف

نش ی، جنبه مطالعه در اسرار آفریم به ستارگان آسمانینگاه ابراه :»...نظْرةً

   .پنداشتند یم »منجمانه«شان آن را نگاه یبود، هر چند ا

  میابراه  نگاه: اند گفته  ستارگان  بهه السلام یعل  میابراه  ستنینگر  باره در  مفسران

  قومش  که ها نبود چنان  آن  سیو تقد  میمنظور تعظ  ، به ستارگان  بهه السلام یعل

  نیها ا  ، در آن نگاه  نیبود تا با ا  نیاو ا  هدف  کردند بلکه یکار را م  نیا

دانند،   یم  ستارگان  باره ا دره  آن  را که آنچه   او هم  کند که ءلقاارا   تیذهن

 صرفاً  يو  نگاه  نیا  پس. کند یم ه یتک  داند و در امور خود بر ستارگانیم

  و آسمان  در کائنات  کار، تأمل  نیاز ا  يا قصد وی. دیشیاو اند  بود که  يا لهیح

و   تفکر است  حال در  که  یشخص  يبرا  اعراب«: دیگویم  قتاده  که چنان. بود

  در ستارگان:  النجوم  ینظر ف: ندیگو ی، م فرو رفته  شهیدراز در فکر و اند  یمانز

  . ار در فکر فرو رفتیبس:  یعنی، » ستینگر

:  که  يو  سخن  نیو ا  ستارگان  بهه السلام یعل  میابراه  ستنینگر:  کهنیا  خلاصه

  به  مخصوص  یدفه  سخن  نیاو از ا:  یعنی. بود»  هیتور»  ، از باب»ضمیمر من «

ر از یغ  يگریز دیچ  ها از آن  آن  که  خواست  حال  نیدر ع  یول  خود داشت

خود را در مورد   بتواند نقشه  لهیوس  نیکنند تا بد  ، برداشت داشت او اراده   آنچه

و »  هیتور«منظور   به  گفتن  دروغ  که  ذکر است  انیشا. اجرا گذارد  به  بتانشان
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  المعاريض  في  إن«:  است  آمده  فیشر  ثیدر حد  کهچنان است   احمب»  ضیتعر«

  از دروغ  یزگاهی، گر سربسته  يها  در سخن  گمان یب« .» الكذب  لمندوحة عن

  ).ر انوار القرآنیتفس( .« است

  ست؟یه چیتور

داشته باشد که با ظاهر  ين که انسان از سخن خود منظوریا: یعنی» هیتور«

  :ز استیه به دو شرط جایتور. تکلام مخالف اس

  .ن که کلمه، احتمال آن را داشته باشدیا: اول

لا أنام إلا [ :دیبگو یپس اگر شخص. ردیدر آن صورت نگ ین که ظلمیا :دوم

وار یاست که به د یچوب] وتد. [یخیم يخوابم مگر بر رو یمن نم ]وتد يعل

خ، یمنظورم از م دیشخص بگو. کنند یزان میل به آن آویوسا شود ویزده م

ه درست است؛ چون کلمه احتمال آن را دارد و در آن بر ین توریکوه است، ا

  .ظلم هم نشده است یکس

ر یسوگند به خدا که بجز ز ]واالله لا أنام إلا تحت السقف[ :دیبگو یاگر کس

د منظورم یسقف بخوابد و بگو يخوابم، سپس بالا یگر نمید ییسقف در جا

ده ین درست است، چون آسمان هم سقف نامیست، ااز سقف آسمان بوده ا

: 32[ وجعلْنا السّماءَ سقْفًا محفُوظًا« :دیفرمایچنان که خداوند متعال م .شودیم

  .]میحفاظت شده قرار داده ا یو آسمان را سقف[» ]اءیانب

که  یست؛ مانند کسیز نیبه کار رود جا یستم کردن بر کس يه برایاگر تور

برود و مظلوم گواه نداشته باشد؛  یش قاضیرد و سپس پیرا بگ یاناز انس یحق

ست، یبا تو ن يزیرندهء حق بخواهد که سوگند بخور که چیاز گ یآنگاه قاض

به نفع او  یندارد، آن وقت قاض يزیو او سوگند بخورد واالله او نزد من چ

ه ند که بین مورد با او حرف بزنند و بگویمردم در ا یسپس وقت. حکم کند
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امبر یبرد، چنان که پ یو قسم دروغ انسان را به دوزخ م يدروغ قسم خورده ا

ها فَاجِر يقْتطع بِها مالَ امرِئٍ مسلمٍ وهو في صبرٍ لينٍمييمن حلَف علَ[:دیفرمایم

لَ يلَقع وهو انٌياللَّهبغَض ه[.  

  :د در اسلامیا کیب یله و فریح

عت یدر شر یمان شکنیرنگ و پیب و نیله و فریح: د گفت کهیباقبل از همه 

بکار را مورد سرزنش قرار داده یاسلام حرام است، چنانکه االله متعال انسان فر

ن عاهدتّ يالَّذ*ؤمنونَين کَفَرواْ فَهم لاَ يإِنَّ شرّ الدّوابِّ عند اللّه الَّذ«:دیفرمایم

 ّثُم مهنيمنقُضف مهدهلاَ  يونَ ع مهو ةّرقُونَيکُلِّ مّ56انفال سوره ( »ت.(  

هستند که کافر شدند و  ین جنبندگان نزد خدا، کسانین، بدتریقیبه : یعنی

؛ سپس هر بار عهد و یمان بستیکه با آنها پ یآورند، همان کسان یمان نمیا

  .ز ندارندیپره) انتیو خ یمان شکنیاز پ(شکنند؛ و   یمان خود را میپ

أن رسول «: االله عنه آمده که گفت یره رضیهر از ابو یحیث صحیو در حد

ها، فنالت يده فيفأدخل . صبرة من طعام يه وسلم مر علياالله عل ياالله صل

ا رسول يأصابته السماء، : ؟ قالا صاحب الطعام ما هذاي: فقال. أصابعه بللا

 »س منايمن غش فل: ه الناس؟ ثم قالاييرأفلا جعلته فوق الطعام حت: قال! االله

 ي ه وسلم ازکنار کوپهیاالله عل یرسول خدا صل: یعنی ).1315( يح الترمذیصح

ها فرو برد، انگشتانش  گذشت، دستش را در گندم) فروش يانباشته برا(گندم 

 يا: گفت) او(» ست؟یچ) يتر(ن یا« :س شد، خطاب به فروشنده فرمودیخ

 يگندمها(پس چرا آن «: تر شده است، فرمودده و یباران بار! رسول خدا

هر کس اهل تقلب و «: نند؟ سپس فرمودیتا مردم بب يرا ظاهر نکرد) سیخ

  .»ستیب باشد از ما مسلمانان نیفر
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وم ينصب لَه لواءٌ يإِنَّ الْغادر «: فرمودند یانت و عهد شکنیدرباره خهمچنان 

فَيالْق ةةُ: قَالُيامرغَد ههذ نِ فُلاَنب امت یدر روز ق«: یعنی( هیمتفق عل .»فُلاَن

گردد  ین مییتع یپرچم و علامت مشخص یمان شکنیانت کار و پیهر خ يبرا

مان ین پیشود که ا  یو اعلام م) شوند  یمردم معلوم و مشخص م يو برا(

  .»شکن، فلان پسر فلان است

أَربع من کنّ « :سلم فرموده ویاالله عل یغمبر صلیپ: دیو عبداالله پسر عمرو گو

يفف تکان نما، وصالقًا خنافکَانَ م يهف تکان ّنهنلَةٌ مصخ يه نلَةٌ مصخ ه

تاييالنِّفاقِ حهعإِذا : دو ،رغَد دإِذا عاهو ،ثَ کَذَبّدإِذا حانَ، وخ نمتإِذا اؤ

رفَج ماصهیمتفق عل .»خ  

موجود باشند آن شخص  یدر کسآن  همهچهار صفت هستند که اگر «: یعنی

که  ین خصلتها را داشته باشد تا وقتیاز ا یکیکه  یمنافق کامل است، و کس

ن چهار صفت یک صفت منافق در او موجود است، اید ینما  یآن را ترك م

  :عبارتند از

  .انت کندیمن قرار داده شود، خیهرگاه به عنوان ا  ـ1

  .دیبه هنگام سخن گفتن دروغ بگوـ2

  .ببندد، آن را نقض کند یمانیهر وقت عهد و پـ3

سه و یاز حق تجاوز کند و به دروغ و دس یبه هنگام عداوت و دشمنـ  4

  .نادرست متوسل شود ينسبتها

ب دادن کافر در یفر انت و غدر در اسلام، امایبا وجود حرام بودن مکر و خ

غمبر یپ: دیگو االله عنه یجابر بن عبداالله رض، چنانکه ز استیحال جنگ جا

جنگ با کافران مشتمل «: یعنی .»الْحرب خدعةٌٌ«: ه وسلم فرمودیاالله عل یصل

د آنان را شکست یک بایب و تاکتیو با فر(باشد  یک میب و تاکتیبر فر

  ).58(ومسلم ) 3029( يبخار .»)داد
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ب کفار در ینظر دارند که فر اسلاف اتفاق يعلما«: رحمه االله گفته يامام نوو

ب موجب یز است، مگر آنکه فریجنگ هرگونه که امکان داشته باشد جا

  .»ستیز نینحالت جایا امان شود که در ایمان ینقض پ

مان شکستن از یده و پیانت را حرام گردانیو خ یمان شکنیپس اسلام غدر و پ

هد شود، چراکه نقض عیجنگ محسوب نمز دریب جایفر جمله خدعه و

مان را با کفار بسته باشند خود را یپاگر یست، حتین نیانت از صفات مسلمیخو

  .کند یمان شکنیپکنند مگرآنکه طرف مقابل غدرویعهدنامه م يملتزم به اجرا

ستئلا  ای فایا استیدفع ظلم و  يله برایبکار بستن ح: اسلام فرمودند يعلما یول

له ممکن ین حق جز به کمک حاگر ستاند یعنیحق، مباح است، یبلندي و برتر

. گران نگردد، استفاده از آن مباح استیمتوجه د يله ضررینباشد و در آن ح

ک شرکت اشتغال داشته و اکنون صاحبان شرکت یکه در  يکارمند مثلاً

انه یدر فکر آن هستند که دستمزد ماه یدهند و حتیحقوق و دستزمزد او را نم

گر نتواند حق خود یمشروع د يق هایاز طرن کارمند یاش را الغاء کنند، اگر ا

گرفتن حقش استفاده کند  يله برایز است که از حیش جایرا بستاند، برا

  .له او متضرر نگردندیگران از حیکه دیبشرط

با دروغ  یاگر قرار باشد کس«: دیگو یم »زادالمعاد«م رحمه االله دریامام ابن ق

ز است که با نفس خود یجاوا يابد، برایدست )مال شده اش يپا(گفتن به حق

  .»گران نشودیکه آن دروغ موجب ضرر به د ید، بشرطیدروغ گو يگریو د

که  یگفتن کلام یعنیه یدروغ بهتر است، و تور يه بجایالبته استفاده از تور

نده یبرداشت کند اما گو ییداشته باشد، مخاطب از ظاهر کلام معنا یدو معن

  .ر دارددر باطن آن سخن در نظ يگرید يمعنا
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: دیگویم) آنچه از دروغ رواست(باب  »يناض الصالحير«در  يامام نوو

 شرط يحالات و رو یدر بعض یبدانکه اگر چه اصل دروغ حرام است، ول«

ن است که یذکر نمودم که فشردهء آن ا »اذکار«رواست که در کتاب  یهائ

بدون  دن به آنیکه رس یکیان مقاصد و هر مقصد نیب يست برایله ایسخن وس

دن به آن یگفتن دروغ ممکن باشد، دروغ گفتن در آن حرام است و اگر رس

  .بدون دروغ گفتن، ممکن نباشد، دروغ جائز و رواست

پس اگر مقصود او مباح باشد، دروغ گفتن، هم مباح است و اگر واجب 

  .باشد، دروغ گفتن، واجب است

ا مالش را یخواهد او را بکشد،  یکه م ياز ظالم و ستمگر یهرگاه مسلمان

سؤال شد،  يدر بارهء و یا مالش را پنهان نمود و از شخصیرد، پنهان شد، یبگ

  .بدارد ید و آنرا مخفیواجب است که دروغ بگو

بخواهد که  یظالم عت نهاده شده باشد وید به و یهمانطور هرگاه نزد او مال

  .ن بداردرد، واجب است که دروغ گفته آن را پنهایآن را بگ

ن است یه ایتور يه کند، و معناین است که تورین موارد ایو محتاط تر در ا

را در نظر داشته باشد که نسبت به آن دروغگو  یحیکه از عبارتش مقصد صح

فهمد،  یست، هر چند در ظاهر لفظ و نسبت به آنچه که مخاطب آن را مین

را ذکر نمود، در  یه را گذاشته و عبارت دروغیو هرگاه تور. دروغگو است

ن حال به یروا بودن دروغ گفتن در ا يو علماء برا. باشد ین حال حرام نمیا

ه یاالله عل یاز رسول االله صل: ث ام کلثوم استدلال جسته اند، که گفتیحد

ان مردم اصلاح یست که در مین یکذاّب کس: فرمودیدم که میوسلم شن

  .دیگو یرا م يا خبریرساند،  یرا م يآورد، پس خبر یم

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة صافّات                                                                                      تفسیر احمد

304 

 

و : االله عنها گفت یتش افزوده که ام کلثوم رضیو مسلم رحمه االله در روا

ند، رخصت داده باشد، مگر در سه یگو یاز آنچه مردم م يزیدم در چینشن

ان مردم، و سخن مرد به همسرش و سخن همسر به یدر م یجنگ، و آشت :زیچ

  .نیاض الصالحیان نقل قول از کتاب ریپا. »شوهرش

 یم؛ وقتیکن یرا ذکر م یقرآن يک ماجرایشتر موضوع یفهم ب يبرا نجایدر ا

که  ید، و هنگامیرس ییه السلام در مصر به مقام و فرمانروایوسف علیکه 

آوردن آذوقه به مصر روانه کرد،  يه السلام فرزندانش را برایعقوب علی

مود ه نیگر فرزندانش توصین را به دیامیه السلام فرزند محبوبش بنیعقوب علی

عقوب هم به او قول دادند که از او حفاظت یکه از او مراقبت کنند، فرزندان 

ن را یامیه السلام خواست که بنیوسف علیدند و یکه به مصر رس یند، وقتینما

 يله ایدارد، مجبور شد که از حگ بردارانش درآورد و نزد خود نگهاز چن

دانست در  یو چون مکار ا نیا يدن به مقصودش استفاده کند، برایرس يبرا

 یکسال به بردگینست که دزد را یا يمه دزدیه السلام جریعقوب علیعت یشر

ن یامیق بنین طریشود و بد ین دزد تلقیامیبکار بست تا بن يله ایرند، لذا حیبگ

داستان به ( دارد،کسال نزد خودش نگهیرا از چنگ برادرانش خلاص کند و 

  .تذکر رفته است ).76-56 :اتیف آوسیل اش درسورة یتفص

ن بعنوان یامیکرد که بن يله کاریک حیه السلام با بکار بستن یوسف علیلذا 

ن را نزد خود یامینکار برادرش بنیر شود و او با ایاس يدزد يمه و سزایجر

  .داشت و از دست برادران حسودش نجات دادنگه

﴿يمقي س۸۹فَقَالَ إِن﴾ 
 )89).(مید بتان آیبه جشن ع و نتوانم(ضم یو با قومش گفت که من مر

 يه السلام برایم علین بهانه که حضرت ابراهیقابل تذکر است که گفتن ا

در آن  ؛است که يض هستم از جمله عذریمن مر :ش کرد کهیقومش پ

  .وجود دارد یضیتعر
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  :سدینویم» قرآن یترجمه معان« ر نوریخرمدل مفسر تفس یدکتر مصطف

 »يمقضیمر :»س »قإِنِّي سروح و آزار دل از  یضیمرم، یابراه هدف :»يم

 يظاهر يماریشان از سخن او بیمردم، و برداشت ا یپرست  و اوهام یپندارگرائ

  .شان خواستیانه ایعدم شرکت در جشن سالب عذر خود را ازین ترتیبه ا .بود

نهادند تا متبرّك شود، و   یها م در کنار بت یا سحرگاهان غذاهائیگو

گشتند و از  یم شامگاهان از مراسم صحرا بر .رفتند  یرون میر بخودشان از شه

  .خوردند  یها م  یآن خوراک

 ﴿بِرِيندم هنا علَّوو۹۰فَت﴾  
  )90.(ده برگشتندیقوم از او دست کش

  .د خود رفتندیو همه باهم به مراسم ع  ه السلام او را تنها گذاشتهیم علیقوم ابراه

  ﴾۹۱م فَقَالَ أَلَا تأْكُلُونَ﴿فَراغَ إِلَى آلهتهِ
ا یآ: گفت) مسخره کنان( شان رفت ویها معبود يسو  پس شتابان و نهان به

  )91(د؟یخورینم

    .رفت شتابان و انهیمخف :»راغَ«

 يها  بت يشتاب به سو و  سرعت خود به   قوم  ابیه السلام درغیعل  میابراه

  یطور نهان  و به: ها گفت  نآ يتمسخر برا قومش رفت و به گونۀ استهزا و

: استهزا و تمسخر  ياز رو  بتان  آن  به  خطاب» و گفت«  رفت  معبودانشان  يسو به

اند،  شما گذاشته يکه مشرکان برا  یین غذایچرا از ا» د؟یخور ینم  يزیا چیآ«

  .دیخور ینم. اند؟  رفته  شیخو  جشن  وخود به

م به نهانى و سرعت یرون رفتند، ابراهیا بکه آنه نیبعد از ا: ر گفته استیابن کث

   ).3/185ر یابن کثر یتفس( .خود را به آنها رساند

  ﴾۹۲ما لَكُم لَا تنطقُونَ﴿
  )92(د؟ یزن  یشما را چه شده است که حرف نم
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  یها جمادات آن  که  دانست یمه السلام یعل  میابراهه مبارکه آمده است که یدر آ

  .باشند  یقادر نم  گفتن  سخن  ستند و بهین  شیب

زند، وچرا به سؤلات من یکه گپ نم  ؟ شما را چه شده است :»ما لَكُم« :گفت

  ؟دید، اگر توان سخن گفتن را داریده یجواب نم

م یخواست سخن گفتن را ابراه شنهاد خوردن و دریپ: دیفرمایم الإمام أبو حیان

را آنها از یت؛ زه السلام به عنوان تمسخر و استهزا مطرح کرده اسیعل

خوردند یها هم خوراك م  تر بودند؛ چون آنان به عکس بت  پرستندگان پست

  ..)7/366ط یالبحر المح( .گفتند و هم سخن مى

  ﴾۹۳فَراغَ علَيهِم ضربا بِالْيمينِ﴿
  )93(. پس با دست راست بر آنها ضربه محکم وارد کرد

  و شدت  وبه تمام قوت بت ها رفت، ينکه به سویه السلام بعد از ایعل میابراه

زد، یش مینکه آنان را چر با دست راست خویمورد ا در.  کوفت یم  بر سر آنان

  با آن  شتر و زدنیب  يو  راست  در دست  انسان  يرویو ن  نست که قوتیا

  . دتر استیشد

براى نشان دادن زور و  »يمينِ«د کردن آن به یمق :دیفرمایمضاوى یبامام 

ى  دهنده  رومندى ابزار کار نشانیاست؛ چون ن علیه السلام میابراه قدرت

  .)2/142ضاوى یبر یتفس(. د استیالعمل تند و شد  عکس

اختصاص داده » نیمی«زدن را به ه السلام یم علیحضرت ابراه: دیفرمایقرطبى م

ش یخو توان بشدت ضربه  تر است و با آن مى است؛ چون دست راست قوى

 .)15/94قرطبى ر یتفس( .دیارد نمارا بر بت ها و

و (اي محکم با دست راست و با توجه بر پیکر آنها فرود آورد   سپس ضربه

آن   داستان  لیتفص  کهرا  بزرگ  جز بت) همه را جز بت بزرگ در هم شکست

 یترجمه معان« ر نوریخرمدل در تفس یمصطف .آمده است »اءينبأ«  ةدر سور

  :سدینو یم» قرآن
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»اغَ عرهِماز بالا بر آنها فرو کوفت :»لَي.  

  .)67/ زمر  :سورة(با قدرت و قوت  .با دست راست :»بِالْيمينِ«

 یبه اعتبار معن )راغَ(تواند مفعول مطلق   یم )ضرباً( کلمه:»راغَ علَيهِم ضرباً«

ر که مصدر است و دنیا ای .»ضربهم ضرباً«: ن استیچن یچرا که معن .باشد

آن  ین که مفعول له و معنیا ایو  .»راغَ علَيهِم ضارِباً«: اسم فاعل است یمعن

   .شان رفت  زدن به سراغ يبرا: ن استیچن

  ﴾۹۴﴿ فَأَقْبلُوا إِلَيه يزِفُّونَ
  )94(.آوردند ياو رو يسو  پس مردم شتابان به

غرض  غضب، قهر و شتاب و نکه قوم اطلاع حاصل نمودند با عجله ویبعد از ا

را دانستند یزاو آمدند،  يزدند به سو یگر را میک دیکه یگرفتن انتقام در حال

  :وگفتند! است  ها آورده  کار را بر سر آن  نیاو ا  که

کنان در جواب   خیشکنى؟ توب  م و تو آنها را مىیپرست  ما آنها را مى! واى بر تو

  :آنها گفت

  :علیه السلام إبراهیممحاکمه حضرت 

ش مطرح یکه برا ین سوالیدر جمع مردم اول علیه السلام میاز حضور ابراه بعد

: گفتند( )62: اءیالأنب سورة( ﴾٦٢﴿أَنت فَعلت هٰذَا بَِالهتنا يٰإِبرٰهيم«َکردند 

  .)؟يا ان ما آوردهین کار را بر سر خدایم ایابراه يا تو ایآ

ه یشان ارا يمانه برایب حکوجوا ،ه السلام از حکمت کار گرفتیعل میابراه

 »﴾٦٣﴿َلُوهم إِن كَانواْ ينطقُونَ كَبِيرهم هٰذَا فَس ۥقَالَ بل فَعلَه« :داشت وگفت

را کرده است، که اگر سخن ] کار[بزرگشان آن ]  بت[ن یبلکه ا) (63: اءیالأنب(

 توانستکه غفلت شان را یش کردن جواب منطقیبا پ) .دیند از آنان بپرسیگویم

إِنكُم أَنتم « :گر گفتندیک دیخطاب به  ن وخت آنان در،یدر ا.دار کندیب

شما : شتن گفتندیو به خو) آنان به خود آمدند() 64: اءیالأنب( ﴾٦٤﴿ٱلظَّٰلمونَ
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ن ید تا به ایا ها را بدون حافظ و نگهبان رها کرده را بتیز ).دیقتاً ستمگریحق

بعد از چند  .ن ببردیان ندارد آنان را از بمیها ا که به آن یدرد مبتلا شوند و کس

 ﴾٦٥﴿ءِ ينطقُونَٓلَقَد علمت ما هٰؤلَا« :گفتند لحظه فکر شان به هوش امد و

ها  نیا یدان  یتو که م ).ندیگو یها سخن نم نیا یدانست  یتو م) (65: اءیالأنب(

که خود یحالدر یخوان  یها فرا م  ند چگونه ما را به سؤال از آنیگو ینم يزیچ

نجا بود یرامون خود را ندارند ایجامد و کر هستند و توان شناخت پ یدان  یم

قَالَ أَفَتعبدونَ «: ه السلام از فرصت استفاده کرده گفتیم علیحضرت ابراهکه 

أُف لَّكُم ولما تعبدونَ من  ﴾٦٦﴿من دون ٱللَّه ما لَا ينفَعكُم شيا ولَا يضركُم

دٱللَّه لُونَ ۚونعقخدا  يا به جایآ: گفت) (67 -66: اءیالأنب( ﴾٦٧﴿أَفَلَا ت

بر  يرسانند وا  یبه شما نم یانین سود و زید که کمتریپرست  یرا م ییزهایچ

چون  )د؟یفهم  یا نمید آیپرست  یخداوند م يکه به جا ییزهایبر چ يشما و وا

اْ ٓقَالُواْ حرقُوه وٱنصرو«: گفتند شان نماندیفرا رو یمفتضح شدند و راه علاج

ينلم فَٰعكُم إِن كُنتتهيد کاریخواه یاگر م: گفتند) (68: اءیالأنب( ﴾٦٨﴿ءَال 

  ).دیده ياریش را مدد و یان خوید و خدایم را سخت بسوزانید ابراهیکن

  .)یصابون یخ علیم شیغمبران در قرآن کریو پ يغمبریپ :ۀرسال(

عونَ﴿قَالَ أَتتحنا تونَ مد۹۵ب﴾  

د و آن را یبه دست خود بتراش يزیا رواست که شما چیآ: م گفتیابراه

  )95(د؟ یپرستش کن

ى را یها  ا بتیآ: دیه السلام با تمام شجاعت قوت از آنان پرسیعل میابراه

و  د؟یا ده و خود آنها را ساختهید که به دست خود آنها را تراشیکن  عبادت مى

  تواند معبود باشد؟  یساخته م ز خودیچگونه چ

  .)149/ ، شعراء 74/   اعراف :سورة(د یتراش  یم :»تنحتونَ«
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  ﴾۹۶واللَّه خلَقَكُم وما تعملُونَ﴿
کنید، آفریده یوحال آنکه خداوند شما را وچیزهایى را که بر سر آنها کار م

  )96.( است

 ؛دیکنیمخلوق را پرستش م د ویکنیزال را ترك میشما چگونه عبادت خالق لا

که که خداوند عز و جل خود شما و عمل شما و تمام موجودات و یحال در

  .ده استیز را هستى بخشیهمه چ

عنى یمصدرى است، پس ) ما(به نظر بعضى از مفسران : ابن جوزى گفته است

ه در مورد خلق ین آیخدا شما و اعمال شما را خلق کرده است و به نظر آنها ا

موصول است ) ما(و به نظر بعضى . دیآ ال انسان اساس و قاعده به شمار مىاعم

د خلق کرده یا ى را که ساختهیها عنى شما و بتیاست، پس » الذى«و به معنى 

پرستان   تر و در اتمام حجت بر بت  اق کلام مناسبیدگاه به سین دیو ا. است

  .)3/173ل یالتسه( .تراست قوى

ب وا لَهنيمِ﴿قَالُوا ابحي الْجف ا فَأَلْقُوهاني۹۷ن﴾ 
از   در جهنمید و او را یبساز) مانند کوره( یوار بزرگید او چهار يبرا :گفتند

  )97!(آتش بیفکنید

، 26/   ، نحل110و  109/   توبه :يسورة ها ملاحظه شود(ساختمان  :»بنياناً«

  .است يوارینجا مراد چهار دیدر ا .)21/   کهف

»حيمِ«ضمن  در وشعله گر، م و سوزان ویآتش عظ :»يمِالْجحاز  یکی :»الْج

  .دوزخ است ينام ها

اخت، س مغلوب يقومنطق  ل ویه السلام آنان را با دلیم علینکه ابراهیبعد از ا

جه به یبه مشوره پرداختند، در نت يه السلام غرض مجازات ویعل  میابراه  قوم

از سنگ  یداناتش  ءبه سوزاند، بنا آتش دند که او را دریصله رسین فیا

م یحضرت ابراه و آتش زدند، را  زمیه  گاهآن رکردندپ  زمیه را از آن وساختند 

  .را در آتش انداختند
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  :شود یبه آتش انداخته م علیه السلام میابراه

و ان محاکمه، خواستند بعنوان عتاب یم بعد از پایادآور شدیکه در فوق یطور

شان مقرر کردند و یاچگونه؟ کردند که ین فکر میدراما . داو را بسوزاننجزا 

ن آلام یور سوزان انداخته شود تا باعث تسک  در آتش شعلهدانستند که لازم 

ها را   زم نمودند تا آنیه يآور  نجا و آنجا شروع به جمعیاز ا. شان گرددیا

ة از عد کهند تا آنجا یان خود نمایخدا يرا فدا علیه السلام میآتش زده، ابراه

بعد . زم بپردازندیه يآور  ابند به جمعیکردند اگر شفا   یز نذر میض نیزنان مر

چون آتش برافروخت  ،ها را آتش زدند اد آنیز يها  زمیه يآور از جمع

کن خداوند بلافاصله دستور داد یرا در آن انداختند ل) ه السلامیعل(م یابراه

ما به آتش دستور ) (69:اءیالأنب[ ﴾٦٩﴿إِبرٰهيم ٓعلَىٰ اًميٰنار كُونِي بردا وسلَٰ«

بزرگ  ي له معجزهین وسیبد .)میآتش سرد و سالم باش بر ابراه يم که ایداد

د که یآن چنان سرد گرد) به امر خدا(وست وآتش سوزان یبه وقوع پ ییخدا

د دشمنان یکرد و ک یآن احساس سرما م يها در بحبوحه علیه السلام میابراه

غمبران در یو پ يغمبریپ :ۀملاحظه شود رسال. (خودشان برگشت يسوخدا به 

  .)یصابون یخ علیش: ، ازمیقرآن کر

﴿ينفَلالْأَس ماهلْنعا فَجدكَي وا بِهاد۹۸فَأَر﴾  

و (م یکر و ستمش کردند ما هم آنان را خوار و نابود ساختمان قصد ینمرود

  )98(.)میآتش را بر او گلستان کرد

»علیه م یابراه ينجا طرح نابودیدر ا. یشیاند  چاره. رنگین :»دیک« :»داًكَي

  . او مراد است یو عمل یغ قولیدن اثرات تبلیو نقشه برچالسلام 

»ينفَلالأس«: ر افتادگان و شکست خوردگانیبه ز. ستان و خوارانپ.   
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 میبراهه السلام براى کشتن ایعل میقوم ابراه: افتیتذکر  فوق ۀیکه در آیطور

  آتش،میرنگ به کار برند، ولى ما او را از آتش نجات دادینله ویح علیه السلام

در او   هم  یر سوئیتأث  نیشد و کمتر  بخش  یما بر او سرد و سلامت  فرمان  به

آنان را خوار و  متعال م اما خداوندیو آن را به صورت مرد سالم درآورد.نکرد

  .کارگر نشداجراو علیه السلام میورد ابراهرنگشان در میانمند ساخت؛ چون نیز

  :و نمرود علیه السلام میابراهة حضرت مناظر

و  یمردم در اوج گمراه: کرد کهیم یزندگ یدر زمان ه السلامیعل میابراه

 يجبار و متمرد، که ادعا یدر زمان او پادشاه .بردند یبسر م يشرك اعتقاد

آن وقت ادشاه مشهور جهان از چهار پ یکیظهور کرده و  را داشت تیربوب

ر یدر تسخا را یدن ي همه) دو مسلمان و دو کافر(چهار نفر : اند را گفتهیز .بود

ود ؤپسر داه السلام یعلمان یو حضرت سل نیمسلمانان ذوالقرن ،ش داشتندیخو

ا را یدن ۀهم ین چهار نفر کسیر از ایاند، غ  بوده کافران نمرود و بختنصراز و 

اند مانند  ار داشتهیا چند کشور را در اختی يلکه کشورفتح نکرده است، ب

  .ن مصر بودیسرزم يفرعون که فرمانروا

ان ین مدت اهل طغیا یکرد ط یسال حکمران 400نمرود  :سندینو  ین میمؤرخ

علیه  میداشت با حضرت ابراه ییخدا يبود ادعا یو جبروت تکبر و سرکش

  : دیبر او وارد شد پرس السلامعلیه  میبه مناظره پرداخت چون ابراه السلام

  ست؟ یتو ک يخدا

  ؟ يدار ییر از من خدایا غیآ

او جواب داد  منطق بهمان و یبرگرفته از ا یدر کلاماالله ل یم خلیحضرت ابراه

  )258: البقرة( »ويميت ۦربي ٱلَّذي يحيِ« :و گفت
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پروردگار و ا) .راندیم  یم و گرداند  یم زنده که است یکس من پروردگار(

راند بعد یم  یتواند انسان را از عدم به وجود آورد او را م  یاست که م يقادر

 .است یاالله تعالراندن، از مظاهر قدرت یکند پس زنده کردن و م یاو را زنده م

 ۦأَنا أُحيِ« :گفتد و یبر او خند ن سخن بعد از تمسخریدن ایبه شن نمرود

يتأُمیعنی) .رانمیم  یم و گردانم یم زنده منهم :گفت او) (258: البقرة( »و 

م یابراه .باشم  یتواند انجام دهد منهم قادر بر انجام آن میتو م يآنچه را خدا

  چطور؟: گفتعلیه السلام 

اوردند که هر دو محکوم به اعدام بودند یب یداد دو زندانامر فوراً به نگهبان 

ن ی، او به اا آزاد کردر يگریرا از تن جدا کردند و د یکیدستور داد سر 

 علیه السلام میقدرت او ابراهدرمقابل خدا وخواست یش میعمل حماقت خو

ند به ا ژه خالقیاء و اماته را که هر دو جزو صفات ویکند و اح ییقدرت نما

  .خود نسبت دهد

شد  يگرید متوجه امر دیو حقارت او را د یعقلیب علیه اسلام  میچون ابراه

فَإِنَّ ٱللَّه يأتي « :وان احتجاج و لجاجت در آن نبود گفتکه اصلاً نمرود را ت

 آفتاب را یاالله تعال) (258: البقرة( »بِٱلشمسِ من ٱلمَشرِقِ فَأت بِها من ٱلمَغرِبِ

او را ل یدل ون حجت یبا ا ).آور در مغرب از را آن تو آورد یم بر مشرق از

نش را یر در نظام آفرییجاد تغید توان ایرا اگر خدا است بایمبهوت کرد، ز

ن حق ین چنیا و .دهدر ییرا بتواند تغآفتاب ر طلوع و غروب یداشته باشد و مس

  .روز و باطل شکست خوردیپ

 :میفرماید، معروف به سدي کبیر، »ابومحمد اسماعیل بن عبدالرحمان« يسد

ظه ملاح( .است م ونمرود در روز خروجش از آتش بودهین ابراهین مناظره بیا

  .).یصابون یخ علیش :، ازمیغمبران در قرآن کریو پ يغمبریپ :شود رساله
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  ﴾۹۹وقَالَ إِني ذَاهب إِلَى ربي سيهدينِ﴿

خواهد  ییاو مرا راهنماگفت من رونده به سوى پروردگارم هستم، ]  ابراهیم[و

 )99. (کرد

رنگ آنها نجات یتش و ناو را از آ یکه االله تعالنیه السلام، بعد از ایم علیابراه

ب یو تکذ  سبحان  يخدا  کفر بهان قوم خود هجرت کرد قوم که یداد، از م

من از شهر خود کوچ وهجرت از : عنى گفتی ،کردند ه السلام،یعل  امبرانشیپ 

  به یعنیپرداخته بتوانم  یتعال که به عبادت و طاعت او یوطن کافران به وطن

و   داده  فرمان  آن  يسو  به  هجرت  مرا به  من  يخدا  که  کنم یم  هجرت  ییجا

  .را به حال خود رها کرد) کافران(آنها را  يو،  شام  نیسرزم  آن

ن ین انسانى بود که با سارا به سرزمیاول علیه السلام میابراه: مقاتل گفته است

  .)15/97قرطبى  تفسیر( .شام کوچ کرد

برپا داشتن   به  مؤمن  انسان  که  است  ییاز جا  هجرت  بر وجوب  لیدل  هیآ  نیا

  . ستیخود در آنجا قادر ن  نیر دیشعا 

دار اسلام دلالت دارد؛ البته  يت هجرت از دار کفر به سویه به مشروعین آیا

  .را نداشته باشد یتعال آنگاه که شخص مؤمن توان انجام عبادت االله

  :به مصره السلام یعلم یمهاجرت ابراهداستان 

 میابراه .ن را فرا گرفتیسراسر شام و فلسط یسال و خشک یقحطنکه یبعد از ا

ار صاحب حسن و جمال بود به مصر یبس یبا همسرش سارا که زن السلام هیعل

از جاسوسان بدسرشت به پادشاه ستمگر مصر خبر داد که  یکیهجرت کرد، 

 عرب به ياز امرا یکین پادشاه یهمراه دارد، ا یآن چنان یآمده و زن يمرد

با یز یزن يد که مردیشن ین بود هرگاه مینام سنان پسر علوان بود عادتش بر ا

وارد مصر  علیه السلام میکرد چون ابراهیهمراه دارد آن را از او غصب م

و مورد تجاوز قرار  وردهآبدست ن ستمگر خواست سارا را از او یا ،دیگرد
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ن زن یا: دیخواند و پرسرا به نزد خود فرا علیه السلام میابراه که ن بودیدهد ا

خواهرم است و منظورش : گفت علیه السلام میبا تو دارد؟ ابراه یچه نسبت

فقط مؤمنان برادران ( .]10: الحجرات[»إِنما ٱلمُؤمنونَ إِخوة« بود ینیخواهر د

: رون کرد چون به نزد سارا برگشت گفتیم را از نزد خود بیبراها) .گرندیهمد

رد لذا اگر از تو یگ یتو را از من م ید تو همسر من هستن ستمگر بفهمیاگر ا

ر از من و شما ین غیزم يچون در رو یمن هست ینیسؤال کرد تو خواهر د

فرستاد چون او را نزد ل او شخصی وجود ندارد، پادشاه ستمگر دنبا یمسلمان

علیه  میاو شد در مورد ابراه ییباید مفتون زیپادشاه بردند و بر او وارد گرد

من خواهر او هستم پادشاه ستمگر نسبت به او : از او سؤال کرد گفت لسلاما

او دست دراز کرد که او را به طرف خود جذب  يداشت به سو يقصد بد

ک بود از یشد که نزد یستاد و دچار اضطراب چنانیکند دستش از حرکت با

به شما ندارم و  ياز خدا بخواه مرا شفا دهد کار: گفت .ردیبم ترسشدت 

  .رسانم  یبه تو نم یانیز

برگشت دوباره قصد تجاوز و  یافت چون به حالت قبلیسارا دعا کرد شفا 

حرکت شد دوباره از او   یبار دوم دستش خشک و ب ينمود، برا يتعد

به  پادشاه ،افتیش دعا کرد شفا یخواست از خدا دعا کند خوب شود برا

د نه یا که به نزد من آوردهطان است ین شینگهبانان در بانگ برآورد که ا يسو

 .که نامش هاجر بود .دیبه او بخش يزیدستور داد او را آزاد کنند و کن .انسان

از با خدا مشغول یم به اقامه نماز و راز و نیسارا را نزد پادشاه بردند ابراه یوقت

از همسرش دفع کند چون برگشت  يد و از خدا خواست شر ستمگریگرد

خداوند : د چه بر سرش آمده؟ گفتیدست پرس ي اشاره با علیه السلام میابراه

داستان ( .در آورد من يزیشر و فتنه ستمگر را از من دفع کرد و هاجر را به کن

ن است مادر یا: دیره گویحضرت ابو هر ).اند ت کردهیو مسلم روا يرا بخار
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، که خداوند به عنوان احترام )ملت عرب(فرزندان آب آسمان  يشما ا

ملاحظه ( .او را از شر پادشاه ستمگر حفظ نمود) علیه السلام میراهاب(لش یخل

  .).یصابون یخ علیم شیغمبران در قرآن کریو پ يغمبریپ :شود رساله

﴿ينحالالص ني مل به ب۱۰۰ر﴾  
  )100. (که از صالحان باشد عطا کن) يفرزند(مرا ! پروردگارا

»ينحال86و  72/ اء یانب :يسورة هاملاحظه شود (ستگان یشا :»الص(.   

»ل به بير حالٰاَلص نمه السلام به حضور یعل میبعد از آن ابراه :»ين

فرزندى از صالحان به من عطا فرما که در ! پروردگارش دعا کرد پروردگارا

  يجا  کند و به  ياری  طاعتت  مرا بر انجام  که. س و همدمم باشدیربت انغُ

  .باشد  مونسم  بت، در غر قومم

  .به ارث برد يعطا فرما تا علم و دعوت را از و یفرزند صالح !پروردگارا

رتش ین قوم و عشیع بود که جانشیمنظورش فرزندانى مط: ر گفته استیابن کث

  ..)3/186ر یابن کث( بشوند که آنها را ترك گفته بود

  ﴾۱۰۱فَبشرناه بِغلَامٍ حليمٍ﴿

  )101. (میردبار مژده دادب يپس او را به پسر

  او را به .استجابت کرد ه السلام را قبول ویعل میابراه يدعا خداوند متعال

و   میحل  یشود و در بزرگ  یم  بزرگ  که يداد، فرزند  بار مژده برد  يپسر

  .گردد  یبردبار م

  داده  مژده  يفرزند پسر  به ه السلامیم علیابراهم حضرت یور شداد آیکه یطور

  .ار و در همه امورش با برکت بودیهوش یسال که در خورد دش

ه داد مژد: له خدا سه مژده را به او داده استیوس  نیبد: ابو سعود گفته است

ر یرسد و با حلم و حوصله خواهد بود؛ چون صغیکه پسر است و به سن رشد م
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پدرش کند که وقتى یچه حلمى با حلم او برابرى م. ودشیمتصف نم» حلم«به 

  آنچه را به تو امر مى! پدر جان«: شنهاد ذبح و قربانى شدن کرد، گفتیبه او پ

ر ابو یتفس(» افتیان خواهى یبایشود انجام بده، به خواست خدا مرا از شک

ى تولدش داده  ن نظرند پسرى که مژدهیو جمهور مفسران بر ا .)4/273سعود 

ح فرموده یى ذب ى قصه تمه؛ چون خدا بعد از خا»لیاسماع«شد عبارت بود از 

ى تولد اسحاق را به او  و مژده »ينا من اَلصٰالحيو بشرنٰاه بِإِسحٰاق نبِ«: است

ح، یدهد که ذب  ان نشان مىین بیپس ا. امبرى از صالحان خواهد بودیم که پیداد

را ل موضوع یل و دلیاز مؤلف تفص »ءاینبالنبوة و الأ«در کتاب ( .ل استیاسماع

د که حاوى بحثى یمراجعه کن 3/186ر ید و به ابن کثیبخوان 73ى  در صفحه

  ..)ف استیلط

  يپسر  نیرا او اولیز  ه السلام استیعل  لیفرزند، اسماع  نیا«: دیفرمایر میکث  ابن

  و اهل  نیمسلم  اتفاق به ( شد و او  داده  مژده  آن  ه السلام بهیعل  میابراه که   است

ه یعل  میابراه  که  است  شان  کتاب  در نص  بلکه  تر است بزرگ  اسحاقاز )  کتاب

تولد   و در زمان  سال  هشتادوشش ،علیه السلام لیتولد اسماع  السلام در زمان

  .).يعبد الرؤوف مخلص هرو :ر انوار القرآنیتفس(.» داشت  سال  نودونه  اسحاق

  :السلام هیل علیاسماع

زش هاجر از مصر یه السلام همراه همسرش سارا و کنیلم عینکه ابراهیبعد از ا

 يفرزند  یو ب ییم بود و از تنهایچون سارا عق. ن مهاجرت کردیبه فلسط

ده بود که یرس يز به عمریبرد و خود ن  یرنج معلیه السلام م یشوهرش ابراه

ز خود یسارا کن. را عمرش از هفتاد تجاوز کرده بودینداشت ز یگ انتظار حامله

د خداوند ید و از او خواست بر او وارد شود شایبخشعلیه السلام م یبه ابراهرا 

 مین پدر باشد، ابراهیکمک و مع يریت کند که در دوران پیبه او عنا يفرزند

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة صافّات                                                                                      تفسیر احمد

317 

 

 يبرا ییبایم نظر او شد و چون با هاجر ازدواج کرد، فرزند زیتسل علیه السلام

ه یاالله عل یاالله صلست و رسول اه السلام یعل لیا آورد که همان اسماعیاو به دن

ن فرزند درون و روان یدا شدن ایبعد از پ. باشد یاز سلاله پاك او موسلم 

  .ده بودیرس یسالگ 86را به عمر یم آسوده گشت زیابراه

م ظُرفَان كحي أَذْبامِ أَنني الْمى في أَرإِن ينا بقَالَ ي يعالس هعلَغَ ما بى فَلَمراذَا ت

ابِرِينالص نم اءَ اللَّهنِي إِنْ شجِدتس رمؤا تلْ مافْع تا أَب١٠٢﴿قَالَ ي﴾  

توانست با او   ید که میرس یدر کار و کوشش به سن) فرزندش(هنگامی که 

کنم،   یام که من تو را ذبح م دهیمن در خواب د! فرزندم: گفت) پدر(ستد، یبا

گفت پدر ]  علیه السلام اسماعیل[ ستیو نظرت چ ینیب  یپس بنگر که چه م

اند، انجام بده، که به زودى مرا به خواست خداوند، از  جان آنچه فرمانت داده

  )102.( شکیبایان خواهى یافت

کار وبار  يد که توانمندیرس یسال به سن و ه السلامیل علینکه اسماعیبعد از ا

کمک رسان پدر  ل جوان شد، ویاعنکه اسمیا یعنی ش دارد،یرا با پدر خو

د پدرش یزده سالگى رسیعنى به سن سی: اند  د، مفسران گفتهیش گردیخو

از جانب »أَذْبحک ياَلْمنٰامِ أَن يأَرىٰ ف يإِن يا بنيٰقٰالَ «: او گفت يبرا

  .دم و مرا به ذبح تو مأمور ساخته استیپروردگاربه خواب د

و  .ه را خواندین ایامبران وحى است و ایاى پیرؤ: دیفرمایم )رض(ابن عباس

امبران یدارى از جانب خدا به پیدر حال خواب و ب: محمد بن کعب گفته است

رود اما قلوب آنها به خواب   ىامبران به خواب میرا چشمان پیآمد؛ ز وحى مى

  .).15/102قرطبى  ریتفس( .رودینم

  ست؟ یچن باره یتو در ا يرأ »فَانظُر مٰا ذٰا ترىٰ«
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 تر  ن جهت پسرش را با خبر کرد که کار بر او آسانیاز ا:دیفرمایر میابن کث

اش را در مورد اطاعت از فرمان االله  باشد و صبر و حوصله و عزم و اراده

  .)3/186مختصر ( .دیازمایب

ت، قطعى اس یکه چرا در مورد امرى که از جانب االله تعال: دیاگر سؤال بعمل ا

ه السلام با یم علیحضرت ابراه: د گفتی؟ در جواب بابا او مشاوره کرد

ن منظور یه السلام مشاوره نکرد که به نظر او عمل کند، بلکه به ایل علیاسماع

با او مشاوره کرد که او را از خواب خود مطلع بسازد، و به او ثبات قلب بدهد 

رو به   نیاز ا. ى استوار کند و به او قوت قلب بدهدیبایو او را بر صبر و شک

  :ن وجه به او جواب دادیکوترین

ل یاسماع »نيإِنْ شٰاءَ اَللّٰه من اَلصٰابِرِ يا أَبت افْعلْ مٰا تؤمر ستجِدنِيٰقٰالَ «

شاءاالله مرا از   ان«فرمان االله را در مورد ذبح عملى کن، ! پدر جان: گفت

ن جواب یو ا.  گار متعالپرورد  يا بر قضای،  بر ذبح» افتی  یخواه  انیبایشک

ت به قضاى خدا به او عطا یانسانى است که تحمل و صبر و امتثال امر و رضا

  .شده است

  د کهید  در خواب »هیترو«ه السلام در شب یم علیند که ابراهیفرماین میمفسر

  .»دهد  یم  فرمان  فرزندت  ذبح  تو را به یاالله تعال«: دیگویم  يو  به  يا ندهیگو

االله   از جانب  خواب  نیا ایآ  که  رفت فرو فکر  نیدر ا ،شد صبح که یزمان

  ؟  طانیش  يا از سوی،  است یتعال

  قنیمت  هنگام ن ید، در اید  مانند آن  یگر خوابید، بار دیرس فرا  شب  باز چون

سوم   در شب  سپس . است یتعال و  سبحان  يخدا  از جانب  خواب  آن  شد که

 .گشت  مصمم  فرزندش  بر ذبح  هنگام  نیدر ا  د پسید  مانند آن  یز خوابین 

، »تفکر«:  یعنی» نحر«و »  عرفه«، » هیترو«  امیا را  گانه سه  امیا  نی، ا جهت  نیبد

  .دندینام»  یقربان«و »  شناخت«
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ه یعل  لیمأمور شد، اسماع  آن  ذبح  بهه السلام یعل  میابراه  که  يفرزند  البته

  ذبح  انیباشد و ب  یم  يو  ، مربوط به میحل  يپسر  به  را بشارتیز  استالسلام 

در   که  نهاستیا  انیبعد از ب  ، سپس است  آمده  بشارت ن یا  دنبال  ز بهین  يو

  اثبات  که  یلیاز دلا  نیهمچن. شود  یم  مطرح  تولد اسحاق  به  بشارت) 112( هیآ

  در تورات  که  است  نیا ، اسحاق  نه  استلام ه السیعل  لیاسماع  حیکند، ذب یم

در . » کن  را ذبح  خود اسحاق  کدانهی  نیفرزند آغاز!  میابراه  يا«:  است  آمده

ز ین  يو  کدانهیه السلام و فرزند یعل  میابراه  نیفرزند آغاز   اسحاق  که  یحال

  شود کهیم  لاحظهم  بود پس  لیاسماع  يو  کدانهیو   نیفرزند آغاز  نبود بلکه

  و چون.  است  آنان  يها  فیو تحر  کتاب اهل   يها از افزوده»  اسحاق»  کلمه

  شیخو  يکرد و از خدا  آماده  ذبح  يرا برا  فرزندشه السلام یعل  میابراه

  اسحاق  همان  کرد که  یز ارزانین  يگریفرزند د  يو  به  یتعال  نمود، حق  اطاعت

  .)ر انوار القرآنیتفس. ( است ه السلامیعل

 ه السلامیعل  اسحاق  حیذب  برآنند که  علم  از اهل  یگروه«: دیفرمایر میکث  ابن

،  کتاب  اهل  يعلما  ، جز از منابع برداشت  نیا  که  کنم ینم  گمان  اما من...  است

  فضل  نیبر سر ا  با اعراب  انیهودیرا یز... باشد  گرفته  نشأت  يگرید  ياز جا

  دند لذا در توراتیخدا باشد، حسد ورز  حیذب ه السلامیعل  لیاسماع  پدرشان  که

  یخیرأت  اتیدر روا  که  گونه  افزودند، همان  را بدان  اسحاق و کلمه   برده  دست

بردند   ز دستینه وسلم یاالله عل یصل اکرم  رسول  ثیاز احاد  یدر بعض  یو حت

  .کرد  تیز سراین  از صحابه  یبعض  انیم  شتبردا  گونه نیا  تا بدانجا که

  فرموده رسول  نی، ا است  لی، اسماع حیذب: کند یم  اثبات  که  یلیاز دلا  نیهمچن

  که. » هستم  حیفرزند دو ذب  من:  نیحیالذب  انا ابن«:  ه وسلم استیاالله عل یصل اکرم

؛  عبداالله است  رشانپد  يگریه السلام و دیعل  لیاسماع  ها جدشان  از آن  یکی

  حفر چاه  شیبرا  خداوند متعال  چنانچه  بود که  نذر کرده  را عبدالمطلبیز
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را   از فرزندانش  یکیبرساند،   تن  ده  او را به  ا فرزندانیسازد،   را آسان  زمزم

  انی، م ساخت  آسان  يرا بر و  خداوند کار حفر زمزم  چون  پس. دینما  یقربان

عبداالله   نام به   کند و قرعه  ها را ذبح  از آن  یکی  که انداخت   عهرقُ  فرزندانش

  .داد  هیعبداالله، صد شتر فد ذبح   يجا  به  انجام سر. برآمد

  ﴾۱۰۳فَلَما أَسلَما وتلَّه للْجبِينِ﴿

فرزندش را ) ابراهیم(گردن نهادند و ) به امر االله(هردو ) پدر و پسر(پس چون 

  )103.(ن خواباندیبر زم یشانیبه پ

م قضا و قدر یتسل :»اأَسلَم«  هما السلام هردویل علیم و اسماعیکه ابراهیزمان

را بر  لیفرزند خود اسماع میو ابراه رفتند،یفرمان االله را پذ و شدند یاله

عنى او را روى شکم ی »ينِو تلَّه للْجبِ« ن خواباند تا ذبح کند؛ینش بر زمیجب

  خاك  به  اش  یشانیاالسلام را بر پ همیعل  لی، اسماع میابراه:  یعنی .خواباند

  به  بر فرزند دلبندش  مبادا قلبش  ند کهیرا نب  اش چهره  ذبح  خوانباند تا در هنگام

  تا فرزندش  خواسته السلام یعل  میابراه  که  ی؛ محل میشویادآور می. دیآ  رقت

  محل  نیا:  یقول  به. بود  جمرات  یرم  در محل  یمن  کند، قربانگاه  ذبح  را در آن

  ).ر انوار القرآنیتفس. (بود  در شام

﴿يماهرا إِبأَنْ ي اهنيادن۱۰۴و﴾  

  )104!(میابراه يم که ایکرد ءو او را ندا

ه السلام را در آن حالت هولناك و بزرگ مخاطب یعل میخداوند متعال ابراه

ت خود را انجام دادى و با خواباندن یمأمور! میبراهاى ا:ش کردیقرار داد و ندا

  .ت حاصل شدیایفرزندت براى ذبح مقصود رؤ

د اما آن را یش کشین بار کارد را به تندى بر گلویت شده است که چندیروا

  .دینبر

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة صافّات                                                                                      تفسیر احمد

321 

 

م یابراه یکه االله تعال نین امر عبارت است از ایحکمت ا :دیفرمایصاوى م امام

دوست برگرفت، پس وقتى از خدا تمناى فرزند کرد و را به عنوان علیه السلام 

علیه السلام م یخدا فرزند را به او عطا کرد، فرزند مورد علاقه و محبت ابراه

قرار گرفت، آنگاه االله فرمان ذبح فرزند محبوبش را داد، تا پاکى و صفاى 

فرمان خدا را به جا آورد و  علیه السلام میلذا ابراه. ان شودیش نمایدوست

  .ح دادیحبت خدا را بر محبت فرزند ترجم

قصد ذبح پسرش را  علیه السلام میوقتى ابراه: گفته است) رض(ابن عباس

م را ببند تا مضطرب یدست و پا! پدر جان: کرد و او را خواباند، پسر گفت

ت را جمع کن تا به خون من آغشته نشوند یها نشوم و دست و پا نزنم، و لباس

ز کن و به سرعت آن را یغت را تیو ت. خاطر شود  و افسردهند یو مادرم آن را نب

م بکش تا مرگ بر من آسان شود، و وقتى نزد مادرم بازگشتى سلام یبر گلو

د یتوانى لباس مرا به او بدهى که شا  من را به او برسان، و اگر خواستى مى

رد در مو! فرزند دلبندم: گفت علیه السلام میابراه. ى تسلى خاطرش شود هیما

  .)3/343صاوى ر یتفس! (باشى  اورى مىیکو یاجراى فرمان خدا چه ن

﴿سِنِينحزِي الْمجن كا كَذَلا إِنيؤالر قْتدص ۱۰۵قَد﴾  
ما  ی، به راست]يو فرمان پروردگارت را اجرا کرد[ يخوابت را تحقق داد

را به  شان ت پاك و خالصیکه ن[م یده ین گونه پاداش میکوکاران را این

  )105.] (میریپذ یعمل م يجا

به تو در خواب فرمان داده پروردگار متعال که آنچه را  یبه راست! میابراه يا

  .يبود انجام داد

 . یوستیپ  یو راست  قتیحق  را به  و آن یساخت  خود را راست  يایرؤ!  میابراه  يا

چند هر  فرزندش  بر ذبح  عزمش  صرف  ه السلام را بهیم علیخداوند متعال ابراه

  مقدمات  را او تمامیکرد ز  یمعرف  شیایرؤ  کننده  راست نکرد  او را ذبح  که
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راستا   نیبود، در ا  يو  در امکان  را که  آنچه  هم عملاً کرد و  را فراهم  کار ذبح

  ).ر انوار القرآنیتفس. (داد  انجام

﴿بِينلَاءُ الْمالْب وذَا لَه۱۰۶إِنَّ ه﴾  

  )106.(ش روشن بودین همان آزماین ایقیبه 

ه السلام به ذبح فرزندش یعل میبر ابراه ین امرى فرمان الهیقت چنیدر حق

که جز صاحبان عزم به انجام  شى سخت و آشکار بود، چنانیامتحان و آزما

  .کنند یاستقامت نم ين کاریچن

  ﴾۱۰۷وفَديناه بِذبحٍ عظيمٍ﴿

  )107(میدیرهان] از ذبح شدن[ یبزرگ یربانل را در برابر قیو ما اسماع

ه داد یرا فد یه السلام گوسفند قوچ بزرگیعل لیبه عوض اسماع خداوند متعال

ن امر از یجه ایفرزندش ذبح کند و در نت يه السلام آن را به جایم علیتا ابراه

  .د قربان شدیمؤکّد در ع يها  جملۀ سنّت

 .ده بودیهل سال در بهشت چرقوچى بزرگ که چ: دیفرمایم) رض(ابن عباس

  .)3/187ر یابن کثر یتفس(

  سنت  ط آنیواجد شرا  يبرا  یقربان ءنزد جمهور علما  که  :است يورآ ادیقابل 

  یاز اهال  متمکن  میمق  بر اشخاص  یقربان«: دیگویم )رح( فهیحن اما ابو  است

بر   هیآ  نیا اب  احناف  نیهمچن. » ستین  و بر مسافر واجب  است  شهرها واجب

  را ذبح  فرزندش  نذر کرد که  یاگر کس:  اند که کرده استدلال   حکم  نیا  اثبات

  .شود یم  لازم  يگوسفند  ذبح  يکند، بر و

﴿رِيني الْآخف هلَيا عكْنرت۱۰۸و﴾  

  )108.(میبه جا گذاشت] کینام ن[او  يندگان برایان آیو در م

و   ند، نامیآ یم  ياز و  پس  که  ییمتهااُ  انیدر مالسلام ه یعل  میابراه  يبرا :یعنی

  . میگذاشت  یباق  کین  آوازه
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﴿يماهرلَى إِبع لَام۱۰۹س﴾  
   )109!(بر ابراهیم باددرود و سلام 

ه یعل مینثار ابراه یاز همه آفات و امان از هر ترسناک یتحفۀ مبارك، سلامت

  .ل خداوند رحمان بودیالسلام باد که خل

﴿سِنِينحزِي الْمجن ك۱۱۰كَذَل﴾  
  )110.(میده یکو مین پاداش نین چنیکوان را ایما ن

رش یه السلام را به خاطر حسن پذیم علیکه خداوند متعال ابراهیهمانطور

رند یکو بپذیکه دستورش را به وجه ن یفرمانش پاداش عطا کرد، به همه بندگان

  .دینما یکو عطا میپاداش ن

م هإِن﴿نِينمؤا الْمنادبع ۱۱۱ن﴾  

  )111(از بندگان مؤمن ما بود ) ابراهیم(د او یترد یب

از  ؛ه السلام از بندگان راستکار و اخلاصمند خداوند متعالیم علیواقعاً هم ابراه

  .اطاعت کردند یتعال سته از اویکه به گونۀ شا یبندگان

  :ه السلامیعل مینسب حضرت ابراهسلسله 

 .رسد  ینسبتش به سام پسر نوح م ...سر تارح، پسر ناحور، پسر ساروغم پیابراه

ن نسب را مؤرخان به نقل از یشتر از هزار سال است، این او و نوح بیفاصله ب

م آمده که اسم پدرش آزر بوده که یاند، اما در قرآن کر تورات ذکر کرده

ف به ین تحرده مسلمانایرا به عقیباشد، ز  یح و معتمد می، قول صحیکین یا

  .ها اعتماد کرد  منقولات آن یتوان بر تمام  یافته و نمیل راه یتورات و انج

ن ین به اعتماد بر منقولات ایاز مفسر یتعجب است که بعض يکن جایل

او بوده  يآزر کاکا: اند  م را تارح ذکر کرده و گفتهین نام پدر ابراهیمؤرخ

اء یم ابو الأنبیحضرت ابراه: نکهین سخن کرده ایشان را وادار به ایاست آنچه ا

ا آمده باشد، اما یمشرك بدن يهمچو او از پدر يست فردیده نیبوده و پسند
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ت بدست یکند، چون هدا  یجاد نمیدر قدر و منزلت او ا یچ خللین مسئله هیا

همسر  .کند یت و هرکس را بخواهد گمراه میخداست هر که را بخواهد هدا

ص قدر ین امر منجر به تنقیا رفت و ایح کافر از دنفرعون مؤمن بود اما پسر نو

  .نشد ءاینبأ

آزر علیه السلام م یپدر ابراه: ح فرموده کهیه وسلم تصریاالله عل یرسول االله صل

  .بوده است

  :ه وسلم آمده استیاالله عل یمنقول از رسول االله صل يث بخاریدر حد

کند یرا ملاقات م) آزر(امت پدر خود یدر روز قعلیه السلام  میحضرت ابراه«

: نگفتم: دیگویم به او میده، ابراهیصورت او را پوشان یاهیکه غبار و سیحال در

: دیم گویابراه .کنم  ینم یامروز تو را نافرمان: د کهیگو ینکن؟ م یمرا نافرمان

از  یو چه شرمندگ یامت مرا شرمنده نکنیدر روز ق يا تو وعده داده بودیخدا

من : دیپدرم دور از رحمت تو باشد؟ خداوند گوآورتر است که  ن شرمیا

  .ت بنگریر پاهایبه ز: دیم گویسپس به ابراه .ام ن حرام کردهیبهشت را بر کافر

 »شودیکند که در آتش انداخته میمشاهده م يآلود  کند جنازه خون ینگاه م

  ).يح البخارید به صحیرجوع کن(

 ین مطلبیزر بوده است و ام آینکه اسم پدر ابراهیح است در ایث صرین حدیا

  .میرید آن را بپذیح است که بایصح

 »وإِذ قَالَ إِبرٰهيم لأَبِيه ءَازر أَتتخذُ أَصناما ءَالهةً« :فرمایدمی) رح( ریابن کثمفسر

را به  يها تا بیآ: م به پدر خود آزر گفتیو بدانگاه که ابراه( .]74: الأنعام[

م را آزر دانسته، جمهور یصراحت نام پدر ابراه ه بهین آیا) .يریگ یم ییخدا

ن هستند که نام پدرش تارح و به یبر ا )رض(نسب شناسان از جمله ابن عباس

کرد تارح  یکه آذر پرستش م یلقب بت: اند گفته تورات تارخ بوده، و گفته

نکه اسم پدرش آزر بوده و یقول اصح ا: دیگو ير طبریابن جر .بوده است
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ک لقب داشته است و االله یک نام و یا ید دو اسم بنام آزر و تارح احتمال دار

  .)142 فحهص 1ۀ جلد یۀ والنهایالبدا( .اعلم

  :السلام هیعل میۀ ابراهیکن

پدر  یعنی) فانیابوالض(به  یم مکنیابراه: دیابن عساکر به نقل از عکرمه گو

ار به خانه یهمانان بساند که م ه را از آنجا به او دادهین کنیا: میگو .مهمانان بود

م فراوان واقع یآمد مورد احترام و تکر یآمدند و هرکس به خانه او م  یاو م

ابن  .دیبر  یمهمانان گوسفند و گاو و شتر سر م يبود برا یار سخیشد، بس یم

» ...اد  د یبه مردم و مهمانان م یم طعام فراوانیابراه«: دیگو ير به نقل از سدیجر

هلاك قوم لوط آمده بودند بازگو  يان ملائک را که براقرآن داستان مهمان

 يعطا ي م گذر کردند تا مژدهیقوم لوط بر ابراه يدر راه خود به سو .کندیم

د گمان کرد انسان یشان را بدیخداوند به او بدهند چون ا يک پسر از سوی

ها آورد از آن   ش آنید چون غذا، پیآنان سر بر يبرا يا هستند گوساله

 .ستینگریها م  ها در ترس و شک افتاد و با حذر و خوف به آناز آن .دنخوردن

  ).اتیسورة الذار 28ـ  24ات یآ( .بدو خبر دادند که نترسد ملائکه هستند

  :ه السلامیم علیتولد حضرت ابراه

 يا ساحه(دمشق  ي ه السلام در غوطهیم علیابراه: ندیگوین میاز مؤرخ یبعض

بنام برزه،  یدمشق در ده ي منطقه غوطه) قدمش یز جنوبیخ  حاصلسرسبز و

ن یخ ایر و تاریا آمده اما قول مشهور نزد اهل سیون به دنیواقع در کوه قاس

ر یابن کث .در عراق چشم به جهان گشود) انین کلدانیسرزم(است که در بابل 

بابل چشم به جهان  ن است که دریح ایصح: دیگو ینقل قول اول م بعد از

به منظور  ین جهت برده که وقتیبه منطقه غوطه شام از اگشوده و انتساب او 

نماز  ي به آنجا آمد در آنجا به اقامه) علیه السلام لوط( اش زاده کمک به برادر

  .برخاسته است
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سال از عمر پدرش گذشته  75ا آمد که یبه دن یدر زمانعلیه السلام م یابراه

 ناا آمدند، هارین به دناارآزر بود و بعد از او ناحور و هاو فرزند بزرگ  .بود

 میابراه ي زاده برادر علیه السلام لوط  ن حساب،یاست با ا علیه السلام پدر لوط

علیه السلام م یده دارند ابراهیاما مؤرخان اهل کتاب عق .است علیه السلام

ش ین مادریات پدرش در سرزمیفرزند وسط آزر است و هاران در زمان ح

اما قول  .ا رفته استیاز دن  است،) ن بابلیزم رس(ن ین کلدانیکه همان سرزم

  .اصح، قول اول است

م بود یسارا عق .ازدواج کرد» سارا«به نام  یبا زن یدر جوانعلیه السلام م یابراه

ن ین فلسطیزم ن عراق به سریبا همسر و پدرش از سرزم علیه السلام میابراه

مردم آنجا ستاره  .دیاقامت گز) در شام يشهر(هجرت کرد و در منطقه حران 

به پرستش ستادند ویا  یپرست بودند و به وقت عبادت رو به قطب شمال م

 یئتیدمشق ه ي هفتگانه ياز درها يگماشتند و بر هر در یهفت ستاره همت م

 یستارگان جشن و قربان يها را نصب کرده بودند و برا  ن ستارهیاز ا یکیاز 

  .کردند یپا م بر

مردم جهان بت  یاش لوط تمام زاده و همسر و برادر میدر آن زمان جز ابراه

را  ین گمراهین شرارت به مبارزه برخاست و ایل با ایم خلیابراه .پرست بودند

داشته بود،  یحجت بالغه و قاطع به او ارزان یگ باطل اعلام کرد خداوند از بچه

ست و خا  یم ر و روشن بود با قومش به مناظره برید بصیو د ياراده قو يدارا

پرداخت  یشان میات ایکرد و با برهان قاطع به رد نظریمناظره مها مجادله وبا آن

  .نبود) در مقام احتجاح(مقاومت با او  يارایرا  یکس

  :سه گانه يها موضوع دروغ

آمده و ظاهر آن اشاره به معصوم نبودن االله  که در سنت رسول یاما موضوع

 :دیفرمایه وسلم میاالله عل ی صلرسول االله .نا داردیم، على نبیحضرت ابراه

دو مورد آن  .نشده ییم جز در سه مورد مرتکب دروغگویحضرت ابراه«
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: اول آنگاه که فرمود .)در قرآن ذکر شده است یعنی(ذات خدا بود  ي درباره

ن کار را با یها ا  بلکه بت بزرگتر آن«: فرمود یو دوم وقت» ض هستمیمن مر«

 یمراه با همسرش حضرت سارا خاتون بر طاغوته یوقت یو سوم» ها کرده آن

  .همراه دارد ییبایار زینجا آمده و زن بسیبه ا يمرد: بدو گفتند .گذر کرد

 ن زن باید ایپرس فرستاد و علیه السلام میبدنبال ابراهپادشاه ستمگر شخصی را 

  .خواهرم است :فرمود دارد؟ یچه نسبتتو

ن ظالم بداند تو همسر من یااگر : اش برگشت و گفت خانواده يپس به سو

: بگو: دیبر من غلبه کرده و تو را از من خواهد گرفت اگر از تو پرس یهست

  .یخواهر من هست

جز من و شما موحد  ین کره خاکیچون بر ا یمن ینیدر واقع تو خواهر د

طاغوت بدنبال سارا فرستاد او را به نزدش آوردند  .وجود ندارد يگرید

چون سارا به نزد طاغوت درآمد  .دیه نماز مشغول گردبه اقام میحضرت ابراه

از خدا طلب : گفت .ن او را تا زانو بگرفتیک شود، زمیخواست به او نزد

حضرت سارا  ...د نخواهد کردیاز جانب من تو را تهد يم کند خطریکن رها

دتر از ین شدیزم ...دوباره قصد تعرض نمود ...دیش دعا کرد و آزاد گردیبرا

از طرف من  یانیز ...م دعا کن آزاد شومیبرا: گفت ...او را بگرفتدفعه قبل 

د، سپس بر دربان خود بانگ یش دعا کرد، آزاد گردیبرا .دیبه تو نخواهد رس

ست بلکه ید او انسان نیا ست که به نزد من آوردهین چیا: برآورد و گفت

ه نزد ب .ش کردید و رهایبعد هاجره را به عنوان خادم بدو بخش .طان استیش

با دست اشاره کرد  .ستاده بودیم برگشت او هنوز در نماز ایحضرت ابراه

د و یخود او کوب ي نهید آن کافر را به سیمنم سارا خداوند ک: ست؟ گفتیک

ن است مادر شما یا: دیره گویهر ابو ...دیهاجر را به عنوان خادم به من ببخش

  .)و مسلم يرت از بخایروا(» )ملت عرب يا(فرزندان آب آسمان  يا
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چون رسول  .که دال بر عدم عصمت باشد وجود ندارد یث مطلبین حدیدر ا

ن سه کذب اراده نکرده یدروغ را از ا يقت معنایه وسلم حقیاالله عل یاالله صل

داده، که ظاهر  یین سه مورد خبرهایم در این است که ابراهیبلکه مقصود ا

منظور داشت  يگرید يزیچقت و نفس الأمر ینمود اما در حق یها دروغ م آن

 »كَبِيرهم هٰذَا ۥقَالَ بل فَعلَه« و ]89: الصافات[ ﴾٨٩﴿إِني سقيم« :فرمود یوقت

شان یان ایها و خدا  استهزاء و تمسخر به آن یدر واقع قصد نوع ]63: اءیالأنب[

را قصد کرد که من  يمجاز يمعنا» ض هستمیمن مر« ي را از جملهیداشت ز

را یز ...ض هستمیشنوند مر ینند و نمیب  ین شما که نمیان دروغیدااز پرستش خ

  .شود  یض میز مرین یشود از نظر روح یض میمر یچنانچه انسان از نظر جسم

اند  سرگردان گشته یند که قومش در جهالت و گمراهیبب یمخصوصاً وقت

 یهاو گوش ندادند و بر گمرا یت فراخواند اما به فراخوانیها را به هدا آن

  .کردند يشتر پافشاریش بیخو

ز در واقع دروغ نبود بلکه برهان قاطع و حجت ین »كَبِيرهم ۥبل فَعلَه«جملۀ 

ها   ن بتیا یچه کس: دندیاز او پرس یوقت .بود که بر قومش اقامه نمود يا دافعه

بت  يشان به سویها  شان و بتی؟ از باب تمسخر و استهزاء به اشکستاندهرا 

  .اند شان از جواب او در تعجب فرو رفتهید ایو چون د .ه کردبزرگ اشار

 ﴾٦٣﴿َلُوهم إِن كَانواْ ينطقُونَ فَس«: ها داده گفتبه آن يا جواب ساکت کننده

  ند؟یگوید اگر سخن میسؤال کن) ها  بت(ها از آن

و  یمانیمنظورش خواهر ا) یتو خواهر من(اما خطاب او به همسرش سارا، 

  .]10: الحجرات[ »إِنما ٱلمُؤمنونَ إِخوة« :دیفرمایانچه خداوند مبود چن ياعتقاد

نبود چون همسرش  ینسب يو مقصودش برادر» منحصراً مؤمنان با هم برادرند«

خ، یسته توبیض بگفت نه دروغ شایها را از باب تعر نیا یتمامو ...بود نه خواهر

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة صافّات                                                                                      تفسیر احمد

329 

 

 یچ اشکالیض هیتعر دهان گشودن به دروغ در مقام«: و رسول خدا فرموده

وجود دارد که مانع افتادن مسلمان در دام  يزیض چیدر تعر« یعنی .»ندارد

  .شود  یدروغ حرام م

گانه  ک از موارد سهیچیم در هیسخن ابراه: توان گفتیر مین تفسیبا توجه به ا

عصمت او اخلال وارد کند بلکه  شود تا درینم یتلق يفوق الذکر دروغ عمد

 ﴾٤﴿وٱللَّه يقُولُ ٱلحَق وهو يهدي ٱلسبِيلَ« .بوده است ض مباحیتعر ینوع

  .)یصابون یخ علیم شیغمبران در قرآن کریو پ يغمبریپ :رساله( .)4: الأحزاب(

﴿ينحالالص نا مبِين اقحبِإِس اهنرشب۱۱۲و﴾  

  )112(م یستگان بود مژده دادیشا از و امبریو ما او را به اسحاق که پ

اسحق بشارت  يگرید ه السلام را به فرزندیم علیپروردگار با عظمت به ابراه

  بر طاعت  یپاداش  عنوان  ، به است  ستگانیاز شا  امبر و همیپ  هم که يفرزند ،داد

، يداریدر برابر پا ؛ه السلام کهیم علیابراه يخداوند متعال که برا  يبرا  يو

به  ،ح اسماعل بودیش که همانا ذبیه حکم مولام بیانجام اوامر پروردگار و تسل

  .عطا شده يو

ز وقتى یامبرى او را داد و نیى پ در موقع ولادتش مژده :دیفرمایابن عباس م

  .)3/189ر یر ابن کثیتفس( .افت کردیامبر شد، مژده را دریپ

  :علیه السلام إسحاقنسب حضرت 

ن فرزند یاو دوم .ه السلام و مادرش سارا استیم علیاو اسحاق پسر ابراه

ل از نسل یاسرائ یبن يایانب .اطهار تولد او را مژده دادند ي کهیملا .م استیابراه

متمرکز ) لیاسحاق و اسماع(م یابراه ي هیاند و نبوت در ذر او بوجود آمده

را در نسل و  يغمبریپ( .]27: العنکبوت[ »وجعلنا في ذُريته ٱلنبوةَ« .گشته است

  ) .میم قرار دادیابراه ي هیذر
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  :علیه السلام رسالت حضرت اسحاق

ها سکونت که آن ینیدر سرزم(ها   یکنعان ينکه اسحاق به سویقول راجح ا

 علیه السلام میاء ابراهیکه ابوالأنب یطیمح در و) نیشام و فلسط) (داشتند

ها ان آنیبود که در م یقوم يرسالت او به سو .دیست، مبعوث گردیزیم

  .کرد یم یزندگ

﴿بِينم فْسِهنل مظَالو سِنحا مهِمتيذُر نمو اقحلَى إِسعو هلَيا عكْنارب۱۱۳و﴾ 

کو کار و ین) یبعض(و از نسل آن دو و به او و به اسحاق برکت بخشیدیم، 

  )113. (آشکارا بر خود ظالم بودند) یبعض(

م و یرا بر ابراه یبرکت و شاستگ یاالله تعال »حٰاقه و علىٰ إِسيو بٰارکْنٰا علَ«

  هما السلام فرود آورد یاسحق عل

»ذُر نم بِيوم فْسِهنل مظٰال و سِنحهِمٰا متکوکار و ین نسل آنها افراد نیدر ب »ين

ترسند و   یکوکار که از پروردگارشان مین یگروه. افراد تبهکار قرار دارد

  .دارند یشتن ستم روا میا شرك و گناهان بر خوگر که بید یگروه

را   دو تن  آن  فرزندان :نست کهیسند که هدف اینو یه مین آیر ایدر تفس یبرخ

هستند،   اسحاق  از نسلهم السلام یعل ایشتر انبیب که   يطور  ، به میدیار گردانیبس

کوکار و ین  یدو، برخ  ولد آن و و از زاد«هماالسلام یعل  بیو شع  وبیا  همچون

  » ستمکار بودندخود   آشکارا به  یبرخ

  نسل  بودن  پردازد که  یم  قتیحق  نیا  انیب  ، به جمله  نیبا ا  خداوند متعال

  یسود و نفع  چی، ه مبارك  دودمان  نیو از ا  فیعنصر و نژاد شر  نیها از ا ناانس

باشد،   یم  خودشان  عمال، ا سودمند است  شانیبرا آنچه   ندارد بلکه  حالشان به 

از تبار   کهبا وجود آنز ـ ین  يهود و نصاری  که چنان  و نژاد پدرانشان  نسب  نه

 .اند افتاده و فساد در  یآشکار از گمراه ورطه   نیا  به  کنیهستند ـ ل  اسحاق

  )يعبدالرؤوف مخلص هرو) جلد سوم(ر انوار القرآن یتفس(
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ر یتفس(عنى کافر ی» ظالم لنفسه«نى مؤمن، و عی» محسن«: دیفرمایامام طبرى م

  .) 23/57طبرى 

م و اسحاق یت ابراهیهود و ذرید براى یه متضمن وعیآ: ان گفته استیو ابو ح

کو، ناپاك یانسان ن دهد که ازیز نشان مین اوردند ویمان نیاست که به محمد ا

البحر ( .دییاب و نقص به شمار نمیکوکار عین امر براى نیو ا. شودیمتولد م

7/372. (  

  !محترمگان خواننده 

ان یبه بذبح  یخیتار عبرت ویه ذو قصاالله ل یم خلیکه داستان ابراهنیبعد از ا

هاى   قصه داستان و) 148 یال 114(ات یدر آب آن یه تعقنک بیگرفته شد، ا

ونس و یو اس یال حضرت موسى و هارون،از جمله داستان امبران یبعضى از پ

  .نهفته است یپند و عبرت بزرگ ن قصه هایاکه در ابدییلوط مطرح م

  ﴾۱۱۵ونجيناهما وقَومهما من الْكَربِ الْعظيمِ﴿

  )115.(مینجات داد) انیفرعون(بزرگ  يو هر دو را با قومشان از بلا

شان را از   هما السلام و قوم همراهیو هارون عل یخداوند متعال حضرت موس

نکه ی، شکنجه وآزار و از ایگه از غرق شدن، از برد یعنیل، یاسرائ  یشرّ بن

  .نجات داد، داشتند  زنان شان را زنده نگه مىرسانند، ویبه قتل مفرزندان شان را

﴿بِينالالْغ موا هفَكَان ماهنرصن۱۱۶و﴾  

  )116(و آنان را یارى دادیم تا ایشان غالب آمدند

ه السلام و هارون یعل یدگار با عظمت موسپرور: مبارکه آمده است کهۀ یدر آ

-ها عنى قبطىی-عنى آنان را بر دشمنانشانیکرد،  ياریشان را  قومه السلام ویعل

دست و محکوم آنها بودند، ر یها ز که مدت نیم، و بعد از ایره کردیغالب و چ

  .حاصل کرد یشان تعال نیدو.میره کردیچان غالب ویها و فرعون قطبىآنان رابر
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آتو﴿بِينتسالْم ابتا الْكماهن۱۱۷ي﴾  

  )117(م یار روشنگر عطا کردیو هر دو را کتاب بس

»بِينتسیاالله تعال . شیخو  انیدر ب  غیو آشکار و رسا و بل  روشن:  یعنی »الْم 

 د ویان، عقایکرد که در ب ءهما السلام تورات را عطایو هارون عل یموس يبرا

عنى تورات ی .ان شده بودیدود و احکامش کامل در آن بغ و رسا و حیاحکام بل

  .میرا به آنها داد

﴿يمقتساطَ الْمرا الصماهنيده۱۱۸و﴾  

  )118.(میت کردیهدا) یپرست خدا(و هر دو را به راه راست 

چ یراه راست، راهى که ه يهما السلام را به سویهارون عل و یموس یاالله تعال

  . کرد ییرهنما ت ویت هداو انحرافى نداش یکج

امبران یمبناى آن پ آن راه عبارت است از اسلام که بر: طبرى گفته است

 .)23/58طبرى ر یتفس( .شده اندمبعوث 

﴿رِيني الْآخا فهِملَيا عكْنرت۱۱۹و﴾  

  )119(.میگذاشت یک باقینده نام نیآ يها  آن دو در ملت يبرا

 ينده برایآ يها  هما السلام در قرنیلو هارون ع یموس يخداوند بزرگ برا

  .دار کردیف آنان را جاودانه و پاید و تعریک و تمجیشه نام نیهم

  ﴾۱۲۰سلَام علَى موسى وهارونَ﴿
  )120. (و هارون یسلام بر موس

 ینثار برموس ، امیا  شهیتا هم  و جن  وانس  فرشتگان  يما و از سو  ياز سو  سلام

  صفتوثنا و» کین  نام«  نیواپس  يامتها  انیمدر یعنی. لام بادهما السیهارون عل و

  .شودیاد می  یکین  به  شانی، از ا است  یباق  تا جهان  که» میگذاشت  يجا  به«  ستوده

﴿سِنِينحزِي الْمجن كا كَذَل۱۲۱إِن﴾ 
  )121(.میده ین گونه ثواب میکوکاران را ایما ن
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هما السلام پاداش اعمال یو هارون عل یموس يابر که خداوند متعالیهمانطور

شان   را که در طاعت یشان را عطا کرد، به همانگونه همه بندگان يکوین

  .دهد  یاخلاص داشته باشند پاداش م

﴿نِينمؤا الْمنادبع نا ممه۱۲۲إِن﴾  

  )122.(مان ما بودندیرا هر دو از بندگان خاص با ایز

ن پروردگار یقیهما السلام از بندگان صاحب یرون علو ها یکه موس یبه راست

  .شان بودند مانیو راسخ در ا

﴿ينلسرالْم نلَم اسإِنَّ إِلْي۱۲۳و﴾  

  )123(.امبران بودیاس از پید الیترد یو ب

»اسإِلْي«:  

ن، نواسه یاسیپسر  ،لیامبران بنى اسرائیکى از پیه السلام یعل اسیحضرت ال

 یتعالاالله  و .کرد یغ میره تبلین بعلبک و غیزم م که در سرهم السلایهارون عل

  .دیش شرف و کرامت بخشیلۀ رسالت و نبوت برایبه وس

در ) (982 يمتوفا يعماد یمحمد بن محمد بن مصطف(خ ابو سعود یمفسر ش

 :دیفرمایم )میا الکتاب الکریمزا یم الینام ارشاد العقل السلش به یر خویتفس

 .بود هارون، برادر حضرت موسى يزجمله نواسه دختران یاسیاس بن یال

  ) .4/276ابو سعود ر یتفس(

ه یعل  سیادر او همان   کهنیا  اول«: کند یم  را نقل  يدو رأ  يو  ر دربارهیکث ابن

خداوند   که  است  فرزند فنحاص  یفرزند نس  اسیاو ال  کهنیا  دوم.  استالسلام 

  که  گاه آن خت یبرانگ  نبوت  به  لیاسرائ یبن  انیر مد ینب  لیاو را بعد از حزقمتعال 

د یتوح  يسو  را به  آنان  اسیبودند و ال  گرفته  پرستش  را به»  بعل»  نام به  یبت  آنان

  .کرد  ینه  آن  يماسوا  و از پرستشدعوت   یتعال  حق
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اس در هر یهستند که حضرت خضر وحظرت ال ین مدعیچن یکه بعض ییتاجا

 .رندیگ یشوند وروزه م یت المقدس جمع میسال در ماه رمضان در مقام ب

  .)116صفحه  15جلد  یر قرطبیتفس(

لاتصدق ولا تکذب  لات التييوهومن الاسرائ«: سدینو یآنها م يودر باره 

ز فرموده ین و )338صفحه  1ه جلد یه والنهایالبدا( »دةيبل الظاهران صحتها بع

اس ملاقات به یات از آنها نقل کرده که با حضرت الین روایاست که چند

ن جهت که سند آنها یا از ایستند، ینان نیعمل آمده است اما همه آنها قابل اطم

ت به آنان منسوب شده ین روایکه ا ين جهت که افرادیا از ایف است و یضع

  .)239صفحه  1ه جلدیه والنهایالبدا. (باشد یست مجهول ما

ها ما خوذ از  اس به آسمانیه رفع الیشود که نظرین معلوم میدر ظاهر چن

صحبت  رفت و یبل آمده است، که او جلو میکه در بائلات است، چنانیاسرائ

 آنها را از هم جدا کردند و ییطلا ياسب ها ها و يند، گاریکرد تا ببیم

  .)11ـ 2ن یسلاط. (ها رفت به آسمان يوباد در اثر گرد » هایلیا«

اس بار دوم به یافته بود که حضرت الیهود انتشار یده در ین عقین، ایبنابر ا

مبعوث شد آنها ه السلام یعل ییحیکه حضرت  یکه وقتند، چنانیآ ین میزم

وحنا آمده یل یانج اس است، دریحضرت ال قرارگرفتند که اون اشتباه یادر

واضح باد (؟ یستین» اهیلیا«ا تو ی؟ آیستیدند که تو کیاست که آنها از او پرس

وحنا ی( .ریاو گفت نه خ) اه آمده استیلیاس، ایکه در بائبل نام حضرت ال

21001.(  

ات از کعب احبار ووهب بن منبه که از یل رواین قبیشود که ا ین معلوم میچن

افته است وگرنه یسلمانان انتشار ان میماهر علوم اهل کتب بودند، در م يعلما

ن مورد وجود ندارد، که از آن زنده ماندن یدر ا یلیچ دلیث هیحد در قرآن و
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در مستدرك حاکم آمده  یتیاس به آسمانها ثابت شود، فقط روایا رفتن الی

اس ملاقات کرده یه السلام در راه تبوك با حضرت الیاست که آن حضرت عل

فرموده  ین موضوع است، وعلامه ذهبیح محدثیت به تصرین روایاست، اما ا

بل هو موضوع قبح االله من وضعه وماکنت احب ولا اجوز آن «است که 

بلکه ) 286صفحه  5در منثور جلد ( »صحح هذايان  بلغ با لحاکم الييالجهل 

ث را جعل ین حدیباد که ا ین خداوند بر کسیث موضوع است، نفرین حدیا

ن مورد تا یمانند حاکم نسبت به ا یکه شخص کردم یکرده است، من فکر نم

  .ح قرار بدهدیث را صحین حدین حد نا آگاه باشد، که ایا

  !محترم خواننده گان

اس زنده یا خضر و الیآنکه یدرمورد ا ياز روز ها؛ ازامام بخار یکیدر 

شود یفرمودند که چطور مدر جواب  يامام بخار: بعمل آمده یسوال هستند؟

چ یه«:ه و سلم فرموده استیاالله عل یغمبر صلیکه پیدر صورت آنها زنده باشند

نده زنده ین زنده هستند بعد از صد سال آیزم يکه الآن بر رو ییکس از آنها

  .»خواهد بود

وما جعلْنا لبشرٍ من قَبلک الْخلْد أَفَإِن «: دیفرمایخداوند متعال در قرآن م

تونَ مدالالْخ م34: اءیالأنبرة سو(»فَه(،  

م، مگر اگر یدان را قرار ندادیجاو یچکس قبل از تو زندگیه يو ما برا(یعنی

   .)دان خواهند ماند؟یشان جاویا يریتو بم

ده لو یب ینفس يوالذ« است که مودهفر یثیه و سلم در حدیاالله عل یامبر صلیپ

من در  که جان یقسم به کس( »یعنی "یتبعنیا ما وسعه إلا أن یح یکان موس

 )از من را نداشت يرویجز پ يزنده بود او چاره ا یدست اوست اگر موس

بود و اگر زنده بود و  ینم یبود بهتر از موس یپس اگر خضر زنده بود و نب
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امبر یاز پ يرویجز پ يبود پس بهر صورت چاره ا یبود بهتر از ابوبکر نم یول

   .ه و سلم را نداشتیاالله عل یصل

که زنده بودن و  یاعتقاد به زنده بودن خضر هستند بپرسکه  ییاگر از آنها

شان  ن دارد جوابیمسلم يبرا یها چه منفعت ها و کوه پنهان بودن او در دشت

   ست؟یچه خواهد بود؟ پس حکمت زنده بودن او چ

 وه یشود که خضر علیفوق الذکر معلوم م یو عقل یو نقل یپس با ادله شرع

لذا بر مسلمانان است تا در بابت سکوت  .ستفوت کرده اه السلام یاس علیال

ه وسلم یاالله عل یم آن حضرت صلیلات به تعلیدر باره اسرائ ند ویار نمایاخت

واالله سبحانه . قیند ونه آنرا تصدیب نماینکه نه آنها را تکذیا یعنی. ندیعمل نما

  .اعلم یتعال و

  ﴾۱۲۴إِذْ قَالَ لقَومه أَلَا تتقُونَ﴿

  )124(د؟یترس  ینم) از االله(ا یآ: ومش گفتکه به ق یوقت

ر یا از پرستش غیآ: گفت) لیبنى اسرائ(ه السلام به قوم خود یاس علیکه الیزمان

با اخلاص عبادت، ترك و د،یقرار ده پرستشمورد تا فقط او را د؟یترسیخدا نم

  .دیریش گیرا در پ یاله يتقوا یگانه شناختن االله تعالیو  یمعاص شرك و

عدأَت﴿ينقالالْخ نسونَ أَحذَرتلًا وع۱۲۵ونَ ب﴾  

  )125(!د؟یکن ینندگان را رها مین آفرید و بهتریپرست یرا م» بعل«ا بت یآ

را » بعل«ن بت بنام یا ایشما چگونه آ :دیفرمایه مبارکه به قوم مین آیدر ا

ن خالقان یکوتریعنى نید، و عبادت و پرستش پروردگار خود یکن  پرستش مى

  !د؟یینما  را رها مى

ده و بعد از ین است، موجودات را از عدم آفریکه او احسن الخالقیدر حال

  کو دارد؟یده و صنُع نینش استحکام بخشیگرداند، در آفر  یمردن زنده م
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دند و یپرست  یرا م  آن اسیدر عصر ال  شام  مردم  که  است  یآن بت  نام  »بعل«

  .شدز معمول ین  لیرائاس  یبن  انیم  آن  پرستش  سپس

» بعلبک«و شهر آنها به نام   . پروردگار است  يمعنا  به»  بعل« :دیفرمایم قرطبى

  .)15/116قرطبى ر یتفس( .باشد  یم  بت  نیا  به  منسوب  در لبنان

﴿ينلالْأَو كُمائآب برو كُمبر ۱۲۶اللَّه﴾  

  )126(.ن شماستیشیپ االله را، که پروردگار شما و پروردگار پدران

آنرا دهندة شماست  يدگار و روزین خالق را که آفریعبادت و پرستش بهتر

  .دیکن رها مى

 ﴾۱۲۷فَكَذَّبوه فَإِنهم لَمحضرونَ﴿

احضار خواهند ) در دوزخ(پس بدون شک آنان . ب کردندیپس او را تکذ

  )127.(شد

﴿ينلَصخالْم اللَّه ادب۱۲۸إِلَّا ع﴾ 

  )128(.اند ر آن بندگان خداوند که اخلاص یافتهمگ

آنعده از  ،مان به االله داشته باشندیاس که ایاز قوم ال یبه جز آنعده از بندگان

و در  .باشند  ساخته او خالص   يرا تنها برا  و پرستش  تیعبودبندگان که 

ن ین که خداوند متعال با فضل و کرمش چنیقیطاعتش صداقت داشتند به 

  .دهد یرا قطعاً از عذاب نجات م یاشخاص

﴿رِيني الْآخف هلَيا عكْنرت۱۲۹و﴾ 
  )129(.میگذاشت یک باقینده نام نیآ يها او در ملت يو برا

 .میقرار داشت را بر علیه السلام اسید از الیک و تمجیامت نام نیو تا روز ق

  .) 3/346ن یجلال ریتفس(

﴿يناسلَى إِلْ يع لَام۱۳۰س﴾ 
  )130.(نیاسیم بر آل سلا

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة صافّات                                                                                      تفسیر احمد

339 

 

  ، چراکه است  شده  اضافه  آن  به»  نون«و » ای«و   است  اسیال » نیاسیال«هدف از 

  .» نینیس«و طور » نایس«طور :  است  ر آنیو نظ.  است  یاعجم  یاسم

. باشندیمؤمنان همراهش م »اسي اليناسيٰإِلْ«ند هدف از یفرمایهمچنان مفسران م

  .اند او جمع شده ب بایو به عنوان تغل

اس و آل یال: شود  باشد؛ چون گفته مى  اس مىین نام إلیاسیال : دیفرمایم يطبر

إل «و » اسیال«اس دو نام دارد، پس به یل، و الیکائیکال و مین، مانند میاسی

  ..)23/61 يطبر ریتفس( .موسوم است» نیاسی

  حقش  امیپ  به  که  شنید  بر او و بر اهل  سلام:  یعنی » يناسي  آل  يعل  سلام«

  .آوردند  مانیا

﴿سِنِينحزِي الْمجن كا كَذَل۱۳۱إِن﴾ 

  )131.(میده ین گونه ثواب میکوکاران را ایما ن

﴿نِينمؤا الْمنادبع نم ه۱۳۲إِن﴾  

  )132.(د او از بندگان مؤمن ما بودیترد یب

﴿ينلسرالْم نإِنَّ لُوطًا لَم۱۳۳و﴾ 

  )133.(امبران بودید لوط از پیترد یو ب

  :ه السلامیلوط عل

را به هدات قوم  يو یباشد که االله تعال یامبران میه السلام از جمله پیلوط عل

  .فرستاد  يامبریپ  به»  سدوم«شهر   یاهالخود به 

الأعراف، هود، الحجر، الشعراء و النمل  يها  در سوره ذکر لوطبصورت کل 

  .شده است  ان آوردهیره به میو غ

علیه م یله نسبت او به ابراهین وسیبد. آذر است یعنیلوط پسر هاران پسر تارح 

بود و خداوند  علیه السلام میابراه ي زاده برادر علیه السلام لوط. رسدیم السلام
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 علیه السلام میمبعوث فرمود، در داستان ابراه علیه السلام میاو را در زمان ابراه

  .از آذر بودند یو هاران و ناحور برادر و همگ )ع(میم که ابراهیان کردیب

ت او را در یروش هدا. مان آوردیاه السلام یعلم یبه ابراه علیه السلاملوط 

هو ٱلعزِيز  ۥإِنه ٓۖوقَالَ إِني مهاجِر إِلَىٰ ربي ۘلُوط ۥَامن لَهٔ فَ«. ش گرفتیپ

يمگفت) میابراه(مان آورد یم ایلوط به ابراه( .]26: العنکبوت[ ﴾٢٦﴿ٱلحَك :

  .م استیکنم چرا که او مقتدر و حک یپروردگارم هجرت م يمن به سو

که یوطور .سفرها همراه او بود ي بعد همراه او از عراق هجرت کرد و در همه

اهل سدوم که در منطقه  يم خداوند او را به سویور شدآاد یدر فوق هم 

ها مبعوث   ان آنیکه در م یقومن او ویببعوث کرد واردن است، م یکشور فعل

بر خلاف  .له نبودیوجود نداشت چون عضو قب ینسب ي چ رابطهیده بود هیگرد

  .ده بودندیل خود مبعوث گردیان قبایب که از میصالح و هود و شع

م یلوط را فرستاد. (]80: الأعراف[ »ولُوطًا إِذ قَالَ لقَومه«: ید عبارت قرآنیشا

ان خود یرا نگفته از میت باشد، زین واقعیاشاره به ا) ...:خود گفت مو او به قو

 یخ علیم شیغمبران در قرآن کریو پ يغمبریپ( .ها مبعوث گشته است آن

  .)يهجر 1436، یشمس1394) عقرب(خ طبع یتار یصابون

﴿ينعمأَج لَهأَهو اهنيج۱۳۴إِذْ ن﴾ 
  )134(.مینجات داداش، همگى را،  و و خانوادهبه خاطر بیاور زمانی را که ا

م مؤمنان همراه و اهل و اولادش را از عذاب ه السلایعل لوط خداوند متعال

  .داشتهسخت و از مجازاتش سالم نگ

ابِرِيني الْغا فوزج١٣٥﴿إِلَّا ع﴾ 
ها گرفتار  به سرنوشت آن و( میان آن قوم باقی ماند زنی که در پیر مگر

  )135().شد

ماندگاران در عذاب  هاورد و از زمریمان نیو ا ،نکه همسر لوط کافر بودیا یعنی

  .و نابودشدگان درآمد
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  :علیه السلام همسر لوط

مان نداشت، با هلاك ینکه به خداوند واحد ایل ایبه دل علیه السلام همسر لوط

ز شد، و یر او نیکه بر قوم فرود آمد دامنگ ید و عذابیشدگان به هلاکت رس

 یرا االله تعالیز .دیبه حال او نبخش يامبر است، سودیک پینکه او همسر یا

فَأَنجَينٰه «: ها بود  آن ۀهلاکت همه کافران را داده بود و او هم از جمل ي وعده

أَهلَهٓۥو هأَتۥإِلَّا ٱمر بِرِينٰٱلغ نت مپس لوط و ( .]83: الأعراف[ ﴾٨٣﴿كَان

 ي م مگر همسرش را که او از جملهیا نجات دادر ي مؤمنان بر او و خانواده

  .).دینابود شوندگان گرد

نام  :مینویسد، )ق581-508( عبدالرحمن بن احمد سهیلی اندلسى علامه مفسر

  .داکردیبود و لوط با دو دخترش از هلاکت نجات پ» والهه«همسر لوط 

وف لوط معر بحرت که اکنون به یبحر م :سندینویسان میخ نویاز تار یبرخ

 ییها  قوم لوط وجود نداشته است و بر اثر زلزله ينابود ۀاست و قبل از حادث

که عمق آن چهارصد متر از سطح  يرو رو کرد به طرزیکه آنرا سرنگون و ز

 يکاوش گران آثار شهرها و روستاها .د، به وجود آمده استیشتر گردیب بحر

  .اند افتهی بحرقوم لوط را در اطراف 

ل یده و بدبو تبدیگندبحرن ملت را به ین ایخداوند سرزم: دیفرمایر میابن کث

 ین درس عبرتین اطراف آن و ایکرد نه آبش قابل استفاده است و نه سرزم

از قدرت و عظمت خداوند به شمار  يها ناندگان است و نشیآ ۀهم يبرا

معلومات  يبرا(رد یگ یناسپاس انتقام مون از ستم کاران و ین چنیرود که ایم

  .)ریر ابن کثیتفسمراجعه شود به  دیمز

﴿رِينا الْآخنرمد ۱۳۶ثُم﴾ 

  )136.(میگران را هلاك کردیسپس د

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة صافّات                                                                                      تفسیر احمد

342 

 

ن و یدتریب کنندگان قوم لوط را به شدینکه پروردگار با عظمت تکذیبعد از ا

د، یر ور گردیجات آن زیقر دهات و .نابود ساخت ن وجه هلاك ویتر عیفج

م الشان آن را یرو قرآن عظ نیم، از اینان باراندل بر آیى از نوع سجیها  سنگ

ۀ یدر ضمن ما آنان واقع شد، و ين سزا برایان ساخت، همه ایب) دمرنا(به 

  .دیان گردانیعبرت جهان

﴿ينبِحصم هِملَيونَ عرملَت كُمإِن۱۳۷و﴾ 
  )137.(دیکن یشان عبور مین ایو البته شما صبحگاهان بر سرزم

 یو متعفن  دهیگند  اچهیدر  را به  خداوند متعال شهرشان«: دیفرمایم ر یکث  ابن

  نیا  دارد، که  مزه بد بو و بد  بس  یآبو  زشت  بس  يمنظر  کرد که  لیتبد 

 .»دارد قرار  اردن  شرق  کیو نزد  مشهور است» لوط  رهیبح«  نام  ، به اچهیدر

  .)ریر ابن کثیتفس(

قعلِ أَفَلَا تبِاللَّي۱۳۸لُونَ﴿و﴾ 
  )138( د؟یکن یا تعقلّ نمیآد، یکن یدر شب عبور م یز گاهیو ن

﴿ينلسرالْم نلَم سونإِنَّ ي۱۳۹و﴾  
 )139. (غمبران بودیو البته یونس از پ

  :ه السلامیونس علی

ـ  139(ات یاست که در آ  داستان  نیو آخر  نیششم  ه السلام،یونس علیداستان 

  :افته استین سورة تذکر یا) 148

نساء، انعام،  يها هسور( هدر چهار سوره اسلام بصورت کل یونس علیمبحث 

 ي النون و در سوره ياء با لقب ذینبأ ي با ذکر نام و در سوره) ونس و صافاتی

  .افته استیقلم با لقب صاحب الحوت آمده تذکر 

  :علیه السلام ونسیسلسله نسب حضرت 

است و  یونس بن متیاند که نام او   متفق نیسلسله نسب تنها بر ا درن یمؤرخ

به  یکس یسیاء جز او و حضرت عینبأان یونس بوده و در میمادر  یمتّ: اند گفته
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. برند ینام م) يونان بن امتای(اهل کتاب او را . مادرشان نسبت داده نشده است

از اولاد  یکین یامیل است و نسبش به بنیاسرائ یه السلام از بنیونس علی

  .ه السلام بودیوسف علیق ین برادر شفیامیرسد و بن  یه السلام میعل عقوبی

  :علیه السلام ونسیدعوت حضرت 

را یموصل عراق فرستاد ز ۀنوا در منطقیمردم ن يخداوند متعال او را به سو

دا یها رواج پ  ان آنیشده و عبادت بتان در م یار گرفتار بت پرستیمردم آن د

  .نام داشت» عشتار«د که کردنیبت پرستش م. کرده بود

ار را به خدا یونس از شام به منطقه موصل مهاجرت کرد مردم آن دیحضرت 

پاسخ مثبت  يها و اقوام به دعوت و  شتر ملتیچون ب یدعوت نمود ول یپرست

  )34ه یملاحظه شود سورة سبأ آ. (ندادند

 یرستپ کتایها را به   ها بود آن  غ آنیونس مرتب مشغول دعوت و تبلیحضرت 

به  يها  ناشنوا و دل يها  جز گوش یکرد ول یو عبادت خداوند دعوت م

شان به یافت نکرد سرانجام از دست ایشان دریاز ا یده شده پاسخیغلاف پوش

چون . د کردیاوردن به عذاب تهدیمان نیها را در صورت ا تنگ آمد و آن

ها خارج شد   نان آینانه از مید خشمگیها به درازا کش  آن یو سرکش ینافرمان

ها   دا است که آنین پید کرد، چنیها را به عذاب خدا بعد از سه روز تهد  و آن

سرانجام از . ب نمودندید به کشتن کردند و او را تعقیرا تهد يز در مقابل وین

نکه خداوند به او دستور هجرت بدهد فرار یها خارج شد و قبل از ا ان آنیم

ن خروج یان برد که خداوند او را به خاطر اها رفت و گم  ان آنیکرد و از م

  . عجولانه مؤاخذه نخواهد کرد و در تنگنا قرار نخواهد داد

  :یدرون شکم ماه درعلیه السلام  ونسیسرنوشت 

ان قومش خارج شد به یونس بعد از خروج از شهر، چون از میسرنوشت 

را به  يو یاهم. دیالجثه او را بلع  میعظ یک ماهیبه امر خدا  ساحل بحر رفت،

و  ينگهدار يب کند هم از ویا فرو برد تا به امر خداوند هم او را تأدیقعر در
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ح و استغفار یمشغول تسب یاو درقعر بحر و در بطن ماه. حفاظت به عمل آورد

أَنت سبحٰنك إِني كُنت  ٓإِلَٰه إِلَّا لَّٓا«: گفت یاز با خداوند خود بود و میو راز و ن

 یبیع یو ب یست پاکیجز او ن ییخدا( .]87: اءیالأنب[ ﴾۸٧﴿لمينمن ٱلظَّٰ

  .)ستمگران بودم ي سزاوار توست و من از جمله

د، سپس به یش برهانیاو را استجابت فرمود و از غم و نگران يخداوند دعا

ل یکه علیاندازد و در حالیب) آزاد يبه هوا(ا یدستور داد او را به کنار در یماه

او سه شبانه روز در . به خارج پرتاب شد یاتوان بود از شکم ماهض و نیو مر

  .بماند یشکم ماه

ان یافت به میه السلام توان راه رفتن را در خود یونس علینکه حضرت یبعد از ا

افت منتظر بازگشت او یها را مؤمن به خدا و توبه کننده   قومش بازگشت و آن

که خدا یتا زمان. ندینما یاو را عمل کنند و امر يرویرا پ يبودند تا دستورات و

ها را به راه ها پرداخت آنت آنیترب م ویها ماند و به تعل ان آنیخواست در میم

ونس و بعد یخداوند در زمان اقامت  :فرمودیت خداوند ارشاد میراست و هدا

بعد . دیبخش) موصل(نوا ینان به قوم نیت و اطمیامن) یزمان يبرا(ز ین ياز و

ها مسلط کرد که  بر آن یآوردند خداوند کسان يرو یفساد و گمراه چون به

آن را  یخیات تاریث و روایچنانکه احاد  د،یکشان يها را به نابود تمدن آن

  .رندیرندگان از آن درس عبرت بگیکنند تا عبرت گ ینقل م

هزار  120ونس یتعداد نفرات قوم ) رض(ت منقول از ابن عباسیبه روا ءبنا

: ه استفاده کرده کهین آیت از این روایدر ا )رض(ابن عباس. بوده است

ونس کم کم ی( .]147: الصافات[﴾١٤٧﴿وأَرسلنٰه إِلَىٰ ماْئَة أَلف أَو يزِيدونَ«

 .میشتر فرستادیا بی يک صد هزار نفریت یجمع يو او را به سو) افتی يبهبود

) عقرب(خ طبع یتار یصابون یخ علیم شیکرقرآنغمبران در یو پ يغمبریپ(

  )يهجر 1436، یشمس1394
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﴿ونحشالْم إِلَى الْفُلْك ق۱۴۰إِذْ أَب﴾ 

  )140.(پر از مردم پناه برد یکشت يسو که به یوقت

»قش صاحبانشان به یختن بندگان از پیگر يشتر برایب ن کلمهیا .ختیگر :»أَب

  .پروردگار است له بدون اجازهینجا مراد ترك کردن قوم و قبیا .رود  یکار م

﴿ينضحدالْم نفَكَانَ م ماه۱۴۱فَس﴾ 

  )141.(شرکت کرد و از بازندگان شد یپس در قرعه کش

»ماهشرکت کرد یکش در قرعه :»س.  

   .فرو انداختگان .شان درآمدگانیقرعه به نام ا .مغلوبان :»مدحضينالْ«

طر غرق شدن مواجه شد، به اثر طوفان وامواج بحر به خ ینکه کشتیبعد از ا

قرعه انداختند تا به  یان مسافران سوار بر کشتیدر م ینجات کشت يملوانان برا

قرار گذاشتند؛ هر که قرعه به نامش آمد به بحر  و یساختن کشت منظور سبک

 را به بحر او مد، وآ ه السلام بریعل ونسین قرعه به نام ین حیانداخته شود، در ا

  .پرتاب کردند

فَالْت﴿يملم وهو وتالْح ه۱۴۲قَم﴾  

  )142.(د، و او در خور ملامت بودیبزرگ او را بلع یپس آن ماه 

 »وتبزرگ یماه ینوع :»الْح. »يملکه  یکس .مستحقّ سرزنش .کار گناه :»م

   .بزند که سزاوار سرزنش و درخور لومه شود یا حرفیکند  يکار

الْم نكَانَ م هلَا أَنفَلَو﴿ينحب۱۴۳س﴾ 

  )143.(کنندگان نبود و اگر او از زمره تسبیح

دعا  .)166/   صافّات :يملاحظه شود سوره ها(عبادت کنندگان  :»مسبحينالْ«

   .)15/   ، سجده41/ ، نور 79/ اء ینبأ: نگا(کنندگان 

 ان و ثنایگو حیجملۀ تسب ش ازیخو یه اسلام در طول زندگیونس علیاگر 
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حش به دوام ذکر در شکم یز با تسبیکرد و ن یار عبادت نمیبس و بود،خوانان ن

لَا إِلَه إِلَّا أَنت سبحانك إِني كُنت من «: گفتیداد و نم  یادامه نم یماه

ينمو مردم زنده  یوستیامت به وقوع پیکه ق یتا زمان یدر شکم ماه ،»الظَّال

  .شد  یشدند ماندگار م یم

ثُونَ﴿لَلَبِثَ فعبمِ يوإِلَى ي طْنِه۱۴۴ي ب﴾ 

  )144.(برد در شکم آن تا روزى که مردمان برانگیخته شوند به سر مى

مراد مدفون  .خته شوندیکه برانگ يتا روز :»إِلي يومِ يبعثُونَ«.ماند :»لَبِثَ«

ن تا روز یدر دل زم یو ماه یچرا که او در دل ماه .شه استیهم يشدن برا

   .شوند  یز دفن میرستاخ

خداى متعال به ماهى الهام کرده بود که شکم تو را براى : عطاء گفته است

رو سالم   نیاز ا. میا م، اما او را خوراك تو قرار ندادهیا ونس زندان قرار دادهی

  .)4/277ابو سعود  ریتفس( .رى بر او عارض نشده بودییچ تغیمانده بود، و ه

أَنت  ٓإِلَٰه إِلَّا لَّٓا«  یماه  در شکم ذوالنون   يدعا« : است  آمده  فیشر  ثیدر حد

  يدر امر  آن  به  یمسلمان  چیبود، هرگز ه »حٰنك إِني كُنت من ٱلظَّٰلمينۡسب

  .»ردیگ یقرار م  مورد اجابت  شیدعا  که نیکند، جز ا یدعا نم

﴿يمقس وهاءِ وربِالْع اهذْنب۱۴۵فَن﴾ 

م در یافکند یخشک يبه صحرا یاز بطن ماه) ن روزیپس از چند(و را باز ا

  )145.(ض و ناتوان بودیکه مر یحال

»اهذْنبم که یکرد ين است که کاریمراد ا .میاو را افکند .میاو را انداخت :»ن

  .او را از دهان خود پرت کند یماه

  .اناه و ساختمیاز درخت و گ ین برهوت و خالیسرزم :»الْعرآءِ«

»يمقضیمر :»س.  
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 ﴾۱۴۶وأَنبتنا علَيه شجرةً من يقْطينٍ﴿

  )146.(کدو رویانیدیم] نوع[او درختى از ] سر[و بر بالاى 

که در صحرا بود، بر یه السلام در حالیونس علی يبرا ،دیفرمایخداوند متعال م

رت آفتاب مصؤن ه افکند و او را از حرایم تا بر او سایاندیسر او بوتۀ کدو رو

  .وه اش بخوردیاز م یوحت .بدارد

ه وسلم کدو را یاالله عل یاالله صل   رسول  که  است  آمده  فیشر  ثیدر حد

  .» است  ونسی،  برادرم  درخت  نیا«: فرمودندیداشتند و م  دوست

ابن جوزى گفته . هاى پهن است  درخت کدو است که داراى برگ »ينقطي«

ش انبوه و یها  ادآور شده است که برگیکدو را  ى ن جهت بوتهیاز ا: است

ونس یرا وقتى یشود؛ ز  ک نمىیباشند و مگس بدان نزد  ه مىیخنک و پر سا

و  .)3/176ل یالتسه. (کردیآمد، پوست بدنش مگس را تحمل نم رونیاز بحر ب

که حالش بهبود نیو بعد از ا. ر و حکمت و لطف خدا بودین امر ناشى از تدبیا

  .او را نزد قومش بازگرداند یم االله تعالیور شدآاد یکه در فوق هم یافت طوری

  :توانیجمله م اد است که از آنیت زینها ید کدو بیفوا«: دیفرمایر میکث  ابن

  ).دود یبه سرعت سبز وم(دن اش یرو  ـ سرعت

  .دارد  که  يا یو نرم  و طراوت  یبزرگ  سبب  به  آن  يها برگ  افگندن ه یـ سا

  .شودینم  کینزد  آن  به  مگس  کهنیـ ا

  .کو داردین  هیتغذ  آن  وهیم  کهنیـ ا

  .»شود یم  خورده  با مغز و پوست  و پخته  خام  کهنیـ ا

 ﴾۱۴۷وأَرسلْناه إِلَى مائَة أَلْف أَو يزِيدونَ﴿
  )147.(یا بیشتر روانه کردیم] نفر از ساکنان نینوا[و او را به سوى یکصدهزار 

ينٍ﴿فَآمإِلَى ح ماهنعتوا فَم۱۴۸ن﴾ 
  )148(. مند ساختیم آنگاه ایمان آوردند و ما نیز آنان را تا مدتى بهره
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  نشانه  کهبعد از آنقوم هم  ،دیش رسیش قوم خویه السلام به پیونس علیکه یزمان

ق یقومش او را تصد و ،آوردند  مانیاو ا  کردند، به  را مشاهده  يو  نبوت  يها

شان را تا آخر مدت یجه خداوند متعال ایدر نت .دند و متابعتش نمودندکر

عذاب را از آنان  یاالله تعال و .ش بهره مند ساختیها  شان از نعمت  يعمرها

  .)3/176ل یالتسه( برداشت

  !محترم ه گانخوانند

 د، دریامبران به آخر رسین سورة مبارکه مبحث در باره پینکه در ایبعد از ا

ده شدن یکنندگان کفار مکه و برچ بیدربارة تکذ) 170 یال 149ات یآ(

  :دیفرمایمکه ید طوریآ یبحث بعمل م ،د مشرکانیعقا

  ﴾۱۴۹فَاستفْتهِم أَلربك الْبنات ولَهم الْبنونَ﴿
  )149.(پس از مشرکان بپرس آیا پروردگارت را دختران و آنان را پسران است

برند به   یها بد مکه چگونه دختران را که از آن: رساز قومت بپ! امبریپ يا

ن تحکّم یدهند، ا  یخداوند متعال و پسران را که دوست دارند به خود نسبت م

  ست؟یدر حکم چ یعدالت  یباطل و ب

  پندارشان  به را ـ که   یادن  جنس  که آنان !است ین چگونه حکمیا یعنی

  پسرانند ـ به پندارشان   به  را ـ که  یاول و  یاعل  و جنس یاالله تعال  دخترانند ـ به

  ؟ ستین  و حماقت  جهل  يمنتها  نیا ایدهند؟ آیم  خود نسبت

»اتنفرشتگان : گفتندیده تباه خود میمراد فرشتگان است که بنا به عق :»الْب

البتّه  .)27 آیه  ، نجم57 آیه  ، نحل116 آیه  بقره :يسوره ها(ند یدختران خدا

ت هر دو یار شخصیکسان دارند و معیارزش االله متعال شگاه یر در پپسر و دخت

ذکر «نجا به اصطلاح از باب یاستدلال قرآن در ا یول .و تقوا است یپاک

 .رند و به خود او باز گردانندیاست که مطالب طرف را بگ »مسلّمات خصم

  .)22آیه   نجم :سورة( ین معنیر اینظ
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 ﴾۱۵۰إِناثًا وهم شاهدونَ﴿ أَم خلَقْنا الْملَائكَةَ

  )150(اند؟ ایم و ایشان شاهد بوده یا آنکه ما فرشتگان را اناث آفریده

به (که خداوند متعال فرشتگان را  يا در روزیآ: از کافران بپرس! امبریپ يا

شهادت  یمعرفت يد حضور داشتند و اکنون بر مبنایدختر آفر) گمان آنان

م، آنها شاهد یرشتگان پاك سرشت را خلق کردا وقتى فیعنى آی دهند؟یم

  .ن دروغ و بهتانى را سر کرده اندیچنم تایدادها را مؤنث قرار بودند که مافرشته

 ﴾۱۵۱أَلَا إِنهم من إِفْكهِم لَيقُولُونَ﴿

  )151.(ندیگویبسته و م یبر خدا دروغ) از جهل خود(که آنان ! دیآگاه باش

 »هِمإِفْك نخود يهایال پردازیخ يتنها از رو. زشت خود  يها  به دروغبنا  :»م.  

  !مردم يدارد که ایمبارکه اعلام م ۀین آیدر ا

ت نسبت یفرزند و ذر وندبه خداء ن مشرکان به دروغ و افتراید ایآگاه باش

  .استوار است يناپسند يها الیبزرگ و خ يافترا. دهندیم

 ﴾۱۵۲ولَد اللَّه وإِنهم لَكَاذبونَ﴿

  )152(!گویند دروغ می آنها قطعاً یول! آورده ياالله فرزند

ه استئناف است و به منظور ابطال نظر و مذهب فاسد یآ: ابو سعود گفته است

ن معنى که اساس آن جز بر دروغ روشن و افتراى ناپسند یآنان آمده است، به ا

  ..)4/278ابو سعود ( .لى ندارندیدل ن مورد اصلاًیست و در ایمبتنى ن

﴿نِينلَى الْبع اتنطَفَى الْب۱۵۳أَص﴾  
  ح داده است؟یدختران را بر پسران ترج] االله [آیا 

»هِمإِفْك نالیها و خ  به هم بافته يتنها از رو. زشت خود  يها  بنا به دروغ :»م 

  .خود يها يپرداز 

  ﴾۱۵۴ما لَكُم كَيف تحكُمونَ﴿
  )154(د؟یکن  یصله میو ف شما را چه شده است، چگونه حکم
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  د، پاكییگو یم  از آنچه یو االله تعال  است  نادرست ن پندار شمایا ن حکم ویا

د به خداوند پاك نسبت یرا دختران را که خود دوست نداریز .باشد  یم  و منزه

  .دیده یشتن نسبت مید و پسران را که مورد پسندتان است به خویا داده

 ﴾۱۵۵أَفَلَا تذَكَّرونَ﴿

  )155(د؟ یگرد یا عبرت نمیآ

ز و ییا فاقد تمیباشد؛ آ يفرزند یاالله تعال يست براید که روا نیدان  یا نمیآ

از است، ین  یرا او بیز د؟یفهم  ن گفتار را نمىیبودن ا ءد که خطایدرك هست

ابو سعود . وجود ندارد ییش همتایزاده نشده و برا یرا نزاده، از کس یکس

د که در عقل یشو  ن گفتار نمىیبداهت عقل متوجه بطلان اا به یآ: گفته است

  ..)4/278ابو سعود (؟ سان با خرد و ابلهى نقش بسته استهر ان

﴿بِينلْطَانٌ مس لَكُم ۱۵۶أَم﴾ 

  )156(در این باره دارید؟ یآیا شما دلیل روشن

 لى روشنیا برهان و دلیآ :دیفرمایگر است که میخى دیمبارکه توب ۀین آیدر ا

دکه دختران را به یش در دست داریخو يادعا یدرست يبرا یو برهانى واضح

  د؟یده  ینسبت م خداوند بزرگ

﴿ينقادص متإِنْ كُن ابِكُمتوا بِك۱۵۷فَأْت﴾ 

  )157(. گویید کتابتان را بیاورید  پس اگر راست مى

ن کتاب تا ،دییگو یمد وراست یصادق هستش یخو گفتار در شمااگر  یعنی

درستى ادعا و گمان شما گواهى  ش را که بریخو ینازل شده آسمان یرا، کتاب

د، ییگویم  را آنچهیگرداند ز  شما ثابت  يبرارا  حجت  نیاو. دیدهد، ارائه بدهیم

  .داند  یز نمیرا جاآن  یکلطور  به  عقل  باشد بلکه  داشته  یعقل  گاه هیتواند تکینم

دهد که در گفتار   باشد و نشان مى  ان ناتوانى آنها مىیه مبارکه منظور بیآدر 

  . غلط خود سندى شرعى و منطقى و عقلى در دست ندارند
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 ﴾۱۵۸وجعلُوا بينه وبين الْجِنة نسبا ولَقَد علمت الْجِنةُ إِنهم لَمحضرونَ﴿

دانند که  یم یبه خوب انیکه جن یل شدند،در صورتیقا یان االله و جن، نسبتیم

  )158(. احضار خواهند شد) محاسبه يامت برایروز ق[

دهد ین مورد بحث قرار میگر مشرکیدۀ م الشأن افسانیفوق قرآن عظ ۀیدر آ

جنه رابطه دارد و از أکردند که خداى سبحان با ینکه آنها گمان میوآن ا

  .اند جنه، فرشتگان متولد شدهأازدواج خدا با 

»ولُوا بعيجب و هنباًينسن ةدى شاونیو اجنه خو ین االله تعالیمشرکان در ب » اَلْجِن

ن ازدواج یخدا اجنه را نکاح کرده و از ا: ندیگویآنها م. اند و نسب قرار داده

خدا  )ايرقول الظالمون علوا کبيسبحانه و تعالى عن ما (. فرشتگان متولد شدند

بعد از آن گمان کردند . باشدیپاك و مبرا مند یگویاز آنچه ستمکاران م کاملاً

  .باشند و دختران خدا هستند  فرشتگان مؤنث مى

  :158 ۀینزول آشأن 

وجعلُوا « ۀیآ: ت کرده استیروا )رض(از ابن عباس از ضحاكبر یجو -908

يببو هنباًينسن ةل نه نازیم، خزاعه و جهیسل: شیاز قرۀ لیسه قب ةدر بار »... الْجِن

  .شده است

ش یبزرگان قر: ت کرده استیاز مجاهد روا» مانیشعب الا«در  یهقیب -909

پس مادرشان : ق گفتیابوبکر صد. فرشتگان دختران خدا هستند: گفتند یم

ولَقَد علمت الْجِنةُ  :االلهپس . ها دختران بزرگان جن هستند آن: ست؟ گفتندیک

  .ل کردرا ناز ﴾١٥٨﴿إِنهم لَمحضرونَ

 ﴾۱۵۹سبحانَ اللَّه عما يصفُونَ﴿

دهند منزّه ینسبت م به او) جهل از( ن اوصاف کهیا خدا ذات پاکش از

  .)159.(است

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة صافّات                                                                                      تفسیر احمد

352 

 

کنند منزّه  یکه دشمنان کافرش او را بدان وصف م یخداوند بزرگ از اوصاف

شتن یموصوف است که خو یتنها و تنها به اوصاف یو مقدس است، بلکه اوتعال

  .ف نموده استیامبرش او را بدان توصیا پیا بدان وصف کرده ر

﴿ينلَصخالْم اللَّه ادب۱۶۰إِلَّا ع﴾ 

  )160(). کنند یف میتوص یستگیکه او را به شا(به جز بندگان مخلص االله 

 ﴾۱۶۱فَإِنكُم وما تعبدونَ﴿

  )161.(دیپرست ید شما و آنچه را میترد یو ب

د به عبادت و پرستش آن بت یپرست  یم  که  ، آنچه کافران  يا» شما  قتیدر حق«

  را که  ید مگر کسیستیگر ن را گمراه  کس چیه .دیها وتماثل ها مصروف هست

  يو او برا  رفته  یاله  در علم  را که  یجز کس:  یعنیاست   یدر آمدن  دوزخ  به

بر کفر   اند که یکسان  کند و آنان  واردش  جهنم  به  که  است  مقدر کرده  يو

  .)يعبد الرؤوف مخلص هرو :انوارالقرآن ریتفس( .فشارند  يخود پا

﴿نِينبِفَات هلَيع متا أَن۱۶۲م﴾ 

  )162(.دیرا با فتنه و فساد از راه االله منحرف ساز ید کسیتوان یهرگز نم

 ﴾۱۶۳إِلَّا من هو صالِ الْجحيمِ﴿

  )163.(اشد که وارد دوزخ گرددل بیما) خودش(جز آن کس را که 

که سوختن ) یصل(از ماده  .که با آتش بسوزد ی، کسیمخفّف صال :»صالِ«

  .)ر نوریتفس(  .)12/، انشقاق70/ میمر: سورة( باآتش است

﴿لُومعم قَامم ا إِلَّا لَهنا مم۱۶۴و﴾  

  )164(.ن استیمع یاو مقام ينکه برایست مگر ایک از ما فرشتگان نیچ یو ه

ها   نادر آسم  کهنیجز ا  ستیاز ما ن  يا فرشته چ یه: ندیگو یم  فرشتگان:  یعنی

  به  فرشتگان  اعتراف  نیا. دارد  نیو مع  معلوم  ییجا  سبحان  يخدا  پرستش  يبرا
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  شیخو  پرستشگران  يرد پندارها  ي، برا سبحان  يخدا  شگاهیدر پ  تیعبود

جز   ستیا نیدن  در آسمان  ییجا چ یه«:  است  آمده  فیشر  ثیدر حد.  است

 :ر انوار القرآنیتفس( .»قرار دارد  امیا قی،  سجده  در حال  يا فرشته  بر آن  کهنیا

  )يالرؤوف مخلص هروعبد

 ﴾۱۶۵وإِنا لَنحن الصافُّونَ﴿

  )165(.ایم  صف بسته] براى انجام فرمان خدا[و در حقیقت ماییم که 

  :165ۀ ینزول آ شآن

مردم در ابتدا : ت کرده استیروا(د بن ابومالک یزیابن ابوحاتم از  -910

نازل شد و به ) 165( »وإِنا لَنحن الصافُّونَ«ۀ یپس آ. خواندند  یپراکنده نماز م

  .مسلمانان دستور داد به صفوف منظم نماز بخوانند

  .تنقل کرده اس ین معنیج به همیز از ابن جریابن منذر ن -911

 ﴾۱۶۶وإِنا لَنحن الْمسبحونَ﴿

  )166(. میانیح گویم که تسبین مائیو البته ا

ست یم که خداى سبحان را از هر وصف ناشاییما: ندیگویم  در ادامه  فرشتگان

م، و در هر وقت و زمان او ییستا  ا مىیم و به عظمت و کبریدان  منزه و مبرا مى

  .میگو و ثناخوان حیرا تسب

ى فرشتگان متضمن جواب افرادى است که آنها  گفته: ل آمده استیلتسهدر ا

را خود فرشتگان به بندگى و فرمانبرى یدانستند؛ ز را دختران و شرکاى خدا مى

  .) 3/177ل یالتسه( .اند ه نمودهیخود اعتراف کرده و خداى عز و جل را تنز

 ﴾۱۶۷وإِنْ كَانوا لَيقُولُونَ﴿
  )167. (ندگفت یو هرچند مشرکان م

﴿ينلالْأَو نا مكْرا ذندنأَنَّ ع ۱۶۸لَو﴾ 
  )168.(ن بودیشیامبران پیپ یآسمان يچون کتاب ها یاگر نزد ما کتاب
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ملاحظه شود (اء است یانب یآسمان يها  ، همچون کتابیمراد کتاب :»ذكْراً«

و  24و  2آیات اء ی، انب9و  6 آیات ، حجر 69و  63 آیات   اعراف :يسورة ها

50(. »ينلالأو«: ) 137و  26 آیات، شعراء 43 آیه، فاطر 13و  10 آیاتحجر 

   .)196و  184و 

شد یم  بر ما نازل  لیو انج  تورات  چون  انینیشیپ يها  از کتاب  یاگر کتاب:  یعنی

  پرستشمان  گمان یب:  یعنی» میشدیخداوند م  افتهی  اخلاص  از بندگان  شک  یب«

  . میدیورز  یاو کفر نم  و به  ساخته  او خالص  يرا برا

﴿ينلَصخالْم اللَّه ادبا ع۱۶۹لَكُن﴾  
  )169. (میشد ید از بندگان خالص شده خدا میترد یب

 يم و در عبادت و طاعت مولایآورد  یمان میش ایما به پروردگار خو یعنی

  .میدیورز یش اخلاص میخو

عي فوفَس وا بِهونَ﴿فَكَفَر۱۷۰لَم﴾ 
خواهند ) جه کفرخود راینت( يبه آن کافر شدند وزود] وقتى قرآن آمد[ولى 

  )170. (دانست

  !محترم خواننده گان

به  يروزیپ يامبران و وعده ید پییبحث در باره تأبه ) 181 یال 171(ات یدر آ

  :دیفرمایمکه یشود طوریمآنان پرداخته 

 ﴾۱۷۱دنا الْمرسلين﴿ولَقَد سبقَت كَلمتنا لعبا
ثبت و صادر شده  بارة بندگان فرستادة ما قبلاً و البته وعدة نصرت ما در

  )171(.است

ن یش ایفرمان ما از پ. ش صادر شده استیفرمان ما از پ :»سبقَت كَلمتنا«

  . سخن ما، فرمان ما: کلمتنا. گرفته است یشیما پ يگونه رفته است، وعده 

 مهونَ﴿إِنورصنالْم م۱۷۲لَه﴾ 
 )172(.ایشانند که نصرت یافتگانندالبته 
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  .روز شوندگانیشدگان، پ ياری :»الْمنصورونَ«

  ﴾۱۷۳وإِنَّ جندنا لَهم الْغالبونَ﴿

  )173.(غالبند) بر دشمن(شه لشکر ما یو هم

وعده : يادآوری .)21 آیه  مجادله: سورة( .روزمندانیپ .ظفرمندان :»الْغالبونَ«

؛  ک وعده مشروط استیلشکر اسلام و غلبه مؤمنان،  يروزیبر پ یخداوند مبن

ن خدا بودن و تلاش در یان راستیو لشکر یقیمشروط به بندگان حق .نه مطلق

   .یآسمان يها  با افکار و برنامه یر الهیمس

که در نیروزى خدا براى مؤمنان محقق است، اما اینصرت و پ: اند مفسران گفته

را یکند؛ ز ن قاعده خللى وارد نمىیاند به ا بعضى از معارك شکست خورده

ر یا به سبب تقصیروزى و نصرت است، و در بعضى موارد یاساس و قاعده بر پ

صفوة . (ش و امتحان را داردیکه صورت آزمانیا ایشوند و   خود مغلوب مى

 )یصابون یر محمد علیالتفاس

تح مهنلَّ عوينٍ﴿فَت۱۷۴ى ح﴾ 

  )174.(بگردان ياز آنان رو یپس تا مدت

»مهنلَّ عوبگردان و صبر داشته  ياز آنان رو .شان را به حال خود بگذاریا :»فَت

که به یمراد تا زمان .یتا زمان :»حتي حينٍ« .)91/   ، انعام81/ نساء  :يها سورة(باش 

م و ننگ شکست یگردان  یروز میپره و یم و تو را بر آنان چیدهیتو اجازه جنگ م

   .میچشان  یشان م  يبد یو رسوائ

 ﴾۱۷۵وأَبصرهم فَسوف يبصرونَ﴿

  )175(.دیخودشان هم خواهند د يبنگر، پس به زودآنان را) یسرکشعناد و(و

خود  .کند یبا آنان چه م خداوند متعال يانتظار بکش و مراقب باش که به زود

  .دیش را خواهند دیکفر خو يم اعمال و جزاز حتماً انجایآنان ن
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 ﴾۱۷۶أَفَبِعذَابِنا يستعجِلُونَ﴿

  )176!(کنند؟ یعذاب ما عجله م يآیا آنها برا

خواهند مراد از عذاب یدن را میزود فرا رس. شتابزده خواستارند :»يستعجِلُونَ«

ت اس يخرواُو عذاب ) 28/   سجده: سورة( يویه، عذاب دنیمذکور در آ

   ).48 آیه   سی، 29 آیه ، سبأ 71 آیه  ، نمل38آیه  اءینبأ، 48 آیه  ونسی: سورة(

  :176ۀ یزول آشأن ن

 يا: مشرکان گفتند: ت کرده استیروا )رض(بر از ابن عباس یجو -912

نشان بده و به شتاب به ما  یترسان  یکه همواره ما را از آن م یعذاب! محمد

. را نازل کرد »﴾۱۷٦﴿ستعجِلُونَيبِعذَابِنا أَفَ« ۀیبزرگ آ ياور، پس خدایب

  .ح استیو مسلم صح يت به شرط بخارین روایا

﴿ذَرِيننالْم احباءَ صفَس هِمتاحلَ بِسز۱۷۷فَإِذَا ن﴾ 

به ساحت آنان نازل شود، پس بیم داده شدگان چه ) عذاب ما(پس چون 

  )177(!خواهند داشت يبامداد بد

بان ید ندانند؛ چون وقتى عذاب گریعنى آن را بعی: ه آمده استمبارک ۀیدر آ

کنند و چه بامدادان  کنندگان را گرفت، چه بد روزى را شروع مى بیتکذ

ه کرده است که در بامدادان یعذاب را به لشکرى تشب. بدى را خواهند داشت

  .کند ى آنها را بر مى شهیور شده و ر به آنها حمله

  .بدشد، بد است: ساء. آنان فرود آمد، به در آنان آمد ي به خانه: نزل بساحتهم

»احبزود، صبح   در هنگام  که  یاز هجوم  است  ، عبارت در نزد اعراب : »ص

  .ردیگ یم  انجام

بر رفتند؛ شب، در اطراف یخجنگ به  یمسلمانان وقت :سندینو یمؤرخان م

آماده جنگ  يا براسحرگاهان خود رآن جا به استراحت پرداختند و يقلعه ها

  .به طرف قلعه ها به راه افتادند نماز صبح، سوار شدند و يکردند و پس از ادا
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ل و یخبر بودند و با ب یک شدن مسلمانان، بیبر تا آن لحظه از نزدیمردم خ

ناگهان لشکر . رفتندیکشتزارها م يبه سو یزراعتل یر وسایساداس و سبد و

سوگند به خدا، . محمد«: ندگفتبازگشتند و شانیبه خانه هادند ویمسلمانان را د

گاه ما هر. کندیبر سقوط میاالله اکبر، خ«: امبر فرمودیپ» .سپاهش آمدند محمد و

فإذا نزل «» .دارند ی؛ بد سحرگاهرندیم و از هشدارها پند نگیوارد شو یبر ملت

  )ینین حسیالدخ بها یش ر فرقان،یتفس( .»نيبساحتهم فساء صباح المنذر

 ﴾۱۷۸عنهم حتى حينٍ﴿ وتولَّ

  )178(. و تا مدتى از آنان روى بگردان

آنان داده شده بگذرد و  يکه برا یاز کافران صرف نظر کن تا مهلت! امبریپ يا

  .شان فرا رسد  هنگام عذاب

 ﴾۱۷۹وأَبصر فَسوف يبصرونَ﴿

) محصول اعمال خود را(وضع کارشان را ببین، آنها نیز به زودي  و

  )179.(میبینند

کند،  یبا آنان چه م يانتظار بکش و مراقب باش که خداوند بزرگ به زود

  .دیش را خواهند دیجۀ اعمال خویز عاقبت کارها و نتیخود آنان ن

 یاشاره به شکست و رسوائ م،یخواند) 175و  174(ات یکه در آیطور همان

 يها هین دارد، و آمؤمنا يویدن یقطع یو والائ يروزیپکافران، و يویدن یحتم

 یقطع یو بدبخت یو ناکام یفر سخت الهیگر مجازات و ک انیب 179و  178

  .مان استین و اید  یافراد ب ياخرو

 ﴾۱۸۰سبحانَ ربك رب الْعزة عما يصفُونَ﴿

کنند، منزّه یف میآنچه او را به آن توص عزت است از يپروردگارت که دارا

  )180.(است
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 ﴾۱۸۱ام علَى الْمرسلين﴿وسلَ
  )181.(او باد یبر رسولان گرام یت الهیو سلام و تح

﴿ينالَمالْع بر لَّهل دمالْح۱۸۲و﴾ 

  )182.(است که پروردگار عالمیان است يستایش مخصوص خداوندوحمد و

ق است یق است که پروردگار تمام خلایرا لا االله ش یو در خاتمه سپاس و ستا

ن سوره اقوال ناپسند یف ناپسند کفار پاك و منزه است، که در ایتوص و از

  .فراوانى را از آنها نقل کرده است

  : ابدییان میپا) 182تا  180ات یآ(س االله پاك یه و تقدیبا تنز ب سورهین ترتیبد

ات بعد از نماز و ختم مجلس ثابت ین آیلت خواندن ایث متبرکه فضیاز احاد

م خداوندایکنیات متبرکه ختم مین آین سوره را بر همید ایعلیه فوا است بناء !

سبحان ربک رب «ده محکم دار ین عقیجمیع مؤمنان مخلص را تا آخر بر هم

  » نیالعزة عما یصفون و سلام على المرسلین والحمدالله رب العلم

  

  قیمن االله التوف و
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 بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيمِ

  صسورة 

  23جزء 

  .باشدیم ه وپنج رکوعیهشتاد وهشت آ يدر مکه نازل شده ودارا» ص«سورة 

  : هیتسم وجه 

 یمک يسوره ها ۀم الشأن واز جملین سورة قرآن عظیوهشتم یس »ص«ة سور

  .گرفته است يست و سوم جایب که در جزء

  :ن سورهیتلفظ نام ا

ا با ی  نیتنو  ، بدون»صاد«آن ا کسرةی»صاد«  و فتح  »صاد«دال   سکون  هب» صاد«

  از حروف  حرف  نیا.  است  فیضع  نیتنو  کسر بدون  به  آن  و قرائت.  نیتنو

ها، از  سوره  يابتدا  ۀمقطع  از حروف  آن  و امثال  حرف  نیو ا  است مقطعات 

  . است  داده  اختصاص  خودش  ا را بهآنه  علم  خداوند متعال  که است   يرموز

  :نامگذارى سورة

 يدر ابتدا» ص«ل وجود حرف مقطعه یبه دل» صاد«ن سوره به نام یا يگذار نام

  . آن است

کى از حروف هجا ی رایموسوم است ز» ص«ى  به سوره ین سوره به علتیا

ن یز از این کتاب اعجازآمیکه انیباشد تا به اعجاز قرآن اشاره کند، و آن ایم

ن را ین و آخریى آن، اول لهیافته است که خداوند متعال به وسیب یحروف ترک

  .ده استیبه مبارزه طلب

  :ات، کلمات و حروف سورهیتعداد آ

  .باشد یحرف م 3061کلمه و 735ه، یآ 88 يم دارایکه گفتیطور »ص«سورة 

  :ادداشتی
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) الشأن میات، کلمات وحروف قرآن عظیآ(معلومات درمورد تعداد ل یتفص

 .دیر احمد مطالعه فرماید در سورة طور تفسیتوان یرا م

  :یقبلة با سور »ص«سوره ارتباط 

بندى   طبقهصافات است، و  ةلى براى سورمکمدر حقیقت  »ص«سورة 

مطالبش شباهت زیادى با سورة صافات دارد، و از این نظر که سوره مکى 

ث از مبداء و معاد و ات این سوره ها را در زمینه بحیاست تمام خصوص

را با مطالب  ين مبادیا. دارد بر علیه وسلم در  االله  یرسالت پیامبر اسلام صل

بخش براى همۀ ء حساس دیگرى آمیخته، و در مجموع معجونى شفا

  .جویندگان راه حق فراهم ساخته است

  :ادداشتی

د یتوانیشما م .باشدیوت مسجده تلا يدارا »سورة ص«) 25 و 24(ات یآ

 ر احمدیتفس سورة النجم در حکم سجدة تلاوت را مورد در یلیومات تفصمعل

  .دیفرما مطالعه

  :»ص«سورة  يمحتوا

م سورة ص در مکه نازل شده است و محور آن یور شدآاد یکه قبلاً هم یطور

د یهاى مکى است که عبارت است از پرداختن به اصول عقا همان محور سوره

  .باشدیاسلامى م

  .ابدییآغاز م» امى«امبر یل بر پزَمنَگر و  ة اد کردن به قرآن معجزیـ سوره با قسم 

وند ز است، و خدایانگ  م الشأن شامل اندرزهاى رسا و اخبار شگفتیقرآن عظ

ه و ی علکه قرآن حق است و محمد صلّى االله اد کرده استیبه قرآن قسم  متعال

  .امبر استیآله و سلّم پ

و دعوت  ه وسلمیاالله عل یامبر صلیربارة پن سوره دیا یاصل ورحم موضوع وـ 

 بر او نازل کرده است و یاست که االله تعال ید واخلاص با کتابیشان به توح

  .پردازد ین مورد انکار قرار گرفته است، به بحث میتوسط مشرک
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گانگى ید و یه وسلّم به توحیاالله عل یامبرصلین از دعوت حق پیکه مشرکیطور

  »؟ءٌ عجٰابياً إِنَّ هٰذٰا لَشجعلَ اَلْآلهةَ إِلٰهاً وٰاحدأَ« .شوندیزده م  خدا، شگفت

کفار مکه ن را براى یشیآن سرنوشت و عاقبت ستمکاران و تبهکاران پازـ بعداً 

عذاب و آزارى ش گرفتند، ویراهى راه افراط را پگمب ویمثال زده که درتکذ

  .دندیدند و چشیا دشان آن ریشود که به سبب فساد و تبهکاریادآور میرا 

ء ه وسلم در برابر استهزای علامبر صلّى االلهین سوره به منظور تسلى خاطر پیـ در ا

نفر از  9ف آلام و اندوهش، به نقل داستان یب کفار مکه و براى تخفیو تکذ

ه السلام و فرزندش، یود علؤامبران گرامى از جمله داستان حضرت دایپ

امبرى و یته است که خداى متعال په السلام، پرداخیمان علیحضرت سل

ش آنان را مطرح یو امتحان و آزما یاالله تعال. پادشاهى را با هم به او عطا کرد

وب، حضرت اسحاق، یش حضرت ایادآورى آزمایبعد از آن به . کندیم

ب یترت نیبد. پردازد  ل و حضرت ذالکفل مىیعقوب، حضرت اسماعیحضرت 

ع و یدگان به صورتى سریامبران و برگزیپش یى آزما نهیسنت خدا را در زم

  .ان کرده استیمختصر ب

تى و به ین گیدر ا وند متعالگانگى خدایل قدرت و یبه دلا »ص«ـ سورة 

ب خاطر یترت  نین جهان اشاره کرده است، و بدیز او در ایانگ  نش شگفتیآفر

 گریهوده خلق نشده است، و منزلگاهى دین عالم هستى بیکند که ا نشان مى

  .رندیکوکار و تبهکار پاداش خود را بگیلازم است تا ن

او و سجده کردن  يو مقام والالقت انسان خدر مورد  هن سوریـ همچنان در ا

 يطان براغوایقسم ش ه السلام،یآدم عل طان ویداستان ش آدم؛ يبرا فرشتگان

ه یلاالله ع یامبر اسلام صلیپ ید همۀ دشمنان لجوج و تسلیت تهدیدر نها و بشر؛

  .وسلم است

ز یامبران نیى تمام پ فهیامبر که وظیفۀ اساسى پیان وظین سوره  با بیـ همچنان ا

  .افته استیهست، خاتمه 
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  »ص«سورة  ریتفس ترجمه و

 بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيمِ

  ندة ومهربانیبخشا يبه نام خدا

ي الذِّكْرِص وذ آن۱﴿الْقُر﴾ 

صاحب که  یقسم به قرآن) معلوم است یالله تعالن حرف به ایمفهوم ا. (ص

ان، قسم به قرآن که پر از یو عزّت و شرافت و پند آموز عالم(مقام ذکر 

ند درست یگو ینکار رسالت شما مامورد  فار درکُکه آنچه (ت است ینصح

  ).باشد  ه مىیا هم قسم به قرآنى که داراى شرف و مکانت بلند پایو ست،ین

مختصر (عنى داراى شرف است ی»اَلذِّکْرِ يذ«: ه استگفت )رض(ابن عباس

3/196.(  

م یاد آور شدیکه در فوق هم یطور حروف مقطعات است وۀ صاد؛ از جمل

ارزنده  يم که معناهایدان یباشد؛ هرچند م یش داناتر میخداوند متعال به معنا

چون موعظه بندگان،  یاالله پاك به کتاب بزرگش که در آن موضوعات. دارد

 يبرا یو آمادگ يریق به توشه گیحت و تشویاز روز بازگشت، نص يادآوری

  .اد کرده استیز آمده سوگند یروز رستاخ

  :8 – 1ات یشأن نزول آ

) رض(از ابن عباسح یو حاکم به قسم صح ی، نسائياحمد، ترمذ -913

 یادتش رفتند و نبیش به عیض شد بزرگان قریابوطالب مر: ت کرده اندیروا

امبر به یها از پ  آن. ادت او رفتیز در آن وقت به عیه وسلم نیالله علا یم صلیکر

  .  ت کردندیطالب شکوه و شکا نزد ابو

  ؟یخواه  یاز قومت چه م! زاده برادر يا: گفت
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اورند تا یک کلمه را به زبان بیخواهم که   یها م  از آن :حضرت فرمودند آن

کند و عجم خراجگزارشان  يبردار  ها فرمان  در پرتو آن تمام عرب از آن

  . ک کلمهیگردد فقط 

  آن کلمه کدام است؟ : طالب گفت ابو

  . کتای يست جز خداین ییخدا: لا إله إلا االله: فرمودامبر یپ

آنگاه . ب استیز و عجیانگ  ک امر شگفتین یک خدا، ایتنها : ها گفتند  آن

کَم  ﴾٢﴿عزة وشقَاقٍ يوا فن کَفَريبلِ الَّذ ﴾۱﴿الذِّکْرِ يص والْقُرآن ذ«ۀ یآ

ح لَاتا ووادفَن نن قَرهِم ملن قَبا ملَکْنأَهاصٍيننم  ﴾٣﴿ ماءهوا أَن ججِبعو

کَذَّاب راحذَا سونَ هرقَالَ الْکَافو مهنم رنذداً إِنَّ  ﴾٤﴿ماحةَ إِلَهاً وهلَ الْآلعأَج

ذَا لَشيهءٌ عاب٥﴿ج﴾  کُمتهلَى آلوا عبِراصوا وشام أَن مهنلَأُ مالْم انطَلَقو

ذَا لَشيءٌ يإِنَّ هاد٦﴿ر﴾ ذَا فا بِهنعما سذَا إِلَّا  يمإِنْ ه ةرالْآخ لَّةالْم

لَاقتلَ ﴾٧﴿اخيأَأُنزِلَ عن بم الذِّکْر يهف ملْ ها بينِن م ککْرِشا  ين ذلْ لَمب

  .نازل شد آنهادر بارة  ﴾٨﴿ذُوقُوا عذَابِي

، 456» ریتفس«در  ی، نسائ3232 ي، ترمذ2583 یعلی، ابو227/  1احمد  -2

از ابن  722» شأن نزول«در  ي، واحد188/  9 یهقی، ب432/  2حاکم 

ن یا. دانند یح مین را صحیا یحاکم و ذهب. ت کرده اندیروا )رض(عباس

 2حاکم . آورده اند 362/  2و احمد  457 یمتابع است که نسائ يث دارایحد

هم با او موافق  یشمارد و ذهب  یح میت کرده و به شرط مسلم صحیروا 432/ 

  ).1212» ریزاد المس«. است

  !محترمگان خواننده 

به  يد مشرکان و اشاره ایدر مورد عقا ییگفتگو) 16 یال 1(ات متبرکه یدر آ

  .ن، بحث بعمل آمده استیشیروغ پرداز پاحوال ملل د
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ينلِ الَّذقَاقٍ بشو ةزي عوا ف۲﴿كَفَر﴾ 

  )2.(عداوت حق هستندو یسرکشدرمقام غرور و) ندیکه منکر او(بلکه کافران 

ه وسلم یامبر صلّى االله علیاند و با پ نکه کافران در نخوت و تکبر فرو رفتهیا یعنی

  .ش گرفته اندیمخالفت را در پ و یسر دشمن

کافران  :د کهیفرمایم يضاوین عبداالله بیخ ناصرالدیر جهان اسلام شیمفسر کب

اند، بلکه به سبب تکبر و  ش نگرفتهیافتن خللى در قرآن راه کفر را پیبه سبب 

ل مخالفت با االله و یبه دل نى در مقابل حق، به قرآن کافرند ویب  خود بزرگ

  ..)2/146وى ضایر بیتفس(امبر به آن کافرند یپ

  .تکبر :»عزة«

  .قتیمخالفت با حق و حق :»شقاق«

 نصائح از مملو که( مرتبه یعال شانیذ قرآن نیا :دیفرمایم یر کابلیمفسر تفس

 به) کندیم یرهنمون معرفت و تیهدا براه را مردم موثر تینها قیبطر و است

 آنها انحراف و یقرآن صداقت از مردم بعض انگار دهدکهیم شهادت بلند آواز

 در که دارد نیمعن نیچن یربان ه وسلم رسولیاالله عل یصل محمد رسالت از

ه یاالله عل یصل حضرت آن ای و است موجود يقصور قرآن میتفه و میتعل

 و انکار یاصل سبب بلکه است مقصر) معاذاالله( آن نییتب و غیتبل وسلم در

 مخالفت و تجاهلانه ونح و غرور به مردم نیا که است نیا آنها انحراف

 و حق روشن جاده توانندیم ندیآ بر گرداب نیاز اگر اند گرفتار معاندانه

  .نندیبب را صداقت

  ﴾۳﴿نادوا ولَات حين مناصٍكَم أَهلَكْنا من قَبلهِم من قَرن فَ

چه بسیار اقوامی را که پیش از آنها هلاك کردیم و به هنگام نزول عذاب 

  )3! (لیکن وقت نجات گذشته بودزدند، و  فریاد می
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در ) 982 يمتوفا يعماد یمحمد بن محمد بن مصطف(خ ابو سعود یمفسر ش

مردم مکه را به سبب کفر و تکبرشان مبارکه ه یآ: دیفرمایش میر خویتفس

 شودیآور م ادیبت وارده بر اقوام قبل از آنها را به آنان یکند و مص د مىیتهد

: م صفحهیا الکتاب الکریمزا یم الیاد العقل السلر ابو السعود بانام ارشیتفس(

4/281.(  

  .فرار، نجات :»مناص«

  .باشد یاکنون زمان نجات نم. ستیز نینک وقت گریا :» مناصينلاح«

 ﴾۴﴿افرونَ هذَا ساحر كَذَّابوعجِبوا أَنْ جاءَهم منذر منهم وقَالَ الْكَ

و . شان آمده استیاز خودشان به سو يهنده ام دینکه بیاز اآنها تعجب کردند 

 )4.(دروغگوست ياو ساحر :کافران گفتند

ه وسلم آورده است یاالله عل یمعجزاتى را که محمد صل: گفتند کفار مکه مى

  . سحر است

»اذ بااللهیالع( دیگویار دروغ میامبرى بسیعنى در ادعاى پی :»کَذّٰاب(.  

داحا وةَ إِلَههلَ الْآلعأَجابجءٌ عيذَا لَش۵﴿ا إِنَّ ه﴾ 

  )5.(چیز عجیبى است را خداى واحدى قرار داده این واقعاً] متعدد[آیا خدایان 

ن بود که نفى معبودهاى دروغین و یه وسلم ایاالله عل یامبر صلین اقدام پیاول

خدا : ه وسلم اعلام داشتیاالله عل یاثبات خداى یکتاست آغاز کرد محمد صل

ب و یار عجیمردم بس ين شعار برایواعلام ا. ک نداردیوشر کى است،یفقط 

ز بود، وبراى اکثر مردم، دست برداشتن ازعقاید دیرینه و توجه به یانگ شگفت

  .ر باور کننده بودیدشوار وغ افکار جدید سخت و

رسد که؛  یاوج و قدرت خود مبه گاهى باطل چنان : د گفتیسف باأبا ت

  .گردد یر از موارد، غیر قابل قبول واقع ماتیدر ز سخن حقّ سخنى عجیب و
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گانگى االله را انکار کرده و از رها کردن شرك ین یمشرک: ر گفته استیابن کث

ها را از   آنها پرستش بت. شدند  ک قرار ندادن براى خدا در شگفت مىیشر و

ها در دل آنها جا گرفته بود، لذا   اد گرفته بودند و پرستش بتیپدران خود 

گانگى خدا یها و   ه و سلّم آنها را به ترك کردن بتیمبر صلّى االله علایوقتى پ

: ن کار را بسى بزرگ دانسته و از آن در شگفت شدند و گفتندیفرا خواند، ا

 .ب استیار عجین امر بسیداند، ا کى منحصر مىیان را فقط در یا خدایآ

  ).3/197مختصر (

د باطل چنان اوج و قدرت یاعق ؛از حالات ياریبس شود دریکه ملاحظه میطور

  .شودیشان معلوم م يگیرد که سخن حقّ سخنى عجیب و غیر قابل قبول برایم

م که رهبران کفار، براى نفوذ کلام خود، اول خودشان به یملاحظه نمود

  . کنند روند و بعد به دیگران سفارش رفتن مى  انحراف مى

»جاببه چیز بسیار عجیب گویند:»ع .  

  . معناى رفتنى است که با جدایى از فردى همراه باشدبه  :»انطلاق«

»لاقتبه معناى ساختگى بودن چیزى است که سابقه نداشته باشد، یعنى  :»اخ

  .بافته و پرداخته و خلق کرده است اینها را از خود

 ﴾۶﴿يءٌ يرادم إِنَّ هذَا لَشوانطَلَق الْملَأُ منهم أَن امشوا واصبِروا علَى آلهتكُ

خدایان ]  عبادت[سران و اشراف شان به راه خود رفتند و گفتند که بروید و بر 

است که از  يزیهمان چ) مقاومت(ن یگمان ا یبخود شکیبایى را پیشه کنید، 

  )6(.شود  یشما خواسته م

»يءٌ يإِنَّ هٰذٰا لَشر شده، محمد یه و امرى است تدبیسه، توطین دسیا :»رٰاد

 ى وین پدران تان منصرف و خود بر شما آقایخواهد در پناه آن شما را از دیم

  . کند يبادار
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براى نفوذ کلام خود،  :ن است کهیشراف کار همأب سران ویدردستور وپرنس

بعداً به دیگران دستور به رفتن به  و زنند، یاول خودشان دست به انحراف م

 .ردندکیآن م

گفتار و  د ازیبا م وکفاّر رایار باشیوشه کفار هیتوط اس ویمقابل دس در

  : میرفتارشان بشناس

 ها و ن انسانیب جویى در  نى و فتنهگاف  سه کفّار همانا شبههیدس ن پلان ویـ اول

  .است یمجتمعات اسلام

ورند، تا مردم را از آ یش کوشش بعمل میخو يرویـ کفّار با تمام توان ون

  .دور نگاه دارند. دن حقّیشن

آورند تا به جاى دعوت به تفکرّ، دعوت به تعصب و  یمل مـ کوشش بع

  . ده و عام سازندیمقابله در مورد حق را در جامعه زنده قوت بخش

 دهند تا بر آیین نیاکان خود و یش را به خرچ میوتلاش خو یـ کفّار همه سع

  .دارددیگران در برابر اسلام زنده نگه یا طرح آیین

  .کنند هاى آنان سوء استفاده مى  ز گرایشـ کفّار براى دعوت دیگران ا

﴿لَاقتذَا إِلَّا اخإِنْ ه ةرالْآخ لَّةي الْمذَا فا بِهنعما س۷م﴾ 

ن یاایم  نشنیده) تین نصرانیا دیش ین قرید( ما چنین چیزى در آیین اخیر

  )7(.ستین ین دروغ و ساختگیین جز آییآ

ن یان که دیرا از نصران يزین چیما چن آنان گفتند :د گفت کهیقبل از همه با

گانگى اعتقاد دارند، نه  ث و سهیم، آنها به تثلیا دهین است، شنین دیآنان آخر

  کى است؟ یبرد که خدا   پس محمد چگونه گمان مى. گانگىیبه 

ن یجمله د ان اهل کتاب، ازیآن اد هدف از .يگریان دیاد :»ملَّة الآخرةالْ«

 ين پدریا هم هدف از آن دی و .باشند یت میقد به تثلت است که معتیحیمس
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شان نسبت یده و زمان ایشان را دیان است که ایشیپرست قر  بت شان که همانا

  .ن بشمار استیاکانشان، واپسیبه زمان ن

 »اَلْملَّة اَلْآخرة« منظور آنها از: دیفرمایم )رض(حضرت ابن عباسهمچنان 

  .ن نصرانى استید

نى که یعنى در دی. ش استین قرید شان از منظور :دیفرمایقتاده م و مجاهد و

از در انکار و اعتراض ء بنا. ستیزى نین چیم چنیا افت کردهیاز پدران خود در

إِنْ هٰذٰا إِلاَّ « :آمدند و گفتند در، ش رفتندیه وسلم پیاالله عل یبا محمد صل

لاٰقتخش یزى پیوغ و افترا چکند جز در زى که محمد آن را ادعا مىیچ »ا

ه وسلّم به وحى ین آنان حضرت محمد صلّى اللّه علیکه در ب نیپس از ا. ستین

   :افته است، از در انکار و اعتراض درآمدند و گفتندیاختصاص 

أَأُنزِلَ علَيه الذِّكْر من بينِنا بلْ هم في شك من ذكْرِي بلْ لَما يذُوقُوا 

 ﴾۸عذَابِ﴿

آیا از میان همه ما قرآن بر او نازل شده است؟ بلکه ایشان از یاد من در شک و 

چنین گستاخانه سخن  که این( اند  اند، یا هنوز عذاب مرا نچشیده  شبهه

  )8).(گویندمی

ه وسلم در یاالله عل یامبر صلیبر پ یاز جانب االله تعال یکافران از فرود آمدن وح

قرآن بر محمد نازل  اچر :گفتند ین خود میب و .د قرار داشتندیشک و ترد

که نسبت به او  ین ما هستند اشخاصیشود نه بر ما، در صورتى که در بیم

  !شان از او بالاتر است؟ استیثروتمندترند و ر

افتن شرف نبوت یآنها اختصاص  :سدینو یش میر خویتفس در يمفسر زمخشر

انگر حسد و ین انکار بیو اه و سلّم انکار کرده یرا به محمد صلّى اللّه عل

ى آنان، در مورد اعطاى شرف نبوت به حضرت  نهیاى بود که در س نهیک

  .)4/56ر کشاف یتفس( .دیجوشیم
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»ف ملْ هکْرِ يبذ نم کانکار ذکر از طرف آنها از علم و آگاهى ناشى  :»يش

ضمن  در و .اند رو کافر شده  نیست، بلکه آنها در مورد آن شک دارند، از این

شک برخى کفّار در رسالت پیامبر اسلام، برخاسته از شک در اصل امکان 

روى  نان کهیگرایاز جانب د و .نزول وحى هم است که نزد شان وجود داشت

  .در حقیقت اصل دین را قبول نداشتند ،احکام دین بهانه مى گرفتند

 یضیانا مرانکارها، هم ى برخى از ریشه :میور شدآاد یکه در فوق هم یوطور

  .).میامبر نشویچرا او پیامبر شد و ما پ( گفتند؛ یحسد شان بود، که م

ن است که تاکنون یشان ا دیعنى سبب شک و تردی :»ذُوقُوا عذٰابِيبلْ لَمٰا «

  اند، دهیرا نچش یعذاب اله

»ذُوقُوالَمیو اگر به عذاب اله ر شمردند،ین رو رسالتش را حقیاز ا :»ا ي 

ن یقیکردند، به قرآن  یب نمیتکذ یکتاب اله چ وجه بهیشدند به ه  یگرفتار م

  .آوردند  مان مىیکردند و ا حاصل مى

براى اکثر مردم، دست برداشتن از عقاید دیرینه  :د گفت کهیگر بایازجانب د

  .آور هم باشد و توجه به افکار جدید سخت و شگفت

الْع كبر ةمحر نائزخ مهدنع ابِ﴿أَمه۹زِيزِ الْو﴾ 

ر و بخشنده ات نزد یشکست ناپذ يرحمت پروردگار توانا يمگر خزانه ها

  )9](که منصب نبوت را به هر کس که دلشان خواست ببخشند؟[آنان است 

افتن حضرت محمد ین را در مورد اختصاص یمبارکه؛ انکار مشرک ۀین آیدر ا

سخت در اشتباه اند، با  یند، ولینمایه و سلّم به نبوت را وانکار میصلّى اللّه عل

 یاى االله تعالیهاى رحمت و عطا  نهید و گنجیکل: کنند که یفکر م يخود طور

دانند وبه  یت آن میبه اصطلاح خود را صاحب صلاح ار دارند ویآنان در اخت

  .رندینکه از هر که بخواهند آنرا دوباره بگیا ایو .بخواند آنرا عطا بدارند یکهر
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أنوار التتريل و أسرار «: شیر خوی، در تفس)ق691م ( يضاویبن عمربعبد االله 

ن است که نبوت یمنظور ا :سدینویم »تفسیر بیضاوى«مشهور به  ل،يالتأو

کسى از بندگان که بخواهد عطا  اى است از جانب خدا و آن را به هر هیعط

 »اَلْوهٰابِ« شود، ویاست؛ قدرتمندى است که مغلوب نم زِياَلْعزِرا او یکند؛ زیم

  ).2/146ضاوى یب( .بخشد  که به هر کس هر چه بخواهد مى  عنى آنیاست؛ 

 ﴾۱۰أَم لَهم ملْك السماوات والْأَرضِ وما بينهما فَلْيرتقُوا في الْأَسبابِ﴿

؟ آیا فرمانروایى آسمانها و زمین و آنچه میان آن دو است از آن ایشان است

  )10(. ل و اسباب بالا روندین است با وسایپس اگر چن

دادن،  يطره دارند و در رحمت و روزین سیها و زم  ا کافران به امور آسمانیآ

بخشند و از هر که بخواهند باز   یبه هر که اراده کنند م یعنیاند؛  صاحب حکم

شود بالا   یم یکه به آسمان منته ییها  ن است پس به راهیدارند؟ اگر چن  یم

  .ه وسلم بازدارندیاالله عل یصل امبریفرود آوردن قرآن بر پفرشتگان را از ند ورو

که یطور. رندیگ  مى دیخ شدیۀ مبارکه کفار را به باد سرزنش و توبین آیدر ا

اگر  :سدینویر کشاف میدر تفس) هـ 538حجه یذ 9ـ  467رجب  27( مخشرىز

م و بخشش یتقس ق را دارند و اگر حق تصرف دریر امور خلایت تدبیصلاح

ى  ستهیزانى دارند که فرد شایت را به میارحمت را دارند، و اگر حکمت و در

بالا بروند که آنان را به  ینیص دهند، از زیست تشخینبوت را از فرد ناشا

ر امور عالم بپردازند، و وحى یرساند، تا بر آن مستقر شوند، و به تدب  عرش مى

د یت شدینها یک سرزنش بین یه البته اک. ى خود نازل کنند دهیرا بر برگز

  .)4/57ر کشاف یتفس( .)ه استیار ابن عطین نظر زمخشرى و اختیا( .مى باشد

  .پس بالا بروند و صعود کنند :»فَلْيرتقُوا«
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مراد ابزار و ابواب و طرق صعود  .لهیوس .سمانیجمع سبب، ر :»الأسبابِ«

   .)42ه ی، اسراء آ35هیآ  انعام، 15هیآ  حج :يملاحظه شود سورة ها(است 

  ﴾۱۱جند ما هنالك مهزوم من الْأَحزابِ﴿
  )11(.شکست خورده هستند يها  از گروه ز و اندكیناچ ينان لشکریا

بر ضد  و پردازند،  یب رسالت میهستند که به تکذ يعنى کافران، لشکری

کشد که شکست خورده  اند، طولى نمى ه و سلّم گرد آمدهیمحمد صلّى االله عل

بخصوص  د ویت ندهیغات اهمیتبل ن به گفتۀ ها ویا نهند بنابر  و پا به فرار مى

ب یتکذ يها  امت ؛کهیطور همان. دیآنان اصلاً توجه هم نکن يها انیبه هذ

  .خورند ینها هم شکست میا .ن شکست خوردند و مغلوب شدندیشیکنندة پ

 يگریطبیعى و د: هم شک یکیشک دونوع است که  :د گفتیضمن با در

 یک حقیقت است، ولیدر شک طبیعى انسان به دنبال فهم . هم شک تعمدى

 یاز امور طبع این شک، امرى مثبت و. تا هنوز علم اش به آن نرسیده است

  .فکر بشرى است

داند،   ان چیزى را خوب مىاز موارد انس ید گفت که در برخیبا تأسف با یول

به نیز کند و دیگران را یو تجاهل ممتوصل نموده شک به عمداً را  ولى خود

 شک است، از ين مواردیکه بدتر. اندازد تا حقیقت آشکار نگردد شک مى

  .انسانها بدان آغشته اند از ياریبس يخ بشریطول تار که در

  !محترمگان خواننده 

تشکیلاتى  قوت و يرادشمنان، دا نکهیدر نظرداشت ا اد آور شد؛ باید یبا

 ینه قدرتى بزرگ »جند ما«در مقابل حقّ، نه عددى هستند،  یباشند ول یمنظم

خ تجربه شده است ین مهزم به شکست اند، در طول تارییقیبطور  هستند، و

  . ندا احزاب غیر الهى محکوم به شکست وانقراض :که

»ندر استیتحق ين آن برایتنو .گروهک .زیسپاه ناچ :»ج.  
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»كالنمکه استمراد  .آنجا :»ه.  

»ومزهشکست خورده :»م.  

﴿ادتنُ ذُو الْأَووعرفو ادعوحٍ ون مقَو ملَهقَب ت۱۲كَذَّب﴾ 

و (و فرعون ) قوم هود(فه عاد ین مشرکان هم قوم نوح و طایش از ایپ

  )12.(ب کردندیتکذ زین) غمبران ما رایپ(و قدرت  صاحب لشکر) انیفرعون

 »ملَهشیاز قوم قرش یپ :»قَب.  

»ادتاست که  يبلند و کوه مانند يمراد از اوتاد، بناها .ها  خیم يدارا :»ذُوالأو

  .)7ۀ ینباء آ: سورة( .ن نشسته استیخ بر دل زمیهمچون م

﴿ابزالْأَح كأُولَئ كَةالْأَي ابحأَصو لُوط مقَوو ودثَم۱۳و﴾ 

 ه همان احزاب کفر و شرك اند،کیز قوم ثمود و قوم لوط و اصحاب ایو ن

  )13(). ب کردندیغمبران را تکذیکه پ(

 ﴾۱۴إِنْ كُلٌّ إِلَّا كَذَّب الرسلَ فَحق عقَابِ﴿ 

] من بر آنان[کردند، پس عقوبت  بیتکذامبران را ینان پیک از ایکه هر 

  )14.(محقق و ثابت شد

  .پیامبران استمنزله تکذیب همه  تکذیب یک پیامبر به :مینما یملاحظه م

  . ب کردیامبران خود را تکذیک پیکه هر  يها  آن احزاب و ملتتمام  یعنی

  . فر من بر آنان ثابت و مقرر شدیجه کیدر نت »فَحق عقٰابِ«

 ﴾۱۵وما ينظُر هؤلَاءِ إِلَّا صيحةً واحدةً ما لَها من فَواقٍ﴿

مرگبار را که پس از آن  يشند مگر صداک ینمانتظاري ) با این اعمالشان(اینها 

  )15.(دن شتر نباشدیبه اندازة دوش یچ مهلتیه

کشند که   د انتظار نمىیسخت و شد يک صدایمشرکان و کفار مکه جز 

  . شوند  هوش مى  دمد و آنها بىیل در صور میاسراف
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  .د توقف و تکرارى نداردیسخت و شد يآن صدا »مٰا لَهٰا من فَوٰاقٍ«

  ) .23/84ر طبرى یتفس( .عنى برگشتى نداردی: گفته است )رض(باسابن ع

ک لحظه و به ید، حتى یاید بیشد ين صدایعنى وقتى ای: اند و مفسران گفته

  .ر نداردیتأخ» فواق« کیى  اندازه

اد یحه و فریدن شتر، پس صین دو نوبت دوشیفواق عبارت است از فاصلۀ ب

  . رسد  ر فرا مىیم و تأخید در وقت مقرر و بدون تقدیشد

باشد، نه دوباره   ک نفخه مىین است که فقط یمنظور ا: زمخشرى گفته است

  .) 4/59کشاف ( .گرددیشود و نه تکرار میم

ل یتفص يبرا .هاى دنیوى خداوند است  یکى از عذاب :»صيحةً واحدةً«

و  73/ ، حجر 94و  67ات یهود آ :يمراجعه شود سورة ها( :»صيحةً« مفهوم 

جا و   کباره همهیحه یص یعنی .)53و  49و  29ات یآ  سی، 41/   ، مؤمنون83

از آن  ینه رهائ .شودیها بسته م  انسان يرد و درها به رویگیهمگان را فرا م

   .رسد  یم یادها به جائیدارد و نه فر يسود یمانیممکن است و نه پش

 ﴾۱۶يومِ الْحسابِ﴿ وقَالُوا ربنا عجلْ لَنا قطَّنا قَبلَ

ل یخدا، حساب نامه اعمال ما را تعج يا: گفتند) به تمسخروغرور(و کافران 

  )16.(ش از روز حساب اندازیکن و پ

: گفتند یشخند میز و ریمآق مسخره یۀ مبارکه کفار مکه به طرین آیا در

ب ما را از عذابى ید، سهم و نصیگویاست که محمد م ه چنانیاگر قض !ایخدا

  .ل نمایامت تعجیدن روز قیاى قبل از فرا رس که وعده داده

در رابطه با االله متعال گر از قرآن، یى دیگونه که در جا  همان: اند مفسران گفته

  .اند ز به صورت استهزا گفتهین را نیا ،»ستعجِلُونک بِالْعذٰابِيو«: دیگویآنان م
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نامه نوشته ما را با توجه به  .ت ما راه و قسمیسهم .ب ما رایبهره و نص :»قطَّنا«

بر آن نگارند،  يزیکه چ يکاغذ یعنیفه مکتوبه، یصح »قطَّ« یکه معننیا

ش از روز جزا به دست یپروردگارا نامه اعمال ما را پ: شودین میه چنیمفهوم آ

المختصر  :ملاحظه شود(م یا م که ما چه کارهینیم و ببیما برسان، تا آن را بخوان

  .)یالمعان ر القرآن، روح یتفس یف

  !محترمه گان خوانند

دشمنان در طول تاریخ بوده است  تکذیب پیامبران، سنّت همیشگى معاندان و

نبیاى قبل از اسلام أهاى شش تن از  ۀ متذکره به سرنوشت شوم امتیدر آ

ه وسلم از یاالله عل یصل اشاره بعمل آمده است، تا باشد که کفاّر زمان پیامبر

: ببرند که یقت پین حقیادث عبرت بگیرند و هم پیامبر و مؤمنان به ان حویا

 .ت دارد وچیز جدیدى نیستیخ بشریسابقه دیرینه در تار ءنبیاأتکذیب 

.) 14عنکبوت، ( »فَأَخذَهم الطُّوفانُ«از جمله قوم نوح در آب غرق شدند، 

 .گرفتار کرد بحرخداوند آنان را با طوفانى موج ساز در

از طوفان شد وسخت ى  که حضرت هود را تکذیب کردند به وسیله قوم عاد

با بادى پر صدا، سرد  .)6حاقّه، ( »فَأُهلكُوا بِرِيحٍ صرصرٍ عاتية«پاى درآمدند، 

 .و طغیانگر هلاك شدند

ما .) 50بقره، ( »أَغْرقْنا آلَ فرعونَ«قوم فرعون در امواج نیل هلاك شدند، 

 .کردیمفرعون را غرق  آل

اى آسمانى نابود  قوم ثمود که حضرت صالح را تکذیب کردند با صیحه

.) 31قمر، ( »إِنّا أَرسلْنا علَيهِم صيحةً واحدةً فَكانوا كَهشيمِ الْمحتظرِ«شدند، 

اى آنگونه نابودشان کردیم که به صورتى که مانند خار و خاشاك  با صیحه

 .ان است در آمدندخرد شده در آغل چهار پای
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.) 54قمر، ( »إِنّا أَرسلْنا علَيهِم حاصباً«هاى آسمانى،  قوم لوط با زلزله و سنگ

 .ما با فرستادن سنگ هلاکشان کردیم

  . صاعقه به هلاکت رسیدندحضرت شعیب راتکذیب کردند با ایکه که اصحاب

»مهننا مقَمتتیمما از آنان انتقام گرف.) 79حجر، ( »فَان. 

اى روشن از ذکر  بیان تاریخ پر عبرت گذشتگان، نمونه :د متذکر شد کهیبا

 :ست کهین یشک يچ جاین هیدرا: ى اول خواندیم بودن قرآن است که در آیه

امت، روز یروز ق. منزله تکذیب همه پیامبران است  تکذیب یک پیامبر به

 .استومحاسبه حساب 

ن غرور و یا به اثر گرفتند و  مى استهزا هاى الهى رابه تمسخر و کافران، تهدید

  .انسان ها است که به استقبال خطر بروند لجاجت،

  !محترم ه گانخوانند

ه یحضرت داوود عل ي مبحث داستان وقصه) 26 یال 17(ات متبرکه یدر آ

  .شودیان گرفته میالسلام به ب

  ﴾۱۷﴿ لْأَيد إِنه أَواباصبِر علَى ما يقُولُونَ واذْكُر عبدنا داوود ذَا ا

بود ] متعدد[گویند صبر کن و داوود بنده ما را که داراى امکانات   بر آنچه مى

  )17.(بود] به سوى خدا[به یاد آور، بنده ما داود صاحب قدرت و توبه کار

»دت :»الأيقدرت و قو.  

»دانجام طاعت  ی، و توانائیمراد قدرت جسمان .سلطه و قدرت يدارا :»ذَالأَي

  .است يدار و مملکت ياستمداریو عبادت، و سلطه کامل در س

»ابکه از آنچه خدا از  یکس .ار به االله پناه ببرد و برگرددیکه بس یکس :»أَو

د یآ یآنچه خدا از آن خوشش م يسو  به د دست بکشد ویآ  یآن خوشش نم

   .)25/ اسراء  :ملاحظه شود سورة(برگردد 
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با باش که به یب آنان شکیدر مقابل تکذ! اى محمد :»قُولُونَيمٰا  اصبِر علىٰ«

  .گرداند روز مىیاب وپیتو را بر آنان کام االلهن یقیطور 

ه ین آیا :دیفرمایم »حاشية الصاوي على تفسير الجلالين«صاوى درمفسر

صاوى ( .د کفار استیتهد و سلّم وه ی علامبر صلّى االلهیمتضمن تسلى خاطر پ

3/353(.  

با را یامبر شاکر و شکید، همان پؤبندة ما داو »ديو اُذْکُر عبدنٰا دٰاود ذَا اَلْأَ«

  .ن و بدن توانا بودیادآور باش که در دی

  روز را روزه  کیه السلام یعل ودؤدا که   است  آمده  فیشر  ثیدر حد

  آن  سوم  کید و یخواب  یرا م  شب  خورد، نصف  یگر را میو روز د  گرفتیم

روبرو   با دشمن  د و چونیخواب  یرا م  آن  ششم  کیگذراند و باز  یم  امیق  را به

  . گذاشت  یفرار نم  شد، هرگز پا به  یم

  .»بشر بود  نیعابدتره السلام یعل داوود«:  است  آمده ف یشر  ثیدر حد  نیهمچن

»ابٰأَو هخداوند   از هر چه  هک  است  یکس:  اواب» بود  او أواب  نهیهر آ«:»إِن

دارد، باز   دوست  که آنچه   يسو  و به  دارد، بازگشته  یرا ناپسند م  متعال آن

را   توان  نیا  یفقط کس  البته کردیآورد و توبه م  مى شگاه خدا رویبه پ .گرددیم

  .رومند باشدین  نیدر د  دارد که

الأندلسی  الإمام أبو حیان، محمد بن یوسف بن علی بن یوسف بن حیان

امبر صلّى ین بود، خدا به پین استهزا به دیى که گفتۀ مشرکیاز آنجا :دیفرمایم

و داستان و قصۀ . ه و سلّم دستور داد که در مقابل آزار آنها صبور باشدیاللّه عل

ره را بازگفته است که در مقابل مشکلاتى که با یو غ» وبیمان و اید، سلؤدا«

را در کارشان  یواسان یخافر یکه االله تعالنیا ابا بودند تیآن روبرو شدند شک

ز آنچنان صبور باش، و یافتند، پس تو نین سر انجام یفراهم کرد و بهتر

  ).7/390البحر .(شود  ن سرانجام مىیسرانجام کارت بهتر
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هم السلام اشاره یعل ءنبیاأنه نفر از خ وسر گذشت یرأن سورة مبارکه به تیدر ا

ا نسبتاٌ به تفصیل و ین انبیجمله داستان سه نفراز ابه عمل آمده است که از 

  .ده استیان گردیب شش نفر آن به طور اجمال مطرح و

ه السلام است که با ده کمال یاء حضرت داود علین انبیت از ایاولین شخص

  .ده استیستایش گرد

  : ه وسلم استیاالله عل یـ نمونه صبر براى پیامبر اسلام صلى االله محمد صل

»بِرلى اصع  دنا داودبع اذْكُر قُولُونَ و١٧﴿ما ي﴾.  

  »عبدنا«.ـ بندگى خداوند

  »إِنّه أَوّاب«. هاى پى در پى ـ بازگشت به خدا و انابه

  .»إِنّا سخّرنا الْجِبالَ معه«. ـ قدرت داشتن

  .»معه  يسبِّحن«. ها و هم نوایى آنها با او ـ تسخیر کوه

  .»و الطَّير محشورةً«. پرندگان بر اوى  ـ عرضه

  .»كُلٌّ لَه أَوّاب«. ـ هم نوایى آنها در انابه با او

  .»شددنا ملْكَه«. ـ حاکمیت و حکومت

  .»آتيناه الْحكْمةَ«. ـ حکمت الهى

  .»فَصلَ الْخطابِ«. ـ داورى حقّ و فیصله دادن به اختلافات

م الشأن، در چندین آیه از پرندگان سخن به یرآن عظدر ق: قابل تذکر است که

  :میان آمده است، از جمله

فَخذْ أَربعةً من «. حضرت ابراهیم و زنده شدن چهار پرنده: در داستان: اول

یى با توحید و معادشناسى قرار که پرندگان وسیله آشنا».260بقره، «»الطَّيرِ

  .گیرندیم
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اى از یک پرنده بود که  ساختن مجسمه یکى از معجزات حضرت عیسى: دوم

أَنِّي أَخلُق لَكُم من الطّينِ كَهيئَة «. با دمیده شدن نَفَس حضرت حیات گرفت

  ).110مائده، ( »الطَّيرِ فَأَنفُخ فيه فَيكُونُ طَيراً

  »و الطَّير محشورةً«. شوندید مؤودر این آیه پرندگان هم نوا با دا: سوم

اذْهب بِكتابِي « .رسانى کرد  هدهد که براى سلیمان خبر آورد و نامه: ارمچه

هِمإِلَي ه28ه یسوره نمل ا( »هذا فَأَلْق.(.  

  ).16نمل، (»علّمنا منطق الطَّيرِ«. دانندیانبیا آنرا م گان منطق دارند وپرند: پنجم

أَرسلَ علَيهِم طَيراً  و«. شوندیى نابودى دشمنان م انى که وسیلهپرندگ: ششم

 .).3ۀ یفیل  آ: ةسور( »أَبابِيلَ

 »كُلٌّ قَد علم صلاته و تسبِيحه« .نماز آگاهانه دارند پرندگان، تسبیح و: ششم

 .)41آیه نور، (

  :ه السلامیود علؤنامۀ دا یزندگ

  .دیردن او گیجانش» نون«پسر » وشعی«ه السلام یعل یبعد از وفات حضرت موس

را که  ين شهریاول. ن کردیها را روانه خاك فلسط  یلیاسرائ  یبن» وشعی«

  .م بودیا اورشلی» حایار«تصرف کردند 

 یل پادشاهیاسرائ یسال قوم بن 356مدت » وشعی«بعد از وفات حضرت 

 یول. چند نفر از خودشان را به عنوان سرپرست انتخاب کردند ینداشتند ول

ک یدر  یدادند، حت  یها آنها را مورد ستم قرار م  یآرام ها، عمالقه و  ینیفلسط

  .ر شدندیو فرزندانشان اس ییها شکست خوردند و دارا  یلیاسرائ  یجنگ بن

ها طبق   یلیاسرائ  یکه تورات در آن بود نام آن تابوت عهد بود بن یتابوت

آن را با خود حمل  یمن و برکت آن، در هر جنگیمعمول آن را به جهت ت

آن را از دست دادند و به دست دشمن افتاد و  یاتفاقاً در جنگ. ردندکیم

  .ار ناراحت شدندین مورد بسیها در ا يهودی
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» لیصموئ«ش یها پ  یلیاسرائ   ی، معتمدان بنیسیلاد عیقبل از م 1040در سال 

نکه از یما انتخاب کن تا ا يرا برا یپادشاه: غمبر بود رفتند و گفتندیک پیکه 

ه یدرا(که یطور. میکن يرویم و در زمان جنگ از فرمان او پیکناو اطاعت 

  :داستان ان تذکر رفته است) سورة بقره 246

 يها  ل است که در فاصله سالیاسرائ یغمبران بنیاز پ یکی» ه السلامیود علؤدا«

» یسی«ود ؤنام پدر حضرت دا. سته استیز  یح میلاد مسیقبل از م 970-1033

کرده و هم  یزندگ اللحم  تیبوده است و در شهر ب يهودیپدرش . بوده است

سه سی ودر آنجا وفات فرموده است و عمر او در حدود صد سال بوده است 

ود بوده است و هر سه پسرش در ؤاز آنها حضرت دا یکیپسر داشته است که 

له حضرت یکه جالوت به وساند، چنان ت با جالوت شرکت داشتهجنگ طالو

ت بعد از مرگ طالوت مردم حضرت داود را یدر نها د ویود به هلاکت رسؤدا

  .طالوت انتخاب کردند يبه جا

مقام نبوت  ين که سلطان وقت بود، دارایر از ایغه السلام یعل ودؤحضرت دا

  .نام دارد» زبور«او  یبود و کتاب آسمان

ر حضرت یناپذ  وصف يسوابق بزرگواره السلام یعل ودؤحضرت دا يروز

 السلام هیعل عقوبیالسلام و حضرت  هیحضرت اسحاق عل سلام،ه الیم علیابراه

چه طاعت ۀ لین بزرگواران به وسیا ایخدا: کرد در دل خود گفت یرا مطالعه م

ود را مورد عتاب ؤاند؟ خداوند حضرت دا دهین درجه ممتاز رسیبد یو عبادت

ان ها را به چن تین شخصیداود من ا يا: کرد و فرمود یقرار داد و بر او وح

شان بر یا یست ولیهر کس ن يگرفتار کردم که قابل تحمل برا یدرد و ابتلائ

  .دندیرس یمین درجه عظیل را نشان دادند تا به ایها صبر جم بتین مصیا

بتلا ارا بر  ين صبریتوانم چن  یمن هم م: گفته السلام یعل ودؤحضرت دا

ار آسوده یبس ودؤدا يا: ل نازل شد و گفتیبعداً حضرت جبرئ. داشته باشم
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صبر کردن  يپس خودت را برا يبت گرفتارکردیخودت را به مص یول يبود

همسر  99ه السلام در حدود یود علؤا حضرت دایگو. بت آماده کنیبرمص

به نام سابغ دختر شائع  يبه دخترپسر حنان » ایاور«ک پسر به نام ی.داشته است

ه یعل ودؤحضرت دا یلهر ایخواست با او ازدواج کند تقد یداشت و م  علاقه

ن پسر علاقه به یکه انیجهاد آماده کرد و با توجه به ا يرا برا يلشکرالسلام 

چ یدا نشد و هیگذشت آن جوان پ يادیمدت ز یجهاد داشت شرکت کرد ول

که آن دختر را  یهنگامه السلام یعل ودؤحضرت دا ید و از طرفیکس او را ند

 یزندگان: درل یصاتف( .مان استین زن مادر حضرت سلیا ایند و گویب یم

 1394 )عقرب(طبع ، مترجم احمد نور بخش یاستاد محمد شلماش ،امبرانیپ

  .)يقمر 1437، يهجر 1436، یشمس

  :ه السلامیعبادت حضرت داوود عل

د وداو :سندینو یه السلام میبه حضرت داوود عل انا ن در باره عبادت ویمفسر

آورد  ر همه امور زندگى به خداوند روى مىکرد و د ه السلام بسیار انابه مىیعل

: ست کهین یشک يچ جاین هیدر ا و. و این توجه دائمى سبب قدرت او بود

سخّرنا «. تواند طبیعت را با خود همراه کند  نسان در اثر تکامل معنوى مىا

هعالْجِبالَ م«  

وره بقره س 251در آیه : ه السلام کهید علواز عمل انقلابى داو یکیهمچنان 

آن همه الطاف الهى را  »... و قَتلَ داود جالُوت«  بدان اشاره شده آمده است

  »شددنا ملْكَه و آتيناه الْحكْمةَ...  سخّرنا الْجِبالَ معه«. به دنبال داشت

د، ازجمله پیامبرانى است که وحضرت داو:ـ در ضمن قابل تذکر است که

  »و آتيناه الْحكْمةَ -  شددنا ملْكَه«. با یکدیگر داشته است نبوت و سلطنت را
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  :داستان طالوت

وشع ی(ل یاسرائ یغمبران بنیپاز یکیهما السلام، یهارون علو یاز وفات موسبعد

ن یوشع آنها را وارد فلسطی. ل را بعهده گرفتیاسرائ یبن یسرپرست ) بن نون

. ده شده بودندبدان وعده دا یدر زمان موس قبلاً را ینمود ز) ن مقدسیسرزم(

آنها بعهده  يت رهبریکرد مسئول تا وفات م نمود و یان آنها تقسیمن رایسرزماو

 یسال به قضات  356آنها به مدت  يت رهبریوشع مسئولیاز وفات بعد. داشت

   .نامندیدوران حکومت قُضات مرا ین مقطع زمانیا. دیگردآنها واگذاراز

و منکرات  یآورد و معاص يل رویاسرائ یبه بن یمقطع ضعف و سست نیدر ا

وارد  یپرست بت. عت روگردان شدندیاز شر. دا کردیرواج پ شان   انیدر م

رامون را بر آنها یپ يها خداوند اقوام و ملت جه یدر نت. دیشان گردیصفوف ا

که  یهر جنگرتاختند و د ها برآنها   ینیون و فلسطیآرامعمالقه و .دیمسلط گردان

   .يروزیپ شدند تا یشتر گرفتار شکست میگرفت بیم ان آنها و دشمنانشان دریم

، یپادشاه  از نسل  بود و نه  نبوت  از نسل طالوت، نه  : سند کهینو ین میمورخ

از   امبرانیپ  بود که  بر آن  سنت  لیاسرائ یدربن ر، و یبود فق  یا دباغی  چوپان  بلکه

از تبار   طالوت  خاستند و چون  یم بر » هودای«از سبط   دشاهانو پا»  يلاو«سبط 

ت و یرش تولیپذ ل از یاسرائ یبن   [  انوارالقرآن -دو سبط نبود   نیاز ا  کی  چیه

  )247ه یمراجعه شود سورة بقره آ. (سر باز زدند يامارت و

کرد و  دیید، خداوند او را تاین گردییل تعیاسرائ یطالوت به عنوان پادشاه بن

د یو شد يقو یانیلشکر. دیبازگردان يستانده بودند به و را که از آنها  یتابوت

 یان راه زمانیدر م. شهر خارج کرد د و آنها را جهت جنگ با دشمن از یبرگز

 يا بر رودخانه گذرشان . کرده و به شدت تشنه بودند یط یر فراوانیکه مس

ن آب بنوشد یحق ندارد از ا یسک: طالوت آنها را امتحان کرد و گفت. افتاد

اراده و توان آنها را  ي بود تا اندازه ین عمل امتحانیا. ک مشتیبه مقدار  مگر 

  )249بقره مراجعه شود به سوره (  .ابدیدر
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هزار  8نقل کرده  يکه سد یکه بنا به قول(م ین لشکر عظیاز ا یلیجز تعداد قل

 ینفر با او باق 319. دندینوشاز آب مذکور  یماندند، همگ با او ) نفر بودند

. بودند با خود نبرد و از لشکر اخراج کرد  يقو ي ه را که فاقد ارادهیماندند و بق

فرمانده لشکر دشمن، . رفت  ینیپرستان فلسط ل به جنگ با بتیقل ي ن عدهیبا ا

مردم از او  آمد و   ید به نظر میار خشن و شدیبنام جالوت بود که بس یشخص

با جالوت را  ییا رویتوان رو : دند و گفتندیل ترسیاسرائ یبن دندیترس  یم

  )249ه یسوره بقره آ(  .میندار

داود از . بنام داود به جنگ او رفت یجوان کوچک. کرد یطالوت مبارزه طلب

د که فرد کم سن و یرس  یاصلاً به نظر نم  چون کم سن بود، هودا بود و یسبط 

 يچون رو در رو. وجود داشته باشد ان یان جنگجویهمچو او در م یسال

خواهم یبر گرد من نم : گفتاو را مورد تمسخر قرار داد و  ت،جالوت قرار گرف

مبارزه  بعد . من قصد دارم تو را بکشم یول: داود در جواب گفت تو را بکشم، 

ن یدتریانش شدیبدنبال آن لشکر. ان آنها شروع شد و داود جالوت را کشتیم

فَهزموهم بِإِذْن اللّه وقَتلَ داود «. روز گشتیو داود پ خوردند شکست را 

   ).251: بقره(»شاءيوعلَّمه ممّا  جالُوت وآتاه اللّه الْملْک والْحکْمةَ 

و داود جالوت را کشت و   شان را شکست دادندیسپس به فرمان خدا ا: یعنی

   .اد دادیخواست بدو  یآنچه م د و ازیحکمت بدو بخش خداوند حکومت و 

دن گرفت و یل درخشیاسرائ یان بنیداد، نام داود در م ين رویبعد از ا

 یان گشت و خداوند بنیلیاسرائ یب بنینص يتوسط و  یدر پ یپ يها يروزیپ

   .دیعزت بخش دوباره  یل را بعد از ذلت و پستیاسرائ

اتفاق حاصل ) داود(ن ن جوایعت با ایل بر بیاسرائ یبعد از وفات طالوت بن

سال  30در آن هنگام عمرش از . دندیبعنوان پادشاه خود برگز کردند و او را 
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ت یاسیکرد و س  یم یبر قوم خود حکمران  يکرد با عدل و دادگر یتجاوز نم

ق یتورات را بر آنها تطب ش گرفت و احکام یشان در پیان ایاعمال مساوات را م

 ي چهارگانه از کتب  یکیفرستاد که  يرا بر ونکه خداوند زبور یتا ا. فرمود

 یخ علیش: م؛ مؤلفیدر قرآن کر  غمبرانیو پ يغمبریپ: منبع. (است یآسمان

   ).محمد ملازاده :   ، مترجمیصابون 

ه وسلم را یاالله عل یامبر صلین پین داستان چنیا يو خداوند متعال در انتها

النّاس بعضهم بِبعضٍ لَّفَسدت الأَرض  ولَولاَ دفْع اللّه«  : دهدیخطاب قرار م

ک بِالْحقِّ يات اللّه نتلُوها علَيآ تلْک    *   ينالْعالَم يولَکنّ اللّه ذُو فَضلٍ علَ

لسرالْم نلَم کّإِنو252: بقرهسوره (  .»ين.(   

ن را یکرد، زم یگر دفع نمید یله بعضیاز مردم را به وس یو اگر خداوند، بعض« 

نها، یا. ان، لطف و احسان داردیخداوند نسبت به جهان یگرفت، ول یفرام فساد 

   .»یهست) ما(م؛ و تو از رسولان یخوان  یحق، بر تو م ات خداست که به یآ

بود  یده خداوند نبود، بلکه فرد صالحیامبر برگزیتذکر است که طالوت پ قابل

امبرش به مردم خبر داد که طالوت را بعنوان یپ  ي که خداوند متعال بواسطه

متعال او را بعنوان فرمانده  خداوند  یعنیرا شوند، یفرمانده لشکر خود پذ

طرف  امبرشان، طالوت را از یو پ. امبر نکرده بودندیرا پ يو ید ولیبرگز

 ین کار آنها را فرماندهین کرد تا در اییآنها تع يخداوند به عنوان فرمانروا

   .دهد یرا خوب انجام م يو رهبر یکه فرمانده  ید، کسیمان

 ﴾۱۸﴿  إِنا سخرنا الْجِبالَ معه يسبحن بِالْعشي والْإِشراقِ

ح یم تاشبان گاه وهنگام برآمدن آفتاب تسبیهمانا ما کوه ها رامسخّرورام کرد

  )18(.ندیگو

 ه السلام ویود علؤها براى دا  دن کوهیمبارکه مبحث مسخر گردۀ ین آیدر ا

ها امرى است  ح کوهیتسب. ند آمده استیگو  حینکه از صبح تا شام با او تسبیا
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 یبه شمارم يه السلام از جمله معجزه ویود علؤقى و براى حضرت دایحق

و لَقَد آتينا داود « :دیفرمایم) سورة سبأ  10 ۀیآ(در  یکه االله تعالیطور.رفت

و همانا داوود را از سوى خود ( .»...ا يا جِبالُ أَوِّبِي معه و الطَّيرمنّا فَضلً

هم نوا شوید و ) در تسبیح خدا(با او ! ها اى کوه:) و گفتیم(فضیلتى دادیم 

  ).همراهى کنید! (پرندگان) اى(

﴿ابأَو ةً كُلٌّ لَهورشحم رالطَّي۱۹و﴾ 

و ) تا همراه او تسبیح خدا گویند(یم پرندگان را نیز دستجمعی مسخر او کرد

  )19.(او بودند يهمه اینها بازگشت کننده به سو

ه السلام ذکر بعمل یود علؤع کردن پرندگان به حضرت دایمط متبرکه برۀ یدرآ

 یح خوانیمصروف تسب و شدند، یدر اطراف آن جمع م: آمده است که

ان به عبادت خدا پرندگ که کوه ها ویطور .شدند وبه امرش منقاد بودندیم

  . خوان بودند  حیس کرده و تسبیپرداختند و او را تقد مى

ح نموده و کلمات یح داود، تسبیپرندگان همزمان با تسب: ر گفته استیابن کث

. کردندیحات را زمزمه میدر هوا توقف نموده و با او تسب. کردندیاو را تکرار م

گفتند و   حات او را باز مىیده ذکر و تسبیهاى سر به فلک کش ن کوهیو همچن

ع و یعنى مطی »أَوٰاب«: قتاده گفته است. خوان بودند حیروى از او تسبیبا پ

  ).3/199مختصر ( .فرمانبردار

 »ةًمورششده يآور گرد آمده و جمع :»ح.  

»ابأَو گشتند یاو برم يسو فرمانبردار داود بودند و به یهمگ :»كُلٌّ لَّه.  

ملاحظه (ت االله بودند و هستند یر خدا و خاضع در برابر مشفرمانبردا یجملگ

   .)79: هیاء آینبأ: سورة :شود

  ﴾۲۰وشددنا ملْكَه وآتيناه الْحكْمةَ وفَصلَ الْخطَابِ﴿

و به او حکمت و قدرت قضاوت و فرمانروایى وسلطنت او را استوار داشتیم  
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  )20(.میعادلانه داد

بت و شکوه و با یبا ه یشاهده السلام پایداوود عل ياپروردگارباعظمت بر

صل یرومند اعطا ساخت، و او را با نبوت و علم و با سخن فیل و لشکر، نیوسا

  .دیکه حسن خطابه و عدالت در حکم را شامل بود کرامت بخش

  .میو استوار نمود يپا برجا .میدیم و استحکام بخشیت کردیتقو :»شددنا« 

»لْكَهمملکت و کشور او را .و حکومت او را یاهش :»م.  

ملاحظه شود (اء و اصابت در گفتار و کردار یشناخت اسرار اش :»الْحكْمةَ«

  .)48 :آیه  عمران آل :سورة

اى  م که هر شنوندهیگفتارى روشن و واضح به او داد و :»و فَصلَ اَلْخطٰابِ«

عنى گفتار و حکم و ی»طابِفَصلَ اَلْخ« :طبرى گفته است. (دیفهم  آن را مى

  ..)صله دهندهیى ف خطبه

و   در کلام  بخش  صلهیاز نفوذ ف  عبارت  »الخطاب فصل «: دیگویمجاهد م

  .»شود  یم  را شامل  يو  سخنان  تمام  نیا  ، که است  يو داور  تیحاکم

رى که حق و یعنى تعبی: فرموده است »الخطاب  فصل«خ قرطبى در باره یش

  ..)15/162ر قرطبى یتفس( .سازد  هم جدا مىباطل را از 

دشاهى و سلطنت داود استوار بود پا: سند کهینو یش میر خویمفسران در تفاس

کنار حکمت و در و . کرد با عزم و اراده و حکمت اداره مى مملکت راو 

ت یاستى نهاین سیو چن. د بودیش قاطع و بدون شک و تردیرومندى، رأین

  .دهد  کمال حکمت را نشان مى

﴿ابرحوا الْمروسمِ إِذْ تصأُ الْخبن اكلْ أَته۲۱و﴾ 

) داود(وار عبادتگاه یکه بر دیده است، وقتیخواهان به تو رس داد يا ماجرایو آ

  )21(). و بر او فرود آمدند(بالا شدند 
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ق شنونده یجاد شگفتى وتشویا يه مبارکه که بطور استفهام برایومفهوم آ یمعن

ا یآ! اى محمد: ن است کهیشود هم دن مطالبى است که به او گفته مىینبه ش

ده است که با هم در نزاع بودند و در موقع اشتغال یخبر آن جماعت به شما رس

  داود به طاعت و عبادت، مسجد او را در برگرفتند؟

است  يو جمع و مذکر و مؤنّث در آن مساو یمفرد و مثنّ .دشمن :»الْخصمِ«

  .است ين دعاویجا مراد طرفنیو در ا

  .وار بلند بالا رفتندیاز د :»تسوروا«

ه یود علؤدا  يسو به دو خصم   أتیه  را به  ؛ دو فرشتهیند که االله تعالیگویم

بود   سر زده  ياز و  گردانند که  ییخطا  به  و متنبه  او را متوجه  السلام فرستاد که

 ينزد و  و نمازش  عبادت  وار محرابید  ياز بالا  دو فرشته  آن. کند  تا توبه

  .فرود آمدند 

ا ـ یاور ه السلام زن یود علؤدا«: فرمود  که  است  شده  تیروا) رض(  عباس از ابن

شد پس   يو  يدایو ش  د و دلبستهید  غسل  ـ را در حال  از فرماندهانش  یکی

  يسپر  يو  دهع  چون  گاه د آنیرس  قتل  افگند تا به  شیپ  را در جنگ  شوهرش 

دو   آن بعداً. درآورد  شیعقد خو  کرد و او را به  يخواستگار  يشد، از و

  افگندند که  يو  شیرا پ  يا هیو قض  بالا آمده  يو  عبادت  وار محلی، از د فرشته

  نیبر زم  کنان ه السلام سجدهیو داوود عل.  میخوانیرا م  آن  تیاالله حکا در کتاب 

ر یکث اما ابن. » رفتیرا پذ  اش د و توبهید متعال بر او آمرزخداون افتاد پس 

را ) رض(عباس   ابن  اد شدهی  تیر رواینظ(  ینجا داستانیدر ا  مفسران«: دیگویم

  ن مورد بهیدر ا یثیوحد  است  اتیلیاز اسرائ  برگرفته  شتر آنیب اند که  کرده  نقل

  کرده  تیرا روا  یثیحد  باب  نیدر ا  حاتم  یاب  و هرچند ابن  است  دهینرس  ثبوت

  خواندن  صرف به   که است  بهترآن  پس  ستین  حیصح  ثیحد  ، اما سند آن است

را یز  میینما  موکول خداوند متعال   را به  آن  قتیو حق  میکن  بسنده  داستان  نیا
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 یبعض.  است ز حق یباشد، ن یم  آن  متضمن  قرآن  که  و آنچه  است  حق  قرآن

و   شده  داستان ن یا  ر ـ منکر صحتیکث ز ـ همانند ابنین  اسلام  يگر از علماید 

ه السلام بالا آمدند، دو یبر داوود عل  وار محرابیاز د  که  دو تن  آن«: اند گفته

  يدعو  باهم  شیگوسفندان خو  درباره قتاًیحق  دو بشر بودند که  بلکه  نه  فرشته

 ین عملیرا چنیز :رفرموده استیز همان است که ابن کثیق نح( .داشتند  ومرافعه

از رسول االله ص  یتین رواید است و چنیار بعیبسه السلام یامبر خدا داوود علیاز پ

  ..)ات و منابع اهل کتاب استیلیار از اسرائیده و به احتمال بسیبه ثبوت نرس

ا تخف خصمان بغى بعضنا علَى بعضٍ إِذْ دخلُوا علَى داوود فَفَزِع منهم قَالُوا لَ

﴿اطراءِ الصوا إِلَى سنداهطْ وطشلَا تو قا بِالْحننيب كُم۲۲فَاح﴾ 

ما دو ! مترس: د، گفتندیوارد شدند پس او از آنان ترس) یناگهان(چون بر داود 

ان ما به حق یدر م ظلم کرده است، پس يگریاز ما بر د یکیم که یهست یمدع

 ییرا به راه راست راهنماما ظلم روا مدار و کن، و  يعدل فیصله و داورو

  )22(. فرما

  .قت مگویدور از حق. از حق دور مشو:»ولَا تشططْ«

جه یوار نزد او رفتند، در نتینکه از بالاى حصار و دیند بعد از ایفرمایمفسران م

  . مناك و در هراس شدیداود از آنها ب

د وچرا از دروازه یکه چرا بدون اجازه داخل عبادتگاه شده ا :ود گفتؤدا

وارد نشدند، و در زمانى وارد شدند که داود آن را به عبادت اختصاص داده 

از ما نترس، ما دو : گفتند »قٰالُوا لاٰ تخف خصمٰان بغىٰ بعضنٰا علىٰ بعضٍ«. بود

  .ى ظلم روا داشته استگریم که بعضى به دینفر متخاصم هست

»ب کُمطْيفَاحطشلاٰ ت و قنٰا بِالْحدر ن ما به عدالت قضاوت کن، ویب در »ن 

و ما را به راه  »و اهدنٰا إِلىٰ سوٰاءِ اَلصرٰاط« .صدور حکم جور و ستم روا مدار

  .ت نمایراست و حق هدا
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روز   در آن  وده بود که؛ت فرمیه السلام هدایود علؤدا«: دیفرمایر میکث  ابن

با دو   بناگاه  تنها بگذارند پس  عبادتش  د و او را در خلوتیاین  ينزد و  یکس

  حالت  نیوار بالا آمدند روبرو شد و از ایاز د  ير عادیغ  یشکل  به  که  تن

از ما بر   یکی  که  میدعوا هست  ، ما دو طرف نترس: گفتند«. دیهراس  يرعادیغ

در :  یعنی» و جور نکن  کن  يداور  حق  ما به  انیم پس   است  کرده  ستم  يگرید

» کن  ییراهنما  راست  راه  و ما را به«دور نشو   ، از حق شیصله خویو ف  حکم

.  کن  ادارمان و  و بر حق  کرده  ییراهنما حق   يسو ما را به  هیقض  نیدر ا:  یعنی

  ).ر انواریتفس(

ت ي لَهذَا أَخي إِنَّ هنِي فزعا ولْنِيهةٌ فَقَالَ أَكْفداحةٌ وجعن يلةً وجعونَ نعستو عس

 ﴾۲۳الْخطَابِ﴿

ن یا: ش دارم، گفته استیک میش دارد و من ین برادر من است، نود و نه میا

  )23.(و در گفتگو مرا مغلوب ساخت. را هم به من واگذار یکی

پس معنى . منظور از گوسفند، زن است :ند کهده این عقیاز مفسران بد یبرخ

  .ک زن دارمیشود؛ او نود و نه زن دارد و من فقط   ن مىیآن چن

  .آن را به من بده و آن را تحت تکفل من قرار بده: گفت»هٰايفَقٰالَ أَکْفلْنِ«

ره شده است و یافته و چیو در خصومت بر من غلبه  »اَلْخطٰابِ يف يو عزنِ«

:  یعنی .ره شده استیى بر من فشار آورده و سخت گرفته و بر من چدر سخنور

  . تواناتر است  از من  حجت  را در طرحیز  آمده  غالب  يدر دعو  بر من  برادرم

»إِلىٰ نِعٰاجِه کتجعؤٰالِ نبِس کظَلَم قطعاً او را در : ود گفتؤدا »قٰالَ لَقَد

ش بشوند به تو یصد م کیى خودش ها  شیکه منیش تو براى ایى م مطالبه

  .)یصابون یر محمد علیر صفوة التفاسیتفس( .ظلم کرده است

  .شیم .گوسفند :»نعجةً«
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آن را بهره من  .آن را به من واگذار یسرپرست یعنى کفالت و:»أَكْفلْنِيها«

دادن آن بدو است و از ماده مراد به تملّک او درآوردن آن گوسفند و  .گردان

  .)28 :آیهد ی، حد85:آیهنساء :ملاحظه شود(بینصای ،یسرپرست یمعن به)کفل(

مرا مغلوب کرده است و بر من  یعنی .از عزّت به معناى غلبه است :»عزنِي«

   .ره شده استیچ

یعنى کفالت آن را به من واگذار و این کنایه از بخشش و  »أَكْفلْنِيها«جملۀ

  .ى غلبه استاز عزّت به معنا »عزّنِي«هدیه است و 

چ وخت یه طلب است و  انسان ذاتاً، حریص و زیاده:است که يورآاد یقابل 

بر خلاف نظریه برخى ( »أَكْفلْنِيها«مفهوم کلمه  در. شود  از مال دنیا سیر نمى

یز را وسیله از علماء است که معتقدند که؛ آزادى در رسیدن به شهوات و غرا

  .شود همین که سیر شد آرام مى انسان: گویند یدانند و م  آرامش مى

ت تصاحب حقّ دیگران را در یکه قصد ونیآنعده اشخاص: د گفتیدرضمن با

هم براى محکمه از قبل پرورانند، مقدمات حقوقى واستدلالى کارخودرایسر م

  .میالسلام مطالعه نمود هیود علؤداستان دا ن فهم را دریکه ایطور.سازندیآماده م

كظَلَم قَالَ لَقَد  مهضعي بغبلَطَاءِ لَيالْخ نا ميرإِنَّ كَثو اجِهإِلَى نِع كتجعالِ نؤبِس

علَى بعضٍ إِلَّا الَّذين آمنوا وعملُوا الصالحات وقَليلٌ ما هم وظَن داوود أَنما 

  ﴾۲۴ناب﴿فَتناه فَاستغفَر ربه وخر راكعا وأَ

) تا آن را یرا به او بده(شت ینکه میشک او با درخواست ا یب: گفت) ودؤدا(

از  ياریو حقا که بس. خود اضافه کند به تو ظلم وستم کرده است يها شیبا م

ک ین يمان آورده و کارهایکه ا یکنند، مگر آنان یگر ظلم میکان به همدیشر

پس داود دانست . و کم هستند ار اندكیبس ین کسانیچن یاند ول انجام داده

ش آمرزش خواست و به ین، از پروردگار خویا م، بنابریا که ما او را آزموده

  )24(سجده افتاد و توبه و انابه کرد
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اند که  ادآور شدهیى را یزهاین قصه چیمفسران در مورد ا: ان گفته استیابو ح

و . میکنار نهاد امبران تناسب ندارد و آن را به طور کلىیبا مقام و منزلت پ

که محراب را محاصره کرده آنان: ن استیشود ا ه درك مىیآنچه از ظاهر آ

ر وقت یو در غ. ر راه معمولى نزد او رفته بودندیبودند، انسان بوده و از غ

و چون تک و تنها براى عبادت در . نشستن به قضاوت وارد شده بودند

اند  صله آمدهیلوم شد براى فد او را ترور کنند، پس وقتى معیمحراب بود، ترس

طور که در قرآن آمده   همان-ان شدندیخواهى نما و دو نفر آنها براى داد

و در مقابل خداى عز و جل . از آن گمان از خدا طلب بخشودگى کرد-است

امبران یم که پیمان داریام ویدان  ن مىیقیما به طور و. ن نهادیسر سجده را بر زم

م، یز بدارین امرى را جایرا اگرچنیم و دورند؛ زاز خطا و تبهکارى معصو

  .م داشتینان نخواهیع باطل گشته و به گفتۀ آنان اطمیگر شراید

ان و یمراد آشنا. شرکاء. زگارانیآم. زشکارانیآم. طیجمع خَل :»الْخلَطَآءِ«

خود را با هم  ا احشامیاست که با هم سر و کار دارند و اغلب اموال  یکانیشر

  .زندیآم  یم

  عمران ، آل43آیه  بقره: ورةس(خاشعانه  .کنان سجده .کرنش کنان :»راكعاً«

ا به خاطر آن است که رکوع مقدمه ی :»راكعاً«ر یتعب .)55آیه  ، مائده43آیه 

خود سجده است، چرا که رکوع و سجود هر  یکه به معننیا ایسجده بوده و 

مطلق خشوع و خضوع  یمعنهم به  یگاهدن است، ویانحناء و خم یدو به معن

  .باشدیم

»ابکرده داود، شتاب  .توبه کرد .مان شد و برگشتیش پشیاز کرده خو :»أَن

ا گمان بردن کشتن خود یدر صدور حکم قضاء بر اثر وضوح موضوع، و 

  .زدان بودیجا از بندگان با وجود حضور ی، و خوف بين دعاویتوسط طرف

  )خرمدل :ر نوریتفس(
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د در اصدار یبخصوص حکام نبا ن است که انسان ویهم یندرس وعبرت قرآ

  .دیعجولانه و بر اساس شنیدن سخن یکى از طرفین حکم نما صلهیف حکم و

ک طرف یه السلام با شنیدن نظر یود علؤکه ملاحظه شد؛ حضرت دایطور

 :دعوا قضاوت کرد و فرمود

»كظَلَم خواست رش عذیو به همین دلیل بودکه از پروردگار خو »لَقَد.  

  !محترم ه گانخوانند

ه السلام مرتکب اشتباهى یود علؤاز مفسران در ذکر داستان حضرت دا یبرخ

ق، اقوالى را از یق و بررسى دقیرهاى خود بدون تحقیاند و در تفس بزرگ شده

را جزو ید به آن اعتماد کرد؛ زیان ندارد و نبایاند که سند و بن اهل کتاب آورده

ى اسلامى در مورد  دهیباشند که با روح و مبناى عق ان مى یلیقصه و اخبار اسرائ

تى یرنگ روایله و نین اخبار پرحیاز جمله ا. منافات دارند» امبرانیعصمت پ«

کى از فرماندهان سپاه خود که یود به زن ؤاست در مورد عشق حضرت دا

  .کند ود در پشت بام منزل خود گردش مىؤروزى دا« :ن استیخلاصۀ آن چن

ن زن همسر یشود، ا  ند، و عاشق آن مىیب  را در حالت حمام گرفتن مىزنى 

خواهد آن زن آزاد شود یود مؤدا. بود» ایاور«کى از فرماندهان سپاه او به نام ی

 یرق قوماندانیفرستد و ب  را به جنگ مى يپس شوهرو. و با او ازدواج کند

  .شود  روز مىیند، و پک یصادر م يشروى به ویدهد و فرمان پ  سپاه را به او مى

ود ؤشود و دا  فرستد تا سرانجام کشته مى  دان جنگ مىین بار او را به میچند

  .سندینو یل مین قبیها از ا ها و افترا  تا آخر دروغ. کند با زنش ازدواج مى

 اند که جز نقل کرده ى رایها  مفسران اخبار و قصه بسى از: ر گفته استیابن کث

  .و بعضى آنها بدون شک، کذب و دروغ محض اند. شندبا  ات مىیلیاسرائ و
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را به » ایاور«ن بار یحضرت داود چند: اند ن که گفتهیا: ضاوى گفته استیامام ب

شروى داد تا کشته شد و با زنش ازدواج کرد، یدان فرستاد و به او دستور پیم

هر :  عنه گفترو حضرت على رضى االله  نیباشد، از ا  دروغ و افترا و ناروا مى

صد و  کید، او را یان بازگویکس داستان حضرت داود را مانند قصه گو

و درست . امبران همان استیزنم که حد دروغ بستن به پ  انه مىیشصت تاز

اند که  ر آوردهیان و دانشمندان تفسیشواین قصه آن است که محققان و پیا

ور ملک و ه السلام قسمتى از وقت را به امیحضرت داود عل: عبارت است از

دگى به اختلافات یو قسمتى را به قضاوت و رس. مملکت اختصاص داده بود

ح و ثنا در محراب یرا در خلوت و با خواندن ذکر و تسببخش آخر آنمردم، و

تا از . رفت  کس نزد او نمى چیدر موقع خلوت ه. کرد  و عبادت سپرى مى

محصور کرده بودند  اما روزى با دو نفر که محراب را. شد  محراب خارج مى

مناك شد و در دل خود قرار گذاشت تا آنها را یداود از آنها ب. روبرو شد

م که با هم یما دو نفر: بزند، اما آن دو او را مطمئن و آرام کردند و گفتند

طور که در قرآن  کى از آنها مشکل و خواست خود راآنیو . میاختلاف دار

ل یر قابل تحمل و تأویظلم علنى، و غ ى ان کرد و مسأله، نشان دهندهیاست، ب

ن ظلم آشکار، بدون توجه به گفتۀ یدن ایرو داود به محض شن نیاز ا. بود

ان نکرد و یگر درخواست بیو از طرف د. گر، حکم او را صادر کردیطرف د

با درخواست گوسفندت به تو ظلم کرده «: و گفت. ل او گوش ندادیبه دل

را مورد عتاب قرار داد و به او تذکر داد که تا آخر، آنگاه خدا او ... است

ر یتفس در. گر حکم صادر کندیدن اظهارات طرف دید بعد از شنیقاضى با

ن خدا بر ین است و دیملا و درخشان هم قت بریحق. ، به اختصار7/393البحر 

 د ویر امام فخر رازى مراجعه کنیر کبیتفس: د بهیتوان یدر مورد م. آن قرار دارد

  ).26/189ر یر کبیتفس( .دیق در مورد مطالعه فرمایل دقیدلا
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را   و زنان  ر کردهیتعب » نعجه«  به تاًیز کناین  از زن  اعراب :است يورآاد یقابل 

را » ایاور»  زن  داستان  کهیکسان  يرو  نیا از. کنندیم  هیتشب  ماده  يگاوها  به

ه یود علؤدا  هیمنظور تنب  ا بهر  داستان  نیا  دو فرشته  آن: ندیگویکنند، میم  مطرح

  کهیحال  نیرا او در عیکردند ز  مطرح  اشتباهش  به  يو  ساختن  السلام و متوجه

  مرادشان  پس. بود  دوخته  ز چشمیا نیاور  زن  ، به آزاد داشت  ها زن ده  خودش

  .ا بودیاور  زن ،» نعجه«از

  يها  نارا از داست  و آن  دهرا رد کر  نداستا  نیا  ، مفسران میگفت  که و چنان

  .اند شناخته  یلیاسرائ

را در   فرماندهش  آن  بود که  نیاه السلام یعل ودؤدا  گناه«: دیگویم  یشوکان  امام

  او کشته  پس. ردیگ  نکاح  را به  زنش شود و بعداً  فرستاد تا کشته  شیها پ جنگ

متعال او را   يخدا  پس.  گرفت  نکاح  را به  زنشه السلام یعل ودؤشد و دا

  نیااً حی، تلو يو  يسو به  فرشتگانش  د و با فرستادنیگردان  گناهش  نیا  متوجه

  کند پس  توبه  شیخطا  نیکند و از ا  یخواه رساند تا آمرزش  يو  را به  یمعن

ر یکث ابن  يرأ  البته. »شد  رفتهیپذ  يو  وتوبه  خواست  آمرزشه السلام یعل ودؤدا

  .ان شدیقبلاً ب  داستان  نیا  بودن  یلیرد اسرائدر مو

ر؟ اختلاف یا خی  است  تلاوت  ، سجده هیآ  نیدر ا  ا سجدهیآ  کهنیا  علما درباره

  تلاوت  سجده  ينجا، جایا  ها برآنند که  یمالک و  احناف يعلما. نظر دارند 

  ، نه شکر است  سجده  ينجا جایا  ها برآنند که  یها و حنبل  یشافع  یول  است

ل موضوع مراجعه یتفص يبرا. ( است  امر شده  در قرآن  آن  به که   یتلاوت  سجده

  )انوار القرآن ریشود به تفس

  :ادداشتی

  سجده  اتید، ازجمله آیآ  یبر م  ثیاز حد  کهچنان ):25و 24(ات متبرکه یآ

  . است  تلاوت
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 ﴾۲۵لَزلْفَى وحسن مآبٍ﴿فَغفَرنا لَه ذَلك وإِنَّ لَه عندنا 

و او نزد ما داراي مقام والا و م یدیرا بر او بخش) ن قضاوت عجولانهیپس ما ا(

  )25.(آینده نیک است

ه السلام گناهش را یداود عل يخداوند متعال برا »و إِنَّ لَه عندنٰا لَزلْفىٰ«

ن یکوتریش نیبرا د و مقرّبش ساخت ویرا برگزرفت اویاش را پذ توبهد ویآمرز

  .ا نمودیپر از نعمت مه يها  گاه را در بهشتیجا

  ه السلام بهیداوود عل  دن گناهیبخش بعد از  ، که است  و کرامت  قربت :»زلْفَى«

  به  دنیرس  یعنی،  کین  انجام و سر  بازگشت  حسن : ماب  حسن. شد  یارزان  يو

  . است  بهشت

  . است  بهشت  به  دنیرس  یعنیکو، یانجامى نو در آخرت سر »و حسن مآبٍ«

يا داوود إِنا جعلْناك خليفَةً في الْأَرضِ فَاحكُم بين الناسِ بِالْحق ولَا تتبِعِ الْهوى 

 ذَابع ملَه بِيلِ اللَّهس نلُّونَ عضي ينإِنَّ الَّذ بِيلِ اللَّهس نع لَّكضا فَيبِم يددش

 ﴾۲۶نسوا يوم الْحسابِ﴿

ان مردم حکم یم، پس به حق در میا  فه ساختهین خلیما تو را در زم! داود يا

سازد،   یمکن که تو را از راه االله منحرف م يروینفس پ يکن، و از هوا

شان عذاب سخت است به   يشوند، برا  یکه از راه االله منحرف مگمان آنان یب

  )26( .روز حساب را فراموش کردند خاطر آنکه

  فهیخل  نیما تو را در زم! داوود  يا« »اَلْأَرضِ يفَةً فيا دٰاود إِنٰا جعلْنٰاک خليٰ«

  فهیخل  نیزم  يروما تو را بر :  میگفت ه السلامیود علؤدا  به  یعنی» میدیگردان

  تا به  میدیگرداناز تو  شیپ  امبرانیپ  نیو جانش  فهیا تو را خلی،  میدیگردان  خوبش

  حکم«  عدالت  به:  یعنی» حق به  مردم  انیم  پس»  یکن  یامر و از منکر نه  معروف

  .باشدیم  بندگانش  انیدر م یاالله تعال  حکم  لیتعماز  ، عبارت عدالت  نیا  که» کن
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ن کرده ین جانشیکه خداى متعال داود را در سرزمنیا: ان گفته استیابو ح

ى  و گفته .ه السلام دلالت داردیدن او علیت بر مکانت و قرب و برگزاس

  .اند ق به مقام نبوت او نسبت دادهیکند که مطلب و امرى نالا ى را رد مىیآنها

  منه  وأقرم  القيامة  يوم  االله  إلي  الناس  أحب  إن«:  است  آمده  فیشر  ثیدر حد

  عذاباً إمام  وأشدهم  القيامة  يوم  االله  إلي  الناس  أبغض  ، وإن عادل  مجلساً إمام

و   امتینزد خداوند متعال در روز ق  مردم  نیمحبوبتر  گمان یب« .»جائر

و   است  عادل  ي، فرمانروا و منزلت  مقام  ياز رو  يو  به  آنان  نیکترینزد

ها از آن  نیتر و سخت  امتیدر نزد خداوند در روز ق  مردم  نیمنفورتر  گمان یب

  .« ستمگر است  ي، فرمانروا عذاب  يرو

علم   دادها، با اتکا بهیو رو  در حوادث  و قضاوت  يزمامدار را از داور  هیآ  نیا

  .کندیم  ینه  اش یشخص 

از حدود   يحد  ارتکاب را در حال   ياگر مرد«: دیفرمایم) رض(  قیابوبکر صد

  ر از منیغ  يگریتا د  دهم یقرار نم  مورد مؤاخذه  ، او را بدان نمیمتعال بب  يخدا

  .»امر شهادت دهد  بر آن

رسول االله :  که  است  آمده  گرانیابوداوود و د ت یروا  به  فیشر  ثیدر حد

شد   شانیا  به  آن  منکر فروش  دند اما فروشندهیخر  یه وسلم اسبیاالله عل یصل

  به  شیخو  برعلم  هیط با تکفق  رابطه  نیا ه وسلم دریاالله عل یرسول االله صل  یول

دهد؟ یشهادت م  من  يبرا  یکس چه«: فرمودند  نکردند بلکه  خود حکم  نفع

  .»کردند  حکم  هیقض  آن  به  گاه داد آن  یو گواه  برخاست  مهیخز

ه وسلم یاالله عل یاالله صل  رسول«:  که  است  کرده  تیز رواین )رض(  عباس  ابن

،  یمدع  يشاهد از سو  کی  آوردن ایوگند منکر، س با) يدعاو ا ویقضا در(

  .)القرانانوار ریتفس(. »کردندیصادر م  حکم
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  .د بن عبد الملک شدیت کرده است که ابو زرعه وارد مجلس ولیر روایابن کث

فه یا خلیآ: دة به من بگویتو که قرآن را خوانده و آن را فهم: د به او گفتیول

م؟ یجوابت را بگو! نیر المؤمنیا امی: گفترد؟ یگ مورد باز خواست قرار مى

ا تو در یآ! ر مؤمنانیاى ام: ابو زرعه گفت. هستىاالله بگو، در امان : گفت

ه السلام، به خدا خلافت و نبوت را با هم به یود علؤا دایتر هستى  نزداالله گرامى

نٰا ا دٰاود إِيٰ« :د کرده و فرمودیاو عطا کرده بود، سپس در کتابش او را تهد

لخ لْنٰاکعيجيفَةً ف ب کُمضِ فَاحاَلْأَروىٰ فَينبِعِ اَلْهتلاٰ ت و قاسِ بِالْحٰي اَلن لَّکض

 یر محمد علیر صفوة التفاسیتفس.(.ى شدیکویپس اندرز ن ،»لِ اَللّٰهيعن سبِ

  .)یصابون

  !محترم ه گانخوانند

 مکافات وامت، یاثبات قاره در ب یموضوعات) 29 یال 27(ات متبرکه یآ

  .دهدیرا مورد بحث قرار ممجازات 

 ينلَّذلٌ ليوا فَوكَفَر ينالَّذ ظَن كلًا ذَلاطا بمهنيا بمو ضالْأَراءَ وما السلَقْنا خمو

 ﴾۲۷كَفَروا من النارِ﴿

ن یم، ایده ایفرایهوده نیان آنهاست، بین و آنچه را که میو ما آسمان و زم

  )27).(دوزخ(بر آنان که کافرند از آتش  يگمان کافران است، پس وا

»مٰا ب و ضاَلْأَر مٰاءَ وا اَلسلَقْنمٰا خ لاًيومٰا بٰاطهان شد یه مبارکه بین آیدر ا »ن

 .میا هوده خلق نکردهیزش را بیانگ  ن عالم هستى و مخلوقات شگفتیا: که

 یشک يچ جاین هیدر ا و .ده استیآفر یحکمت بزرگ بلکه آنرا براساس

اما در بینش غیر الهى، . در جهان بینى الهى، آفرینش هدفدار است :ست کهین

  .آفرینش بى هدف است
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»اَلَّذ ظَن کوايذٰلکَفَر ى جهان هستى و طبق پندار  هودهینخلقت بیا :»ن

دارند، به  یتعال  به حق يدب يها  را آنان گمانیز. ستیهوده نیو ب يکافران باز

نشر باور  به زنده شدن و و .ب کرندیتکذ امبرش رایپ کافر شدند و یات الهیآ

  .ندارند

»يفَولَّذارِيلٌ لٰاَلن نوا مکَفَر بعد از آن ! واى به حال کافران از عذاب آتش :»ن

  :دیفرمایخ کرده و مین گمان بد آنها را توبیبه خاطر ا

الَّذين آمنوا وعملُوا الصالحات كَالْمفْسِدين في الْأَرضِ أَم نجعلُ أَم نجعلُ 

 ﴾۲۸الْمتقين كَالْفُجارِ﴿

سته انجام داده اند مانند مفسدان در یشا يمان آورده و کارهایکه ا یا کسانیآ

  )28(م؟یدهیزگاران را مانند بدکاران قرار میا پرهی؟میدهین قرار میزم

مرد و گنهگار و پاك و  کیک و بد و نین است که در حکمت خدا نیمنظور ا

ه متضمن استدلال بر تحقق وقوع حشر و جزا و یپس آ. ستندیکسان نیناپاك 

  .د استیز متضمن وعد و وعیفر است، و نیپاداش و ک

کسان قرار دادن یخداى متعال اعلام داشته است که : ر گفته استیابن کث 

  .ر از عدالت و حکمت خدا دور استمؤمنان و کفا

مند  ع و فرمانبر از آن بهرهین باشد، پاداشى لازم است که مطیوقتى موضوع چن

کند  م حکم مىیو عقل سل. دیل آیفر عملش نایگردد و نافرمان و تبهکار به ک

نم که ثروت و یب  را ستمگر گردنکش را مىیکه پاداش و معاد لازم است؛ ز

ند مرگش یفرى ببیکه ک نیش است و بدون ایش در افزایها  فرزندان و نعمت

زحمت و  م که ازینیب  ع و مظلوم را مىیگر انسان مطیرسد، و از طرفى د فرا مى

د یپس با. ردیم  برد و مى خورد و ثمر رنجش را ستمگر مى   تلاش خود نان مى

ن را از آن یم مقرر باشد که انتقام ایعدل و حکمتى از جانب خداى حک
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دگى به ید براى رسیا مقدور نشود، بایدر دن )به هر علت( ن امریوقتى ا. دریبگ

. ى، قرارگاهى باشد، وآن عبارت است ازمنزلگاه آخرتیباین ستم و شکیا

ان کرده است که عبارت یپس ازآن هدف از نزول قرآن را ب.) 3/202مختصر (

  :دن در آنیشیاست ازعمل کردن به دستورات آن و اند

أَن ابتابِ﴿كأُولُو الْأَلْب ذَكَّرتيلو هاتوا آيربديل كاربم كإِلَي اهلْن۲۹ز﴾ 

و ایم تا در آیات آن تدبر کنند   این کتابی است پر برکت که بر تو نازل کرده

  .)29(. رندیخردمندان عبرت گ

ه آن را بر تو نازل م الشأن کیعنى قرآن عظی»ک مبٰارکيکتٰاب أَنزلْنٰاه إِلَ«

وى حاوى ینى و دنید که در امور گرانقدر م کتابى است با عظمت ویا کرده

  .رات و منافعى فراوان استیخ

»وا آيلربيٰدهشند و یندیاتش بیدر آ بندگان م تایآن را بر تو نازل کرد »ات

هاى   ش فکر و عقل خود را به کار اندازد، و اسرار و حکمتیدرباره محتوا

  .ابندیش را دریالاو

»ل أُولُوا اَلْأَلْبٰابِيو ذَکَّرن قرآن پند و اندرز یو تا دارندگان عقل سالم از ا »ت

 یشوند، بی کسانى که از قرآن متذکّر نم :ن استیت امر همیواقع. رندیبگ

قرآن، مطابق عقل و منطق است،  :ست کهیشک ن يچ جاین هیدر ا .اند عقل

با تمام وضاحت  .برند  مى  در آن به احکام و رموزش پىلذا اهل عقل با تدبر 

  .افتیتوان یان داشت که در قرآن، امرى مخالف عقل را نمید بیبا

دهد یاین که به همه دستور تدبر م .م الشأن پایان ناپذیر استیمعارف قرآن عظ

  .ابدییدست م ید علمینشان آن است که هر کس تدبر کند به فهم جد

چ کس با حفظ و از بر کردن حروف یقسم به خدا ه: استحسن بصرى گفته 

تا . ده و درك نکرده استیر پا نهادن حدودش، آن را نفهمیع کردن و زیو ضا
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ک یام و حتى  به خدا قرآن را تمام خوانده: ک نفر که گفته بودیکه ییجا

داند تمامش را انداخته و  خدا مى: ام، گفته است نداختهیحرف آن را ن

رى بر اخلاق و رفتار وى ننهاده یچ تأثیر پا نهاده است و قرآن هیزاحکامش را 

  ).4/70کشاف ر یتفس.(است

قرار بده که قرآن را خوانده و آن  یى اشخاص ما را از زمره! پروردگارا یاله

  .کنند ده و بدان عمل مىیرا فهم

عنى هسته و پالفته و یها، مفرد آن لب است و لب  عنى عقلی»اَلْأَلْبٰابِ«

  اسب اَلصٰافنٰات. رو عقل به لب موسوم گشته است نیاز ا. زىیى هر چ لاصهخ

  .جمع صافن است. اند ستادهیى که روى سه پا و گوشه سم پاى چهارم ایها

  .باشد ره مىیستاده و غیصافن در زبان عرب به معنى اسب ا:فراء گفته است

اد جمع جواد به معنى یج: مبرد گفته است. شتازیدن، پیتندرو در دو اديٰاَلْجِ

  .سخى استبازو  دلعنى آدمى که دست وی» انسان جواد«.باشدیع وتندرو میسر

»توٰارنهان شد :»ت .  

  . ع و رامیا مطینرمش :»رخٰاءً«

»فٰادث آمده استیدر حد. غل، مفرد آن صفد است. نیر آهنیزنج »اَلْأَص:  

  !محترم ه گانخوانند

  .بعمل آمده استه السلام بحث یمان علیاره سلدرب) 40یال 30(متبرکهات یآدر

﴿ابأَو هإِن دبالْع مانَ نِعملَيس وداودا لنبهو۳۰و﴾ 

ار رجوع یاو بس یبود به راست يکو بنده ایم، چه نیدید بخشؤمان را به دایو سل

  )30.(بود] به خدا[کننده 

م، و به او ید عطا کردؤدامان به یخداوند سبحان فرزندى صالح را به نام سل

  . تا با آن خورسند شود. مینبوت داد

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة ص                                                                                      تفسیر احمد

400 

 

  امبر بهیپ  عنوان  ه السلام را بهیداوود عل  خداوند متعال« :دیفرمایم ریکث اما ابن

ز ین  يگرید  فرزندان  مانیداوود جز سل  ه السلام عطا کرد، وگرنهیعل  مانیسل

  .»آزاد بود  صد زن  يرا او دارایز  داشت

نجا اعطاى نبوت است که فرموده یدر ا» هبه«منظور از : سند کهینوین ممفسرا

ر یعنى در نبوت وارث او شد، وگرنه داود غی »مٰانُ دٰاوديو ورِثَ سلَ«: است

  .ار داشتیمان فرزندان بسیاز سل

نِعم اَلْعبد إِنه « :دیفرما یم و  را ستوده ه السلامیعل  مانیسل  یتعال  حق  سپس

ابٰشگر بودیکار و ستا  ار توبهیمان و بسیکو بنده بود سلین »أَو.  

  :ه السلامیمان علیحضرت سل

که یزمان. استه السلام یعل حضرت داود ه السلام فرزندیعل مانیحضرت سل

  .دین او گردیمان جانشیوفات فرمود حضرت سلعلیه السلام حضرت داود 

فَسخرنا لَه ٱلريح تجرِي «: دیفرمایم) سورة ص 36 :هیدر آ(خداوند متعال 

ا ۦبِأَمرِهخٓرابيثُ أَصم که یاو مسخّر و رام کرد يپس باد را برا(﴾٣٦﴿ءً ح

  .)شد یخواست نرم و آرام روان م  یبه فرمان او هر جا که م

ن یکرد و همچن یخواست آرام حرکت م  یباد برابر فرمانش به هر کجا که م

و را یم همه بناها و غواصان دیمان درآوردیر فرمان سلیبه ز: دیفرمایخداوند م

اند چنان که خداوند  مان بودهیار حضرت سلین گروه جن در اختیو همچن

از  یو گروه«.]12: سبأ[ »ۦومن ٱلجن من يعملُ بين يديه بِإِذن ربه«: دیفرمایم

  .»کردند یجن به اذن پروردگارش نزد او کار م

ش درست یخواست برا یمان میان هر چه سلیجن: دیفرمایۀ قرآن میآ ۀمو در ادا

 بزرگ غذا يها  ها، ظرف  م، مجسمهیعظ يها ل پرستشگاهیکردند از قب یم

  .نبود ییجا قابل جابه یثابت که از بزرگ يها  گیها و د  همانند حوض يخور
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آنان به  او گردآور گشتند و همه يمان از جن و انس و پرنده برایان سلیلشکر

دند به یآنگاه حرکت کردند تا رس. گر ملحق و در نزد هم نگاشته شدندیکدی

د تا یخود برو يها مورچگان به لانه يا: گفت يا دره مورچگان، مورچه

حضرت . مال نکنندین که متوجه باشند شما را پایانشان بدون ایمان و لشکریسل

که پروردگارا چنان: د و گفتیمان از سخن آن مورچه تبسم کرد و خندیسل

 يا داشته یمادرم ارزانپدر وباشم که به من و ییها  وسته سپاسگزار نعمتیکه پ

 یباش یرا انجام دهم که تو از آنها راض یکین يق عطا فرما تا کارهایو مرا توف

  . ات گردان ستهیو مرا در پرتو مرحمت خود از زمره بندگان شا

م، یت و عظمت بود مرگ را مقرر داشتکه سمبول قدره یعل مانیکه بر سلیزمان

ها بود   که مدت ییها  خواره انه و چوبید مگر موریاگاهانیان را از مرگ نیجن

  .خوردند یاو را م مان رخنه کرده بودند و عصایسل يبه عصا

 يه زده بود و کارهایخود تک يان بر عصایان جنیمان در میکه سل یهنگام

بودند و در   یب مطلع میدند که اگر آنان از غیمد فرو افتاد، فهییپا  یشان را میا

ش یماندند و راه خود را در پ  ینم یو اسارت باق يگاریعذاب خوارکننده ب

ان یله جنیبه وسمان و یالمقدس به فرمان حضرت سل تیمسجد ب. گرفتند  یم

  .ساخته شد

﴿ادالْجِي اتنافالص يشبِالْع هلَيع رِض۳۱إِذْ ع﴾ 

که عصرگاهان اسبان چابک تندرو را بر او عرضه طر بیاور هنگامی رابه خا

  )31.(داشتند

اول، صفت : اند ف شدهیها به دو وصف توص اسب: دیفرمایرازى مفخرامام 

  .انگر برترى و خوبى اسب استیکه ب» صفون«
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ستادن ین است که در حالت ایمنظور ا. عنى بسى تندرو و چابکی» ادیج«دوم، 

ستادن آرام و ساکن در جاى یدر وقت ا. بى و کمال موصوفندو حرکت به خو

ر یر کبیتفس( .باشندیع و تندرو میکنند و در موقع حرکت سر خود توقف مى

ستد و یا یخود م  از دو دست  یکیبر   که  است  ی، اسب صافن  اسب) 26/204

 گذارد و یم  نیرا بر زم  آن  سم و گوشه   داشتهرا بالا نگه  گرشید  دست

  ، که است  ستادهیخود ا  يو دو پا  دست  کیبر   اسب  نیا  که  است  گونه نیبد

  .باشد یم  آن  ینشاط و چابک  امر، نشانه  نیا

»يشا عصر تا آخر روز استیظهر   از وقت:  یعش »بِالْع.  

»ادزرو باشدیو ت  ار دوندهیبس  شود که  یم  گفته  یاسب  جواد، به جمع  :»الْجِي.  

  ﴾۳۲فَقَالَ إِني أَحببت حب الْخيرِ عن ذكْرِ ربي حتى توارت بِالْحجابِ﴿
من (خاطر پروردگارم دوست دارم من این اسبان را به اًواقع: پس گفت

تا ) کرد  خواهم از آنها در جهاد استفاده کنم او همچنان به آنها نگاه میمی

  )32(.نهان شدنداو پ يها  دهیآنکه اسپان از د

مانده بود به او راث یبه مش یهزاران اسب را که از پدرش برا: اند مفسران گفته

ى و یبایدر موقع عصر در مقابل او به رژه درآورده شدند، ز. نشان دادند

  .تندروى و محبت آنها او را از ذکر خدا غافل کرد، تا آفتاب غروب کرد

 یعنی. د شدید ناپدیتاب غروب کرد و از دتا آف »حتٰى توٰارت بِالْحجٰابِ«

خود آمد و   به  شد، بناگاه  فوت  ينماز عصر و  د کهیتماشا گرد  نیا  غرق  چنان

بر نماز عصر ـ   یعنیـ   را بر ذکر پروردگارم  اسبان  و محبت  یدوست  من:  گفت

  !  دادم  حیترج

  . ار استیبس  مال  یمعن  ر بهیخ  اصل :»حب الْخيرِ«

ه السلام یمان علیسل« : است  آمده) رض( عائشه  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد

  .»بود  يبالدار  يها  اسب  يدارا
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 ه السلام را از نماز عصر بازیعل  مانیسل  که  ییها اسب«: کند یم  ر نقلیکث ابن

  نمایسل  که است  مسلم قطعاً  یول: دیافزا  یاو م. بودند  هزار رأس ست یداشتند، ب

  ترك  یفراموش را به   آن  نکرد بلکه  قصد ترك  ه السلام نماز عصر را بهیعل

گرفتار   ه وسلم چنانیاالله عل یاالله صل   رسول  خندق  در غزوه  که کرد چنان

  را بعد از غروب  شد و آن  فوت  شانینماز عصر ا  بودند که  با دشمن  مبارزه

  .»قضا آوردند

 ﴾۳۳فق مسحا بِالسوقِ والْأَعناقِ﴿ردوها علَي فَطَ

آنها را به نزد من باز گردانید آنگاه به دست کشیدن بر ساقها و ]  سپس گفت[

  )33(. گردنهاى آنها پرداخت

رضه شده بود، دوباره عرضه شوند که بر او ع يا ادشدهیاسپان : مان امرکردیسل

شروع االله متعال ر تقرب به به منظو »عنٰاقِفَطَفق مسحاً بِالسوقِ و اَلْأَ«بگذرند و

 غافل کرده اد خدایچون آنها اورا از کرد به ذبح وقطع کردن پاى آنها و

  . ان بشودینواید گوشت آنها خوراك بیبا بودند،

  .دیها را برگردان اسب :»ردوها« 

  .دن و مالش دادن کردیشروع به دست کش :»طَفق مسحاً«

  .پا يها  ساق، ساق جمع :»السوقِ«

   .ها جمع عنُق، گردن :»الأعناقِ«

نه، به خدا مرا از : ها برگشت داده شدند، گفت  وقتى اسب: حسن گفته است

  .د کرد، آنگاه دستور ذبح آنها را دادیاد خدا غافل نخواهی

مان به عنوان یت است که سلیر روایاز ابن کث(: ن گفته استیز چنیو سدى ن

رفته ین قول را پذیر ایابن جر. دیال و کفل آنها دست کشیبه محبت و نوازش 

ر یتر است که با شمش  و نظر حسن بصرى و سدى ظاهرتر و روشن. است
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رو  نیاز ا. گردن و پى آنها را زد؛ چون او را از اطاعت خدا غافل کرده بودند

 ها به او عتر از اسب است و از آن بهتر است به عوض اسبیخدا باد را که سر

  ).ریر صفوة التفاسیتفس( .داد

 اسب  به  يو ارجگذار  نوازش  يه السلام برایمان علیسل: ندیگویاز مفسران م یبرخ

را ید؛ زیکش یم  ها دست  آن  یشانیو پ  ها بر ساق  آن  از احوال  افتنی  نانیها و اطم 

  .بودند یاالله تعال  جهاد در راه  لهیها وس  اسب  آن

ه السلام یعل  مانیسل  که  ستین  نیا  یمعن« :دیفرمایم» ریالمن«ر یتفس  صاحب

  امر که  نیرا ایباشد ز  دهیو سربر  کرده  یپ ،نزد االله  قصد قربت  ها را به اسب

  قول  نیا .» ستین  نبوت  مقام  قیرند، لایقرار گ  مورد مجازات  گناه یب  يها اسب

  . است  شده  ز نقلین) رض(  عباس  از ابن

  شتر مفسرانینظر ب  نیدهد و ا  یم  حیها را ترج  اسب  ذبح  به  ر قولیکث ابن  یول

 به  يا یشرع  ها اشکال  اسب  آن  ذبح: ندیگویم  ذبح  به  از قائلان  یبعض . است

  ها به  آن  ذبح  مانیسل  عتیـ در شر  شده  تیروا  کهرا ـ چنانیز  نداشت  همراه 

کرد، که خداوند   ز صدقهیها را ن  اسب  آن  وشتبود و او گ  مباح  قصد قربت

  .درآورد  ير ویتسخ  ، باد را به متعال در عوض

﴿ابأَن ا ثُمدسج هيسلَى كُرا عنأَلْقَيانَ وملَيا سنفَت لَقَد۳۴و﴾ 

) االله(باز به سوى  و قطعا ما سلیمان را آزمودیم و بر تخت او جسدى بیفکندیم،

  )34(.رد و توبه کردآو يرو

به عمل آمده است که از حضرت  ياد آوری يگریامتحانى د مبارکه ازۀ یدر آ

  .ه السلام به عمل آمد و سپس از آن لغزش توبه کرد و برگشتیمان علیسل

ت شده است که یره روایح از ابو هرین امتحان همان باشد که در صحید ایشا

کى یامشب با هفتاد زن نزد: مان گفتیلس«: ه و سلّم فرمودیامبر صلّى االله علیپ
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إن : آورد، و نه گفت ک از آنها اسب سوارى مجاهد در راه االله مىیهر . کنمیم

د جز ییک از آنها فرزندى نه زایچ یکى کرد، اما هیشاء اللّه، آنگاه با آنها نزد

قسم به ذاتى که جانم در قبضۀ قدرت او قرار . دییکى آن هم انسانى ناقص زای

دند و سواره در ییزا به خواست االله، تمام آنها جهادگر مى: گفت دارد، اگر مى

ر یث را آورده اما نگفته است تفسین حدیبخارى ا(» کردند راه خدا جهاد مى

  .).ر آن باشد و ممکن است نباشدیپس ممکن است تفس. باشد ه مى یآ

ادى را از سلف یبعضى از مفسران آثار و اخبار ز«: ه استر گفتیابن کث

ند وبسى ازآنها به ا افت شدهیات دریلیاسرائ زا تمام آنها ایاند که اکثر  آورده

آنچه بعضى از : ر آورده استیابن کث(» زندینفرت انگشدت نامأنوس و 

ش یرامون فتنه و آزمایلى پیات اسرائیف و حکایات ضعیعلاقمندان به روا

اند که قرآن به اختصار بدان اشاره کرده است، تماما خرافات و  مان آوردهیسل

ن یتر بیاز جمله عج. اند ل است و دانشمندان محقق آن را مردود دانستهیاباط

خواست به قضاى حاجت   مان مىیسل: که ابن ابى حاتم آورده استنیات ایروا

طان به صورت یش ن زنش داد،یتر ، محبوب»جراده«ند، انگشترش را به یبنش

مان یجراده گمان برد که سل. مان نزد جراده رفت و انگشتر را خواستیسل

طان انگشتر را در انگشت کرد انس و ین که شیاست، انگشتر را به او داد، هم

اتى اساسى ندارند و یات و حکاین روایچن. ع او شدندین مطیاطیجن و ش

  .). اند ى آن را رد کردهضاوى و نسفیر و فخر رازى و بیمردودند و ابن کث

ف یۀ شریش مذکور در آیمنظور از فتنه و آزما: گفته است يامام فخر راز

ه السلام به مرضى سخت مبتلا یمان علیرا سلیش جسمى بود؛ زیناراحتى و آزما

صورت  مارى بهیف شد، حتى بر اثر شدت بیشد که بر اثر آن ناتوان و ضع

ف و رنجور یى انسان ضع رب دربارهع: دیگویوى م. جسدى در بستر درآمد
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بعد از آن به حالت تندرستى . »إنه لحم على وضم و جسم بلا روح«: ندیگویم

  ) 26/208ر یر کبیبه تفسل موضوع مراجعه شود به یتفص يبرا(برگشت 

 تأَن كي إِندعب نم دأَحي لغبنلْكًا لَا يي مل بهي ول راغْف بقَالَ ر

 ﴾۳۵لْوهاب﴿ا

چ کس یبه من ببخش که بعد از من سزاوار ه یامرز و حکومتیمرا ب! پروردگارا

  )35. (يار بخشنده ایناً تو بسیقینباشد؛ 

: بلند نمود ودعا کر که یه السلام دست به در بار االله تعالیمان علیحضرت سل

خطاى صادر شده از من را ببخشاى و ملکى گسترده و فراخ ! پروردگارا

کس آن را نداشته  چیعطا به من عطا فرما که بعد از من ه یبزرگ ییوپادشاه

،  العاده  خارق  ییفرمانروا  نیا  سبب  ک نباشد تا بهیکس با من شر چیباشد، و ه

، »یهست  تو وهاب  گمان یب« »إِنک أَنت اَلْوهٰاب«  شوم  بزرگ  يا معجزه  يدارا

چ ین هیدر ا و .يا ار بخشندهیو بس يدارر و احسان بزرگ یفراگ يتو عطا

بخشش گسترده و پى در پى مخصوص ذات پروردگار  :ست کهین یشک يجا

  .با عظمت است

  .سزاوار و درخور نباشد .نسزد :»لا ينبغي« .سلطنت .حکومت :»ملْكاً« 

﴿ابثُ أَصياءً حخر رِهرِي بِأَمجت يحالر ا لَهنرخ۳۶فَس﴾ 

خواست  یم که به فرمان او هر جا که میاو مسخّر و رام کرد يد را براپس با

  )36( .کرد یر میس یبه آرام

  .نرم و آرام :»رخاء«

  قصد کرد، اراده کرد  :»أصاب«

را  ییش پادشاهیم و برایرفتیذه السلام را پیمان علیسل يدعا: دیفرمایم یاالله تعال

 .ش رام ساختمیو باد را برا »حياَلر فَسخرنٰا لَه« که خواسته بود عطا کردم
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که با شدت و سرعت موافق امرش به چنان »ثُ أَصٰابيبِأَمرِه رخٰاءً ح يتجرِ«

باد،   آن:  یعنی .کرد دا مىیان پیکرد به آرامى و پاکى جر یکه اراده م ییهر جا

  ونه  داشت یا مو  وتکان  جنبش  ا را بهیاش  نه  بود که م یو ملا  نرم  يباد  چنان

و   خود، نرم  حرکت  و سرعت  وزش  بزرگ  يروین ن یع در  شد بلکه  یم  یتوفان

:  یعنی» گرفت یم  میتصم  هرجا که«: شد  یم بود و روان   بخش  و راحت  میملا

کرد، باد  یقصد سفر م ه السلامیعل  مانیسل  که  ینیهرجا و در هر کشور و سرزم

سوره سبا رادر  12ه ید آیشما توان( .نمود یم  حمل  نیزمسر  آن  يسو  او را به

  .).دین مورد مطالعه فرمایا

 ﴾۳۷والشياطين كُلَّ بناءٍ وغَواصٍ﴿

 )37(.هر معمار و غوطه خور از آنها راو شیاطین را مسخر او ساختیم، 

ه یمان علین را پروردگار با عظمت در خدمت حضرت سلیاطیشهمچنان 

 یساختمان ياطاعت اش قرار داد که از آنان در کار و نحت فرماالسلام ت

گرفت و بعضى را براى  یز مورد استفاده قرار میانگ رات بزرگ و شگفت یتعم

اد آور شد ید یبا. گماشت اها، در غواصى به کار مىیآوردن در و مرجان در

سلّط بر هاى دیگر و طبیعت، قدرت ت انسان علاوه بر قدرت تسلّط بر انسان  :که

  .باشدیجن و شیاطین را نیزدارا م

﴿فَادي الْأَصف نِينقَرم رِينآخ۳۸و﴾ 

م یدر سلطه او درآورد[ر به هم بسته بودند ین را که با غل و زنجیاطیگر شیو د

  )38(].تا نتوانند در حکومت او فتنه و آشوب برپا کنند

از کار سر باز  ند وبود نافرمان متمرد(ن را که یاطیشن یاز ا يگرید یبرخ و

ر یدر غل و زنج) کردندیو تجاوز م یسرکش ، ا در کار خود خلافی،  زدندیم

  .ده شده بودندیر کشیمان به زنجیفرمان سلبسته بود وبه سبب کفر وتمردشان از

  .گریبسته شده به همد :»ينمقرب«
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 .ریجمع صفد، غل و زنج :»الأصفاد«

 ﴾۳۹ك بِغيرِ حسابٍ﴿هذَا عطَاؤنا فَامنن أَو أَمسِ

و (خواهی به هر کس میحساب ماست،   ین بخشش بیا:) میمان گفتیو به سل(

بر تو  یمساك کن و حساباخواهی ببخش و از هر کس می) بینی  صلاح می

  )39. (نیست

  که  یمیعظ  ییو فرمانروا  از ملک :میه السلام گفتیمان علیبه حضرت سل

  دهیوان؛ دو پدیتسلط بر باد و د  وسعت  به  يا ییانروا، فرم يشد  خواستار آن

» خود نگهدار  يا برای  را ببخش  آن«کند  یم  رهیها را خ عقل  که  ییآسا  شگفت

  یخواه  یم  هرکه  به  پس  میتو عطا کرد  را به  و مکنت  ملک  نیما ا:  یعنی

ا ی  بخشش  نیدر ا  هک  آن  یب» حساب یب«بازدار   یخواه  یم  و از هرکه  ببخش

مقدار   چه:  شود که  ینم  تو گفته  به:  یعنی .دیآ عمل   به  ، با تو حساب داشتن باز

  ؟ يا داشتهو چرا نگه  ا چرا بازداشتهی،  يا و چرا داده  يا داده

ر یه وسلم مخیاالله عل یاالله صل   رسول  چون:  که  است  آمده  فیشر  ثیدر حد

  به  که» فرمانروا  يامبریپ«ا یباشند »  فرستاده  يا بنده»  کهنیا ان یشدند م  ساخته

و   حساب  یخواهند ب  بدهند و از هرکه  یو گناه  حساب  یبخواهند ب  هرکس

  لیبا جبرئ  بعد از مشورته وسلم یاالله عل یصل   حضرت بازدارند؛ آن  یگناه

  نیـ ا  کرده  ر نقلیکث  ابن  کهرا چنانیکردند ز  را انتخاب  اول  منزلته السلام یعل

) جلد سوم( ،ر انوار القرآنیتفس( . نزد خداوند متعال برتر و والاتر است  منزلت

  يعبدالرؤوف مخلص هرو

 ﴾۴۰﴿  وإِنَّ لَه عندنا لَزلْفَى وحسن مآبٍ

  )40. (کو داردین یبلند و سرانجام ینزد ما تقرب و منزلت) سلیمان(د او یترد یب

 سوره ،37ۀ یآ :سبأ: يها هسور(ه و درجه یپا، مقام و منزلت، قُربت :»فيزلْ« 

  .)25ه یآ ،ص
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   .)25ه یآ ، ص29 ۀیآ ، رعد14ۀ یآ عمران آل: يها هسور( :»حسن مئَابٍ«

  !محترم خواننده گان

 يهم السلام ذکریوب علیاز قصه حضرت ا )44 یال 41(ات متبرکه یدر آ

  .آورد یبعمل م

ع اذْكُرذَابٍ﴿وعبٍ وصطَانُ بِنيالش نِيسي مأَن هبى رادإِذْ ن وبا أَيند۴۱ب﴾  

به [طان یاد داد که شیکه پروردگارش را فر یاد کن، هنگامیوب را یو بنده ما ا

تا [کند  یمرا سرزنش و شماتت م] که دچارش هستم يسبب رنج و شکنجه ا

  )41.] (از رحمت تو دلسردم کند

ن سورة مبارکه است که در آن ین داستان ایسومه السلام یو ب علیستان ادا

ى صالح ما،  بنده اد آور ویوب یامبر بزرگوار حضرت ایپ! اى محمد: دیفرمایم

ا مبتلا شد اما در برابر بلا صبر یادآور باش که به انواع بلایه السلام را یوب علیا

إِذْ نٰادىٰ «. شه کردیصبر را پ و به پروردگارش دعا، يمند نمود و با اخلاص

أَن هبنِ يرسيم ذٰابٍياَلشع بٍ وصآنگاه که با تضرع و التماس و زارى  »طٰانُ بِن

د مبتلا یطان مرا به رنج و عذاب و دردى شدیش: ش را خواند و گفتیخدا

  .کرده است

  .است طان نسبت دادهیبت را به شیبه عنوان ادب مص: ند کهیفرمایمفسران م

  .بزرگ قرار دارد یار االله تعالیشر در قبضۀ قدرت و اختر ویوگرنه تمام امور خ

بت مالى و خانوادگى و بدنى مبتلا بود و مدت هژده سال را در یوب به مصیا

  .بلا به سر برد

ن یت زمیبا پا: میه السلام گفتیوب علیبه حضرت ا »اُرکُض بِرِجلک«درجمله 

  .دیمه آبى گوارا و زلال جوشرا بزن، آن را زد، چش
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ن آبى است که با آن شستشو یا: میبه او گفت » ابهٰذٰا مغتسلٌ بٰارِد و شرٰ«

بت ظاهرى یآنگاه خود را به آن بشست و مص. دیشود نوشیشود، و از آن میم

  .افتیداخل بدنش بهبود  يها یضیتمام مرد ویآن نوشطرف شد، وازبدنش بر

شود ین آبى است که با آن میعنى ای»هٰذٰا مغتسلٌ«: ان گفته استیابو ح

  .شستشو کرد

»رٰابش پس با شستن ظاهر بدنت بهبود . عنى آبى قابل شرب استی:»و

اما جمهور برآنند که دو چشمه . کند دا مىیدن باطنت بهبود پیابد و با نوشی مى

ر البح. (افتیگرى خود را شست و شفا ید و با دیکى نوشیاز . دیجوش

7/401.(  

  :علیه السلام أیوبحضرت  یداستان زندگ

است که خداوند چهار بار در  یامبرانیاز پ یکیه السلام یعل وبیحضرت ا

» صیع«پسر ه السلام یعلوب یحضرت ا. نام برده است يم الشأن از ویقرآن عظ

ت یمحل تولدش ولا. است» سم یابراه«پسر حضرت » اسحاق«پسر حضرت 

عطا فرموده را به او يادیز ییداراند بزرگ مال وثروت وخداو .شام بوده است

  .بوده است» رحمه«به نام ه السلام یعلوسف یهمسرش دختر حضرت . بود

زهد و تقوا و بخشش و سخاوت  يدارا يا ه السلام به اندازهیوب علیحضرت ا

ن یهم به سبب چن یمورد حسادت فرشتگان قرار گرفت و از طرف یبود که حت

ن بود یناراحت و غمگ يا طان به اندازهیوب داشت شیضرت اکه ح یلیفضا

 ٓوٱذكُر عبدنا« :دیفرمایکه خداوند مشه در صدد انحراف او بود چنانیکه هم

هبىٰ رادإِذ ن وبذَابٍ ٓۥأَيعصب وبِن يطَٰنٱلش نِيسي مو « .]41: ص[ ﴾۴۱﴿أَن

به سبب [طان یگارش را ندا داد که شکه پروردیاد کن، هنگامیوب را یبنده ما ا

تا از [کند  یمرا سرزنش و شماتت م] که دچارش هستم يا رنج و شکنجه

  .»]رحمت تو دلسردم کند
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طان فرصت یش. دیدر حدود هفت سال به مرض جذام مبتلا گرد یبا اراده اله

حضرت مت شمرد و وسوسه را در دل همسرش رحمه انداخت و به یرا غن

 یخواه یاز خدا نم يکه دار یتین حال و وضعیگفت چرا در ام ه السلایعل وبیا

اد ین سخن ناراحت شد وقسم یاز اه السلام یعل وبیحضرت ا. که ترا شفا دهد

گر من از تو ید: و بعداً فرمود. زنم یافتم صد دره به تو میاگر شفا : کرد و فرمود

تنها ماند لسلام ه ایعل وبیحضرت ا. خواهم یخودم نم يرا برا يچ کاریانجام ه

از  يه و زاریشد، در حال گر یدتر مید کسالتش هم شدیو چون خود را تنها د

وأَيوب إِذ نادىٰ «: دیفرمایکه خداوند مچنان. ا خواست که به او شفا بدهدخد

هبٓۥر ينمحٰٱلر مأَرح أَنتو رٱلض نِيسي م٨٣﴿أَن﴾ ا لَهبنجۥفَٱست فَكَشا بِها مۦفن 

رن ضکه پروردگارش را  یهنگام] اد کنی[وب را یو ا( .]84-83: اءیالأنب[»م

پس ) 83. (ین مهربانانیتر ده و تو مهربانیرس یب و سختیندا داد که مرا آس

  .)میبه او بود برطرف نمود یب و سختیم و آنچه از آسیش را اجابت کردیندا

م و یاد دادیشفادهنده را به او  يدوا و يل راه بهبودیله حضرت جبرئیبه وس

بر  ین کرد چشمه آبیکه چن ین بکوب هنگامیخود را به زم يم پایگفت

د یتنت مف يوشو  شست ياست که هم برا ین آبیم ایام دادیبدو پ. دیجوش

که با آب چشمه خود  یدن گوارا و سودمند است هنگامینوش ياست و هم برا

حاصل کرد و بعداً حضرت  يبهبودافت و ین مرض نجات یرا شست از ا

رون آمد و شروع به گردش کرد ناگاه یاش ب رانهیاز کلبه وه السلام یعل وبیا

د یداد از او پرس یسر م ياد و ناله و زاریه و فریافت که گری یپل يرا رو یزن

شما رخ داده است؟ آن زن گفت شوهرم در حدود هفت سال  يبرا يزیچه چ

وب یحضرت ا. وب استیار شده است و نام او ااست که به مرض جذام گرفت

بود،  یه چه کسین مرض مبتلا نشده بود شبیکه سالم بود و به ا یگفت هنگام

وب هستم و خدا مرا از یمن ا: وب گفتیحضرت ا. ه تو بودیشب: آن زن گفت
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من : آن زن هم گفت. ده استین مرض نجات داده است و به من شفا بخشیا

گر شاد شدند خدا را شکر کردند یکدیدار یلآخره به درحمه همسر تو هستم با

ومثلَهم معهم رحمة منا وذكرىٰ  ۥأَهلَه ٓۥووهبنا لَه«. و به کلبه خود برگشتند

ها از دستش  که در حادثه[اش را  و خانواده« .]43: ص[﴾٤٣﴿لأُولي ٱلأَلبٰبِ

ما و  ياز سو یم تا رحمتیدین به او بخشو مانندشان را همراه با آنا] رفته بودند

  .»خردمندان باش يبرا يتذکر

که از دست  یاولاد و اموال يو به جاه السلام بهبود یوب علیف ایوتکل یضیمر

ه یعل وبیم، محض مرحمتمان در حق ایداده بود دو چندان بدو عطا کرد

وب یخردمندان، تا همچون ا يبرا ییبایاست از صبر و شک يرو تذکالسلام 

دوار به لطف و فضل خدا باشند و در حوادث و مشکلات رشته یبا و امیشک

  .ل را از دست ندهندیصبر جم

انه یزنش را تاز: اد کرده بود کهیچون قبلاً قسم ه السلام یعل وبیحضرت ا

ل را یانه به او بزند خداوند بزرگ حضرت جبرئیخواست صد تاز یبزند و م

ولَا  ۦوخذ بِيدك ضغثا فَٱضرِب به«بگو، وب فرستاد و فرمود به اویش ایپ

از  يا بسته .]44: ص[ »﴾٤٤﴿أَواب ٓۥنعم ٱلعبد إِنه ۚإِنا وجدنٰه صابِرا ۡۗتحنث

نکه یا يکه همسرت را برا يا چون سوگند خورده: میبه او گفت[و « يها چوب

ترکه  يا با دستت بسته] یناراحت کرده بود، صد دره بزن يتو را در امور معنو

د ما او را یترد  یب. ر و همسرت را با آن بزن، وقسمت را مشکنیخشک برگ

  .»ما بود يار رجوع کننده به سویناً بسیقی! يکو بنده ایچه ن. میافتیبا یشک

﴿ابرشو ارِدلٌ بستغذَا مه كلبِرِج كُض۴۲ار﴾ 

، )میکن يجار يت چشمه ایر پایتا از ز(ن بکوب، یت به زمیبا پا:] میبه او گفت[

  )42. (نوشیدن است سرد و یشسشتو، آب ياست برا یآبن چشمه یا
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ن بزن و یش را بر زمیخو يه السلامرا دستور داد که پایعل وبیخداوند متعال ا

ه السلام از آن بخورد و یعل وبیفواره کرد تا ا یاز اثر آن آب سرد و زلال

  .دهد  خود را شستشو

نجات  یضیدرد وجودش را دور ساخت و از مر جهیدر نت ید متعالخداون

  .مبدل ساخت یافت وغم وغصه اش رابه شادمانی

»كُضبکوب :»أُر.»كلبِرِج كُضن بکوبیخود را به زم يپا :»أُر. 

 .ندیکه در آن خود را بشو یآب :»مغتسلٌ«

»ابریدنینوش :»ش. 

»ارِدخنک ،سرد :»ب.  

  !محترم انه گخوانند 

م، با یوب علبه السلام نظر به اندازیز حضرت ایاگر به عمق داستان عبرت انگ

 يگذار ها و شکر  یمشکلات و سخت م که صبر بریابی  یم  تمام وضاحت در

 يها ش دریگشا يبرا یبت، راهیو مص یط سختین شرایدر بدتر یدرگاه اله

ه یوب علیان ماجرا فقط مختص زمان حضرت یرحمت خداوند است و ا

ن مواهب را یم مقصود از بازگشت ایرا خداوند در قرآن کریست، زیالسلام ن

  .داند یبه عابدان م يادآوریبر او و  یرحمت اله

امبران به هنگام دعا براى رفع مشکلات طاقت یر پیه السلام همانند سایوب علیا

رى که بوى یبرد، حتى تعب  به کار مى یشگاه االله تعالیت ادب را در پیفرسا نها

ارحم «ام و تو  من گرفتار مشکلاتى شده: دیگو کند، تنها مى ت بدهد نمىیشکا

داند او   را مىیمشکلم را برطرف کن ز: دیگو هستى، حتى نمى» نیالراحم

  .داند  بزرگ است و رسم بزرگى را مى

(c) ketabton.com: The Digital Library



(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة ص                                                                                      تفسیر احمد

415 

 

ر یتفس( .و از حسن نقل است که بعد از مردن، خدا آنان را زنده کرد. مند کرد

  ).26/215ر یکب

ى او را زنده  مردگان خانواده جمهوربرآنند که خدا: ان گفته استیو ابو ح

  ).7/401البحر .(ضان را بهبود داد و پراکندگان او را جمع کردیکرد و مر

  !محترم ه گانخوانند

 یش االله تعالیه السلام در مورد آزمایوب علیش اینکه در مقابل ازمایدر مورد ا

عاده ادوباره   که از دست رفته اش يزهایکرد و در آخر همه چ يادیصبر ز

صحت  يگریهم ثروت، و د یکیز راکه از دست داده بود یآن سه چ(د، ش

زلزله  يله یفرزندانش که به وس یکه هر دو به او پس داده شد ول یوسلامت

  در مورد چه است؟ یقرآن و ینظر شرع) ؟ا نهیمردند به او پس داده شد 

لَه فَکَشفْنا ما فَاستجبنا «:دیفرمایه السلام میوب علیم الشأن در مورد ایقرآن عظ

آتو رن ضم يبِهکْرذا ونندع نةً ممحر مهعم مثْلَهمو لَهأَه اهيٰن ابِدلْعيلن« 

بود،  دهیاو رس  به  را که  یو رنج  مینمود  او را اجابت  يدعا  پس) (85: اءینبالأ(

تا   میاو عطا کرد  به  با آنان  اهرا همر  و همانندشان  اش وخانواده  میکرد برطرف 

  ).باشد  شگانیپ عبادت  يبرا  يما و تا پند  از جانب  یرحمت

ووهبنا لَه أَهلَه ومثْلَهم معهم رحمةً منا «: میخواند) ص 43( هیهمچنان در آ

کْرذيٰو أُولابِ يلم و مانند آنانیدیاو بخش  را به  اش و خانواده)(43: ص( »الْأَلْب  

 .).باشد  خردمندان  يبرا  يو تا پند  شیاز نزد خو  یآنها از سر رحمت  را همراه

ن چند نظر دارند که مختصراً یاما در مورد برگرداندن اهل و فرزندانش، مفسر

  :میکن یات اکتفا مین نظریبد

بود،   راندهیآنها را م  بعد از آنکه  عزوجل  يخدا: ندیفرماین میاز مفسر یـ برخ

  .دیگردان  شان زنده مجدداً

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة ص                                                                                      تفسیر احمد

416 

 

  ، دوباره ساختن شان نده گاز پرا آنها را پس   عزوجل  يخدا: ندیفرمایم یـ برخ

 .کرد  جمع

  که  یاست که دو برابر کسان  نیمراد ا: ده اند کهین عقیبد يگرید یـ وبرخ

  نیبنابر ا پس متولد شدند   يو  يبود، از نو برا  راندهیرا م  آنان  عزوجل  يخدا

  .نساخت  را زنده  مردگان  ر، خداوند آنیتفس

  . میبه خاطر صبر و اخلاصش به او رحم کرد »رحمةً منٰا«

»أُولکْرىٰ لذ شان یو تا براى دارندگان عقل و خرد، و روشن اند »اَلْأَلْبٰابِ يو

آورى باشد، ادیبراى خردمندان عنى تای: ر گفته استیکث ابن. عبرت گرددپند و

  .).3/205مختصر( .ش استیى فرج و گشایبایانجام صبر و شک بدانند که سرو 

ک دسته سبزه ی: میو به او گفت »دک ضغثاً فَاضرِب بِه و لاٰ تحنثْيو خذْ بِ«

بلند را بردار و با آن زنت را بزن تا به قسمت وفا کرده باشى و سوگندت 

  .شکسته نشود

ابد یبهبودى  یضیوب قسم خورده بود که وقتى از مریا: دان مفسران گفته

وب را یا یضین بود که در زمان مریعلت آن ا. انه به زنش بزندیصد تاز کی

افت و زمان آن یبت شدت یکه مصنیاما بعد از ا. کرد خدمت و پرستارى مى

کنى؟ آنگاه در حالى  طان او را وسوسه کرد که تا کى صبر مىیطولانى شد، ش

بت را تحمل ین بلا و مصیتا کى ا: وب آمد و گفتینگران بود نزد ا باًکه قل

ن سخن برآشفت و قسم خورد اگر خدا به او شفا عطا کند یوب از ایکنم؟ ا

ى  ک دسته ترکهیرو خدا به او دستور داد   نیاز ا. انه به او بزندیصد تاز  کی

 ه به او بزند وک ضربیبا آن  صد ترکه باشد، و کینازك را بردارد که شامل 

ب رحم و لطف خدا شامل حال او و یترت  نیبد و. ش وفا کندیبه قسم خو

ن یو ا. با بود، شدیبت او شکیهمسرش که از او پرستارى کرده و در مقابل مص
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ن یاز ا. ش و راه خروج استیعان فرمان خدا، گشایزگاران و مطیامر براى پره

م و یش کردیهمانا ما او را آزما »صٰابِراًإِنٰا وجدنٰاه «:دیفرمایجهت خداوند م

 »نِعم اَلْعبد إِنه أَوٰاب«. میافتیها صبور  او را در مقابل مشکلات و ناگوارى

  .کار بود به راستى او توبه! وبیست ایا کو بندهیچه ن) سوره صاد 44:هیآ(

: دنده وسلم فرمویاالله عل یرسول االله صل  که  است  آمده  فیشر  ثیدر حد

و   شیخو  د تا بدانجا کهیکش  طول  يبر و  سال  ، هجده وبیخدا ا  ینب  يبلا«

  اش ینید  برادران  نیتر از مخصوص  کردند، جز دو مرد که  او را ترك  گانهیب

  دو تن  از آن  یکی  يروز  پس. دندیپرس  یرا م  يو  احوال  و شام  بودند و صبح

  شده  یگناه  مرتکب  وبیا  خدا سوگند که  به ؛ یدانیا میآ:  گفت  قشیرف  به

  مگر او چه: دیپرس  قشیرف!  دهینگرد  آن  مرتکب  انیاز جهان  کی چیه  که  است

  يخداوند متعال بر و  که  است سال   آخر هجده:  ؟ گفت است  کرده  یگناه

نزد  دو  آن  چون  پس! بردارد  يو درد را از و  يرنجور  نیا  که  نکرده  رحم

او  را به   قشیرف  نکرد تا سخن  ییبایمرد شک  ه السلام رفتند، آنیعل  وبیا

، جز  دانم ینم  يزیچ  ییگو یتو م  از آنچه  من:  ه السلام گفتیعل  وبیا. دینگو

  که] بودم  عیو مط  خاشع  او چنان  يبرا  من  که[داند  یخداوند متعال م  کهنیا

  و هردو نام  گذشتم  یکردند، م  یم  کشمکش  مباه  که  از نزد دو تن  یوقت

، از  دادم یم  ها کفاره  آن  يو از جا  بازگشته  ام هناخ  به بردند،  یرا م یمتعال

 رسول  سپس. اد شودی  خداوند متعال جز در حق  نام  نداشتم  دوست  آنجا که

  سلام در آنه الیعل  وبیا  بود که  چنان: ه وسلم افزودندیاالله عل یصل  اکرم 

  فارغ  حاجت  ياز قضا  و چون  رفت  یم  حاجت  يقضا  به  شیخو یضیمر

ه یعل  وبیا  يروز. آورد  یم  خانه  او را به  را گرفته  يو  دست  ، زنش گشت یم

را برگرداند   يو  را فرانخواند که  ر ماند و زنشید  شیخو  السلام در حاجت

  را به  تیپا: ( فرستاد که  یند متعال بر او وحخداو  بود که  هنگام  نیرا در ایز
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  و چون. »بعد  هیآ«) یدنیسرد و نوش  است  یگاه  شستن  نیا  نکی، ا بزن  نیزم

،  است  ر کردهیچرا د  تا بنگرد که  شد و رفت  نگران  يرکرد ویاز د  زنش

و   رنج ی تعالاالله  د کهیآ یاو م  يسو به  یه السلام درحالیعل  وبیا  د کهید  بناگاه

  شیخو  صورت  نیکوتریو او بر ن  ساخته  برطرف  يو  را از تن  همه  درد و علت

تو   به یاالله تعال!  هان:  و گفت] نشناختش[د یاو را د  زنش  چون  پس.  است

توانا   يخدا  ، سوگند به يا دهیرنجو رمبتلا ـ را د  نیخدا ـ ا  یا نبیدهد، آ  برکت

  وبیا! بود  سالم  که  ی، هنگام ام دهیند  يو  تر به هیا مانند تو شبر  يمرد  من  که

ه السلام دو یعل  وبیا.  هستم وب یا  خود، همان  من  که  بدان:  ه السلام گفتیعل

دو ابر را  یاالله تعال پس . جو  يبرا  یو ظرف  گندم  يبرا  یظرف:  داشت  ظرف

  و از آن  ختیطلا ر  آمد و در آن  گندم  ها بر سر ظرف از آن  یکیفرستاد، 

  .» ز ساختیرا از طلا لبر  و آن  ختیجو طلا ر  ظرفگر دریابر دو کرد  زشیلبر

  الأمثل  ثم  الصالحون  بلاء الأنبياء ثم  أشد الناس«: است  آمده  فیشر  ثیدر حد

 .»ئهصلبا اشتد بلا دينه   في  كان  ، فإن دينه  حسب  علي  الرجل  ، يبتلي فالأمثل

  شخص و سپس   صالحان  اند، سپسم لاه السیعل ایدر ابتلا انب  مردم  نیتر سخت«

  نیاگر در د  رد پسیگ یمورد ابتلا قرار م  مرتبه به  مرتبه   شیخو  نید  برحسب

  .» تر است سخت  شیبود، ابتلا  یو صلابت  ياستوار  يو

واز . میوه شیرین دارد وصبر تلخ است ولیکن عاقبت :ق فرموده اند کهیواقعاً دق

  .سرچشمۀ صبر است یتضرع به درگاه اله د برد که پناه ویاد نبای

  :شوندیم جنتقبل از حساب و کتاب وارد ن یصابر

 و  محاسبه يرا برا  که مردم همهیامت زمانیت شده است که در روز قیروا

ب حسا یند تا بیصابران کجا: زند  یندا م يکند، مناد یه حساب جمع میتصف

 وارد جنت شوند؟
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به کجا : ندیگو ینند میب  یفرشتگان که آنان را م. زندیخ یاز مردم بر م یگروه

 فرزندان آدم؟ يد ایرو  یم

 .به بهشت: ندیگو  یم

 قبل از حساب؟: ندیگو  یفرشتگان م

 .بله: ندیگو  یم

 د؟یهست یشما ک: پرسند  یفرشتگان از آنان م

 .صابران: ندیگو  یم

 صبر شما چه بود؟: رسندپ  یفرشتگان م

صبر  االله ت و گناه یم و در برابر معصیبر طاعت خدا صبر کرد: ندیگویم

 .ن که خداوند جان ما را گرفتیم تا ایکرد

د که چه یوارد بهشت شو. دید که گفتیشما چنان هست: ندیگو یفرشتگان م

 .باست پاداش عمل کنندگانیز

وفَّى الصابِرونَ يإِنما « :دیفرمایم یخاص يباین باره با زیخداوند متعال در ا

بِغ مهرابٍيرِأَجسست که صابران اجرشان را ین نیجزا) (10:سوره الزمر( » ح

  ).بدون حساب کاملاً

عم الْعبد إِنه وخذْ بِيدك ضغثًا فَاضرِب بِه ولَا تحنثْ إِنا وجدناه صابِرا نِ

اب۴۴﴿أَو﴾ 

نکه تو را در امور یا يکه همسرت را برا يچون قسم خورده ا: میبه او گفت[و 

از  يا که دسته) میدستور داد( ]یانه بزنیناراحت کرده بود، صد تاز يمعنو

و ) تا بدن همسرت آزرده نشود(با آن بزن ) او را(ر و یک را بگیبار يها شاخه

گمان او  یبود ب ینده خوبم، چه بیافتیوب را صابر یسوگند خود را مشکن، ما ا

  )44. (ار تو به کار بودیبس
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 ک دسته سبزهی: میو به او گفت »دک ضغثاً فَاضرِب بِه و لاٰ تحنثْيو خذْ بِ«

ا ساقه یگندم و يها ا ساقهیا ساقه خرما، و ینازك،  يچوبها ياز ساقه ها(

. وگند خود را مشکن، و سبا آن بزن) او را(ر و یرا برگ) اهان و همانند آنیگ

  ).ش را به مرحله اجرا درآوریقسم خو يت و آزارین اذیترو با کم(

  .گرقسمت شکسته نشودیوفا کرده باشى وازجانب دک طرف به قسمت یتا از 

 یضیقسم خورده بود که وقتى از مر علیه السلاموب یا: اند مفسران گفته

ن بود که در زمان یعلت آن ا .انه به زنش بزندیصد تاز کیاب شود، یصحت 

نکه یاما بعد از ا .کرد را خدمت و پرستارى مى علیه السلام وبیا یضیمر

طان او را وسوسه کرد که تا یافت و زمان آن طولانى شد، شیبت شدت یمص

تا : وب آمد و گفتینگران بود نزد ا کنى؟ آنگاه در حالى که قلباً کى صبر مى

ن سخن برآشفت یه السلام از ایلوب عیبت را تحمل کنم؟ این بلا و مصیکى ا

رو  نیاز ا .انه به او بزندیصد تاز کیو قسم خورد اگر خدا به او شفا عطا کند 

صد شاخه  کینازك را بردارد که شامل  ک دسته سبزهیخدا به او دستور داد 

ب یترت نیو بد .ک ضربه به او بزند و به سوگندش وفا کندیسبز باشد، و با آن 

مل حال او و همسرش که از او پرستارى کرده و در رحم و لطف خدا شا

عان فرمان یزگاران و مطین امر براى پرهیو ا .با بود، شدیبت او شکیمقابل مص

إِنٰا وجدنٰاه «:دیفرماین جهت خداوند میاز ا .ش و راه خروج استیخدا، گشا

ها   ارىم و او را در مقابل مشکلات و ناگویش کردیهماناما او را آزما»صٰابِراً

به راستى او ! وبیست ایا کو بندهیچه ن »نِعم اَلْعبد إِنه أَوٰاب« .میافتیصبور 

  .کار بود توبه
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  :علیه السلام وبیأانۀ حضرت یتاز 100ات فقها درینظر

د آن را خاص یا بایه است، یکه در آ يا به گونه یحدود اسلام ءدر مورد اجرا

ن ین که چنیا ایدر حق او دانست، و  یرحمتو معلیه السلام وب یعت ایشر

ضان در حالات که یاه هم در مورد مریشان وید ریرا در مورد افرد سف یحکم

ر آن اجراء حد زنا یغ در .سخت قرار داشته باشند، مختص ساخت یضیدر مر

 ياز چوبها  يها ها و دست ها و رشته ساقهاز يا ره با بستهیغوقسم  و تهمت و

: ملاحظه شود( ستیمجاز ن ين کاریچن، ویل حدود الهیطتع یعنینازك، 

   ).یر قاسمیتفس

زند  یم  انهیرا صد تاز  کس  فلان اد کرد کهیقسم   یاگر کس: ندیگو یم  احناف

و   ها صد عدد بود گرفت تعداد آن  را که  چوب  يها از شاخک  يا دسته  گاه آن

  يبر و  يا و کفاره  ساخته  ترا راس  شیخو را زد، قسم  ، فرد مورد نظرش با آن

  البته .داد  ه السلام رخصتیعل  وبیا  يکاررا برا  نیا را خداوند متعالیز  ستین

  ضربات  تحمل  و توان  است  لیض و علیکه مر  است  یکس  درحق  حکم  نیا

  .را ندارد  انهیتاز

د یام  يو  يفاش  کهیضیحد بر مر  اقامه: اند ها گفته  یها و حنبل  یشافع ن یهمچن

  . ز استیبار، جا کیدر   يبر و  صد شاخک  رود، با زدن  ینم

  يایانب  عتیشر  اند که امر استناد کرده  نیا به  باره  نیها در ا یو حنبل  احناف

ستند، ین  لیقا  قاعده  نیا  به  ها که یشافع . ز هستیما ن  عتیشر ه السلامین علیشیپ

اما  .اند ، استناد کرده شده  ثابت  ينبو  در سنت  که  یثیحد  به  حکم  نیدر ا

ه یعل  وبیامبر خدا ایپ  به  مخصوص  یفقط رخصت  حکم  نیا: اند ها گفته یمالک

  .بود السلام
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  !محترم خوانده گان

السلام وسلاله  هیم علیحضرت ابراه در رابطه به )54 یال45(ات متبرکه یدر آ

  .دیا یاش بحث بعمل م

بع اذْكُرارِ﴿وصالْأَبي ودي الْأَيأُول قُوبعيو اقحإِسو يماهرا إِبن۴۵اد﴾ 

) در انجام رسالت(اد کن که همه یعقوب را یم و اسحاق و یو بندگان ما ابراه

  )45.(رت بودندیصاحب اقتدار و بص

اور و یاد بیرت را به یک سیامبران گرامى و نیآن پ! فرستادة من يامبر و ایپ يا

:  یعنی. رومند بودندین نیرت در دیبه آنها متابعت کن، آنها که در عبادت و بص

،  ر آنیوغ  نیاسرار د  و در شناخت  رو و توانین  صاحب  حق  ها در طاعت آن

ها   آن  به  که  یبودند با احسان  مردم  نعمت  یها ول ا آنی. بودند  رتیبص  صاحب

  .کردند یم  یکین  و بس  ر شدهیخ مصدر  مردم  ها به را آنیکردند ز یم

دند و در انجام امور یکوش  یدر منع منکرات م يرومندیوبصورت کل آنان با ن

  .داشتند یینایمعروف ب

رو و داراى خرد و یکه آنان در عبادت داراى ن :دیفرمایکه امام طبرى میطور

  ) 23/109ر طبرى یتفس( .رت بودندیبص

  . است  نیو د  مها در عل نشیب :»والْأَبصارِ«

 ﴾۴۶إِنا أَخلَصناهم بِخالصة ذكْرى الدارِ﴿

آخرت بود خالص  ياد آور سرایکه  یخاص یالبته ما آنان را با خلوص

 )46(.میکرد

م که عبارت است از یخصلتى بزرگ و خالص را به آنها اختصاص داد یعنی

  .ار آخرت توجه داشتنددیگاه پا ا، و در مقابل به منزلیعدم توجه شان به دن
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: دیفرمایر جهان اسلام میمفسر کب )م 642ـ  722) هـ 21ـ  104( مجاهد بن جبر

م که براى آخرت تلاش کنند و جز آن هدفى یا آنان را طورى بار آورده

  .)3/206ر یابن کث ریتفس( .نداشته باشد

 »ماهنلَصیژگیشان و  يبد .میرا اختصاص داد آنان .میدیبرگز شان رایا :»أَخ 

  .میدیبخش

 یر از آن، سرائیغ یگوئ .آخرت است يبه طور مطلق مراد سرا .سرا :»الدارِ«

  .ستیآن ن يسو به یا جز گذرگاهیوجود ندارد و دن

  ﴾۴۷وإِنهم عندنا لَمن الْمصطَفَين الْأَخيارِ﴿

   )47( .کان اندیدگان و نیشگاه ما از برگزین آنان در پیقیبه 

کوکار یامبران نیاز پتعداد  نین اییقیبطور  :ه مبارکه گفته شده است کهیدر آ

 یتعال  اند، که حق  ن مردمیتر  ن و محترمیدر نزد خداوند متعال اند واز بهتر

  .ار نمودید و به رسالت اختیشان را به نبوت برگزیا

  .دگانیبرگز و ، نخبگانیجمع مصطَف :»مصطَفَينالْ«

  .)خرمدلرنوریتفس(  .کانینر، خوبان ویجمع خَ:»لأخيارِا«

  ﴾۴۸واذْكُر إِسماعيلَ والْيسع وذَا الْكفْلِ وكُلٌّ من الْأَخيارِ﴿

  )48.(کان اندیاد کن و همه از نیسع وذوالکفل را یل والیو اسماع

! اى محمد: کهد یفرمایه متذکر میه وسلم در آیاالله عل یامبر صلیبه پ یاالله تعال

ک مردان بارگاه خدا یاز ن ادآور باش که عموماًیز یامبران گرامى را نیهمان پ

کوکار و یش، نیاند ریک خیهر  ،هاست  رتین سیباتریشان ز رتیو س .بودند

ن یده بود و بهتریغ رسالتش بر گزیشان را به تبلیا یتگر بودند، االله تعالیهدا

روى کن و در صبر و تحمل یس از آنها پپ.شان عطا کرده بود  يصفات را برا

  .در راه خدا به آنان اقتدا کن
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 :ه السلامیل علیسماعأحضرت  یزندگ

ل داشت یاز سارا خاتون نداشت و تما يچ فرزندیهه السلام یعل میحضرت ابراه

 »﴾١٠٠﴿رب هب لي من ٱلصٰلحين«ه یالآ. داشته باشد یکه از او فرزند صالح

  .را به من بده یا فرزند صالحیخدا: م فرمودیحضرت ابراه یعنی ]100: الصافات[

خاتون   خاتون با هم ازدواج کردند و هاجره  و هاجرهه السلام یعل میحضرت ابراه

د و او را یزائ يد بعد از گذشت زمان معمول وضع حمل کرد و پسریحامله گرد

  .کردند يل نامگذاریبه نام اسماع

 یوحالسلام  هیعل میحضرت ابراه يل آمد و براین هنگام حضرت جبرئیدر ا

ت حجاز ببرد و حضرت یل به ولایخاتون و پسرش را اسماع  آورد که هاجره

  .الحرام در حجاز برد  االله  تیبه فرمان خداوند آنها را به محل به السلام یعل میابراه

 میراهنجا بگذار و حضرت ابیآنها را در ا علیه السلام میابراه يآمد که ا یوح

 ٓربنا«. ن برگشتیآنها را در آنجا گذاشت و خودش به طرف فلسطعلیه السلام 

أَسكَنت من ذُريتي بِواد غَيرِ ذي زرعٍ عند بيتك ٱلمُحرمِ ربنا ليقيمواْ  ٓإِني

من ٱلثَّمرٰت لَعلَّهم  إِلَيهِم وٱرزقهم ِٓدة من ٱلناسِ تهوِي ٱلصلَوٰةَ فَٱجعل أَف

  .]37: میسوره إبراه[﴾٣٧﴿يشكُرونَ

خاتون همسرش و   م هنگام مفارقت و جداشدن از هاجرهیحضرت ابراه«

ک یاز فرزندانم را به فرمان تو در  یپروردگارا من بعض: ل پسرش فرمودیاسماع

بت به نس یتوجه ین بدون کشت و زرع در کنار خانه تو که تجاوز و بیسرزم

دارند پس  ينکه نماز را بر پایام، خداوندا تا ا سکونت داده يا آن حرام ساخته

ات متوجه آنان  ارت خانهیز ياز مردمان برا یگروه يها  چنان کن که دل

د که یمند فرما شا  ها بهره ر کشوریها و محصولات سا  وهیشان را از میگردد و ا

  .»کنند يسگزارات تو با نماز و دعا سپایاز الطاف و عنا
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ه السلام یعل میحضرت ابراه. دیامبر مبعوث گردیل به عنوان پیبعداً حضرت اسماع

االله را بنا کردند و به صورت   و پسرش به دستور خداوند ساختمان کعبه

  .ارتگاه حجاج در آمدیز

»عسالْي« :  

»عسوشعیهمان معتقدند که او  یل است و بعضیاسرائ یاء بنینبأاز  یکینام  :»الْي 

ذکر نام آن  .دانندیاس باشد مین که إلیاسیهم او را همان إل یبرخ .نون است  بن 

ن یدر هم يگرید و ،در سورة انعام یکی ،در قرآن فقط در دوجا آمده است

 ،ان نشدهیل بینامه او به تفص ین سورة احوال وزندگیچ از ایدر ه یول ،سوره

  .افته استیم ذکر هم السلایا علیانب اسم آن در فهرست فقط

ن باور اند که او یگر بدید یبرخ و.  ، خضر است سعی« :ن باور اند کهیبد یبرخ

 یهما السلام زندگیـ عل یسیو ع ییحیاست و آن دو، قبل از   اسیاز اصحاب ال

  .کردندیم

  :ذَالْكفْلِ

ز یرهپ  یتیمعص  چیاز ه  بود که  لیاسرائ یاز بن  يمرد  امبر نبود بلکهیپ  »ذوالکفل«

  .دیبر او آمرزمتعال   يکرد و خدا  توبه  کرد پس ینم

ل یاسرائ  یاء بنیاز انب یکینام  :»ذَالْكفْلِ« :ن باور اند کهیتعداد از مفسران بد

   .ا نام داردیم را به عهده گرفت و زکریمر یپرست است که سر

 ه السلامیعل ایانب  يها  داستان  رامونیپ  که  اتیآ  اقیاز س«: دیگویر میکث ابن

  . واالله اعلم.  است  امبر بودهیپ  هم  ذوالکفل  د کهیآ  یبر م  نی، چن است

و در   نموده  امیق  امور قومش  به  شد که  آن  متکفل  ذوالکفل«: دیگویمجاهد م

  . »دندینام  ذوالکفلاو را   جهت  نیکند، از ا  حکم  عدالت به   شان انیم

 ﴾۴۹متقين لَحسن مآبٍ﴿هذَا ذكْر وإِنَّ للْ

  )49.(است، و براي پرهیزگاران بازگشت نیکوئی است ياین یک یادآور
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»کْرک آنها یاد نیم یامبران گرامى که آن را براى شما بازگفتیپ  رهیس :»هٰذٰا ذ

و . شه در کنار آنها قرار داردیى است که همیباشد و شرف و آبرو  ا مىیدر دن

قتلْمإِنَّ لآبٍينم نسزگاران از خدا ترس و یک از پرهیو هر  ﴾٤٩﴿ لَح

ر یسپس آن را تفس. کو داردیامبران، عاقبت و سرانجامى نیعان فرمان پیمط

  :دیفرمایکرده و م

﴿ابوالْأَب مةً لَهحفَتم ندع اتن۵۰ج﴾ 

  )50.(آنان گشوده است يش به رویکه درهایحالدر) دربهشت(جاودان يباغها

هاى آنها در انتظار   ى براى اقامت در منزلگاه ابدى دارند که دروازهیها  باغ

  .ورود آنان باز است

نند، یب  ها وقتى مؤمنان را مى  فرشتگان مأمور باغ: رازى گفته است امام

پس آنها در حالى . دهند  ند و به آنها سلام مىیگشا  شان مىیها را به رو دروازه

 بر ن وضع آنها را دریباترین حال و زیکوتریشتگان به نشوند که فریوارد م

  )26/221ر یر کبیتفس( .رندیگیم

 ﴾۵۱متكئين فيها يدعونَ فيها بِفَاكهة كَثيرة وشرابٍ﴿

 یدنیفراوان و نوش يوه هایزنند و م یه میکه در آنجا بر تخت ها تکیدر حال

  )51.(دطلبن یخواهشان را در آنجا م مورد دل

ها و بسان   وهیه زده اند، انواع میهاى نرم تک  که بر کرسىیحال ان دریجنت

ن یکوترین غذاها، نیتر  و از آنچه اشتها دارند از خوشمزّه ایپادشاهان دن

  . طلبند  هاى رنگارنگ مى  نوشابه ها و وهین میها و گواراتر  یدنینوش

و هر نوعى را آرزو کنند، ابند ی  هر وقت بخواهند مى: ر گفته استیابن کث

  ) .3/207مختصر ( .آورند  شان مىیا خدمتکاران آن را بر
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بسنده کردن  :دیفرمایم) ق1241-1175(احمد بن محمد صاوى صاوى  مفسر

دهد که هدف آنها در بهشت فقط عبارت است  وه نشان مىیبه درخواست م

گرسنگى را در بهشت یه و شکم پر کردن؛ زیتفکه و لذت بردن نه تغذ از

م یر القرآن الکریالتفس یفحاشیۀ الصاوي على تفسیر الجلالین ( .وجود ندارد

3/361(.  

»ينئكته زنندگانیتک :»م.  

  .طلبند  یم :»يدعونَ«

»ةيرگوناگون است يها  یدنیفراوان و نوش يها وهیمراد انواع م .فراوان :»كَث.  

رأَت فالطَّر اترقَاص مهدنعو﴿۵۲اب﴾ 

ورزند، و با شوهرانشان  یاست که فقط به شوهرانشان عشق م یو نزد آنان زنان

  )52.(هم سن و سال اند

ده قرار دارند که جز به یار پسندیو بس يبارویز يها ان، زنیدر کنار جنت

اند و  کنند، در سنّ و سال با هم برابر  نگاه نمى يگریشوهران خود به کسى د

  .اند خود جمع کردهرا در ییبایعفّت و ز

  . ییبایو ز  ا برابر در حسنی،  سال همسن و یعنی :« اتراب«

  یمیوصم  گر دوستیبا همد  هستند که  ی، همسالان اتراب«: دیگویمجاهد م

  و هم  خود رشک  انیم  دارند و نه  یگر نفرتید  کی  به  نسبت  باشند، نهیم

  .» دارتر استیپا  سالان و  سن  هم  انیم  یو دوست  را محبتیز  يا یچشم

»فالطَّر اترکه به خاطر  یهمسران .)48/ صافّات :ملاحظه شود سورة( :»قَاص

که با  یهمسران .اند چشم دوخته جمال شوهران خود و عشق بدانان تنها به آنها

باخته  شان را دلیشان را به خود جلب و ا  خود چشم شوهران یبائیجمال و ز

  .اند ش نمودهیخو

  .)33آیه  ، نبأ37آیه واقعه :يسوره ها(سال همسن وجمع تربْ، افراد:»ترابأَ«
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 ده شدهیک زمان آفریدر یجملگ یسال بوده گوئسنّ و همه همسران هم یعنی

  .)ر نوریتفس( .اند  سال سنّ و  همجوان وشوهران، یجملگهمسران و یهمگ.اند

  ﴾۵۳هذَا ما توعدونَ ليومِ الْحسابِ﴿

  )53.(شد  یروز حساب به شما وعده داده م ياست که برا ین همان ثوابیا

 شان وعده شده و  يا براین اکنون در دنین نعمت و پاداش ابرار است که همیا

افت یزگاران را به درین وعده، پرهیا. کندیم یاش را عمل خداوند متعال و عده

 .سازد  یامت منتظر میپروردگار در روز ق يها  نعمت

﴿فَادن نم ا لَها مقُنذَا لَرِز۵۴إِنَّ ه﴾ 

  )54(.این همان رزق معین از جانب ماست که تمامى ندارد

ت یبه نها ؛است که یاتیخصوص ییاهل جنت دارا ياعطا شده برا ينعمت ها

  .گردد یشود و کم نم  یرسد، قطع نم  ینم

شود   از شروع مىاند  دگاه با دو چشمین دیا: استآمده الظلال  یرفیتفسدر

متفاوت و در نقطه مقابل هم قرار دارند؛  که در اجزا و نشان و شکل کاملاً

انداز نافرمانان سرکش   چشمکو دارند، ویزگاران که سرانجام نیانداز پره  چشم

 هاى بهشتى دارند که دروازه  اما گروه اول باغ. ن عاقبت را دارندیکه بدتر

دن یگاه راحت و لذت خوردن و نوش هیو تک .شان به روى آنان باز استیها 

جوانى «ان جوان را دارند، که با وجود ین لذت داشتن حوریدارند، و همچن

فالطَّر اترتمام آنها . کنند ستند و نگاه نمىیعنى کنجکاو نیز هستند؛ ین »قَاص

ر یان ناپذیدار و روزى پاین متاعى است پایو ا. ک سن قرار دارندیجوان و در 

  .وند متعالجانب خدا از

  !محترم خواننده گان

 اه بختیانگران سیطغمجازات جدال و ) 64 یال 55(ل یات متبرکه ذیدر ا

  .مورد بحث قرار گرفته است
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 ﴾۵۵هذَا وإِنَّ للطَّاغين لَشر مآبٍ﴿

  )55(.است يسرکشان سرانجام بد يو البته برا) زگاران استیپاداش پره(ن یا

 » لَشر مآبٍينو إِنَّ للطّٰاغ«: دیفرمایاهل دوزخ وکافران م يزاه مبارکه در سیآ

کردند و با انجام  یچیسرپ تمرد و ان،یطغ یاز اوامر االله تعال کافران که؛ يبرا

امبران پرداختند سرانجام و یب پیبه تکذ گذرند، و  یکفر و گناه از حد م

  :دیفرمایکه میطور شود، یش گرفته میشان درپ يبرا يار بد یعاقبتى بس

﴿ادهالْم ا فَبِئْسهنلَوصي منه۵۶ج﴾ 

  )56.(است یشوند و چه بد آرامگاه یدوزخ که در آن وارد م

   .است يبد  یان واقعاً آرامگاهیدوزخ يبرا

﴿اقغَسو يممح ذُوقُوهذَا فَلْي۵۷ه﴾ 

  )57.(د بچشندیان است که آن را باین آب داغ و زردآب دوزخیا

»يممقرار دارد  و جوشش  انیغل  تیدر نها  که است   یجوش  آب : »ح.  

»اقکند  یم  لانیس  انیدوزخ  يها  از پوست  که  است  یو زرداب  چرکاب : »غَس

دارد، در   يا کشنده  يسرد که   است  یآب  غساق:  یقول  به .شود  یر میو سراز

  . تاس  کشنده  آن  یداغ  که  میحم  مقابل

 يها زخم ریم »غساق« از مراد که اند گفته یبعض :سدینویم یر کابلیمفسر تفس

 و، باشدیم ممزوج ها وکژدم مارها زهر آن در که آنهاست شیوآلا انیدوزخ

 دنینوش از و باشد سرد انتها یب که است یآب یمعن به »غساق« یبعض نزد در

  .اعلم واالله دباشیم »میحم« ضد کاملاً ایگو برسد تیاذ تینهایب آن

  شود، تمام  ختهیا ریدر دن  از غساق  ياگر دلو«:  است  آمده ف یشر  ثیحد در

  .»سازد یم  ومتعفن  دهیا را گندیدن  یاهال

﴿اجوأَز هكْلش نم رآخ۵۸و﴾ 

  )58. (آنان است ياز همان نوع برا يگرید يها  و عذاب
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ب خوردن زقوم انواع آ زرد ،در جنب آب جوشان انیدوزخ يهمچنان برا

  .از عذاب ها در انتظار شان است يگرید

 ؛ از عذاب  یو اقسام  انواع  انیدوزخ  يبرا«:  است  گفته )رح( يبصر  حسن

ها از   نیر ایتا غ  زقوم  و خوردن  جوش  آب  دنی، نوش ر، سمومیهمانند زمهر

  .» و متضاد است  مختلف  يایاش

 ﴾۵۹م لَا مرحبا بِهِم إِنهم صالُو النارِ﴿هذَا فَوج مقْتحم معكُ

شما وارد  ياند که همرا )روان شمایاز پ( ین گروهیا:) ندیبه سران کفر گو(

ست؛ چون آنان وارد دوزخ یآنان ن يد برایشوند، خوش آمد  یم) دوزخ(

  )59(.شدند

خبر   فار در آخرتک  انیم و محبت   مودت  از انقطاع  سبحان  ي، خدا بیترت نیا  به

در   که  یمودتدهد،   یگر را دشنام میهرگروه گروه دسازد؛   یم  و روشن  داده

  سپس .گردد  یم  لیتبد  عداوت  به  ، در آخرت است ها بوده   آن  انیا میدن

» شوند  یم  آتش  داخل«ما   روانیپ:  یعنی» را آنانیز«: ندیگو  یم  در ادامه  شانیرؤسا

  . میا دهیگرد  ما سزاوار آن  کهآنند؛ چنان  و مستحق م یا وارد شده  آن  بهما   کهچنان

﴿ارالْقَر ا فَبِئْسلَن وهمتمقَد متأَن ا بِكُمبحرلَا م متلْ أَن۶۰قَالُوا ب﴾ 

د مباد چون شما عذاب را یآمدبلکه بر شما خوش : ندیگو] انیشوایروان به پیپ[

  )60(.قرار است دوزخ يپس بد جا د،یش کردیبر ما پ

شوند، با یروان وارد جهنم میوقتى پ: ندیفرمایه مبارکه مین آیر ایمفسران در تفس

رى یش و خینجا گشایعنى در ایشوند؛ یبا آنها روبرو م »لاٰ مرحباً بِکُم«جملۀ

سلام  .»ختهٰاکُلَّمٰا دخلَت أُمةٌ لَعنت أُ«: طور که خدا فرموده است  همان! دینینب

سلام «: دیگو اى که مى تى و برمبناى گفتهین موقعیدر چن. ن استیان همیدوزخ

 :ندیگویشدگان جهنم به آنها م ، وارد»ناكان عبارت است از زدن دردیدوزخ
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»باً بِکُمحرلاٰ م متلْ أَنان با لعنت یب به جاى سلام و درود، دوزخیترت نیبد .»ب

  .شوند گر روبرو مىیکدین ن و ناسزا گفتیو نفر

 ﴾۶۱قَالُوا ربنا من قَدم لَنا هذَا فَزِده عذَابا ضعفًا في النارِ﴿

عذابش را ن سرنوشت ساخته است، یهر کس ما را دچار ا !گویند پروردگارا

  )61.( در آتش دوزخ دو چندان بیفزاى

»لَنٰا هٰذٰا فَزِد مقَد ننٰا مبقٰالُوا رفاً فعذٰاباً ضع ارِ يهٰروان یز از گفتۀ پین نیا »اَلن

عذاب سران مارچند ! یاله :طلبند که یش میان از پروردگار خویجهنم. است

 .ن عذاب براى ما شده اندیبرابر کند که باعث ا

ه یآن یر ایدر تفس يضاویامام ب »ربنٰا من قَدم لَنٰا هٰذٰا فَزِده عذٰاباً ضعفاً«

ر یتفس( .فزا و آن را دو برابر کنین به عذابش بیعنى دو برابر ای: دیفرمایم

  ).2/151ضاوى یب

 ﴾۶۲وقَالُوا ما لَنا لَا نرى رِجالًا كُنا نعدهم من الْأَشرارِ﴿

چرا مردانی را که ما آنان را اشرار : ندیگو) گریکدیاهل دوزخ با (و 

  )62. (بینیم نمی) آتش دوزخ در اینجا، در(میشمردیم 

چرا ما آنعده از آفراد را در  :ندیگو یرهبران کفار گمراه م ردگان وکسر

 منظور .میردک یخطاب م ا ما آنها را اشراریدر دن م که؛ینیب یآتش جهنم نم

  .شان مؤمنان است

. ه وسلم استیاران محمد صلّى اللّه علیمنظور آنها : دیفرمایم )رض(ابن عباس

ر ب کجا و عمار کجاست؟ آنها دیبلال کجاست؟ صه: دیگویم جهل ابو

مان آورد و مادرش یجهل که پسرش عکرمه اواى به حال ابو. بهشت جا دارند

  ..)15/224قرطبى . (مرد مسلمان شد و برادرش مسلمان شد و خود او کافر
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آنها در . ن اخبار کفار است که در آتش قرار دارندیا: دیفرمایم ریابن کث

ظور آنان مؤمنان ند، و منا کردند گمراه گمان مى ؛اند که یاشخاص يجستجو

ب و عمار و فلان و فلان را یچه شده بلال و صه: دیگویابو جهل م. است

ن حال را دارند و ین براى نمونه است وگرنه تمام کفار همیم؟ اینیب نمى

د شونیمپس وقتى کفار وارد آتش . شوند  معتقدند که مؤمنان داخل آتش مى

  ).3/207مختصر ( .ابندی  رند، اما آنها را نمىیگ سراغ مؤمنان را مى

﴿ارصالْأَب مهنع اغَتز ا أَمرِيخس ماهذْنخ۶۳أَت﴾ 

در [ا ی؟و ]  اهل بهشت اندو اکنون [ایم  ا ما آنان را به ناحق به ریشخند گرفتهیآ

  )63!(افتد؟ یدگان ما به آنان نمید] دوزخ اند و

له خود را سرزنش یوس نیبد: سدینو یه مبارکه مین آیر ایضاوى در تفسیمام با

انگار . کنند که مؤمنان را به تمسخر گرفته بودند کرده و به خود اعتراض مى

دن آنها یکه چشمان ما از دنیا ایستند؟ ینجا در آتش نیمگر آنها در ا: ندیگو مى

  ). 2/151ضاوى یبر یتفس( م؟ینیب  ناتوان است و ما آنها را نمى

 و  کرده  یتسل  یامر محال  خود را به  انیدوزخ« :سدینویش میر خویدر تفس ریکث ابن 

  .» است  فتادهیها نآنبرما  چشمان کن یهستند، ل  دوزخدرمابازین  د مؤمنانیشا: ندیگویم

 ﴾۶۴إِنَّ ذَلك لَحق تخاصم أَهلِ النارِ﴿

  )64.(است یو واقع شدن یهل دوزخ حتمن گفتگو و مجادله ایا

»قاست ن خصومت و جدالیاقت داشتن، وقوع و تحقّق یمراد از حق :»لَح.  

»ماصخن استیر چنیمحذوف و تقد يخبر مبتدا .زه و پرخاشیست :»ت:  

»ماصخت وارِ(و جمله  .»هلِ النأَه ماصخ(ان یب )تکاست) ذل.  

ده ین سخنان را تخاصم نامیا ین جهت االله تعالیاز ا: دیفرمایرازى مفخر امام 

بلْ أَنتم لاٰ مرحباً « :روانیو سخنان پ »لاٰ مرحباً بِهِم«: است که گفتۀ رؤسا

26/223ر یر کبیتفس. (مخاصمه و نزاع است »بِکُم.(  
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  !محترم خواننده گان

 یصل امبریپ یراستل صداقت و یدلا از یبرخبه ) 70 یال 65(ات متبرکه یدر آ

  .بعمل آمده است یه وسلم اشاراتیاالله عل

﴿ارالْقَه داحالْو إِلَّا اللَّه إِلَه نا ممو رذنا ما أَنم۶۵قُلْ إِن﴾ 

  )65.(ستیگانه قهار نی يجز خدا يچ معبودیم دهنده ام، و هیمن فقط ب: بگو

من فقط از جانب : مشرکان بگوبه آن ! اى محمد: دیفرمایمبارکه م ۀین آیدر ا

د شما را از عذاب یاوریمان نیامبرى هستم که اگر ایان پیخداى پروردگار جهان

  .نه ساحرم و نه شاعرم و نه کاهن. ترسانم دارم و مى  برحذر مى

»ارٰاَلْقَه داَلْوٰاح إِلاَّ اَللّٰه إِلٰه نمٰا م گانه و یپروردگار و معبودى جز خداى  »و

بر همه   که  يا يو قو» قهار«  خداوند غالب؛پروردگار که.دیا و مقتدر ندارکتی

 یکس يبرا ین بندگیا بنابر . است  قاهر و غالب  خلقش  ز مسلط و بر همهیچ 

  .باشد  یجز او سزاوار نم

»رنذم دهندهیب :»م.  

»ارزیره بر هر چیغالب بر هر کس، و چ :»الْقَه.   

 در آنچه و نیزم و آسمان است ومرغوب مغلوب وا حضور به زیچ هر یعنی

 را آنها بخواهد که یزمان هر تا اوست اقتدار و تصرف طهیح در آنهاست انیم

 که ستین آن توان کسرا کندیم فنا و تخریب بخواهد کهیوقت هر و داردیم میقا

 مجال را چکسیه و سازد کوتاه کائنات امور در تصرف از را او قدرت دی

 که ستین قدرت نیچن را یکس زین و برد در جانب و ها مؤاخذ از که ستین

  .سازد حدود داورام و حد شلامیا بخش

﴿فَّارالْغ زِيزا الْعمهنيا بمضِ والْأَرو اتاومالس ب۶۶ر﴾  
ر و یشکست ناپذ )ذات(ان آن دو استیو آنچه م نیپروردگار آسمان ها و زم

  )66.(ار آمرزنده استیبس
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هر که از  یعنیز و غالب است؛ یاش عز یاست که در پادشاه یوردگار ذاتپر

سازد، گناه   یورزد خوارش م یدهد و هر که با او دشمن یاو بترسد عزّتش م

  .پوشاند  یرجوع کنندگان را م يآمرزد و خطاها  یتوبه کنندگان را م

م و یت باس) قهار(ادآور شد که یوقتى : دیفرمایر میر کبیامام رازى در تفس

د و یزى را آورده است که بر امیشود، پس به دنبال آن چ  جاد مىیهراس ا

و سه صفت دال بر رحمت و کرم را ذکر کرده است که . ب دلالت داردیترغ

ز یعز. ت و احسان استیى ترب دهنده  رب نشان. ز و غفاریرب، عز: عبارتند از

و . کند مانده نمى را درز او یچ چیز تواناست و هیدهد که بر همه چ  نشان مى

دوار یکند که به فضل و کرم و ثوابش ام ق مىیب و تشویغفار انسان را ترغ

پس اگر انسان هفتاد سال بر کفر بماند و سپس توبه کند، خدا به رحمت . باشد

د، و نامش را از دفتر گناهکاران پاك یبخشا  خود تمام گناهان او را مى

  ). 26/224ر یر کبیتفس( .رساندیدان مک مریکند، و او را به مقام ن مى

﴿يمظأٌ عبن و۶۷قُلْ ه﴾ 

   )67(. ک خبر بزرگ استین یا: بگو

 34/ انعام :يملا حظه شود سورة ها(خبر مهم و سرگذشت قابل توجه  :»نبؤاْ«

  .)175/   ، اعراف67و 

م یم خبر عظیقرآن کر یعنین کتاب بزرگ، یا: کافران بگو يبرا! امبریپ يا

است درباره  یخبر بزرگ .را با خود آورده است يالشّأن و بزرگ مقدار

   .شانیا يو اخرو يویسرنوشت مؤمنان و کافران و سعادت و شقاوت دن

 ﴾۶۸أَنتم عنه معرِضونَ﴿

  )68.(دیگردانیم يکه شما از آن رو

و از  دیجست ين کتاب دوریمان به اید؛ از ایشما از قرآن غافل هست! کافران يا

  .دیگردان یعمل به احکامش رو م
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 ﴾۶۹ما كَانَ لي من علْمٍ بِالْملَإِ الْأَعلَى إِذْ يختصمونَ﴿

 کنند، یگر گفتگو میبا همد] نش آدمیدرباره آفر[که  یهنگام یمن از ملأ اعل

 )69. (ندارم يچ خبریه

مورد خلق  شد، من از کجا از اختلاف ملائک در  اگر وحى بر من نازل نمى

  آدم خبر داشتم؟ 

ه ی علدلال بر نبوت حضرت محمد صلّى االلهمنظور است: ابن جوزى گفته است

اشاره به . دانست  آن را نمى وسلّم است؛ چون امورى را اعلام کرد که قبلاً

ه السلام آمده یخصومت ملائک بر اساس مطالبى است که در داستان آدم عل

 .»دهمین قرار مین جانشیمن در زم« :است، آنگاه که خدا به آنها گفت

  .)3/189ل یالتسه(

﴿بِينم يرذا نا أَنمإِلَّا أَن ى إِلَيوح۷۰إِنْ ي﴾ 

  )70. (آشکارم يم دهنده اینکه بیا يشود جز برا ینم یبه من وح

  درباره  فرشتگان که   شود، در مورد آنچه  یوح  میسو  به  کهاز آن  شیپ  من:  یعنی

  . نداشتم  يا یو آگاه  کردند، علم یوگو م گفت  مباه  آن

ه السلام یعل  آدم  داد، در باره  يرو  فرشتگان  انیم  که  ی؛ جدال میشو یادآورمی

  که  باب  نیجز در ا  من  به«  است  یمعن  نید ایمف  يبعد  اتیآ که بود ـ چنان

  يا سلطه  چیه  نو م» شود ینم  فرستاده  ی، وح آشکار هستم  يا دهنده هشدار

ار یدر اخت  يا فرشته  چیو ه  است  کرده  تیعنا  من  به  یتعال  حق  آنچه  يورا

با زور و   شینفوذ خو  میا تحکیو استبداد،   سلطه  اعمال  من  تیو مأمور  ندارم

  . ستیاجبار ن

  !محترم خواننده گان

 یدشمن ،سلامهم الیعل نش آدمیبه آفر ینگاه )85 یال 71(ات متبرکه یدر آ

  .بعمل آمده است یاشارات س با نوع بشر و گمراه کردنشانیابل
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كُن أَم تركْبتأَس يدبِي لَقْتا خمل دجسأَنْ ت كعنا مم يسلا إِبقَالَ ي نم ت

الْعين۷۵﴿ال﴾ 

دن بر آنچه که با دستان از سجده کر يزیتو را چه چ! سیابل يا: فرمود] خدا[

  )75(؟یگان هست مرتبه ا از بلندی يتکبر کردایدم، بازداشت؟ آیآفرقدرت خود

سجده بردن براى چه امرى تو را از ! سیاى ابل: س گفتیابل يبرا یاالله تعال

ا بر آدم یآ ن واسطۀ پدر و مادر خلق کردم مانع شد؟که من خودم او را بدوآن

  ؟يا در برابر امر خداوند تکبر نمودی، يدیکبر ورز

ز است، اما خلق آدم را به یهر چند خدا خالق همه چ :دیفرمایخ قرطبى میش

ت و ناقه و یطور که روح و ب  همان. عنوان احترام به خود نسبت داده است

زى مخاطب قرار داده که یست و مردم را به چمسجد را به خود نسبت داده ا

  .شناسند  آن را مى

»اَلْعٰال نم تکُن أَم ترکْبتأَساى و از سجده  ن حالا متکبر شدهیا همیآ »ين

ن جهت که یهم در مقابل خدا گردنکش بودى؟ از ا ا قبلاًیورزى   امتناع مى

 .خ کرده استیاز سجده بردن سر باززد او را توب

 ﴾۷۶الَ أَنا خير منه خلَقْتنِي من نارٍ وخلَقْته من طينٍ﴿قَ

  اى و او را از گل آفریده  من از او بهترم مرا از آتش آفریده: گفت) سیابل(

  )76(.اى

آنچه مرا از :ه داشتیرا ارا ین جوابیاز امر پروردگارش چن یس با سرکشیابل

 یعنیود که من از او بهتر و برتر هستم؛ آدم باز داشت آن ب يسجده کردن برا

شتر دارد، از آن رو که مرا از آتش و او را از یاصل من از اصل او کرامت ب

  .و آتش از گل بهتراست يدیگل آفر

  یکرامت و به   مشرف  یشرف  را به آدم ی، االله تعال است  مسلم  ، آنچه حال هر  به

تواند   ینم  يبرابر  با آن  وجه  چیه  هعناصر ب  يو برتر  شرف  که  ساخت  مکرم
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  دست را به ه السلامیخداوند متعال آدم عل  که  است  آن  شرف  نیا ؛کرد

و   او علم  د و بهیبود، دم  دهیآفر  که  یاز روح  يد و در ویآفر  شیخو  فیبلاک

  .کرد  تیعنا  حکمت

  :علیه السلام داستان سجده به آدم يماجرا

) ن سورهیا 72(آیهاز علیه السلام ه السلام یسجده به آدم علبهتر است داستان 

إِذْ قَالَ ربّک «: دیفرمایم الشأن میکه قرآن عظیم طوریمورد بحث قرار ده

فَقَعوا لَه  يه من رّوحيته ونفَخت فيفَإِذَا سوّ*  ينٍخالق بشرا من ط يللْملَائکَة إِنِّ

اجِديس ونَفَ* نعمأَج مکَةُ کُلُّهلَائالْم دجس  *ليإِلَّا إِب نکَانَ مو رکْبتاس س

أَستکْبرت أَم  يديس ما منعک أَن تسجد لما خلَقْت بِيا إِبليقَالَ *  نيالْکَافرِ

الالْع نم کُنتين   *ا خقَالَ أَننِيرلَقْتخ هنّي م من طم هلَقْتخارٍ وّينٍن ن«  

  من:  گفت  فرشتگان  به  پروردگارت  که  گاه آن«: ر انوارالقرآن آمدهیدر تفس

ه السلام و یعل  ، آدم مهیکر  هیدر آ» بشر«مراد از » هستم  از گل  يبشر  نندهیآفر

  فهیخل  نیزمدر   یکس چه  بود که  باره  نیدر ا فرشتگان   مجادله  البته. اند  يو  نسل

  .شود  یم  ساخته

 را به  آدم  چون:  یعنی »او را استوار بپرداختم  چون« ! فرشتگان  يا »پس«

و در « ؛ دمیرا برابر و استوار گردان  يو  يو اجزا  مصور ساختم  يبشر  صورت 

  مالک  ر منیو غ  هستم  آن  مالک  که  یاز روح:  یعنی  »دمیخود دم  از روح  آن

نبود و جماد   يدر و  یاتیح  که  ، او را بعد از آن بیترت  نیا  و به  ستین  آن

  دستور به  نیا »دیاو درافت  يبرا  کنان سجده«   دمیبود، زنده گردان  یجان یب

  . عبادت  سجده  ، نه است  آدم  يآنها برا  و شادباش  هیتح  سجده ، فرشتگان

د یه السلام را آفریعل  آدم  متعال پروردگار:  یعنی »کردند  سجده  فرشتگان  پس«

  تمامشان« کردند  او سجده  يبرا  فرشتگان  گاهد آنیدم  شیخو  و در او از روح

نماند، جز   یباق از آنان   يا فرشته  چیکردند و ه  سجده  کپارچهیو »کسرهی  همه

  .کرد  سجده  که نیا
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و   تیعموم  افاده  يراب) کلهم: ( د اولی؛ تأک د استیدو تأک )اجمعون  کلهم(در 

  کیدر   آنها در سجده  کجا بودنیو   اجتماع  افاده  يبرا) اجمعون: ( د دومیتأک

  .باشد  یم  زمان  کیو   وقت

استکبار   که« بود  شانیو در عداد ا  فرشتگان  اوصاف  به  متصف  که »سیجزابل«

  بردن فرمان   در واقع  سجده  نیا  که  قتیحق  نیا  به  جهل  ياز رو:  یعنی »دیورز

کرد و سر باز   یسرکش  آدم  يبرا  کردن  ، از سجده است  یتعال  از حق  و طاعت

با  »شد  از کافران« : بود که  جهت  نی، استکبار کفر بود، بد ياستکبار و »و« زد

  . يو  از طاعت  یو سرکش یاز امر االله تعال  یچیو سرپ  مخالفت

  که  يزیچ  يبرا  که نیاز ا  ز تو را باز داشتیچ  چه!  سیلاب  يا« فرموداالله متعال 

  يبرا  کردن  ز تو را از سجدهیچ  چه:  یعنی »؟ یکن  سجده  دمیخود آفر  با دستان

  فیبلاک  با دستان  که  بودم  خود من  نیا  کهیحال در  برگرداند و بازداشت آدم 

کار  ؟ به شدم  يو  نشیدار آفر  هپدر و مادر ـ عهد  ـ چون  يا واسطه  چیه یخود ب

 عهده اخداوند  ، و گرنه است  آدم  يبرا  یداشتیو گرام  فیر، تشریتعب  نیا بردن 

  . است  یهر مخلوق  نشیامر آفر  یمتول دار و 

ا یآ!  سیابل  يا:  یعنی »؟ يبود  مرتبگان بلند  ا از جملهی  يدیا استکبار ورزیآ«

  که  يا بوده  یاز گروه  وستهیا پی،  يدیاستکبار ورز  کردن  از سجده  اکنون  هم

سزاوار   کهآن یـ ب  اکنون  ا همیآ:  است  نیا  یا معنیورزند؟  یکار تکبر م نیاز ا

 بلند  از متکبران  یراست  تو به  کهنیا ای،  يدیابا ورز  کردن  ـ از سجده  یباش  آن

 ابا  کردن  رو، از سجده نیاواز  یخدا هست  طاعتاز  ییجو يبرتر  ومستحق  مرتبه

 در  نیلع  سیابل »او بهترماز  من:  گفت«  است  خید توبیمف  استفهام  نی؟ ا يدیورز

  نیا  متضمن  يو  سخن  نیاو  بهتر است  از آدم  دعا کرد کها  نیخود چن  حق

  مرا از آتش« . ستیکو نین  مفضول  يبرا  فاضل  سجده:  که  است  یمعن

. برتر بود  از عنصر گل  ، عنصر آتش يپندار و  و به »گلاو را از و  يا دهیآفر
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  .يا و از بهشت محروم شده یدور گشت

 را اکنون داشت مجالست و مصاحبت فرشتگان با بهشت در که سیابل یعنی

  .شد نده

  .از جماعت فرشتگان .از آسمان .از جنت :»منها« 

»جِيموف ان صفیرانده شده از م .مطرود از درگاه رحمت و کرامت خدا :»ر

، 34و  17:آیات ، حجر36آیه   عمران آل :يملاحظه شود سورة ها(فرشتگان 

   .)98آیه   نحل

  طان معلم ملائکه بود؟یا شیآ

از کتاب االله و سنت  یلیچ گونه دلیطان معلم ملائکه باشد هینکه شیدر مورد ا

ـ  71ات یکه در آیهمانطور. ه وسلم وجود نداردیاالله عل یح رسول االله صلیصح

را که پروردگارت به  یهنگام راویو به خاطر ب«:افتین سوره تذکر یا 77

که آن را نظام  یهنگام! نمیآفر یرا از گل م يمن بشر«: فرشتگان گفت

در آن هنگام  »!دیاو به سجده افت يدم، برایدم و از روح خود در آن دمیبخش

! د و از کافران بودیس که تکبر ورزیهمه فرشتگان سجده کردند، جز ابل

که با قدرت خود او را  یز مانع تو شد که بر مخلوقیچه چ! سیابل يا«: گفت

نکه یبرتر از ا! (؟ينها بودیا از برتری يا تکبر کردیآ! ؟یدم سجده کنیآفر

 يا دهیمن از او بهترم؛ مرا از آتش آفر«: گفت »!)فرمان سجود به تو داده شود

خارج شو، که تو ) ملائکهو صفوف (ها  از آسمان«: فرمود »!و او را از گل

  !یرانده درگاه من

ز از یها ن ان ملائک مقرب رانده شد و بعدیس از می، ابلین بر اساس قولیا بنابر

قَالَ فَاخرج « :ر خود نوشتهیدر تفس يچنانکه علامه سعد. شدبهشت خارج 

رون برو، یگاه ارزشمند بیاز آسمان و جا: س گفتیخداوند متعال به ابل »منها

  .یهست یرحمت اله رانده شده از طرود وکه تو مچرا »ميفَإِنّک رجِ«
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س کَانَ من يوإِذْ قُلْنا للْملَائکَة اسجدوا لآدم فَسجدوا إِلَّا إِبل«: دیفرمایم و

 يبرا«: میرا که به فرشتگان گفت ید زمانیاد آریبه  :یعنی )50کهف ( »الْجِنِّ

  .س که از جن بودیسجده کردند جز ابل ینها همگآ» دیآدم سجده کن

ان ملائک بوده یس در میبرد که ابل ین مطلب پیتوان به ا یه مین آیو از ا

س ین امر اشاره نکرده اند که ابلیبه ا یک از نصوص قرآنیچیه یاست ول

م و به یدان یباطل را مردود م ين ادعایز این ما نیا بنابر. معلم ملائک بوده باشد

م که از باورها و اعتقادات بدون ییگو یمسلمانان تابع کتاب و سنت م يهمه 

  .دییو حذر نما يل دوریدل

  ﴾۷۸وإِنَّ علَيك لَعنتي إِلَى يومِ الدينِ﴿

  )78(.خواهد بودامت بر یو حتماً لعنت من تا روز ق

ارد و تو امت ادامه دیبر تو تا روز ق یاالله تعال یپ در  یپ يها  لعنت! سیابل يا

  .ماند یخواه یمطرود و سنگسار شده باق

رود چون یامت به تو لعنت افزوده شده مییعنی در پاداش اعمال تو تا روز ق

که االله متعال یطورن خواهد بود یر ازیپا گردد عذاب آنروز غ برامت یق روز

 يلعنت ها ﴾٨٥﴿معينلَأَملَأَنَّ جهنّم منك و ممّن تبِعك منهم أَج« :دیفرمایم

  .چ استینجا مقابل لعنت آنجا هیا

  ﴾۷۹قَالَ رب فَأَنظرنِي إِلَى يومِ يبعثُونَ﴿

  )79.(مهلت دهشوند،یخته میکه مردم برانگیروزتا مرا!پروردگارا: گفت)سیابل(

ران و وفاتم را تا یمرا نم! پروردگارم يدارد ا یعرض م یس به االله تعالیابل

  .اندازم ر انداز تا آنان را به فتنه یشوند به تأخ  یرون میشان ب  يها قبر مردم از

چکس یدارد و ه یظلم روا نم يد دانست که خداوند عادل است و ذره ایو با

 یس نافرمانیابل. دهد یل مورد عذاب و عقاب قرار نمیو دل یرا بدون آگاه
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 ين موجودینکرد و از در مقابله با خداوند در آمد و واضح است که چ

خداوند  يطان از سویش يبا اجابت خواسته هاو رد؛یگ يتواند در بهشت جاینم

ب نوع آدم و نشستن بر یان کرد و سخن از فریخود را ب يها دیبود که او تهد

ب و یراهه از راه وعده و فریو کشاندن انسان ها به ب يم خداوندیسر راه مستق

در مقابل وعده کرد که جهنم را از  را داد؛ و خداوند... و یطولان يآرزوها

  :روان او پر خواهد کردیپ

ومِ الْوقْت ي يإِلَ*  نيقَالَ فَإِنّک من الْمنظَرِ*  بعثُونَيومِ ي يإِلَ يقَالَ ربِّ فَأَنظرنِ«

قَالَ *   ينم الْمخلَصإِلَّا عبادک منه*   يننّهم أَجمعيقَالَ فَبِعزّتک لَأُغْوِ*   الْمعلُومِ

سوره ( »ينلَأَملَأَنَّ جهنّم منک وممّن تبِعک منهم أَجمع*   فَالْحقّ والْحقّ أَقُولُ

که انسانها  يمرا تا روز! پروردگارا«: گفت: یعنی.)85-79ص آیات متبرکه 

تا روز  یول ،یانشدگ تو از مهلت داده«: فرمود »!شوند مهلت ده یخته میبرانگ

مگر  به عزّتت سوگند، همه آنان را گمراه خواهم کرد،«: گفت »!نیو زمان مع

که  م،یگو یبه حق سوگند، و حق م«: فرمود »!ان آنهایبندگان خالص تو، از م

  »!کند، پر خواهم کرد يرویجهنّم را از تو و هر کدام از آنان که از تو پ

مورد لعنت قرار  یعنین معلوم بود، طایم عواقب اعمال شیپس اگر دقت نمائ

سوره ص (بشر بود  يطان به اغوایه قبل از سوگند شین آیس که ایگرفتن ابل

  .طانیروان شیساختن پ یبه جهنم یو در انتها هشدار االله تعال) 78 :آیه 

ن یل ایداشت، به دل طان او را از توبه بازیش یخواه خود عناد و نکه؛یخلاصه ا

فرمان  يآدم سجده کنند، او به جا يشتگان فرمان داد تا براخدا به فر یکه وقت

 یش متکبرانه دست به بهانه جوئیه نافرمانیتوج يکرده و برا ینافرمان يداربر

 یجز بدست آوردن غضب اله يزیچ یاالله تعال یکه عواقب نافرمانیزد در حال

طان یر شو اصرا ی، عناد، نافرمانیخواه خود یبر خود نخواهد بود، و لذا وقت
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در  یدانست چه عواقب ینکه میان صورت گرفت و او با وجود ایبر عص

» يتو رانده شده ا«: انتظارش است، حاضر به توبه نبود، و خدا به او فرمود

  .امت بر تو خواهد بودیو لعنت من تا روز ق« ياز رحمت من رانده شد یعنی

  طان توبه کند؟یخواهد آمد که ش يا روزیآ

س یرا ابلیز: طان توبه کندید که شیایب يل است، که روزک فرض محاین یا

ک يوإِنَّ علَ«: دیفرمایمتعال قرار گرفته است، چنانکه ماالله گر مورد لعن ید

) از رحمت حق يو دور(و لعنت : یعنی). 35حجر ( »نِيومِ الدّي ياللَّعنةَ إِلَ

  .»!بر تو خواهد بود امتیروز ق تا

االله متعال  يو ابد یآنکه از رحمت دائم یعنیگرفته که مورد لعن قرار  یکسو

را توبه یکند، ز یدا نمیق توبه را پیطان هرگز توفیمحروم خواهد شد،لذا ش

از جانب خداوند متعال است که به بندگانش داده  یخود نعمت و رحمت

خود محروم ساخته است،  يطان را از رحمت ابدیمتعال شاالله  یشود، ولیم

) ن سورةیا 85ـ  70:اتیکه در آیطور: و را عذاب خواهد دادوعده داده که ا

لَأَملَأَنَّ * قَالَ فَالْحقّ والْحقّ أَقُولُ «: ان شده استیوضاحت ب با تمام دقت و

عمأَج مهنم کبِعن تّممو نکم مّنهجخداوند فرمود: یعنی )85-79ص ( »ين :

که از تو هنّم را از تو و هر کدام از آنانج م، کهیگویبه حق سوگند، و حق م«

  .»کند، پر خواهم کرد يرویپ

 »عاديلف الْميخْإِنَّ اللّه لاَ «: کند یو خداوند متعال برخلاف وعده اش عمل نم

  .کند یهمانا خداوند، از وعده خود، تخلّف نم: یعنی). 9آل عمران (

ند درباره آن خبر داده است خداو شود و یطان هرگز موفق به توبه نمیو لذا ش

 یذهن يها لید بر اساس تحلین نبای، بنابراخواهد ماند یکه او بر کفر باق

د بر طبق ید و بعد بخواهیخود بگذار يش پایه را پیک فرضینادرست خود 
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د که یجاد کنیدر ذهنتان ا ید و بعد سوالیینما يریجه گیفرض محال خود، نت

  .از اساس اشتباه است

  ﴾۸۰نك من الْمنظَرِين﴿قَالَ فَإِ

  )80(. یهمانا تو از مهلت داده شد گان: فرمود) االله(

ر عمر یتأخ. ر انداختمیمن مدت عمر تو را به تأخ: س گفتیابل يبرا یاالله تعال

از هم باز  يو دروغگو يبندگان است تا راستگو يبرا یس، ابتلا و امتحانیابل

  .شناخته شوند

 ﴾۸۱﴿ ت الْمعلُومِإِلَى يومِ الْوقْ

  )81).(امتیق(ن و معلوم یمع یتا زمان

از   بود که  نی، ا خواست  ز مهلتیتا روز رستاخ  سیابل  کهنیا  لیدل:  یقول  به

مرد پس   ی، نم افتی  یم  ز مهلتیرا اگر او تا روز رستاخیابد زی  نجات  مرگ

  که»  صعق«تا روز   ز بلکهیتا روز رستاخ  داد اما نه  او را مهلت  خداوند متعال 

  . است  مخلوقات  همه  روز مرگ

﴿ينعمأَج مهنلَأُغْوِي كتز۸۲قَالَ فَبِع﴾ 
  )82(.کنمیآنان را گمراه م یکه همگبه عزّت و جلال تو قسم : گفت) سیابل(

ى مرتکب شدن  هاوقات یک گناه، مقدم ياریم که دربسیابییمه مبارکه دریآدر

طان به ارتکاب یم که شیبطور مثال ملاحظه نمود. (شودیگترى مگناهان بزر

  ).شودیاى براى گناه اغفال مردم م دمهآدم، مق ک گناه سجده نکردن بری

را او یم زید جدى بگریهاى ابلیس با  خطر وسوسه :د کهیبا تمام وضاحت با

  ).همه را به نحوى از انحا گمراه کند :اد کرده است کهیقسم 

بإِلَّا ع﴿ينلَصخالْم مهنم ك۸۳اد﴾ 

گمراه ساخته ( .اند  که اخلاص یافته میان آنان، آن بندگانت را از مگر

  )83( ).توانمینم
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 ﴾۸۴قَالَ فَالْحق والْحق أَقُولُ﴿

  )84.(قت استیبه حق سوگند و کلام من حق و حق: فرمود) االله(

ى آن است  نشانه» اقول«بر » حق«مقدم شدن کلمۀ . (گوید خداوند جز حقّ نمى

  .»و الْحقَّ أَقُولُ«). گوید  که او جز حقّ نمى

﴿ينعمأَج مهنم كبِعت نممو كنم منهلَأَنَّ ج۸۵لَأَم﴾ 

پر خواهم  یکنند، از همگ يروید دوزخ را از تو و آنان که از تو پیترد یکه ب

  )85.(کرد

  يسو  به  که  یهنگام ـ تواز   ز کهین  آدم  نسلاز   یکسانرا از   دوزخ:  یعنی

،  گونه نیبد . کنم  یکنند، پر م  ـ اطاعت  یخوانیم فراشان   ضلالتو  یگمراه

وارد   دوزخ  را به  روانشیو پ  سیابل  کند که یاد میخداوند متعال سوگند 

  .شود  پر و انباشته  از آنان  دوزخ  خواهد کرد تا بدانجا که

  !محترم ننده گانخوا

م الشأن یعظ قرآن ي ، دعوت، معجزهیداعبه  )88 یال 86(ات متبرکه یدر آ

  :دیفرما یاشاره بعمل آمده م

﴿ينكَلِّفتالْم نا ما أَنمرٍ وأَج نم هلَيع أَلُكُما أَس۸۶قُلْ م﴾ 

ه کنم و من از کسانى نیستم ک از شما طلب نمى ] رسالت[بگو مزدى بر این 

  )86. (چیزى از خود بسازم و به خدا نسبت دهم

  میبگو  يزیتا چ  ستمین  از متکلفان  من  یعنی.  است  يساز و خود  تصنع:  تکلف

  و دروغ  يکار  و از سر ساخته  حق  ، بدون جهیو در نت  ندارم  علم  آن  به  که

  که  يگریز دیچ  يسو  ا شما را بهی،  کنم  و رسالت  یوح  ي، دعوا يپرداز

  . مینما  ، دعوت است  نداده  فرمان  آن  يسو  به  دعوت  مرا به لمتعا خداوند
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  ؟ اصحاب نکنم  آگاه  بهشت  ا شما را از اهلیآ«:  است  آمده  فیشر  ثیدر حد

در   کنندگان رحم  آنان: فرمودند! االله ا رسول ید یکن  چرا، ما را آگاه: گفتند

؟  نکنم  آگاه  دوزخ  ا شما را از اهلیآ: رمودندباز ف. هستند  شیخو  انیم

  دانیام نا  آنان: فرمودند! االله  ا رسولید یگردان  چرا، ما را آگاه: گفتند  اصحاب

أنا «: است  آمده  فیشر  ثیدر حد  نیهمچن. »هستند  متکلف  يروغگو  مرده  دل

  .» میزاریب  ز تکلفا  من  امت  ستگانیوشا  من«.« التکلف برآء من   وصالحوا أمتی

ينالَملْعل كْرإِلَّا ذ و۸۷﴿ إِنْ ه﴾ 

  )87.(ستیان نیجهان يبرا يجز پند) قرآن(ن یا

 ﴾۸۸ولَتعلَمن نبأَه بعد حينٍ﴿

  )88.(د دانستیخواه یآن را بعد از مدت) حق بودن(و حتماًخبر 

  !محترم خواننده گان

 ریتصو به است، یگرام امبریپ که را یعدا حال )88 یال 86(ات متبرکه یاز آ

 ي شهیندا شد غلوغ یب تین و اخلاص يرو از و دلانه پاك چگونه که کشدیم

دارد یم اعلام تمام صراحت به رو، نیا از. هاست ینابسامان ها از انسان ییرها

 یکس خواهم،یمکافات نم و مزد چکسیه االله متعال از نید غیتبل برابر مندر که

 يراهنما و اندرز و پند قرآن، نیا بندم، ینم دروغ خدا بر دهم، یمن بیفر را

  .دهدیم یشهادت وگواه آنرا یدرست خردمند، انسان و است همگان

ز در یها نابود شود، و ن  ابد و بتیآنگاه که اسلام نصرت  يبه زود! کافران يا

ۀ رد، مرتبیامت فرا رسد و عذاب شما را فراگیآن هنگام که مجازات روز ق

  .افتید یخواه ام قرآن را دریپ یو درست یبلند، راست

  

  قیمن االله التوف و
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د یفرمایم یتیروا یط يامام سخاو ،»ۦوما قَدرواْ ٱللَّه حق قَدرِه« :هم يگرید

  .نازل شده است) مؤمن(ش از سورة یو پ) سبأ(ن سورة بعد از سورة یا :که

ک ی) 1184(ت، و یهفتاد وپنج آ) 75(هشت رکوع، و ) 8( يداراه ن سوریا

چهار هزار ونه صد وشصت ) 4965(ک صد وهشتاد وچهار کلمه، و یهزار و 

  .باشد یدو هزار و دو صد وهشتاد ونه نقطه م) 2289(وپنج حرف، و 

م جزء قرآن یدر حدود ن و یمثان يها هجزو سور ین سورة از نظر حجمیا

  .باشد یم الشأن میعظ

ر صد یات آنها زیکه عدد آاست  ییسوره هاعبارت از آن  :یمثان يسوره ها

شوند که قابل یگفته م ین جهت مثانیاز ا .ست سوره اندیک بیقرار دارد و نزد

  .شوند یک مرتبه تلاوت میاز  شیتکرارند و به جهت کوتاه بودن ب

  :ادداشتی

) م الشأنیحروف قرآن عظ ات، کلمات ویآ(مورد تعداد  معلومات درل یتفص

 .دیمطالعه فرما ر احمدیتفس د در سورة طوریتوان یرا م

 :یقبلة با سورزمر ه سورومناسبت ارتباط 

  :وند دارندیپ ارتباط و ص از دو جهت با هم ين سوره با سوره یا

و إِلَّا ذكْر إِنْ ه« :دیگویف قرآن میتوص ص در ي ان سورهیپا -1

ينلْعالَمزِيزِ « ن سورهیآغاز ا سر و »﴾٧٨﴿لالْع اللَّه نابِ متزِيلُ الْكنت

  .باشدیم یکیه، یهر دو آ ا،یدهد که گویکه امر نشان م .باشدیم »﴾١﴿الْحكيمِ

ن ینخست ا يمه یه السلام و نیش آدم علیدایص، سخن از پ يان سوره یپا -2

 ينش آدم در سوره ینش از مبدأ تا معاد است و با آفریز از احوال آفریسوره ن

  .خورد یوند مین پیشیپ
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  :سوره زمر يموضوع و محتوا

 يدر مکه نازل شده؛ محتوا» زمر«م سورة یکه در فوق هم متذکر شدیطور

ها را از هر گونه  دل .دهد یل میتشک» دیتوح ي دهیعق««را ه ن سوریا یاصل

آورد و  یرا فراهم م یگانه پرستیدان یگرداند، م یم یخال، يشک و شبه ها

آن  یشبهه و بت پرست .ن با اخلاص باشدیدهد که در د یامبر دستور میبه پ

به بتها و امثال آنها را در هم  ییاه بختان مشرك و توسل و شفاعت جویس

ن، شب و روز، رام یها و زم آسمان نشیآفر :د مانندیل توحیبه دلا .کوبدیم

  .کند یاشاره م ...وآفتاب کردن ماه و 

ن خود را یخواهد که د یه وسلم میاالله عل یامبر صلیدر سورة مبارکه از پ

مور أنکند و به آنان اعلام کند که م ان مشرکانیبه خدا ییخالص کرده و اعتنا

  .ن استید و اخلاص در دیبه توح

از، یدر مواقع ن ن نکته که انسان معمولاًیلصانه و اخا يها  برشمردن عبادت

در  یسفانه حالتأمت یآورد؛ ول  یم يرو وند متعالخدا به یاضطرار و درماندگ

  .شود یدچار غفلت من انسان یهمکه  دهد،یورخ م دیآ یانسان م یزندگ

 ي معجزه« یعنیم الشأن یقرآن عظ ي ن سورة مبارکه با بحث دربارهیا در

امبر یه و سلّم، شروع شده و به پیاالله عل یمحمد صل يو ابد یو دائم، »يکبر

اخلاص داشته  یاالله تعالن یت فرموده است که دردیه و سلّم هدایاللّه عل یصلّ

ادآور شبهۀ یو  .درا از تشابه با مخلوقات منزه بدار لّعز و جاالله و .باشد

ل قاطع آن را یو با دل .ها شده است تبع قرار دادن یمشرکان در پرستش و شف

  .رد کرده است

پروردگار  ،یاالله تعال یگانگیرا بر  ینیل و براهیدلاه، ن سوریهمچنان در ا

ها و در   در خلق آسمان مضمر و ل مکنونیان اقامه کرده است، دلایجهان
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قاطع بر قدرت و  یلیدلا اًر شده است که عمومادآویارحام را  یکیتار

  .باشندیخدا م یگانگی

مورد بحث قرار داده و از  یده را به روشنیموضوع عق هن سوریهمچنان در ا

کفار تبهکار در منزلگاه آخرت پرده برداشته است، که در  يانمندیمنظرة ز

  .ردیگیا را فرا من آنهییاز بالا و پا آتش يها  چشند و زبانه یآنجا انواع عذاب م

پرستند   یمرا ک خدا یکه ن آنانیتفاوت بزرگ ب یبا آوردن مثال» زمر«سورة 

شنوند و نه   یکه نه م یانیکنند، خدا یان متعدد را پرستش میکه خداو آنان

که  يا آن مثال عبارت است از مثال برده .دهد  یح میدهند، توضیم یجواب

  .است یکیکه مالک او فقط  يا ردهباشند، و ب  یافراد متخاصم مالک او م

شنوند، قلبشان   ید خدا را میتوح یان کرده که وقتین را بیسپس حال مشرک

  .شوندیخندان م شنوند شاد ویها را م  از طاغوت يادی یوقت ردد وگ  یمنقبض م

االله متعال درمقام  ياست که به جا یا کسیز یهر آن چ یبه معن :طاغوت

همچون  ياالله واحد هر موجود ف، جزین تعریطبق ا .ردیپرستش قرار گ

که به عنوان معبود واقع شوند طاغوت  يگریا هر مصداق دیطان، بتها، یش

 .شود  یمحسوب م

به بندگان ) 53ۀ یآ(ه ن سوریمشهور اۀ یسورة مبارکه بخصوص در آ در

ات باطراوت و یآ .د نشوندیناام وند متعالاز رحمت خدا کند هرگزیه میتوص

 متعالشگاه پروردگاریان، بندگان را به توبه و رجوع به پیب  وشن و خیریش

ا از خود غافل یکه ناگهان مرگشان فرا رسد و نیخواند تا قبل از ایم خود فرا

خود به توبه  شگاه پروردگاریند، در پیناگهان به عذاب گرفتار آ شده و

 بر یمانیشپ مان شوند، توبه ویپش آن موقع توبه کنند و در د، که اگربپردازن

  .ندارد يشان سودیا
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حشر و نشر و  ي نفخۀ مرگ و بعد از آن نفخه يادآوریبا ه سورن یهکذا در

 ي باره ابد، و دری  ید آن، سوره خاتمه میز آخرت و شدایانگ  هول يها امدیپ

به  یزگاران به صورت دست جمعیحشر اکبر سخن گفته است که در آن پره

مقابل چشمان  در یدست جمع ان و اشرارو مجرم .شوندیبهشت روانه م يسو

 و شوند،  یدوزخ روانه م يکو سرشت به سوین ين و شهدایقیامبران و صدیپ

ش او را به جا یسپاس و ستا دارد و وند متعالخدا يسو  به رو یتمام هست

ر یتفس :بنقل از( .فرمانش فروتن و فرمانبردار است مقابل امر و در آورد و یم

  .)یصابون ید علمحم ریالتفاسصفوة 
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  :ایمان زبان

  .تلاوت قرآن و غیره استعبارت ازذکر ودعا وامر به معروف ونهی از منکر و

  :ایمان قلب

سماء و أو ، و الوهیت ،و ربوبیت اوند متعال،مانند اعتقاد به وحدانیت خد

ندارد و  يیکتا که شریک و مانند يعبادت خدا و وجوب یصفات او تعال

گردد، کما اینکه اعمال قلبی  آنچه که از نیات و مقاصد در ذیل آن داخل می

خدا، ترس از خدا، توبه و  يمانند محبت برا .اندایمان داخل  ينیز در مسما

ن اعمال جوارح مانند یره، و همچنیانابت به بارگاه خدا و توکل برخدا و غ

ره از یل االله و طلب علم و غیسب یۀ ارکان اسلام و جهاد فیوزه و بقنماز و ر

 .باشد  یل مین قبیهم

  :یمان به کتب آسمانیا

مان به یمان به فرشتگان خدا، ایمان به خدا، ایا :مان آمده است کهیارکان ادر

مان به یز و ایمان به روز رستاخیهم السلام ایامبران علیمان به پی، ایکتب آسمان

لَّيس ٱلْبِر أَن « :دیفرمایچنانکه خداوند متعال م .ر و شر آنیاعم از خ ریتقد

تولُّواْ وجوهكُم قبلَ ٱلْمشرِقِ وٱلْمغرِبِ ولَٰكن ٱلْبِر من ءَامن بِٱللَّه وٱلْيومِ 

بِيٱلنبِ وٰتٱلْكو كَةلَٰئٱلْمرِ وست که یآن ن ینیک« .]177 :البقرةسورة ( »ٱلْءَاخ

است که به  یکوکار آن کسید، بلکه نیمشرق و مغرب آور يتان را به سویرو

  .»مان آوردیامبران ایامت و فرشتگان و کتاب و پیخدا و روز ق

ن مقدس اسلام یازجمله ارکان پنچگانه د یمان داشتن برکتب آسمانیا ءبنا

بر  یجانب االله تعال که از یمسلمانان است که برهمه کتب آسمان بر است،

ل یتورات و انج(.اورندیمان بیده اینازل گرد) هم الصلاة والسلامیعل(امبرانش یپ

ز از جانب پروردگار نازل ین يگریها صحائف د  نیعلاوه از ا) و زبور و قرآن
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نازل شده ما به  یاالله تعال يچه از سو م، هریدان  یل آن را نمیشده که ما تفاص

که پروردگار با یطور .میدانیدرج بوده حق م نهارچه در آم و هیمان داریآن ا

 :يسورة الشور( »ۖأَنزلَ ٱللَّه من كتٰب ٓوقُل ءَامنت بِما« :دیفرمایعظمت ما م

  .).ام مان آوردهیکه خدا نازل کرده ا ییها  امبر به همه کتابیپ يو بگو ا( .)15

 ﴾٣﴿ةَ وٱلإِنجيلَيٰا لِّما بين يديه وأَنزلَ ٱلتورنزلَ علَيك ٱلكتٰب بِٱلحَق مصدق«

 یخدا آن ذات« .)4-3 :سورة آلعمران( »ۗلِّلناسِ وأَنزلَ ٱلفُرقَانَ يمن قَبلُ هد

ش از یپ يها  ق کننده کتابیاست که کتاب را بر تو به حق نازل کرد که تصد

ت مردم نازل کرده یهدا يران بیز قبل از ایل را نیخود است و تورات و انج

 »﴾١٦٣﴿اوءَاتينا داود زبور« :دیفرمایوم .»ورده قرآن را ن فرودیاست همچن

  .»میو به داود زبور را عطاء کرد« .]163 :سورة النساء(

  :لیف و تبدیمصؤن بودن قرآن از هرگونه تحر

ه، از جانب خداوند متعال بود یم الشأن وحیست که قرآن عظین شک نیدر ا

اطاعت کند  يز و غالب است، هر کس که از ویاش عز یاالله که در پادشاه

  .سازد یل اش میذل و کند خوار یدهد و هر که از او نافرمان  یعزّتش م

باشد، تا ین و محفوظ مؤل مصیف و تبدیم الشأن که از هرگونه تحریقرآن عط

  .اهد ماندخو یکه نازل شده دست نخورده باق یامت به همان صورتیبه روز ق

م که ینیبین جهت میرا حفاظت نکرده بد یمانگر کتب آسید متعال خداوند

عوامل مختلف و نزد االله  .ل شده استیتبد ف ویو تحر یشیو ب یدچار کم

ن کُتب و صحف در زمان و وقت یک علت همان است که ایاست اما  یتعال

ه خود م است کیقرآن کر ین کتاب آسمانیرسالت کردند و آخر يخود أدا

ن کُتب و صحف در وقت شان از ینکه ایا .به حفاظت آن تعهد کرد یاالله تعال

حفاظت آن برخوردار بوده اند بحث است مستقل که  و یت االله تعالیحما

  .ستین جاء موضوع بحث مانیدر

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة الزُّمرِ                                                                                      تفسیر احمد

458 

 

گر یکدین دو از یص ایتشخموجود است وو باطل حق ح یم تصریقرآن کر در

  .ممکن است نا یبا حواس محدون انسان یت االله تعالیبدون هدا یبطور کل

 »﴾٩(لَحٰفظُونَ ۥإِنا نحن نزلنا ٱلذِّكر وإِنا لَه« :دیفرمایم و توانا میخداوند حک

م و البته ما خود آن را حفاظت یا همانا قرآن را ما نازل کرده«) 9 :الحجر(

بِٱلحَق مصدقا لِّما بين يديه من إِلَيك ٱلكتٰب  ٓوأَنزلنا«د یفرمایم و .»میا کننده

لَيها عنيمهمبِ وٰتق یم تصدیما کتاب را بر تو فرود آورد« .]48 :المائدة[ »ۖٱلك

  .»بودند و نگهبان بر آنان يش از ویکه پ ییها  کننده کتاب 

  :میف قرآن کریتعر

لۀ یآن به وس یمعان که آن را با الفاظ و یقرآن عبارت است از کلام االله تعال

ه یاالله عل یصلامبران محمد یبر خاتم پ یبه زبان عرب یجیبصورت تدر یوح

ن کتاب یا .اند  آوردن آن عاجزنازل کرده است که انس وجن ازوسلم 

ها نوشته شده و با تواتر به ما نقل شده و تلاوت آن   فهیباعظمت در صح

  .باشدیعبادت م

فرو ه وسلم یاالله عل یصل اش محمد یگرام امبریرا که بر پ یاالله متعال وح

إِنا نحن نزلْنا علَيك الْقُرآنَ « :دیفرمایمکه یطورده است، یفرستاده؛ قرآن نام

  .]23 :الإنسان[ »﴾٢٣﴿تنزِيلًا

  .»مینازل کرد ما قرآن را بر تو تدریجاً یقیناً!) امبریپ يا(«

چگاه یشود و ه  یده و تلاوت مشه خوانین است که همیم ایقرآن کر یژه گیو

 .شود  یترك نم

 ٓأَنزلنا ٓإِنا« :دیفرمایده است، چنانکه مین را کتاب نامهمچنان االله متعال قرآ

بِٱلحَق بٰتٱلك کتاب را بحق بر تو نازل ) نیا(ناً یقی( .]105 :النساء[ »إِلَيك

  .رها نشودن است که نوشته شود و یم ایرا از شأن قرآن کریز .)میکرد
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ز وصف نموده از ین يگریم را با اسما و صفات دیقرآن کر یهمچنان االله تعال

که  یره صفاتیو غ» موعظه» «میحک» «شفاء» «نور» «يهد» «ذکر» «فرقان«جمله 

  .م وکمال رسالت آن داردیدلالت بر عظمت قرآن کر

آن  يها گرفته شده که بر رو  فهیصح یعنی» صحف«از » مصحف«و کلمه 

م ین نام را اصحاب کرام بر قرآن کریم نگاشته شده است و ایآن کرقر

م در صفحات یدارد که قرآن کر ین واژه دلالت بر کتابیاند چون ا  گذاشته

  .آن نگاشته شده است

-امبر اکرم یآن را بر قلب پ السلام هیعلاست که جبریل  یاله یم وحیقرآن کر

لَتترِيلُ رب  ۥوإِنه« :دیفرمای متعال مه االلهفرود آورده چنانکه وسلم یاالله عل یصل

ينلَمٰ١٩٢﴿ٱلع﴾ ينٱلأَم وحٱلر لَ بِهزلَ ﴾١٩٣﴿نيٰع  نكُونَ متل قَلبِك

رِينبِين ﴾١٩٤﴿ٱلمُنذم بِيرع انسو (.]١٩٥- ١٩٢ :الشعراء[ »﴾١٩٥﴿بِل

روح  )192( .ن استایپروردگار جهان) جانب از(نازل شده ) قرآن(ن یا ناًیقی

بر قلب تو، تا از بیم دهندگان  )193( .آن را فرود آورده است) لیجبرئ(ن یالام

  .)195( )نازل کرد(روشن  یبه زبان عرب) آن را( )194( و .یباش

  :ت استیبشر یتمام يت برایهدا ۀلیگانه وسیم الشأن یقرآن عظ

افراد  یت تمامیهدا يم را برایم که خداوند قرآن کریمان دارین امر ایما به ا

 یقرآن کتاب .ندیل آیا و آخرت نایله آن به سعادت دنیبشر نازل فرموده تا بوس

دهد، اعمال و احوال   یقل میها را ص  کند، دل  یها را شستشو م  است که عقل

ن وجه ین نظام، و به بهتریتر  را با کامل يکند و اجتماع بشر  یرا اصلاح م

ن یجرم هر کس با آن مخالفت کند در بدترو لا .کند  یممکن منظم م

  .بشر خواهد برد یگمراه
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 ۖ»إِلَيك ٱلكتٰب بِٱلحَق مصدقا لِّما بين يديه من ٱلكتٰبِ ومهيمنا علَيه ٓوأَنزلنا«

که  ییها  کننده کتاب قیم تصدیما کتاب را بر تو فرود آورد« .]48 :المائدة[

  .»و نگهبان بر آنان بودند يش از ویپ

ن یا« .]1 :میإبراه[ »ٱلنورِ يكتٰب أَنزلنٰه إِلَيك لتخرِج ٱلناس من ٱلظُّلُمٰت إِلَ ۚالر«

و  یها برهان  یکیم تا مردم را از تاریا است که ما آن را بر تو نازل کرده یکتاب

  .»یکن ينور رهبر يبسو

»واْ بِهنءَام ينۦفَٱلَّذ عيوٱلَّذ ورواْ ٱلنعبٱتو وهرصنو وهرٓز هعٓۥأُنزِلَ م  مه كلَٰئأُو

مان آورند و از یامبر ایکه به پیپس آنان« .]157 :الأعراف[ »﴾١٥٧﴿ٱلمُفلحونَ

 يرویکه با او نازل شده پ ينمودند و از نور ياریت کردند و او را یاو حما

  .»نند رستگارایها  نیکردند هم

شان ـ در حجۀ الوداع  خطبه معروف در ه وسلم،یاالله عل یـ رسول االله صل

د هرگز یرا گذاشتم که اگر به آن چنگ بزن يزیان شما چیمن در م( :فرمودند

ز ین يگریث با الفاظ دین حدیا :ح مسلمیصح) (.د شد کتاب االلهیگمراه نخواه

ان شما یم ز دریت آمده است که دو چیت شده است، در بعض روایروا

د شد کتاب خدا و ید هرگز گمراه نخواهیم که اگر به آن دو چنگ بزنیگذاشت

  .)سنت عترت ذکر شده است يز بجایات نیروا یسنت خودم، و در بعض

  !استم یکرمان به قرآن یا، رسول االلهمان به سنت یا

قرآن  يح برایان و توضیه وسلم بیاالله عل یصل اسلام محمد امبریصولاً سنت پا

ن امر است که هر یمان داشتن به ایمان به قرآن ایاست، و از لوازمات ام یکر

ه وسلم ثابت شده حق است، یاالله عل یصل یاسلام محمد مصطف امبریآنچه از پ

نکه عمل کردن به سنت عمل کردن یآمده است، و ا وند متعالو از جانب خدا

  :ست کها يبه قرآن است، و ترك سنت ترك قرآن، لذا ارشاد خداوند
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امبر به یآنچه پ« .]7 :الحشر[ »ۚتٰكُم ٱلرسولُ فَخذُوهوما نهٰكُم عنه فَٱنتهواْاَ ٓوما«

  .»دیستیدارد باز با  ید و از آنچه شما را باز میریدهد بگ  یشما م

فَإِن تنٰزعتم  ۡۖي ٱلأَمرِ منكُماْ أَطيعواْ ٱللَّه وأَطيعواْ ٱلرسولَ وأُولٓيٰأَيها ٱلَّذين ءَامنو«

ذَٰلك  ۚخرِٓٱللَّه وٱلرسولِ إِن كُنتم تؤمنونَ بِٱللَّه وٱليومِ ٱلأ يفي شيء فَردوه إِلَ

  .]59 :النساء[ »﴾٥٩﴿خير وأَحسن تأوِيلًا

در  د و چنانچهیامورتان اطاعت کن يایامبر و اولیمان، از خدا و پیاهل ا يا«

د آن را به یمان دارید اگر به خدا و روز آخرت اینزاع و اختلاف کرد يامر

  .»کوترین بهتر است از نگاه عاقبت نیرا که اید زیامبر راجع کنیخدا و پ

»إِذَا قَض ةنؤملَا من وؤمما كَانَ لميو ولُهسرو ةُ  ٓۥٱللَّهريٱلخ مكُونَ لَها أَن يأَمر

 :الأحزاب[ »﴾٣٦﴿فَقَد ضلَّ ضلَٰلا مبِينا ۥومن يعصِ ٱللَّه ورسولَه ۡۗهممن أَمرِ

که خدا و رسولش حکم  يچ مرد مسلمان و زن مسلمان در کاریو ه«.]36

کند  یامبر نافرمانیکه از خدا و پ یش ندارند، و کسیاز خو ياریکنند، اخت

  .»است شدهگرفتار  يآشکار یکه به گمراه یبراست

ناپذیر است و هیچ  ز عزیز و نفوذیز است، کلام مبارك اش نیپروردگار ما عز

  .آنرا ندارد ینف توان مقابله و یمنطق

نزول کتاب و بیان  .آنان است ی، وسیلۀ عزّت مسلمانان و آگاهمیکر قرآن

  .، همه در مسیر کمال انسان و رسیدن به خداستیهشدار اله مغفرت و

 ي ، در سایهیلطاف الهااز  يانون، برخوردارهم ق قرآن هم کتاب است و

  .شود یمسریم یکتاب آسمان

  !است یقهر الهۀ یماسلّم، ه ویاالله عل یصلرسول االله سنت  انکار از

 یصل ن و سنت رسول اکرمیاز دستورات و فرام یچیسرپ م الشأنیعظ قرآن

رآن که قیطورشمرد،   یم بر یخشم و عقاب اله قهر،را موجب ه وسلم یعل

  :دیفرماین مورد میم الشأن در ایعظ
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قَد يعلَم ٱللَّه ٱلَّذين  ۚءِ بعضكُم بعضآءَ ٱلرسولِ بينكُم كَدعآلَّا تجعلُواْ دعا«ـ 

أَن تصيبهم فتنةٌ أَو  ٓۦفَليحذَرِ ٱلَّذين يخالفُونَ عن أَمرِه ۚيتسلَّلُونَ منكُم لواذا

م عهيبصييمأَل ان خود مانند یامبر را در میدعوت پ« ]63 :النور[ »﴾٦٣﴿ذَاب

شما را که  از ید، خدا کسانیگر قرار ندهید یاز شما از بعض یدعوت بعض

گران آهسته از نزد یبا پنهان شدن پشت سر د] امبریبه دعوت پ ییاعتنا یب[ يبرا

حذر کنند، بریم یچیسرپ فرمانشاز که ید کسانیاپس ب.شناسدیروند میرون میباو

  .»شان رسدیبه ا] در آخرت[ دردناك یعذاب ای] ایدن در[ یینکه بلایا باشند از

أَرسلنٰك علَيهِم  ٓفَما يٰومن تولَّ ۖمن يطعِ ٱلرسولَ فَقَد أَطَاع ٱللَّه«ـ 

قت ازخدا یحق امبر اطاعت کند، دریهر که از پ« ]80 :النساء[»﴾٨٠﴿حفيظا

ما تو را بر آنان نگهبان ] .حسابش با ماست[برتابد  يهر که رو کرده و اطاعت

  .»مینفرستاد] یشان کن اعمالشان که به طور اجبار از فسق و فجور حفظ[

  !ه وسلّمیاالله عل یرسول االله صل از سنت يرویمت و پاُ

وسنت رسول  یقرآن یبعد از نزول وح یامت اسلام د فراموش کرد که؛ینبا

ت یتا به امروز بر اهم ه وسلم عمل بدان را واجب دانسته ویالله علا یاالله صل

ر قابل یغمقام  در یمسلمان چیه د، وناز آن اتفاق نظر دار يرویسنت و پ

م یکه قرآن عظیرطو .دنداشته باشهم شک د ینبا نداشته و یسنت شک ضیتعو

  :دیفرمایالشأن م

إِنَّ ٱللَّه شديد  ۖوٱتقُواْ ٱللَّه ۚعنه فَٱنتهواْ نهٰكُم تٰكُم ٱلرسولُ فَخذُوهومااَ ٓوما...«ـ 

غمبر به شما بدهد آن را یو آنچه که پ ...( )7 :الحشرسوره (»﴾٧﴿ٱلعقَابِ

د یو از االله بترس .دیکند اجتناب ورز  ید و از آنچه که شما را از آن منع میریبگ

  ).چون االله سخت عقوبت دهنده است
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فَإِن تولَّواْ فَإِنما علَيه ما حملَ وعلَيكُم ما  ۖطيعواْ ٱللَّه وأَطيعواْ ٱلرسولَقُل أَ«ـ 

 ]54:النور[ »﴾٥٤﴿ٱلرسولِ إِلَّا ٱلبلَٰغُ ٱلمُبِين يوما علَ ۚوإِن تطيعوه تهتدواْ ۡۖحملتم

؛ پس دیزاطاعت کنیامبر را نیپ نیو ادیاطاعت کن] در همه امور[خدا را  :بگو«

بر او فقط آن ] رایشود، ز  یامبر نمیمتوجه پ یانیز[د یبگردان ياگر رو

است ] یتیمسؤول[اش نهاده شده و بر شما هم آن  است که بر عهده] یتیمسؤول[

و  .دیابی یت مید هدایو اگر او را اطاعت کن.که بر عهده شما نهاده شده است

  .»ستین] یام وحیپ[رساندن آشکار امبر جز ین پیبر عهده ا

خر ٓلَّقَد كَانَ لَكُم في رسولِ ٱللَّه أُسوةٌ حسنة لِّمن كَانَ يرجواْ ٱللَّه وٱليوم ٱلأ«ـ 

] روش و رفتار[شما در  يناً برایقی« )21 :الأحزاب( »﴾٢١﴿وذَكَر ٱللَّه كَثيرا

که همواره به  یکس يبرا ،است ییکوین يالگو رسول االله صلی االله علیه وسلم

  .»کند یاد میار یرا بس االلهد دارد؛ و یامت امیو روز ق االله

  !قرآن همگام و همراه یکدیگر ث ویحد

ب یه وسلم همانطور که اشاره شد، در ترتیاالله عل یامبر اکرم صلیث پیحد

عت یدرك حکم شر يبرا .م استیهمراه و همگام با قرآن کر يگذار قانون

 در یاگر حکم ثابت و واضحکند،   یاول در قرآن جستجو ممجتهد و  یمفت

م یدر قرآن کر مجمل حکم .دکن یبه سنت رجوع ماً و متصلاً فور افتیآن نه 

 .شودیه وسلّم جستجو میاالله عل یدر سنت رسول االله صل آن یعمل یلیو تفاص

دانش را بر اران و شاگریه و سلّم، یاالله عل یصلکه رسول االله یزیهمان چ قاًیدق

  .ندکرد یت میآن ترب

ث یرا بح) رض(چون معاذ بن جبله وسلّم یاالله عل یمحمد صل آن حضرت

شان یا ؟کند یدند چگونه حکم میل داشتند، از او پرسیمن گسی يبه سو یقاض

ه یاالله عل یصل امبریپ .کنم یاست قضاوت ماالله بر اساس آنچه در کتاب  :گفتند
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 یبه سنت رسول االله صل :شان گفتندینبود؟ ااالله  اگر در کتاب :دندیوسلم پرس

؟ یافتیاگر در سنت رسول االله ن :دندیامبر پرسیپ .کنم یه وسلم رجوع میاالله عل

  .امبر خوشحال شدهیپ! کنم یاجتهاد م ینیزبیبا دقت و ت :شان گفتندیا

لخم اللَّه دبفَاع قبِالْح ابتالْك كا إِلَيلْنزا أَنإِنينالد ا لَه٢﴿ص﴾ 

م، پس خدا یتو نازل کرد يبه سو ین کتاب را به حقّ و درستید ما ایترد یب

، یکن یخالص م] یاز هرگونه شرک[او  يمان را برایکه اعتقاد و ایرا در حال

  )2( .عبادت کن

»قيها هملاحظه شود سور(فرمان دهنده به حق  .رنده حقیدر برگ :»بِالْح: 

  همه مبارکه؛ هین آیدر ا یاالله تعال .)48/   ، مائده105/ ، نساء 3 ۀیآ  عمران آل

  تا انواع  و معاد گرفته  د، نبوتیتوح  از اثبات(  م الشأن استیعظ  در قرآن  آنچه

االله را در   پس« :دیفرما یم،داشته است یقت معرفیوحق  حق را)  فیو تکال  احکام

وردگارت پر» کن  ـ عبادت  يدار  یم  الصو خ  او پاك  يخود را برا  نید  کهیحال

   .ک نسازیشررابه او يگریاو خالص گردان ود ي، عبادت را براگانه بشناسیرا

 ست؟ین چیمفهوم د

»ينعبادت است که  طاعت و يمعنا نجا بهین این دراید یلفظ يمعنا :»الد

  اعراف :يملاحظه شود سور ها( .است ینیبه تمام احکام د يبند يپا شامل

   .)5 هیآ  نهی، ب32 هیآ  ، لقمان65 هیآ  ، عنکبوت22 هیآ  ونسی، 29هیآ

 یمشکل است ول یلین خیق و همه جانبه دیف دقینکه، تعریداشت ا نظر در با

 یمعرف ف ویل تعریبشرح ذ یمیان ابراهین را در چوکات ادیبا آنهم علماء د

  .داشته اند

د یتوح  به  دهی، عق نید  و اساس  و رأس  است  و طاعت  از عبادت  عبارت : نید

  .باشد  یم  ياز و  شرك  یو نف  خداوند متعال
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 ییم و دستورالعمل هاین عبارتست از مجموعه تعالید :میور شدآاد یکه یطور

ن سعادت همه جانبه یتأم يامبران برایو با واسطه پ یله وحیبه وس یکه االله تعال

ک و یک دسته اعمال سمبلیان با ین ادیها فرستاده است و معمولاً ا انسان

از اعمال و احکام آن، اگر چه در بدن صورت  یهمراه است که بعض يرمز

اما لزوماً معطوف به احکام بدن ) ...سجده و ء،وضو ،سلغُمانند (رند یگیم

  .اند بلکه منظور از آنان امور فوق ماده و بدن ،ستندین

آمده، و  ...جزا و اطاعت و يکه در لغت به معنا یاست عربۀ ن کلمید

جهان و انسان، و دستورات  يبرا يننده ایاعتقاد به آفر ياصطلاحاً به معنا

که مطلقاً معتقد به  یکسان ،ينرویاز ا .باشد ید مین عقایمتناسب با ا یعمل

ا صرفاً معلول ی، و یجهان را تصادف يده هایش پدیدایستند و پین يننده ایآفر

  .شوند یده مینام» نید یب«دانند  یم یعیو طب يفعل و انفعالات ماد

د و مراسم یجهان هستند هر چند عقا يبرا يننده ایکه معتقد به آفر یاما کسان

وبر  .شوند یشمرده م» نیبا د« شان، توأم با انحرافات و خرافات باشدیا ینید

شوند، و  یم میان انسانها به حق و باطل، تقسیان موجود در مین اساس، ادیا

د درست و مطابق با واقع بوده، یعقا يکه دارا ینیئآ :تست ازن حق عبارید

صحت  يبرا ید قرار دهد که از ضمانت کافیه و تأکیرا مورد توص ییرفتارها

  .و اعتبار برخوردار باشند

 :نیاصول و فروع د

د ین، داده شد روشن گردید یکه درباره مفهوم اصطلاح یحیبا توجه به توض

  :گردد یل میخش تشکدست کم از دو ب ینیکه هر د

  .آن را دارد يشه یه و اساس و ریکه حکم پا يدیا عقایده یعق :اول

و برخاسته از  یدتیعق يه هایا پایه یکه متناسب با آن پا یدستورات عمل :دوم

و » اصول« ینید در هر دین، کاملاً بجاست که بخش عقایبنابر ا .آنها باشد
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ن ی، اید چنانکه دانشمندان اسلامده شوین نامیان د» فروع« یبخش احکام عمل

  .بکار برده اند ید و احکام اسلامیدو اصطلاح را در مورد عقا

  »مخلصا«

، اسم فاعل از باب افعال، از مصدر »مخلص«، کلمه يلغو ياز نظر معنا

، اسم مفعول از »مخلَص«و کلمه  .است -خالص کننده  - یاخلاص، و به معن

  .باشد یم -خالص شده  - يه معنااز همان مصدر ب  باب افعال،

و   را مدنظر داشته  سبحان  يخدا  يتنها رضا با عملش   بنده  که  است  آن : اخلاص

  .نباشد  ي، مقصود و از آن  يگریز دیچ  چیه

  :2 ۀمبارک ۀیشأن نزول آ

  است  کرده  تیروا  مهیکرۀ یآ  نیا  شأن نزول در) رض(  عباس  از ابن بریجو

را   تانب  شد که  نازل  سلمه  یو بن  ر، کنانهمعا  لهیقب  سهة بار در  هیآ  نیا :فرمود  که

  بتان  نیما ا :گفتند  یپنداشتند و م  یخدا م  را دختران  و فرشتگان  کرده  پرستش

  .کنند  کیخدا نزد  ، به مخصوص  یما را با قرب  که  میپرست  ینم  نیا  يرا جز برا

ينالد لَّها إِلَ أَلَا لونبقَريإِلَّا ل مهدبعا ناءَ ميلأَو ونِهد نذُوا مخات ينالَّذو صاليالْخ 

إِنَّ اللَّه يحكُم بينهم في ما هم فيه يختلفُونَ إِنَّ اللَّه لَا يهدي من هو  ياللَّه زلْفَ

كَفَّار ب٣﴿كَاذ﴾ 

 یاو دوستان يکه به جا یمخصوص االله است و کساندین خالص آگاه باشید 

آنکه ما را به االله  يم مگر برایکن یما آنان را عبادت نم) :ندیگو یم(اند  گرفته

صله یالبته االله روز قیامت میان آنها در آنچه اختلاف داشتند ف .ک کنندینزد

است هرگز ناً االله آن کس را که دروغگو و کفران کننده یقی .خواهد کرد

  )3(.کند هدایت نمی

 »صالالْخ ينّالد لّهپسند و  شائبه از کفر و شرك، خدا  یتنها عبادت ب :»ل

  .گردد و بس یتنها خدا، طاعت و عبادت خالصانه م .است االلهمقبول 
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 يبهشت برا یعنی »ينأُزلفَت اَلْجنةُ للْمتق« در ک شدن وینزد »يٰزلْف«

  .است ین معنیز به همیک شد، نینزدزگاران یپره

  ست؟یعبادت چ

  .ده استیبار ذکر گرد) 275(ن بصورت کلأم الشیعظقرآن  عبادت در مۀکل

ت خضوع یپرستش و اطاعت خاشعانه و نها يو به معنا »عبد« ۀشیعبادت از ر

  .است ت و عبادت مشتق شدهیشه عبد دومصدرعبودیاز ر .است

ک ی ییدارا و مورد استفاده قرار گرفته، یعرب و يعبر دراصطلاح ن دو یا

  .باشدیم یمعن

بعنون ) ت واسلامیحیمس ت،یهودی( یمین ابراهیعبادت و پرستش در سه د

ز ا یکیبه عنوان  نیشود که در هر سه د  یر برشمرده میناپذ ییک اصل جدای

  .است د شدهیها بر آن تأک  تیاولو

 یواجتماع يات فردیدر ح و مستحکم ین محکمیعبادت را علماء به حبل مت

  .داشته است یانسان معرف یاسیس یحت و

  .شودیش مرتبط میق عبادت با پروردگار خویانسان از طر

د که با یاد نه بریرد، واز یگیقرار م انسان با عبادت صادق در رحمت پروردگار

جان وروحش را در معرض رحمت  و .رسدیانجام وادا عبادت به عزت کامل م

  .دهدیر مپروردگار قرا

جن و انس  )56ه یآ :اریاتسوره الذ( »عبدونيوما خلقت الجن و الإنس إلا ل«

هدف از خلقت که  یعنی» که مرا پرستش کنندنیا يم مگر برایدیافریرا ن

  .گرددیسر میدن انسان به کمال مطلق باشد، تنها از راه عبادت میرس

پس با  .ن استیتن محکم و مین دیا« :دیفرمایه وسلم میاالله عل یامبرصلیپ

ل ید و عبادت خدا را بر بندگان خدا با کراهت تحمییآ مت در آن دریملا
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موده ید که نه مسافت را پیهست يا ن صورت مانند سوار درماندهید که در اینکن

  .)به جا گذاشته است یو نه مرکب

نسبت من  و میرغبت یروح و ب یدر عبادت موجب خستگ ياده رویافراط و ز

  .شود یز از آن میگربه عبادت و 

  :عبادت

است که تمام آنچه را که پروردگار با عظمت ما دوست  یعبادت اسم جامع

د و اعمال یرد اعم از عقایگ یم بر در ،گردد یدارد و به آن خوشنود م یم

 .سازیک میکه بنده را به االله نزد یقلوب و اعمال جوارح و همه اعمال

بش و سنت رسولش حضرت محمد ن همه آنچه که خداوند در کتایا بنابر

  .ف عبادت داخل استیه وسلم مشروع قرار داده در تعریاالله عل یصل

ۀ ـ، مانند ارکان ششگانندا یعبادات قلب یدارد، بعض یعبادت انواع مختلف

 يعبادات ظاهر یره، و بعضیمان، ترس، رجاء، توکل، رغبت، رهبت و غیا

 .نماز و زکات، روزه، حج :است، مانند

 :باشد ینـنکه بر دو اصل مبتیشود مگر ا یح نمیصحعبادت 

ک آورده یرد و به او شریانجام گ یتعالاالله  ينکه عبادت خالص برایا :اول

  .اله الا االله است لادادن  یگواه ين معنایا .نشود

مخلصاً  ك الْكتاب بِالْحق فَاعبد اللَّهيإِنا أَنزلْنا إِلَ« :دیفرمامی یچنانکه االله تعال

الد يلَهالد لَّهأَلا ل ،ينالَّذو صالالْخ ينلأَو ونِهد نذُوا مخات إِلَّا ين مهدبعا ناءَ م

ا إِلَيلونبلْفَ يقَرز ياللَّه  إِنَّ اللَّهيحب يكُمف مهين ف ماهيم لا يخْه فُونَ إِنَّ اللَّهلت

ن کتاب را که در یما ا( )رةُ الزُّمرۡسو 3-2( ».ن هو كَاذب كَفَّارم يهدي

خدا را پرستش کن و  .میقت است، بر تو فرو فرستادیرندة حق و حقیبرگ

عبادت خالصانه  تنها طاعت و! هان .او گردان يپرستش خود را خاص برا
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را بر  يگریاوران دیو  که جز خدا سرپرستان یکسان .االله است و بس يبرا

م مگر بدان خاطرکه ما رابه خداوند یکنیپرستش نم ند ما آنان رایرند، گویگیم

آنچه که در آن ) بارة( ن آنان دریگمان خداوند ب یک گردانند، بینزد

ناسپاس  يرا که دروغگو یکند، خداوند کس یم يورزند داور  یاختلاف م

  ) .کند یت نمیاست هدا

موا يقين حنفَاءَ وي لَه الدينعبدوا اللَّه مخلصيا لوما أُمروا إِلَّ« :دیفرمایو م

لاةَ ويالصد كذَلكَاةَ ووا الزتالْقَيؤ ينة٥يه آ .م ةُ البورةيسکه به یدرحال( .»ن

انه خدا را بپرستند و ینکه مخلصانه و حقگرایشان دستور داده نشده بود مگر ایا

 .)نین راستیین است آیو زکات بپردازند و ا نماز بر پا دارند

امبر یل پـن شکل که بنده مثیه وسلم به ایاالله عل یاز رسول االله صل يرویپ :دوم

ا به آن یاز آن کم کند  يزینکه چیه وسلم عمل کند بدون ایاالله عل یصل

 :دیفرمایلذا م .محمد رسول االله است یگواه يمعنابه اساس و ن ید، و ایزاـفیب

 31ۀـیآغفر لَكُم ذُنوبكُميبِبكُم اللَّه ويح يإِنْ كُنتم تحبونَ اللَّه فَاتبِعونِقل «

 يروید از من پیدار یبگو اگر خدا را دوست م(» رةُ آل عمرَانۡسو -ۀسور

  .)امرزیتان بید تا خداوند شما را دوست بدارد و گناهان شما را برایکن

رةُ ۡسو ٧ۀـيآآتاكُم الرسولُ فَخذُوه ومانهاكُم عنه فَانتهوا وما « :دیفرمایمو

  »الحَشر

و از آنچه که شما را ازآن  .دیریبه شما بدهد، آن را بگ) خدا(وآنچه رسول (

  .).دیباز دارد اجتناب کن

دوا يجِنهم ثُم لا يما شجر بيكِّموك فيح يؤمنونَ حتيفلا وربك لا « :دیفرمایو م

يف ا قَضمجاً مرح فُسِهِميأَنو يتلسوا تلِّمو ةسور ٦٥ۀـيآ - ماً يسةُ ۡسر

اورند، مگر آنکه در یمان نیا) قتیدر حق(سوگند به پروردگارت، ( .»النساء
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، يآنگاه از آنچه حکم کرد .ن آنان در گرفت، تو را داور کنندیکه ب یاختلاف

  ).ابند وکاملاً گردن نهندین یچ دلتنگیخود ه در

 :بودن عبادت يفطر

رابطه است  ینوع عبادت، :ند کهیگویش میقات خویعلماء در تحق مفسرا ن و

ات روح ین تجلّیل تریاز اص یکی .کند یدا مین انسان و معبود او تحقق پیکه ب

 .از به عبادت استین ابعاد وجود انسان، حس پرستش و نیو مهم تر

در رسالت  امبرانیدارد وهمه پ یقیعمشه یپرستش و عبادت، در وجود انسان ر

عبادت ن اساس یبد .د عبادت االله را بکنندیدهد که بایم میبه انسان تعلش یخو

م الشان با صراحت تام یقرآن عظکلمه آمده است و  یق واقعیبه مفهوم و طر

ان را یکه او تو و جهان انسان، رب خود و پروردگارت را بپرست يا« :دیفرمایم

  .».شان را به دست دارد ده است و زمام اموریآفر

 :ق به عبادتیتشو

ن یب به عبادت است و گاه در ضمن ایق و ترغی، تشویات قرآنیسراسر آ

ه یمثال، در آ بطور .شود یعبادت هم اشاره م ياز حکمت ها یکار، به حکمت

ش از شما را یما و مردمان پمردم، پروردگارتان را که ش يا« :میخوان یم يا

  .دیعبادت کن ده است،یآفر

  )ج(االله یعبادت و بندگاثرات 

ل یب نفس و پرورش فضایش در تهذیایر عبادت و نیبردن به تأث یپ يبرا

  .قت عبادت آشنا شدید با مفهوم و حقیز بای، قبل از هر چیاخلاق

در در ل القیجل يعلما قت عبادت گسترده است ویباره حق گرچه بحث در

، انجام داده اند، اما در یعلم ياخلاق و فقه مباحث متعدد ،یثیر، احادیتفس

 ۀد به کلمیقت عبادت بایافتن حقی يبرا :توان گفتین میک اشاره کوتاه چنی

  .توجه نمود ،عبادت است یشه اصلیو مفهوم آن که ر» عبد«
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مولا و صاحب پا تعلق به  تا شود که سر  یگفته م یاز نظر لغت به انسان» عبد«

اش تابع اراده او، و خواستش تابع خواست اوست؛ در برابر او  خود دارد؛ اراده

  .دهد یبه خود راه نم یداند و در اطاعت او سست  ینم يزیخود را مالک چ

است که همه  یخضوع در برابر کس ۀـن درجیت اظهار آخرین، عبودیبنابرا

تواند یم یرفت که تنها کسجه گیتوان نتیم یه اوست و به خوبیز از ناحیچ

  !ستین) ج(جز االله یکسانعام واکرام را کرده است واو تیباشد که نها» معبود«

ک انسان و یت اوج تکامل روح ینها» تیعبود«گر یگر، و از بعد دیبه عبارةد

م مطلق در برابر ذات پاك یت تسلیاست، و عبود یتعال رب او به االلهـُــق

ست، بلکه روح عبادت یام و قعود نیود و قاوست؛ عبادت تنها رکوع و سج

است که از هر  یمثال  ید و شرط در برابر کمال مطلق و ذات بیق  یم بیتسل

  .ب و نقص مبراستیع

ز از یزه توجه به کمال مطلق و پرهین انگیبهتر ین عملیاست چن یهیبد

کند خود را به معبود  یم یاست؛ چرا که انسان سع یو ناپاک یهرگونه آلودگ

وجودش  ازجلال و جمال او در يکتر سازد تا پرتویک و نزدیش نزدیوخ

  .کنند یم» مظهر صفات خدا شدن«ر به یظاهر شود که گاه از آن تعب

  :3ۀ یشأن نزول آ

له، عامر، کنانه و یسه قب :ت کرده استیروا) رض(بر از ابن عباس یجو -914

 :گفتندیدانستند و م  یپرست بودند و فرشتگان را دختران خدا م  ن سلمه بتیب

ند یکتر نمایشتر ما را به خدا نزدیچه ب ن که هریا يها را جز برا  ن بتیما ا

اسباب نزول  :مواخذ( .ها نازل شد  ه در بارة آنین آیپس ا .میکن  یپرستش نم

  )یوطین سیف جلال الدیتأل :اسباب النزول یلباب المنقول ف م،یقرآن کر
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أَنْ ي اللَّه ادأَر طَفَلَوا لَاصلَدذَ وخيت  داحالْو اللَّه وه هانحباءُ سشا يم لُقخا يمم

ار٤﴿الْقَه﴾ 

حتما از  ،ردیبگ يخود فرزند يخواست برا یخدا م] بر فرض محال[اگر 

او پاك و منزه  .کرد یار میخواست، اخت  یرا که م يزیند، چیآفر یآنچه که م

  )4(.او خداوند واحد قهار است) داشته باشد يندن که فرزیاز ا(است 

ه کرده آنگاه خود را یخدا خود را از اتخاذ فرزند تنز :ل آمده استیدر التسه

ت با اتخاذ فرزند منافات دارد؛ یف کرده است؛ چون وحدانیتوص یگانگیبه 

 يکه خدا ید از جنس خود او باشد، در صورتیفرزند باشد با يرا اگر دارایز

ف کرده است، یو خود را به قهار توص .باشد یگانه میرا ینس ندارد؛ زمتعال ج

خدا قرار  ي ر سلطهیز زیک او انباز؛ چون همه چیشر یباشد بر نف یلیتا دل

  .)3/191ل یالتسه( !ک او بشود؟ یز است مخلوق شریدارد، پس چگونه جا

  :قاهر و قهار

م که یرحمن و رح يهلودر پ یچنانچه بار ها ذکر شده و آمده است االله تعال

  .جبار و قهار هم است یم، االله تعالیکنیم میهر آغاز را به بسم االله الرحمن الرح

 یافته است، ولیم الشأن ذکر یه از قرآن عظیآ 6در بصورت کل » قهار«نام 

  :م الشأن آورده شده استیه از قرآن عظیدر دو آ» قاهر«لفظ 

وهو  ۦۚوهو ٱلقَاهر فَوق عباده« :دیرمافیکه م) سورة الأنعام 18 ۀیآ(در ولاً ا

ٱلخَبِير يمم یره بوده و او حکیو اوست که بر بندگان خود مسلّط و چ( .»ٱلحَك

وهو ٱلقَاهر فَوق « :دیفرمایم) سورة الأنعام 61ه یآ(باز در  و) .آگاه است

هادبفَظَةً ۦۖعلَيكُم حلُ عرسياز ( یره است و نگهبانانینش چو او بر بندگا( »و

  ).فرستد  یبر شما م) فرشتگان
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موجودات غلبه  یکه بر تمام یذات ياست، به معنا» قاهر«غۀ مبالغۀ یص »قهار«

دارد و همۀ مخلوقات تحت تسلّط و فرمان او هستند و مواد و عناصر عالم بالا 

به اجازة او  یتّفاقاند، هر ا  ن در برابر قدرت و ارادة او، سر فرود آوردهییو پا

رد، یپذ  یشود و آنچه نخواهد صورت نم  یشود، آنچه االله بخواهد م  یواقع م

چ منفعت و ضرر و یمخلوقات ناتوان و محتاج به االله هستند و مالک ه یتمام

کمال  ینکه االله قهار است، مقتضیا .ستندیخودشان ن يبرا ير و شرّیچ خیه

  .ستات و کمال عزّت و کمال قدرت اویح

ت، یاو در الوه یگانگیت و یل وحدانیاز دلا یلیاالله، دل ين صفت برایثبوت ا

  .االله است يک برایو بطلان شرك و انتخاب شر

  !محترم ه گانخوانند

ان شده و یبم یۀ از قرآن کریآ 6در » قهار«ان شد که نام مبارك یکه قبلاً بیطور

  :آمده است» واحد«و » االله«موارد، با نام  یدر تمام

ان فساد یه السلام در ابطال شرك و بیعل وسفید که یفرمایم االله :مورد اول

 :ن گفتیقش که با او در زندان بودند، چنیمشرکان، به دو رف یآن و گمراه

»ارٱلقَه دحٰٱلو أَمِ ٱللَّه يرقُونَ خفَرتاب مجنِ ءَأَربيِ ٱلسبحٰصٰا  ﴾٣٩﴿يم

ونِهن دونَ مدعبا ٓإِلَّا ٓۦتآأَسموهميتما ٓء سءَابم وآأَنتكُم من  ٓؤا مبِه لَ ٱللَّهأَنز

ذَٰلك ٱلدين ٱلقَيم ولَٰكن أَكثَر  ۚإِياه ٓاْ إِلَّآإِن ٱلحُكم إِلَّا للَّه أَمر أَلَّا تعبدو ۚسلطَٰنٍ

  ] 40-39 :یوسف[ »ٱلناسِ لَا يعلَمونَ

قهار؟  يکتایا االله یبهترند ) متعدد(ا معبودان پراکنده یآ! من یقان زندانیرف يا«

اکانتان به یرا که خود و ن ییها  د مگر نامیپرست  ینم) را يزیچ(االله  يشما به جا

 ییها نازل نکرده است، فرمانروا  آن) اثبات(بر  یلیچ دلیاالله ه .دیا ها داده  آن

ن راست و ین است دید؛ ایفرمان داده که جز او را نپرست .تنها از آنِ االله است

  ».دانند  یشتر مردم نمیب یاستوار، ول
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شان آشکار و ی، بطلان شرك را برا»ءَأَرباب« :وسف با گفتن عبارتیدنا یس

 یچ ضرر و نفعیکه مالک ه یفیان ناتوان و ضعیخدا یعنیروشن ساخت؛ 

ها،   که شامل درختان، سنگ -ع کنند ا منیببخشند  يزیتوانند چ  یستند و نمین

صفات کمال و  يکه دارا یا ذاتیبهترند  -شود  یم ...فرشتگان، مردگان و

گانه و یکه در ذات، صفات و افعالش  يپروردگار! جلال است؟ يها  یژگیو

او  یا و موجودات تحت قدرت و پادشاهیاش یکه تمام ياست، قهار اهمت  یب

  .قرار دارند

ک یرا شر یانیها و خدا  اق بطلان کار مشرکان، که بتیس در :مورد دوم

 يبرا یحتّ يچ نفع و ضرریها مالک ه  نکه آنیدانند، با وجود ا  یاالله متعال م

دن یگردان گانه و قهار و خالصین مشرکان عبادت پروردگار یستند، و ایخود ن

  :دیفرمایـ م کنند، چنانکه االله یاو را ترك م ين براید

ءَ لَا ٓأَوليا ٓۦقُل أَفَٱتخذتم من دونِه ۚرب ٱلسمٰوٰت وٱلأَرضِ قُلِ ٱللَّهقُل من «

وٱلبصير أَم هل تستوِي  يٰقُل هل يستوِي ٱلأَعم ۚيملكُونَ لأَنفُسِهِم نفعا ولَا ضرا

ورٱلنو تٰكَا ۗٱلظُّلُمرش لَّهلُواْ لعلَٓأَم جءَ خهلقلَيهِم ۦقُواْ كَخع ٱلخَلق هبٰشقُلِ  ۚفَت

رٰٱلقَه دحٰٱلو وهيء وكُلِّ ش قلٰخ 16 :الرّعد[»ٱللَّه [  

  .االله :ست؟ بگوین کیها و زم پروردگار آسمان :بگو) به مشرکان! امبریپ يا(«

د که مالک یا  دهیبرگز) یو معبودان(ا یاو، اول يا به جایآ :بگو) ها سپس به آن(

ها و نور  یکیا تاری! نا برابرند؟ینا و بیا نابیآ :بگو! ستند؟یان خود نیسود و ز

نش او یاند که همچون آفر االله قرار داده يبرا یکانیا آنان شریآ! کسان است؟ی

نندة یاالله آفر :بگو! بر آنها مشبه شده است؟) ها(نش یآفر) نیا(اند، پس  دهیآفر

  ».پیروز استۀ گانیبوده و او  يزیهر چ
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بر بطلان » قاهر«وة دلالت نام یکه شیحالۀ فوق، دریر آیدر تفس يابن سعد

و قهر و غلبه  یگانگید یبدون ترد« :آورد ین میدهد، چن  یح میشرك را توض

بالاتر از  یتحت تسلّط و قدرت مخلوق یرا هر مخلوقیفقط از آنِ االله است، ز

است و  يگریت قدرت مخلوق دز تحیخود قرار دارد و آن مخلوقِ غالب ن

گانه و قهار ین مخلوق و سپس به االله ینکه به بالاتریره ادامه دارد تا این زنجیا

 .أ هستند گر و از آنِ االلهیکدید متلازم ین قهر و غلبه و توحیا بنابر .رسد  یم

د که آنچه مشرکان یو با توجه به مفهوم قاهر، مشخّص گرد یل عقلیپس با دل

نش مخلوقات ندارند و از یدر آفر یچ قدرت و تصرّفیخوانند، ه ی مر از االلهیغ

 ).415م الرّحمن، ص یر الکریسیت(» .ها باطل است  ن رو عبادت آنیا

د به هلاکت و یکافرانِ مشرك را تهد یکه االله تعالییدر جا :مورد سوم

کند،  یشوند، م گانه و قهار حاضر یکه در برابر پروردگار  يعذاب در روز

ر بر تن دارند و آتش یاز ق یاند و لباس از آتش بسته شده ییها ریه با زنجک

يوم تبدلُ ٱلأَرض « :م آمده استیدر قرآن کر .پوشاند  یشان را میها  چهره

تٰوٰمٱلسٱلأَرضِ و ارِ ۖغَيرٱلقَه دحٰٱلو لَّهواْ لزرب٤٨﴿و﴾ رتذ  يوئومي ينٱلمُجرِم

 ﴾٥٠﴿وجوههم ٱلنار يٰسرابِيلُهم من قَطران وتغش ﴾٤٩﴿رنِين في ٱلأَصفَادمقَ

  ] 51-48 :إبراهیم[ »إِنَّ ٱللَّه سرِيع ٱلحسابِ ۚليجزِي ٱللَّه كُلَّ نفس ما كَسبت

مبدل ) گرید يا به گونه(ها   گر و آسمانین دین به زمیزم) نیا(که   يروز«

و  .شوندیم) آشکار(قهار، ظاهر و  يکتایشگاه االله یبه پ) یهمگ(شود و آنان یم

شان از یها  جام .ینیبیها م  بسته در غل  به هم) دست و پا(در آن روز مجرمان را 

تا االله هر کس را به  .پوشاند یم) جهنّم(شان را آتش یها  قطران است و چهره

  .».است) زودشمار(الحساب عیاالله سرهمانا  .دهدفریاست، ک آنچه کرده )يسزا(

  :ستۀ االله استیت فقط مخصوص و شاینکه الوهیاق اثبات ایدر س :مورد چهارم

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة الزُّمرِ                                                                                      تفسیر احمد

476 

 

رب ٱلسمٰوٰت  ﴾٦٥﴿وما من إِلَٰه إِلَّا ٱللَّه ٱلوٰحد ٱلقَهار ۖمنذر ۠أَنا ٓقُل إِنما«

فَّٰرٱلغ زِيزا ٱلعمهينا بمٱلأَرضِ ویبه درست :بگو!) امبریپ يا(«] 66-65 :ص[ »و 

قهار  يکتایجز االله ) به حق( يچ معبودیام و ه هنده د ک هشداریکه من فقط 

روزمند یپ) آن(ان آن دو است؛ ین و آنچه میها و زم  پروردگار آسمان .ستین

  .».آمرزنده

االله  تیبر الوه يدیین اثبات و تأیا« :دیگویۀ مذکور میر آیدر تفس يابن سعد

ز، یاالله و قهر و غلبۀ او بر هر چ یگانگی یعنیل قاطع؛ ین برهان و دلیاست با ا

است و امکان ندارد که دو قهار وجود داشته  یگانگیرا قهر و غلبه ملازم یز

ا غلبه دارد، یاش یکه بر تمام ین ذاتیا بنابر .کسان باشندیباشد و از لحاظ غلبه 

سته است که یندارد و شا يهمتا و هماننداست که  يا گانهیهمان پروردگار 

ر یسیت) (.است قاهر و قهار ییعبادت شود، همان گونه که به تنها ییبه تنها

 ).716 فحه م الرّحمن، صیالکر

پروردگار از داشتن  یه و پاکیاق تنزیاسم مورد بحث، در س :مورد پنجم

 ٓءَ ما نعبدهم إِلَّا ليقَربونآولياأَ ٓۦوٱلَّذين ٱتخذُواْ من دونِه« :ک، آمده استیشر

إِنَّ ٱللَّه لَا يهدي من  ۗإِنَّ ٱللَّه يحكُم بينهم في ما هم فيه يختلفُونَ يٰٓٱللَّه زلفَ يإِلَ

 ۚءُٓما يشامما يخلُق  يٰلَّو أَراد ٱللَّه أَن يتخذَ ولَدا لَّٱصطَفَ ﴾٣﴿هو كَٰذب كَفَّار

هنٰبحۥۖس ارٱلقَه دحٰٱلو ٱللَّه و4-3 :آیات الزّمرسوره [ »ه [  

ها را  نیا) :و گفتند(گرفتند ) ییایو اول(او معبودان  يکه به جا  یو کسان«

روز (گمان االله متعال   یک کنند، بینکه ما را به االله نزدیا يم جز برایپرست ینم

که   را یاالله آن کس .کندیم يچه اختلاف داشتند، داوران آنان در آنیم) امتیق

خواست یاالله م) به فرض محال(اگر  .کندیت نمیناسپاس است، هدا يدروغگو

 یخواست بر میرا که م يزیند، چیآفر  یان آنچه میرد، قطعاً از میبگ يفرزند

  ».قهار است يکتایاو االله  .او پاك و منزّه است .دیگز 
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حضور در برابر  يکه برا يد مشرکان در روزیتهداق یدر س :مورد ششم

شان بر  ک از اعمال و اموریچ یشوند، که هیگانه و قهار آماده میپروردگار 

 يعلَ يٰلَا يخفَ ۖيوم هم بٰرِزونَ« :دیفرمایممتعال  االله .ماندیپنهان نم ده ویاالله پوش

كُلُّ  يٰٱليوم تجز ﴾١٦﴿ٱلوٰحد ٱلقَهارِ للَّه ۖلِّمنِ ٱلمُلك ٱليوم ۚٱللَّه منهم شيء

  ) 17-16:آیاتغافر سورة(»إِنَّ ٱللَّه سرِيع ٱلحسابِ ۚظُلم ٱليوملَا ۚكَسبتبِما ۢنفسِ

ده نخواهد یاز آنها بر االله پوش يزیآنان آشکار شوند، چ) همۀ(که   يروز«

) :دیفرمایآنگاه خودش م(ست؟ یآن کاز ییامروز فرمانروا) :دیفرمایاالله م(ماند،

آنچه کرده است، پاداش ) موجب(کس به امروز هر .گانه قهار استیاز آنِ االله 

  ».شمار است گمان االله زودیست، بین یچ ستمیامروز ه .شودیم  داده

موجودات مسلّط و غالب است،  یکه بر تمام يپروردگار یعنی؛»ٱلقَهارِ«

ها در  که چهره يژه در آن روزیانبردارند؛ بومخلوقات در برابر او خاضع و فرم

  .پروردگار، متواضع و فروتن گردند یبرابر ذات زنده و باق

ان دو یم یانگر تلازم و وابستگیب یان شد، به روشنیکه ب يا همۀ موارد ششگانه

گانه، قطعاً قهار، و یدگار واحد و ین آفریا است و بنابر» قهار«و » واحد«اسم 

د ین مطلب، بدون تردیکتاست و ایر، قطعاً و حتما واحد و پروردگار قها

  .کند یان را باطل و رد میشرك و انتخاب خدا

را اگر یقهار قطعاً واحد است، ز« :دیگوین معنا میدر اثبات ا )رح(میابن ق

و اگر  .شود  یقاهر نم یداشته باشد و بر آن غالب نباشد، که به طور کلّ ییهمتا

» .گانه استین رو، قهار واحد و یست و از ایش نیهمتا ره شود، کهیبر آن چ

 ).1032، ص 3الصواعق المرسلۀ، ج (

گردد  یروشن م» قهار«مان به نام مبارك ید و ایان توحیح، تلازم مین توضیبا ا

 یز او تعالید در عبادت نیاالله در قهر و غلبه کند، با یگانگیکه اقرار به  یو کس
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ن اساس، فساد شرك اثبات یرا عبادت کند و بر ا گانه بداند و فقط اویرا 

شده از خاك، همتا و   دهیرا چگونه امکان دارد که مخلوقِ آفریگردد، ز یم

و چگونه امکان دارد که مخلوقات مغلوب و ! ان باشد؟یهمانند پروردگار جهان

ـ از آنچه آنان شرك  االله! کسان باشند؟یگانه و قهار یمقهور، با پروردگار 

و  شناخترساله  :مواخذ( .کنند، مبرّا و برتر است یف میورزند و توص یم

  )عبدالرّزاق بن عبد المحسن البدر :فیتأل اسماء االله؛ یشرح معان

با اسماء و صفات و افعالش بشناسد، را یکس االله تعالهر« :دیگویم )رح(میابن ق

  .)99 فحه، صیالجواب الکاف(» .قطعاً او را دوست خواهد داشت

وصف خدا آید نظر به عدد است » واحد«کلمه  یظاهرا وقت »واحد الْقَهارالْ«

  .است و دو تا یا بیشتر نیست ییک ییعن

 ،»لَم يلد و لَم يولَد« دارد یخداوند نه فرزند واقع :د گفت کهیبصورت کل با

  .نه فرزند خوانده

اگر قرار باشد  »أَنْ يتّخذَ ولَداً لَو أَراد اللَّه« :میه مبارکه خواندیکه در آیوطور

از میان  ءد، بنایاذ با االله انتخاب نمایرا الع يخود فرزند يکه خداوند متعال برا

  .ر جمادتیسا کند نه از سنگ و چوب وکلوخ و  یها انتخاب م  بهترین

  .باشدیزآن مامنزّه  یخواستن فرزندنشانۀ نیاز است واالله تعال در ضمن داشتن و

باشد نشانۀ جسم بودن، تجزیه  یاگر فرزند حقیق :سند کهینوین میمفسر

او  .که او واحد استیحالیه داشتن و همسر داشتن خداست، در، شبيپذیر

  .»و هو الْواحد« .پذیر نیست و همسر و شبیه ندارد  تجزیه

است،  ییا انس روح ینشانۀ نیاز جسم يباشد، فرزندگیر یاگر فرزند انتخاب و

  .»هو اللَّه الْواحد الْقَهّار« .که او قهار است یدر حال
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  !محترم خواننده گان

، نشان يازین یل عظمت و کمال قدرت و بیدلابه ) 7 یال 5(ات متبرکه یدر آ

  .پروردگار با عظمت اشاره بعمل آمده است ییکتای

لَ عاللَّي ركَوي قبِالْح ضالْأَرو اتاومالس لَقلَ يلَخع ارهالن ركَويارِ وهيالن 

مسلٍ مأَجرِي لجكُلٌّ ي رالْقَمو سمالش رخسلِ وياللَّي وأَلَا هفَّارالْغ زِيز٥﴿الْع﴾ 

است، شب را بر روز و روز را بر شب  زمین را به حق آفریده ها وآسمان

ن در یمع یک تا مدتیو هر  چد و آفتاب و ماه را مسخر کرده استیپ یم

  )5(.آگاه باشید او قادر بخشنده است .حرکتند

»قنظم و نظام شگرف و  ينش دارایآفر یعنی .و عبث به حق نه به مزاق :»بِالْح

  .ستیچه نیباز یاست، و زندگ یمقصد و هدف بزرگ

اَلنهٰارِ  يلَلَ عيکَور اَللَّي« .یکور الیل .دهدیهم قرار م يچد، رویپ یم »کَوري«

 لَيوع هٰاراَلن رآمدن شب و روز  یاپیه از پشت سر هم و پیکنا»لِياَللَّ يکَو

  .)1آیه ریتکوسوره ( .است

 .دهد  یشب را پرده و پوشش روز و روز را پرده و پوشش شب قرار م یعنی

  .چاندیپ  یبسان لباس شب را بر روز و روز را بر شب م

شب  یعنیر شب و روز یتکو :دیفرمایه مبارکه مین آیر ایدر تفس یخ قرطبیش

شب قرار  ي ش برود، و روز را پردهیدهد تا روشنائ  یرا روپوش روز قرار م

صفوة  ریتفس( .ن نظر از قتاده نقل شده استیا .آن برود یکیدهد تا تاریم

  .)یصابون یر مؤلف محمد علیالتفاس

 :سد کهینویمبارکه م ۀیآ »س و اَلْقَمرو سخر اَلشم«فهم جمله  در یخ قرطبیش

  .)5/235یر قرطبیتفس( .ع و رام کرده استیبه خاطر منافع بندگان آنها را مط

خدا معلوم است،  يکه برا یک از آنها تا مدتیهر  »يلأَجلٍ مسم يرِيجکُلٌّ «

ده شدن یچیهم پ امت هنگام دریانش ادامه دارد، پس روز قیحرکت و جر

  .شود  یم یره گشتن ستارگان، آن زمان منقضیو ت آفتاب
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»ركَوي«:  

»ركَو؛میکه در فوق هم متذکر شدیطور) ریتکو(»ي »ركَوچاندن و یپ یعنی »ي

  .دیچیعمامه را پ یعنی» کور العمامۀ« .لوله کردن

 ين را کرویخداوند زم یعنی :ن آمده است کهیا یبه معن »يكَور«همچنان 

 ین گردش، قسمتیست و به دور خود به گردش انداخته است، و بر اثر اده ایآفر

اه، و ید بر سیک سو نوار سفیاز  یشب است، و گوئ ین روز و قسمتیاز کره زم

م یاد اور شدیکه در فوق یطور و .شودیده میچید پیاه بر سفیگر نوار سید ياز سو

دن عمامه و دستار به یچیپ یاست که به معن) ریتکو( »يكَور« که چرا که مصدر

  .دور سر است

»يمسلٍ مآخر  يگرین و دیمدت مع یکی :اجل، در لغت دو معنا دارد :»أَج

، 29 هیآ  ، لقمان2 هیآرعد  :يملاحظه شود سورة ها( مدت، در مفردات راغب

   .)13 هیآفاطر 

نزلَ لَكُم من الْأَنعامِ ثَمانِيةَ خلَقَكُم من نفْسٍ واحدة ثُم جعلَ منها زوجها وأَ

 كُمذَل ثَلَاث اتي ظُلُملْقٍ فخ دعب نلْقًا مخ كُماتهأُم طُوني بف لُقُكُمخاجٍ يوأَز

فَأَن وإِلَّا ه لَا إِلَه لْكالْم لَه كُمبر فُونَ ياللَّهرص٦﴿ت﴾ 

از (و د یسپس همسرش را از همان نفس آفر ،فریدآ ياو شما را از نفس واحد

او شما را در  .دیشما آفر يان هشت نوع برایاز چهار پا) خزانۀ قدرت خود

نش یپس از آفر ینشیسه گانه آفر يها  یکیان تاریمادرانتان در م يها  شکم

در عالم (این است خداوند پروردگار شما، که حکومت  .ندیآفر یگر مید

نحال چگونه از راه یجز او وجود ندارد با ا ياست هیچ معبوداز آن او ) یهست

  )6!(د؟یشو  یحق منحرف م

»ةداحفْسٍ وه السلام یعل البشر، آدم مراد ابو .ک تنی .يشخص واحد :»ن

  .)189 آیه   ، اعراف98 آیه   ، انعام1 آیه نساء  :يملاحظه شود سورة ها( .است
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»خرمدل:رنوریتفس(.ان استیر بیتأخ يه براست بلکین یر زمانیتأخ يبرا :»ثُم(  

 :يملاحظه شود سورة ها( .دیهمسر او را از جنس او آفر :»جعلَ منها زوجها«

  .)189/   ، اعراف1 آیه نساء 

، 26 آیه   اعراف :يملاحظه شود سورة ها( .دیافریب .دیخلقت بخش :»أَنزلَ«

  .)25آیه د یحد

»اجٍيانِثَمو143 :آیه  انعام :حظه شود سورةملا( :»ةَ أَز(.  

ب آن در مراحل ین و تحولات عجیمراد تطورات جن :»خلْقاً مّن بعد خلْقٍ«

  .مختلف است

»ظُلُمثَلاث ا مراد ی .چه بسا مراد ظلمت شکم مادر، و ظلمت رحم، باشد :»ات

  .)رنوریتفس( .باشد  )إِکتودرم و مزودرم و اندودرم( ینیجن يها هیلا

  :خلقت از نفس واحد

  :ل استیمختصراً قرار ذ خلقت از نفس واحد

  .وجود پدر و مادر  بدونه السلام یعل  آدم  نشین آفریاولـ 1

  . آدم  حوا از تن  نشیآفر  ـ سپس2

  .دو  ر بشر از آنیسا  نشیآفر  ـ سپس3

نر » قسم  هشت  انیپا شما از چهار  يو برا« »وأَنزلَ لَكُم من الْأَنعامِ ثَمانِيةَ أَزواجٍ«

 : یتعال  حق  فرموده  نیدر ا  که» فرو فرستاد«از شتر و گاو و گوسفند و بز   و ماده

من ٱلضأن « : يو  و در فرموده ]144 :الأنعام[ »ۗومن ٱلإِبِلِ ٱثنينِ ومن ٱلبقَرِ ٱثنينِ«

  سورهملاحظه شود ( .است  شده  انیب ]143 :نعامالأ[ »ۗٱثنينِ ومن ٱلمَعزِ ٱثنينِ

  .»143 /انعام«

  يها  شما را در شکم« »يخلُقُكُم في بطُون أُمهاتكُم خلْقًا من بعد خلْقٍ«

،  نطفه شکل   را به  آن اولاً »گرید  ینشیاز آفر  پس  ینشیند؛ آفریآفر  یم  مادرانتان
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  در او استخوان  سازد، سپسیمتطور م  يا پاره گوشت  به  اهگآن  بسته  خون  به  سپس

  نیا مراحل   نمودن  یپوشاند و ط  یم  ها گوشت  نابر استخو  گاه  ند و آنیآفر  یم

و   رحم  یکی، تار شکم  یکیدر تار : یعنی» گانه سه  يها  یکیدر تار« :شما  نشیآفر

،  پرده  سه  انیم یکیشما را در تار  نشیآفر  یتعال  لذا حق  تخم دان است  یکیتار

  .دهدیم  سامان

  ، خربون يمنبار  يغشا :از  است  ند ـ عبارتیگو یاطبا م که ـ چنان  گانه سه  يها پرده

شما،   نشیآفر  گاهیجا  ساختن ک یتار  د کهیبدان! ها  ناانس  يا  پس . یلفائف  يو غشا

  است  نیا«  میده  انجام  ییبایو ز  ییکوین  بهرا   نشتانیآفر که   نداشت باز  ما را از آن

  گرانیو د» اوست  از آن«  ا و آخرتیدر دن  یقیحق» ییاالله پروردگار شما، فرمانروا

  .ستین  ییفرمانروا  نیدر ا  یمشارکت  چیرا ه

ضرلَا يو كُمنع غَنِي وا فَإِنَّ اللَّهكْفُرإِ يإِنْ تو الْكُفْر هادبعل هضروا يكُرشنْ ت

رأُخ رةٌ وِزازِرو زِرلَا تو إِلَ يلَكُم يثُم  متا كُنبِم ئُكُمبنفَي كُمجِعرم كُمبر

 ﴾٧﴿تعملُونَ إِنه عليم بِذَات الصدورِ

 یبندگانش نم يکن کفر را براینیاز است، لیاگر کفران کنید خداوند از شما ب

چ کس بار یو ه .پسندد یشما م يد، آن را برایکن يندد؛ و اگر سپاس گزارپس

پروردگارتان است،  يسو دارد، باز بازگشت همه شما به یرا بر نم يگریگناه د

  )7(.چون او به راز دلها داناست .دهدید خبر میکرد یپس شما را به آنچه م

گر را بردوش ید یگناه کس یچ کسیه :د کهیا یه مبارکه بر میآ ياز فحوا

به  یهر شخص يو بد یکیجۀ نینت :است که ین معنین بدیا تواند، و یگرفته نم

امت ید تا در روز قیگرد  یم باز یتعال  حق يرسد، بعد از آن به سویخودش م

 شما جزا و يتان خبر دهد و مطابق آن برا  رد، از اعمالیاز شما حساب بگ

ر و پنهان یدر ضما ی، به امور مخفینهانبه اسرار  یتعال او .را مقرر دارد يسزا

  .ها بصورت مطلق باخبر است  نهیدر س
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 :»الْكُفْر«د یو کفران نعمت کن ياگر ناشکر .دیاگر کافر شو :»إِن تكْفُروا«

  .و کفران نعمت يناشکر .ینید  یالحاد و ب

 يد و سپاسگزار الطاف خداوندیآور ياگر شکر نعمت به جا :»إِن تشكُروا«

از  يمان و فرمانبرداریه از ای، کنایشکر، علاوه از شکر نعمت اصطلاح .دیشبا

  .باشد  یدستورات خدا هم م

»زِرآیه، فاطر 15 آیه، اسراء 164 آیه  انعام :يها هملاحظه شود سور( :»...لا ت 

18(.  

  ، انفال7 آیه  ، مائده154و  119 آیات  عمران  آل :يسوره ها( :»ذَات الصدورِ«

   .)43 آیه 

  !محترم ه گانخوانند

 يداریباوران و پا یکافران و ب ي؛ ناسازگاریموضوعات )9 یال 8(ات یدر آ

  .ردیگیممان مورد بحث قرار یاهل ا

وإِذَا مس الْإِنسانَ ضر دعا ربه منِيبا إِلَيه ثُم إِذَا خولَه نِعمةً منه نسِي ما كَانَ 

إِلَيه من قَبلُ وجعلَ للَّه أَندادا ليضلَّ عن سبِيله قُلْ تمتع بِكُفْرِك قَليلًا إِنك  يدعو

  ﴾٨﴿من أَصحابِ النارِ
که با توبه یدر حالخواند،   یرسد پروردگارش را م یانیکه انسان را ز یهنگام

خود به او ببخشد آن  ياز سو یبه درگاه او آورده است، باز چون نعمت يرو

کند و  یکرد، فراموش م یرا که به خاطر رفع آن به درگاه او دعا م) یبتیمص(

  .از راه او گمراه سازد) گران رایخود و د(دهد تا یقرار م یکانیاالله شر يبرا

  )8(.یان هستیالبته تو از دوزخ ر،یاز کفرت بهره گ يبگو چند روز

إِنَّ الإِنسانَ لَظَلُوم « :مانند .از افراد است یجنس، بعضمراد از ذکر  :»الإِنسانَ« 

34 آیه  میابراه( »كَفَّار(. »ریو بدن یان و ضرر مالیز .گزند :»ض. )ملاحظه شود: 

  .)33آیه   ، روم75آیه  منون، مؤ54و 53آیات  ، نحل12آیه  ونسی :يسورة ها
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  .حال است .يبرگردنده با تضرعّ و زار .کنان توبه :»باًيمنِ«

 يو برا) منْ( یبه معن) ما(ن صورت یدر ا .کند یخدا را فراموش م :»ما ينسِ«

اد خواستن یدعا کردن و به فر .کندیگزند و بلا را فراموش م .م استیم و تعظیتفخ

  .)یر آلوسیتفس :ملاحظه شود(ه است یمصدر) ما(ن صورت یدر ا .بردیاد میرا از 

آن قَانِت وه نلْ أَمقُلْ ه هبةَ رمحو رجريةَ ورالْآخ ذَرحا يمقَائا واجِدلِ ساءَ اللَّي

 ﴾٩﴿يستوِي الَّذين يعلَمونَ والَّذين لَا يعلَمونَ إِنما يتذَكَّر أُولُو الْأَلْبابِ

قات که در او یکس) ایم بهتر است یان کردیکه اوصافش را ب یمشرک(ا یآ

که از آخرت یحال ستاده به عبادت مشغول است دریشب سجده کنان و ا

دانند   یکه میا آنانیآ :د دارد؟ بگویترسد و به رحمت پروردگارش امیم

  )9(.رندیگ یتنها صاحبان عقل و خرد پند م .دانند برابرند؟  یکه نمیوآنان
 ید، ولبه عمل آمد که اصحاب آتش بودن يورآادی یشخاصااز  یقبل ۀیدر آ

  .پردازد یمنان مؤح میمبارکه به توضۀ ین آیدر ا

تنها به هنگام مصیبت االله  :د کهینما یم یاشاره به آنعده از اشخاص یقبل ۀیدر آ

شود وبه  یش شان دفع میبت از پیکه مصیزمان یول د،یا یاد شان میبه  یتعال

 و یمات الهیتعل یول .کنند یبند، باز االله را فراموش مییش دست میساآرفاه و

 کند که در یاد االله باشد، فرق نمید همواره درین است که مؤمن بایهم یقرآن

  .یحالت سخت ا هم دریحالت رفاه قرار دارد و

 و یمراکز تعلم، پوهنتون، منظور از علم، مکتب :مبارکه ۀین آیهمچنان در آ

 امیمصروف ق :اند که یه کسانین آیعلم در ا ست، بلکه هدف ازیک نیاکادم

  .باشند یل وعبادت شبانه میل

ربه قُلْ هلْ يستوِي الَّذين يعلَمونَ والَّذين « :دیفرمایم یخاص يبایکه با زیطور

 یعنی) دانند، برابرند؟ ینم  که  یدانند با کسانیم  که  یا کسانیآ :بگو( »لَا يعلَمونَ

برابر   انیعاصو  عابدان  نیستند همچنینبرابر  وجاهلان  که عالمانیهمانطور

  .ستندین
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  که نیو ا  شب  امیق لت یبر فض  است  یدلالت  مبارکه  هیدر آ« :دیگو یم  انیابوح

کند بر  یم  دلالت  مهیکرۀ یآ« :دیگو یم همو .» روز برتر است  امیاز ق  شب  امیق

  .» و عمل  علم : دو مقصود محصور است  نیدر ا  انسان  کمال  که نیا

که با  یعیشخص مط وورزد   مداومت  بر طاعت  که  است  یکس : »قانت«

 :يهاه ملاحظه شود سور(دهد   یخود را طول م يخشوع و خضوع نماز و دعا

 :»آناء« .)120 هیآ  ، نحل34 هیآ، نساء 17 هیآ عمران ، آل238و 116 آیه   بقره

   .)130 هیآ  ، طه113 هیآ  عمران آل :يهاه ملاحظه شود سور(

  :9ۀ ینزول آ شأن

ت یروا ابن ابی حاتم به نقل از ابن عمر و ابن سعد و جویبر از ابن عباس -915

أَمن هو قَانِت آناءَ اللَّيلِ ساجِدا وقَائما يحذَر الْآخرةَ ويرجو « ۀیآ :کرده است

هبةَ رمحو سالم  عمار بن یاسر، ابن مسعود ،عثمان بن عفان  ةدر بار »...ر

م، لباب یاسباب نزول قرآن کر( .، نازل شده است) رض(حذیفه  دوست ابو

  .)مراجعه شود یوطین سیف جلال الدیتأل :سباب النزولأ یالمنقول ف

  !محترمه گان خوانند

تداوم ت است که یرزش واهمأ يدارا ید گفت آن عبادتیبصورت کل با

 را ین فهم عالیاه مبارکه یآ »ايحذَر، يرجو« ۀهمچنان در جمل .داشته باشد

خوف دارد و هم به  رساند، که اشخاص خدا پرست، هم از آخرت ترس ویم

  .باشد یم امیدوار یرحمت اله

  !محترم گان خواننده

اندرز دادن به مؤمنان، اشاره به شرك،  یموضوعات) 20یال10(ات یدر آ

ث قرار مورد بح ث آنها،یخبا و یآلودگ از ياخلاص، دور و يزگاریپره

  .ردیگیم
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 ضأَرةٌ ونسا حينالد هذي هوا فنسأَح ينلَّذل كُمبقُوا روا اتنآم ينالَّذ ادبا عقُلْ ي

 ﴾١٠﴿الصابِرونَ أَجرهم بِغيرِ حسابٍ ياللَّه واسعةٌ إِنما يوفَّ

ا ین دنیکه در ا یکسان يبرا .دیاز پروردگارتان بترس! بندگان مؤمنم يا :بگو

البته به  ن االله فراخ است،یاست و زم یکیسته انجام داده اند، پاداش نیاعمال شا

  )10(.شود  یحساب داده م  یصابران پاداششان به طور کامل و ب

کنند، علاوه از  یکیکه ن یکسان :»للَّذين أَحسنوا في هذه الدنيا حسنةٌ« 

  نحل :يملاحظه شود سورة ها(نند یب  یم یمیعظ یکین جهان نیآخرت در هم

کنند، در  یکین جهان نیکه در ا یکسان يبرا .)51 هیآ، غافر 122و  30 ات یآ

چرا که نقطه  .رسد  یتر به نظر م  ر اول درستیتفس .است یمیعظ یکیآخرت ن

حظه شود ملا(نند یب  یم يکوکاران، بدکارانند که در هر دو جهان بدیمقابل ن

د یپس با .)34 هیآ، رعد 56 هیآ  عمران  ، آل114و  85 اتیآ  بقره :يسورة ها

  .نندیبب یکیز در هر دو جهان نیکوکاران نیکه ن

 27 ات یآ  عمران ، آل212 هیآ  بقره :يملاحظه شود سورة ها( :»بِغيرِ حسابٍ«

   .)39/   ، ص38 هیآ، نور 37و 

رسول   از جدم :فرمود  که  است  آمده) رض( نیحس  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد

،  أعبد الناس  من  تكن  أد الفرائض« :فرمودند  که  دمیشنه وسلم یاالله عل یاالله صل

 :لها  يقال  شجرة  الجنة  في  إن  ، يا بني، الناس  أغني  من  تكن  بالقنوع وعليك 

،  ديوان  ولا ينشر لهم  ميزان  لهم  البلاء فلا ينصب  بأهل ، يؤتي  البلوي  شجرة

  .»الأجر صبا  عليهم  يصب

  کن  شهیپ  و قناعت  یباش  مردم  نیتا از عابدتر  را ادا کن  ضیفرا!  زمیفرزند عز«

  که  است  یدرخت  همانا در بهشت!  زمیفرزند عز . یباش  مردم  نیتا از توانگرتر

  نه  شوند پس  یاحضار م ]امتیدر روز ق[بلا   اهل :نامند یم  يبلو  را درخت  آن

نشر   شانیبرا) یحساب(  وانیدفتر و د  شود و نه  یبرپا م  شانیبرا) ییترازو(زان یم
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  ختهیر) حساب یب(  یختنیر  به  بر آنان  مزد و پاداش  بلکه .گردد یم  و پخش

مبارکه را تلاوت   هیآ  نیه وسلم ایاالله عل یصل   حضرت  آن سپس  .شودیم

  .)10 :الزمر( »ٱلصٰبِرونَ أَجرهم بِغيرِ حساب ينما يوفَّإِ« :فرمودند

ه مبارکه ین آیدر ا» نیصابر«حضرت امام مالک فرموده است که مراد از 

 یا صبر کننده هستند، وبعضیب، رنج وغم دنیهستند که بر مصائ یکسان

 یز معاصهستند که جلو نفس خود را ا یکسان» صابران«فرموده اند که مراد از 

  .گرفته صبر کنند

ينالد ا لَهصلخم اللَّه دبأَنْ أَع تري أُم١١﴿قُلْ إِن﴾ 

او خالص  يکه دینم را برایرا پرستش کنم در حالبه من حکم شده که االله :بگو

   )11(.نمایم

»مينّالد صاً لَّهل22 هیآ  ونسی، 29 هیآ  اعراف :يملاحظه شود سورة ها( :»خ ،

   .)2 هیآ، زمر 32 هیآ  ، لقمان65 هیآ  عنکبوت

از باب افعال، از مصدر  ، اسم فاعل»مخلص«،کلمه يلغو ياز نظر معنا

، اسم مفعول از باب »مخلَص«کلمه و .است -خالص کننده-یبه معناخلاص، و

در  یدقت و بررس .باشد یم -خالص شده  - ياز همان مصدر به معنا  افعال،

به کار رفته است،  يشتر در مواردیدهد که کلمه مخلص، بیات قرآن نشان میآ

و هنوز   بوده است؛ يساز ن تکامل، و در حال خودیکه انسان در مراحل نخست

فَاذارکبوا « :دیفرمایم الشأن میچنان که قرآن عظ .ده استیبه تکامل لازم نرس

شوند  یسوار م یشتکه بر ک یهنگام »ني لَه الدينمخلص ...الفُلک دعوا ا في

 »نيمخلصاً لَه الد ...فَاعبدا« .)65ۀ یعنکبوت آ( .خوانندیبا اخلاص م االله را

  .»2زمر( .خالص گردان او ين خود را براید پرستش کن و رااالله پس (
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جهاد با نفس،  یشود، که بعد از مدتیگفته م یبه کس» مخلَص«م یدر قرآن کر

ن، یاطیش يرسد و از نفوذ وسوسه هایم یلمان، به تعایمراحل معرفت و ا یو ط

از  یمه الهیاست با عظمت، که توأم با ب ین مقامیو ا .کند یدا میت پیمصون

ت یو عبود یبندگان مخلَص، به حکم مقام بندگ .هاست لغزشها و انحراف

دانند، جزآنچه  ینم يزی، خود را مالک چیخود در برابر ذات اقدس اله

طلبد، انجام  یو جز آنچه او م .کنند یده نمخواهد، ارا یرحمان م يخدا

  .دیش برگزیخو يبه حکم مخلَص بودن، خداوند آنان را برا .دهندینم

ا و یزرق و برق دن .ر ذات پاك خداوند، ندارندیبه غ يز تعلّق خاطریآنان ن و

جز  يزیکند، و در دل آنها چ ی، دل آنها را مشغول نمياخرو يها پاداش

  .ستیخدا ن

ترأُمو ينملسلَ الْمأَنْ أَكُونَ أَو١٢﴿ل﴾  

  )12(.مسلمانان باشم) کس از(ن یو مامورم که اول

ح یعمده توض یمعن به دو ه مبارکهیآن جمله از یا :»مسلمينأَكُونَ أَولَ الْ«

  :ه استدیگرد

در آنچه مردم را بدان  یعنی .ن اسلام باشمیروان دین مسلمانان و پیاول :الف

بوده و در طاعت و عبادت و نمونه  وقدم  شیپ وشوا، یپ وانم، خودمخ  یم

  .گران باشمید نین اسلام، بهتریبرد مقاصد د شیتلاش در راه پ

در حرکت با  الزیم شوندگان اوامر خالق لاین شخص از تسلیمن اول :ب

 انعام :يملاحظه شود سورة ها(غمبران باشم یپ يمان به قافله سالاریکاروان ا

    .)91 آیه  ، نمل163آیه 

  ﴾١٣﴿قُلْ إِني أَخاف إِنْ عصيت ربي عذَاب يومٍ عظيمٍ
) او(امت یپروردگارم کنم از عذاب روز بزرگ ق یمن اگر نافرمان :بگو

  )13( .ترسم یم
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  !محترم ه گانخوانند

م یخواند) سورة زمر 11( »أُمرت أَنْ أَعبد اللَّه مخلصا لَه الدين يقُلْ إِن«ۀ یدرآ

او  ينم را برایکه دیرا پرستش کنم در حالبه من حکم شده که االله  :بگو(

هم یعل ءنبیاأ، یدرمحکمه عدل اله :ن معنا است کهین بدیا) .میخالص نما

  .ندارند یتفاوت و یچگونه فرقیالسلام با سایرین ه

  ﴾١٤﴿قُلِ اللَّه أَعبد مخلصا لَه دينِي

  )14(.کنم یاو خالص م يکه دینم را برایحال پرستم، دریمن تنها خدا را م :بگو

 موي يهِملأَهو مهفُسوا أَنسِرخ ينالَّذ رِيناسقُلْ إِنَّ الْخ ونِهد نم مئْتا شوا مدبفَاع

بِينانُ الْمرسالْخ وه كأَلَا ذَل ةامي١٥﴿الْق﴾ 

 :بگو .دیاو پرستش کن يد به جایخواه  یهر چه را که م) انشما مشرک(پس 

هستند که خود و خانواده خود را در روز قیامت  یکسان یقیانکاران حقیز

  )15(.ان آشکارین است همان زیآگاه باش، ا .خساره مند سازند

»مهوا أَنفُسسِراعراف20و  12 ات یآ  انعام :يملاحظه شود سورة ها( :»خ ،  

  .)53و  9آیات 

»يهِملأَه«: للُونَ و أَهأَهل است ،ينشان و وابستگان یال و خویعاهل و .جمع أَه

   .)89 آیه   مائده :ملاحظه شود سورة(

»مهوا أَنفُسسِرخ«:  

و استعداد  يوجود يه هایخسارت نفس همان از دست دادن سرما هدف از

  .دیرس يتوان به سعادت ابد ینها مآاست که با  ییها

ر یتعب .وجود دارد» خسارت خود«باره  در يات متعددیم الشأن آیقرآن عظ در

جمله  از .الشأن هشت بار تکرار شده استعظیم در قرآن  »خسروا انفسهم«

ن خسِرواْ أَنفُسهم فَهم لاَ يالَّذ« :دیفرمایکه میسوره انعام طور بار در دو
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 :دیفرمایا میو ) .آورند یمان نمیا اند که یخود باختگان کسان( »منونَوي

 »جهنم خالدونَ ين خسِروا أَنفُسهم فينه فَأُولَئک الَّذيومن خفَّت موازِ«
شان سبک باشد، آنان به ) اعمال(زان یکه پله م یو کسان( )103منون وم(

 ).مانند یشه در جهنم میان زده و همیشتن زیخو

، یو اصل یخسارت واقع ؛م الشأنیفهم قرآن عظ ه درد متذکر شد کیبا

دو بار عظیم الشأن در قرآن  .ست بلکه ضرر زدن به خود استین یخسارت مال

امة أَلَا ذَلک يوم الْقيهِم ين خسِروا أَنفُسهم وأَهلين الَّذيإِنَّ الْخاسرِ« :آمده که

 یقت کسانیان کاران در حقیز) (45 يو شور 15زمر ( »ينهو الْخسرانُ الْمبِ

ا ی( .ان رسانده اندیامت زیدر روز ق خانواده و بسته گان شاناند که به خود و 

  .)رسانند یم

را  ما یکه االله تعال .در قیامت است یکه سود و زیان واقع :د فراموش کردینبا

 .آن نگاه داردخسران از 

 ست؟یخسارت نفس چ

له بدن به کسب یا و به وسین دنید در ایح ما است که باه ما روین سرمایتر مهم

ر به شر رو یخ ين طور نکرد و به جایل مشغول باشد و اگر ایمعارف و فضا

به دست  يزیم خود را تباه کرده و در برابر چیدگاه قرآن کریآورد از د

  .اورده استین

 خود یقت انسانیامت در مورد خودشان، حقیاز اشخاص در روز ق يتعداد

  .شوند و به اصطلاح خود را خواهند باخت یدچار خسارت م

ن یست که انسان کشته شود و جانش از بین نی، ایباختگ خود يمسلماً معنا

امت یرا در روز ق یباختگ ند چرا که قرآن بحث خودیب ببیا آسیبرود و 

  .م که در آن روز بحث مرگ وجود نداردیدان یک میکند و ن یمطرح م

»إِنَّ الدةَ لَهِورالْآخ يار انُيالْحیقیحق یو زندگ( )64سورة عنکبوت ( »و 

 ).آخرت است يسرا] در[همانا 
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که مربوط به بدن  ییها  بین روشن است که مراد از خسارت نفس، آسیهمچن

اوردن یمان نین موضوع را با ایباشد چرا که قرآن ایشود، نمیجسم انسان م و

  .»منونَويواْ أَنفُسهم فَهم لاَ ن خسِريالَّذ« کندیمرتبط م

ها در طول   از انسان ین است که گروهیا یر بلند قرآنین تعبیهدف از ا

که همان جان  یه اصلیآورند بلکه به سرما یبه دست نم ينه تنها سود یزندگ

 .رسانند یب میشتن باشد آسیخو

 ينمنِومن الْم ياشتر إِنَّ اللّه« وند متعالخدا ان معامله باید در جریقرآن مج

مه111توبه ( »أَنفُس( 

دار خود یکند و خدا را خر یمن را مطرح ممؤدن جان انسان یمسأله خر -

 .کند یم یانسان که عبارت از همان روح اوست معرف

م که یقرارداد یک تجارت بزرگ جهانیان یم که همه در جریرفتیاگر پذ

ا شما را یآ )10صف  سورة( »مٍيکُم من عذَابٍ أَلية تنجِتجار يهلْ أَدلُّکُم علَ«

 رهاند؟ یدردناك م یم که شما را از عذابیراه نما یبر تجارت

إِنَّ «مان و عمل صالح است که ین تجارت ایت و کسب سود در ایو راه موفق

انَ لَفرٍ  يالْإِنسسخ *يإِلَّا الَّذحاللُوا الصمعوا ونآم ن قا بِالْحواصوتو ات

ان است، مگر یواقعاً انسان دست خوش ز) 3و  2عصر ( »وتواصوا بِالصبرِ

که  یشود که کسان یسته کرده؛ روشن میشا يده و کارهایکه گرو یکسان

  .اند ن تجارت ورشکست شدهیاند در ا سته آوردهیمان و عمل شایاازر یغ یمتاع

هِمقفَو نم ما  لَهي هادبع بِه اللَّه فوخي كظُلَلٌ ذَل هِمتحت نمارِ والن نظُلَلٌ م

قُونفَات ادب١٦﴿ع﴾ 

ن یا ،از آتش است ییبان هایشان سایر پایسرشان و از ز يآنان از بالا يبرا

از من ! بندگانم يا دهد یم میاست که خدا بندگانش را به آن ب یعذاب

  )16(.دیبترس
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متراکم آتش  يها   هیلاها و نیچ مراد طبقات و .ها  بانیجمع ظُلَّۀ، سا :»ظُلَلٌ«

، 171آه  ، اعراف32آیه  ، لقمان210آیه  بقره :يملاحظه شود سوره ها( است

   .)189آیه شعراء

 : ظلل«ز یرا ن  ن شانیریز  طبقات . است  از آتش  ییو چترها  طبقات : یعنی

در هر   افگند، چه  یم  هیسا  انیبر دوزخ  هم  نیریز  طبقاترا ید زینام»  بانیسا

از   يا طبقه  چیکفار قرار دارند و ه  يها از گروه  یگروه  دوزخ  از طبقات  طبقۀ

  . ستین  یخال وجودشان 

  :درکات دوزخ

 اهل آن در يکه االله متعال برا ینوع عذابنظر شدت گرما و درکات دوزخ از

إِنَّ ٱلمُنٰفقين في ٱلدرك « :دیفرمایاالله متعال م .باشدیم گرفته است، متفاوت نظر

نا ٱلأَسفَلِ ميرصم نلَه جِدلَن تارِ وگمان منافقان  یب « .)145:النساء(»﴾١٤٥﴿ٱلن

  . » افتی یآنان نخواه يبرا ياوریهرگز  دوزخ هستند و ي ن درکهیتر  نییپا در

ز رده یبه هر چ» الدرج«ن و ییپاد ز ریهر چ به یدر زبان عرب» الدرك«اصطلاح 

دوزخ،  يدرجه و درجات و برا ي بهشت واژه ين برایبنابرا .شود یبالا گفته م

تر باشد، به  نییدوزخ به هر اندازه که پا .رود  یکار م درك و درکات به ي واژه

از آتش  يشتریب ي منافقان بهره .دتر استیزان حرارت و عذابش شدیهمان م

التذکرة، ( .رندیگ ین خاطر در درك اسفل دوزخ قرار میبه هم دارند؛ دوزخ 

  )50(صفحه  :ف من النار، ابن رجبیو التخو) 382(ص  :یقرطب

 ي االله متعال در سوره .گردد یز اطلاق مین» درجات«به مراتب دوزخ  یگاه

 »ۚعملُواْولكُلّ درجٰت مما « :دیفرمایان میان و دوزخیانعام، پس از ذکر بهشت

شان یکارها ي زه به اندا -کوکاران و بدکارانیاز ن-ک یو هر «  .]132 :الأنعام[

  . » دارند یدرجات
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وبِئس  ۖءَ بِسخط من ٱللَّه ومأوٰه جهنمبٓا ۢأَفَمنِ ٱتبع رِضوٰنَ ٱللَّه كَمن«

ير١٦٢﴿ٱلمَص﴾ ٱللَّه ندع تٰجرم دٱللَّ ۗهويرصب لُونَ ۢهعما ي١٦٣﴿بِم﴾« 

 یاالله باشد، مانند کس يرضا يایکه جو یا کسیآ «  .]163-162 :عمران آل[

 یگاهش دوزخ است؟ و چه بد فرجامیگردد و جایاست که سزاوار خشم االله م

  . » ناستیو االله به کردارشان ب .دارند یآنان نزد االله درجات متفاوت! است

و درکات  يدرجات بهشت به بلند :دیگویمسلم م د بنیعبدالرحمن بن ز

  .روندیم یدوزخ به پست

شوند، ین گناهکار که وارد دوزخ میحدؤم :سلف نقل شده است که یاز برخ

ن در یهود در درك دوم، نصارا در درك سوم، صابئیدر درك نخست، 

درك چهارم، مجوس در درك پنجم، مشرکان در درك ششم و منافقان در 

  .ار دارنددرك هفتم قر

جهنم،  :اول درك  :ز وارد شده استیها نام آن درکات ن کتاب یدر برخ

سقر،  :ر، درك پنجمیسع :حطمه، درك چهارم :، درك سومیلظّ :درك دوم

  .ه نام داردیم و درك هفتم هاویجح :درك ششم

دگاه راجح ید .ستیصحت ندارد و ثابت ن يگذار و نام يبند  میگونه تقس  نیا

 ییها  نام ...، حطمهیجهنم، لظ :شده مانند ادی يها  ست که نامح آن ایو صح

مطلب ن یالبته ا .دوزخ باشنداز یکه هرکدام نام بخش نیا  دوزخ هستند، نه يبرا

  .دارند، درست است یگناهان خود، مراتب گوناگونکه مردم به لحاظ کفر و

،  است  یآمدن ان یوزخبر د  ناخواه  خواه  که  یسخت  عذاب  نیاز ا  خبر دادن  البته

  .امتنا ع ورزند  یتعال  اوامر حق  یاز نافرمان  بندگان  که  است  آن  يبرا

است که االله  يسزا  همان«  دوزخ  چندگانه  يها  هیو لا  طبقات» نیا« ذکر و

و از   آورده  مانیاو ا  تا به» دهد  یم  میب  آن را به  شیخو  خواهد بندگانیم یتعال

  :رنداو پروا بدا
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  عذاب  به  است تا مردم یهشدار ها هم از جمله نعمت اله ن همه تنبهات ویا و

  .)مان اشقریدکتر عمر سل :فیتأل :بهشت و دوزخ :مواخذ( .ر نشوندیغافلگ  يو

فَبشر  ياللَّه لَهم الْبشر يوالَّذين اجتنبوا الطَّاغُوت أَنْ يعبدوها وأَنابوا إِلَ

عاد١٧﴿ب﴾ 

آوردند  يخداوند رو يکه از عبادت طاغوت اجتناب کردند و به سو یکسان

  )17(.پس بندگانم را مژده ده شان مژده است،  يبرا

»طاغوت بتان و از منظور .حد از تجاوز یان است به معنیاز طغ :»الطَّاغُوت 

 ل بت و انسان و سنگیاز قب شود، یجز خدا گفته م ين و هر معبودیاطیش

 51 آیات ، نساء 257و  256 آیات   بقره :يملاحظه شود در سورة ها( باشدیم

  .)36 آیه  ، نحل60 آیه  ، مائده76و  60و 

»م به پرستشیور شدآاد یکه یو طور  شده  اطلاق  بر واحد و جمع»طَّاغُوت  

  .ردیگ یبر م ها را در  ناطیو ش  بتان

از اوصاف مؤمنان  :گردد که یم مبارکه با وضاحت معلوم ۀین آیا یاز فهم کل

ور آاد ید یدر ضمن با و .هاست  همانا پرهیز از طاغوت یو بندگان خالص اله

 :د گفت کهیبا و .اجتناب از طاغوت، مقدمه توجه به االله است :شدکه که

  .توبه است طاغوت مانع انابه و اطاعت از ازطاغوت است و يشرط توبه، دور

  .خدا برگشتند يسو  ستغفار بهبا توبه و ا :»أَنابوا«

آیه  عمران ، آل97آیه  بقره :يملاحظه شود سورة ها(بشارت  .مژده :»الْبشري«

  .)64 آیه  ونسی، 126

»ادببادي(بندگان من در اصل  :»عياء حذف شده و کسره به جایبوده و ) ع 

   .آن است

»ر یز طاغوت معبود غمنظور ا .تجاوز از حد یان است به معنیاز طغ »اَلطّٰاغُوت

  .باشد یل بت و انسان و سنگ میخدا از قب
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  :طاغوت ةمبحث کوتاه در بار

ر از االله یهر آنچه که به غ :»طاغوت«م که یکه در فوق هم تذکر دادیطور

ا یا نذر، یا روزه، ینماز،  ي لهیعبادت شود، او طاغوت است، چه بوس یتعال

دفع  :اختصاص دارد مانند یاالله تعالکه به  يامور ا پناه بردن به او دریذبح، 

و داور  او را حکم در اختلافات قرآن و سنت يا بجای ا جلب منفعتیضرر 

 يه یمنظور از طاغوت در آ .)همه طاغوت هستند( ...ها  نیقرار دهند و مانند ا

و قضاوت  يداور يشود که برا یجز قرآن و سنت گفته م يزیفوق به هر چ

بشر  ي پرداخته ساخته و ين و برنامه هایقوان) شامل که(به آن مراجعه کنند، 

) و نظر خود يکه طبق را(ل است یا سران قبایو  یا رسم و رسوم ارثی.است

ص دهد و یک حزب و گروه تشخیا هرچه رهبر ی .کنند یم ين مردم داوریب

  .ران اظهارکندیاز کاهنان و فالگ یکیا یاعلام بدارد و 

که بشر از خود ساخته  ییها  ن و برنامهیقوان :کهشود   یب روشن مین ترتیبه ا

در  یعت الهیه شریبه آن مراجعه کنند در واقع شب يداور ياست تا مردم برا

البته هر کس بجز االله مورد  .طاغوت داخل است يرفتن است و در معنایپذ

ها  نیصالحان، به ا امبران ویپ :نباشد مانند یرد و راضیعبادت مردم قرار گ

است که  یو انسان یطان جنیبلکه طاغوت همان ش .شود  یفته نمطاغوت گ

  .با جلوه داده استیشان زین عمل دعوت داده و آن را برایآنان را به ا

 »الطَّاغُوت يتحاکَموا إِلَيدونَ أَنْ يرِي«  :ي هیاراده در آ منظور از :دوم

نگر قصد و اراده ایکه ب ییها  همان است که با عمل، قرائن و نشانه» 60/نساء«

لَ يوإِذَا ق«    :دیفرمایکه م يبعد ي هین آیل ایفرد است، همراه باشد، به دل ي

صدّونَ عنک ي ينت الْمنافقيالرّسولِ رأَ يما أَنزلَ اللَّه وإِلَ يلَهم تعالَوا إِلَ

ه االله نازل چ آن يبه سو« :ها گفته شود  که به آن یوهنگام( »﴾٦١﴿صدودا
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که از تو  ینیب  ید منافقان را مییایه وسلم بیاالله عل یصل امبریپ يکرده و به سو

  »61آیهنساء« .)کنند یم یگردانیاعراض و رو

ابن ( اند،  گر مفسران ذکر کردهیرودیه را که ابن کثین آیز شأن نزول ایو ن

ل یکردن از حکم صادره دل يرویپ .ن معناستیانگر همیب) 1/520ر یکث

 ياراده، امر :دیگو  یکه م يب اشکال فردین ترتیت فرد است و به ایرضا

که از باطن فرد  یصادرکرد مگر زمان یتواند بر فرد حکم یاست و نم یباطن

  .شود  یر ممکن است؛ بر طرف میغ ين امریم و ایاطلاع داشته باش

  :18 – 17ات یشأن نزول آ

 يچون خدا :ت کرده استی روابر به سند خود از جابر بن عبدااللهیجو -919

  ۀ یمتعال آ

»ومقْسءٌ مزج مهنابٍ مابٍ لِّکُلِّ بوةُ أَبعبا سيکه دارا یدوزخ« »﴾٤٤﴿لَه 

 :سورة حجر(» م شده اندیها تقس  از آن يتعداد يهفت در است و بر هر در

ول رس يا :آمد و گفت(م یکر یاز انصار حضور نب يمرد .را نازل کرد) 44

از بردگان خود را آزاد  یکیدارم و در برابر هر در آن   من هفت برده! خدا

تبِعونَ يستمعونَ الْقَولَ فَين يالَّذ ﴾١٧﴿فَبشر عباد«اوة پس در بار .کردم

الَّذو و هنسيأَحوا الطَّاغُوتبنتاج نازل شد »ن.  

  تیروا) رض(  اسلم  بن دیاز ز  هیآ  نیا  نزول در باب شأن  حاتم یاب ابن -920

ز ین  تیدر جاهل  شد که  نازل  یتن  سه  باره در  هیآ  نیا :فرمود  که  است  کرده

ها  و مقر بودند، آن  معترف متعال د خداوندیتوح  گفتند وبه یم) الااالله  لااله(

ف یجداً ضع( . یفارس  و سلمان  ي، ابوذر غفار لینف  عمروبن :بودند از  عبارت

عبدالرحمن  .ن مرسل استیت کرده ایاز ابن وهب روا 30108 ياست، طبر

» اسباب نزول«در  يواحد .د بن اسلم متروك و متن جداً منکر استیبن ز
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 :دیگو یبدون سند آورده و م 95/  4» ریتفس«ر در یذکر کرده و ابن کث 724

و خاص خدا را  ها اجتناب کردند  را که از عبادت بت یه همه کسانین آیا

  .)1224» ریزاد المس« .ها بشارت است  ا و آخرت به آنیدند شامل و به دنیپرست

ف جلال یتأل :اسباب النزول یم، لباب المنقول فیاسباب نزول قرآن کر :أخذم(

  .)یوطین سیالد

  که  است  شده  تیروا  هین آیا  عبداالله در باب شأن نزول  بن همچنان از جابر

ز انصار ا  يشد، مرد  نازل  بهشت  در وصف »لَها سبعةُ أَبوٰب«ه یآ چون  :فرمود

  نکیا و  دارم  برده  تن  هفت  من! هللا رسول  ای : گفت آمد و )ص( االله   نزد رسول

فَبشر « : ۀیآ  پس . راآزاد کردم  يا ، برده بهشت  ياز درها  يهر در  يبرا

ادبونَ ٱ﴾١٧﴿ععمستي ينشد  نازل  يو  درباره )17:آیه  الزمرسورة (»لقَولَٱلَّذ.  

  :وزخابواب د

وإِنَّ جهنم لَموعدهم « .دیآفر  دوزخ هفت دروازه يبرا عظمت ما پروردگار با

ينع٤٣﴿أَجم﴾ ومقسزء مم جنهاب مب لِّكُلِّ بٰةُ أَبوبعا سالحجر( »﴾٤٤﴿لَه 

دوزخ، هفت  .آنان است ي عادگاه همهیوزخ مگمان د یب «  .)44-43 :آیات 

  . » س داردیروان ابلیاز پ یسهم مشخصدروازه، دروازه دارد و هر 

ک از یهر يرو :دیفرمایه فوق میر آیر در تفسیر جهان اسلام ابن کثیمفسرکب

د از یآنان با .طان نوشته شده استیروان شیاز پ یدوزخ، نام برخ يها  دروازه

ک از یهر -االله متعال ما را از عذاب آن پناه دهد - .وندهمان دروازه وارد ش

گاه یشود و در جا یک دروازه وارد میان بر حسب اعمال خود، از یدوزخ

  .ردیگ  یخود قرار م ي ژهیو

ت یروا )رض(یعل که از :آمده است) 4/164( :ریابن کث(ر یهمچنان در تفس

گر قرار یهمد يکه رودارند  یمختلف يها  دوزخ طبقه يها  دروازه :شده است
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دوزخ هفت دروازه دارد که بر  :ت شده است کهیشان روایز از ایو ن .اند گرفته

 ي شود، سپس دروازهینخست پر م ي ابتدا دروازه .اند گر قرار گرفتهیکدی يرو

  .شود یپر م یکه همگ نیدوم، سپس سوم، تا ا

در قرآن  .شوندیم شود و سپس کافران وارد آنیجهنّم باز م يها  ابتدا دروازه

ءُوها ٓإِذَا جا يٰٓحت ۖجهنم زمرا يٰاْ إِلَٓوسيق ٱلَّذين كَفَرو« :ن آمده استیم چنیکر

أَلَم يأتكُم رسل منكُم يتلُونَ علَيكُم ءَايٰت ربكُم  ٓفُتحت أَبوٰبها وقَالَ لَهم خزنتها

 يولَٰكن حقَّت كَلمةُ ٱلعذَابِ علَ يٰقَالُواْ بلَ ۚيومكُم هٰذَاءَ ٓوينذرونكُم لقَا

رِيندوزخ  يگروه به سو و کافران گروه « .)71 :آیه الزمرسورة ( »﴾٧١﴿ٱلكَٰف

شود و   یش گشوده میرسند، درها  یشوند و چون به دوزخ م یرانده م

امدند یشما ن يخودتان به سواز  یامبرانیا پیآ :ندیگو  یها م  نگهبانانش به آن

دار امروزتان ید يشما را برا خواندند و یات پروردگارتان را بر شما میکه آ

و  یفرمان عذاب، بر کافران قطع یول .يآر :ندیگو  یدادند؟ م  یهشدار م

اْ أَبوٰب ٓقيلَ ٱدخلُو« :شود  ین اعتراف، به آنان گفته میپس از ا  .» ثابت گشت

لٰخ منهاجيهف ينۖد ثوم يفَبِئس رِينكَبشان یبد  «  .)72 :الزمرسورة ( »﴾٧٢﴿ٱلمُت

د؛ پس ید و جاودانه در آن بمانیدوزخ وارد شو يها  از دروازه :شود  یگفته م

شود و یدوزخ بسته م يها  دروازه یسپس تمام .» !گاه متکبران چه بد استیجا

  :دیفرمایاالله متعال م .فتن از آن ندارندرون ریبه ب يدیگونه ام چیگناهکاران ه

 »﴾٢٠﴿ۢعلَيهِم نار مؤصدةُ ﴾١٩﴿َمة وٱلَّذين كَفَرواْ بَِايٰتنا هم أَصحٰب ٱلمَش«

روز  رهیدند، تیات ما کفر ورزیکه به آ یو کسان «  .)20-19 :آیات  البلد سورة(

  . » اشته شده استر بر آنان گمیفراگ یاز آتش يا حلقه .اند  و بدبخت

مجاهد  .ر کرده استیتفس  بسته يها  هزرا به دروا »مؤصدة«) رض(ابن عباس

ر یتفس( .باشدیم »در را بست« يش به معنایقر ي در لهجه» اصد الباب« :دیگویم

  .)298/ 7( :ریابن کث
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مع ٱلَّذي ج ﴾۱﴿ويل لِّكُلِّ همزة لُّمزة« :دیفرمایهمزه م ي االله متعال در سوره

هددعالا و٢﴿ۥم﴾ الَهأَنَّ م بحسٓۥي هۖكَلَّا ﴾٣﴿ۥأَخلَد ةي ٱلحُطَمذَنَّ فنب٤﴿لَي﴾ 

 ﴾٧﴿ِدةٔٱلأَ يٱلَّتي تطَّلع علَ ﴾٦﴿نار ٱللَّه ٱلمُوقَدةُ ﴾٥﴿حطَمةُۡك ما ٱليٰأَدر ٓوما

بر هر  يوا  «  .]9-1 :الهمزة[ »﴾٩﴿ۢدةفي عمد ممد ﴾٨﴿إِنها علَيهِم مؤصدة

را  آن -همواره -فراهم آورد و  یکه مال یهمان کس! يگر مسخره يجو  بیع

گمان در عذاب  یب! هرگز .سازدیپندارد که ثروتش، او را جاودانه م  یم .شمرد

 ي که عذاب شکننده یدان  یو تو چه م .دوزخ افکنده خواهد شد ي شکننده

 .رسدیها م  که به دل یآتش .است یاله ي برافروخته ست؟ آتشیدوزخ چ

  در ستون .ر بر آنان گماشته شده استیو فراگ يا ن آتشِ حلقهیگمان ا یب

  . » دهیبلند و کش ییها

بسته  يها دروازه يبه معنا »﴾٩﴿ۢفي عمد ممددة« :دیگویم) رض(ابن عباس

إا « :است  ن آمدهیچن )ضر(در قرائت ابن مسعود :دیگویقتاده م .است  شده

ده یپوش رد، که سریگیشان را در بر میا یآن آتش «  :»عليهم مؤصدة بعمد ممددة

» .شوندیده بسته میبلند و کش يها  ستون  که آنان بهیبسته است در حال در و

  )7/368( :ریر ابن کثیتفس(

 يا بر روه دروازه« :دیگو یمقاتل م .ها از آهن هستند آن ستون :دیگو یه میعط

  .شوند  ین محکم میآهن يها  خیچسبند، سپس با م  یآنان به هم م

لۀ آن یها به وس  که دروازه ییها  ستون یعنی .است» عمد« يصفت برا» ممدده«

کوتاه  يها  ستون از ها   گونه ستون نیده هستند و ایاند، بلند و کش بسته شده

  )61( :فحه ص رجب،ابن  ف من النار،یالتخو( .باشند یتر م محکم

  .شوند  یبسته م یباز و گاه یگاه ،امتیق ش از وقوعیدوزخ، پ يها  دروازه

دوزخ در ماه  يها  فرموده است که دروازهه وسلم یاالله عل یرسول االله صل

 رسول االله  است که  ت شدهیروا) رض(ره یهر از ابو .شوند  یرمضان بسته م
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مضانُ فُتحت أَبواب الْجنة وغُلِّقَت إِذَا جاءَ ر« :فرموده وسلم یاالله عل یصل

يناطيالش تفِّدصارِ والن ابوأَب ةُ الْجِندرمدن رمضان، یبا فرا رس «  »و

 يها ن و جنیاطیش .شوندیدوزخ بسته م يها بهشت باز و دروازه يها دروازه

ح یصحو)1898،1899(:يح بخاریصح(. » شوندیز به زندان انداخته میسرکش ن

  .)1079( :مسلم

إِذَا كَانَ « :ر آورده استیبه شرح ز) رض(ره یرا از ابوهر یثیحد يامام ترمذ

 ارِ فَلَمالن ابوأَب غُلِّقَتو ،ةُ الْجِندرمو يناطيالش تفِّدانَ صضمر نم لَةلُ لَيأَو

أَب تحفُتو ،ابا بهنم حفْتيابا بهنم لَقغي فَلَم انالْجِن ابدر شب اول  «  »و

 يها  شوند و دروازه  یر بسته میسرکش در زنج يها  ن و جنیاطیرمضان، ش

 يها  شود و دروازه  یک دروازه هم باز نمی یدوزخ بسته خواهند شد و حت

 :يمذسنن تر( . » شود  یک دروازه هم بسته نمی یشوند و حت  یبهشت باز م

 :أخذم) (.، آورده است)549( :يح سنن ترمذیآن را در صح یآلبان) 682(

  .)مان اشقریدکتر عمر سل :فیتأل :بهشت و دوزخ

 مه كأُولَئو اللَّه ماهده ينالَّذ كأُولَئ هنسونَ أَحبِعتلَ فَيونَ الْقَوعمتسي ينالَّذ

  ﴾١٨﴿أُولُو الْأَلْبابِ
 ،کنند یم يروین آنها پیکوتریو از نشنوند  یم) به دقت(سخن را که  یکسان

  )18( .شانند همان خردمندانیشان کرده و ا تیشانند که االله هدایا

 گر آزاد انیه بین آیچرا که ا .است يمراد هر گونه سخن و گفتار :»الْقَولَ«

منان به مؤ .شان در مسائل مختلف استیا يگر مسلمانان و انتخاب یشیاند

   .ق باشندیکنند و اهل تحق یگران را مطالعه و بررسیدهد سخنان د  یاجازه م

»هنسونَ أَحبِعّتلَ فَيونَ الْقَوعمتسسخن که  کلام و :د گفتیبا یبه فهم کل »ي

  .فاقد حسن و جمال باشد، شایسته استماع و شنیدن را هم ندارد

د کلام از عمق یآن نیست، بلکه باجذابیت کلام تنها در صلابت و استحکام 

گر یز شرط دیکردن ن يجان برخاستن و به گونۀ لطیف و دلنشین بر زبان جار
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 است که در یکسان يت به خصوص براین خصوصیا .ت کلام استیجذاب

د یر کنند قلوب بایند که تسخیان نماین بیوقت سخن گفتن با مردم سخن دلنش

د یور شد که نه باآاد ید یدر ضمن با .ندقلب مردم نفوذ کن و به اعماق جان و

و قابل  .می، بهتر بودن باشيد در جستجویم، بلکه بایتنها به خوب بودن قانع شو

دست  يکنند که برا یافت میدر یرا تنها کسان یت الهیهدا :تذکر است که

  .قت وقت بگذارند و به سخنان حق هم گوش فرا دهندیبه حق یابی

  ﴾١٩﴿النارِ يكَلمةُ الْعذَابِ أَفَأَنت تنقذُ من فه يأَفَمن حق علَ
] از آن دارد؟ يزیراه گر[که فرمان عذاب بر او محقق و ثابت شده  یا کسیآ

  )19(؟یدهیرا که در آتش است، تو نجات م یا کسیآ

»ق30 هیآ  اعراف :يملاحظه شود سورة ها( .ثابت و واجب شده است :»ح ،

14 هیآ  ، ص18هیآ  حج(.  

، 96و  33 هیآ  ونسی :يملاحظه شود سورة ها(فرمان عذاب  :»الْعذَابِ كَلمةُ«

  .)36 هیآ  نحل

»نأَفَم... اصلاً  یعنی .است ید انکار و نفیتأک يتکرار استفهام برا :»...أَفَأَنت

و  نجات دادن :انقاذ»تنقذُ«  .یرهان  یو م یده  ینجات م :»تنقذُ« .یتوان  ینم

  .خلاص کردن

را به  یعفو اله يها  ها با عناد و لجاجت خود، روزنه  انسان یبرخ :د گفتیبا

ن انحراف، یند که همید با تمام قوت درك نمایبا و .بندند  یش میخو يرو

  .قت آتش استیدر حق

از   ییو دلجو  گفتن  تیتسل همانا :ه راین آیهدف ا :سند کهینو ین میمفسر

  مانیا  ه وسلم بهیاله عل یرا رسول االله صلیز  است ه وسلمیالله علا یاالله صل   رسول

فهماند   شانیا  به  هیآ  نیبا ا یاالله تعال  بودند پس  مشتاق  خود سخت  قوم  آوردن

و   ثابت  يبر و  عذاب  و وعده  گرفته  سبقت  يبر و  یاله  يقضا  هرکس : که
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ا یرا در دن  يو  که نیا  برهانند؛ به  ذابرا از ع  يتوانند و  ینم  شانیشود، ا  لازم

امبر یپ  يا : یعنی .آورند  رونشیب  از دوزخ  امتیا در روز قی،  دهیگردان  مؤمن

  امر وجود ندارد که  نیا  يبرا  يا زهیو انگ  علت  چیه  پس! ه وسلمیاالله عل یصل

  . یگردان  هلاك  اوردنشانین  مانیا  تو خود را از اندوه

من تحتها الْأَنهار  يةٌ تجرِين اتقَوا ربهم لَهم غُرف من فَوقها غُرف مبنِيلَّذلَكنِ ا

 ﴾٢٠﴿عاديلف اللَّه الْميخْوعد اللَّه لَا 

است که  يها قصرآنان  يکه از پروردگارشان پروا داشتند، برا یکسان یول

ن وعده یخدا ا .ها روان است ر آنها نهریاز ز واند  گر ساخته شدهیکدی يبالا

  )20(.کند یاش را خلاف نم و االله وعدهرا داده است؛ 

را یاست؛ ز یشدن دوستان اوست که حتماً واقع ين وعدة پروردگار برایا یعنی

  .کند یم  ش وفایبه وعدة خو االله

»فها و کاخ  بالاخانه .دهیسر به فلک کش يها  منازل برافراشته و خانه :»غُر 

  .)75/   فرقان :سورة(ها  

  .ساخته شده :»ةٌيمبنِ«

که   است  یان در دوزخ درکاتیدوزخ يم برایخواند یه قبلیآکه دریطور

شت یمع يه مبارکه براین آیشوند، در ا یشان در آن جابجا م يمطابق به سزا

ن یر ایدر ز ساخته شده اند و يگرید يبالا یکیاست، که  يان قصر هایجنت

 يجو  نیا  بودن  يکه جار ان دارد،یاست که جر يها يجو یجنت يقصر ها

  صفا و رونق  یو فزون  یو خرم  جت به  کمال  ن قصر ها نشانهیر ایها، در ز بار

  . هاست آن

در  یست، ولین یچگونه خلافیه یاله يها  بشارت و وعده که در :د گفتیبا

  .د و به آنها عمل نشودیآش یپ ید عفو و لطفیخدا شا يها دیهشدار و وع
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  :عبرت خردمند است يه یا، ماین دنیا يها یدگرگون

 لَكَهاءً فَساءِ ممالس نلَ مزأَن أَنَّ اللَّه رت ابِيأَلَمينف يع  ضِ ثُما يخْالْأَرعرز بِه رِج

 ثُم هانفًا أَلْولتخيهِيم ا ثُمفَرصم اهرفَت جيجكْرلَذ كي ذَلا إِنَّ فطَامح لُهي  يعأُولل

 ﴾٢١﴿الْأَلْبابِ

آورد، پس آن را به صورت   یفرود م یکه خدا از آسمان آب يا ندانسته ایآ

ها را  زار ها و کشت له آن انواع سبزه زارین راه داد، باز به وسیها در زم  چشمه

ود و آن را زرد رنگ ش  یاند، باز خشک میرو یگوناگون م يها  با رنگ

خردمندان  ين امر برایالبته در ا .گرداند ی، باز آنها را کاه و خاشاك مینیبیم

  )21(.پند و عبرت است

»لَكَهثّر  :يملاحظه شود سورة ها(گرداند  یآن را داخل و مستقرّ م :»سهیآمد 

  .)27 هیآ  ، مؤمنون200 هیآ، شعراء 42

»ابِيعنوع، چشمهیجمع  :»يینیزم ریر آب زیذخا ها و  هدف از آن منبع .اه نب 

ن یا ای .»فيينابِيع« :ن استیمنصوب به نزع خافض است و در اصل چن .است

  .)یالمعان روح( ن استیجهنده و جوشنده از زم يهاآب یبه معن که حال است و

»مهانفاًأَلْولتانواع جوراجور يدارا .گوناگون يها  در رنگ :»خ.  

بالدو جوش یم .گرددیخشک م:آمده است یمعنازاضداد است وبه دو :»يجيهِ«

  .)للقرآن یر القرآنیالتفس .انیر صفوة البیملاحظه شود تفس(دارد یم خروش برو

  .)51 هیآ  روم :ملاحظه شود سورة(زرد رنگ  :»مصفَراً«

  .ده و خرُد و پرپر شدهیاه خشکیگ :»حطاما«

  انعام :يملاحظه شود سورة ها(درس عبرت  .شدار بایتذکر و ب :»ذكْري«

   .)120و  114 اتیآ، هود 2 هیآ  ، اعراف90و  69و  68 اتیآ
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  :ينده نگریآ ن اسلام وید

ها، از عوامل  امدیو سنجش عواقب و پ ينده نگری، آۀ، محاسبيزیبرنامه ر

  .یعکس العمل یدارد و هر عمل یبازتاب يهر کار .ت انسان استیموفق

وه عمل، آثار و یش از هر اقدام، نسبت به ضرورت آن، شیاست که پ ر آنیتدب

  .جش فکر شودینتا

در انتخاب شغل، در  .کارکردن استة دیها، محصول نسنج از ندامت یلیخ

، يک طرح اقتصادیدر  يه گذاریک و همسر، درسرماینش دوست و شریگز

م یتصم کند، محاسبه همه جوانب و یم يریجلوگ یمانیآنچه از حسرت و پش

  .ده و عاقلانه استیدرست و سنج

ش از یفکر پ) ن استیکه چن(م یک عمل به شمار آوریز یاگر سخن گفتن را ن

 یز نوعیم نیزن یکه م یدن در عواقب حرفیشیسخن و تأمل قبل از گفتار و اند

  .کند یم يریجلوگ ياریبس يها ر در کلام است و از ندامتیتدب

ر یاز تدب يز، نمونه این درآمد و مخارج نیه بجاد موازنیم دخل و خرج و ایتنظ

 .شت استیدر مع

به  یشیعجولانه و بدون عاقبت اند يها حساب و نقشه و اقدام یب يکارها

 .انجامد یندامت م

نطفه حسرت و  يریرد و مانع شکل گیگ یرا م يبعد يکاشها يا يآنچه جلو

  .و عجله است یو غلبه بر شتابزدگ يو دورنگر یشیل انداشود، م یافسوس م

دا یدهد، با زمان معنا و مفهوم پ یها رخ مکه در اطراف آن یانسان ها و حوادث

اطراف آن ها به ابعاد گذشته،  ين اساس، انسان ها و رخداد هایا بر .کندیم

توان  یست؛ اما مین ینده انسان قابل دسترسیآ .نده قابل انجام هستندیحال و آ

ش ینده را پیاز آ یکوچک يزمان حال، نماق آن با یگذشته و تلف یبا بررس
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ه قرار دادن توان یبا دست ما یان آسمانین اساس ادیبر هم .م کردیخود ترس

خ بشر را ینده تاریآ یعنین کرده ینده خوش بیانسان ها، اولاً؛ آن ها را به آ

ت رخداد یفیبه ک یتایمات وحیاً؛ با تعلیثان .نموده اند یابیارز یمثبت و آفتاب

ن به گسترش یهمچنتوسط او و یل حکومت جهانیتشکو یظهور منجو ندهیآ

در  یواقع يک کلام گسترش عدالت به معنایات و در یش، معنویرفاه، آسا

 .، پرداخته اندیو اجتماع يانسان ها اعم از فرد یهمه ابعاد زندگ

قرآن  .برخوردار است يبلندگاه یم با عظمت اسلام از جایدر تعال ينده نگریآ

 ش باشند ویکند که عاقبت اند ید میکأه یروان خود توصیالشأن به پم یعظ

 يا نشوند، بلکه آخرت را در نظر داشته باشند، وطوریمغرور منافع زود گذر دن

  .عمل کنند که در آخرت سعادتمند گردند

  !محترم خواننده گان

دلها را به  يچه یقرآن، در :نکهیدر باره ا یموضوع) 26 یال 22(ات یدر آ

  .دهد، مورد بحث قرار گرفته استینور و رحمت سوق م يسو

نورٍ من ربه فَويلٌ للْقَاسية قُلُوبهم من  يأَفَمن شرح اللَّه صدره للْإِسلَامِ فَهو علَ

 ﴾٢٢﴿ذكْرِ اللَّه أُولَئك في ضلَالٍ مبِينٍ

 ياسلام گشوده است و او از سو )رشیپذ( ياش را برا نهیکه االله س یا کسیآ

بر  يواپس ) چون سنگدلان است؟(برخوردار است  يپروردگارش از نور

  )22(.آشکارند یگمراهسخت دربرابر ذکرخدا دارند، آنها در یآنها که قلبهائ

»هردص حر125 آیه   انعام :يسوره ها :ل شرح صدر را دریتفص ح ویتوض :»ش ،

  .دیمطالعه فرما .)25آیه  طه

 44 آیات   مائده :يملاحظه شود سوره ها(ت است ینور هدا يدارا :»علي نورٍ«

  )28آیه د ی، حد40 آیه ، نور 46و 

»ةي13آیه  مائده:يملاحظه شود سورة ها(ن یسنگسخت و :»الْقَاس53 آیه   ، حج(.   
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  !محترمه گان خوانند

 يآن عدم برابربعمل آمده است، و یعلم یک اصلیمبارکه اشاره به  ۀیآ در

که که گمراه ین کسانیب برخوردار باشد و ياالله از نور يکه از سوین شخصیب

افته و آباد یش یت شده، قلب اش گشایکه هدایکس ین معنین بدیا .شده باشند

اما شخص که گمراه و  .ت همراه استین و هدایقی اب واست  طاعت از

پس  .برد یسر م رت بهیو ح یحق روگردان است و در گمراهمنحرف، از

رو  یتعال اد االلهیباد که هم خود از  یدلان سنگ هلاکت به تمام و کمال بر

ن گروه از راه یا! يدارند، آر  یم باز یگران را از راه اوتعالیگردان اند و هم د

  .ر استقامت ندارندیابند و در امور خی  یق نمیاند، به حق توف ت دور افتادهیهدا

از   ما اصحاب : است  آمده) رض(مسعود  ابن  تیارو  به  فیشر  ثیدر حد

أَفَمن « : است  خداوند متعال فرموده  که  میدیه وسلم پرسیاالله عل یاالله صل   رسول

هدرص ٱللَّه حرلإِسلَٰمِ ۥشچگونه  مؤمن  انسان  نهیس! االله    رسول  يا  پس ،»ل  

 :ه وسلم فرمودندیاالله عل یالله صلا   گردد؟ رسول  یم  ابد و گشادهی  یم  انشراح

  میگفت .»ابدی  یم  شود و انشراح  یباز م  وارد شد، قلب  قلب  نور به  چون«

دارالخلود   إلي  الإنابة« :؟ فرمودند ستیچ  انشراح  نیا  نشانه! االله  ارسولی

 یرواه الحاکم ف( .« نزوله  قبل  دارالغرور والإستعداد للموت  عن  والتجافي

  )یروح المعان ،مانیشعب الا یف یهقیتدرك والبالمس

و   افتنی  ، آرامش یجاودانگ  يسرا  يسو  به  و انابت  رجوع : انشراح  نیا  نشانه«

از فرود   قبل  مرگ  يبرا  یو غرور و آمادگ  بیفر  ياز سرا  کردن یخال جا

صدر   و انشراح  یگشادگ  نیا  سبب به » او  جهیو در نت« .» است آن   آمدن

از   نور، عبارت  آن  که» باشد؟  یم  پروردگارش  از جانب  يبرخوردار از نور«

  .کند یم  ضانیف  يبر وجود و  که  است  حق  يسو  به  یابیو راه  نور معرفت
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باز و   حق  يبرا  و قلبش  شده  معرفت  ينایس  اش نهیس  که  یانسان  نیا ایآ!  يآر

ـ   يبد و  و انتخاب  نشیگز  سبب  ـ به  دلش  که  تاس  ی، مانند کس گشته  گشاده

  و در آن  فرورفته  جهالت  اتیو بل  یگمراه  يها  یکیو در تار  دهیگرد  سخت

و در   کار رفته جاز بهیا  ، صنعت هیآ  نیدر ا  پس!  زند؟ هرگز نه  یپا م و  دست

 .کند یم  دلالت  محذوف بر جمله   هیآ  اقیرا سیز  است  محذوف  جمله  کی  آن

  . است  ز همانند آنین) 24(  هیآ

ها همه   آن» است  االله سخت  اد کردنیاز   شانیها دل  که  یبر کسان  يوا  پس«

نه را  یذکر االله تعال  رشیو پذ  شده  و خشن  سخت  شان قلب  اند که  یکسان 

باز   آن  يبرا ها نهیتا س  است  ستهیشا  که  ي؛ ذکر است  افتهی  و قساوترفته یپذ

  .ابندی  گردند و انشراح

االله  یاالله صل   رسول  که  است  آمده) رض(عمر   ابن  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد

بغير   كثرة الكلام  ، فان بغير ذكر االله  لا تكثروا الكلام« :ه وسلم فرمودندیعل

ر ذکر االله یغ  به« .» القاسي  القلب  االله  من  أبعد الناس  وإن  قسوة للقلب  ذكر االله

  ، قسوتیر ذکر االله تعالیار در غیبس گفتن   را سخنید زیینگو  ار سخنیبس یتعال

  یقلب  که  است  یاز االله کس  مردم  نیدورتر و قطعاً  است  قلب  يبرا  يا یو سخت

  .»باشد  داشته  سخت

  آمده) رض(  يد خدریسع  یاب  تیروا  به  یقدس  فیشر  ثیدر حد  نیهمچن

اطلبوا  : تعالي  االله  قال« :ه وسلم فرمودندیاالله عل یاالله صل   رسول  که  است

  قلوم  القاسية  ولا تطلبوها من  رحمتي  فيهم  جعلت  السمحاء فإني  من  الحوائج

خود   يهایازمندیو ن  جیحوا :فرمود  خداوند متعال« .» سخطي  فيهم  جعلت  فإني

را در   شیخو  رحمت  را منید زیکن  طلب  ندهیو بخشا  نرمدل  را از اشخاص

را   شیخو  خشم  را منید زینخواه  را از افراد سنگدل  و آن  ام قرار داده  شانیا

  .»آشکار هستند  یدر گمراه  نانند کهیا« .» ام قرار داده  شانیدر ا
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  آن  به :فرمود  که  است  آمده) رض( رهیهر ابو  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد

شود و   یم  نرم  مانیها  دل  مینیب  یشما را م  ما چون!  االله ا رسولی  میگفت حضرت 

  ا ما را خوشی، دن میشو  یاز شما جدا م  یاما وقت  میگرد  یم آخرت   از اهل

وسلم ه یاالله عل یاالله صل   رسول . مییبو  یرا م  فرزندانمان و  د و زنانیآ یم

  نزد من  د کهیباش  قرار داشته  یحال  بر همان  احوال  اگر شما در همه« :فرمودند

کنند و  یم  با شما مصاحفه  شان يها با دست  فرشتگان د، قطعاًیقراردار  بر آن

متعال   يخدا د، قطعاًینکن  ند و اگر شما گناهیآ یم  دارتانید  به  تانیها  در خانه

ما   به! االله ا رسولی : میگفت .»امرزدیب  کنند تا بر آنان  گناه  کهآورد   یرا م  یمردم

  یاز طلا و خشت  یخشت« :؟ فرمودند ستیچ  آن  ساختمان  د کهییبگو  از بهشت

و   اقوتید ویمروار  آن  زهی، سنگر يزبویت  مشک  آن  ، سنگ فرش است  از نقره

شود و در رنج   یم  نعمد متیآ در  آن  به  ، هرکس است  زعفران  آن  خاك

  یجوان  شود و نه  یم  کهنه  يو  جامه  رد، نهیم  یشود و نم  یم  افتد، جاودانه ینم 

) زمامدار(  امام :شود  یها رد نمآن  يدعا  اند که  کس  سه .رود  یم  نیاز ب  يو

  .»... مظلوم  يافطار کند و دعا  که  گاه دار تا آن  ، روزه عادل

زن نَ اللَّهوشخي ينالَّذ لُودج هنم رعقْشت ثَانِيا مابِهشتا مابتك يثدالْح نسلَ أَح

اللَّه يهدي بِه من  يذكْرِ اللَّه ذَلك هد يربهم ثُم تلين جلُودهم وقُلُوبهم إِلَ

ا لَهفَم لِ اللَّهلضي نماءُ وشي اده ن٢٣﴿م﴾ 

 یبائیاز نظر لطف و ز(اتش یکه آ یخداوند بهترین سخن را نازل کرده، کتاب

آنانکه از  يها  پوست) دن آنیاز شن(گر است، یکدیهمانند ) و عمق محتوا

اد االله یشان با یها  ها و دل  افتد، باز پوست  یترسند به لرزه م  یپروردگارشان م

 یاست که هر کس را بخواهد با آن راهنمائ یت الهین هدایا .شود ینرم م

  )23(!او نخواهد بود يبرا یکند، و هر کس را خداوند گمراه سازد راهنمائیم

»دالْح نسيأَحم الشأن یقرآن عظ که همانا ،ن سخنین کلام و بهتریباتریز :»ث

قرآن از  ین است که جملگیمراد ا .همگون و همسان :»متشابِهاً« .است
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در سراسر قرآن، الفاظ به  .همگون در اعجاز است يو معنو یظلحاظ لف

ن تناقض و تضاد یبدون کمتر یاند، و معان با و بجا به کار رفتهیز یت اعلینها

احکام و :ن است کهیهدف ا .، مکرّریجمع مثنّ :»مثَانِي«.اند استعمال شده

 يها  صورت متفاوت و يها ره در موارد متعدد به شکلیمواعظ و قصص و غ

اند تا خوب فهم و در مغزها  م الشأن تکرار شدهیقرآن عظ مختلف در

 یعنی .گر استیکدیدو تا وجفت  یبه معن ین که مثنّیا ای .ن شوندیگزیجا

دو بخش اعجاز  هر گر درقرآن آمده است که دریکدیمسائل و مطالب مقابل 

ت و ضلالت، یاحق و باطل، هد .مان و کفریا :لیاز قب .دا استیهو دا ویقرآن پ

  .دیم و امیئات، بیر و شرّ، حسنات و سیخ

»رعقْشلرزد  یبر خود م :»ت.  

»ينلم یو تسل ن و احکام قرآنیقوان يرایپذ هدف از آن .گردد  ینرم م :»ت

  .آن گشتن است یحقائق و معان

  :23 ۀیشأن نزول آ

م یرآنکرچون ق :ت کرده اندیوقاص روا یگران از سعد بن ابیدحاکم و -616

 يات آن را برایآ ید، مدتینازل گرد(ه وسلم یاالله عل یاکرم صل یبر نب

رسول خدا کاش  يا :از مسلمانان گفتند یپس جماعت .مسلمانان تلاوت کرد

اللَّه نزلَ أَحسن « ۀی، در آن هنگام آيکرد یان میب یما داستان يبرا

ديالْحم، لباب المنقول یول قرآن کراسباب نز( .دینازل گرد) 23 :زمر( »...ث

  .)یوطین سیف جلال الدیتأل :اسباب النزول یف

 متا كُنذُوقُوا م ينملظَّاليلَ لقو ةاميالْق موذَابِ يوءَ الْعس هِهجي بِوقتي نأَفَم

 ﴾٢٤﴿تكْسِبونَ

انند هم(سازد   یرا دور م) یاله(آیا کسی که با صورت خود عذاب دردناك 

شود   یو به ظالمان گفته م) رسد؟  یاست که هرگز آتش دوزخ به او نم یکس

   )24(.دیآنچه را کسب کردآنچه را )يسزا( دیبچش
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متوجه  يکه خطریزمان ،است يانسان طور یت فطرتیطبع :»...تقييأَفَمن «

ر یبازو وسا ،انسان آن خطر را بطور معمول با دست ،انسان شود يصورت ورو

تا  ،دهد یم ش قراریآنرا سپرخو و ،ش به دفع آن پرداختهیجسم خو ياعضا

ان به یدوزخ ين حالت در دوزخ برایا یول ،بماند چهره انسان از خطر مصؤن

 يچرا که دست و پا .د با صورت از خود دفاع کنندی؛ باب است کهیترت

، وسورة 8: آیه  سی :ملاحظه شود سورة(ر است یان در غل و زنجیدوزخ

  .)4 :آیه  نانسا

  ﴾٢٥﴿كَذَّب الَّذين من قَبلهِم فَأَتاهم الْعذَاب من حيثُ لَا يشعرونَ

) جهیدر نت(پس ب نمودند، یات ما را تکذیز آیکه قبل از آنها بودند ن یکسان

  )25(.شان آمد  دانستند به سراغ  یکه نم ییعذاب از جا

إِنَّ عذاب ربک « :د کهیفرمایم» طور«ة سور 8و 7ات یم الشأن در آیقرآن عظ

 عع* لَواقداف نم ز یچ چیو ه* است  یعذاب پروردگارت واقع شدن( :ما لَه

  ).تواند مانع آن شود ینم

فَأَذَاقَهم اللَّه الْخزي في الْحياة الدنيا ولَعذَاب الْآخرة أَكْبر لَو كَانوا 

 ﴾٢٦﴿يعلَمونَ

د؛ و اگر معرفت و یرا به آنان چشان ییو رسوا يا خواریدن یپس خدا در زندگ

  )26( .عذاب آخرت بزرگ تر است] کردند که یتوجه م[داشتند  یآگاه

»يزبقره :يملاحظه شود سورة ها( یو بدنام یرسوائ .یو پست يخوار :»الْخ  

  .)41و  33 آیات   ، مائده114و  85 آیات 

»ردتر و دردناکتر استیتر و شد مراد سخت .تربزرگ :»أَكْب.   

گردد، بلکه  یقیامت موکول نم همۀ جزا ها وسزا ها به روز :د کرد کهیتوجه با

در  یول .ردیگیقرار ما هم مورد اجرا ین دنیهم عذاب ها در اتر از سزاها ویز

  .تر است تر و مداوم عذاب قیامت، سخت :د فراموش کرد کهینباضمن 
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 قرار یرسوائ و هلاکت مورد ایدن در اءیانب بیتکذ سبب از واماق از ياریبس

 است یباق هنوز آخرت عذاب د فراموش کنند که اشدینبا یول اند شده داده

 آورده عمل به معامله نگونهیا آنها با که اند مطمئن موجوده نیمکذب نیا ایآ –

  .دندیشیاند یم یداشتندکم یم دانش و عقل اگر یبل شود؟ینم

ن اصل دارد،که کفار وگنهکاران یاشاره به ا »لَعذاب الْآخرة أَكْبر«ه جمل در

تمام  با تأسف آنان با :رساند کهیت را مین واقعیزند ا ین اعمال میدست به چن

خواهند خود را  یقیامت نم روز یاز سخت ينبو یثیاحاد و ین تذکرات قرآنیا

  .مطلع سازند

ا، مانع مبتلا یدر این دن یاله يتقواخاذ تا :د با صراحت اعلام داشت کهیبا

  .گردد یدر قیامت نم یشدن به قهر اله

  !محترم ه گانخوانند

مورد بحث قرار داده  یقرآنهاي ضرب المثل  از یبرخ) 31 یال 27(ات یدرآ

  :دیفرمایکه میطور .شودیم

 ﴾٢٧﴿هم يتذَكَّرونَولَقَد ضربنا للناسِ في هذَا الْقُرآن من كُلِّ مثَلٍ لَعلَّ

ان یب ين قرآن از هر گونه مثل و سرگذشت عبرت آموزیمردم در ا يو ما برا

  )27(.م، باشد که متذکّر شوندیکرده ا

عبرت  ،يداریب يکه برا یهر نوع مثل:ده اند کهین عقیعلما بد :»من كُلِّ مثَلٍ«

  .ش تر استیاستدلال بر آن نسبت به ید بوده باشد، تاثیت عوام الناس مفیهدا و

و تذکّر دادن به  یآن چه مهم است راهنمای :در ضمن قابل تذکر است که

 .وردن مثَل هاآست، خواه با استدلال باشد یا با ها  انسان

که در رابطه با تذکّر  یهر نوع مثال ؛رساندین فهم را میا »من كُلِّ مثَلٍ«ازجمله 

  .ن تذکر رفته استم الشأیآن عظاز اوست، در قر یبه انسان و غفلت زدای
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 و فطرت پاك يانسان دارا :د کهیایمبر »يتذَكَّرونَ -  كُلِّ مثَلٍ«فهم عبارت از

  .است ي، ضروریغفلت زدای شود ویآنها غافل ماز یاست، ول یدرون يباورها

م الشأن همانا یقرآن عظ یم عالیها از مفاه انسان دنینفهم :د گفت کهیبا بناء

 میتفه ان داشت که درید بیبا تمام صراحت با .است شانیا یدانشیب و غفلت

 ها لیدل و ها مثال به را زیچ هر قرآن وجود ندارد، نقصان و یکوتاه چیه قرآن

  .بپردازند خود اصلاح به نموده دقت و تفکر آن در مردم تا فهماند یم

 ﴾٢٨﴿قُرآنا عربِيا غَير ذي عوجٍ لَعلَّهم يتقُونَ

) لۀ آنیبه وس(تا آنان  یو نادرست یاز هر گونه کج یاست فصیح و خال یقرآن

  )28(.زگار شوندیپره

 .رسا استح ویکه فص یقرآن .است یکه به زبان عرب یقرآن :»قُرءَاناً عربِياً«

ح یا فصی یعرب یبه معن »عربِياً«ۀکلم.است»الْقُرءَان«حال مؤکده »قُرءَاناً«

  .است

ن ین است که قرآن هم از لحاظ قوانیمراد ا .یو نادرست یکج :»عوجٍ«

ملاحظه شود (ندارد  یبی، نقص و عی، و هم از نظر محتوا و معانيدستور

   .)1 آیه  کهف :سورة

 افته است، ویکلمه قرآن دوبار تکر  :م کهیالذکر ملاحظه نمود ۀ فوقیدر دو آ

 یم الشأن کتابیقرآن عظ :رساند کهیم یپ یهم پ ات وآنیذکر قرآن در دو آ

  .که در دسترس بشر قرار گرفته است، بخش است  ، پندآموز و نجاتیخواندن

 يس که زبان مادریواضح و سل یست در زبان عربیکتابم الشأن یعظقرآن 

چ مبراست و خود صاف و راست یآن بود از سخنان کج و پ ین اولیمخاطب

چ اختلال و یا عبارت آن هی نیکند مضامیم آنرا قبول میباشد که عقل سلیم

ست و یرفتن آن مشکل نیخواهد بقبولاند پذیکه مرا  یموضوعات .ندارد یکج
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خواهد مردم بدان عمل کنند عمل کردن بر آن محال یکه م یزهائیز به چین

 يها ید شوند، از غلطیاز آن مستف یکه مردم به آساننست یهدف ا .ستین

دن نصائح صاف و روشن یند و به شنیما، احتراز کرده رفتار نیو عمل ياعتقاد

  .ترسان باشند یاز االله تعال

 انوِيتسلْ يلٍ هجرا للَملًا سجرونَ وساكشتكَاءُ مرش يهلًا فجثَلًا رم اللَّه برض

 ﴾٢٩﴿مثَلًا الْحمد للَّه بلْ أَكْثَرهم لَا يعلَمونَ

را  يمرد :ان کرده استیمثال را ب] د و شركیتوح قتیفهماندن حق يبرا[خدا 

را که  ياو ناسازند و مرد) مالکیت(کان متعدد است که دربارة یبردة شرکه 

جهت فرمان گرفتن و فرمان بردن  برده از ون دیا ایآک شخص است، یع یمط

  )29(.دانندیآنان نم شتریاست، بلکه ب  ش مخصوص االلهیستاوحمداند؟هم برابربا

»ونَمساكشکشمکش کنندگان .ر جنگ و نزاعیافراد درگ :»ت.  

از دعوا و  بر کنار يا ن بردهین است که چنیمراد ا .دربست .خالص :»اًسلَم«

  .است یمتعلّق به کس ستبابان متفرّق است و درار رو داریگ

 شخص مشرك با پرستش معبود یعنی .ه از مشرك استیکنا :»مثَلاً رجلاً«

  .نوا است یپناه و ب یلان و بید، سرگردان و ومتعد يها

پرست  کتایمؤمن  یعنی .پرست است کتایه از موحد و یکنا :»اًرجلاً سلَم«

  .ن و راه و مقصد روشن استیپناهگاه مع يدارا

»مهمشرکان است یعنیمراد همه آنان،  .شتر آنانیب :»أَكْثَر.   

 ﴾٣٠﴿إِنك ميت وإِنهم ميتونَ

  )30(.هستند یمردن) زین(مرد و آنان  یبدون شک تو خواه) غمبریپ يا(

»تيم كد مصطفیبه پ) ك(ر یضم .مرد یتو خواه :»إِنبریغمبر خدا، محم ، 

   .سازد  یها روشن م  ت قانون مرگ را نسبت به همه انسانیگردد، و عمومیم
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ت یم و ،ردیان مستقل بمشود که در زمیگفته م یبه کس ،اید یت به تشدیلفظ م

که در فوق یطور ،مرده باشد الحال یند که فیگو یم یبه کس ،ایبه سکون 

ه وسلم خطاب شده یاالله عل یه به آن حضرت صلین آیا در :م کهیتذکر داد

هدف از آن  ،دوستان شما همه خواهند مرد و دشمنان و ،د مردیکه شما خواه

 ب ویه ترغین آیدر ا ،آخرت باشندکه در فکر  متوجه کردن همه انسانها است

در  زین و ،که به عمل آخرت مشغول شوند يانسانها ياست برا يق جدیتشو

الخلائق  نکه افضلیه وسلم با وجود ایاالله ع یضمن نشان داد که رسول االله صل

تا که پس از وفات او مردم  ،ستین ید الرسل است او هم از مرگ مستثنیس و

  .)یقرطبر یتفس( .ن باره اختلاف نکندیدر ا

  !محترم ه گانخوانند

محبوبیت افراد،  :د کهیآ یمبارکه بر مۀ یآ »إِنّك ميِّت«ن جمله یا یاز فهم کل

  .شود  یاز آنها مرگ است نم یکه یک یاله يها سنّت يمانع اجرا

 ﴾٣١﴿ثُم إِنكُم يوم الْقيامة عند ربكُم تختصمونَ

  )31(.کنیدیم  مخاصمه برابر پروردگارتان مجادله وز قیامت درسپس شما دررو

ها در   همه انسان هدف از آن محکمه .دیکن یمنازعه و مجادله م :»تختصمونَ«

غ یآورده و تبل يند که رسالت خود را به جایفرمایان میاء بینبأ .امت استیق

مظلوم ظالم را، و  .دکنن ین کار را انکار میاز مردم ا یبرخ .اند  خود را کرده

  بقره :يملاحظه شود سورة ها(کشاند   یم ردست بالادست را به قضاوتیز

   .)61 -50و 33-27 اتیآ  ، صافّات68و  967 اتیآ  ، احزاب167و  166 اتیآ

اما   است  وکافران  مؤمنان  درباره  هیآ  نیا  اقیهر چند س« :دیفرمایر میکث  ابن

و   نزاع  صورت  را در آخرتیشود ز  یم  ز شاملین ا رایها در دن  نزاع  اطراف

ند و ینما  مرافعه  شود تا باهمیم  دهیها بازگردانها از نو بر آنآن  ییایدن  مرافعه

  .» است  نیالحاکم  در آنجا داور احکم
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 : گفت) رض(ریشد، زب  نازل  هیآ  نیا  چون  که  است  آمده  فیشر  ثیحد در

  شود؟ آن  یبرما تکرار م  يو دعو  خصومت  ا در آخرتیآ! االله  ا رسولی

 هر صاحب  حق  کهنیخاطر ا  به!  یبل« :فرمودنده وسلم یاالله عل یصل   حضرت

،  صورت  نیادر  پس : گفت) رض(ریزب  هنگام  نیادر .»شود  داده  يو  به  یحق 

  !  ار دشوار استیکار بس

،  دو خصم ن ینخست  امتیر روز قد« : است  آمده  فیشر  ثیدر حد  نیهمچن

  .»هستند  هیدو همسا

  ست و سومیان جزء بیپا

  !محترم ه گانخوانند

ب کنندگان، مژده به یموضوعات هشداربه تکذ) 37 یال 32(ات متبرکه یدرآ

  .ان مورد بحث قرار گرفته استیراستگو

إِذْ جاءَه أَلَيس في جهنم اللَّه وكَذَّب بِالصدقِ  يفَمن أَظْلَم ممن كَذَب علَ

ثْويم رِينلْكَاف٣٢﴿ل﴾  

ظالم تراست از آنکه بر خدا دروغ بندد و سخن راست و  یپس چه کس

 يبرا یگاهیا دوزخ جایب کند؟ آیاو آمد، تکذ يدرست را چون به سو

  )32(ست؟یکافران ن

  .قت و صداقتیحق :»الصدقِ« 

»ثْوي151 هیآ  عمران  آل :يملاحظه شود سورة ها(اقامتگاه  .گاهیجا :»م ،

  .)68 هیآ  ، عنکبوت29هیآ  نحل

 ﴾٣٣﴿والَّذي جاءَ بِالصدقِ وصدق بِه أُولَئك هم الْمتقُونَ

شانند یق کرد، ایسخن راست را با خود آورد و آن را تصدو آن کس که 

  )33( .زگارانیهمان پره
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»دآءَ بِالصي جو پیمراد پ :»قِالَّذ ،غمبر اسلام به طور یغمبران به طور عام

  .خاص است

»بِه قدو مؤمنان و یپ یروان جملگیمراد مؤمنان و پ :»ص ،غمبران به طور عام

  .غمبر اسلام به طور خاص استیروان پیپ

االله  یرا آورد، رسول االله صل  و درست  راست  سخن  که  یمراد از کس : یقول به

و   را باور داشت ه وسلمیاالله عل یاالله صل   رسول  که  یوسلم و مراد از کس هیعل

  که  یکس«مراد از  :گرید  یقول  به . است) رض(  قیکرد، ابوبکر صد  قیتصد

 خداوند  یگانگی  يسو  به  که  است  ی، هرکس»را آورد  و درست  راست  سخن

ر یکث ابن .ارشاد کند یاالله تعال  عتیشر  يسو  را به  و مردم  کرده  دعوتمتعال 

  .)يانوار القرآن هرو( . است کرده   انیرا ب  یمعن  نیز همین

 :گوناگون است ابعاد يدارا یصدق و راست

 )زمر 33:هیآ( »جاءَ بِالصّدقِ«:صدق در گفتار

نَ و اذْكُر في الْكتابِ إِسماعيلَ إِنّه كانَ صادق الْوعد و كا« :صدق در وعده

  »رسولًا نبِيّا

هایش صادق و   و در این کتاب از اسماعیل یاد کن که او همواره در وعده(

ست ین یشک يچ جاین هیدر ا) میسورة مر 54 :هیآ) (.پیامبر بود يا فرستاده

اند، اما بروز این خصلت در اسماعیل علیه  الوعد بوده  که همه پیامبران، صادق

 .السلام بیشتر بوده است

من الْمؤمنِين رِجالٌ صدقُوا ما عاهدوا اللَّه علَيه فَمنهم من « :ق در عهدصد

هستند  یاز میان مؤمنان مردان( »نحبه و منهم من ينتظر و ما بدّلُوا تبديلًا  يقَض

 ي ا آمادهو خود ر(که آنچه را با خداوند پیمان بسته بودند صادقانه وفا کردند 

) و به شهادت رسیدند(شان را عمل کردند  از آنان پیمان ی، برخ)جهاد نمودند
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) عقیده و پیمان خود را(هستند، و هرگز ) شهادت(دیگر در انتظار  یو بعض

  .)سورة احزاب ،23 :ۀیآ( .تغییر ندادند

حقّ تا دفاع از  :با فرموده است کهیچه ز »صدقُوا ما عاهدوا اللَّه« :ۀودر جمل

 .سرحد شهادت، نشانۀ صداقت در ایمان است

 یاینها کسان( » أُولئك الَّذين صدقُوا و أُولئك هم الْمتّقُونَ« :صدق در عمل

و اینان ) شان هماهنگ است و گفتار و رفتار و اعتقاد(هستند که راست گفتند 

  .)سورة بقره 177 :هیآ( ).همان پرهیزکارانند

که در همه مراحل، صداقت لازم را داشته باشد یست شخصوقابل تذکر ا

  .شود  ینامیده م» صدیق«

سِنِينحاءُ الْمزج كذَل هِمبر دناءُونَ عشا يم م٣٤﴿لَه﴾ 

نزد پروردگارشان براي آنها موجود است، و این  آنان هر آنچه را بخواهند

  )34(.است جزاي نیکوکاران

  تكن  لم  ، فإن تراه  تعبد االله كأنك  أن  الإحسان« : است  هآمد  فیشر  ثیدر حد

  که  یکن  پرستش  را چنان االله متعال   که  است  آن  احسان« .» يراك  فإنه  تراه

  .»ندیب  یاو تو را م  گمان ی، ب ینیب  یاگر تو او را نم ، ینیب  یاو را م  ییگو

  .)16ه یآ  فرقان :سورة(ب کنند هر چه بخواهند و آنچه طل :»ما يشآؤونَ«

ليكَفِّر اللَّه عنهم أَسوأَ الَّذي عملُوا ويجزِيهم أَجرهم بِأَحسنِ الَّذي كَانوا  

 ﴾٣٥﴿يعملُونَ

و آنان را به  ،آنان بپوشاند) عملنامه(از اند  را که کرده يتا خداوند بدترین کار

  .)35(.دهد  یاده بودند، اجر مکه انجام د ین اعمالیبهتر

ر یمفسر تفس ه،یرحمه االله عل یر احمد عثمانیخ الإسلام حضرت مولانا شبیش

را شاید ) لیتفض يها هغیص(» احسن«و » اسوأ« :کلمات :سد کهینو یم یکابل
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اشخاص بلند مرتبت  يادنا یکیه مبارکه استعمال فرمود که نیاز آن سبب در آ

گران ید يها يآنها نسبت به بد يادنا يو بدگران ید يها یکینسبت به ن

  .)و االله اعلم(شود ین تر دانسته میا سنگیبلندتر 

 نم ا لَهفَم لِ اللَّهلضي نمو ونِهد نم ينبِالَّذ كفُونوخيو هدبع بِكَاف اللَّه سأَلَي

اد٣٦﴿ه﴾  

و هرکس  .ترسانند یاز غیر االله م ست؟ آنان تو راین یاش کاف بنده يا االله برایآ

  )36(.او نخواهد بود يبرا ییچ راهنمایرا االله گمراه کند، پس ه

»هدبع بِكَاف اللَّه سشود واالله   ین بیمه مییقیاگر انسان بندة االله شد، بطور  »أَلَي

  .کند یاو را کفایت و کفالت م امور یتعال

، یدشمن، با یاد امداد و تکفّل اله يها در برابر تهدید :مؤمنان است که بر

  .خود را آرام سازد

  :36ۀ یشأن نزول آ

 :م گفتیبرا يان داشته است مردیت کرده که بیعبدالرزاق از معمر روا -921

ان ما را ناسزا نگو و یخدا :گفتند( االله صلی االله علیه وسلممشرکان به رسول 

 »...ن من دونِهيفُونک بِالَّذويخَو«پس  .م تو را نابود سازندیدهیگرنه دستور م

 یم، لباب المنقول فیاسباب نزول قرآن کر :مواخذ( .ه نازل شدیتا آخر آ

  .)یوطین سیف جلال الدیتأل :اسباب النزول

ه وسلم خالد یاالله عل یسول االله صلکه ریزمان :آمده است که یتیهمچنان در روا

  يا : گفت  يو  به  بت  آن  یند، متولفرستاد»  يعز« بت   شکستن  يد را برایول  بن

  يز بر ویچ چ یه  دارد که  ییرویرا او نیز  مناکمیب  يو  بیبر تو از آس  من! خالد

را بر و آن  ، تبر را گرفت سخن  نیا  اعتنا به یاما خالد ب .تواند  ینم  افگنده  پنجه

  . ازگشتب  گاه آن .کرد  رانشیخرد و و  د کهیکوب  چنان  بت  آن  چهره
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 ﴾٣٧﴿ومن يهد اللَّه فَما لَه من مضلٍّ أَلَيس اللَّه بِعزِيزٍ ذي انتقَامٍ

ا االله یآ .نخواهد بود يچ گمراه کننده ایت کند، او را هیو هر که را خدا هدا

  )37(ست؟یر نیغالب انتقام گ

 هدایت و ضلالت به دست االله است، :ست کهین یشک يچ جاین هیدر ا

»لِ اللَّهلضي  - اللَّه دهمات دریافت هدایت یا محروم شدن از آن، یل »يکن مقد

  .به دست انسان است

 و یدل است که در سنگ یانسان مخلوق :است که يورآاد یدر ضمن قابل 

  .باشد یدر او مؤثرّ نم یرسد که هیچ راهنمای  یشقاوت به مرحلۀ م

رسد که هیچ یش به مرحلۀ میخو يماندارین که در ایاز مؤمن یهستند برخ یول

 یخداوند ب يوگمراه شدن انسان از سو .تواندیحادثۀ او را منحرف کرده نم

  .عملکرد خود انسان است يمقدمه نیست، جزا

  !محترم ه گانخوانند

راه بت پرستان خطا و نادرست، است نکه یدرابطه ا) 40 یال 38(ات یدر آ

  .دیا یبعمل مبحث 

لْتهم من خلَق السماوات والْأَرض لَيقُولُن اللَّه قُلْ أَفَرأَيتم ما تدعونَ من ولَئن سأَ

 نلْ هه ةمحنِي بِرادأَر أَو هرض فَاتكَاش نلْ هه ربِض اللَّه نِيادإِنْ أَر اللَّه وند

 ﴾٣٨﴿ي اللَّه علَيه يتوكَّلُ الْمتوكِّلُونَممسِكَات رحمته قُلْ حسبِ

 :ندیگوید میترد ید؟ بین را آفریآسمان ها و زم یچه کس :یاگر از آنان بپرس

د؟ اگر یشه کرده اید اندیخوان  یا در آنچه که به جز االله را میپس آ :بگو .االله

را برطرف  یالهان یتوانند آن ز  یبه من برساند، آنها م یانیاالله بخواهد ز

 ؟توانند مانع رحمتش شوندیا میمن بخواهد، آ يرابرا یرحمت ا اگریسازند؟ 

  )38( .خدا مرا کافی است، و همه متوکلان باید بر او توکل کنند :بگو
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  :شأن نزول

ه وسلم یاالله عل یاالله صل   رسول  کند کهیم  تیروا  مهیکر  هیآ  درشأن نزول  مقاتل

  مهیکر  هیآ  پس .نمودند  سکوت  کردند اما آنان  سؤال  ارهب  نیا در از مشرکان 

  و دفع  منفعت  از جلب  ؛ اعم امورم  در تمام» است  خدا مرا بس :بگو« .شد  نازل

  . ير ویبر غ  نه» کنند یم  تنها بر او توکل  توکل  اهل«  و مشقت  انیز

،  تجاهك  تجده  ، احفظ االله يحفظك  احفظ االله« : است  آمده  فیشر  ثیدر حد

را نگهدار؛  یاالله تعال  حرمتو  حق« .» الشدة  في  الرخاء يعرفك  في  االله إلي   تعرف

هدار؛ او را در االله را نگ  و حرمت  دارد، حقیم  کند و نگاهتیاو تو را حفظ م

، او تو )کن  ادشیو (  بشناس  و نعمت  را در رفاه ی، االله تعال یابی  یبرابر خود م

  .»)کند یم  بلا را دفع  و از تو آن(شناسد   یبلا م و  یر سخترا د

  الناس  أقوي  يكون  أن  أحب  من«: است آمده  فیشر  ثیدر حد  نیهمچن

  يد االله  بما في  ، فليكن الناس  يكون أغني  ان  أحب  ، ومن تعالي  االله  علي  فليتوكل

هر «.»لأ  االله  فليتق  الناس  أكرم  نيكو  أن  أحب  ، ومن يديه  مما في  منه  أوثق  لأ

کند و   توکل ید بر االله تعالیباشد، با  مردم  نیتر يقو  دارد که  دوست  کس

  در دست  آنچه  د اعتماد او بهیباشد، با  مردم  نیدارد توانگرتر  دوست  هرکس

قرار دارد و   خودش در دست   باشد که  يزیچ  شتر از آنیب  است یاالله تعال

  .»پروا دارد  يد از خدایباشد، با  مردم  نیتر  یگرام  دارد که  دوست  هرکس

 ﴾٣٩﴿مكَانتكُم إِني عاملٌ فَسوف تعلَمونَ يقُلْ يا قَومِ اعملُوا علَ

شما هر چه در توان دارید انجام دهید، من نیز به وظیفه خود ! قوم من يا :بگو

 )39( .دانست کنم، اما به زودي خواهید عمل می

يمقم ذَابع هلَيلُّ عحيو زِيهخي ذَابع يهأْتي ن٤٠﴿م﴾ 
نده بر او نازل یخواهد آمد و عذاب پا يبر وچه کسی عذاب خوارکننده دنیا 

  )40(.خواهد شد
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»زِيهخسازد  یاش م ر و درماندهیحق .کندیش میخوار و رسوا :»ي.  

» عذاب مقیم«ا و از یعذاب دن» عذاب یخزیه«از  :تنبیه :است که يادآوریقابل 

  .عذاب آخرت مراد است واالله اعلم

  .گردد یوارد م .رسد  یدر م :»يحلُّ«

»يمقدانیجاو، ماندگار :»م.  

  !محترم ه گانخوانند

ان یپا یظاهر قدرت کامل و دانش ب موضوعات )48 یال 41(متبرکهات یدر آ

  .گرفته است پروردگار با عظمت مورد بحث قرار

 دتنِ اهفَم قاسِ بِالْحلنل ابتالْك كلَيا علْنزا أَنلُّ  يإِنضا يملَّ فَإِنض نمو فْسِهنفَل

 ﴾٤١﴿علَيها وما أَنت علَيهِم بِوكيلٍ

م؛ پس یبر تو نازل کرده ا یمردم به حقّ و راست] تیهدا[ ين کتاب را برایما ا

ان خود یو هر که گمراه شد، فقط به ز خود اوست افت، به نفعیت یکه هدا هر

  )41(.یستیل و نگهبان نیو تو بر آنان وک شود؛ یگمراه م

ۀ یآ ای فیۀ سیآ(»  فیس«ر یۀ شمشیآ  به  هیآ  نیا :سند کهینو ین میمفسر

  سولر  به را خداوند متعال بعداًیز  است  منسوخ) ۀ سورة توبهین آیپنجم قتال

ند و یبگو) الااالله  لااله( : بجنگد که  تا آنگاه  با اعراب  داد که  فرمان  شیخو

عبدالرؤوف  )جلد سوم( ر انوار القرآنیتفس( .کنند  عمل  اسلام  احکام به 

  .)يمخلص هرو

  .ابلاغ به مردم يبرا .مردم يبرا :»للناسِ«

»قن راه نداردقت است و باطل بدایمشتمل بر حق و حق :»بِالْح.  

  .گردد یان خود گمراه میبه ز :»يضلُّ علَيها«
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  :قرآن یف اصطلاحیتعر

 االله متعال کتاب  ترین  ترین و کامل  قرآن جامع :د گفت کهیقبل از همه با

  .باشد یانسان م يبرا

کتاب االله  يبرا یگرفته نشده، اما نام» قرأ«مشتق بوده و از  ریاسم علَم غ» قرآن«

  .لی؛ همچون تورات و انجیآسمان يها  ر کتابیانند سااست؛ م

بوده و علّت  يآور  جمع يبه معنا» قرآن« :ند کهیفرمایعلماء م از یبرخ

 .آورد یهم گردم ها را جمع نموده و با  ن است که سورهیقرآن ا ينامگذار

ان فی علوم القرآن، ی؛ الب129 -128، صص 1 جلدلسان العرب، ابن منظور، (

  ).3، صفحه يمان قرعاویحسن و سل یبن علمحمد 

  :قرآن یف اصطلاحیاماتعر

ن و یتر  کامل :ورده اند کهآقرآن به عمل  يبرا يفات متعددیتعر ءعلما

ج  امبریاست که بر پ یقرآن کلام معجز اله« :ف استین تعرین آنها، ایبهتر

 ».شودینازل شده و به صورت تواتر نقل گشته و به قصد عبادت، تلاوت م

  ).3ان فی علوم القرآن، صفحه یالب(

ا یامبر ین است که سخن انس و جن، فرشتگان، پیا ،»یکلام معجز اله«مراد از 

ستۀ اوست، قطعاً یوده و آنگونه که شاب یتعال ست، بلکه کلام االلهیرسول ن

  .سخن گفته است

بر  شده  نازل يها  کتاب ،»ه وسلمیاالله عل یصل امبریشده بر پ  نازل«با عبارت 

ف مذکور خارج یاز تعره وسلم یاالله عل یصل دنا محمدیش از سیامبرانِ پیپ

شده بر   ل نازلیو انج یشده بر موس  م، تورات نازلیشود؛ مانند صحف ابراهیم

  .ه السلامیعل یسیع
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شود قرآن است و به صورت تواتر نقل نگشته،   یآنچه گفته م ،»تواتر«د یو با ق

اما با در نظر داشت  ،»شودیبه قصد عبادت، تلاوت م« با جملۀ .شود  یخارج م

اینکه حدیث قدسی منسوب به االله متعال میباشد ولی به منظور عبادت خوانده 

گردد، چون به منظور عبادت،  یخارج ماز این امر  یث قدسیحد .نمیشود

ان فی علوم القرآن، یالب( .است یتعال چند منسوب به االله شود هر یخوانده نم

  ).3 صفحه

قرآن  :ان فرموده اندین بیقرآن را چن یف علمین تعریاز مفسر یهمچنان برخ

ن الفاظ توسط فرشته ی، به عیاست که به زبان عرب یز الهینامه اعجاز آم یوح

امبر یل، از جانب خداوند و از لوح محفوظ، بر قلب و زبان پی، جبرئین وحیام

ست و یلا در مدت بیو هم تفص کبارهی ه وسلم هـم اجمالاًیاالله عل یاسلام صل

ه وسلم آن را بر تعداد از یاالله عل یسه سال نازل شده و حضرت محمد صل

ان اصحاب، آن را ی، از میو کاتبان وح ش تلاوت نموده،یاصـحـاب کرام خو

ر یه وسلم نوشته اند و تعداد کثیاالله عل یمر محمد صلم و مـستیبا نظارت مستق

  .اب آن را حفظ وبه توتر نقل کرده اندان اصحیاز حافضان کرام از م

  !محترم ه گانخوانند

موضعات قرآن سراپا حقّ  همه مطالب و و .همه مردم است ينزول کتاب برا

در آن راه نیافته است و هم نزول چنین  یاست و هیچ گونه تحریف و باطل

  .، لازم و سزاوار و حقّ استیکتاب

انسان  :شود یه مبارکه معلوم میآ يکه از فحوایور شد طورآاد ید یدر ضمن با

د یا یبدست م يباین اصل زیمبارکه اآیه ن یواز ا .در انتخاب راه آزاد است

 یوضرورت يه وسلم به ایمان ما نیازیاالله عل یورسول االله صل یکه االله تعال

  .ندارند
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انبیا حقّ تحمیل عقیده  یحتّ( .پیامبران ابلاغ است، نه اجبار ي وظیفه رسالت و

  .استسریم یسایه کتاب آسماندرکامل تنهاو یهدایت واقع .)هم ندارندراخود

 يالْأَنفُس حين موتها والَّتي لَم تمت في منامها فَيمسِك الَّتي قَض ياللَّه يتوفَّ

رلُ الْأُخسريو توا الْمهلَييإِلَ يع مسلٍ ميأَج كي ذَلمٍ  إِنَّ فقَول اتلَآي

  ﴾٤٢﴿يتفَكَّرونَ

و  کند، را هنگام مرگشان به طور کامل قبض می] مردم[و خداست که جانها 

) را یجان(، و )ردیگ یم(وقت خوابش ) آنرا(که نمرده است ) یجان(ز آن ین

گر را تا زمان یدارد، و آن د  یکرده است نگاه م یکه به مرگ آن حکم قطع

 يبرا) یو بزرگ اله(روشن  يها  ن امر نشانهیدر ا رد، یقیناًگذا  یم یباق یمعن

  )42(.کنند یفکر م) در قدرت االله(است که  یکسان

  .ردیگ یکند و برم یبه تمام و کمال قبض م .دارد  یافت میکاملاً در :»يتوفّي« 

»ها« .ارواح :»الأنفُستومراد مرگ اجسام است :»م.  

است و در آن  يه به حالت مرگ است که موت کبراشار :»...يمسِك الَّتي«

شه به عالم یهم يکنند و برا  یها به طور کامل قطع رابطه م  بدنها با روح

  .روندیارواح م

است که چهره  يا موت صغریاشاره به حالت خواب  :»يرسلُ الأُخري«

ا ی.کنند یها به طور ناقص قطع ارتباط م ها با بدن  از مرگ است و روح یفیضع

  .در جولان و نوسانند یجسمان يایو دن یان عالم روحانیارواح م :توان گفتیم

»يمسلٍ مها است ان عمر انسانیمراد پا :»أَج.  

  :شود که یه استفاده مین آیاز ا :يادآوری

  .از روح و جسم است یبیانسان ترک -1

د نشانه دا کنیکه با آن رابطه پ یجدا از جسم است و هنگام يروح موجود -2

  .گردد یدار میات پدیح
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 :ملاحظه شود(رد یگ  یآستانه مرگ قرار م انسان به هنگام خواب در -3

  .)60 هیآ  انعام :سورة

 ،در قرآن، نه روح است و نه جسم) نفس(ب معتقد است که یم خطیعبدالکر

 یر القرآنیالتفس :ملاحظه شود(است  يا انسان معنویت انسان، یبلکه انسان

   .)بیم خطیلف عبدالکرللقرآن مو

ز یچ  کیدو،   نیا ایآ : نظر دارند که  اختلاف»  روح«و »  نفس»  ةدربار ءعلما

تر  يز هستند، قویچ  کیدو،   نیا  که  يرأ  نیا  ی؟ ول ز مختلفیا دو چیهستند 

  یگاه  ثیاحاد  نیرا در ایکند ز یم  امر دلالت  نیبر ا  که  یثیاحاد  لیدل ، به است

  نیفخرالد  امام . است  ر شدهیتعب»  نفس«لفظ   به  یو گاه  لفظ روح  به»  حرو«از 

  که  است  يا یروحان  از جوهر رخشان  ، عبارت یانسان  نفس« :دیگو یم  يراز

  کند ـ که یم  یاعضا تجل  در تمام  آن  یرد، پرتو و روشنیگ  تعلق  بدن به  چون

  از ظاهر و باطن  روح  ، تعلق مرگ  هنگام ـ و در  است  اتیح  دهیپد همان   نیا

، پرتو  خواب  در هنگام  یـ ول  است  مرگ  همان  نیا  شود ـ که یم  قطع  بدن

و   مرگ  شد که  ثابت  پس . آن  از باطن  شود نه  یم  قطع  از ظاهر بدن  روح

  ع، انقطا مرگ  که  است  نیها در ا آن  اند مگر فرق جنس ک یهردو از   خواب

  وجوه  یاز برخ  است  یناقص  انقطاع  خواب  کهیدرحال  است  یو کامل  تام  یروح

  .» آن  از کل  نه

ها   آن  فرستادن  ا پسی  داشتنو نگاه  ارواح  در گرفتن : یعنی» امر  نیدر ا قطعاً«

  آن  لهیوس  و به» کنند یم»  و تدبر و تأمل» شهیاند«امر   نیدر ا» که  یمردم  يبرا«

  و بر همه  از مرگ  پس  کردن  بر زنده  يو  قدرت  خداوند أو کمال  یگانگیبر 

و   یگانگیبر   که  عیو بد  بیعج» است  ییها  نشانه«ند ینما  یم  ز استدلالیچ

  و نگاهداشتن  ارواح  را گرفتنیکند ز یم  ، دلالت پروردگار متعال  میعظ قدرت 

شه یو اند  متذکران  يآموز و برا ، پند رانیپذ دپن  يها، برا  آن  فرستادن  ا پسی

  . است  یادآور خوبی،  وران 
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  همان  که  يکبر  اد کرد؛ وفاتی  ، خداوند متعال از هردو وفات گونه نیبد

  فیشر  ثیدر حد  کهچنان .باشدیم  خواب  که  يصغر  وفات و  است مرگ 

  خواب به  نانکهچ قطعاً« .» ونكما تصح  ولتبعثن  كما تنامون  لتموتن«: است  آمده

  .»دیشویم  ختهید، برانگیشویدار میب  از خواب  کهو قطعا چنان دیریم  ید، میرویم

) رض(  رهیهر  یاز اب  و مسلم  يبخار  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد  نیهمچن

از شما بر   یکی  چون« :ه وسلم فرمودندیاالله عل یاالله صل  رسول  که   است  آمده

  چه  داند که یرا او نمیفشاند زیرا ب  د آنیرد، بایگ یم  يخود جا  خواب  نیبال

د یبا  سپس .)از حشرات  یعنی(  است  شده  يو  نی، جانش نیو بال  ملافه  ز بر آنیچ

فارحمها   نفسي  أمسكت  ، إن أرفعه  وباسمك  جنبي  وضعت  ربي  باسمك« :دیبگو

تو   نام به ! پروردگارا« .» الصالحين عبادك   أرسلتها فاحفظها بما تحفظ به  وإن

  ، بر آن یداشت  را نگاه  ، اگر روحم دارم  یم را بر  تو آن  نام  و به  را نهادم  میپهلو

  بندگان  بدان  که  آنچه  رابه  ، آن يفرستاد  باز پس  تنم  را به  و اگر آن  کن  رحم

  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد  نیهمچن .»، حفظ بفرما یکنیرا حفظ م  ات ستهیشا

ه وسلم یاالله عل یاالله صل  رسول  :فرمود  که  است  آمده )رض( فهیاز حذ  يبخار

خود را در   مبارك  گرفتند، دست یقرار م  شیخو  در خوابگاه  شبانگاه  چون

  .»و أحيا  أموت  باسمك  اللهم« :گفتندیم  گاه و آن  ر رخسار خود نهادهیز

 :گفتند یشدند، میدار میب  و چون .« شومیم  و زنده  رمیمیتو م  نام  به! بارالها«

ما را   را که  ییخدا  سپاس« .»النشور  أحيانا بعد ما أماتنا وإليه  الذي  الحمد الله«

  .»حشر و نشر ما  اوست  يسو  د و بهیگردان  راند، زندهمییم  کهبعد از آن

و   زندگان  ارواح« :ندیگویم  هیآ  یمعندر   از مفسران  ير ویو غ) رض( عباس  ابن

بخواهد، االله متعال   که  یارواح  کنند و آن یم  ملاقات  باهم  در خواب  مردگان

ها بخواهند که  آن  تمام  چون  کنند پس یم  حاصل  و تعارف  گر را شناختهیهمد

د را نزد خو  مردگان  ارواحمتعال  گردند، خداوند باز  شیاجساد خو  يسو به 
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  .»فرستدیم  ها باز پساجساد آن  يسو را به  زندگان  دارد و ارواحیم نگاه 

جسم و روح، دو حقیقت مستقل هستند و به هنگام مرگ یا خواب از هم جدا 

  .ماندیم یشوند و روح پس از مرگ باقیم

دهیم،   یاگر بدانیم که هر شب جان م اند، مرگ و خواب، برادر یکدیگر

 .گیریم یفلت و گناه فاصله مناً از غرور و غیمطم

هیچ  د فراموش کرد،یبه دست پروردگار با عظمت است، نبا یزندگ مرگ و

  .ماند  یابد زنده نم کس تا

تنها اهل فکر از آن درس عبرت  یهاست، ول  همۀ انسان يبرا يخواب و بیدار

  .گیرندیم

  :ملاقات ارواح مردگان درعالم برزخ

م در آنجا دوستان و اقارب یرویه برزخ مب ینکه بعد از مرگ وقتیدرمورد ا

  .میمان یامت منتظر میا تا قیم ینیب یخود را م

ه وسلم یاالله عل یسنت رسول االله صل م الشأن ویاز مجموع نصوص قرآن عظ

در قبرش  نست که در عالم برزخ هرکس که اهل نجات باشد،یثابت شده ا

وهفتاد زراع  کند یش را در بهشت مشاهده میخو يشود و جایخوشبخت م

کند، اما یم بهشت را استشمام مین و نسیاحیر يشود و بویقبرش گشاده م

دهند و قبر بر او ینشان م يش را در دوزخ به ویشخص کافر و بدکردار جا

شود، و قبرش یده میچیش در هم پیها نکه تمام استخوانیا آورد تا یفشار م

آتش دوزخ به  یمگرحرارت و گردد ویآتش مبدل م يها گودال از یگودال

 یا گودالیبهشت است و  يها از باغ یا باغیم که قبر یپس دانست .رسد یم يو

در معجم  یطبران .ث آمده استیدوزخ، چنانکه در حد يها از گودال

  .)8613(الاوسط 

ان خود را یتوانند اقوام و آشنا یامت اهل جنت میو ثابت شده که در ق

  .ملاقات کنند
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  :برزخ يایارواح مردگان در دنو اما در مورد ملاقات 

ه وسلم ثابت شده است که ارواح یاالله عل یامبر صلیح از پیث صحیدر چند حد

مثلا از  .نندیب یگر را میبرزخ باهم ملاقات کرده و همد يایمومنان در دن

 :ه وسلم فرمودندیاالله عل یامبر صلیت شده که پیاالله عنه روا یره رضیابوهر

»مؤالْم رضرِاذَا حبِح ةمحّکَةُ الرلائم هتأَت ينب ةاءَ فَيرجِيضريقُولُونَ اخ اضةً ير

ضرإِلَيم کنيا ع رو حِ اللَّهوربٍّ غَيحرو کَأَطْيرِان جرخانَ فَتبحِ يبِ رِي غَض

ّتح کسلَ يالْم هّيأَنّتا حضعب مهضعب اوِلُهونَييناءِ فَ أْتمّالس ابب ا يبِهقُولُونَ م

 فَلَهم أَشدّ ينأْتونَ بِه أَرواح الْمؤمنِيجاءَتکُم من الأَرضِ فَ يح الَّتيب هذه الرِّيأَطْ

 بِهائبِغ کُمدأَح نم ا بِهحلَيفَرع مفَيقْد اذَا فَيهلَ فُلانٌ ماذَا فَعم هأَلُونلَ فُلانٌ سع

ذُهب بِه  :؟ قَالُواأَما أَتاکُم :فَإِذَا قَالَ .ايغَمِّ الدّن يدعوه فَإِنّه کَانَ ف :قُولُونَيفَ

) حۀیالسلسلۀ الصح( یف یصححه الألبان و) 1833( ینسائ .»..ةيأُمّه الْهاوِ يإِلَ

)2758(.  

 ید نزد او میسف یشمیبا ابر فرا رسد، ملائکه رحمت یهرگاه اجل مومن« :یعنی

  يخارج شو ا :ندیگو یم) به روحش(و ) چندیرا با آن بپ يتا روح و(ند یآ

ز از تو یکه او ن يحان، و پروردگاریخدا و ر يبه سو!  خشنود و آرام  روح

پاك مسک خارج  يست، پس روح او مانند بوین نیخشنود است و خشمگ

سپارند تا به درب آسمان  یه هم مکه او را دست به دست بیگردد تا جائ یم

 یشما م ين به سویاز زم ییچه روح پاك و خوش بو :ندیگو یبرند، و م یم

برند، که آنها هم از ورود او  ید، و سپس روح او را نزد ارواح مومنان میآ

هستند،  ک مسافر به اهلش برگرددیشوند که یم یاز کسان ار خوشحال تریبس

چکار ) ایدر دن( یفلان :پرسند یم) ایه گان در دندرباره احوال زند(و از او 

 :ندیگو یم) سؤال کننده ها(به ) از مؤمنان یبعض(چکار کرد؟  یکرد؟ و فلان

در غم ) الشیبخاطر اهل و ع(چرا که او ) تا استراحت کند(د یرا رها کن يو
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ا نزد یآ) او فوت کرد( :دیگو یبه آنها م) در پاسخ سؤالشان(ز یاو ن .استیدن

اد یآنها هم ب(، )او کجاست؟ احوال او اکنون چگونه است؟(امد؟ یا نشم

  .»او را به دوزخ بردند) اوردندیر، او را نزد ما نیخ( :ندیگویبه او م) آورند و یم

االله  یامبر صلیاالله عنه آمده که پ یره رضیهر از ابو يگریث دین در حدیهمچن

 ينه أرواح المؤمنيالسماء فتأت صعد بروحه إلييإن المؤمن «  :ه وسلم فرمودندیعل

الأرض،  ترکت فلاناً في :الأرض، إذا قال فتستخبره عن معارفهم من أهل 

أمه  ن؟ إليينا أيبه إل ء يما ج :إن فلاناً قد مات، قالوا :أعجبهم ذلک وإذا قال

   .ث حسنیحد »ةيالهاو

ند یآ یو مبرند و ارواح مومنان نزد ایآسمان بالا م يروح مومن را به سو« :یعنی

) به ارواح مومنان(هرگاه او  کنند، ویو از او درباره زندگان کسب خبر م

که به  یکنند، و هنگام ین ترك کردم، آنها تعجب میرا در زم یفلان :گفت

اوردند، او کجاست؟ یاو را نزد ما ن :ندیگویفوت کرد، م یفلان :دیگویآنها م

  .»دوزخ بردند يبه سو) را يو(

کنند و از  یگر را ملاقات میؤمنان در عالم برزخ همدن ارواح میبنابرا

  .کنند یم يادآوریا و اهل آن یکنند و از دن یگر سوال میهمد

مومنان در (و اما مستقر شدن ..« :دیگویه رحمه االله میمیخ الاسلام ابن تیو ش

که جزو  یکس یعنیبر حسب رتبه و مقام آنها نزد خداوند است، ) عالم برزخ

ن یمیکه جزو اصحاب اهل  یگاه کسیگاه او از جایپس جا ن است،یمقرب

که در  یدارند به مکان کسان يگاه بالاتریکه جا یاست بالاتر است، اما کسان

ن قرار دارند ییکه در مکان پا یکسان یزنند ول ین تر هستند سر مییگاه پایجا

، و )ند بروندگاه بالاتر قرار داریکه در جا یو به نزد کسان(تواند بالا بروند  ینم

تا با هم (کند  یهرگاه خداوند متعال اراده کند و بخواهد، آنها را با هم جمع م

کردند، با وجود آنکه  یا با هم ملاقات میهمانگونه که در دن) ملاقات کنند

  .کردند یارت میگر را زیرتبه آنها متفاوت بود و همد
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 یک، چه گاهینزد ایاز هم دفن شده باشند  يندارد که در مکان دور یو فرق

کند، و  یمحل قبرشان با هم جمع م يارواح را با وجود دور) خداوند متعال(

 یکند، مومن یمحل قبرشان آنها را از هم دور و جدا م یکیبا وجود نزد یگاه

 .»..جهنم استروح کافر دربهشت، وروح او در ینزد قبر کافر مدفون است ول

   .)368/  24( يمجموع الفتاو(

  :شتاددای

) صادقه يایرو(  در خواب  با مردگان  زندگان  ارواح یعلما فرموده اند که گاه

و   گر را شناختهیخدا بخواهد، همد  که  یارواح  کنند و آنیم  ملاقات  با هم

  شیاجساد خو  يسو  به آنها بخواهند که   تمام  چون  کنند پسیم  حاصل  تعارف

  زندگان  دارد و ارواح  یم نزد خود نگاه  را  مردگان  بازگردند، خداوند ارواح

  .فرستد  یم  بدن آنها باز پس  يسو را به

 :ان شده استیب) سوره زمر 42(ه یکه در آیطور :ر استناد کرده اندیه زیو به آ

» فَّياللَّهويت ح الْأَنفُسينالَّتا وهتوي م ف تمت ا فَ يلَمهامنيمالَّت سِکيم يقَض 

ات لّقَومٍ يذَلک لَآ يإِنَّ ف يأَجلٍ مسمّ يإِلَ يرسلُ الْأُخريها الْموت ويعلَ

را  یکند، و ارواح یخداوند ارواح را به هنگام مرگ قبض م :یعنی »تفَکَّرونَي

ه فرمان ک یرد؛ سپس ارواح کسانیگ  یز به هنگام خواب میاند ن که نمرده

) د زنده بمانندیکه با(را  يگریو ارواح د رده نگهمیداردمرگشان را صادر ک

 ياست برا یروشن يها  ن امر نشانهین؛ در ایمع يگرداند تا سرآمدیم باز

  !کنند یشه میکه اند یکسان

أَمِ اتخذُوا من دون اللَّه شفَعاءَ قُلْ أَولَو كَانوا لَا يملكُونَ شيئًا ولَا 

 ﴾٤٣﴿يعقلُونَ

نباشند و  يزیچ چیاگر مالک ه :بگو! اند؟  آیا آنان غیر از خدا شفیعانی گرفته

  )43(؟)دیریگ یعان خود میهم آنان را شفباز(دن وخرد نداشته باشند یتوان فهم
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  .جفت کردن است یواسطه، در اصل به معن :شفیع .ها   واسطه:»شفعاء«

 يشفیع باید برا :ند کهیفرمایم یع مفسرآن مطابق نص قرآنیمورد شف در

من ذَا الَّذي يشفَع عنده إِلَّا «اجازه داشته باشد،  یشفاعت، از جانب االله تعال

بِإِذْنِه«.  

باشد و  یاالله تعال يها چه اجازة دارند؟ شفیع باید محبوب و مورد رضا  اما بت

  .یاله رضایتها نه محبوبند و نه مورد  بت

   .)یالمعان روح :ریملاحظه شود تفس( .ت االلهیبدون رضا :»من دون االلهِ«

دانستند، بلکه شفیع   ینم االله ها را   ازمشرکان، بت یبرخ :قابل تذکر است که

اتّخذُوا من دون اللَّه «که در جمله  يطور .شمردند  یماالله و واسطۀ درگاه 

  .مبارکه آمده است ۀیآ »شفَعاءَ

باید نیاز را  یمیان انسان و االله تعال ي واسطه :در ضمن قابل توجه است که

 .ها هیچ کدام را ندارد  داشته باشد که بترابفهمد و قدرت کمک کردن 

 :د گفت کهیبصورت کل با بناء »لا يعقلُونَ - لا يملكُونَ« دیفرمایکه میطور

 بلکه بیعج یلیخ دانستن عیشف را ها آن بنابران عقل نه و دارند اریاخت نه بتان

 .است عقل از رجخا

 ﴾٤٤﴿قُلْ للَّه الشفَاعةُ جميعا لَه ملْك السماوات والْأَرضِ ثُم إِلَيه ترجعونَ

  آسمانها و زمین خاص اوست ییکسره از آن خداست فرمانروای  بگو شفاعت

 )44(.شوید  یاو باز گردانیده م يسپس به سو

»فَاعالش لّهليعاًةُ جیشفاعت وقت .هر چه شفاعت است از آن االله است :»م 

 هیآ  بقره :ملاحظه شود سورة(سر است که خدا به شفاعت کننده اجازه دهد یم

ملاحظه (و از شفاعت شده خوشنود گردد ) 109 هیآ  ، طه3 هیآ  ونسی، 255

ملاحظه (ده و درست باشد یو خود شفاعت، پسند) 28 هیآاء یانب :شود سورة

  .)86 هیآ  ، زخرف85 هیآنساء  :شود سورة
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 ينالَّذ رإِذَا ذُكو ةرونَ بِالْآخنمؤلَا ي ينالَّذ قُلُوب تأَزماش هدحو اللَّه رإِذَا ذُكو

 ﴾٤٥﴿من دونِه إِذَا هم يستبشرونَ

نفر که به آخرت ایمان ندارند مت یکسان يیاد شود دلها یو چون خدا به تنهای

  )45(.شوند یناگهان شاد و خورسند ماز او یاد شوند غیر یچون کسانگردد ویم

»تأَزمبه هم  .دیزار گردیو ب متنفر شد :»اشمازت«گرفته  تنفر :شماز:»إِش

  .م الشأن تذکر رفته استیاین کلمه فقط یک بار در قرآن عظ.آمد

  .گردند یشاد و مسرور م :»يستبشرونَ«

شاد است که انسان را يدانستن چیزونیز یافتن یا يطلب شاد :»استبشار«

  .کندیم

ها مایۀ آرامش قلب  از انسان یبرخ يذکر خدا برا:است که يورآاد یقابل 

ۀ آزار و اذیت شان یاالله ماها ذکر انسان هستند گروه از یگردد، ولیشان تمام م

از فرح  ینوعد یکه از معبودان باطل آنان ذکر به عمل آیزمان یول .باشدیم

طان، شرك را در نظر آنان یرا شیز شود، یده میدر وجود شان د یوخوشحال

است  ین معنین بدیدارد، ا ید را در نظر شان بد جلوه مین ساخته و توحیمز

  .شود یگر م حق به گونۀ باطل، و باطل به گونۀ حق در نگاه آنان جلوه :که

هستند که به  ین این آیه کسانمخاطبانکه یبادر نظرداشت ا :ندیفرماین میمفسر

 يان مسلمین نیز افرادید گفت که در میبه تأسف با یآخرت ایمان ندارند، ول

از موارد از خود  ياریشود از ذکر اسلام اصل وناب نگران ودر بس یافت می

  .دهد یز نشان میتنفر ن

ح قرار ین مورد تشریچن یخاص يباین فهم را با زیا) سورة اسراء 46 ۀآی(در 

 »أَدبارِهم نفُوراً  يو إِذا ذَكَرت ربّك في الْقُرآن وحده ولَّوا عل«:اده استد

، آنها پشت یکن ییاد م یکه پروردگارت را در قرآن به یگانگ یهنگام

  .گردانند یبر م يکنند و از تو رو یم
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م یروحِ بسته و دلِ مرده، معارف ناب قرآن عظ :ست کهین یشک ين جایدر ا

وشنیدن و فهمیدن ساده قرآن، غیر از فهم عمیق و لذّت  .پذیرد  یالشأن را نم

ذ یکه انسان از درك معنویات ولذایزمان و .باشد یم اعجاز آن میبردن از مفاه

 یاز قهر اله یاست که به نوع ین معنین بدیز قرآن محروم بماند ایاعجاز آم

ترین چیز  د در ربوبیت، سختیتوح :د فرامئش کرد کهینبا و .مبتلا شده است

  .مشرکان است يبرا

فقط خداوند مدبر ر و یمدپروردگار و و » رب«کند که یان میت بید ربوبیتوح

  .باشد یم

ر یگانه دانستن االله در افعال او مانند خلقت و ملک و تدبی :یعنیت ید ربوبیتوح

را یکارها، زگر یراندن و فرستادن باران و دیو زنده گرداندن و م یده  يو روز

ز ید االله متعال پروردگار همه چیشود مگر آنکه اقرار نما  ید بنده کامل نمیتوح

راند یم یکند و م یز است، و اوست که زنده میو مالک و خالق و رازق همه چ

کند و همۀ کارها  یو تنها اوست که دعا را اجابت م ساندر  یان میو سود و ز

مان یا .تواناست يوست و بر هر کارر در دست ایخ ي به دست اوست و همه

  .د استین توحیز جزو ایر و شر نیبه قدر خ

  :45ه یشأن نزول آ

 کریم صلی االله علیه وسلم ینب :ت کرده استیابن منذر از مجاهد روا -922

اد کرد یمشرکان  يها  که از بت یکنار کعبه سورة نجم را قراءت کرد، وقت(

وإِذَا ذُكر اللَّه وحده «ۀ یآنگاه آ .ددست دا یو شادمان يبه مشرکان خرسند

ةرونَ بِالْآخنمؤلَا ي ينالَّذ قُلُوب تأَزماسباب نزول  :أخذم(.نازل شد »...اش

  .)یوطین سیف جلال الدیتأل :اسباب النزول یم، لباب المنقول فیقرآن کر
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الضِ عالْأَرو اتاومالس رفَاط مقُلِ اللَّه نيب كُمحت تأَن ةادهالشبِ ويالْغ م

 ﴾٤٦﴿عبادك في ما كَانوا فيه يختلفُونَ

دا و پنهان، تو خود یعالم پ يدانا ين، ایخالق آسمانها و زم يپروردگارا، ا

  )46(.کرد یکردند، فیصله خواه یشه اختلاف میدر آنچه همان بندگان یم

گیرند،  یقرار م که در مقابل سر سخت کفّارین است زمانید يعلما ومبلغان  بر

  .از او استمداد بگیرنداالله باید همواره با یاد 

د، او یپرس) رض(ن یثم در باره شهادت امام حسیع بن خیاز حضرت رب یکس

قُلِ اللَّهم فَاطر السماوات « :تلاوت فرموده راین آیا د ویکش يآه سرد

مالضِ عالْأَرو  يهوا فا كَاني مف كادبع نيب كُمحت تأَن ةادهالشبِ ويالْغ

 یهرگاه راجع به اختلافات صحابه در قلب شما اضطراب :فرمود که »يختلفُونَ

بعد از نقل آن فرموده است  یروح المعان .دییه را تلاوت فرماین آید ایش آیپ

  .اد کردید آن را یشه بایاست، که هم یم الشأن آدبیم عظیک تعلین یکه ا

ولَو أَنَّ للَّذين ظَلَموا ما في الْأَرضِ جميعا ومثْلَه معه لَافْتدوا بِه من سوءِ 

 ﴾٤٧﴿الْعذَابِ يوم الْقيامة وبدا لَهم من اللَّه ما لَم يكُونوا يحتسِبونَ
باشد، آن را ]  مشرك[ین است و همانند آن، از آن ظالمان اگر هر آنچه در زم

نخواهد  يسود یول(ه بدهند یعذاب در روز قیامت، فد یگین در برابر سهم

  )47(.کردند یکه گمانش را نمشان آشکار شودیبرا يزیجانب االله چواز)داست

باشد ودر  ینجات خود نم يبرا یدر قیامت هیچ کس صاحب مال و ثروت

با تمام  .تواند ی، هیچ چیز مانع محکومیت مجرمان شده نمیلهمحکمه عدل ا

شه بصورت جامع، وواقع یان داشت که محاسبات انسان، همید بیوضاحت با

  .باشد ینانه نمیب

 يهلاکت است برا :ه را خواند ه فرمود کهین آیا يان ثوریحضرت سف

است که  یه در ارتباط با کسانین آیا! اکارانیر ياکران هلاکت است برایر

مردم همه آنها را  دهند، و یک به خاطر نشان دادن مردم انجام میا کار نیدر دن
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ن اعمال یرند که ایگ یب قرار مین فریخود آنها در ا کنند و یک تصور مین

  .آنان خواهند شد يموجب نجات اخرو

اجر وند متعال ک آنها نزد خدایاما چون درآنها اخلاص وجود نداشت اعمال ن

 عذاب و خود، با پندار خلاف وهم و نخواهد داشت، لذا در آنجا بر یثواب و

  )یقرطبر یتفس( .شد عتاب مواجه خواهند

  !محترم ه گانخوانند

د یم، بایپرداز ین خود به اختلاف مینار در بییک درهم ود ياگر ما امروز برا

 نجات ما يزمین هم برا يها  فردا دو برابر تمام سرمایه :م کهیفراموش نه کن

  .کارساز نخواهد بود

 و باشد، ینجات خود نم يبرا یدرروز محشر هیچ کس صاحب مال و ثروت

  .تواند ی، هیچ چیز مانع محکومیت مجرمان شده نمیدادگاه اله در

 ﴾٤٨﴿وبدا لَهم سيئَات ما كَسبوا وحاق بِهِم ما كَانوا بِه يستهزِئُونَ

و آنچه را شود   یشان آشکار میبرااند   ه انجام دادهدر آن روز اعمال بدي را ک

  )48(.گردد کردند بر آنها واقع می مسخره می

»بِهِم اقردیگ یآنان را در بر م .کند  یشان را احاطه میا :»ح.  

  !محترم گان خواننده

و مبتلا شدن به مشکلات اد انسان هنگام یفر یموضوعات )52 یال 49(ات یدر آ

  .مورد بحث قرار گرفته است ،یابیوکام يستگارانکارش در وقت ر

علْمٍ  يفَإِذَا مس الْإِنسانَ ضر دعانا ثُم إِذَا خولْناه نِعمةً منا قَالَ إِنما أُوتيته علَ

 ﴾٤٩﴿بلْ هي فتنةٌ ولَكن أَكْثَرهم لَا يعلَمونَ

باز  .خواند یم] برطرف کردنش يبرا[را رسد، ما  یبیپس چون انسان را آس

ست که آن نعمت ین نیجز ا :دیم گویعطا کن یخود به او نعمت ياز سو یوقت
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ن یبلکه ا .ستین نینه، چن! که دارم به من داده شده يریبر اساس دانش و تدب

  .)49(.دانند یشتر مردم نمیب یش است ولیله آزماینعمت وس

»ملْمٍإِنلي عع هيتو در پرتو دانش و  ین نعمت را بر اثر فرزانگیا :»ا أُوت

   .شیآزما .امتحان :»فتنةٌ« .ام به دست آورده یکاردان

ا أَغْنفَم هِملقَب نم ينا الَّذقَالَه ونَ يقَدكْسِبوا يا كَانم مهن٥٠﴿ع﴾ 

 یولش از آنان بودند، گفتند، یکه پ یرا کسان] هوده و باطلیسخن ب[ن یهم

آوردند، عذاب و هلاکت را از  یبه دست م] از مقام و ثروت همواره[آنچه را 

  )50(.آنان برطرف نکرد

آنچه  :نست کهیاشاره به عمل آمده وآن ا یتیترب یعال یک اصلیفوق به  ۀیدر آ

خورد،  یورده اند، در قیامت به درد شان نمآرا که مجرمان در دنیا بدست 

 ،دیدهرگ ذکر )سورة آل عمران 10 :ۀیآ( از جمله درات ین فهم در ایکه همیطور

ا هم در یو ).هرگز اموالشان کارساز نیست( »لَن تغنِي عنهم أَموالُهم« :دیفرمایم

هرگز جمعیتشان ( »عنكُم جمعكُم  ما أَغْني« :دیفرمایم) سورة اعراف 48( ۀیآ

 »لا يغنِي عنهم كَيدهم« :دیفرمایم) سورة طور 46( ۀیا هم در آیو) .کارساز نیست

  ).هرگز تدبیرشان کارساز نیست(

، نه در دنیا انسان را یمال و ثروت به هنگام قهر اله :شاهد است که يخ بشریرأت

 یوقت( »عنهم ما كانوا يكْسِبونَ  فَما أَغْني« .تواند ونه در آخرت ینجات داده م

سورة ( .)نتوانست او را نجات دهد یانسان یگروهقارون به زمین فرو رفت، هیچ 

  .)81 آیه  قصص 

فَأَصابهم سيئَات ما كَسبوا والَّذين ظَلَموا من هؤلَاءِ سيصيبهم سيئَات ما 

جِزِينعبِم ما هموا وب٥١﴿كَس﴾ 

مردم [ن یز اا ید، و کسانیرا مرتکب شدند به آنان رس ییها يبد) يسزا(پس 

آنچه را که مرتکب  يعذاب ها يدند، به زودیظلم ورز] ات مایبه آ[که ] مکه

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة الزُّمرِ                                                                                      تفسیر احمد

537 

 

زند و االله یبگر یاز عذاب اله(توانند   یو هرگز نمد؛ یشدند به آنان خواهد رس

  )51(.ناتوان کنند) را

في ذَلك لَآيات لقَومٍ  أَولَم يعلَموا أَنَّ اللَّه يبسطُ الرزق لمن يشاءُ ويقْدر إِنَّ

 ﴾٥٢﴿يؤمنونَ

دهد  یهر که بخواهد وسعت م يرا برا يا ندانسته اند که خدا رزق و روزیآ

مان دارند، یکه ا یمردم يبرا] يریاندازه گ[ن ید در ایترد یرد؟ بیگیا تنگ می

  )52(.ست] از حکمت و مصلحت خدا[ یینشانه ها

  !محترم گان خواننده

توبه و اخلاص  يله یآمرزش گناهان به وس یموضوعات) 59 یال 53(ات یدر آ

  .حت، مورد بحث قرار گرفته استیا ارشاد و نصیعمل، 

أَنفُسِهِم لَا تقْنطُوا من رحمة اللَّه إِنَّ اللَّه يغفر  يقُلْ يا عبادي الَّذين أَسرفُوا علَ 

ه ها إِنيعمج وبالذُّنيمحالر فُورالْغ ٥٣﴿و﴾ 

از ! دیکرد ياده رویبر خود ز] با ارتکاب گناه[بندگان من که  يا :بگو

ار یرا او بسیآمرزد؛ ز یهمه گناهان را م االلهناً یقی د،ید نشویرحمت االله نام

  )53(.مهربان است ار ویبس و آمرزگار

سند ینویفوق م ۀیآ »ميعاًااللهَ يغفر الذُّنوب ج إِنَّ«ر جمله ین در تفسیمفسر

همه بندگان بدون استثناء باز  يغفران به رو ينست که دروازه هایهدف ا:که

  :ل رادر نظر داشته باشندیات مبارکه ذیر آیکه دساتنیمشروط به ا ،باشدیم

 يوأَنِيبوا إِلَ« :یدرگاه اله يسو  دن از گناه و برگشتن بهیدست کش -الف 

  .﴾٥٤﴿لَه من قَبلِ أَنْ يأْتيكُم الْعذَاب ثُم لَا تنصرونَ  ربكُم وأَسلموا

  »﴾٥٤﴿ ...وأَسلموا لَه«:یم شدن بدون چون وچرا به فرمان الهیتسل -ب 

واتبِعوا أَحسن ما أُنزِلَ «.ین الهیگفتار و کردار از احکام و قواندر يرویپ -ج 

 كُمبر نم كُمونَإِلَيرعشلَا ت متأَنةً وتغب ذَابالْع كُميأْتلِ أَنْ يقَب ن٥٥﴿م﴾«.  
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دانند، و   ینم یه فوق مشروط به شرائطیوعده غفران را در آ که یکسان

چرا  .هستند یدانند، فقط گرفتار نزاع لفظ  یم يد به اموریکه آن را مق یکسان

 یعنیست و بلکه نشانه توبه، یمات نخدا تنها با کل يسو که توبه و برگشت به

  .ئات و انجام حسنات استیر، ترك سیر مسییتغ

  !محترمه گان خوانند

ن یبر بزرگتر  را مشتملیز  است یاالله تعال  در کتاب  هیآ  نیتر دبخشیام  هیآ  نیا

؛  میکنیم  ملاحظه  که  گونه همان  باشد، چهیم  بندگانش  يبرا  یتعال  حق  بشارت 

  به  بشارت  ساختن و فزون   داشتیگرام  ـ با هدف ، اولاً هیآ  نیدر ا  یلتعا  حق

در   يرو  ادهیز  را به  شانیا  کرد، سپس  منسوب  خودش  را به  شانیـ ا  بندگان

  نی، ا آن  دنبال  به  گاه آن  ساخت  موصوف  ار گناهانیبس  ها و ارتکاب ینافرمان

و  .کرد  ینه  شیخو  از رحمت  يدیرا از نوم  یافراطگر در معاص  روان  ادهیز

ر یغ  گنهکاران  ي، برا يدیاز نوم  ینه  امر که  نیکند بر ا یم  خود دلالت  نیا

  مورد نظر حق  یاول  کنند، از باب ینم  يرو  ادهیز  عرصه  نیدر ا  که  یمسرف

  .باشد  یم  یتعال

 يجا  قتیحق  نیدر ا  آن بعد از  دارد که یم  انیب  یعبارت  یتعال  حق  سپس

را   گناهان  خدا همه  قتیدر حق« :ماند  ینم  یباق  يدیو ترد  شک  گونه چیه 

  يباشد، برا  که  یرا از هر نوع  یگناه  اگر بخواهد، هرگونه : یعنی» آمرزد یم

  لیدل باشد، به  نکرده  توبه  از آن  صاحبش  که  یآمرزد؛ جز شرک یم کاران  توبه

ويغفر ما دونَ ذَٰلك لمن  ۦإِنَّ ٱللَّه لَا يغفر أَن يشرك بِه« : یتعال  حق موده فر  نیا

  آورده  کیاو شر  به  کهنیآمرزد ا یخداوند نم  قتیدر حق« .]48:نساء[ »ءُٓيشا

  .»آمرزد یبخواهد م  که هر کس   يرا براآن شرك از ریعنی غی  مادون  یشود ول
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 :گرداند یمؤکد م  عبارت  نیرا با ا  گناهان  يبرا  شیخو  آمرزش  نیا  سپس

  که  ی، بشارت بشارت  نیا  است  میعظ  چه!  وه» کجای  همه«را   آمرزد گناهان یم

شود یز میلبر  و فرحت  رد و از بهجتیگ یم  آرام  آن  کوکار بهین  مؤمنان يها دل

ار یو بس  ار آمرزندهیبس  یتعال  حق : یعنی» است  او آمرزگار مهربان  گمان یب«

  تینها یب  يو  تی، عنا یو مهربان  یآمرزندگ  و در هردو وصف  است مهربان 

خداوند متعال و   بندگان  د کردنیپندارد نوم  یم  که  یکس  باشد پس یم  عیوس

خداوند   که  است  يزیچ  بهتر از آن  شانی، برا يو از رحمت   شان دلسرد کردن

  د مرتکبیترد یب  یکس نی، چن است  داده  بشارت  را بدان  خود آنان متعال

  . است  سر زده  ياز و  نادرست  بس  یو اشتباه  شده  ستم  نیبزرگتر

 »االله  در کتاب  هیآ  نیبزرگتر« :فرمود  که  است  شده  تیروا) رض(مسعود  از ابن

و » 255/ بقره»  ةدر سور .]2 :آل عمران[ »﴾٢﴿مإِلَٰه إِلَّا هو ٱلحَي ٱلقَيو ٓٱللَّه لَا«

ر و شر، یخ  ةدر باراالله   در کتاب  هیآ  نیتر ، جامع است» 2 /عمران  آل»  در سوره

د ی، ام است »إِنَّ ٱللَّه يأمر بِٱلعدلِ وٱلإِحسٰنِ« : ۀیآ  یعنی» 90 /نحل«ة در سور

  نیهم  یعنی» زمر»  ة، در سور میکر  در قرآن  هیآ  نیآورتر  شیو گشا  نیبارتر

، در  و توکل  ضیدر مورد تفو یاالله تعال  در کتاب  هیآ  نیو استوارتر  است  هیآ

 ﴾٢﴿مخرجا ۥومن يتقِ ٱللَّه يجعل لَّه«: است  هیآ  نیا  یعنی، »2ـ  3/ طلاق«ة سور

سِبحتيثُ لَا ين حم قهرزيو«.  

بر ) رض(مسعود   عبداالله بن :کند یم  تیالکنود روا یاز اب  حاتم  یاب  ابن 

کرد و   یدرنگ  بود پس  مردم  يبرا گفتن  موعظه   در حال  که  گذشت  يا یقاض

د یماآاالله متعال ن  را از رحمت چرا مردم ! واعظ  يا : گفت  يو  به  خطاب  گاه آن

 يٰٓٱلَّذين أَسرفُواْ علَ قُل يٰعبادي« :کرد  را تلاوت  هیآ  نیا  ؟ سپس یکن یم

ٱللَّه ةحمن رطُواْ مقن53 :الزمر[ »ۚأَنفُسِهِم لَا ت[.  
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  در آستانه) رض( يانصار  وبیا ابو  چون  که  است  آمده  فیشر  ثیدر حد

  را از شما پنهان  يزیچ  اکنون تا هم :فرمود  انشیاطراف  ، به قرار گرفت  وفات

  را به  آن  ؛ اکنون ام دهیه وسلم شنیاالله عل یاالله صل   از رسولرا   آن  که  کردم یم

  لو لا أنكم« :ه وسلم فرمودندیاالله عل یصل   حضرت  آن : کنم یم  شما اعلام

  د کهینبود  یاگر شما کسان :» فيغفر لهم  قوما يذنبون  لأ  االله  ، لخلق تذنبون

  مرتکب  د کهیآفر  یرا م  یمتعال گروه  يخدا د، قطعاًیشد  یم  گناه  مرتکب

  .»امرزدیب  شوند تا بر آنان  گناه

  كفارة«: است  آمده) رض(  عباس  ابن ت یروا  به  فیشر  ثیدر حد  نیهمچن

  .» است  یمانی، پش گناه  کفاره«.»الندامة  الذنب

 یاالله صل   رسول  آزاد شده  ـ برده  ثوبان  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد  نیهمچن

 :ه وسلم فرمودندیاالله عل یصل   حضرت  آن  که  است ه وسلم آمده یعلاالله 

قُل يٰعبادي « : هیآ  نیرا در برابر ا  است  در آن  ا و آنچهیدن  که  ندارم  دوست«

  یکس  پس! االله ا رسول ی: گفت  يمرد .بدهند  من  به ]53 :الزمر[ »ٱلَّذين أَسرفُواْ

  سکوت  يا ه وسلم لحظهیاالله عل یاالله صل  ؟ رسول  چه  است  دهیورز  شرك  که

  ید،حتیباش  آگاه« .»مرات  ، ثلاث أشرك  ألا و من« :فرمودند  گاه و آن  کرده

را   جمله  نیبار ا  و سه. است  دهیورز  شرك  که  یشود بر کس  یم  دهیآمرز

  توبه  شیخو  از شرك  و سپس  دهیورز  شرك  که  یکس : یعنی .»تکرار کردند

  .ردیگ یقرار م  ز مورد آمرزشی، ن است  کرده

  :53ۀ یشأن نزول آ

از اهل شرك  يا عده :ت کرده اندیروا) رض(و مسلم از ابن عباس  يبخار

ن عمل یکردند، زنا کردند و در ا يرو ادهین کار زیمرتکب قتل شدند و در ا

و ما  ییگو یآنچه م :آمدند و گفتند( اهللافراط نمودند، سپس خدمت رسول 
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 يا برای، آیار خوب است کاش ما را آگاه کنیبس یکن یرا به آن راه دعوت م

 یال 68 ۀیآ(متعال  م؟ پس خداوندید کفاره بپردازیم بایکه انجام داده ا یاعمال

قْتلُونَ يدعونَ مع اللَّه إِلَهاً آخر ولَا ين لَا يوالَّذ«.را نازل کرد) سورة الفرقان 70

النالَّت لَا  يفْسو قإِلَّا بِالْح اللَّه مرن يحمونَ ونيز کلْ ذَلأَثَاماًيفْع ٦٨﴿لْق﴾ 

إِلَّا من تاب وآمن  ﴾٦٩﴿ه مهاناًيلُد فيخْامة ويوم الْقيضاعف لَه الْعذَاب ي

 کلَئحاً فَأُواللاً صملَ عمعيوس لُ اللَّهدغَفُوراً يب کَانَ اللَّهو اتنسح هِمئَات

حيو قُلْ «) سورة زمر 53(ۀ یهمچنان آ و »﴾٧٠﴿ماًيرادبيا ع يالَّذ ن

  .را نازل کرد »...أَسرفُوا

ن یا :ت کرده استیروا) رض(ح از ابن عباس یابن ابوحاتم به سند صح -923

ح یبا سند صح 26512 يرطب( .ده استیه در مورد مشرکان مکه نازل گردیآ

ند بهتر یگو یو مسلم م ياما آنچه بخار .ت کرده استیروا )رض(از ابن عباس

ن یص نشده بلکه در بارة همۀ مشرکین مکه تخصیاست در نزد آن دو مشرک

  ).است

 یکس :میگفت یشه میما هم :کنند یت میروا از ابن عمر یحاکم و طبران -924

اش  ن حق برگردد و توبهیاسلام از درش یق و پذیکه بعد از شناخت حقا

ا يقُلْ ( :ۀیها آ  در بارة آن .نه آمدیکه رسول االله به مد یوقت .شود  یرفته نمیپذ

ادبيع فُوايالَّذرأَس نازل شد )...ن.  

ق از ابن اسحاق از یاز دو طر 730 يو واحد 435/  2، حاکم 30182 يطبر(

ت یآن ثقه اند در روا يها  يراو :دت کرده انینافع از ابن عمر از عمر روا

 یس منتفیح کرده است، پس شبهت تدلیحاکم ابن اسحاق به اخبار تصر

آمده از  11315» مجمع الزوائد«چنانچه در  یو طبران 30183 يطبر .شودیم

از عمر  ين ذکریدر ا .ت کرده اندیق ابن اسحاق از نافع از ابن عمر روایطر

  .).تر است  حین صحیست، همین
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االله رسول  :ت کرده استیروا )رض(ابن عباس ف ازیبه سند ضع یطبران -925

را فرستاد و او را به  یکس(قاتل حمزه  یبه نزد وحش(ه وسلم یاالله عل یصل

چگونه مرا به  :امبر فرستادیبه حضور مبارك پ یوحش .اسلام دعوت کرد

د و ینما ا زنایکه قتل کند و  یکس ییگو یکه می؟ در حالیکن یاسلام دعوت م

امت به عذاب سخت یکار و در روز ق ک قرار بدهد گناهیخدا شر يا برای

ن اعمال را یمن همۀ ا .ماند  یو رنج م يشه در آن خواریشود و هم  یگرفتار م

إِلَّا من (ۀ ی؟ آنگاه آيآسان و سبکتر سراغ نداره من را يا برایام، آ انجام داده

اللاً صملَ عمعو نآمو ابن یا :گفت یپس وحش .نازل شد) 70 :فرقان -حاًت

کو انجام بدهد یاورد و اعمال نیمان بیکه توبه کند و ا یکس يط، مگر برایشرا

پس خدا  .ن اعمال را نداشته باشمیار دشواراست ممکن من توان انجام ایبس

 )116 :نساء -شاءُي غفر ما دونَ ذَلک لمنيشرک بِه ويغفر أَن يإِنَّ اللّه لاَ (

هر کس که  يبخشد که به او شرك آورده شود و جز آن را برا  یخداوند نم«

نم که یب یهنوز م :گفت یبازهم وحش .را نازل کرد» آمرزد یبخواهد، م

دانم که   یواگذار شده است و من نم یت و ارادة الهیمغفرت و آمرزش به مش

ن يالَّذ يا عبادي(ۀ یه خدا عزوجل آا نه، آنگایرم یگیمورد عفو و بخشش قرار م

 :گفت یوحش .را نازل کرد)...أَنفُسِهِم لَا تقْنطُوا من رحمة اللَّه يأَسرفُوا علَ

ن اسناد یت کرده در ایروا 11480 یطبران(.رفتیکوست و اسلام را پذین نیا

اسباب نزول  :أخذم( ).شمارندیف میو ابن حبان ضع يان را ابن عدین بن سفیاب

  .)یوطین سیف جلال الدیتأل :اسباب النزول یم، لباب المنقول فیقرآن کر

 ﴾٥٤﴿ربكُم وأَسلموا لَه من قَبلِ أَنْ يأْتيكُم الْعذَاب ثُم لَا تنصرونَ يوأَنِيبوا إِلَ

ش یپ د،یاو شو] فرمان ها و احکام[م ید و تسلیپروردگارتان بازگرد يو به سو

  )54(.دینکه عذاب به شما برسد باز مدد کرده نشویاز ا
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  .دید و توبه کنیبرگرد :»أَنِيبوا« 

  بقره :يسورة ها( .دیشو یم فرمان االله تعالیخالصانه و خاشعانه تسل :»أَسلموا«

   .)34 هیآ  ، حج131 هیآ

نم كُمبر نم كُمزِلَ إِلَيا أُنم نسوا أَحبِعاتلَا  و متأَنةً وتغب ذَابالْع كُميأْتلِ أَنْ يقَب

 ﴾٥٥﴿تشعرونَ

شما نازل شده است  يکه از طرف پروردگارتان به سو يزین چیکوتریو از ن

د، عذاب به شما یخبر یکه بیش از آنکه ناگهان و در حالید، پیکن يرویپ

  )55(.رسد

ر یمفسر تفسه،یرحمه االله عل یر احمد عثمانیخ الإسلام حضرت مولانا شبیش

ات کلام یهدا یعنیم مراد است ین سخن قرآن کریاز بهتر :سدینویم یکابل

شتن یرد خویش از آنکه عذاب خداوند شما را فراگید و پیکن يرویرا پ) ج(االله

چ چاره در یرا پس از آنکه عذاب نازل شود هید زیله حفاظت نمائین وسیرا با

را توان آنست که در آن حال اضطراب  ینه کسشود و یمقابل آن کارگر نم

چ یشود که هیم یبه سرعت مستول يطور یعذاب اله .شدیندیبتواند چاره ب

 .د آمدید و چسان پدید از کجا در رسیدانینم

ما فَرطْت في جنبِ اللَّه وإِنْ كُنت لَمن  يأَنْ تقُولَ نفْس يا حسرتا علَ

رِيناخ٥٦﴿الس﴾ 

که در حق االله کردم و  يریبر من به خاطر تقص يوا :بگوید یتا مبادا کس

  )56(.گمان از مسخره کنندگان بودم یب

»طْتکردم یکوتاه:»فَر.  

»بِ اللَّهنا ترك آنها از طرف یکه فرمان انجام و  ییم کارهامنظور تما :»ج

  .شودیخدا صادر م
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»رِينخٰٱلس نترسانندگان :»لَم.  

ش را ملاحظه یامت وضع اصف بار خوینکه گنهکاران در روز قیاز ا بعد

به خود و (احسان  يگر به دنیا براینست نا بار دیشان ا يگانه ارزویند ینمایم

  .ندیبرگشت نما) دیگران

ينقتالْم نم تانِي لَكُنده أَنَّ اللَّه قُولَ لَوت ٥٧﴿أَو﴾ 

  )57(.بودم یاز پرهیزگاران م مسلماً کردییا بگوید اگر خدایم هدایت م

ر و تحسر است و اظهار یبه خاطر تح ین عباراتیان چنیب :»لَو أَنَّ االلهَ هدانِي«

  .)21/   میابراه :ملاحظه شود سورة(ندامت بر گذشته است 

رت ينقُولَ حت يأَو سِنِينحالْم نةً فَأَكُونَ مي كَرأَنَّ ل لَو ذَاب٥٨﴿الْع﴾ 

بود تا از  یبازگشت] ایبه دن[کاش مرا  يا :دیند، بگویا چون عذاب را ببی

  )58(.شدم یکوکاران مین

»ٱلمُحسِنِين نشدگان تیهدا :»م.  

   .)102 هیآشعراء  :سورة(ا یرجعت و بازگشت به دن :»كَرةً« 

 ﴾٥٩﴿ت من الْكَافرِينقَد جاءَتك آياتي فَكَذَّبت بِها واستكْبرت وكُن يبلَ

و  يرا تکذیب کردآن ید، ولیات من به تو رسیگمان آ ی، بیبل] به او گویند[

  )59(.يکافران شد] جمله[و از  يتکبر ورزید

 یده شود، استدلال شان مبتنیامت دیاگر منطق واستدلال گنهکاران در روز ق

  :به چند نقطه استوار است

ما فَرّطْت في جنبِ اللَّه و إِنْ   يعل  فْس يا حسرتيأَنْ تقُولَ ن«:ندیگو یم :اول

رِيناخّالس نلَم تبر من به  يوا :بگوید یتا مبادا کس( )سورة زمر ﴾٥٦﴿كُن

  )گمان از مسخره کنندگان بودم یکه در حق االله کردم و ب يریخاطر تقص

خواهش  نند وک یهدایت را م يارزو امت؛یدر ضمن گنهکاران در روز ق و

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  سورة الزُّمرِ                                                                                      تفسیر احمد

545 

 

لَو أَنَّ لي «ا را یبازگشت به دن يرزوآ و .کشد یش میرا پ »لَو أَنَّ اللَّه هدانِي«

  .دارندیمطرح م »كَرّةً

نکه یدر مورد ا یکند ول یآنان را قبول م يها پروردگار با عظمت اقرار یول

د یفرمای؛ در مقابل شان جواب داده شده ومکنند یت رامیهدا يرزوآآنان که 

  .دیت مارا شما مورد قبول قرار ندادیهدا یت کردیم ولی؛ هداکه ما شما را

ا یدر مورد مطالبه چهارم آنان که خواستار برگشت به دن یهمچنان االله تعال

د باز یده شویا گردانیاگر شما بازهم به دن :شود کهیشان گفته م يباشند برایم

  .د زدیدست خواه يکار هم به خلاف

و لَو ردّوا «:دیفرمایم یخاص يبایباز) سورة انعام 28 ۀیآ(ن در م الشأیقرآن عظ

طبق خواسته و (و اگر آنان ( »﴾٢٨﴿لَعادوا لما نهوا عنه و إِنّهم لَكاذبونَ

 یگمان باز هم به آنچه از آن نه یبه دنیا بازگردانده شوند، ب) آرزویشان

  .).انندگردند و آنان قطعاً دروغگوی یاند بازم شده

 ياسرار و رازها ي امت، همهیست که در رزو قین یشک يچ جاین هیدر ا

بلْ بدا لَهم ما « .گرددیها آشکار م  کشف و نهان و درون انسان یانسان ها چ

برگشتن از آخرت به  :د گفت که در منطق قرآنیدر ضمن با »كانوا يخفُونَ

  .»او لَو ردّو« .محال است دنیا، خواب است و

 ث خصلت ویبح یکبار دروغگوییم که اگر یدان یم يورآاد یهمچنان قابل 

  .ورزد یغ نمیامت هم دریعادت انسان مبدل شود، از دروغ گفتن در روز ق

  !محترم خواننده گان

باوران دروغ  یباره مشرکان و ب در یموضوعات) 67 یال 60( :ات متبرکهیدر آ

  .شود ید، مورد بحث قرار داده میوحت و تیل الوهیزکاران، دلایپرداز، پره
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رت ةاميالْق مويلَ يووا عكَذَب ينيالَّذ  منهي جف سةٌ أَلَيدوسم مهوهجو اللَّه

ثْويم رِينكَبتلْم٦٠﴿ل﴾  

اه یشان سیها چهرهکه  ینیب یرا که بر خدا دروغ بستند م یامت کسانیو روز ق

  )60(ست؟یمتکبران ن يبرا یگاهیدر دوزخ جاا ی؛ آ شده است

ان گرفته یدو صفت کافر به ب»﴾٥٩﴿فَكَذَّبت بِها واستكْبرت«یه متبرکه قبلیآ

ب و استکبار را وانمود فرمود یتکذ يه مبارکه سزاین آیدر آ یشد ه است، ول

که یبود و باش آنان يشود و جایاه میآنها س يهایرو یکه در اثر دروغگوئ

  .تور و تکبر کردند تنها دوزخ اسغر

  :متعال هللادروغ بستن به  ينمونه ها

ان یل بیتوان مختصراً بشرح ذیتعال را مماز نمونه دروغ بستن به االله  یبرخ

  :داشت

  .ک قرار دادن به االلهیشر :اول

  .شبیه کردن يرا به چیز یاالله تعال :دوم

  .دانستن یفرشتگان را فرزند االله تعال:سوم

  .یبد خود به االله تعال ينسبت دادن کار :چهارم

  .کردن يیا پیامبر یخدای يادعا :پنجم

  .یتحریف و بدعت در قوانین اله :ششم

 ﴾٦١﴿وينجي اللَّه الَّذين اتقَوا بِمفَازتهِم لَا يمسهم السوءُ ولَا هم يحزنونَ

 دهد، دریشان نجات م یابیبب کامبه ساند   را که تقوا پیشه کرده یو خدا کسان

  )61(.و هرگز غمگین نخواهند شدرسد  یشان نمیعذاب به اچ رنج ویکه هیحال

 »هِمتفَازاب شدن و به یو کام يرستگار یو به معن یمیمفازه، مصدر م :»بِم

  .)31 هیآ، نبأ 188 هیآ  عمران آل :يسورة ها(دن است یآرزو رس
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االله  یرسول االله صل  که  است  آمده) رض( رهیهر واب  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد

،  هر شخص  همراه  به متعال خداوند« :ر کردندیتفس  نیرا چن  هیآ  نیا ه وسلمیعل

ن یکوتریدر ن  مؤمن  عمل  آورد پس یکند و گرد م یرا حشر م  يو  عمل

  قفمو  و هر گاه  است  يو  ، همراه يبو  نیو معطرتر  نیتر زهیو پاک  صورت 

را تو در یز  نترس :دیگویم  شیبرا  عملش  باشد، آن  شیدر پ  یا هراسی  رعب

  عمل  آن  چون  پس .مد نظر ندارند  آن  و تو را به  یستین  موقف  نیا  معرض

  شخص  دهد، آن  یم  ار انجامیبس  يو ها به   یبخش نان یاطم ن یاز ا  مجسم

 :دیگو یم  ؟ عملش یستیتو ک  بگو کهآخر !  یهست  یکوکسین  چه!  وه :دیگویم

  ام يو گرانبار  ینی؛ مرا با سنگ تو هستم  صالح  عمل من! ؟ یشناس یا مرا نمیآ

!  کنم یم  و از تو دفاع  دارم یتو را برم  اکنون  االله متعال که  و سوگند به  یبرداشت

ي ٱللَّه ٱلَّذين وينج« :دیفرمایم  يو  درباره االله متعال  که  است  کس  نیهم  پس

   .)61 :الزمرسورة(»﴾٦١﴿ءُ ولَا هم يحزنونَٓٱتقَواْ بِمفَازتهِم لَا يمسهم ٱلسو

  ﴾٦٢﴿كُلِّ شيءٍ وكيلٌ ياللَّه خالق كُلِّ شيءٍ وهو علَ

  )62(.نگهبان و کارساز است يزیاست و او بر هر چ يزیننده هر چیخدا آفر

 :يمراجعه شود سورة ها(مراقب ناظر و  .نگاهداردار و  عهده :»وكيلٌ«

   .)107و  102و  66 هیآ  ، انعام173 هیآ  عمران آل

 مه كأُولَئ اللَّه اتوا بِآيكَفَر ينالَّذضِ والْأَرو اتاومالس يدقَالم لَه

 ﴾٦٣﴿الْخاسرونَ

ات خدا یکه به آ یست، و کسانت اوین در مالکیآسمان ها و زم يدهایکل

  )63(.ان کارانندیشان زیادند، یکفر ورز

»قالد است ویکل یبه معن» دیمقل«جمع »ديم»قالم ضِيلَهالْأَر و ماواتالس به  »د

  .است یعالم هستت اوبریحاکمت ویربوبر وید تدبیتوحت خداوندویمالک یمعن
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االله  یاالله صل   از رسول) رض( عفان بن  عثمان   که  است  آمده  فیشر  ثیدر حد

  :وردآه مبارکه سؤال به عمل ین آیر ایدر مورد تفس ه وسلمیعل

  به  از تو راجع  قبل  یکس!  عثمان  يا« :ه وسلم فرمودیاالله عل یامبر صلیدر جواب پ

و   إلا االله  لا إله«: است کلمات   نیا  گفتن  ر آنیتفس . است  نکرده  سؤال  از من  آن

  هو الأول  إلا بااالله  ولا قوة  ولا حول  أستغفر االله  وبحمده  االله أكبر وسبحان   االله

  .»ء قدير شي  كل  وهو علي  ويميت  الخير يحيي  بيده  والآخر والظاهر والباطن

  شود و به  یم  ها باز ساخته  نیا  ندهیگو  يبرا  نیها و زم  ناآسم  يها  نهیگنج :یعنی

  .رسد  یم  بزرگ  یار و پاداشیبس  يریاو خ

 ﴾٦٤﴿قُلْ أَفَغير اللَّه تأْمروني أَعبد أَيها الْجاهلُونَ

  )64!(ر خدا را بپرستم؟ید که غیده یا به من دستور میآ! نادانان يا

غمبر یل و منطق از پیآمرانه و بدون ذکر دل یمشرکان با لحن :»...أَفَغير االلهِ«

مان ید تا بدو ایشان را پرستش نمایا يها  خواستند بت  یم موسل هیاالله عل یصل

   .کنند يرویاورند و از او پیب

انسان االله  :شود که یافت مین یبلندتر از یحماقت و جهالت :د گفت کهیبا

) معاذاالله(گران بپردازد و چنان توقع کند نه یش را گذاشته و به پرستش دیخو

  .دیاو را نما يرویغمبر خدا پیپ

  :66 – 64ات یشأن نزول آ

ش به یقر :ت کرده اندیروا) رض(حاتم از ابن عباس  و ابن ابو یطبران -1221

ن فرد مکه یم تا ثروتمندتریده  یبه تو مال و ثروت فراوان م :گفت(رسول االله 

 یبه شرط .میآور  یم به ازدواج تو در یرا بخواه يا دختری، و هر زن و يگرد

ن کار را یاگر ا یاد نکنی يها را به بد  و آن یینگو ان ما ناسزایکه به خدا

کشم تا  یانتظار م :امبر گفتیما را پرستش کن، پ يها  ک سال بتی، یکن ینم

 اللَّه يرقُلْ أَفَغۀ یآ(و(ن سوره یپس ا .رسدیت میاز پروردگارم چه دستور و هدا
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ونرأْمأَ يت دبلُونَيأَعاها الْجا به من فرمان ینادانان، آ يا :بگو«) 64 :زمر) (64-ه

در  یطبران[ 38225 يطبر( .نازل شد» کنم یر خدا را بندگید که غیده  یم

  )44/  2» ریمعجم صغ«

الَّذين من قَبلك لَئن أَشركْت لَيحبطَن عملُك ولَتكُونن  يولَقَد أُوحي إِلَيك وإِلَ

رِيناسالْخ ن٦٥﴿م﴾  

شده است که اگر  یش از تو بوده اند، وحیکه پ ید به تو و به کسانیترد یب

  )65(.بود یانکاران خواهیاز زشود ویاثر م یب، همه اعمالت تباه ويمشرك شو

رِيناكالش نم كُنو دبفَاع لِ اللَّه٦٦﴿ب﴾  

  )66(.بلکه تنها خداوند را عبادت کن، و از شکرگزاران باش

ا قَدمو اتاومالسو ةاميالْق موي هتضا قَبيعمج ضالْأَرو رِهقَد قح وا اللَّهر

  ﴾٦٧﴿عما يشرِكُونَ يمطْوِيات بِيمينِه سبحانه وتعالَ

ن یکه زمیدر حال ،نکردند یقدرداناوست  یو خدا را آن گونه که سزاواربزرگ

ده به یچیر قبضه قدرت اوست، و آسمان ها هم درهم پکسره دیامت یدر روز ق

) يو(ک یآنچه شربرتر است از منزه است و او پاك و دست اوست؛ 

  )67(.گردانند یم

»هتضقبوض( ینجا به معنیدر مشت گرفتن است و ا یقبض به معن :»قَبیعنی) م 

 ن در قبضه قدرت و تحت تصرّفین است که همه زمیمراد ا .است) در مشت(

  .)104 آیه اء یانب :سورة( .ها دهیدر هم نورد .ها دهیچیدر پ :»مطْوِيات«.او است

»ينِهمانتخاب دست راست بدان خاطر است که اغلب  .با دست راست او :»بِي

 يشتریدهند و قوت و قدرت ب  یمهم را با دست راست انجام م يمردم کارها

ه از سلطه مطلق یرات، کنایتعب هات وین تشبیهمه ا .کنند یدر آن احساس م

ها   انسان يگر براین سلطه در جهان دیاست و ا یپروردگار بر عالم هست

   .محسوستر و آشکارتر است
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 : است  آمده) رض(  رهیاز ابوهر  و مسلم  يبخار  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد

  دست ها را با  ناکند و آسم یم  را قبضه  نیزم  امتیخداوند متعال در روز ق«

 .»؟ الارض  ملوك  أين  انا الملك« :دیگویم  چد، سپسیپ  یم  خود در هم راست 

  .)؟ نیزم  انیند فرمانروایکجا  فرمانروا پس  منم(

  آمده) رض(مسعود   ازعبداالله بن  يبخار  تیروا  به  فیشر  ثیدرحد  نیهمچن

ه وسلم یاالله عل ی صلاالله   هود نزد رسولی  از دانشمندان  يدانشمند :فرمود  که  است

ها را   نامتعال آسم  يخدا  که  میابی  یم  ما در تورات!   محمد  يا : آمد و گفت

خود و   انگشت  کیها را بر سر نیدهد و زم یخود قرار م  انگشت  کیبر سر 

  کیرا بر سر   مرطوب  و خاك  خود و آب  انگشت  کیرا بر سر   درختان

! فرمانروا  منم :دیگویم  گاهخودآن  انگشت  کیسر بررا  ر خلقیساخود و  انگشت

دند یخند  دانشمند ـ چنان  آن  سخن  قیتصده وسلم ازسریاالله عل یاالله صل   رسول

  .»کردند  را تلاوت  هیآ  نیا  شد، سپس  انینما  شان  ابیآس  يها  دندآن  که

 :فرمود  که  است  آمده)رض(عمر  ابن  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد  نیهمچن

 »ۦوما قَدرواْ ٱللَّه حق قَدرِه« : هیآ ن یا  يه وسلم روزیاالله عل یرسول االله صل

  را در هنگام  شیخو  دست  کهیرا بر منبر خواندند و در حال )67 :الزمرسوره (

  يمجد الرب« :کردند، فرمودند یورو م را پشت  و آن  داده  حرکت  یسخنران

  االله برسول ، فرجف  ، أنا العزيز أنا الكريم أنا المتكبر، أنا الملك ، أنا الجبار، نفسه

  منم :دیگویو م  د کردهیپروردگار خود را تمج«.»به  قلنا ليخرن  ص المنبر، حتي

منبر در   هنگام ن یدر ا . میکر  ، منم غالب  فرمانروا، منم  متکبر، منم  جبار، منم

منبر با  قطعاً : میباخود گفت  آمد تا بدانجا کهدر  لرزه ص به  خدا  رسول  ير پایز

  .»افتد  یم فروه وسلم یاالله عل یاالله صل   رسول
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 :دیگو یم  آن  دنبال  و به  کرده  نقل  رشیرا در تفس  ثیاحاد  نیر ایکث  ابن

 : د گفتیو با  است  متعلق  مهیکر  هیآ  نیا  به  که  شده  تیروا  ياریبس ث یاحاد«

  انیب  یعنی،  سلف  از مذهب  يرویها همانا پ  آن  ها و امثال در آن صواب   روش

  شدن قائل  ، بدون است  آمده  که  است  یصورت  همان  ها به  آن  ها و اعتقاد به آن

  .»ها آن  فیتحر به   بردن  ا دستی،  تیفیک  به

  :67 ۀیشأن نزول آ

 يهودی :ه استت کردیروا) رض(ح از ابن عباس یبه قسم صح يترمذ -927

که خدا عزوجل  يابوالقاسم، در باره روز يا :م آمد و گفتیکر ینزد نب

ن آب را بر ین را بر ایزم] اش اشاره کرد به انگشت سبابه[ن یها را بر ا  آسمان

قرار بدهد چه ] کرد یش اشاره میهر بار بر انگشتان خو[ن یها را بر ا ن و کوهیا

احمد ( .را نازل کرد »...روا اللَّه حق قَدرِهوما قَد«ه یآاالله ؟ پس ییگویم

  .ت کرده اندیروا 3240 يو ترمذ 1/251

نش یهود در آفری یزمان :ت کرده استیابن ابوحاتم از حسن روا :ك -928

گفت که  يزهایشناخت پروردگار چد وبعد دریشیفرشتگان اندن ویآسمان زم

  .نازل شد» ا قَدروا اللَّه حق قَدرِهوم«متعال نبود پس  االله جلال ستۀ عظمت ویشا

صفات پروردگار  ههود در باری:ت کرده استیر رواید بن جبیاز سع :ك -929

  .ه را نازل کردین آیا االله پس  .ان داشتندیرا ب ییزهایناآگاهانه و نابخردانه چ

ه یکه وسع کُرْس یهنگام :کند یت میع بن انس روایابن منذر از رب :ك -930

 ضالأَرو اتاومین کرسیا! االله رسول  يا :گفتند .نازل شد) 255 :بقره(الس 

نازل » ...وما قَدروا اللَّه« هین است پس عرش چگونه است؟ پس آیکه چن

ف جلال یتأل :اسباب النزول یم، لباب المنقول فیاسباب نزول قرآن کر( .شد

  .)یوطین سیالد
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  !محترم خواننده گان

، یپور اول و دوم، محکمه همگانیش :لیاز قب یموضوعات) 75 یال 68(ات یدر ا

کردن مؤمنان  ییدوزخ و گروه گروه راهنما يدسته دسته راندن کافران به سو

  .گرفته استموردبحث قرار سلام،به بهشت واستقبال فرشتگان ازآنان بادرود و

 اتاومي السف نم قعورِ فَصي الصف خفنو ثُم اءَ اللَّهش نضِ إِلَّا مي الْأَرف نمو

رأُخ يهف خفونَ ينظُرني اميق م٦٨﴿فَإِذَا ه﴾  

رد، مگر یم ین است میشود، پس هر که در آسمان ها و زمیده میو در صور دم

شود، ناگهان  یده میگر در صور دمیرا که خدا بخواهد، آن گاه بار د یکس

  )68(.هستند) حساب و جزا(خیزند، و در انتظار  همگی بپا می

»قعشوندیهوش م ین است که اول بیاز آن ا مراد هوش شدن است، و یب :»ص، 

 .گردندیهوش م یکه قبلاً مرده اند ارواح آنها ب یرند، وکسانیم یسپس م

  .)يوبندید یع عثمانیمحمد شف یمعارف القرآن علامه مفت(

»اءَ اللَّهش نل، یات در منثور چهار فرشته جبرئیمراد از آن طبق روا »إِلَّا م

ات آمده است که یروا یدر بعض باشد، و یل وملک الموت میل، اسرافیکائیم

ن ین است که حاملیآنها ا يشود، ومراد از استثناین عرش را هم شامل میحامل

ن است که آنها درآثر نفخ صور یمراد آنها ا شود، و یعرش را هم شامل م

گانه حق سبحانه یاز ذات  یوغ رند،یم یسپس از آنها هم م یند، ولریمینم

 ن است ویر هم همیار ابن کثیماند، اختینم یآن وقت باقدر یکس یوتعال

  .گرددیآخر موت واقع م ملک الموت در نها بریتمام ا که در :فرموده است

»اميم، ا :»قستادگانیجمع قائ.  

 يتاب و سزا و جزا و شقاوت و سعادت ابدچشم به راه حساب و ک :»ينظُرونَ«

   .ش هستندیخو
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  :دن صوریدم رستاخیز وروز 

ن بار به صدا یاول يپور را برایل شیکه اسرافیفوق گذشت زمان ۀیکه در آیطور

هوش شده، و ین هستند بیزم يکه بر رو يآورد تمام موجودات زنده ا  یدر م

  .رندیمیم

وندد یپ یوحشتناك که به وقوع موضع  )الحاقۀسورة  16تا  13ات یآ(در 

 ﴾١٣﴿فَإِذَا نفخ في ٱلصورِ نفخة وٰحدة« :ف گرفته شده استین توصیچن

فَيومئذ وقَعت  ﴾١٤﴿وحملَت ٱلأَرض وٱلجبالُ فَدكَّتا دكَّة وٰحدة

ده یکه دمیهنگام( ﴾١٦﴿ءُ فَهِي يومئذ واهيةٓوٱنشقَّت ٱلسما ﴾١٥﴿ٱلواقعةُ

ن و کوهها و هر دو به یدن، و برداشته شدند زمیک دمی) بوق(شد در صور 

د، و یامت به وجود آیده شدند، و در آن روز واقعه قیک بار در هم کوبی

ه یپا یآسمان از هم شکافته، و با آن استحکام و نظم و در آن روز سست و ب

  .)ده شده استیاست و از هم پاش

يوم تبدلُ ٱلأَرض غَير ٱلأَرضِ « :دیفرمایم) میسورة ابراه 48 ۀیآ(همچنان در 

تٰوٰمٱلسل یگر تبدیگر و آسمان به آسمان دین دین را به زمیکه زمیروز«( »و

ن بار یشود و ا  یده میبار دوم صور دم ين وخت است که برایدر ا و .»....شود

فَإِذَا هم قيام  يٰفخ فيه أُخرثُم ن« .باشد  یزنده شدن بعد از مرگ م يبرا

  .]68 :الزمر[ »ينظُرونَ

مه و برهنه، بدون بوت و لباس، ختنه نشده، ین وخت که مردم سراسیدر ا

، و از شدت زندیخ  یم شان بریاز قبرها) اند ده شدهیکه از مادر زائ يمانند روز(

ش یبه خو کند، و هر کس ینگاه نم يگریک به دیچ یوضع موجود ه یسختو

بعثَنا من  ۢيٰويلَنا من« :ندیگویاست که کفار م يباشد و آن روزیمشغول م

  .]52 :سی[ »هٰذَا ما وعد ٱلرحمٰن وصدق ٱلمُرسلُونَ« :دیگویو مؤمن م »مرقَدنا
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 :کند که فرمود یت میه وسلم روایاالله عل یامبرصلیاز پ) رض(ره یهر ابو

السماءَ بِيمينِه ثُم يقُولُ أَنا الْملك أَين  يه الأَرض يوم الْقيامة، ويطْوِيقْبِض اللَّ«

چاند یپ  ید و در هم مینما  ین و آسمان را قبضه میخداوند زم« .»ملُوك الأَرضِ

این حدیث ( .»ن کجا هستند؟یمن پادشاه، هستم پادشاهان زم :دیفرمایسپس م

  .).، روایت کرده است)6519(در صحیح، کتاب الرقائق  يارامام بخ

ت شده است آمده یروا:أَبِی هرَیرَةَ رضی االلهُ عنْهکه از حضرت  یثیدر حد

يا  :قَالُوا» بين النفْختينِ أَربعونَ« :االلهُ علَيه وسلَّم قَالَ يعنِ النبِي صلَّ« :است

 :أَبيت، قَالَ :أَربعونَ سنةً، قَالَ :أَبيت، قَالَ :أَربعونَ يوما، قَالَأَبا هريرةَ 

كُلُّ شيءٍ من الإِنسان، إِلَّا عجب ذَنبِه، فيه  يأَبيت ويبلَ« :أَربعونَ شهرا، قَالَ

الخَلْق كَّبر4814 :يرواه البخار( »ي(.  

چهل روز  یعنی! رهیابا هر يا :گفتند .»است) تا(چهل ن دو نفخ صور یب«

از [ :مگر چهل سال است؟ گفت :گفت.با دارما] ن آنییاز تع[ :است؟گفت

و « .با دارما] ن آنییاز تع[ :چهل ماه است؟ گفت :گفت .با دارما] ن آنییتع

 عجب :یعنی[ن مهرة کمر یتر نیشود، مگر پائیبدن انسان فرسوده م يتمام اجزا

ب یترکر یهمان مهرة اخخلائق از ماند، و  یم یباقکه به حال خود ] الذنب

  .»شوندیم

ن دو نفخ صورت چهل سال است، ابن یآمده است که ب يگریات دیدر روا

ن دو نفخ صور یب« :فرمودند )ص(امبریکند که پ یت میمبارك از حسن روا

اند، و در نفخ ریم یرا م یچهل سال است، در نفخ اول خداوند هر زنده جان

ن متفق است یات بر ایروا :دیگو یم یمی، و حل»کند یدوم هر مردة را زنده م

ن ییگفت که از تع )رض(رهیهر نکه ابوین دو صور چهل سال است، و ایکه ب

 )ج(امبر خداین جهل سال را از پیتع ين باشد، که وید سببش ایآن ابا دارم، شا

ش خود یاز پ ين موردیچن خواست، که در ین جهت نمیاده بود، ازینشن

  .دیبگو يزیچ
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امبر یکنند که پ یت میروا)االله عنهما یرض(د خدریداود و حاکم از ابوسع ابو - 

، و »ک دانۀ خردل استیعجب الذنب به اندازة « :ه وسلم فرمودندیاالله عل یصل

در انسان « :فرمودند )ص(امبریت است که پیره روایح مسلم از ابوهریدر صح

امت از آن استخوان یانسان در روز قخورد، ویرا نمت که خاك آناس یاستخوان

  .»عجب الذنب« :ن کدام استخوان است؟ فرمودندیا :دی، پرس»شودیب میترک

 يقُضاءِ ودهالشو ينبِيجِيءَ بِالنو ابتالْك عضوا وهبورِ ربِن ضالْأَر قَترأَشو

هو قبِالْح مهنيونَبظْلَملَا ي ٦٩﴿م﴾  

نهند، و  یرا م] اعمال[شود، و کتاب  ین به نور پروردگارش روشن میو زم

شود، و  یصله میف یانشان به حقّ وراستیشوند وم یامبران و گواهان آورده میپ

  )69(.به کسی ستم نخواهد شد

»قَتردیتابان گرد .روشن شد :»أَش.  

»ضامت استیقن محشر و گستره یمراد زم :»الأر.  

 :سوره(است  یمراد از نور خدا، پرتو تجلّ .با نور خداوندگارش :»بِنورِ ربها«

اند که  گرفته یه از عدل و داد الهیاز مفسران نور را کنا یبرخ .)143/   اعراف

  .کند یم یمحشر را نوران

»ابتالْك عضسراء ا :سورة(شود   ینامه اعمال به دست صاحبان آن داده م :»و

  .)49 آیه  ، کهف14و  13 آیات 

 هیآ  ، قصص41 آیهنساء  :سورة(اء ینبأمراد  .د، گواهانیجمع شه :»الشهدآءِ«

و فرشتگان است ) 143 هیآ  بقره :سورة( يان امت محمدیو علماء و راهنما) 75

  .)12 - 10 اتیآ، انفطار 21 هیآ، ق 166 هیآنساء  :سورة(

ل عطف عام بر خاص یاز قب) النَّبِیینَ(بر ) هدآءالشُّ( صورت اول، عطف در

   .است
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»اءدالشُّهینَ وبِالنَّبِی جِیءدان یشود که در میه مبارکه معلوم مین آیا ياز فحوا» و

شوند، وشاهدان  یغمبران حاضر میپ يحشر به هنگام حساب وکتاب همه ا

، هم از جمع شاهدان ه السلامیا علیخود انب گردند و یگر هم حاضر مید

و « :فرموده است) سورة نساء 41ۀ یآ( که قرآن عظم الشأن در يشوند، طوریم

) !وبیآوریم و تو را نیز بر آنان گواه آوریم؟( »هؤلاءِ شهِيداً  يجِئْنا بِك عل

آمده ) سورة ق 21( ۀیکه در آیطور .باشند یوفرشتگان هم از جمله شاهدان م

د ینجا مراد از سائق وشهیکه در ا»ديها سائق وشهوجأءت کل نفس مع«:است

هم جمع آن  يامت محمد) الدار المنثور من سورة ق یکما ذکر ف(فرشتگانند 

وتکونو ا  :آمده است) سورة حج 76 :ۀیآ( که دریطور .باشد یشاهدان م

 جوارح خود انسان هم شامل ن شاهدان اعضا ویدر جمع ا و )الناس يشهدا عل

هم وتشهد يديوتکلمنا آ :س آمده استیسورة  65 ۀیآ( درکه یطور .هستند

  .)ارجلهم

 ﴾٧٠﴿ووفِّيت كُلُّ نفْسٍ ما عملَت وهو أَعلَم بِما يفْعلُونَ

) االله(و او  .شود یآنچه را انجام داده است، به طور کامل داده م یو به هر کس

  )70(.کنند داناتر است یبه آنچه م

 يبد يو در جزا ینقصان یکیدر پاداش ن »نفْسٍ ما عملَت ووفِّيت كُلُّ«

دارد در  يو بد یکید هر کس هر آن قدر که نیآ یبعمل نم یادتیچگونه زیه

ل آن یابد تفصییط خدا موجود است بر طبق آن مکافات و مجازات میعلم مح

 .شودینده داده میتا یک اندازه در آ

ن است، که احضار ین جمله ایهدف از ا »﴾٧٠﴿نَوهو أَعلَم بِما يفْعلُو«

 .االله متعال معلوم سازند يشاهدان نه بدان خاطر است که اعمال مردم را برا

ش یاد آورند و با چشم خویخود مردم کردارشان را به است تابلکه بدان خاطر

  .بر آن شهادت دهند شاهدان و ،ش را مشاهده کنندیاعمال ارتکاب شده خو
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  يقسوا إِلَوكَفَر ينيالَّذ تا حرمز منهيج  مقَالَ لَها وهابوأَب تحا فُتاءُوهإِذَا ج

خزنتها أَلَم يأْتكُم رسلٌ منكُم يتلُونَ علَيكُم آيات ربكُم وينذرونكُم لقَاءَ 

  ﴾٧١﴿الْكَافرِين يت كَلمةُ الْعذَابِ علَولَكن حقَّ ييومكُم هذَا قَالُوا بلَ

ش یچون به دوزخ رسند درها ،شوند یو کافران گروه گروه به دوزخ رانده م

از خودتان به نزدتان  یغمبرانیا پیآ :ندیگشوده شود ونگهبانانش به آنان گو

 نیشما بخوانند و شما را از ملاقات چن يات پروردگارتان را برایامدند تا آین

 یفرمان عذاب بر کافران ثابت و حتم یول! یبل :ندیگو یبترسانند؟ م يروز

  )71(.دیگرد

»يقرانده شد .سوق داده شد :»س.  

  .دسته دسته .فوج فوج .جمع زمرَة، گروه گروه :»زمراً«

  .خَزَنَۀ جمع خازِن، محافظان، نگهبانان :»خزنتها«

غمبران ین است که پیمراد ا .نوع خودتان از جنس و یغمبرانیپ :»مّنكُم رسلٌ«

  .اند م کردهیعت را به شما تفهیبه زبان خودتان شر

  .د داردیخ و تهدین پرسش جنبه توبیا :»م يأْتكُم رسلٌ مّنكُمأَلَ«

   .)36 هیآ  ، نحل96و  33اتیآ  ونسی :ملاحظه شود(:»...حقَّت كَلمةُ«

  :راندن کافران به دوزخ

د شده و یکافران تهد«:ن است کهیراندن کافرآن به دزوخ هم ةودرمورد نح

ز یراند آنان ن یاش را مشوند همانگونه که چوپان گله یدوزخ رانده م يبسو

ان یب) سورة الزمر 71(ه یکه در آیطور .شوند یرانده شده، به دوزخ وارد م

  .افتیان یوه راندان آن بیش شکل و

 شدهان یب) سورة الطور 13ۀ یآ( ه دوزخ دران بیت راندن دوزخیهمچنان وضع

  :است
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ان آتش یکه آنان را با زور به م يروز ( ﴾١٣﴿نارِ جهنم دعا يٰيوم يدعونَ إِلَ«

  .).اندازند  یدوزخ م

ءُ ٓويوم يحشر أَعدا« :است شدهان یآن بة ویش) فصلت 19 :ۀیآ( همچنان در

آتش  يکه دشمنان االله به سو يو روز« .»﴾١٩﴿يوزعونَٱلنارِ فَهم  يٱللَّه إِلَ

  .»)وندندیگران به آنان بپیتا د(شوند   یداشته منگه) جا  همان(رانده و سپس 

  :ان ومحافظت آن آمده استیهمچنان در مورد دوزخ

وانات را در یطور که انسان ح  کند، همان ینگهبان دوزخ آنان را جمع م :اول

  .کند یک محل جمع می

د که کافران بر یآ ین بر میچن یات اسلامیات و روایهمچنان از از آ :دوم

شان منع یپاها يشوند و از راه رفتن بر رویشان به دوزخ برده میها  چهره يرو

 يٰوجوههِم إِلَ يٰٱلَّذين يحشرونَ علَ« :دیفرمایکه االله متعال میطور .شوندیم

 یکسان « .)34 :الفرقان سورة( »﴾٣٤﴿وأَضلُّ سبِيلا جهنم أُولَٰئك شر مكَانا

شوند و در آن گرد   یدوزخ برده م يشان به سویها  کشان بر چهره  که کشان

  . »  ن راه را دارندیتر  گاه و منحرفین جایشوند، آنان بدتر  یآورده م

 امبریاز پ ي، مرد اند که ت کردهیروا) رض(و مسلم از انس ابن مالک  يبخار

مردم بر   ز چگونهیدر روز رستاخ! رسول االله  يا :دیه وسلم پرسیاالله عل یصل

 :ه وسلم در جواب فرمودیاالله عل یامبر صلیروند؟ پ یشان حشر و راه م  صورت

»الَّذ سلَ يأَلَيع اهشيأَم ف هلَيلَ يرِجا عرا قَادينلَ يالدع هيشميأَنْ ي  موي هِهجو

برد، توان آن   یش راه میپاها يا کافر را رویکه در دن یا آن کسیآ «  »لْقيامةا

کتاب  يبخار( .»؟اش راه ببرد چهره يز او را رویرا ندارد که در روز رستاخ

   ) 2806 (وشماره آن   ) 21674 (ومسلم ) 377( يالرقاق، فتح البار

شوند، در آن هنگام، نه   یشان حشر میها  ن که بر چهرهیکافران، علاوه بر ا

  .توان حرف زدن دارند  نند و نهیب  یم يزیچ
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كُلَّما  ۖمأوٰهم جهنم ۖوجوههِم عميا وبكما وصما يٰونحشرهم يوم ٱلقيٰمة علَ«

شان را بر یز ایو ما در روز رستاخ «  .)97 :سورةالإسراء( »خبت زِدنٰهم سعيرا

شان   گاهیجا .میآور  یکور و لال و کر گرد م) کشانده و(شان رخسار يرو

استخوان به سبب سوختن گوشت و(زبانه آتش  زمان کههر .دوزخ خواهد بود

  . » مییافزا  یآتش م ي فروکش کند، بر زبانه) شانیا

بت یمص يشان، بر دشوار روانین و پیحشر کافران همراه با معبودان دروغ :سوم

من  ﴾٢٢﴿ٱحشرواْ ٱلَّذين ظَلَمواْ وأَزوٰجهم وما كَانواْ يعبدونَ«.دیافزایها م آن

  .)23-22 :سورة الصافات( »﴾٢٣﴿صرٰط ٱلجَحيمِ يٰإِلَ ۡدون ٱللَّه فَٱهدوهم

شان و  به خود ستم کردند، همراه با همسران) با کفر و شرك (را که  یکسان  (

سپس آنان را به راه دوزخ  .دیدند، گرد آوریپرست  یر از االله میچه را که غ آن

  .)  دیکن ییراهنما

قُل لِّلَّذين « .در آن روز کافران شکست خورده و خوار خواهند بود :چهارم

 :آل عمران سورة( »﴾١٢﴿وبِئس ٱلمهاد ۖجهنم يٰكَفَرواْ ستغلَبونَ وتحشرونَ إِلَ

گردآورده ) در آخرت(د و یخور  یشکست م) ایدر دن( :به کافران بگو  ( .)12

  .) !است يگاه بدید و چه جایشو  یو به دوزخ افکنده م

دوزخ که تمام وجود کافران را مملو  يش از افتادن در دوزخ، صدایپ :پنجم

إِذَا رأَُم من «.دهد  یشان را تکان میها است، گوش  از ترس و وحشت کرده

كَانواْ ۢمعميد سعيرا بفزظا ويغا تن یا (که  یهنگام ( .]12 :الفرقان[ »﴾١٢﴿لَه

آلود و جوش و  خشم يند، صدایب یشان را از دور میا) آتش افروزان دوزخ

  .)  شنوند  یخروش آن را م

نند، یب  یرسند و اوضاع خطرناك دوزخ را م  یکافران به دوزخ م یوقت :ششم

ولَو « .کنندیا را میبرگشتن به دن يآرزو مان آوردنیا يشوند و برا  یمان میپش
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رلَ يٰٓتفُواْ عقبِ يإِذ و كَذِّبلَا نو درا ننلَيتٰارِ فَقَالُواْ يٱلن  نكُونَ منا ونبر تَٰاي

نِينشان را یگاه که ا آن ینیاگر تو آنان را بب ( .)27 :الأنعام سورة( »﴾٢٧﴿ٱلمُؤم

 ا بریبه دن! کاش يا :ندیگو یدارند، آنان م  یخ نگاه مآتش دوز) در کنار(

  . » میشدیمؤمنان م ي از زمرهم ویکردیات پروردگارمان را انکار نمیآم ویگشتیم

ورءَا ٱلمُجرِمونَ ٱلنار « :ابندی  یرا نم یچ مکانیز از دوزخ هیفرار و گر ياما برا

و  (.]53 :الکهف[ »﴾٥٣﴿دواْ عنها مصرِفااْ أَنهم مواقعوها ولَم يجِٓفَظَنو

 يافتند و جا  یدانند که در آن م ینند و میب  یکاران آتش دوزخ را م گناه

  .) ابندی  یاز آن نم يفرار

که آنان یشود و در حال  یدر آن هنگام، دستور رفتن به دوزخ صادر م:هفتم

  .کند یان میماها ن  آن  ل هستند، االله خشم خود را نسبت بهیخوار و ذل

 :النحل[ »﴾٢٩﴿ٱلمُتكَبرِين يفَلَبِئس مثو ۖاْ أَبوٰب جهنم خٰلدين فيهآفَٱدخلُو«

اکنون از درهاي جهنم وارد شوید در حالیکه ) به آنها گفته میشود( .]29

  . ) د بود چه جاي بدي است جایگاهی متکبرانیجاویدانه در آن خواه

زگارند، یکنند، مگر آنان که پره یدا نمیدوزخ نجات پجن و انس از آتش 

چه که از   ق کردند و از آنیامبران را تصدیمان آوردند و پیآنان که به االله ا

  .کردند يروید، پیشان رسیجانب پروردگار به ا

ثُم  ﴾٦٨﴿فَوربك لَنحشرنهم وٱلشيٰطين ثُم لَنحضرنهم حولَ جهنم جِثيا«

ثُم لَنحن أَعلَم بِٱلَّذين  ﴾٦٩﴿ٱلرحمٰنِ عتيا يلَنترِعن من كُلِّ شيعة أَيهم أَشد علَ

ربك حتما  يٰكَانَ علَ ۚوإِن منكُم إِلَّا وارِدها ﴾٧٠﴿بِها صليا يٰهم أَولَ

 :میمر[ »﴾٧٢﴿واْ ونذَر ٱلظَّٰلمين فيها جِثياثُم ننجي ٱلَّذين ٱتقَ ﴾٧١﴿مقضيا

گاه م و آنیکنیها حشر م   طانیسوگند به پروردگارت که آنان را با ش ( .]68-72

 .میسازیرامون دوزخ حاضر میاند، پ که به زانو در آمده یآنان را در حال ي همه
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اند،  ر بودهت را که بر پروردگار رحمان سرکش ی، کسانیگاه از هر گروهآن

شتر سزاوار ورود به دوزخند و یب یم چه کسانیدان  یم و ما بهتر میکش یرون میب

 ي ن وعدهیا .که بر دوزخ گذر خواهد کردست مگر آنیکس از شما ن چیه

زگاران را یگاه پره آن .است که انجامش با پروردگار توست يو مقدر یقطع

  . »میکن یاند، در دوزخ رها م  هم و ستمگران را که به زانو درآمدیده  ینجات م

 ي گانهیاالله به ذات « :دیفرمایبالا م ي هیر آیدر تفسرحمۀ االله د قطب یاستاد س

که کافران پس از ) ن سوگند استیتر ن بزرگیو ا(کند  یاد میخود سوگند 

و  .»فَوربك لَنحشرنهم«است  ین قطعیمردن زنده و حشر خواهند شد و ا

منظور از .»لَنحشرنهم وٱلشيٰطين« :حشر نخواهند شد ییتنها  کافران به

ان یگران، سبب انکار شدند و میدر دل د  هستند که با وسوسه ین، کسانیاطیش

  .شرو و راهبر و راهرو وجود داردیرو و پیوند پین، پیاطین شیکافران و ا

ثُم « :شده استم یز از آنان در کنار دوزخ ترسیآم  اهانت يری، تصوۀیدر آ

شان را گرداگرد دوزخ به زانو یو سپس ا «  .»لَنحضرنهم حولَ جهنم جِثيا

   ) 4/476 (ر یرابن کثیتفس( . » میساز  یدرافتاده حاضر م

ثْوم ا فَبِئْسيهف يندالخ منهج ابولُوا أَبخيلَ اديق رِينكَبت٧٢﴿الْم﴾ 

د یکه در آن جاودانه خواهید در حالییدوزخ درآ ياز درها :ندیگو] به آنان[

  )72(.است یگاهیگاه متکبران چه بد جایبود ؛ پس جا

إِذَا جاءُوها وفُتحت أَبوابها وقَالَ  يالْجنة زمرا حت يوسيق الَّذين اتقَوا ربهم إِلَ

 ﴾٧٣﴿م طبتم فَادخلُوها خالدينلَهم خزنتها سلَام علَيكُ

بهشت سوق  يسو دند گروه گروه بهیترس  یکه از پروردگارشان م یو کسان

ش یها و در) شوند  یمسرور م(ک آن رسند یشوند و تا چون به نزد  یداده م

خوش آمدید به ! سلام بر شما باد :ندیگو  یگشوده شود و نگهبانانش به آنان م

  )73( .و جاودانه بمانید آن وارد شوید
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حرف  .شان باز است يرو آن به  يکه دروازه هایدر حال :»وفُتحت أَبوابها«

 71ه ین عبارت در آیع .)50هیآ  ص :ملاحظه شود سورة(ه است یواو، حال

 یاو است، چرا که جهنّم به منزله زندان است و درِ زندان هنگام بدون و

ه ین آیدر ا یول .را بدانجا برسانند یانیزندانا ی یشود که زندان  یگشوده م

را بدانجا  یاست که چون بزرگان یخوب و باصفائ يگر جا انیاو ب حرف و

شان درها قبلاً باز یبه احترام ا ،باشند یمحترم م یش االله تعالیبرند که در پ  یم

  .شان استیو ورود ا یف فرمائیشده و آماده تشر

»كُملَيع لامدیدر امن و امان هست! باد درودتان :»س.  

»متبد و به یخوش باش ،دینموده ا یزندگ یکید و به نیا ا خوب بودهیدر دن :»ط

کو خواهد بود یکو بوده است و پاداشتان نیتلاشتان ن! دیکن یزندگ یخوش

  )ر خرمدلیتفس(  .دیدار یجاه و مکان خوب و خوش .)یالمراغ :ریتفس(

  !محترم ه گانخوانند

  است که ازعمربن یثیان حدیزه جنت به استقبال جنتاشدن درو بازدر مورد 

از « :ه وسلم فرمودندیاالله عل یاالله صل   رسول :ده کهیت گریروا) رض(  خطاب

گرداند،   یم  را کامل  شیخو  يو وضو  وضو گرفته  که  ستین  یکس  چیشما ه

  کهنی؛ جز ا» و رسوله  محمدا عبده  إلا االله وأن  لا إله  أشهد أن« :دیگو یم  سپس

  دروازه که شود تا از هر  یم  او باز ساخته  يرو  به  در بهشت  هر هشت

  .»داخل شود  آن  خواهد، به یم

إِذَا جاءُوها « :جمله يفحوا و یات اسلامیاست مطابق روا يورآاد یقابل 

مسدود است  دوزخ اساساً يشود که دروازه هاین معلوم میچن »وفُتحت أَبوابها

شود که این خود   یرسند بطور ناگهان باز م  یبه آن م انینکه دوزخیهم یول

  .آور است وحشت
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گذشت دوزخ  »لَها سبعةُ أَبوابٍ« )سورة حجر 44 :هیآ(که در یهمچنان طور

  .باشد یم يمتعدد يدروازه ها يدارا

نکه دوزخ ید اول ایآ یدو فهم بدست م »قالَ لَهم خزنتها«همچنان از جمله 

 ينکه فرشتگان با دوزخیان گفتگویدوم ا ن مخصوص بود، ویمأمور يدارا

  .مستقیم دارند

وقَالُوا الْحمد للَّه الَّذي صدقَنا وعده وأَورثَنا الْأَرض نتبوأُ من الْجنة حيثُ نشاءُ 

ينلامالْع رأَج م٧٤﴿فَنِع﴾ 
حمد و ستایش مخصوص خداوندي است که به وعده خویش  :گویند یآنها م

را میراث ما قرار داد که هر جا را بخواهیم ) بهشت(درباره ما وفا کرد و زمین 

  )74(.کوست پاداش عمل کنندگانیپس چه نمنزلگاه خود قرار دهیم، 

 128ات یآ  اعراف :يهاه سور(از آن ما کرده است  .به ما داده است :»أَورثَنا«

  .)59 هیآ، شعراء 137و 

 :يسورة ها(م یبر  یم و بسر میشو  ین میگزیجا .میکن  یگاه خود میجا :»نَتَبوأُ«

  .)93و  87 ات یآ  ونسی، 56 هیآ  وسفی

رتيو  مهنيب يقُضو هِمبر دمونَ بِححبسشِ يرلِ الْعوح نم افِّينكَةَ حلَائالْم

 ﴾٧٥﴿حق وقيلَ الْحمد للَّه رب الْعالَمينبِالْ

ح و یاند و به تسب که گرد عرش حلقه زده ینیب یفرشتگان را م) در آن روز(

 :شودیصله شده و گفته میان آنان به حق فیپروردگار خود مشغولند و در م يثنا

  )75(.ان استیراست که پروردگار جهان یش ذاتیستا

 »آفِّينرندگانیفراگ .حلقه زنندگان .اف کنندگان و گردندگانطو :»ح.  

»مهنيب يات یآ ونسی :يملاحظه شود سوره ها( )صله شدهیبه حق ف( :»قُض

  .)69 هیآ، زمر110 هیآ، هود 54و  47و  19
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  فرشتگان  انیم  یعنی« :دیفرمایم  يراز ن امام یمفسر مشهور جهان اسلام فخر الد

  انیپروردگار عالم  را که  ییخدا  شیستا :شودیم  و گفته« .»شودیم  حکم  حق  به

  صله بهیاالله متعال را در برابر ف هستند که   يا یبهشت  مؤمنان : ندگانیگو» است

 : یقول به .ندیگویم  شی، ستا است  کرده  دوزخ  و اهل  شانیا  انیم  که  یحق

 صلهیفو   در حکمش  يو را بر عدالت  خداوند متعال  فرشتگانند که  ندگانیگو

  اهل  کار را ـ با درآوردن  يو  رساندن ان یپا و بر به   بندگانش  انیدر م  يو  حق

  .ندیگو یم ش یـ ستا  شان منازل  به  دوزخ  و اهل  شان منازل  به  بهشت

  لیو نعم الوک یحسبنا االله نعم المول

  

  قیمن االله التوف و
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 بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيمِ

  غافرسورة 

  24جزء 

  .باشد یه ونه رکوع میهشتادو پنچ آ يادار غافردر مکه نازل شده و سورة

  : هیتسم  وجه

در  ]3 :سورة غافر[ »غَافرِ ٱلذَّنبِ وقَابِلِ ٱلتوبِ« : ۀیآ  که آن  سبب  به  سوره  نیا

  از اوصاف» غافر« .مشهور است» غافر« ي سورهقرار دارد، به   آن  اتیآ  نیآغاز

قابل  .آمرزگار، آمرزنده یبمعن :غافر . است یاالله تعال  یحسن  يسماأوالا و 

  .توبه، توبه پذیر يرنده یپذ :التوب

  آل  مؤمن «بر داستان   مشتمل  که آن  سبب  به  سوره  نیا :است که يورآاد یقابل 

ز آن را سوره ین یشود و برخیهم گفته م» نمؤم« يبه آن سوره  ، است »فرعون

  .)سوره غافر :3ه یآ(» ذي الطول« .نامند یم» طول« ي

آغاز »  حم«با   که  است  يا یاپیپ  گانه هفت  يها  از سوره  ةسور  نیسوره غافر اول

  .شوندیم

  نیا  بیترت  د دربارهیز  و جابر بن  )رض(عباس  از ابن  یوطین سیجلال الد

در   که  یبیترت  نیهم  به»  میحوام»  يها سوره : است  کرده  تیرواها  سوره 

اول  : یعنی .اند شده  نازل  سر هم  پشت» زمر»  ةسور  دنبال  دارند، به  مصحف

و »  يشور»  سوره  ، بعد از آن» سجده»  سورة  شد، سپس نازل »  مؤمن»  سورة

و در »  احقاف«و »  هیجاث«، « دخان«، » زخرف« : يها  سوره ب یترت طور به  نیهم

  .دینگرد  نازل  يگرید  سورة چ یآنها ه  انیم
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  :غافر ةحروف سور ات، کلمات، ویتعداد آ

تعداد کلمات ، )85(ن سوره به یات ایم تعداد آیکه در فوق هم تذکر دادیطور

 نظر در باالبته ( .دنرسیحروف م )5109(تعداد حروف آن به  و ،)1228(آن به 

  .)ن اعدادیة ادر بار ات علماءیلاف نظرختداشت ا

) م الشأنیات، کلمات وحروف قرآن عظیآ(مورد تعداد  معلومات درل یتفص

 .دیمطالعه فرمار احمد یتفسد در سورة طور یتوانیرا م

  :غافر هنام سور یمعان

ار جالب و یا بودن داستان بسربه لحاظ دا ،میادآور شدیکه در فوق هم یطور

 ياز نام ها و .شده است يگذار ن نام نامیفرعون به ا  من آلؤآموزنده م

  .نام برد یحم اول ،الطول، مؤمن توان ازین سوره میا يگرید

  :یقبل ةغافر با سور ةسور ارتباط

ن است که چون در آنجا حال یزمر در ا ةغافر با آخر سور ةمناسبت سور

الذنب و  غافر«نجا ذکر فرمود که او یمنان را ذکر کرد در اؤکافران و حال م

مان و کنده شدن او از آنچه که در آن یاز کافر به ا یاست تا دعوت» التوب قابل

 جلدالبحر المحیط فى التفسیر، ( .نکه باب توبه باز استیبوده است باشد، و ا

  .)232 فحه، ص9

  :هن سوریات ایر خصوصیسا

 پشت سر هم که ه،نجا تاسورة احقاف هفت سوریاز ام الشأن یدرقرآن عظ

ده ینام) ماتیحام(ا یو ) میحوام(شوند به نام یآغاز م) حم(باحروف رمز 

ارتباط  ند ویگو یکتاب خدا سخن مقرآن و یآنها از وح ۀشوند که همیم

  .سازدیو نزول قرآن و کتاب روشن م یبا مساله وح) حم(يحروف رمز يمعنو

اس باج به لبید »باج القرآنیآل حم د«حضرت ابن مسعود فرموده است که 

 مسعر بن کدام نت است، ویز ش ویشود که هدف از آن آرایشم گفته میابر
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وحضرت ابن  ،عروس ها :یعنی ،شودیس گفته میفرموده است به آنها عرا

ا ی خلاصۀ قرآن حم خلاصه دارد، و ز مغز ویفرموده است که هر چ عباس

 ر کتابد د قاسم بن سلامیات را امام عالم ابو عبین روایم است، تمام ایحوام

قرآن  :خود آورده است، وحضرت عبد االله فرموده است که »ل القرآنیفضا«

 یمکان يدر جستجو اطفال خود ش زن ویآسا يبرا یماند که کس یبه آن م

ش یپ یده خوشحال باشدکه ناگهان وقتیشاداب را د سر سبز و يجا د، ویبرا

 به مشاهدة ر باشد، وشتین آنها، بیدر زم نباتابد که مادة یرا ب يها باغ برود و

نجا از یخوشحال بودم، اما ا دهیرا قبلاً د یبارندگ يد که من سرسبزیآنجا بگو

مانند  یقبل يشود که سر سبز یتر است، پس به او گفته م آنجا شگفت آور

ن یا در قرآن است، بنابر »آل حم«مانند  ن روضاتیا عموم قرآن است و

من قرآن را تلاوت کرده بر  یوقت :حضرت عبد االله بن مسعود فرموده است که

  .دهدیدست م یح بزرگیبه من در آن تفر ایرسم گویآل حم م

  :سوره غافر يمحتوا

بوده  یمک يها هم از جمله سوریور شدآاد یکه در فوق هم یطور »غافر«سورة 

د، و ندار و تمرکز ده توجهیبه امور عق اًعمدت یمک يها هر سوریمانند سا و

 ییو صف آرا ییارویرو :ى سوره عبارت است ه و برجستهموضوع عمد اًبیتقر

ر خداوند ی، تدبیشناس د و خدایدر رابطه با توح یمطالب ،ان حق و باطلیدائم م

ر یو س يگرد مسائل جهان ،زیباره معاد و رستاخ در یمطالب ،در جهان خلقت

  .نمن آل فرعوؤم يماجرا ،امبرانیوسته پیبه هم پ يها داستان ،نیدر عالم تکو

ات با عظمت خدا شروع یکو و آیادآورى صفات نیبا ه ن سوریهمچنان در ا

اشاره  متعال وندات خدایى آ باره شده، بعد از آن به موضوع جدال کافران در

گران و دشمنان  ات کاملا آشکار و متجلى است، مجادلهینکه آیکرده است با ا

  .اند در مقابل آن از در جدال و دشمنى و مخالفت درآمده
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متعال  وندکرده است که خدا به سرنوشت گذشتگان اشارهدر سورة غافر

  .همچون توانمندى مقتدر آنها را به شدت گرفت و احدى از آنان در نرفت

م یدگاه حاملان عرش ترسی، منظره و دخوفناكن فضاى یدر لابلاى اهکذا 

  .پردازند  از و توبه و استغفار مىیشود که خاشعانه و فروتنانه به راز و ن  مى

ى بعضى از مناظر و احوال آخرت به بحث پرداخته است،  باره در سورة غافر

شگاه پادشاه یستاده و در پیخواست ا که ناگهان بندگان براى محاسبه و باز

در آن  .م و هراس آنان را فراگرفته استیکه بیشوند، در حال  عادل ظاهر مى

کنده  ءها از جا ت دلک اسیهنگام بر اثر شدت اضطراب و آشفتگى، نزد

فر عمل یشوند، در چنان روزى پراضطراب و هولناك، انسان به پاداش و ک

  .رسند کى و تبهکاران به عذاب مىیکان به نیرسد، ن  خود مى

د و در دعوت یآ ان مىیان به میمان و طغیى ا بعد از آن بحث درباره سورة غافر

ان یالسلام نماه یضرت موسى علفرعون گردنکش و ستمکار توسط ح از

روانش یحضرت موسى و پ ،خواهدیم ا و جبروتشیبا کبر،  شود که فرعونیم

شود که در   ملا مى اى بر وى تازهین داستان سناریدر خلال ا .را نابود کند

نفر مؤمن   کیدا شدن یداستان قبلى موسى مطرح نشده و آن عبارت است از پ

اط یو با لطف واحت .کرده است مان خود را پنهانیى فرعون که ا از خانواده

مانش را به صراحت و روشنى یدارد و بعد از آن ا ى حق را ابراز مى کلمه

کند، و داستان با هلاکت و غرق شدن فرعون گردنکش و ستمکار و  اعلام مى

  .رسدیر مؤمنان به آخر میاران و هوادارانش و رستگارى دعوتگر مؤمن و سای

ات مکنون در عالم هستى پرداخته است که یبه ذکر بعضى از آه همچنان سور

ش یى که برایند، خداباشیجلالش م گانگى ویاى یو گو یتعالاالله گواه عظمت 

نا را براى مؤمن و ینا و نابیو مثال ب .اتش کافرندیدهند و به آیک قرار میشر
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رت دارد، و کافر در یى و بصیکافر زده است که مؤمن از جانب خدا روشنا

  .زند  پا مىکى دست و یتار

ى  ان ستمکار و منظرهکنندگان و گردنکش بیان سرانجام تکذیب غافر باة سور

رد، سوره یگ  مى ان را فراخبرى آن  ن غفلت و از خود بىیح عذابى که در

  .ابدی یخاتمه م

  :سورة غافر  لتیفض

در ه وسلم یاالله عل یاالله صل  رسول   میحوام  یعنی  سوره  هفت  نیا  لتیدر فض

،  حم  ذوات  القرآن  ثمرة  وإن  ء ثمرة شي  لكل« :فرمودند  لیذ  فیشر  ثیحد

رياض   في  يرتع  أن  أحب  ، فمن متجاورات  مخصبات  حسنات روضات   هن

همانا   قرآن  و ثمره  است  يا ز ثمرهیهر چ  يبرا( .» الجنة فليقرأ الحواميم 

  ). است  حم  يدارا  يها  سوره

 پهلو  هستند که  ی، سرسبز و پر محصول خرم  يبایز  يها تانها بوس  سوره  نیا

  بهشت  يها خواهد در بوستانیم  که  یکس  قرار دارند پس  هم  يپهلو  به

  .»را بخواند  مید حوامیبخرامد، با

 : است  آمده»  المؤمن  حم«ة سور  لتیفض  به  راجع  فیشر  ثیحددر  نیهمچن

) روز  در اول(» ه مصریال »حم« را  المؤمن  مح  و اول  یالکرس  ۀیآ  هر کس«

  .»ماند یم  محفوظ و در امان  يا يبد  روز از هرگونه  بخواند، در آن

 »هیمتکلم ف« يک راویت کرده که در سندش یروا ين را امام ترمذیوا

  )69صفحه  4ر جلد یابن کث( .است

  نقل  یثیز حدی، ن در شب  دو سوره  نیا  خواندن  لتیفض  باره طور در  نیهم

  . است  شده
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  :حفظ از دشمن

صفره  یح از حضرت مهلب بن آبیبا سند صح يترمذ ودؤدا یدرسنن اب

به من گفته است که شخصاً از  ین شخصیچن :ت است که فرمودیروا

 يبرا یجهاد شب ده که او به هنگامیه وسلم شنیاالله عل یرسول االله صل

را  »نصرونیحم لا «ن زده شود خو یشب اگر بر شما در شب :حراست فرمود

روز ید که دشمن شما پین دعا را بخوانیا »حم«ن مطلب که با ید با ایبخوان

ن یبدون نون آمده است بس با ا »نصروایحم لا«ات یروا ینگردد ودر بعض

ن معلوم یشود از ا یروز نمیدشمن پ ندیگو یم »حم«شما  یمطلب که وقت

  .)ریابن کث ریتفس بنقل از( .مستحکم از دشمن است يقلعه  »حم«شد 
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  سورة غافر ریتفس وۀ ترجم
 بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيمِ

  ندة ومهربانیبخشا يبه نام خدا

  ﴾۱حم﴿

حروف ۀ که از جمل. آن  فتح  ا بهیآخر   میم  سکون  ؛ به»میم .حا« :شودیخوانده م

ن یهم یفهم کل و  است  دهها آم هسور از یمقطعات است، که در آغاز برخ

به مراد متعال  خداوند و .)معلوم است یتعالن حروف به االله یمفهوم ا(است که 

  )1( .باشدیش در فرود آوردن آنها داناتر میخو

کند  ى مىیحروف مقطّعه به اعجاز قرآن اشاره دارد و انسان را راهنما »حم«

ضمن  در .افته استیى نظم ین حروف هجاین قرآن اعجازگر از امثال ایکه ا

اى است که همگى  کى از هفت سورهین سوره یا :است که يورآاد یقابل 

» میآل حام«ا ی» م هفتگانهیحوام«شروع شده که » میم - حا«آنها با دو حرف 

  .شوند  ده مىینام

ن فرموده اند که آن خداوند است، اما به نزد ائمه یاز مفسر یبرخ»حم«

که در یآنها را طور یاز متشبهاتند که معنحروف مقطعات  ين همه یمتقدم

متعال و  ان خدایم يرمزا یداند  یماالله عزوجل م یور شدآاد یفوق هم 

  .باشد یرسولش م

زگاران شروع کرده و آن را با ین سوره را با ذکر اوصاف پرهیمتعال ااالله 

  .آغاز فرموده است »مقطّعه«حروف 
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  !محترم ه گانخوانند

آغاز آن با  :است که يم از جمله سوره هایاد آور شدیکه یسورة غافر طور

ن و ین حروف هجائى، توجه منکریآوردن ا .باشد یمحروف مقطّعه » حم«

ن بار، الفاظى به سمع یرا براى اولیجلب مى کند؛ ز بخود ن قرآن رایمخالف

 .ر متداول استیر معمول و غیآنان مى رسد که در محاوره و گفتگوى آنان غ

ن حروف و امثال آن به اعجاز قرآن یا .ات متوجه مى کندیبه آپس آنان را 

م شده یب و تنظین کتاب از همان حروف و کلماتى ترکیرا ایاشاره دارند؛ ز

م مى شود، و وقتى که از یب و تنظیاست که کلام و گفتار آنها از آن ترک

م بر لى قاطع و مهین خود برهان و دلیآوردن مانند آن عاجز و ناتوان باشند، ا

  .اعجاز قرآن است

ن یافتتاح برخى از سوره هاى قرآن با ا« :دی مى گور رحمه االلهیعلامه ابن کث

ه و یان اعجاز قرآن است، و مسلّم است انسان از آوردن شبیحروف به منظور ب

ن حروفى که مورد یم قرآن از همینیکه مى بیبارزه با آن ناتوان است، در حالم

  .افته استیب یو مکالمه مى باشد، نظم و ترک استفاده ى آنان در محاوره

ر کشاف، به ین نظر را دارند و زمخشرى در تفسیز همیجمعى از محققان ن

ز یه نیمیامام ابن ت .د قرار داده استییشدت از آن دفاع کرده و آن را مورد تأ

» مقطّعه«ى که با حروف یتمام سوره ها :ن رأى را داشته و گفته استیهم

ند، به طور حتم تفوق و برترى قرآن در آن ذکر شده و اعجاز و افتتاح شده ا

ک يذلک اَلْکتاب المص کتاب أُنزِلَ إِلَ* الم « ان مى کنند؛ مانندیعظمت آن را ب

لَة يلَ ي إِنا أَنزلْناه فينِو اَلْکتابِ اَلْمبِ* مِ حم يات اَلْکتابِ اَلْحکيتلْک آ* الم 

 کَةباررِمذنا ما کُنيإِنر ابن یمختصر تفس( .نات دال بر اعجاز قرآیگر آیو د ن

  .)سوره بقره یصابون یر علیر صفواة التفاسیتفس( ».1/27ر یکث
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  !محترم خواننده گان

باوران  ینزول قرآن، جدال ب ي سرچشمه :در باره یمطالب) 6 یال 1(ات یدر ا

  .ست، مورد بحث قرار گرفته اات آنیدر برابر آ

 ﴾۲تنزِيلُ الْكتابِ من اللَّه الْعزِيزِ الْعليمِ﴿

  )2(.فرو فرستادن این کتاب از جانب خداوند قادر و دانا است

ست، با عزّتش بر یده نیبر او پوش یچ امر پنهانیکه ه او دانا ست؛ چنان یعنی

  .کند ین حکم را صادر میگران قهر و غلبه دارد و با علمش بهترید

 يبر و  یکس  که  است  ، قاهر و برتر از آن غالب  یتعال  حق  یعنی :»زيعز«

  .بربندد  یدروغ 

 .کنند یند و میگو یم  که  آنچه  و به  خلقش  به  ار داناستیبس : »ميعل«

 هإِلَي وإِلَّا ه لِ لَا إِلَهي الطَّوقَابِ ذالْع يددبِ شوقَابِلِ التبِ ورِ الذَّنغَاف

 ﴾۳مصير﴿الْ

سخت سزادهنده  .)است(قبول کنندة توبه ) و(آمرزندة گناه ) که يپروردگار(

ست، یبه حق جز او ن يچ معبودیه .)باشد  یم(و صاحب نعمت فراوان 

  )3(.اوست يسو  به) همه(بازگشت 

قابل  یمعن غافر الذنب آمرزنده گناه و یلفظ یمعن »غَافرِ الذَّنبِ وقَابِلِ التوبِ«

ن دو لفظ از هم جدا آورده شوند اگرچه یا .ب قبول کننده توبه استلتوا

اشاره » جهش در غافر الذنب شود، ویاست معلوم م یکیباً یمفهوم هر دو تقر

 امرزد، ویرا جز توبه هم ب ین توانا ست که گناه کسین است که خدا بر ایبه ا

 .است يگریدن توبه کنندگان صفت دیآمرز

  )يوبندید یع عثمانیآن محمد شفمعارف القر يمظهر(

  .رندهیپذ .قبول کننده :»قَابِلِ«
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  .بازگشتن ین که مصدر است و به معنیا ای .ها جمع تَوبۀ، بازگشت :»التوبِ«

احسان و  ،قدرت یبه معن غناست، و طول وسعت و یلفظ یمعن :»الطَّولِ«

   .)86 : ه، توب25 :نساء :يملاحظه شود سورة ها( .هم آمده است ،انعام

مهر الهى است  طا که رمزع صاحب فضل و :1که  معنا دارد دو :»ذي الطَّولِ«

  .صاحب قدرت که رمز قهر الهى است : 2و

را باید در کنار هم دید، تا نه یأس بوجود  یغضب اله لطف، محبت، قهر و

  .نه هم غرور د ویآ

 :فرمود  اند که کرده  تیارو )رض( اصم د بن یزیاز   مینع و حافظ ابو  حاتم یاب  ابن

) رض( خطاب یدار عمر بن د  به  شهیهم  شام  یرومند از اهالیو ن  ر، شجاعیدل  يمرد

کرام   از اصحاب يبعد از چند روز .دیاو را ند  یمدت )رض(عمر .آمد یم

  يا :؟ گفتند نمشیب  ینم  که  شد؟ او کجاست  چه فلان   بن فلان  :دیپرس

را   کاتبش )رض(عمر . است  شده  يگسار یاو گرفتار مآخر !  نیرالمؤمنیام

  ، سلام فلان  بن  فلان  يسو  به  خطاب  از عمر بن : سی؛ بنو او گفت  خواست و به

  . ستیجز او ن  يمعبود  که  میگو یم ش یرا ستا  یینزد تو خدا  من! بر تو

،  يتوانگر  و صاحب  فر استیک ، سخت توبه  رندهیو پذ  است  گناه  آمرزنده«

  .» اوست  يسو  به  ، بازگشت ستیجز او ن  ییخدا

 دعا  برادرتان  زال در حقیخداوند لا  بارگاه  به : گفت) رض( اصحاب  به  سپس

ر یپذ  او رو آورد و خداوند متعال بر او توبه  يسو  به  شیخو  با قلب  د کهیکن

  يو  هرا ب) رض(ف شده نامه حضرت عمر یشخص توظ  چون  پس .گردد

نمود، یمسلسل نامه به تکرار مطالعه م نمود و  آن  خواندن  به  شروع رساند، او

  .]3:غافر[»غَافرِ ٱلذَّنبِ وقَابِلِ ٱلتوبِ شديد ٱلعقَابِ« :مبارکه ۀین آیبخصوص ا

و   داده  میب ش یفر خویمرا از کاالله متعال !  يآر :نمودیم  زمزمه  نیو با خود چن

کرد  یرا با خود تکرار م  سخن  نیا  وستهیو پ! امرزدیب  بر من  که  کرده  وعده

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  غافرسورة                                                                                       تفسیر احمد

575 

 

دن شراب بطور کامل دست برداشت و یاز نوش ان کرد ویبه شدت گر  آنگاه

د، یرس) رض(حضرت عمر  به  اش  خبر توبه  چون  پس .کرد  توبه  خالصانه

  عمل  نیچن  نیا،  است  دهیشما لغز  از برادران  يبرادر  د کهیدید  یوقت :فرمود

 یتعال و  سبحان  يد و از خدایدار گردانیاستوار و پا  حق  د؛ او را در راهیکن

» دیباش  طانیش  معاون  يو  انیمبادا بر ز!  هان .ر گرددیپذ  بر او توبه  د کهیبخواه

  و سرزنش  باد دشنام ، او را به يو  اصلاح  در جهت  تلاش  يجا  مبادا به : یعنی

  .فشارد  يخود پا  د و بر گناهیلجاجت آ ا برد تیریبگ

از عمل خود ما است، در  یعذاب الهى ناش :ست کهیشک ن يچ جاین هیدر ا

  .است یمهربان لطف و يشه دارایهم یر آن االله تعالیغ

رجوع از معصیت گفته است ولى  یعنیرجوع،  :توب و توبه و متاب :»توب«

  .رجوع مطلق صحیح است

  :يریتوبه در پ

 تواند مسدود ویچ کس نمیه را پروردگار يراه بازگشت به سو ازه توبه ودرو

دروازه باشد،  یادوار زندگ يوانسان که در همه اسازد، و در همه وقت  بند

که  ین هنگامیو همچن .نهدر وقت سکرات موت  یولباز هست ش یبراتوبه 

و علت باشد  یمامت یاز علائم بزرگ ق یکیکند که یفتاب از مغرب طلوع مآ

ن لحظات همه ین هست که در این دو وقت ایرفته شدن توبه در ایعدم پذ

نه و یمان بعد از معایمان، این ایا یمان خواهند آورد، ولیااالله متعال کس به 

که یتا زمان یشود، ولیرفته نمیچکس پذیقت هست، لذا از هیآشکار شدن حق

تواند توبه کند و یم یامده و آفتاب از مغرب طلوع نکرده، هر شخصیسکرات ن

 .داردیبرگردد و خداوند متعال توبه کنندگان را دوست م بزرگواربه خداوند 

غفر يواللَّه لا  :قالَ رجل« :ه و سلم فرمودند کهیاالله عل یامبر صلیپ یتیدر روا 

 يلفُلان إن أنْ لا أغفر يعل يتأَلَّي يمن ذا الَّذ :اللَّه لفُلان، فَقَالَ اللَّه عز وجل
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لَه، و تقَد غَفَرلَکعم طْتبسوگند  :گفت يمرد« :یعنی، )ت مسلمیروا( »أَح

من سوگند ست که بریک :خداوند فرمود .آمرزد ینمرا یکه خداوند فلانبه خدا

  .»ع نمودمیضادم وعملت رایرا آمرزآمرزم همانامن او ینمرا یخورد که فلانیم

ا جلو توبه او را یبخشد و ید که خداوند فلان را نمیتواند بگوینم ین کسیبنابرا

ب ید هر چه زودتر به خداوند متعال برگردد و فرین شخص بایرد، پس ایبگ

أس از رحمت یرا یوس نشود زیرحمت خداوند مأ از نخورد و طان رایش

إِنه لاَ « :ه السلام به فرزندانش گفتیعقوب علیره هست و یخداوند گناه کب

که یبدرست( :یعنی، )87وسف یسوره ( »روحِ اللّه إِلاَّ الْقَوم الْکَافرونَ أَس منيي

  ).شوندید نمیاز رحمت خدا جز گروه کافران نا ام

سوره (» نيب الْمتطَهرِيح وينب التوابِيحإِنَّ اللَّه ...« :دیفرمایم متعال خداوند و

زه یار پاکیاد توبه نموده و بسیکه زیاوند آنانکه خدیبدرست( :یعنی، )222 :البقرة

  .)داردیند را دوست مینما یم يکار

 :یعنی ،)ميانما الاعمال بالخوات( :ه و سلم فرمودندیاالله عل یامبر صلیو پ

ک عمر عبادت ی ی، پس اگر کس)انش هستیکه اعتبار اعمال به پایبدرست(

د اعمالش به هدر خواهد ریمرتد و کافر شود و بماً تینها یخداوند کند ول

رد ان شاء یتوبه بم يگناهکار باشد و سپس توبه کند و رو یرفت، و اگر کس

  .ده و رستگار خواهد شدیاالله گناهانش آمرز

﴿ي الْبِلَادف مهقَلُّبت كررغوا فَلَا يكَفَر ينإِلَّا الَّذ اللَّه اتي آيلُ فادجا ي۴م﴾ 

کنند، پس گشت و گذار آنان  یآیات الهى مجادله نمو جز کافران کسى در 

  )4(.فته سازدیفرد تو را یدر شهرها نبا

جدال عبارت است  :دیگویجدال م يلغو يدر معنا یراغب اصفهان :»جدال«

دن طرف مقابل و غالب شدن بر او یکه به منظور کوب ییاز بحث و گفتگو
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امبران یى پ کننده بیطور که عذاب براى اقوام تکذ  همان :دیفرمایمطبرى امام 

طور هم عذاب بر افراد   واجب آمد و عذاب من آنها را در برگرفت، همان

ر یتفس( .هستند کافر قوم تو واجب و مقرر است؛ چون آنها اهل دوزخ و آتش

  .)24/43طبرى 

هاى   قهر خداوند بر کفّار یکى از سنّتست که؛ ین یشک يچ جاین هیدر ا

  .بلکه بر اساس عدل و حقّ استگزاف نیست  یاله ن جزایدر ا و .الهى است

عامل نابودى گذشتگان کفر  .مجازات و کیفر مجرمان از شئون ربوبیت است

  .مؤمنان باید به خود بنازند که مقرّبان درگاه الهى است .بوده است

  !محترم ه گانخوانند

، مؤمنان را )بردارندگان عرش(عرش  يحمله  :اتیموضوع )9 یال 7(ات یدر آ

  .شودیبه بحث گرفته م .داورنیار و ی

 ونَ بِهنمؤيو هِمبر دمونَ بِححبسي لَهوح نمو شرلُونَ الْعمحي ينالَّذ

ويستغفرونَ للَّذين آمنوا ربنا وسعت كُلَّ شيءٍ رحمةً وعلْما فَاغْفر للَّذين تابوا 

 ﴾۷لَك وقهِم عذَاب الْجحيمِ﴿واتبعوا سبِي

هستند به ) عرش(کنند و آنان که در اطراف  یکه عرش را حمل م یکسان

مؤمنان طلب  يمان دارند و برایند و به او ایگویح میش پرورد گارشان تسبیستا

ز را یو علم تو همه چ یمهربان! پروردگار ما يا) :ندیگویو م(کنند  یآمرزش م

امرز یاند، ب کرده يرویس آنان را که توبه کرده و از راه تو پفرا گرفته است، پ

  )7(.و آنان را از عذاب دوزخ حفظ کن

لت توبه و اکرام بندگان مؤمن یه به فضین آیا :سند کهینو ین میاز مفسر یبرخ

شان آمرزش   يکند؛ چنانچه فرشتگان را مقرّر داشته شدند تا برا یدلالت م

بدان  یتعال حقّ است که او د که راه خداوندهمچنان دلالت دار .بخواهند

  .شود  یم یراض
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» يوونَ بِهنمکنند، و قبول دارند که جز او معبودى  ق مىیوجودش را تصد »ؤ

 :زمخشرى گفته است .کنند نمى یچیسرپ از عبادت او و .ستیبه حق موجود ن

که معلوم یالست؟ در حیچ »ؤمنونَ بِهيو «ى  ى فرموده دهیاگر گفته شود فا

مان دارند؟ در جواب یااند که به االله است حاملان عرش و عموم فرشتگان 

رش آن آمده یب به پذیمان و ترغیلت و شرف ایان فضین بیا :شودیگفته م

  .)4/118الکشاف ر یتفس( .است

  عرش چیست؟

 یاز جمله مسائل :د گفت که عرشیست؟ در جواب باینکه عرش چیدر مورد ا

آنچه که .اموختهیآنرا به ما ن یرا االله تعالیم زیندار یز آنها اطلاعهستند که ما ا

م و یندار يگریفۀ دیباشد،ما در مورد وظ یمان به آن میبر ما واجب است ا

 یول.ت بلکه مضر خواهد بودیده و در نهایفا ین موارد بیهم در ا يکنجکاو

  .آمده است بعمل یاالله اشارات شم الشأن بیست بار به مبحث عریدر قرآن عظ

وقتى  .تخت پایه کوتاه است» کرسى«لغت تخت پایه بلند و  در ،»عرش«

کرسى او هستى را در بر  »وسع كُرسيّه السّماوات و الْأَرض« :خوانیمیم

 گرفته، پس عرش او چگونه است؟

عرش یا کنایه از مرکز قدرت الهى است و یا مرکز صدور احکام الهى و مراد 

  .هشت نفر معرّفى شده است شان فرشتگانى هستند که تعداد» عرش ملانحا«از 

سورة حاقه ( »أَرجائها و يحملُ عرش ربِّك فَوقَهم يومئذ ثَمانِيةٌ  و الْملَك على«

  ) 17ه یآ

حقیقت عرش براى ما روشن نیست ولى از مجموع آیات  :شدکه گفته یطور

االله را دریافت که جهان هستى داراى یک مرکز است و  شاید بتوان این مسأله

اجراى و  »علَى الْعرشِ  استوى« .ى کامل دارد بر آن مرکز احاطهمتعال 

  .ى هستند اطراف این مرکز فرماندهکه در ى الهى ازطریق فرشتگانى است اراده
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  :تعداد حمل کنندگان عرش

اد شده به یتعداد آنان زامت یاند و روز ق حمل کنندگان عرش چهار فرشته

  .رسندیهشت فرشته م

امت هشت فرشته ین مخلوقات خداست که روز قیو عرش خداوند از بزرگتر

  .کنند آنرا حمل مى

ن عرش بزرگ را یرا آنان ایفرشتگان دلالت دارد، ز ین بر قدرت و توانائیو ا

  .کنند ن مخلوقات خدا است بر دوش خود حمل مىیکه از بزرگتر

  چقدر است؟ متعال خداوندعرش  یبزرگ

 یخداوند عرش را به بزرگ خداوند بزرگتر است و يها  دهیعرش از تمام آفر

و (   )   86 :المؤمنون( »مِيوربّ الْعرشِ الْعظ«  :ف نموده استیو عظمت توص

   .)؟ م استیصاحب عرش عظ

رده ان کیصورت ب  عظمت عرش را به دو و یه وسلم بزرگیاالله عل یامبر صلیپ

  :است

هستند،  یکه حامل عرش اله یو عظمت فرشتگان یدر قالب بزرگ :اول

ه وسلم نقل شده یاالله عل یامبر صلیح از پیصح داود به سند  یچنانکه در سنن اب

ن یما ب :أن أحدث عن ملک من ملائکة االله، من حملة العرش أذن لي«  :است

، 3/895:داود یسنن ابح یصح » عمائۀ عامیرة سیعاتقه مس یشحمۀ أذنه ال

از  يا خداوند به من اجازه داده است تا درباره فرشته(   .3953ث شماره یحد

 يآن فرشته بقدر .حرف بزنم فرشتگان خداوند که حامل عرش خداوند است 

   .بزرگ است که از شانه تا نرمه دو گوشش مسافت هفتصد سال است

ن و یها و زم آسمان برابر عرش در یم عظمت و بزرگیدر قالب ترس :دوم

 ما السموات السبع في«   :دیفرمایچنانکه م آنها در برابر عرش،  یکوچک

، کفضل يالکرس يالا کحلقة ملقاة بأرض فلاة وفضل العرش عل يالکرس
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 حۀیث الصحیسلسله احاددر 109ث شماره یحد »تلک الحلقة يعل تلک الفلاة 

ک یهستند که در  يا قهک حلیمانند  ین در برابر کرسیهفت آسمان و زم( 

همان  ی، مانند بزرگیعرش در برابر کرس یبزرگ ابان بزرگ افتاده باشد و یب

  .).ابان در برابر آن حلقه استیب

  همان عرش است؟ یا کرسیآ 

 یت شده که کرسیروا )رض(از ابن عباس یست ولیهمان عرش ن یکرس

ت را از ین روایا يرمنصور ازه و ابو .است  یاالله تعال يمحل قرار گرفتن دو پا

أهل العلم  ة اتفق يوهذه روا" ح داده و گفته است کهیترج )رض(ابن عباس

ت، ین روایو ا« "أنه العلم فقد أبطل  يالکرس عنه في يصحتها ومن رو يعل

ت کرده یکه از او روا یآن اتفاق کرده اند و کس یصحت و درست اهل علم بر 

کتاب (  .»ا و اشتباه رفته استبه خط علم است  یباشد که منظور از کرس

الهراس وابن يضبط شرح ،)ةيدة الواسطيالعق يمختصر الأسئلة والأجوبة عل(

د يبن عب يمضح :ميه و تنظي ،ة بالسؤال والجوابيدة الواسطي للعقينميعث

  ).يمعثم شمر

 نم لَحص نمو مهتدعي والَّت ندع اتنج ملْهخأَدا ونبر اجِهِموأَزو هِمائآب

﴿يمكالْح زِيزالْع تأَن كإِن هِماتيذُر۸و﴾  
شان وعده یبهشت داخل گردان که به ا یدائم يها  آنان را به باغ! پروردگارا

هرکس از پدران و همسران و فرزندانشان را که صالح و ) زیو ن( يداده ا

  )8(.تو توانا و حکیمیگمان  یب )به همان بهشت داخل کن(کوکار بودند ین

نها و آنها را با هم جمع فرما تا با ملاقات هم در یعنى ای :دیفرمایم ریابن کثامام 

  .)3/236مختصر (.دگر چشمانشان روشن گردیکدیبهشت و در منازل همجوار 

»ندع تاننحل23ۀیآ، رعد 72 ۀیآ  توبه :يها هملاحظه شود سور( :»ج ،  

  .)31 ۀیآ  ، کهف31ۀیآ
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»لَح23 ۀیآرعد (.ک کردیکار ن و دیسته گردیبا ،سته شدیشا :»ص(.   

وارد شود،   بهشت  به  چون  مؤمن« :دیفرمایم) االله عنه یرض( ریجب   د بنیسع

خود   عملآنها در :شودیم  گفته  يو  ند؟ بهیکجا  پدر و پسر و برادرم  پرسد کهیم

  ام کرده  عمل خود  يبرا  هم  من :دیگویم او  یلو .اند دهیتو نرس  اندازهو  هیپا  به

ساخته   ملحق  يو  به  ها در درجه آن  که  است  هنگام  در آن . شانیا  يبرا  همو

  .)ریابن کثریتفس( .کرد  را تلاوت  هیآ  نیا) رض(ر یجب  د بنیسع  سپس .»شوندیم 

ئموي ئَاتيقِ الست نمو ئَاتيالس هِمقو زالْفَو وه كذَلو هتمحر فَقَد ذ

﴿يمظ۹الْع﴾  

 ها  يبد) يسزا( دار، و هر که را در آن روز ازآنان را از عقوبت ها نگهو

 یابین همان کامی؛ و ايد او را مورد رحمت قرار داده ایترد یب يدارنگه

  )9(.بزرگ است

  .يبه دور دار .يهدارنگ »تقِ«

»ذئموامت است یکه ق آن روز :»ي  

»يِّئَاتذکر  .است يخرواُ يها فریو ک يویدن يها مراد عقوبت .ها يبد :»الس

  .ل ذکر عام بعد از خاص استیاز قب )عذَاب الْجحيمِ(آن بعد از 

»زدن به مرادیل به مقصود و رسین .يرستگار :»الْفَو.   

ها   آن! اند  یوند گرامقدر نزد خدا چه  مؤمن  بندگان« :دیگویم  یسیع بن میسل

  .»خواهند  یم  ها آمرزش آن  يبرا  اند اما فرشتگان دهیخواب  شیخو  نیبر بال

،  مؤمنان  يبرا خدا  بندگان  نیتر  خواه ریخ« :دیگویعبداالله م  بن  مطرف

و   نیتر  خواه اما بد« :کرد و افزود  را تلاوت  هیآ  نیا  ، سپس»هستند  فرشتگان

  .»اند نیاطی، ش مؤمنان  يبرا  ندگانب  نیتر  خائن
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  !محترم خواننده گان

 مورد در موضوع اعتراف کافران به گناهان خود و) 17 یال 10(ات یدر آ

  .دیا یبحث بعمل م يخروا يسزادن یسزاوار چش

تدعونَ إِلَى  إِنَّ الَّذين كَفَروا ينادونَ لَمقْت اللَّه أَكْبر من مقْتكُم أَنفُسكُم إِذْ

  ﴾۱۰الْإِيمان فَتكْفُرونَ﴿

و خشم  یمسلماً دشمن :شوند  یصدا زده م] پس از ورود به دوزخ[کافران را 

را یشتر است؛ زیباره خودتان ب و خشم خودتان در یخدا نسبت به شما از دشمن

  )10(.دیدیورز ید پس کفر میشد یمان میدعوت به ا

مان به آنها یا اینسبت به گمراهان آنگاه که در دن ى خدا نهیک :قتاده گفته است

ى آنها نسبت به خودشان  نهیک دند، ازیرفتن آن امتناع ورزیپذ شنهاد شد و ازیپ

ر یابن کث مختصر( .بود بزرگتر دتر ویى عذاب خدا شد موقع مشاهده در

3/236(.  

  .شوند یصدا زده م .شوند  یاد زده میفر :»ينادونَ«

 .اضافه مصدر به فاعل خود است) االله(به ) مقْت(اضافه .خشم خدا :»مقْت االلهِ«

»كُمأَنفُس كُمقْتکم(به ) مقت(اضافه  .شتنیخون شدن خودتان بریخشمگ :»م (

علّت خشم کافران بر نفس خود  .ل اضافه مصدر به فاعل خود استیز از قبین

اند  شده شتنیخو ياین لحاظ است که خودشان سبب مصائب و بلایاز ا

   .چرا که :»إِذْ« .)22/   میابراه :ملاحظه شود سورة(

 نوجٍ مرلْ إِلَى خا فَهوبِنا بِذُنفْنرتنِ فَاعيتا اثْننتييأَحنِ ويتا اثْننتا أَمنبقَالُوا ر

  ﴾۱۱سبِيلٍ﴿

، اکنون يردو دوبار زنده ک يراندیدوبار ما را م! پروردگارا :ندیگو یم) کفار(

] از دوزخ[رون آمدن یب يبرا یا راهیم، پس آیبه گناهان خود اعتراف کرد

  )11(وجود دارد ؟
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  ینش خاك بیراندن اول، آفریمراد از م .يا راندهیدو بار ما را م :»أَمتنا اثْنتينِ«

راندن دوم، ی، و مراد از م)28 ۀیآ، بقره :سورة(جان انسان از عدم محض است 

  .ان عمر استیعد از پامرگ ب

ات دوم، زنده یمراد از ح .يا دهیبخش یدو بار ما را زندگ :»أَحييتنا اثْنتينِ«

ان جهان و سر بر آوردن از گورها به هنگام یگرداندن اموات پس از پا

ن ید بدیراندن و زنده گرداندن شایان به دو بار میاشاره دوزخ .ز استیرستاخ

! یاتیکه مالک مرگ و ح يخداوند يند، ایهند بگوخوا  یخاطر باشد که م

ل به سه ممات و یما تبد يات را برایکه دو ممات و دو ح ين را داریا یتوانائ

   .میتا در مقام جبران برآئ یو ما را بازگردان یات کنیسه ح

و  .ى عدم قرار داشتند مرگ اول زمانى بود که در پشت پرده :اند  مفسران گفته

ات یات اول عبارت است از حیا، و حین دنیاست از مرگ ا مرگ دوم عبارت

ب یترت نیپس بد .زیات دوم عبارت است از زنده شدن روز رستاخیا، و حیدن

و ابن  )رض(ن نظر ابن مسعودیا( .ات مقرر استیدو مرگ و دو ح

ف تکْفُرونَ بِاللّٰه و يکَى  هیمانند آ :اند گفتهباشد ویم )رض(و قتاده )رض(عباس

  .).باشدیم کُميييحتکُم ثُم ييماکُم ثُم يٰنتم أَموٰاتاً فَأَحکُ

 يلالْع لَّهل كْموا فَالْحنمؤت بِه كرشإِنْ يو متكَفَر هدحو اللَّه يعإِذَا د هبِأَن كُمذَل

  ﴾۱۲الْكَبِيرِ﴿

ن است که چون یه سبب اب] عذاب یسخت[ن یا) نه :در جواب گفته شود(و 

انکار  را] اش یگانگی[ شدیخوانده م ]بدون معبودانتان و[ یگانگیبه خدا

د؛ یکردیشد، باور م یقرار داده م ییهمتا ک ویاو شر يد، و اگر برایکردیم

  )12(.صله با پروردگار والا و بزرگ استیحکم و ف) امروز(پس 
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ن است، در ذات و صاحب احساش یاو در مقدراتش با حکمت و در کارها

 .ا و جلال و عظمت سزاوار اوستیقهرش بلند مرتبه است و کبر قدرت و

 .باشد  یکیا شریا فرزند، یا همسر، یهمتا،   شیبرا  که  است  بزرگتر از آن : یعنی

من هو الَّذي يرِيكُم آياته وينزلُ لَكُم من السماءِ رِزقًا وما يتذَكَّر إِلَّا 

﴿نِيب۱۳ي﴾ 

شما  يدهد و از آسمان برا  یخود را به شما نشان م که نشانهاست  یاو ذات

که به درگاه او  یرد مگر آن کسیگ یپند و عبرت نم یکند، ول  ینازل م يروز

  )13(.آورد  یم يرو

»هاتکه تمام جهان  یآفاق و انفس يها  دلائل قدرت و عظمت، و نشانه :»ءَاي

  .رده استرا پر ک یهست

است، همچون باران و برف و هوا و  يد روزیله تولیمراد وس .يروز :»رِزقاً«

موجودات زنده از جمله انسان  یزندگ يگر که براید يها نور آفتاب و اشعه

مراد ترك عناد و رجوع به خدا است در  .گرددیم بر :»ينِيب« .هستند يضرور

  .شه و شناخت اموریپرتو اند

 ﴾۱۴لَّه مخلصين لَه الدين ولَو كَرِه الْكَافرونَ﴿فَادعوا ال

هر چند کافران االله را بخوانید و دین خود را براي او خالص کنید، ) تنها(

  )14(.دوست نداشته باشند

رسول االله   که  است  آمده) رض(ر یزب  عبداالله بن  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد

إلا   لا إله« :خواندندیذکر را م  نیا یفرض يماز هاه وسلم بعد از نیاالله عل یصل

  ء قدير، لا حول شي  كل  الحمد وهو علي  وله  الملك ، له  له  لا شريك  وحده  االله

الثناء   وله  الفضل  وله  النعمة  ، له ولا نعبد إلا إياه  إلا االله  ، لا إله ولا قوة إلا باالله

  .»الكافرون  ، ولو كره الدين  له  مخلصين  إلا االله  ، لا إله الحسن

رسول   که  است  آمده) رض(  رهیهر ابو  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد  نیهمچن

  یدر حال  یو تعال تبارك   يخدا  بارگاه  به« :ه وسلم فرمودندیاالله عل یاالله صل
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أ خداوند  د کهید و بدانیباش  داشته  نیقی  شیخو  يدعا  اجابت به   د کهیدعا کن

 .»کند ینم  ، اجابت هوس  و سرگرم  غافل  دعا را از دل

 رذنيل هادبع ناءُ مشي نلَى مع رِهأَم نم وحي الرلْقشِ يرذُو الْع اتجرالد يعفر

 ﴾۱۵يوم التلَاقِ﴿

را به حکم خود بر  یرفیع و صاحب عرش است، او وحاالله بالا برنده درجات 

که [کند تا بندگان را از روز ملاقات  یاز بندگانش که بخواهد نازل م هرکس

  )15(.م دهدیب] ز استیروز رستاخ

»اتجرالد يعفصاحب  ،م استیداراى شأن و منزلت و مقامى والا و عظ:»ر

خدا درجات کمال و اوصاف جلال او آن  یعنی .مقامات بالا و مراتب والا

 يست، و همایدر مقابلش کمال و جلال ن یلقدر بالا است که کمال و جلا

  .رسد، چه رسد به اوج آنیل آن هم نمیهرگز به ذ يعلم بشربلند پرواز عقل و

 :ملاحظه شود(ها گفته اند   برافرازنده آسمان یالدرجات را به معن  عیرف یبرخ

 یبعض .اند دانسته) نمونه :ریتفس(و بالا برنده درجات بندگان ) ریر زادالمسیتفس

درجات و مقامات در دست خدا است و به هر کس که بخواهد  :اند هم گفته

  .)کشّاف :ریتفس(دهد یم

چ ین مخلوقات است و هیم است که بزرگتریصاحب عرش عظ :»ذُو اَلْعرشِ«

  .ستیه آن نیک از مخلوقات شبی

  .یر سلطنت جهان هستیتخت و سر يدارا .خالق و مالک عرش :»ذُوالْعرشِ«

ان کرده و یى خود را بیایاالله متعال عظمت و کبر :دیفرمایر میکثابن مفسر

ادآور شده است، که مانند سقف بر سر تمام یرفعت و بلندى عرش خود را 

  .مخلوقات قرار دارد

ش و یاقوت سرخ ساخته شده است و فقط خدا گنجایعرش از  :اند گفته

  .)3/238ر یمختصر ابن کث( .داندیوسعت آن را م
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م بر اکناف عالم اعلى و سفلى احاطه یکه عرش عظ نیا :گفته است و ابو سعود

کران سلطنت یى قدرت او قرار دارد، رفعت منزلت و عظمت ب دارد و در قبضه

  ).5/5ابو سعود (.رساند او را مى

بر هر کس از خلقش که »شٰاءُ من عبٰادهياَلروح من أَمرِه علىٰ من  يلْقي«

و هر کدام از بندگانش را که بخواهد به نبوت  .کند ل مىبخواهد وحى ناز

ن جهت وحى به روح موسوم است که مانند روح در یاز ا .دهد  اختصاص مى

  .ان داردیبدن جر

ى آن از مردن  لهیها به وس د؛ چون انسانیآن را روح نام :امام قرطبى گفته است

 .ماندین به روح زنده مطور که بد  ، همانمانند  افته و زنده مىیدر کفر نجات 

  .)15/299ر قرطبى یتفس(

»يل رذلاٰقِيناَلت مامبرى که وحى بر او نازل شده است مردم را یتا پ »﴾١٥﴿و

که در آن روز تمام بندگان جمع  ز برحذر بدارد و بترساند،یاز روز رستاخ

به ساعت محاسودر .رندیى اعمالشان مورد بازخواست قرار گ شوند تا دربارهیم

  .کنند تمام مردم با خالق خود ملاقات مى

و خالق و مخلوق به هم  نیها با ساکنان زم  ساکنان آسمان :قتاده گفته است

  .)3/238ر یمختصر ابن کث( .رسندیم

  :»یوم التَّلاق«

گر یان به همدیان و آسمانینیان و زمینیان و پسینیشیآن پامت است که دریق روز

که کرده است  یبا اعمال یکنند، و هر کس  یات مگر را ملاقیکدیرسند و یم

 یالخطّ قرآن  در رسم یاء تلاقی .ندیب  یآن را م يشود و سزا و جزایرو به رو م

   .حذف شده است

بندگان مبعوث  يامبران را به سوین است که پیبه مخلوقاتش ا یاز لطف اله
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و به منزلۀ  فرستد  یم یشان وح  يت را به سوینموده حکمت، علم نافع و هدا

 یت الهیوهدا یات انسان با وحیبخشد، بلکه حیم یها را زندگ  انسان یروح

 یامبران الهیاست که پ ین وحیبا ا .لۀ روح استیاتش به وسیبزرگتر از ح

که موجب  یترسانند و از همه اعمال  یز بزرگ میمردم را از روز رستاخ

  .کنند یمگان ملاقات مکه با ه يدارند؛ روزیشود برحذر میعذاب روز قامت م

 داحالْو لَّهل موالْي لْكنِ الْممءٌ ليش مهنم لَى اللَّهفَى عخونَ لَا يارِزب مه موي

 ﴾۱۶الْقَهارِ﴿

شوند و چیزي از آنها بر خدا   روز تلاقی روزي است که همه آنها آشکار می

جواب (است؟  یاز چه کس ییواامروز فرمانر) :دیندا آ( مخفی نخواهد ماند

  )16(.غالب تواناست يکتایاز االله ) دیآ

»موبدل از  :»ي)مو(است که مفعول به  یقبل) یرنذيبود )ل.  

ها  ن است که مردمان از گوریمراد ا .آشکار و انیجمع بارز، نما :»بارِزونَ«

ها پنهان  دیاز دشان را یا يزیشوند و چ  یان میگردند و ظاهر و نما  یخارج م

  .)48و  21ات یآ  /می، ابراه106 ۀیآ/ طه :يها هملاحظه شود سور(دارد ینم

 يزیچ چیشود و ه  یها روشن و ظاهر م  ت و اسرار و کردار انسانیو هو یهست

   .)9 ۀیآ /، طارق47 ۀیآ  /کهف يها هملاحظه شود سور(ماند   یمکتوم نم

زى از احوال و اعمال و اسرار و باطن آنها یچ »ءٌيفىٰ علَى اَللّٰه منهم شيخْلاٰ «

  .مخفى نخواهد ماند بر االله متعال

حاشية «ش یر خویدر تفس )ق1241-1175(احمد بن محمد صاوى  مفسر

حکمت در  :سدینویم »يم القرآن الکريرالتفس الصاوي على تفسير الجلالين في

اند، در صورتى که در م  زى از خدا پنهان نمىید در آن روز چیفرمایکه م نیا

ا گمان ین است که آنها در دنیست، ایده نیزى از خدا پوشیز چیر اوقات نیسا
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آنها را نخواهد  وارى خود را پنهان کنند، االلهیدر پشت د کردند وقتى مثلاًیم

  .)4/5ر صاوى یتفس( .ن روزى چنان گمانى نبرندید، تا در چنید

اند،  ان گشتهیدان حشر نمایها در م  ه انسانکیدر حال »وميلمنِ اَلْملْک اَلْ«

بت خدا و یق از هیست؟ خلایامروز ملک از آن ک :دهدیخداى متعال ندا م

دهد و یآنگاه خداى توانا خود جواب م .کنند آشفتگى خود سکوت مى

باشد، که بر   ملک فقط از آن خدا مى »﴾١٦﴿للّٰه اَلْوٰاحد اَلْقَهٰارِ« :دیگویم

  .غالب استوز و پیر زیهر چ

و   خود اوست  هم  دهنده و جواب   یتعال  حق  کننده سؤال« :دیگویم حسن مفسر

ر یتفس( .»دهدیرا م  شیدهد، خود جواب خو  یجوابش را نم  یکس  که  گاه آن

  .)15/300قرطبى 

 ﴾۱۷يع الْحسابِ﴿الْيوم تجزى كُلُّ نفْسٍ بِما كَسبت لَا ظُلْم الْيوم إِنَّ اللَّه سرِ

چ یامروز ه .دهندیامروز هر کس را در برابر آنچه انجام داده است، پاداش م

  )17( .سریع الحساب استناً االله یقیوجود ندارد؛  یستم

در قیامت هیچ کس از :اشاره بعمل آمده است که یقتیمبارکه به حقۀ یدر آ

هر شخص  سزا و پاداش بر اساس عملکرد .حساب و کتاب مستثنى نیست

  .ردیگ یصورت م

ع است، و امرى او را از یحسابش سراالله متعال همانا  »ع اَلْحسٰابِيإِنَّ اَللّٰه سرِ«

ک زمان به حساب تمام یکند، پس در  گر غافل نمىیپرداختن به امرى د

  کند دگى مىیق رسیخلا

ن یدهد، همچن طور که روزى آنها را در آن واحد مى  همان :قرطبى گفته است

رسد یمه نمیهنوز روز به ن« :و در خبر است .رسدیدر آن واحد به حساب آنها م

قرطبى (» رندیگیان در دوزخ جا میان در بهشت مستقر گشته و دوزخیکه بهشت

و استراحت » لولهیق«ث آمده است به معنى یکه در حد» لیقی«کلمه  و .15/301

  ).به هنگام ظهر است
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االله  :سندینویم »إِنَّ اللَّه سرِيع الْحسابِ« :جمله ین در فهم کلیمفسرهمچنان 

د، بدون ینمایامت در مدتى کوتاه بررسى میحساب همه مردم را در ق یتعال

ک یدگى به یگرى گردد؛ و رسیکى از مردم مزاحم حساب دیکه حساب  نیا

را که خداوند جسم یگر در آن نخواهد بود؛ زیدگى به کار دیکار مانع از رس

 .باشد يگریبه حساب د یدگیک نفر مانع از رسیبه حساب  یدگیرسست تا ین

ت یست، که محدودیل آن است که علم خداوند مانند مخلوقات نین به دلیو ا

  .گر غافل سازدیآن سبب شود، مطلبى او را از مطلبى د

چ یجا که ه سماى حسناى خداى تعالى است، و از آنأکى از یع الحساب یسر

حساب  یعنیهم شامل آخرت؛ شود ویا میقش هم شامل دندى ندارد، به اطلایق

اش انجام دهد،   ان دارد؛ هر عملى که بندهیشه حاصل است، و جریى همیخدا

ش را مو به مو و درست یر آن، خداى متعال جزایچه از حسنات باشد و چه غ

 .کند یبر طبق عملش اعطا م

است که عقل  يا خداوند مسئله یرس حساب یمعتقدند که چگونگ یالبته برخ

مان ین مسئله اید فقط به ایبه آن ندارد؛ لذا با یق فکر واستدلال راهیبشر از طر

متعال  يخدا یعنیب و شهادت؛ یرا به عالم غ  ل آنیو تفص یداشت و چگونگ

  .واگذار نمود

 االله متعال سماء حسناأو امثال این اوصاف که از (فهم درسریع الحساب بودن 

اساسی و زیربنایی دقت شود،  هلازم است به یک نکت )روند  به شمار می

هاي اسلامی، روي آن تکیه  اي که بارها و بارها، آیات و روایات و دعا نکته

لیس (اند و آن بی مثل و مانند بودن خداوند در تمام ابعاد وجودي است،  کرده

 )11ه یآ شوريسوره ) (هیچ چیز مثل و شبیه خداوند نیست کمثه شئ،

است که بدون  یشناخت تمام صفات االله تعال یدر حقیقت پایه اصلاین جمله 

برد، زیرا خطرناکترین  یتوان پبه هیچیک ازاوصاف پروردگار نمی توجه به آن
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قرار دارد، همان پرتگاه » االله معرفۀ«پرتگاهی که بر سر راه جستجوگران طریق 

  .تن استتشبیه است و خداوند را در وصفی از اوصاف، شبیه مخلوقات دانس

  !محترم خواننده گان

 باوران یهشدار به ظالمان و ب یبه مؤضوعات) 22 یال 18(ات متبرکه یدر آ

  :دیا یاشاره بعمل م

وأَنذرهم يوم الْآزِفَة إِذ الْقُلُوب لَدى الْحناجِرِ كَاظمين ما للظَّالمين من حميمٍ 

﴿طَاعيعٍ يفلَا ش۱۸و﴾ 

جان ها به ] از شدت ترس[که یوقتم ده، یب) امتیق(ک ین را از روز نزدشایو ا

ظالمان  يبرا .که همه وجودشان پر از غم و اندوه استیدر حال ،گلوگاه رسد

  )18!(رفته شود، وجود نداردیکه شفاعتش پذ یعیو شف یچ دوست مهربانیه

»موي مراد از روزِ  م؛یادآور شدیکه یطور شونده است وک یروز نزد :»الأَزِفَة

چنانکه در جاى دیگر نیز  روز قیامت استب الوقوع همانا یا روز قرینزدیک، 

الی  6 :اتیسوره معارج آ( »٧«و نراه قَرِيباً» ٦«إِنّهم يرونه بعيداً« :فرمایدیم

همچنان  .بینیمیو ما آن را نزدیک م .بینند  همانا آنان آن روز را دور مى( )7

  .)57ۀ یسورة نجم آ( .ودملاحظه ش

ن سخن یا :»الْقُلُوب لَدي الْحناجِرِ«.گلوگاه ،جمع حنْجرَة، حلقوم:»الْحناجِرِ«

  .)10 آیه   احزاب سوره  :ملاحظه شود( قت استیه از شدت خوف و مضیکنا

»ينمبه کسى گویند » کاظم«به معناى بستن در مشک است و » کظم« از »كاظ

در  بندد و خشم و ناراحتى خود  احت است ولى لب فرو مىکه از درون نار

  .کنند یها حبس م نهیس

   .)101 آیهشعراء  :سورة :ملاحظه شود(و دلسوز  یمیدوست صم :»حميمٍ«

 يا :دیفرمایم ه وسلمیاالله عل یمبارکه خطاب به رسول االله صل ۀین آیدر ا
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  .معلوم است یتعال او يها برا  دل يها  که حرکات چشم و راز یعنی

  .کندیدارد که دزدانه به نامحرم نظر ماز چشم ناپاك خبر  »ينِعلَم خٰائنةَ اَلْأَعي«

ند، ینش  عبارت است از مردى که با مردم مى :گفته است )رض(ابن عباس

  .کند گذرد دزدانه او را نگاه مى  که زنى از کنارشان مىیوقت

  !محترم ه گانخوانند

  .مین چشم آغاز کنیهمد ازیباوتقوا را م،یاوریکنترول ب د تحتیباگناه چشم را

  .گردد یعفّتى، مانع رشد معنوى انسان م چرانى و بى چشم

  :انت چشمیخ

 در ضمن در ق مختلف ویانت چشم در مصادیخد گذاشت که یناگفته نبا

 ین چشم چرانین موارد همیاز ا یکیاز جمله  .افتد  یاتفاق م يموارد متعدد

انت چشم به یاصطلاح نگاه کردن دزدانه است که در جمله خا به ی است و

افتاد که مرد  یاز موارد اتفاق م ياریبس قابل تذکر است که در .رودیم شمار

که یکند، در حال یل نمینامحرم س نا به زیسازد که که گو یوانمود م يطور

  .کندیر چشم دزدانه به او نگاه میدر ز

داد کرده و  انت به خود قلمیلشأن به عنوان خم این گونه نگاه ها را قرآن عظیا

  .ز کنندیمسلمانان خواسته شده است تا از آن پره

 :ه استدیان گردیل بیبه تفص) نور ةسور 31ات یآ(در  ین حکم الهیل ایتفص

بپوشند ) از نامحرمان(چشمان خود را  :و به زنان مؤمن بگو« :دیفرمایکه میطور

نت خود را ظاهر نسازند یو ز .ورزند یدامنو شرمگاه خود را حفظ کنند و پاک

 يها بانیخود را بر گر يد که چادرهایو با .مگر آنچه از آن که آشکار است

ا یشوهران خود،  ينت خود را آشکار نسازند مگر برایندازند، و زیخود ب

ا یا پسران شوهران خود، یا پدران شوهران خود، با پسران خود یپدارن خود 

ا زنان مسلمان یران برادران خود، با پسران خواهران خود، ا پسیبرادرن خود 
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که تابع ) به زنان(رغبت   یا مردان بیزان خود، یا کنیخودشان، ) هم جنس(

ن ید زمیو نبا .اند افتهیکه بر شرمگاه زنان اطلاع ن یو کودکان .ندیخانواده شما

دارند، معلوم   یشان را که پنهان م نتیخود بکوبند تا آنچه از ز يرا با پاها

  ).دید تا رستگار شویبه دربار االله توبه کن یهمگ! مومنان يو ا .گردد

  .چشم پاك، مقدمۀ پاکدامنى است :دانم که یم يورآاد یدرضمن قابل 

  است  يمرد : مراد از آن« :دیفرمایه مبارکه مین آیر ایدر تفس) رض(  عباس  ابن

ا از برابر ی،  با استیز  یزن  انشانیر مشود و د  یوارد م  خانواده ک ی  بر اهل  که

شوند،   یم  غافل  چون  پس  با استیز  یزن  انشانیگذرد و در م  یم  خانه  آن

را   شوند، چشمش  متوجه  که  یافگند اما وقت  یم  زن  آن  يسو  به  دزدانه  ینگاه

  متوجه  چوندوزد و   یم  او چشم  شوند، به غافل   بندد و باز چون  یفرو م  از آن

و   است  آگاه  يو  خداوند متعال از قلب  کهیپوشد در حال  یم فرو  شوند، چشم

» و« .» رفت  یبالا م  زن  آن  بر فرج کاش   دارد که  دوست  یاو حت  داند که  یم

  يها  یو نافرمان  یاز معاص» دارند  یم نهان «ها   و اندرون» ها نهیس  آنچه«داند   یم

  . انتیو خ  انتو از ام  يو

 وه ءٍ إِنَّ اللَّهيونَ بِشقْضلَا ي ونِهد نونَ معدي ينالَّذو قي بِالْحقْضي اللَّهو

﴿يرصالْب يعم۲۰الس﴾ 

چ یخوانند، به ه  یاو م يرا که به جا یو کسان کند یو خدا به حق حکم م

  )20( .وا و بینا استخداوند شن توانند، یقیناً  یحکم کرده نم يزیچ

»ونِهن در از اویبغ ،او يبه جا :»م.  

القضات   یفرماندار و قاض یعنی .کنند  یاصلاً قضاوت نم :»لا يقْضونَ بِشيءٍ«

   .اند مانده ف و دریضع یگران جملگیاست و بس و د فقط االله

جماد را در مورد یکند؛ ز ب آنان را سرزنش مىیترت  نیبد :ابو سعود گفته است

  ).5/7ابو سعود ( .کند ا حکم نمىیکند  توان گفت حکم مىینم
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د که درآن روز معبودان باطل کافران، یفرمایمبارکه با تمام صراحت م ۀیدر آ

شود؛  یها صادر نم  از آن یتواند، و حکم یشما رسانده نم يبرا ينفع و ضرر

 آن  يسو  د را بهخو  يها  دست  سبحان  يجز خدا .ن امور ناتوان اندیرا از ایز

  یم  يزیچ  ها نه  را آنیز» کنند  ینم  حکم  يزیچ  به«کنند  یدعا بالا م  ها به 

به همه آوزاها شنوا و به همه  یتعال  قادرند، بدون شک حق  يبر کار  دانند و نه

  .ندیب یم شنود و همه اعمال را   یها را م  ناست، همه سخنیها ب  تیاعمال و ن

د گفت که معبودهاى یبا .شئون الهى است ن روز ازیق در احکم کردن به ح

هیچ نوع قدرت قضاوت را ندارد، شنوا و بینأ و داور مطلق االله  االله متعال غیر

  .متعال است

أَولَم يسِيروا في الْأَرضِ فَينظُروا كَيف كَانَ عاقبةُ الَّذين كَانوا من قَبلهِم كَانوا 

أَش مه نم ما كَانَ لَهمو وبِهِمبِذُن اللَّه مذَهضِ فَأَخي الْأَرا فآثَارةً وقُو مهنم د

 ﴾۲۱اللَّه من واقٍ﴿

ش از یکه پ ینند که سرانجام کسانین گردش نکردند تا با تأمل ببیا در زمیآ

 ين آثاریمرومندتر بودند، و در زیشان نیآنان بودند، چگونه بود؟ آنان از ا

داشتند، ] ار محکمیبس ياستوار و کاخ ها يچون قلعه ها، خانه ها[دارتر یپا

چ یسبب گناهانشان گرفتار ساخت و آنان از عذاب االله هپس االله آنان را به 

  )21(.نداشتند يت گریمدافع و حما

فَأَخذَهم اللَّه إِنه قَوِي شديد ذَلك بِأَنهم كَانت تأْتيهِم رسلُهم بِالْبينات فَكَفَروا 

 ﴾۲۲الْعقَابِ﴿

ل روشن یامبرانشان همواره دلایکه پن خاطر بوده است یبه ا) یغضب اله(ن یا

دند، پس یورز یکفر م] تکبر و عناد ياز رو[آوردند و آنان  یآنان م يبرا

و سخت  ياو قو گرفتار ساخت، یقیناً] سخت یبه عذاب[خدا هم همه آنان را 

  )22(.عذاب دهنده است
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»أْتيتم بِالْبلُهسر يهِماتشان یا يبرا ن رایبراه شان دلائل و غمبرانیپ :»ن

  .رفتند  یشان م ين به سویآوردند و همراه با دلائل و براه یم

سرکوبى و نابود کردن کفاّر براى رومند است، یپروردگار سبحان ن! يآر

سرکشى زمینه  و کفر :ست کهیشک ن يچ جایهن یا در و خداوند آسان است

  .هاست  سقوط و فروپاشى تمدن

کند خوارش  ییزور آزما يکند و هر که با و یزد قهرش میهر که با او بست

کند و دشمنانش را به شدت  یعذاب م یاو سرکشان را به سخت .سازدیم

  .دینما  یمؤاخذه م

کفر و  :د کهیایه مبارکه بر میآ »هفَكَفَروا فَأَخذَهم اللَّ« .جمله يفحوا از

  هاست  سرکشى زمینه سقوط و فروپاشى تمدن

  !محترم خواننده گان

در  :ل متعلقیمسا را) 37 یال 23(ات متبرکه یمورد بحث آ یموضوعات

  .ه السلام در بر داردیعل یموس يخدا يجستجو

 ﴾۲۳ولَقَد أَرسلْنا موسى بِآياتنا وسلْطَان مبِينٍ﴿

  )23(.میآشکار فرستاد یرا با معجزات خود و برهان یموس البته ما و

 »اتمعجزات :»ءَاي.  

»لْطانت یدل :»س96 آیههود  :ملاحظه شود سورة(ل و حج(.   

 معجزات چه بود؟ امبران به یپضرورت  و علت

را به  یداند که رسالت خود را کجا قرار دهد و چه کس  یم، میحک يخدا

ت مردم و نجات یدار هدا  ند، تا عهدهین برگزیزم يخود بر رو نیعنوان جانش

  .کندءسته ادایطور شا  را به يامبرین پیسنگ ي فهیشده و وظ یها از گمراه  آن

و إِذا جاءَتهم آيةٌ قالُوا « :دیفرمایم) سورة انعام 124 ۀیآ(م الشأن در یقرآن عظ

ي رسلُ اللَّه اللَّه أَعلَم حيثُ يجعلُ رِسالَته مثْلَ ما أُوت  لَن نؤمن حتّى نؤتى
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و ( »سيصيب الَّذين أَجرموا صغار عند اللَّه و عذاب شديد بِما كانوا يمكُرونَ

ما هرگز  :نازل شد گفتند) از سوى خدا براى هدایت آنان(اى  چون آیه و نشانه

به ما هم مثل آنچه به فرستادگان خدا داده شد، داده آوریم تا آنکه  ایمان نمى

) و نزد چه کسى(داند که رسالت خود را کجا   خداوند بهتر مى) :بگو(شود، 

ها که   به زودى به آنها که گناه کردند، به سزاى آن مکر و نیرنگ .قرار دهد

 .).کردند، خوارى و عذاب سخت از نزد خداوند خواهد رسید مى

است که در  يو نبوغ و رمز و راز یافت وحیو در یان، تلقّامبریت پیخصوص

شوند یشگرف برخوردار م یقدرتامبران ازیآن، پ ۀبه واسطن امر نهفته است ویا

 .دهند  یخارق عادت انجام م يو کار

اى از افراد خاص و  ن منصبى است که به عدهیامبرى بزرگتریپس منصب پ

حاکم بر جسم افراد است،  مولاًگر، معید يها  را منصبیپاك داده شده؛ ز

کند و به همان نسبت که ارج یحکومت م  نصب بر دل و جان جامعهن میولى ا

 ن منصبیرا صاحب اشترى، خودیاد بیافراد شن ویان دروغیشترى دارد، مدعیب

د یا ادعاى هر مدعى را بایکنند؛ در مقابل مردم  از آن سوء استفاده مىدانسته و 

رند، هرج و مرج به وجود یه را رد کنند؛ اگر همه را بپذا دعوت همیرند، یبپذ

ماندگى   اش گمراهى و عقب جهیرند، آن هم نتیچ کدام را نپذید و اگر هیآ مى

د یگویداند، میامبران را لازم میلى که اصل بعثت پین همان دلیا است؛ بنابر

از آنان از یاى همراه داشته باشند که علامت امت ست نشانهیبایم یامبران واقعیپ

ن اصل، لازم است هر یها باشد؛ روى ا  ت آنین و سند حقانیان دروغیمدع

  .)ر نمونهیتفس( .باشداورد که گواه صدق رسالتش یاى ب امبرى، معجزهیپ

 :ط و زمان معجزهیشرا

عصر خود بوده  يها شرفتیامبران بر اساس زمان خود و مناسب با پیمعجزات پ

بر طبق علم و دانشى که بر آن واقف  يا جزهامبرى، معیکه خداوند به هر پ
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ست؛ اما اگر معجزه، بر ین کار بشرى نیکرد تا مردم بدانند ا یبودند، عطا م

توان آن را  يها ناشناخته بوده، موجب ادعا  آن ياساس علمى باشد که برا

 ينکه خدایبدان راه ندارند؛ پس علت ا نکه فعلاًیخواهد داشت، با علم به ا

ل شفا دادن کور مادرزاد یاز قب یرا به معجزات) ع( یسیع متعال حضرت

شرفت ی، پطبابتاست که در زمان او علم طب و  ن یا ده،یمخصوص گردان

او را از جنس دانش  ي ز معجزهیده بود؛ خداوند نیکرده و به اوج خود رس

د و نبوتش ثابت گردد و اگر یزمان خود قرار داد تا بر دانشمندان غالب آ

ر یز غیروى کرده و دشمنان نیها پ  ز از آنیمان آورند، عوام مردم نیان ادانشمند

، )ع(که در زمان حضرت موسى کنند؛ چنان یبودن معجزه را درك م يبشر

 يعصا ي ز معجزهیافته و اوج گرفته بود؛ خداوند نیار گسترش یسحر بس

مثل آن،  ها را باطل کند و ساحران را از آوردن را به وى داد تا سحر آن یموس

ن اسلام هنر مردم، بلاغت و فصاحت بود، ین در ظهور دیعاجز گرداند؛ همچن

ب نظم و یامبر اسلام داد که عجایقرآن را به پ ي ل خداوند معجزهین دلیبه هم

  .اندگران را عاجز گردیان و اسلوب آن، دیهاى ب  یشگفت

 :در قرآن یحضرت موس ي گانه معجزات نه

ات و معجزات حضرت یإسراء، آ ي مبارکه ي سوره درمتعال  خداوند

ما ( »ناتيات بيتسع آ  نا موسىيو لَقَد آت« :کند  یم یرا نه تا معرف) ع(یموس

  .)101ۀیآ إسراءسورة (میروشن داد ةبه موسى نُه معجز

ش از نُه تاست؛ اما ی، به السلامیعل یات قرآن، معجزات حضرت موسیطبق آ

ان یفرعون و قبط يبرا یموسحضرت  است که یاتان، معجزین بیمراد در ا

ه نُن یا .ل داشتیاسرائ  یقوم بن يز برایگر نید ین معجزاتیر از ایآورد و غ

اعراف  ۀمبارک ي سوره 133تا  103ات یاست که در آ یمعجزه، همان معجزات

  .استان شده یب
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 :ضاءیب دیو  ءعصا ةمعجز .2 )و(1

او به  يل شدن عصایتبد ه السلام،یعل یمعجزات بارز حضرت موس ۀاز جمل

متعال در قرآن  اهللاست که ) دست درخشان(ضا یدبیو ) مار بزرگ(اژدها 

که  یطه، هنگام ةات سوریبر اساس آ .ها اشاره کرده است  به آنم الشأن یعظ

 ي د، دو معجزهیبرگز يامبریرا به پ ی، موسين مقدس طویزم در سر متعال االله

 :کرد ءز به او عطایآشکار ن

 :یحضرت موس يعصا :اول

در دست راست تو  يزیچه چ« :فرموده السلام یعل یموسمتعال به  خداوند

من است، بر آن  ين عصایا :در جواب عرض کرده السلام یعل یاست، موس

 يازهایزم و نیر  یگوسفندانم م يزنم، با آن برگ درختان را برا  یه میتک

  .)18و 17آیات  طه :سورة( .کنم یطرف م ز با آن بریرا ن يگرید

 ءت عصایسؤال خداوند مطلق و مبهم است، اما از جواب آن که ناظر به ماه

متعال اسم آن جسم نبوده؛ بلکه سؤال از  يشود که مراد خدا  یده میبود، فهم

که به  یموس یآن چوب دست یعنیآن بوده است؛  ییو کارا ءرامون عصایپ

ن ین منافع است و از ایو اات یخصوصن یا يعنوان عصا در دست گرفته، دارا

ن یهم متعال د که خداوندیآ یبه دست مه السلام یعل یموس یحیجواب توض

 یواقع يت است، به اژدهاین ماهیا يک تکه چوب بوده و دارایعصا را که 

 .است ین إعجاز بزرگیکند؛ و ا یل میتبد

ش را به یادستور داد که عص یمتعال به موس ين سؤال و جواب، خدایپس از ا

 ).20و  19آیات طه(»ةٌ تسعىيح يفَأَلْقاها فَإِذا ه! ا موسىيأَلْقها «:ندازدین بیزم

 ییرا افکند، که ناگهان اژدها) عصا( فکن؛ پس موسى آنیآن را ب! اى موسى«

 .»شتافت  یشد که به هر سو م
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 ش به صورت ماریداد و عصا عاً انجام یرا سر ین دستور الهیا یحضرت موس

نکه یرد، بدون ایدستور داده شد که آن را بگ یآمد؛ سپس به موس در  یمیعظ

سورة ( .داوریدر ب) یچوب دست( هیدر دل داشته باشد؛ تا به صورت اول یترس

  ).21آیه  طه

 :ضاءیدبی :دوهم

فرمان  یگر، به موسید ةمعجز يعصا، خداوند جهت عطا ةبعد از معجز

 :دهد  یم يگرید

» مماضيو کإِلىد  ب جرخت کناحغَيج نوءٍ آيرِضاءَ مري سسورة ( »يةً أُخ

 ي ن نشانهید؛ ایرون آیب بیع  د و بىیبانت ببر، تا سفیدستت را در گر) (.22/طه

 ).است) خداوند ياز سو(گرى ید

و مشکلات  یسیدست، به خاطر درد و مرض، مثل پ یو درخشان يدین سفیا

 .است یاز اعجاز و قدرت اله يا ست؛ بلکه نشانهین یپوست

دهد، یقرار م یار موسین دو معجزه بزرگ را در اختیکه انیبعد از امتعال  االله

ات بزرگ خود را یم تا آیار تو قرار دادین معجزات را در اختیما ا :دیفرمایم

  .).23ۀیآ طهسورة (م یدهبه تو نشان 

 :)ءضاید بیو  ءعصا(ن دو معجزه یاستفاده از ا

فرعون رفت؛ فرعون  ي، به سویت الهیطبق مأموره السلام یعل یحضرت موس

ان که یبه نام قبط یبود که در رأس گروه یگر و سرکش انیطغ یشخص

  .بود ان فرعون بودند، صاحب قدرت و شوکتیها و اطراف لیفام

ن مصر بوده، چنانچه یاز القاب سلاط »فرعون«لازم به ذکر است که لفظ 

ر یتفس(.استلقب سلطان بابل بوده  "نمرود"روم و  نیاز القاب سلاط "صریق"

 )زانیالم
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من رسول خدا هستم و  :نزد فرعون رفت، به او گفت یوقت یحضرت موس

ها را  ل را با من بفرست و آنیاسرائ یرسالت خود دارم، بن يروشن برا یلیدل

ل ی، دلییگو ین بود که اگر راست میا یجواب فرعون به موس یرها کن؛ ول

آن  یه السلام بدون معطلیعل یموس) .106و  104/اعراف(ر؟ اویات را ب هو نشان

  :طور به او داده بود، ارائه داد يمتعال در واد يدو معجزه را که خدا

سورة ( »نيضاءُ للناظرِيب يده فَإِذا هي و نزع ينثُعبانٌ مبِ يعصاه فَإِذا ه  فَأَلْقى«

عصاى خود را افکند؛ ناگهان اژدهاى ) یموس( ).108و 107آیات  اعراف

) و درخشان(د یرون آورد؛ سفیب) بانیاز گر(آشکارى شد؛ و دست خود را 

 ).نندگان بودیب يبرا

ساحران  یعصا در مجلس ساحران فرعون بود؛ وقت ي معجزه یکاربرد اصل

خود در  ين شده، با سحر و جادوییش تعیاز پ ي زبردست فرعون، طبق برنامه

حاضر  یشکست موس يت، برایاز جمع یانبوه يگر بزرگ با نظاره مجلس

 يو مارها  ء متحركیخود را به صورت ش يها ها و طناب سمانیشدند و ر

ب و بزرگ به نظر ین کار ساحران در چشم مردم، عجیدرآوردند، ا یالیخ

خود  يعصا یاله یطبق وح ه السلام،یعل یسحضرت مو لحظهدر همان  آمد،

در آمد که تمام  یبزرگ و واقع ییافکند و به صورت اژدهان یرا به زم

ان و رسالت یت پروردگار عالمید و عظمت و حقانیساحران را بلع يجادو

 ).118 – 116اف آیات اعرسورة ( .کردخود را اثبات 

»حأَو وسى  نا إِلىيوم  فَإِذا ه صاکما  يأَنْ أَلْقِ ع لْقَفکُونَيتسورة(»أْف  

  )117اعراف

به صورت مار (فکن؛ ناگهان یخود را ب يعصا :م کهیبه موسى وحى کرد) ما(

 .گرفت ین آنها را به سرعت برمیوسائل دروغ) درآمد که یمیعظ
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که حق از باطل روشن شد، فرعون و ساحران ه السلام یعل یبعد از اعجاز موس

 ییساحران که آشنا .او شکست خورده و احساس شرم و حقارت نمودند

را  ین اعجاز واقعیبت و عظمت ایداشتند، ه يبه فنون سحر و جادوگر کامل

جه به یها نبود؛ در نت از جنس سحر آن ین کار موسیدند که ایدند، و فهمید

ها  در وجود آن يرید فرعون تأثیتهد یمان آوردند و حتیا یموس يخدا

را ت یکردند؛ چرا که واقع یستادگینگذاشت و با اخلاص تمام در راه خدا ا

ز ساحر خواند یرا ن یاورد، بلکه موسیمان نیفرعون نه تنها ا یافته بودند؛ ولیدر

ن یتر را بزرگیخواند؛ ز یدست موس و ساحران را در تسلط به منطقه، هم

  .بود یبزرگت یمان ساحران در انظار آن جمعیشکست فرعون، ا

 :ه السلامیعل یموس ي  معجزات پنجگانه

ه به پنج معجزه از معجزات حضرت یک آی اعراف، در ۀمبارکة در سور

ن نکته یان این معجزات، بیان ایقبل از ب .اشاره شده استه السلام یعل یموس

، لجاجت، ین معجزات متعدد، سرکشیلازم است که علت نزول و وقوع ا

به عهد فرعون و طرفدارانش نسبت به حضرت  ياوردن و عدم وفایمان نیا

ن همه اعجاز، استکبار یبعد از ا یل بود که حتیئاسرا یو بنه السلام یعل یموس

  .داشتنددند و بر کفر خود اصرار یورز

رفت، یل را نپذیاسرائ  یبر رها کردن بن یمبن یموس ۀکه فرعون خواستنیبعد از ا

بر سر ) طوفان(ن عذاب یکه نزول عذاب بود، محقق شد و اول یموس ي وعده

رت فرعون بودند و فرعون مثل ل در اسایاسرائ  یآنان فرود آمد؛ چون بن

بودند؛ بعد از  يدیشد ید؛ لذا در رنج و سختیکش یها کار م  بردگان از آن

ها به حضرت قول دادند و درخواست کردند که عذاب را  ، آنیمدت کوتاه

، یت موسیبه عنا یل را آزاد کنند؛ اما وقتیاسرائ یاورند و بنیمان بیرفع کند تا ا
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ت یاوردند و دوباره به آزار و اذیمان نیبرداشت، ا ها خدا عذاب را از آن

 ين ماجرا پنج مرتبه با پنج اعجاز و بلایکه ا ییل ادامه دادند، تا جایاسرائ یبن

  .شدگوناگون تکرار

ات مفَصلات يالدم آفادع وهِم الطُّوفانَ و الْجراد و الْقُملَ و الضيفَأَرسلْنا علَ«

کْبتفَاسرِمجماً موا قَوکان وا وربلاها را پشت (سپس ) (.133: اف آیهاعر( »ين

ها و خون را  اهى و قورباغهیطوفان و ملخ و آفت گ) میسرهم بر آنها نازل کرد

و ) دار نشدندیولى باز ب(م یى از هم جدا بودند، بر آنها فرستادیها که نشانه

  .ت گنهکارى بودندیدند و جمعیتکبر ورز

  :طوفان:الف

از هر سو شهر   لابیل بود که ناگهان به صورت سیان رود نیدن باران و طغیبار

ها را گل و  زار خت و کشتیها را فرا گرفته و فرو ر  د نمود، خانهیرا تهد

  .دها را به کلى خراب و فاسد نمو  گرفته، زراعت ا فرایلجن در

  :جراد :ب

اه، زرع و درختان ین را از گیزمند چون یگو  یهمان ملخ است و به آن جراد م

چوب،  یدا کرد که حتیقدر کثرت پها در شهر آن  وجود ملخ .کند  یم یخال

هاى  ن بردند و تمام لباسی، درب منازل، درختان و سقف عمارات را از ب آهن

 .دنشستن  یها م  دند و بر سر و صورت آنیها را جو  آن

  :قمل :ج

افتاد، و همه را ) قوم فرعون( انیت قبطک نوع آفت نباتى بوده که به غلای

  .دفاسد کر

  :ضفادع :د

ان و یهاى قبط  ر لباسیاست که در غذاها و در زبقه ضفادع، همان وزغ و 

  .رفتند  یها م  گاه خواب آنیجا
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  :خون :و

 انیلیاما اسرائ(دند یدیان آب را، خون میل شد و قبطیل به خون تبدیآب رود ن

 یوقت .دندیدیآن را آب م) فرعون بودند یو بردگ ل که در اسارتیاسرائ  یبن

، خون بود؛ نددینوش  یم آب آن از یقبط ید، آب بود و وقتینوش  یم یلیاسرائ

آب را در دهانت بگذار  :گفتند یم یلیاسرائ  یبه افراد بن یکه افراد قبطتا آنجا

باز  خت،یر  یم یآب را در دهان قبط یز؛ اما وقتیو بعد آن را در دهان من بر

  .شد یل به خون میتبد

ها اختصاص   ن عقوبتین بود که این معجزات ایالعاده بودن ا  از خارق یکی

ه یعل روان موسىیان داشته و طوفان و حشرات نامبرده، نسبت به پیبه قبط

را یز رحمت ومسرّت آنان بود؛ ي د نبود؛ بلکه نشانهیتهد ي لهیوس السلام،

، علیه السلام دعوت موسىبانى ازیمنظور پشت دانستند که پروردگار عالم بهیم

د یتهد اند، عقوبت و  آمده د بریدعوت به توح که درمقام مبارزه با ان رایقبط

  .کندیم

 :یگر حضرت موسید ي دو معجزه .9 )و( 8

و کمبود ) یقحط( یسال ن دو معجزه که خشکیمبارکه اعراف به ا ي درسوره

 و ينفرعونَ بِالسنِو لَقَد أَخذْنا آلَ« :دیفرمایها بود، اشاره کرده و م  وهیانواع م

نقْصٍ من  ملَّهلَع راتونَيالثَّمفرعون را به   آلما ) (.130:اف آیه اعر( ذَّکَّر

 د متذکر گردند ویم، شایها گرفتار ساخت  وهیکمبود م سالى و قحطى و خشک

  .)!دار شوندیب

فرعون بودند،  يها  لیها و فام  را که قبطى فرعون  آل تعالی و خداى سبحان و

له متذکر ین وسید با ایمتعدد دچار کرد، تا شا يها هاى و کمبود  به قحطى

هاى خود و به رود   ، به رودخانهیش از عذاب الهیچون قوم فرعون پ .شوند

دند؛ باران یبال  آن بود، مى ي هیشان از ناح نیزم رات سریخ ي ل که همهین

وه یشان را پر از درختان میها  ل باغیا سرسبز کرده بود و آب نمراتعشان ر
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باغ و بستانشان خشک  ي نکه باران رو به نقصان نهاد و همهیساخته بود؛ تا ا

از خداى  ین شکوه نعمت و آبادانیآن بود که بدانند ا ين عذاب برایا .شد

 .گرید ي هیتعالى است، نه از ناح

و براى  افتیسالى، چند سال ادامه  ن خشکین است که ایقابل توجه ا ي نکته

ک کشور کاملاً کشاورزى بود یرا مصر یشد؛ زیمصر بلاى بزرگى محسوب م

فرعون  داد، ولى آلید قرار میطبقات آن را تحت فشار شد ي خشکسالى همهو

  .دندیدیان میهمه زش ازیمنافع آن بودند، ب ها و نیکه صاحبان اصلى زم

امهنَ ووعرإِلَى ف﴿كَذَّاب راحونَ فَقَالُوا سقَار۲۴انَ و﴾ 

جادوگرى دروغگوي  قارون، آنگاه گفتند او هامان و به سوى فرعون و

  )24(.است

 يفرعون، سمبل حاکم ظالم، هامان، مظهر دربار :»فرعونَ وهامان وقَارونَ«

تمند مستکبر ، و قارون، نمونه ثرویطانیش يها  ها و نقشه  گر و طرّاح طرح لهیح

   .باور  یو ب

انگر یفرعون پادشاه طغ يبه سو ینیه السلام را با براهیعل یخداوند متعال موس

آنان به رسالت  .ها بود فرستاد رش هامان و قارون که صاحب گنجیمصر، وز

ل شده، در یاست که عقلش زا ياو ساحر :حضرت کافر شدند و گفتند  آن

   .امبر باشدیتواند پ  ینم ین کسیگفتارش دروغگوست و چن

نام برده است که  ن جهت مخصوصاًیاهامان وقارون را از :البحر آمده استدر

  ).7/459البحر (.روان فرعون بودندین پیگاهى داشتند و از مشهورتریکفر جادر

  !محترم ه گانخوانند

ن یا یل حکومت کرد، در طیاسرائ یسال بر بن 400ش از یبدر حدود فرعون 

آنان را قرار داد، ش یتجاوزات گوناگون خو عذاب ها وتحت ا ها ر  آن  مدت

به  يرا غرض استفاده بهترها   آن .گرفت  یشان م ریبه خدمت و تمسخر و تحق

 يهادر گروپ شان را یمنقسم ساخته بودند؛ تعداد ا یمختلف يگروه هها
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ر یشبرد سایپ يرا براآنان  جماعت گروپ دهقانان، وشان را درکارگر، تعداد 

کار را از  يکه که توانمندیشاقه مصروف ساخته وآنعده از اشخاص يکار ها

  :ه ساخته بودندیاز دست داده بودند مجبور به پرداخت جز یلحظ جمس

وإِذ نجينٰكُم من ءَالِ «د یفرمایم) سورة بقره/  49 ۀیآ(م الشأن دریقرآن عظ

وفي  ۡۚءَكُمٓءَكُم ويستحيونَ نِسآنَ أَبناءَ ٱلعذَابِ يذَبحوٓفرعونَ يسومونكُم سو

را که شما را از  ید هنگامیادآور شویو ( »﴾٤٩﴿عظيم ۡء من ربكُمٓذَٰلكُم بلَا

سخت را، پسرانتان را  یچشاندند به شما عذاب  یم که میآل فرعون نجات داد

بزرگ از جانب ش ین آزمایگذاشتند و در ا  یکشتند و زنانتان را زنده م یم

  ).پروردگارتان بود

 ین بدبختیها را از ا  آن :ن قرار گرفت کهیاراده پروردگار با عظمت بر ا یول

ها  ها فرستاد، تا آن آن يرا به سوه السلام یعل یموس بناءنجات دهد، بت یمص و

 ي به مثابه ین بعثت موسیا بنابر .ها خلاص کند  یرا از شرّ فرعون و قبط

  .فرعون ظالم بوداز دست  ینجات ۀل و فرشتیاسرائ یبن يبرا یرحمت

  :د عبرت گرفتیل بایاسرائ یخ بنیرأاز ت

ورده است، و آبعمل  ياد ذکریار زیل به بسیاسرائ یم الشأن از بنیقرآن عظ

 يها ها و نسل  ل مورد بحث قرار داده تا انسانیها را به تفص ع آنیحوادث وقا

 يها که نعمت یامت .رندیتجاوز درس بگن امت سرکش و میا یاز زندگ يبعد

ها خود را بر آن يهاخداوند نعمت .ان پاسخ دادیعصخدا را انکار، واحسان را با

  .را نابود کرد ان اویلشکر فرعون و د وید دشمنشان برهانیکاز داشت و یارزان

آوردند و دعوت  ين انعام و احسان به پرستش گوساله رویا ي اما بعداز همه

ها  ت خداوند آنیاء نمودند و در نهایکار کردند و اقدام به کشتن انبرا ان یموس

ها را مورد خشم و   مون و خوك درآورد و آنیرا مسخ کرد و به شکل م
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وإِذْ « .ها نهادآن یشانیرا بر پ یچارگین خود قرار داد و تا ابد مهر ذلت و بینفر

احامٍ ولَى طَعع بِرصن ى لَنوسا مي مقُلْت بِتنا تما ملَن رِجخي كبا رلَن عفَاد د

 وي هلُونَ الَّذدبتسا قَالَ أَتهلصبا وهسدعا وهفُوما وهثَّائقا وهقْلب نم ضالْأَر

ترِبضو مأَلْتا سم ا فَإِنَّ لَكُمرصبِطُوا ماه ريخ وي هى بِالَّذنالذِّلَّةُ  أَد هِملَيع

 اللَّه اتونَ بِآيكْفُروا يكَان مهبِأَن كذَل اللَّه نبٍ مضاءُوا بِغبةُ وكَنسالْمو

سوره ٦١آيه﴿ويقْتلُونَ النبِيين بِغيرِ الْحق ذَلك بِما عصوا وكَانوا يعتدونَ

  »﴾بقره

 م، پس از پروردگارتیتوان یک طعام صبر کرده نمیهرگزما بر :دیچون گفتو(

ر و یو س بادرنگو  جاتیاند از سبزیروین میآنچه زمدرخواست کن تا از

ن یاست جانشتر راکه پست يزیچایآ :گفت .اوردیرون بیبما ياز برایعدس و پ

د در آنجا یخواهید که آنچه میه وارد شویبه قر! د که بهتر است؟یکنیم يزیچ

  .دندیسزاوار خشم االله گردو فقر بر آنها زده شد و يو مهر خوار .تان استیبرا

غمبران را به یدند، و پیورز یات االله کفر مین به آن سبب بود که آنها به آیا

سوره ( ).ن به آن خاطر بود که آنها نافرمان و متجاوز بودندیکشتند، ا یناحق م

  )61البقره 

ن مختصر یم در ایرآبعمل  يذکر لیاسرائ یبن یم از نافرمانیاگر بخواه

  .جلد کتاب دارد نیاز به چندیگنجد و ن ینم

فَلَما جاءَهم بِالْحق من عندنا قَالُوا اقْتلُوا أَبناءَ الَّذين آمنوا معه واستحيوا 

ماءَهلَالٍ﴿ نِسي ضإِلَّا ف رِينالْكَاف دا كَيم۲۵و﴾ 

را که با  یپسران کسان :آنان آورد، گفتند يما برا يسوکه حق را از  یهنگام

زنده ] اسارت و خدمت يبرا[شان را  د، و زنانیمان آورده اند، بکشیا یموس

  )25( .ستین یو تباه یرنگ و نقشه کافران جز در گمراهین یول .دیبگذار
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»حتسداشتندیدختران آنها را زنده نگهم »وايا.  

  .خرابى و بطلان »ضلاٰلٍ«

 اد نشود و دخترانید تا نسل شان زیپسران مؤمنان آنها را به قتل برسان :گفتند

  .دیدارآنها را براى خدمتکارى زنده نگه

را یراز قتل اول است؛ زین قتل غیا :در تفسیر خویش می نویسد صاوى مفسر

بعد از تولد حضرت موسى فرعون قتل اولاد را متوقف کرد، و زمانى که 

د و فرعون از مخالفت با او ناتوان ماند، قتل اولاد را حضرت موسى مبعوث ش

ش یت آنها افزایرى کند و جمعیمان آوردن مردم جلوگیاز سرگرفت تا از ا

آنگاه تا زمانى که از مصر خارج شدند و خدا  .سر نشوند ابد و موجب دردین

ل قورباغه و شپش و خون و طوفان بر یآنها را غرق کرد، انواع عذاب را از قب

  ).4/6صاوى ر یتفس(شان بازگرداند  ى آنان را به خود لهینان نازل کرد و حآ

لۀ آنان جز یرنگ و حیر و نیو تدب »﴾٢٥﴿ضلاٰلٍ ين إِلاّٰ فيد اَلْکٰافرِيو مٰا کَ«

کنند اما  کافران کید مى ست که؛ین ین شکیان و نابودى ثمرى نداشت؛ در ایز

 .شود  ى آنان نقش بر آب مى هرسند و نقش  مقصد خود نمى به هدف و

»قم بِالْحآءَهو معجزات  ین آسمانیشان آورد که مراد قوانیا يحق را برا :»ج

ل توسط یاسرائ یکشتار دوم بن :»...أُقْتلوا أَبنآءَ الَّذين« .دالّ بر نبوت است

  .)یر قاسمیتفس :ملاحظه شود(ان مراد است یفرعون و فرعون

   .جه شدن استینت  یهدر رفتن و ب .است یدرگمسر :»في ضلالٍ«

  :فرعون يایرؤ

ب یعج يایفرعون رؤ :دیفرمایم ياء به نقل از سدیدر کتاب قصص الأنب یثعلب

ت المقدس به مصر یب ياز سو ید که آتشیدر خواب د .دیآور، د  و ترس

ان را به کام یمنازل قبط یمصر را محاصره کرده و تمام يها هجوم آورد و خانه
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فرعون  .ها از آن در امان ماند یلیاسرائ یبن يها د اما خانهیخود فرو برد و سوزان

 .ر کنندیکرد تا خواب او را تعب يآور کاهنان و ساحران و منجمان را جمع

به  يل پسریاسرائ یدر بن يبه زود :گفتند  ر کرده،یاو تعب يآن خواب را برا

ن یرساند، همچنیبه هلاکت م ا خواهد آمد که با دستان خود، اهل مصر رایدن

ارت یخواهد بود و تو و قوم تو را از شهر و د يبدست و  تو، یزوال پادشاه

ر خواهد داد و هم اکنون زمان ظهور آن یین تو را تغیخارج خواهد کرد و د

  .ک شده استینزد

را بکشند، زنان قابله را  یلیاسرائ ینوزادان پسر بن یفرعون دستور داد تمام

ل یاسرائ یکه متعلق به بن يهر نوزاد پسر :خطاب به آنها گفت جمع کرد و

 .ل و مأمور انجام قتل آنها بگماشتیرا بعنوان وک ید و کسانیباشد فوراً بکش

ل یاسرائ یاز بن يب آن زنان قابله، از ترس جان خود، هر فرزند پسرین ترتیبد

رفته شدن زنده نظور به خدمت گکشند، اما دختران به م یآمد م  یا میبه دنکه 

  .)49 :بقره :سورة( »ونَ نِساءَکميستحيذَبِّحونَ أَبناءَکم وي« .شد یداشته منگه

ده یآمدند سربر  یا میکه به دن ییموجود و آنها يفرعون دستور داد پسرها

شان  دادند تا حمل  یب قرار میان او زنان حامله را مورد تعذیلشکر .شوند

ها   یاز قبط ین امر باعث شد گروهیمردند ا  یسرعت مز به یران نیسقط شود پ

ز به یران نیو پ يا تو دستور کشتن اولاد مارا را داده :به نزد فرعون رفتند گفتند

 یم و کسین وضع احتمال دارد خود مجبور به کار شویرند با ایم  یسرعت م

 يها  ن خاطر فرعون دستور داد که، بچهینماند، به هم یبعنوان خادم ما باق

فرزندان ذکور  یدارند تا تمام اهک سال نگیک سال بکشند و یذکور را 

  .ل هلاك نشوندیاسرائ یبن
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  :و هارون با فرعون یموس يگفتگو

خود شب هنگام  ي بعد از کسب مقام نبوت همراه با خانواده یحضرت موس

کرد و او را به بازگشت  یوح) هارون(خداوند به برادرش  .دیوارد مصر گرد

ر یغ معاون و وزیمژده داد و به اطلاع او رساند که در مقام نبوت و تبل یموس

بعد از وصول به مصر  و ،دو به مصر رفتند و هارون هر یموس .باشد  یم یموس

ن قصر اجازه دخول به یه السلام از محافظیعل یموس .فرعون شدند قصر روانه

به فرعون  :فتندن گیمحافظ ،خواهد یحضور به ملاقات فرعون اجازه م قصر و

  .ان آمدهیپروردگار جهان ي بگو فرستاده :گفت یم؟ موسیچه بگو

د و به نزد فرعون رفت و آنچه را ین سخن ترسیاز ادربار فرعون ن یمحافظ

کند  یستاده و فکر میوانۀ بر در اید :ده بود به سمع فرعون رساند و گفتیشن

  .دیو را اجازه ورد دها :فرعون گفت .ان استیپروردگار جهان يکه فرستاده ا

د دعوت کرد و یرش توحیاو را به پذ یموس .و هارون وارد شدند یموس

  .ش را به گوش او رساندیرسالت خو

جز من وجود دارد؟ بعد  يمگر خدا :فرعون از باب تمسخر و استهزاء گفت

افته و مرتکب آن جرم یاست که در خانۀ او پرورش  ین مرد موسید ایفهم

  :تلذا گف .شده بود

»نِينس رِكمع نا مينف لَبِثْتا ويدلا وينف كبرن ١٨﴿قَالَ أَلَم﴾  كلَتفَع لْتفَعو

رِينالْكَاف نم تأَنو لْتي فَع١٩﴿الَّت﴾ الِّينالض نا مأَنا إِذًا وهلْت٢٠﴿قَالَ فَع﴾ 

هفَو كُمفْتا خلَم كُمنم ترفَفَرينلسرالْم نلَنِي معجا وكْمي حبي رل ٢١﴿ب﴾ 

قَالَ فرعونُ وما رب  ﴾٢٢﴿وتلْك نِعمةٌ تمنها علَي أَنْ عبدت بنِي إِسرائيلَ

ينالَم٢٣﴿الْع﴾  متا إِنْ كُنمهنيا بمضِ والْأَرو اتاومالس بقَالَ ر

  .»﴾٢٤﴿ينموقنِ

ان خود پرورش یت میا ما تو را در طفولیآ!) یموس يا( :گفت) فرعون((

که  يو آن کار )19(؟ ين ما به سر نبردیها از عمرت را در ب  م؟ و سالینداد
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) یموس( )20( .یاز تو سر زد و تو از ناسپاسان هست يانجام داد) یبا قبط(

  .خبران بودم  یاز ب) نبوت ییبه علم و دانا(مرتکب شدم که  یآن را وقت :گفت

ختم، پس پروردگارم به من علم و یدم، از شما گریاز شما ترس یپس وقت )21(

) آن را(است که  ین نعمتیا ایو آ )22(.دیغمبران گردانید و مرا از پیفهم بخش

 )23(.يا گرفته یل را به بردگیاسرائ یکه بنی؟ در حالینه  یبر من منت م

پروردگار  :گفت) یموس( )24(ست؟ یان چیعالمو پروردگار  :فرعون گفت

  ).دیکنندگان نیقیدو است، اگر  ان هرین و آنچه میها و زم  آسمان

ه السلام و برادرش هارون از فرعون خواستند که به یعل یموسنکه یبعد از ا

اورد و تنها او را عبادت کند، یمان بیاند، ا خدا و آنچه که از جانب خدا آورده

پروردگار « :یعنی .)49 :سورة طه( »فَمن ربكُما يٰموسىٰ« :فتجواب آنان گدر

  .»!؟یموس يست ایشما ک

 .]50 :طه[»ثُم هدىٰ ۥأَعطَىٰ كُلَّ شيءٍ خلقَه ٓربنا ٱلَّذي جواب گفت در یموس

ها  موجودات را به شکل مناسب آن ي است که همه يپروردگار ما خداوند«

دن به منافع و یل رسیوسا یعنی .»ت کرده استیرا هداده و سپس آنان یآفر

  .).36، ص 10ج  :هیر ابن عطیتفس( .ار آنان قرار داده استیمصالح را در اخت

  :تیت و الوهیربوب يو ادعا یتمسخر کردن دعوت موسفرعون و

د و یگانه را شنی يمان به خدایبه حق و ا یبعد از آنکه فرعون دعوت موس

 یصدق موس بر یلیها را دل  را مشاهده کرد و آن) اضیب(د یوعصا ي معجزه

ه السلام یعل یب و به سخره گرفتن به مقابله با موسیافت، با عناد و تکذی

  .پرداخت و او را به سحر متهم کرد

خود ادعا کرده است،  يخداوند متعال به نقل از آنچه فرعون گفته و برا

لَأُ ما علمت لَكُم من إِلَٰه غَيرِي فَأَوقد لي يٰهٰمٰن وقَالَ فرعونُ يٰأَيها ٱلمَ« :دیفرمایم

من  ۥإِلَٰه موسىٰ وإِني لَأَظُنه ٓأَطَّلع إِلَىٰ ٓعلَى ٱلطِّينِ فَٱجعل لِّي صرحا لَّعلِّي
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بِينمن جز خود، ! بزرگان قوم يا :فرعون گفت« .]83 :القصص[ »﴾٣٨﴿ٱلكَٰذ

من  يفروز و برایبر گل برایم ب یهامان آتش يا .ا سراغ ندارمشم يبرا ییخدا

ن دارم که یقیرا از بالا بنگرم و من  یموس يد من خدایبساز، شا یکاخ بزرگ

  .»ان استیدروغگو ي  از زمره یموس

ا یرد ینگ ید کرد که اگر او را به خدائیه السلام را تهدیعل یسپس فرعون موس

  .خواهد کرد ی، او را زندانندیبرگز یر او را به خدائیغ

قَالَ لَئنِ ٱتخذت إِلَٰها غَيرِي « :دیفرمایم الشأن به نقل از فرعون میعظ قرآن

ونِينٱلمَسج نم كلَنبِين ﴾٢٩﴿لَأَجعيء مبِش كلَو جِئت٣٠﴿قَالَ أَو﴾  قَالَ فَأت

ٓۦبِه ينقدٰٱلص نم ٣١﴿إِن كُنت﴾ اهصبِين فَأَلقَىٰ عان مثُعب ي٣٢﴿فَإِذَا ه﴾ 

هدي عزنا ۥويضب يٓفَإِذَا هرِينظٰلن٣٣﴿ءُ ل﴾ ولَهلَإِ حلمٓۥقَالَ ل  رحٰذَا لَسٰإِنَّ ه

 ياگر جز مرا به پروردگار :گفت) فرعون(« .]34-29 :الشعراء[ »﴾٣٤﴿عليم

ا اگر یآ :گفت) یموس( .ادان قرار خواهم دیزندان ي ، تو را از زمرهینیبرگز

 :گفت) فرعون( .)؟یکن یم یباز هم مرا زندان(به شما نشان دهم  یز روشنیچ

خود را انداخت  يعصا یموس) ن هنگامیدر ا( .اریآن را ب یانیاگر از راستگو

رون آورد، ناگهان یو دست خود را ب .دیگرد يآشکار يو ناگهان اژدها

به بزرگان دور و بر خود ) فرعون( .دندید و روشن دینندگان آن را سفیب

  .»ار آگاه استیبس ين جادوگریکه ا یبدرست :گفت

 ۦإِلَىٰ فرعونَ وملَإِيه َٓايٰتنا ولَقَد أَرسلنا موسىٰ بِ« :ن فرموده استیخداوند همچن

ينلَمٰٱلع بولُ رسي را ﴾٤٦﴿فَقَالَ إِنا جم بِٓفَلَمأ ءَهنتٰا إِ َٓاينهم مذَا ه

ه السلامرا به همراه یعل یما موس« .]47-46 :الزخرف[ »﴾٤٧﴿يضحكُونَ

من  :گفت) یموس(م، پس یانش فرستادیفرعون و دربار يمعجزات خود به سو

ها   آن يما به سو  با معجزات یکه موس یهنگام .انمیپروردگار جهان ي فرستاده

  .»دندیها خند  بدان یآمد، ناگهان همگ
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 :النازعات[د یفرمایت از جانب فرعون میربوب يدر مورد ادعامتعال اوند خد

ك أَتٰهل « :ده است؟ آنگاه کهیبه تو رس یا خبر داستان موسیآ« .]15-24

ٱذهب إِلَىٰ  ﴾١٦﴿بِٱلواد ٱلمُقَدسِ طُوى ۥه ربهنادٰ إِذ ﴾١٥﴿ٓحديثُ موسىٰ

هونَ إِنرعىٰ ۥفإِلَىٰفَقُ ﴾١٧﴿طَغ ل لَّككَّىٰ ٓل هز١٨﴿أَن ت﴾  كبإِلَىٰ ر كيأَهدو

ثُم أَدبر  ﴾٢١﴿فَكَذَّب وعصىٰ ﴾٢٠﴿يةَ ٱلكُبرىٰٓفَأَرٰه ٱلأ ﴾١٩﴿فَتخشىٰ

 »﴾٢٤﴿ربكُم ٱلأَعلَىٰ ۠فَقَالَ أَنا ﴾٢٣﴿فَحشر فَنادىٰ ﴾٢٢﴿يسعىٰ
برو به ) :به او گفت( .صدا زد يون مقدس طیپروردگارش او را در سرزم

که پاك  يل داریا میآ :بگو .کرده است یان و سرکشیفرعون که طغ يسو

؟ پس يمناك گردیت کنم تا بیپروردگارت هدا ي؟ وتو را به سويشو

ب کرد و یرا تکذ یاما فرعون موس .بزرگ را به او نشان داد ي معجزه یموس

جادوگران (آنگاه  .لاش پرداختو ت یسپس پشت کرد و به سع .کرد ینافرمان

  .»شما هستم يمن پروردگار والا :گرد آورد و دعوت کرد و گفت) را

وقَالَ فرعونُ ذَرونِي أَقْتلْ موسى ولْيدع ربه إِني أَخاف أَنْ يبدلَ دينكُم أَو أَنْ 

﴿ادضِ الْفَسي الْأَرف ظْهِر۲۶ي﴾  

 يبرا[را بکشم و او پروردگارخود را  ید تا موسیذارمرا بگ :فرعون گفت

ا ی ،سازد ن شما را دگرگونیترسم د یچون من م ،به کمک طلبد] نجات خود

  )26(!بر پا کند ن فسادین سرزمیدر ا

  .دیمنع نه کن یاز قتل موس د مرایخواهد بگویفرعون م .دیمرا رها کن :»ذَرونِي« 

»ظْهِرو پخش و پراکنده سازدن که توسعه دهد یا :»أَن ي.  

»اداستکباریا ی يدین توحیمرادشان آئ :»الْفَس است يک انقلاب ضد.   

  :یمشورت فرعون با سران قوم در مورد موس

ه یعل یافت که دعوت موسیکه فرعون در یوقت ؛میور شدآاد یکه یطور

بله ت به مقایت و الوهیباطل ربوب يالسلام بزرگتر از آن است که بتواند با ادعا
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د و گفت همانطور که خداوند خبر یگرد یزد، دچار ضعف و زبونیبا آن برخ

يرِيد أَن يخرِجكُم  ﴾٣٤﴿إِنَّ هٰذَا لَسٰحر عليم ٓۥقَالَ للملَإِ حولَه« :داده است

كُم بِسِحرِهن أَرضونَ ۦمرأماذَا تبه ) فرعون(« .]35-34 :الشعراء[ »﴾٣٥﴿فَم

خواهد با   یار آگاه است، میبس ين، ساحریا :بر خود گفتبزرگان دور و 

  .»دیدهیم يرون کند، پس شما چه دستورینتان بیزم خود شما را از سر يجادو

 ینکه در مورد موسیان خود در مورد ایبار فرعون با سران قوم و در) نجایدر ا(

 یوسن سخن که میکند و با ا یرا انجام دهد، مشورت م يه السلام چه کاریعل

رون کند، آنان یتان ب نیزم خود شما را از سر يخواهد با جادو یه السلام میعل

خود قلوب  يخواهد با جادویم یموس :دیگو  یها م کند و به آن یک میرا تحر

اد کند، تا بر شما یکان خود را زیمردم را بدست آورد و اعوان و اتباع و نزد

د که با او یپس به من بگوئ .ردیروز شود و حکومت و کشور را از شما بگیپ

، 3 جلد:ریر ابن کثیو تفس 105، ص 11ج  :هیر ابن عطیتفس(چه کار کنم؟ 

  ).333 فحهص

که فرعون معجزات یدر واقع هنگام :سدینویر خود میدر تفس يخ زمخشریش

ت او یت و الوهیباطل ربوب يد و ترس او را فرا گرفت، ادعایرا د یموس

و در  .اوردیه السلام آورده بود دوام بیعل یکه موس یمقابل حق نتوانست در

ان یت خود را کنار زد و در مقابل درباریت و الوهیربوب يجه تکبر و ادعاینت

ل و زبون گشت که یآورد، چنان ذل  یخود به حساب م ي خود که آنان را برده

گرفت  یکرد و از آنان دستور میه السلام با آنان مشورت میعل یدر مورد موس

ر وترس از یب فرعون بخاطر شدت تحین ترتیبد .چه کار کند یوسکه با م

گان را فرمانروا و خود را که پروردگار آنان  آنچه مشاهده کرده بود، برده

 :ير زمخشریتفس( .دستورات آنان قرار داده است يدانست، مأمور اجرا یم

  ).310 فحه، ص3 جلد
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ن یان ایگرا حق يدارین حق و پایمستکبر در برابر براه يها  ت طاغوتیماه

  .!دیرت هستیبص يکه دارا یکسان يد ایریپس عبرت بگ .شودیان مین نمایچن

  :ه السلامیعل یان به فرعون در مورد موسیبار شنهاد دریپ

ئنِ ٓاْ أَرجِه وأَخاه وٱبعث في ٱلمَدآقَالُو« :شنهاد کردند کهیان به فرعون پیدربار

رِينشٰبِكُلِّ ﴾٣٦﴿ح وكأتيم يلارٍ عحگفتند« .]37-36 :الشعراء[ »﴾٣٧﴿س: 

اعزام ) را یمصر مأموران( يو برادرش مهلت بده و به تمام شهرها یبه موس

ار یجادوگران ماهر و بس ي تا همه .کنند يآور جمع) جادوگران را(کن که 

  .»اورندیش تو بیآگاه را پ

كُمبري وببِر ذْتي عى إِنوسقَالَ ممِ  ووبِي نمؤرٍ لَا يكَبتكُلِّ م نم

  ﴾۲۷الْحسابِ﴿

 يهر متکبر) شر(البته من به پروردگار خود و پروردگار شما از  :گفت یموس

  )27(.برم یمان ندارد، پناه میکه به روز حساب ا

 »ذْتدارم یخود را در پناه م .شوم  یپناهنده م :»ع.   

از شر هر ستمکار سرسخت و  »ومِ اَلْحسٰابِيؤمن بِيمن کُلِّ متکَبرٍ لاٰ «

  .مان به آخرت مصون بداردیگردنکش، و سرکش از ا

و نامش را  »من کُلِّ متکَبرٍ« :رو گفته است  نیاز ا :ل آمده استیدر التسه

ز به یر فرعون نیر فرعون شود؛ چرا که غیاورده است، تا شامل فرعون و غین

  .).4/5ل یالتسه( .شود  ح موصوف مىیو قبچنان وصفى زشت 

  :ر توسط فرعونیدعوت ساحران خب

ساحران هم با  .مصر را جمع کنند يفرعون دستور داد که ساحران تمام شهرها

ره یچ يو دعوت و یفرعون که به آنان گفته بود اگر بر موس ي طمع و وعده

، نزد فرعون ها خواهد داد را به آن ییگاه والایشوند، مکافات بزرگ و جا
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اْ إِنَّ لَنا لَأَجرا إِن ٓءَ ٱلسحرةُ فرعونَ قَالُوٓوجا« :دیفرمایخداوند متعال م .آمدند

بِينلٰٱلغ حنا ن١١٣﴿كُن﴾ بِينٱلمُقَر نكُم لَمإِنم وعالأعراف[ »﴾١١٤﴿قَالَ ن: 

م، اجر یروز شویا اگر ما پیآ :ساحران نزد فرعون آمدند و گفتند« .]113-114

گمان شما از مقرّبان  و بی! بله :گفت) فرعون(م داشت؟ یخواه یو پاداش

  .»د بودیخواه

  :نتیز در روز یمقابله ساحران فرعون وموس

 یکیاست که درآن  ياز جمله روز ها نتیروز ز ؛د گفت کهیقبل از همه با

دادند،  یم نتین روز همه مردم خود را زیدر ا گردد،یبرپا مان یاد مصریاز اع

  .پرداختند  یم يوبه سرور و شاد

ن روز توسط فرعون غرض مقابله ساحران ین اییم الشأن در مورد تعیقرآن عظ

قَالَ أَجِئتنا لتخرِجنا من أَرضنا « :دیفرمایه السلام میعل یشان به حضرت موس

ل بيننا وبينك موعدا لَّا فَٱجع ۦفَلَنأتينك بِسِحر مثله ﴾٥٧﴿بِسِحرِك يٰموسىٰ

فُهخللَا ۥنو حنوى ٓنكَانا سم ٥٨﴿أَنت﴾  رحشأَن يو ةينٱلز ومكُم يدوعقَالَ م

ش ما یا پیآ! یموس يا :گفت) فرعون(« .]59-57 :طه[ »﴾٥٩﴿ٱلناس ضحى

ناً ما یقی؟ یرون کنین خودمان بیزم خود از سر ين جادویتا ما را با ا يا آمده

ان ما و یرا م يپس موعد .میآور  یت میتو را برا يمثل جادو ییهم جادو

 یگاه ما مکان م، و وعدهین کن که نه ما و نه تو از آن تخلف نکنیخودت مع

د ینت است و بایشما روز ز) ما و(موعد  :گفت) یموس( .صاف و مسطح باشد

  .»)ما و شما باشند ي رزهگر مبا تا نظاره(مردم در چاشتگاه گردآورده شوند 

  :ظهور حق و بطلان سحر ساحران

جمع شدند و فرعون به شهر یاهال ونت مردم یروز ز یعنیدر روز موعود 

 يها ها و عصا  سمانیاران و سربازان خود آمد و ساحران هم با ریهمراه دست

ش یهم به همراه برادرش هارون و با عصا یموسخود در صحنه حاضر شدند و

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  غافرسورة                                                                                       تفسیر احمد

620 

 

ساحران در برابر فرعون صف  داد وارد صحنه شد و   یه میتک که بر آن

کرد و به آنان   یق مین روز مهم تشویدر ا يروزیدند و فرعون آنان را به پیکش

 ٓيٰموسىٰ« :ه السلام کردند و گفتندیعل یسپس ساحران رو به موس .دادیوعده م

 يا«) 65 :هیآ :طه :سورة( »﴾٦٥﴿أَلقَىٰأَن نكُونَ أَولَ من  ٓأَن تلقي وإِما ٓإِما

  .»میاندازیا ما اول بی يانداز  یم) خود را يعصا(ا تو اول یآ! یموس

قَالَ لَهم « :درجواب آنان گفت همانطور که خداوند فرموده است یموس

بِعزة فرعونَ فَأَلقَواْ حبالَهم وعصيهم وقَالُواْ  ﴾٤٣﴿أَنتم ملقُونَ ٓأَلقُواْ ما ٓموسىٰ

فَأَلقَىٰ موسىٰ عصاه فَإِذَا هي تلقَف ما  ﴾٤٤﴿إِنا لَنحن ٱلغٰلبونَ

د یخواهیآنچه را م :به ساحران گفت یموس«.]44-43:الشعراء[»﴾٤٥﴿يأفكُونَ

خود را انداختند و  يها و عصاها  سمانیپس ساحران ر .دیاندازید، بیفکنیب

 يهم عصا یموس .میروز هستیره و پیفرعون قسم که ما قطعاً چبه عزت  :گفتند

دن آنچه که با دروغ سر هم یخود را انداخت وناگهان شروع کرد به بلع

  .»کردندیم

اْ أَعين ٱلناسِ ٓسحرو« :خداوند در سوره اعراف در مورد ساحران فرموده است

چشمان مردم را جادو « .]116 :الأعراف[ »ءُو بِسِحرٍ عظيمٓوٱسترهبوهم وجا

  .»از خود نشان دادند یبزرگ يکردند و آنان را به هراس انداختند و جادو

فَإِذَا حبالُهم وعصيهم « :و در سوره طه در مورد سحر ساحران فرموده است

خيفَة  ۦفَأَوجس في نفسِه ﴾٦٦﴿يخيلُ إِلَيه من سحرِهم أَنها تسعىٰ

ىٰمٱلأَعلَىٰ ﴾٦٧﴿وس أَنت كف إِنخا لَا تلقَف  ﴾٦٨﴿قُلنت ينِكمي يا فأَلقِ مو

-66 :طه[ ﴾٦٩﴿ولَا يفلح ٱلساحر حيثُ أَتىٰ ۖإِنما صنعواْ كَيد سٰحر ۖآْما صنعو

ها و  سمانیآنان ر يد که بر اثر جادویچنان به نظرش رس) یموس(« .]69

  .در درون خود احساس هراس کرد یموس .روند  یشان تند راه میعصاها
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انداز یب يو آنچه را که در دست راست دار! یحتماً تو برتر هست! نترس :میگفت

چراکه  .اند، به سرعت ببلعد ساخته) مزورانه(تزویريآنچه که آنان  ي تا همه

روز یپ رنگ جادوگر است، و جادوگر هر کجا برودیاند، ن که کرده ییکارها

  .»شود  ینم

ان شد و سحر ین شد که حق نمایا ین ساحران و موسیمبارزه ب ي جهینت

همانطور که خداوند ) .260، ص 7ج  :یر قرطبیتفس( .دیساحران باطل گرد

 .]118 :الأعراف[ »﴾١١٨﴿فَوقَع ٱلحَق وبطَلَ ما كَانواْ يعملُونَ« :دیفرمایم

  .»کردند باطل شد  یچه آنان مد و آنیپس حق ثابت و ظاهر گرد«

  :مان آوردن ساحرانیا

ل شد و یتبد يآشکار يدند که به اژدهایرا د یموس يکه عصا یساحران وقت

ن یدند که ایفهم .دیرا که آنان انداخته بودند، بلع ییها  سمانیتمام عصاها و ر

 ي ه السلام فرستادهیعل ینکه موسیااست بر یلیدلست بلکه معجزه ویسحر نکار

ن افتادند و یزمبراالله متعال  يکنان برا ان است، پس همه سجدهیپروردگار جهان

  .ه السلام اعلام کردندیعل یموس يامبریپوعظمت با يبه پروردگارمان خودرایا

فَأُلقي ٱلسحرةُ « :دیفرمایمان آوردن ساحران میخداوند متعال در مورد ا

ينجِدٰٓقَالُو ﴾٤٦﴿سبا بِرناْ ءَام ينلَمٰونَ ﴾٤٧﴿ٱلعرٰهىٰ ووسم ب٤٨﴿ر﴾« 

به  :گفتند .ن فرو افتادندیکنان بر زم  ساحران سجده« .)48-46 :سورة الشعراء(

  .»و هارون یم، به پروردگار موسیمان داریان ایپروردگار جهان

قاطع و دندان شکن بود  یلیار بزرگ و دلیبس يا مان آوردن ساحران حادثهیا

که  یچون کسان .ان استیه السلام فرستاد ة پروردگار جهانیعل یموسنکه یبر ا

روز شوند، یها خواسته بود که پ ده بود و از آنیها کمک طلب فرعون از آن

ه السلام یعل یم شدند و در همانجا به حضرت موسیشکست خوردند و تسل
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رعون ب فین ترتیبد .ان به سجده افتادندیپروردگار جهان يمان آوردند و برایا

ده است و یمواجه شد که تاکنون جهان مثل آن را به خود ند یبا چنان شکست

د یآورد و شروع کرد به تهد يباطل رو يو عناد و ادعا یجه به دشمنیدر نت

  .).334، صفحه 3جلد  :ریر ابن کثیتفس(.کردن ساحران

  :د به کشتن ساحرانیفرعون و تهد

م ید تصمیه السلام دیعل یا به موسوردن ساحران رآمان ینکه ایفرعون بعد از ا

 49 ۀیآ(ن در م الشأیکه قرآن عظیطور دکشتن ساحران اتخاذ کر به قتل و

ۡ ۖقَبلَ أَن ءَاذَنَ لَكُم ۥقَالَ ءَامنتم لَه« :دیفرمایبه نقل از فرعون م) الشعراء هسور

هو ۥإِنعلَمت وففَلَس حرٱلس كُملَّمي عٱلَّذ كُملَكُم  ۚنَلَكَبِيرأَرجكُم ويأَيد نلَأُقَطِّع

ينعكُم أَجمنلِّبلَأُصلَٰف ون خد یفرعون ساحران را تهد(«.]49 :الشعراء[ »﴾٤٩﴿م

ش از آنکه من به شما اجازه بدهم؟ ید پیمان آوردیا به او ایآ :گفت) کرد و

  .ه استرا به شما آموخت يگمان او بزرگ و استاد شما است که جادوگر یب

گر قطع یکدیشما را عکس  يشک دستها و پاها  یب .د دانستیپس خواه

  .»زمیآو  یشما را به دار م یکنم و همگیم

  :د فرعونیعکس العمل ساحران به تهد

م الشأن، ید به قتل شدند، قرآن عظینکه ساحران از جانب فرعون تهدیبعد از ا

إِلَىٰ ربنا  ٓإِنا ۖلُواْ لَا ضيرقَا« :ن بودید فرعون چنیجواب ساحران در مقابل تهد

 »﴾٥١﴿أَولَ ٱلمُؤمنِين ٓأَن كُنا ٓإِنا نطمع أَن يغفر لَنا ربنا خطَٰيٰنا ﴾٥٠﴿منقَلبونَ

پروردگارمان  يبه سوما .ستین یانیچ زیه :گفتند) ساحران(«.]51-50:الشعراء[

د، چون ما یگارمان گناهان ما را ببخشام که پروردیدواریما ام .میگرد یباز م

  .»میا مان آورندگان بودهیا نیاول
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بدان  یتیست و اهمیما را ن یانید، زیکن ید میدر آنچه که ما را به آن تهد یعنی

 يکوکاریچ نیم و خدا پاداش هیگرد یاالله باز م يم، چراکه ما به سویده  ینم

د خود را ید، تهدیرا شن که فرعون جواب آنان یوقت .گرداند  یع نمیرا ضا

  .ختیل به دار آویکرد و آنان را کشت و در کنار رود ن یعمل

شامگاهان صبحگاهان ساحر بودند و :مورد آنان گفته استدر) رض(ابن عباس

  ).110، صفحه 11ج  :هیر ابن عطیتفس( .د شدندیشه

 یصلاالله    رسول  که  است  آمده )رض( یابو موس  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد

  من  إنا نعوذ بك  اللهم« :گفتند  یدند، میهراس  یم  یاز قوم  چون ه وسلمیاالله عل

  پناه  آنان  يها تو از شرارت  ما به! ایبارخدا« .» نحورهم  في  ، و ندرأ بك شرورهم

  .« میکن یم  را از خود دفع  شانیها  تو، گردن  لهیوس  و به  برده

 اللَّه يبقُولَ رلًا أَنْ يجلُونَ رقْتأَت هانإِيم مكْتنَ يوعرآلِ ف نم نمؤلٌ مجقَالَ رو

وقَد جاءَكُم بِالْبينات من ربكُم وإِنْ يك كَاذبا فَعلَيه كَذبه وإِنْ يك صادقًا 

دعي يالَّذ ضعب كُمبصي﴿كَذَّاب رِفسم وه ني مدهلَا ي إِنَّ اللَّه ۲۸كُم﴾  
داشت گفت آیا   را پنهان مى و مردى مؤمن از آل فرعون که ایمان خود

است؟ و  گوید پروردگار من االله خواهید مردى را بکشید به خاطر اینکه مىیم

باشد براى شما معجزاتى از سوى پروردگارتان آورده است، و اگر دروغگو 

زیان دروغش بر عهده اوست، و اگر راستگو باشد بخشى از آنچه به شما 

که اسرافکار و گمان خداوند کسى را  دهد به شما خواهد رسید، بى  وعده مى

  )28( .کند یت نمیدروغگو باشد، هدا

باشد، ضرر  اگر در ادعاى رسالت دروغگو »ه کَذبهيک کٰاذباً فَعلَيو إِنْ «

د در صدق یمبناى ترد بر :قرطبى گفته است .رسدیبه خودش م دروغش فقط

خواست محبت آنها را نسبت به او معطوف  ن نگفته، بلکه مىیرسالتش چن

  ).15/307ر قرطبى یتفس( .داشته و از آزارش دست بردارند
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ت و یق هدایهمانا خدا توف ﴾٢٨﴿من هو مسرِف کَذّٰاب يهديإِنَّ اَللّٰه لاٰ 

نخواهد داد که در گمراهى افراط کرده و در دروغ بستن  یرا به شخص مانیا

  .کند به خدا مبالغه مى

ى رفعت منزلت و شأن  دهنده  ان نشانین بیا :گفته است يراز امام فخر

ى معجزات او را  لهیت و به وسیباشد؛ چون خدا او را هدا  حضرت موسى مى

فرعون با قصد کشتن موسى که  نیض است به ایز تعرید کرده است، و نییتأ

باشد، و  شه کرده است و در ادعاى خدا بودنش دروغگو مىیتجاوز و ستم پ

بلکه او را ناموفق و  .دهد  ت نمىین شان و وصف هدایخدا انسانى را با ا

  )27/59ر یر کبیتفس( .کند کارش را خراب و خنثى مى

شمندان آن را ان است که دانیکى از فنون علم بین یا :در البحر آمده است

د فرعون قصد قتل موسى یکه وقتى د نیاند، و آن ا دهینام» استدراج مخاطب«

قى یوه و طریاند، خواست به ش ب کردهیز موسى را تکذیرا کرده و قومش ن

روان ینهانى که گمان نبرند نسبت به موسى تعصبى دارد، و ندانند که از پ

حت و اندرز یرداند، لذا از در نصروز گیارى و بر آنان پیباشد، او را   موسى مى

  :آمد و گفت در

مردى، تا وانمود کند که  :ورد بلکه فقط گفتآیاسم او را ن ،»أَ تقْتلُونَ رجلاً«

مان ینگفت مردى با ا »اَللّٰه يقُولَ ربيأَنْ « :بعد از آن گفت .شناسد  او را نمى

که نسبت به او تعصب دانستند   گفت، مى  امبر خدا؛ چون اگر چنان مىیا پی

ن دنبال کرد و یپس از آن، گفتارش را چن .کردند دارد، و سخنش را قبول نمى

به منظور توافق با نظر آنها، کذب را قبل از صدق  »ک کٰاذباًيو إِنْ « :گفت

 :و نگفت »ک صٰادقاًيو إِنْ « :آنگاه آن را دنبال کرده و گفت .آورده است

و نگفت تمام  »عدکُمي يصبکُم بعض اَلَّذي« :گفتن یو همچن .او صادق است
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دند که یفهم  گفت مى  را اگر چنان مىیاش را به شما داده است؛ ز آنچه وعده

سپس گفتارى را به  .کند ق مىیامبرى او را تصدینسبت به او تعصب دارد و پ

من  يهديلاٰ  إِنَّ اَللّٰه :باشد و گفت  ق مىیانگر عدم تصدیدنبال آن آورد که ب

کَذّٰاب رِفسم وى  نهیرا او در زمیض به فرعون است؛ زیکه متضمن تعر ،ه

ى و یاندازه افراط کرده بود؛ چون خود ادعاى خدا  دروغ بستن به خدا بى

  ).7/461ط یالبحر المح( .کرد  پروردگارى مى

 :داستان مؤمن آل فرعون

السلام   هیعل یان، که به موسیت بود از جمله فرعونیمؤمن آل فرعون شخص

نگاه داشته  یمخف مان خود را مکتوم وین شخص ایا یمان آورده بود ولیا

ش داشت، وخود یالا یبمحبت  وه السلام عشق یعل یدر قلب به موس یبود، ول

 .دید یظف به دفاع از او مؤرا م

 سورة مبارکه غافربا 45 یال 28ات ی؛ در آیخیرأت و هوزندآمن داستان یا

م به قتل ینکه فرعون تصمین شخص بعد از ایت، اسافته ایتذکر  یخاص يبایز

 يه السلام را در خطر جدیعل یرد، وجان حضرت موسیگیم یرت موسضح

 ياریسر نوشت ساز خود را به  ن لحظه خطرناك، حساس ویند، در همیب یم

از  را سه فرعون اویاطلاع از دس رساند و یه السلام میعل یمدد حضرت موس و

  .دهدیقتل نجات م

وقت شناس  ق ویار، دقیهوش یشخص مؤمن آل فرعون :سند کهینوین میمفسر

  .بود يقو روند ویار نیاز نظر منطق بس و

سند که ینو یش در مورد مؤمن آل فرعونمیر خوین در تفاسیازمفسر یبرخ

 ياو را پسر کاکا یو نزدیکان فرعون بود، برخى حت طانیقباصلاً ازجمله  :يو

ش؛ یخ خوین در تواریاز مؤرخ یبرخ .دارد یم یعهد فرعون معرفیول عون وفر

  .ذکر نموده اند  یا سمعان حزبیل، حبیب و اسم اور احبروك، شمعون، حزقیل،
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 بود که صندوق يل، همان نجاریحزب :سند کهینوین میمفسر از یهمچنان برخ

  .اندازدیب لیان رود نیساخت تا مادرش او را در م یحضرت موس يبرا را

بصورت و.ن سوره مطرح شده استیداستان مؤمن آل فرعون تنها در هم

م فرعون ینکه از تصمیاین شخص بعد از ا :ن است کهین داستان همیخلاصه ا

کند خود را با سرعت  یه السلام اطلاع حاصل میعل یدر به قتل رساندن موس

وقتل  يریرساند، واورا از دستگ یه السلام میعل یخاص به حضرت موس

  .سازد یتوسط فرعون مطلع م

او از  :سندینو ین بابت میرازى و مراغى در تفاسیر خود در ا فخرامام 

  .درباریان و رئیس پلیس فرعون بود

  .ن فرعون بودیت خزایلؤومس از مفسران نوشته اند که او خازن و یبرخ

 یان تنها سه کس به موسیان فرعونینقل شده که در م )رض(از ابن عباس

 که قبل از يو آن مرد فرعون، مؤمن آل فرعون، همسر :ان آوردندمیا

 یکیم دارند تو را به خاطر قتل یان تصمیداد که فرعون به او خبر یموس نبوت

سورة قصص ( .از اتباعشان به قتل برسانند و هر چه زودتر از مصر خارج شو

  .)20ه یآ

مرد از   آن« :سدینو یر جهان اسلام در مورد آل فرعون میحسن مفسر شه

  راقبل  و آن  داشت  یم  را نهان  مانشیا  بود که  فرعون يو پسرکاکا  انیقبط

روز،   نیدر ا  مانشیا  آشکار کردن  بود و سبب  آشکار نساخته روز  نیاز ا

مرد  ، آن )را بکشم  ید تا موسیمرا بگذار( : گفت  فرعون  چون  بود که  نیا

را   يا مردیآ« : و گفت  فراگرفت  عالخداوند مت  يبرا  یرا خشم  مؤمن

  يشما از سو  يبرا اًمسلم و  االله است  پروردگار من :دیگویم  د کهیکش یم

شما   ياو برا  کهنآ  حال : یعنی» ؟ است  آورده  هم  یمعجزات  پروردگارتان
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  یروشن  يها دلالت  يو  رسالت  و صحت  بر نبوت  که  يآشکار  معجزات

  ؟ است  دهز آوریدارند، ن

در   است  یحق  یسخن  جهاد، گفتن  نیبهتر« : است  آمده ف یشر  ثیدر حد

، جز  فرعون  از خانواده« :دیگویم) رض(عباس ابن  .» ستمگر  ینزد سلطان

  .»اوردندین  مانیا  يگرید ، کس  فرعون  ز زنیمرد و ن  نیهم

تر   نرم  يقدر  آنان با ،ه السلامیعل  یاز موس  در دفاع  مرد مؤمن  آن  سپس

خود   انیز  به  دروغگو باشد، دروغش  و اگر بر فرض« : برخورد کرد و گفت

شما   دهد به  یم  شما وعده  به  از آنچه  یبرخ  و اگر راستگو باشد، البته  اوست

  در صحت  يو  از شک  ی، ناش مؤمن شخص   آن  سخن  نیا» دیخواهد رس

  کرده  فیتوص  يکه خداوند أ از و چنان را اویود زنب ه السلامیعل  یموس  رسالت

  نیا ]28 :غافر[ »ۡۖيصبكُم بعض ٱلَّذي يعدكُم« : يمعنا .بود  مؤمن  یراست  به  است

شما   دهد، به  یم شما وعده   به ه السلامیعل  یموس  که  ییزهایچ  اگر تمام : است

  هلاکت هم   بعض  سد و در همانر  یشما م  ها به  از آن  یبعض  نرسد، حداقل

ت یباشد، هدا  غگوافراطکار درو  را که  یخدا کس  چرا که » است  یشما حتم

 ه السلامیعل یاگر موس : یعنی . است  مرد مؤمن  آن  سخن  ادامه  نیا» کند ینم 

  يها  حجت  يسو  متعال او را به کار و دروغگو باشد، هرگز خداوند گزاف

گرداند و  ید میخود مؤ  معجزات  او را به  کند و نه ینم  ییاخود راهنم  روشن

  و هلاك  او را خوار ساخته  یتعال  حق باشد، قطعاً بسته   اگر بر خداوند أ دروغ

  نیسوم  نیا .دیاو را بکش  د کهیندار ن یا  به  يازیشما ن  گرداند پس یم

  یموس  قتل  موضوع  طرح  به  در اعتراض  مؤمن  شخص  آن  که  است  یاحتجاج

ها آن  واداشتن  يبرا  و نرمش  مجامله  یز نوعین  اعتراض  نیاکرد و در ه السلامیعل

  .)عبدالرؤوف مخلص :نوشته) جلد سوم(تفسیر انوار القرآن ( . است  میتسل  به
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نا منرصني نضِ فَمي الْأَرف رِينظَاه موالْي لْكالْم مِ لَكُما قَوا  ياءَنإِنْ ج أْسِ اللَّهب

﴿ادشبِيلَ الرإِلَّا س يكُمدا أَهمى وا أَرإِلَّا م ا أُرِيكُمنُ موعر۲۹قَالَ ف﴾ 

د، ین غلبه داریزم ن سریدست شماست و در ا قوم من امروز حکومت در يا

عون خواهد کرد؟ فر ياریما را  ید، چه کسیایاما اگر عذاب سخت االله بر ما ب

ابم و شما را جز به راه رشد ییدهم جز آنچه را من در میبه شما نشان نم :گفت

  )29( .)ت حکومت من استیتقودستور همان قتل موسی و( .کنمینم ییراهنما

 »لْكیشاه .حکومت و سلطنت :»الْم.  

»رِينروزمندانیرگان و پیچ .نیغالب :»ظَاه.  

»أْسِ اَللّٰهخداعنى عذاب و انتقام ی :»ب.  

 »ادشصواب و صلاح، تیهدا :»الر.   

چون وانمود  ؛»نصرنٰا و جٰاءَنٰاي« :ن جهت گفته استیاز ا :دیفرمایمرازى امام 

دهد، با یر و منفعت اندرزى که به آنان میباشد و در خ  کرد او از آنان مى  مى

  ) .27/59ر یر کبیتفس( .ک استیآنها شر

ا قَوي ني آمقَالَ الَّذابِ﴿وزمِ الْأَحوثْلَ يم كُملَيع افي أَخ۳۰مِ إِن﴾ 

مانند روز  يد من بر شما از روزیترد یب! قوم من يا :و آن مرد مؤمن گفت

  )30( .ترسم یم] ب کردندیامبران را تکذیکه پ یی[گروه ها ] عذاب[

) ومِی(قبل از  یمضاف یعنی .مراد همانند حادثه و بلا است .همانند :»مثْلَ«

  .محذوف است

  .يزمان واحدایروزگاران است، نه روز ام ویا) یوم(هدف از :»يومِ الأحزابِ«

  .)یالمعان ر روحیتفس :ملاحظه شود(ز آمده است یوقائع ن یام به معنین ایهمچن

يد ظُلْما مثْلَ دأْبِ قَومِ نوحٍ وعاد وثَمود والَّذين من بعدهم وما اللَّه يرِ

﴿ادبلْع۳۱ل﴾ 

و االله  که بعد از آنان بودند؛ یچون سرنوشت قوم نوح و عاد و ثمود و کسان

  )31(.کند یبر بندگان اراده ظلم نم
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  .عادت و رسم :»دأْبِ«

عنى نابودى آنها عدالت و روا بود؛ چون به سبب ی :زمخشرى گفته استمفسر

اراده کردن «باشد؛ چون   مىو متضمن مبالغه  .عمل خود مستحق آن شدند

را نفى کرده است و هر کس از اراده کردن ستم دور باشد، از ستم » ستم

  .).4/128ر کشاف یتفس( .استدورتر

﴿ادنالت موي كُملَيع افي أَخمِ إِنا قَوي۳۲و﴾ 

زنند   من بر شما از روزي که مردم یکدیگر را صدا می! اي قوم) ز گفتیو ن(

  )32! (بیمناکم) رسد  طلبند و صدایشان به جائی نمی  هم یاري می و از(

»ادنالت موصدا زدن یاست به معن ياصل آن تناد :»ي.  

»نٰادگر را یکدیا مردم یشود،  امت که انسان به محشر خوانده مىیروز ق» اَلت

مردمان  دارند؛ یاد میغمبرش فریرا به نام پ یهر ملّت :در آن روز .کنند صدا مى

در  ییگردهما يطلبند؛ مردمان را برا  یزنند و به کمک م  یگر را صدا میهمد

  .دارندیاد میرا فر يدهند و نابودیلا سر میزنند؛ مردمان کافر واویمحشر صدا م

  :آل مؤمن فرعون يکار ةویش

ز گاهى با یم، مؤمن آل فرعون نیدیا دیره برخى از انبیهمان گونه که در س

د، دو ینما  ک و اقناع مخاطبان را مىیذار توأمان، آهنگ تحرادآورى و انی

 يا قَومِ إِنيآمن  يوقَالَ الَّذ« :کنندیل میگر را تکمیکدیاى که به خوبى  وهیش

ن من يومِ الْأَحزابِ مثْلَ دأْبِ قَومِ نوحٍ وعاد وثَمود والَّذيكُم مثْلَ يأَخاف علَ

و مهدعب ا اللَّهيرِيمادبا لِّلْعظُلْم مان یو کسى که ا) 31 - 30ات یغافر، آ( »د

هاى مخالف خدا   اى قوم من، من از روزى مثل روز دسته :آورده بود گفت

ن به یشیادآورى سرگذشت اقوام پیات، انذار و ین آیدر ا .ترسم  بر شما مى

آورده است که مى تواند غى مؤثر را به وجود یک روند تبلیگر، یکدیهمراه 

وم يكُم يأَخاف علَ يا قَومِ إِنيو« .رى را به تأثر واداردیهر مخاطب حق پذ
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 ادنبِرِيالتدلُّونَ موت من يوممٍ واصع نم اللَّه نا لَكُم مم ين نم ا لَهفَم لِ اللَّهلض

ادن، من شما را از روزى که مردم و اى قوم م( 33 - 32ات یغافر، آ )»ه

ادآورى ها، استدلال ها و یان یو در پا .م دارمیگر را ندا در مى دهند، بیکدی

ح و تکان دهنده را ارائه مى کند یحت ها، براى اتمام حجت، انذارى صرینص

 سلْطَان يرِات اللَّه بِغيآ يادلُونَ فيجن يالَّذ« :ز هستیکه حاوى نوعى برائت ن

طْبع اللَّه علَى كُلِّ قَلْبِ ين آمنوا كَذَلك يتاهم كَبر مقْتا عند اللَّه وعند الَّذأَ

بدون حجتى که  -ات خدا یباره آ کسانى که در )35ه یغافر، آ(»متكَبرٍ جبارٍ

زه در نزد خدا و کسانى که ین ستیمجادله مى کنند، ا -براى آنان آمده باشد 

ن گونه خدا بر دل هر متکبر یا .مان آورده اند عداوت بزرگى استیا

 .ى مهر مى نهدیزورگو

ادآورى ماجراى دعوت پر از اعجاز و عبرت یز بر یمؤمن ن ةسور 34 ۀیآ

ولَقَد جاءكُم «:ابدییان میبا انذار گمراهى دائم مشرکان پا ود وشیوسف آغاز می

و به  )34ه یغافر، آ(»شك مما جاءكُم بِه يا زِلْتم فنات فَميوسف من قَبلُ بِالْبي

تان یل آشکار براى شما آورده، و از آنچه براین، دلایش از ایوسف پین، یقی

 .دید بودیآورد همواره در ترد

غ یدر تبل ءایولأو  ءاینبأوه هاى مشترك یاز ش اریخواهى و دلسوزى بس ریخ 

کسان به حساب آورند و ین و مخاطبان را ن است که سرنوشت خودشاین اید

ن گونه به ین رو مؤمن آل فرعون، ایاز ا .براى آن ناصحانه دلسوزى کنند

ه یغافر، آ( »نصرنا من بأْسِ اللَّه إِنْ جاءنايفَمن « :مردم هشدار مى دهد

 ت خواهد کرد؟یحما -اگر به ما رسد  -پس چه کسى ما را از بلاى خدا  )29

»لَ يإِنع افثْلَ يأَخابِيكُم مزمِ الْأَحمن بر شما از مثل روز  )30 ۀیغافر، آ(»و

ا متاع ياةُ الدنيا قَومِ إِنما هذه الْحي« .عذاب دسته هاى مخالف خدا مى ترسم
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ةَ هرإِنَّ الْآخارِ يوالْقَر ارا تنهاین زندگى دنیاى قوم من، ا )39 ۀیهمان، آ( »د 

   ).دار استیقت، آن آخرت است که سراى پایز است، و در حقیى ناچیکالا

»يوا لمِ منِ يا قَوونعدتو اةجإِلَى الن وكُمعارِ يأَدو اى  )41ه یغافر آ( »إِلَى الن

قوم من، چه شده است که من شما را به نجات مى خوانم و شما مرا به آتش 

ات فوق دقت کرد تا عمق یاق آید به لحن و سیباز یش از هر چید؟ بیمى خوان

 .رخواهى مؤمن براى مردم روشن گرددیدلسوزى و خ

غ مؤمن داراى مراحل ید که تبلیمى آ ات بریغ در مراحل متعدداز ظاهر آیتبل

گر بوده و یافتن فرصت دیک مرحله، در صدد یمتعدد بوده است و با طى 

تا  28ات یآ .کرده است عرضه مى دیغى جدیهاى خود را در فراگرد تبل امیپ

ت کننده مرحله اول دعوت وى دانست و یتوان حکا مؤمن را مىة سور 35

 .باشند دوم مىۀ مرحلة بازگو کنند 46تا  38ات یآ

ان در مورد قتل موسى یگفتنى آن که به نظر مى رسد با مردد شدن فرعون

ده که یآن رس ل شد، و در مرحله دوم وقتیق نایمرحله اول دعوت او به توف

ش یگر خویام هاى دید و پیت عقایجه، در پى تثبین نتیت ایمبلغ ضمن تقو

هاى اتخاذ شده در دو مرحله متفاوت   وهیب شیجالب است که ترت .باشد

شتر از مرحله یار بیق بسیب و تشویوه ترغیمثال در مرحله دوم ش طوراست؛ 

  .خورد  ر به چشم مىشتیاول به کار رفته و در عوض انذار در مرحله اول ب

 :وه همراهى و مدارا با مخاطبانیش

ار گرفت، یت عقل ودل مخاطبان را در اختیکباره نمى توان تمامیاز آن جا که 

جى ضرورت مى یت تدرید هدایه دعوت، نوعى همراهى و امیدر مراحل اول

 ى و اعتقاد کامل را بازگو نکرد، چه، مخاطبان ازیمؤمن از ابتدا سخن نها .ابدی

ل یل امر موجب تمایپس نوعى همراهى و تسه .تلقى و تحمل آن عاجز بودند

داند تمام گفتار موسى  ب که، هرچند مىین ترتید، به ایام او گردیآنان به پ
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ک کاذبا یو إن " :دیگو ح است با ظاهر شک و دو دلى مىیو صح راست

جاى آن  ز بهیو ن .ان اوستی، و اگر دروغگو باشد، دروغش به ز"ه کذبهیفعل

که به تمام آنچه موسى وعده داده اشاره کند، بعضى از آن را متعرض شده 

و اگر ( 28ه یغافر، آ »عدكُمي يصبكُم بعض الَّذيك صادقًا يوإِن « :است

 .راستگو باشد، بعضى از آنچه شما را وعده داده به شما مى رسد

ما مى رسد، در ن داده به شبعضى از آنچه وعده تا :ده شود چرا گفتیاگر پرس

د عملى یى است و هر چه وعده داده بدون استثنا بایکه او نبى راستگویحال

ن است که چون او در مقابل دشمنان موسى و منکران دعوتش یشود، پاسخ ا

د و از در یمایانه را بپیمت کند و راه میاز داشت تا قدرى با آنان مدارا و ملاین

نه براى قبول آنها فراهم تر شود و چون از او یزمد، طورى که یرخواهى درآیخ

 .امش را رد نکنندیدند پیشن

 - بدون حجتى که براى آنان آمده باشد  -ات خدا یباره آ کسانى که در

مان آورده اند عداوت یزه در نزد خدا و کسانى که این ستیمجادله مى کنند، ا

  .مى نهدى مهر ین گونه خدا بر دل هر متکبر زورگویا .بزرگى است

 :بیق و ترغیتشو

د یها و ام  قیات دعوت مؤمن آل فرعون را تشویبخش قابل توجهى از آ

وه هاى استدلال و یوى آن گاه که ش .دهدیل میهاى او به مخاطبان تشک بخشى

غى خود، یند تبلین فرآیند، در دومیا کم اثر مى بیادآورى را بى اثر یانذار و 

ان نعمت ها یرخواهى مى پردازد و با بیر خق و اظهایش از هر روش، به تشویب

ق یتشو دهد؛  ام ها سوق مىیرش و التزام به پیهاى الهى، آنان را به پذ و پاداش

 »لَ الرشاديا قَومِ اتبِعون أَهدكُم سبِيآمن  يوقَالَ الَّذ« :افتن راه رشدیبه 

روى یقوم من، مرا پ اى :مان آورده بود گفتیو آن کس که ا )38 ۀیآ، مؤمن(

  .ت کنمید تا شما را به راه درست هدایکن
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زى إِلَّا مثْلَها ومن عملَ صالحا يجئَةً فَلَا يمن عملَ س« :ق به ورود به بهشتیتشو

 كلَئفَأُو نمؤم وهأُنثَى و ن ذَكَرٍ أَوةَ يمنلُونَ الْجخيدقُونَ فزيرا بِغيرِه 

ابٍحا یسته اى کند، چه مرد باشد یو هر کس که کار شا )40 ۀیغافر آ( »س

جه، آنان داخل بهشت مى شوند و در یمان داشته باشد، درنتیکه ایزن، در حال

 .ابندیآن جا بى حساب روزى مى 

ا متاع وإِنَّ ياةُ الدنيا قَومِ إِنما هذه الْحي«) :رگیب به آرامش سراى دیترغ

ا تنها ین زندگى دنیاى قوم من، ا) 39 ۀیغافر، آ( »رِدار الْقَرا يلْآخرةَ ها

  .دار استیاست که سراى پا قت، آن سراى آخرتیحقز است ودریى ناچیکالا

اللَّه فَما لَه من  يوم تولُّونَ مدبِرِين ما لَكُم من اللَّه من عاصمٍ ومن يضللِ

اد۳۳﴿ه﴾ 

د و شما در برابر عذاب یگردان یپشت م] به علت شدت عذاب[که  يآن روز

بخاطر اعمالش گمراه (و هر کس را خداوند د، یندار يتگریچ حمایاالله ه

  )33( .او نیست يبرا يا  سازد، هدایت کننده

مم كي شف ما زِلْتفَم اتنيلُ بِالْبقَب نم فوسي اءَكُمج لَقَدى وتح بِه اءَكُما ج

 رِفسم وه نم لُّ اللَّهضي كولًا كَذَلسر هدعب نم ثَ اللَّهعبي لَن مقُلْت لَكإِذَا ه

 ﴿ابتر۳۴م﴾ 

سبت به شه نیشما هم یپیش از این یوسف با دلائل روشن به نزد شما آمد، ول

پس از مرگ [ا رفت، یکه از دن یند، تا زمایبود آنچه که آورده بود در شک

ن گونه خدا یمبعوث نخواهد کرد، ا يامبریخدا هرگز بعد از او پ :دیگفت] او

  )34( .کند یهر اسراف کار متردد را گمراه م

 »اتنين و معجزاتیدلائل و براه .یکتاب آسمان يها  هیآ :»الْب.  

»كي شف مدیبرد  یمد بسر یوسته در شک و تردیپ :»فَمازِلْت.  

»لَكفوت کرد :»ه.  
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»ابترد در د :»منیمتشکک و مترد.   

ود که آنان به ن بیا یکیان داشت یان بیفرعون به مصر  مؤمن آلل که یدلا در

  .ه السلام داشتندیوسف علیلت علّت تردید در رسا

بعثَ اَللّٰه ي حتٰى إِذٰا هلَک قُلْتم لَن« .اکانتانیعنى پدران و نی :اند مفسران گفته

بدون ل و هوس و تمنى ویکه درگذشت، از روى منیبعد از ا »من بعده رسولاً

  .نخواهد کرد امبرى رایکس ادعاى پچیوسف هی از بعد :دیبرهان گفتل ویدل

ه یوسف علیق رسالت حضرت یان به معنى تصدین بیا :ان گفته استیابو ح

کنند در حالى که هنوز در مورد او  ىق میچگونه او را تصد .ستیالسلام ن

ت یامبرى از جانب خدا براى هداین معنى است که پی، بلکه به اك اندمشکو

  .)7/464البحر ( .باشدیامبر و انکار بعثت او میک پین نفى یا بنابر .دیآ خلق نمى

م ركَب ماهأَت لْطَانرِ سيبِغ اللَّه اتي آيلُونَ فادجي ينالَّذ ينالَّذ دنعو اللَّه دنا عقْت

 ﴾۳۵آمنوا كَذَلك يطْبع اللَّه علَى كُلِّ قَلْبِ متكَبرٍ جبارٍ﴿

آنان آمده  يبرا یلیآنکه دلبدون  کنند، یدربارة آیات االله مجادله مکه یکسان

اینگونه  ؛دارد یرا در پ ینزد االله و نزد مؤمنان خشم بزرگ) مجادلۀ آنان(باشد، 

  )35(.نهد  خداوند بر قلب هر متکبر جباري مهر می

»لْطَانت و برهان :»سحج.  

اندرزگو، به منظور حسن گفتگو با آنها و جلب قلوب و  :در البحر آمده است

ر داده است، تا به طور ناگهانى آنها ییب تغینهاد آنها، لحن را از خطاب به غا

برَ مقْتاً نوعى شگفتى و مهم جلوه دادن ى کَ و در گفته .را مخاطب قرار ندهد

البحر ( .ره بزرگتر استیگر گناهان کبیاز د پنداريجدال آنها نهفته و 

7/464(.  

﴿اببلُغُ الْأَسلِّي أَبا لَعحري صنِ لانُ اباما هنُ يوعرقَالَ ف۳۶و﴾ 

ها دست   راهه د بیار بلند بساز شایبس ییمن بنا يبرا! هامان يا :فرعون گفت

  )36(.ابمی
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، 44هیآ نمل :ملاحظه شود سورة(ر مرتفع یا تعمی و .میقصر عظ :»صرحاً«

  .)38 ۀیآ  قصص

ى فرعون سخنان خود را  که مؤمن خانوادهنیبعد از ا :قرطبى گفته استامام 

ى او در دل قوم مؤثر واقع شود، چنان وانمود کرد  د گفتهیگفت و فرعون ترس

رو  نیاز ا .ش کند که موسى آورده استیدى را آزمایحخواهد تو که مى

  .)15/314قرطبى ر یتفس( .رش دادیم را به وزیدستور ساختن قصرى عظ

ها  دن به آسمانیهاى رس د به راهیشا أَسبٰاب اَلسمٰاوٰات »أَبلُغُ اَلْأَسبٰاب يلَعلِّ«

تکرار کرده ح، آن را یم و توضیبه منظور تفخ .برسم و از آن سر درآورم

ح یتوض د و بعداًیایزى به ابهام بیوقتى چ :صاحب کشاف گفته است(.است

م اسباب یرساند، وقتى خدا تفخ  م حال آن را مىیداده شود، بزرگى و تفخ

کشاف  .ح دادیآن را توض سموات را خواست، اول آن را مبهم آورد و بعداً

4/66.(  

 يها  راه .)10 هیآ  ، ص166 هیآ  ملاحظه شود سورة بقره(وسائل  :»الأسباب«

  .يزیبه چ یابیشناخت و دست

واقع  یدت خاصیمف يه داشت دارایمؤمن آل فرعون ارا که يدر موعظه ها

گفت من   داد و مى  را سر مى»  أَقْتُلْ موسى«فرعونى که شعار  :شد، از جمله

لَّا ما أُرِیکُم إِ«کشم و هیچ کس جز نظر من نباید نظرى دهد،  موسى را مى

تلاش مؤمن آل فرعون به جاى کشتن موسى  و ینجا است که سعیدر ا»  ماأَرى

  .به فکر ساختن برج براى یافتن خداى موسى افتاد

أَسباب السماوات فَأَطَّلع إِلَى إِلَه موسى وإِني لَأَظُنه كَاذبا وكَذَلك زين لفرعونَ 

دصو هلموءُ عابٍ﴿ سبي تنَ إِلَّا فوعرف دا كَيمبِيلِ ونِ الس۳۷ع﴾  

، چون )و بنگرم(ابم یاطلاع  یموس يها، تا از خدا  آسمان) صعود به( يها  راه

با جلوه یکردارش ز يفرعون بد ين براینچنیا .پندارم  یمن او را دروغگو م
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) و فرعون صفتان(فرعون له و توطئه یوح .باز داشته شد) حق(داده شد و از راه 

 )37(.انجامد  نمی یجز به تباه

»عخبر شوم با ،بنگرم :»أَطَّل.  

 يو إِن« .نمیخداى موسى را با چشم خود بب تا آشکارا »فَأَطَّلع إِلىٰ إِلٰه موسىٰ«

ر از من یکند غ که ادعا مى  نیکنم موسى در ا فکر مى من واقعاً »لَأَظُنه کٰاذباً

  .دیگو دارد، دروغ مىى یخدا

) ق745 - 654( یغرناط يان نفریبن ح یوسف بن علیمحمد بن  مفسر

اما فرعون به شنوندگان  .ر ممکن استیغ» اسباب سموات«دن به یرس :دیفرمایم

فَأَطَّلع إِلىٰ إِلٰه « :وانمود کرد که صورت ممکن را دارد آنگاه که گفت

رو اقرار را جبران   نیاز ا .باشد  مىتعال االله من خود اقرار به وجود یا ،»موسىٰ

  ).7/465البحر ر یتفس( »لَأَظُنه کٰاذباً يو إِن« :کرد و گفت

  .يهلاك و نابود .انیخسران و ز :»تبابٍ«

 »اببأَس«:  

  راه« .» ، درها است مراد از اسباب« :دیفرمایم :»أَسباب«  در مورد  ةقتادمفسر -

  و چون  برسم  آسمان  به  بالا رفته  برج  تا بر آن : یعنی» ها  ناآسم  به  یابیدست  يها

،  کند او آنجاست یادعا مه السلام یعل  یموس را که   یی، خدا دمیرس  آسمان  به

  »بنگرم  یموس  يخدا  يسو  تا به«  و جو کنم  جست

خبر   فرعون  به ه السلام قبلاًیعل  یموس« :دیگو یر خود میدر تفس  یشوکان  امام-

» پندارم یدروغگو م  او را سخت  و من« .» است  آسماندراالله متعال   بود که داده 

  .کند یادعا م  از رسالت  که  ا در آنچهی .دارد  ییخدا  که  يو  يادعا  نیدر ا

  قنیوجود االله متعال مت  به  که  وانمود ساخت  نیچن  ملعون  آن  بود که  گونه نیبد

  که  امر است  نیدر مورد ا  و جو و کاوش  جست  یپندار خود در پ  و به  ستین
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  ياو القا  هدف  یر؟ ولیا خیوجود دارد   یموس  يمورد ادعا  يخدا  ا در واقعیآ

  د کهیخواهد د  يزود وجود ندارد و به  اصلاً  ییخدا  نیچن  پندار بود که ن یا

  ؟  ستیامر چ  قتیحق

  !محترم خواننده گان

  .ان گرفته شده استی، به بآن مرد مؤمن ياندرزها يادامه ) 46یال38(اتیآدر

﴿ادشبِيلَ الرس كُمدأَه ونبِعمِ اتا قَوي ني آمقَالَ الَّذ۳۸و﴾  

از ! قوم من يا :مان آورده بود گفتیا) یاز قوم فرعون به موس(که  یو کس

  )38(.به راه صحیح هدایت کنمد تا شما را یکن يرویمن پ

  ﴾۳۹يا قَومِ إِنما هذه الْحياةُ الدنيا متاع وإِنَّ الْآخرةَ هي دار الْقَرارِ﴿

 یدائم يو البته آخرت سرااین زندگی دنیا متاع زودگذري است، ! اي قوم من

   )39( .است) و جاودانه(

ت که منظور از منزلگاه آخرت، بهشت و دوزخ اس :قرطبى گفته است امام 

  ) .15/317قرطبى ر یتفس( .ستندیر نیفناپذ

»اعتملاحظه شود(دارد   یم مسافرت با خود بر يبرا يکه سوار يا توشه :»م: 

  .زیناچ يا بهره .لذّت گذرا .اندك يکالا .)المنتخب

   .یخانه استقرار و جاودانگ .يو ماندگار یشگیهم يسرا :»دارالْقَرارِ«

لَا يجزى إِلَّا مثْلَها ومن عملَ صالحا من ذَكَرٍ أَو أُنثَى وهو من عملَ سيئَةً فَ

  ﴾۴۰مؤمن فَأُولَئك يدخلُونَ الْجنةَ يرزقُونَ فيها بِغيرِ حسابٍ﴿
 یشود، ول یجز به همان اندازه جزا داده نمهر کس عمل بدي انجام دهد 

خواه مرد یا زن، در حالی که مؤ من باشد وارد  ک انجام دهد،یهرکس کار ن

  )40( .حسابی به او داده خواهد شد آنجا روزي بی در شود و  بهشت می

فر یچنان مقتضى است که پاداش حسنات چند برابر شود، اما کاالله فضل 

  .گناهان نه
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ه شود، بلک  ابى نمىیزان پاداش ارزیعنى به میرِ حسابٍ یبِغَ :ر گفته استیابن کث

رسد و نه   دهد که نه به آخر مى  م را طورى به او مىیاد و عظیخدا ثواب ز

  .)3/245ر یمختصر ابن کث( .شود  تمام مى

  ﴾۴۱ويا قَومِ ما لي أَدعوكُم إِلَى النجاة وتدعوننِي إِلَى النارِ﴿

وي کنم، اما شما مرا به س چرا من شما را به سوي نجات دعوت می! اي قوم

  )41(خوانید؟  آتش فرا می

 که خوامیم من .است بیعج امر یک شما و ما معامله :است که ین معنین بدیا

 کوشش و بخشم االله متعال نجات عذاب از دعوت نموده و مانیا براه را شما

 کطرفی از – دیفکنیب دوزخ آتش در شیخو همراه زین مرا که است نیا شما

  .؟یدشمن و نهیک نیچن گرید نبجا از يدلسوز و یخواه ریخ چنان

   .د کهی؟ به من بگوئ ؟ چه شده است ؟ چه خبر است نمیب  یز میچه چ :؟»ما لي« 

تدعوننِي لأَكْفُر بِاللَّه وأُشرِك بِه ما لَيس لي بِه علْم وأَنا أَدعوكُم إِلَى الْعزِيزِ 

  ﴾۴۲الْغفَّارِ﴿

) قتیحق(را که من به  يزیچبه خدا کافر شوم و د کهیکن یشما مرا دعوت م

که من شما را به سوي خداوند  کهیدر حالک او گردانم یآن علم ندارم شر

  )42(.کنم عزیز غفار دعوت می

ى لَا جرم أَنما تدعوننِي إِلَيه لَيس لَه دعوةٌ في الدنيا ولَا في الْآخرة وأَنَّ مردنا إِلَ

 ﴾۴۳اللَّه وأَنَّ الْمسرِفين هم أَصحاب النارِ﴿

آن ) از بتها و فراعنه و معبودان باطل(د یخوان  یاو م يقطعاً آنچه شما مرا به سو

د که در یبدان( ا و آخرت ندارد و محققاًیدر دن) يو اثر سودمند( یچ دعوتیه

و همدم  یدوزخ ن،خداست و البته اسرافکارا يبازگشت ما به سو) امتیق

  )43(.اند  آتش
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 اونه هم درآخرتینه دردن يگرید یبجزذات پروردگار، قدرت :د گفتیبا

 یبندگ به را مردم پس باشد مالک را ضرر و نفع نیتراادن :باشد که یموجود م

که یطور .است حماقت و جهل ينتها دادنم دعوت ریحق زیچ آن یغلام و

عوا و من أَضلُّ ممّن يد« :دیفرمایم) قافسوره اح 5ه یآ(م الشأن در یقرآن عظ

يستجِيب لَه إِلى يومِ الْقيامة و هم عن دعائهِم من دون اللَّه من لا

خداوند، کسانى را و کیست گمراه تر از کسى که به جاى ( »﴾٥﴿غافلُونَ

وانده شدن خود خ دهند وحتّى ازینم را روز قیامت پاسخش خواندکه تای م

  ).بى خبرند

﴿ادببِالْع يرصب إِنَّ اللَّه رِي إِلَى اللَّهأَم ضأُفَوو ا أَقُولُ لَكُمونَ مذْكُرت۴۴فَس﴾  
، و من کار خود به خاطر خواهید آوردم یگو  یآنچه را من به شما م يبه زود

  )44(.ناستبی] خود[ نسبت به بندگانسپارم، چون االله   یرا به االله م

 »فَستذْکُرونَ مٰا أَقُولُ لَکُم«ه مبارکه یر آیتفس ر دریر صفواة التفاسیمفسر تفس 

  .د آوردیاد خواهید، درستى گفتار مرا به یوقتى با عذاب روبرو شد :سدینو یم

من به خدا  »إِلَى اَللّٰه يو أُفَوض أَمرِ« .د استید و وعیگفته متضمن تهد

  .مینما  کارم را به او واگذار مىکنم و  توکل مى

د کرده و قصد یدهد که او را تهد  ن جمله نشان مىیا :قرطبى گفته است امام

  ) .15/318قرطبى  ریتفس( .اند  قتلش را داشته

»سپارم  یم .کنم  یواگذار م :»أُفَوِّض.   

  ﴾۴۵الْعذَابِ﴿ فَوقَاه اللَّه سيئَات ما مكَروا وحاق بِآلِ فرعونَ سوءُ

ورزیدند،   که مىشان یا يها  لهیها و ح  ه توطئو خداوند او را از عواقب سوء 

  )45(. د آل فرعون را فرو گرفتیدر امان داشت، و عذاب شد

»يِّئَاتفرها و بلاها استیها و ک مراد شکنجه .هایبد :»س.  
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»اقۀیآ  انعام :يها هملاحظه شود سور(د یر گردیبانگیگر .در بر گرفت :»ح 

   .)34ۀیآ  ، نحل8ۀیآ، هود 10

 دنَ أَشوعرلُوا آلَ فخةُ أَداعالس قُومت مويا ويشعا ووا غُدهلَيونَ عضرعي ارالن

  ﴾۴۶الْعذَابِ﴿

شوند، و روزي که   عذاب آنها آتش است که هر صبح و شام بر آن عرضه می

 آل فرعون را در سخت ترین عذاب )دهد  یالله دستور ما( شود قیامت بر پا می

  )46(.دیها در آور

 »ارذَابِ(بدل از  :»النالْع وءاست) س.  

 شام صبح و ن است که دریمراد ا .شوند  یبه آتش نموده م :»يعرضونَ علَيها«

 گونه که  همان .دهند  ینده آنان در دوزخ را بدانان نشان میآ يمنزل و مأوا

إِنَّ أَحدكُم إِذا مات عرِض علَيه مقْعده بِالْغداه « :رسول اکرم خبر داده است

 نارِ فَملِ النأَه نإِنْ كانَ مو ،ةنلِ الْجأَه نفَم ةنلِ الْجأَه نإِنْ كانَ م ،يشالْعو

بي يتح كدقْعقالُ هذا مارِ، فَيلِ النأَهةامالْقَي موااللهُ ي ثَكذَابِ« .»عالْع دأَش«: 

   .اضافه صفت به موصوف خود است

اند  کرده ت یروا) رض(عمر   از ابن  فیشر  ثیدر حد  گرانیو د  و مسلم  يبخار

  عليه  عرض  إذا مات  أحدكم  إن« :فرمودنده وسلم یاالله عل یرسول االله صل  که

  أهل  من  كان  وإن  الجنة  أهل  الجنة فمن  أهل  من  كان  ، إن والعشي  بالغداة  مقعده

 .»القيامة  يوم  إليه  االله  بعثك  حتي  هذا مقعدك : له  النار، يقال  أهل  النار فمن
شود؛ یم  عرضه  يبر و  و شام  صبح  گاهشیرد، جایبم  از شما چون  یکی قطعاً«

شود و اگر از یم  داده  او نشان  به  بهشت  از اهل  گاهشیباشد، جا  انیاگر از بهشت

  او گفته  به .شودیم  داده  نشان  يو  به  دوزخ  از اهل  گاهشیباشد، جا  انیدوزخ

  آن  يسو  تو را به  امتیتو تا خداوند در روز ق  گاهیجا  است  نیا :شودیم

  .»زدیبرانگ
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عذاب   در اثبات  یاساس  ی، اصل باب  نیدر ا  وارده  ثیو احاد  مهیکر  ۀیآ  نیا

  . ستین  در آن  یشک  چیو ه  است  حق  برزخ  عذاب  نکهیو ا  است  برزخ 

   او از رسول  که  است  آمده) رض( از عائشه  يبخار  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد

ه وسلم یاالله عل یاالله صل   د، رسولیقبر پرس  عذاب  ه وسلم دربارهیاالله عل یاالله صل

  .» است  قبر حق عذاب !  يآر« :فرمودند

  مؤمن  و عذاب  محدود بوده  کفار در برزخ  عذاب  ، به مهیکرۀ یآ  دلالت  البته

  ثیامر از احاد  نیا  شود بلکه  یاستنباط نم  ، از آن گناهانش  سبب در قبر به 

  .دیآ یم بر  متقدم  ينبو

 نیدر ا  وارده  فیشر  ثیحد  لیدل  ، به است  قبر متفاوت  عذاب  که  د دانستیبا

ما « :ه وسلم فرمودندیاالله عل یکه رسول االله صل) رض(مسعود   از ابن  باره 

  ما إثابة!  االله يا رسول :قلنا . تعالي  االله  أو كافر إلا أثابه  مسلم  من  محسن  أحسن

،  حسنة  بصدقة أو عمل  رحما أو تصدق  قد وصل  كان  إن : الكافر؟ فقال  االله

  فما إثابته :قلنا . ذلك و أشباه   و الولد و الصحة  المال  وتعالي  تبارك  االله  أثابه

 »اْ ءَالَ فرعونَ أَشد ٱلعذَابِٓأَدخلُو« قرأ . العذاب  عذابا دون : ؟ قال الاخرة في

  انجام  یکیا کافر کار نیباشد   مسلمان  کهنیاز ا  اعم  يکوکارین  چیه .]46 :غافر[

! االله  ا رسولی : میگفت .دهد  یم  خداوند متعال او را پاداش  نکهیجز ادهد، ینم

ا یباشد،   را برقرار ساخته  یرحم  اگر صله :؟ فرمودند ستیکافر چ  دادن پاداش 

  او را به  یو تعال  تبارك  يباشد، خدا  کرده  یکیا کار نیباشد،   داده  يا صدقه

  پاداش : میگفت .دهد  یم  ا پاداشیدر دن  آن  لو امثا  یو فرزند و سلامت  مال دادن 

  گاه آن . یتر از عذاب نییپا  است  یعذاب :؟ فرمودند ستیچ  درآخرت  يو  دادن

را   فرعون  آل ]46 :غافر[ »اْ ءَالَ فرعونَ أَشد ٱلعذَابِٓأَدخلُو« :کردند تلاوت 

  .»دیدرآور عذاب   نیتر  در سخت
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  نیتر  آل فرعون را در سخت : مییگو  یپا شود، م بر  امتیق  که  يو روز«

  به  را در جهنم  فرعون  آل : مییگو  یم  فرشتگان  به : یعنی» دیدر آور عذاب 

  . دتر استیتر و شد نیسهمگ  ر آنیاز غ  آن  عذاب  د کهیآور در  یگاهیجا

  !محترم خواننده گان

کفر و استکبار و  رانرهب و سران مجادله یاتموضوع )56 یال 47(ات یدرآ

به بحث  ،ا و آخرتیامبران بر دشمنان در دنیپ يروزیپ وروانشان در دوزخ، یپ

  .گرفته شده است

وإِذْ يتحاجونَ في النارِ فَيقُولُ الضعفَاءُ للَّذين استكْبروا إِنا كُنا لَكُم تبعا فَهلْ 

يبصا ننونَ عنغم متارِ﴿أَنالن ن۴۷ا م﴾ 

پردازند   یگر به مجادله میرا که در آتش دوزخ با همد یادآور شو وقتیو 

د یتوان  یا میم، پس آیرو شما بودیالبته ما پ :ندیگویوضعفا به مستکبران م

  )47(د؟ یرا از ما دفع کن) دوزخ(آتش ) عذاب(از  یبخش

سخنان  ،کنند یمکشمکش ،پردازند  به خصومت و نزاع مى »تحٰاجونَي«

  .کنند یبگو مگو م .ندیگو  یپرخاشگرانه م

  .است يویروان و مقلّدان دنیمراد پ :»الضعفَآءُ«

  .است يویمداران دن مراد رؤساء و سرد :»ألَّذين استكْبروا«

»صا نٰنونَ عنغم متلْ أَنارِيفَهٰاَلن نا ن عذاب را از میا قسمتى از ایپس آ »باً م

  م؟ یا د که در آن گرفتار شدهیکن دفع مى

ف آن را یدانستند که آن رؤسا قدرت تخف  مى :رازى گفته استامام فخر

ن بود که در شرمنده نمودن رؤسا مبالغه و قلب آنها یندارند، بلکه منظور آنها ا

ن رؤسا و سرکردگان تلاش کرده بودند که آنها یدار کنند؛ چون ا حهیرا جر

  .).27/74ر یر کبیتفس( .داندازن ها در  گمراهىرا در انواع 
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﴿ادبالْع نيب كَمح قَد ا إِنَّ اللَّهيها كُلٌّ فوا إِنركْبتاس ين۴۸قَالَ الَّذ﴾ 

ان یکه االله م ناًیقیم، یهم اکنون همه ما در آتش هست :ندیگو یمستکبران م

  )48(.حکم کرده است) به عدالت(بندگانش 

 »كَمنموده است یرس و داد یکرده است و دادگاه يداور :»ح.   

 نا مموا ينع فِّفخي كُمبوا رعاد منهج ةنزخارِ لي النف ينقَالَ الَّذو

 ﴾۴۹الْعذَابِ﴿

د یاز پروردگارتان بخواه :ندیگو یبه نگهبانان دوزخ م که در آتش اندو آنان

  )49(.از عذاب را از ما بر دارد یبخش) ک روزیفقط ( ک روزیکه 

جهنم را در جاى  خوف وترس،به منظور نشان دادن  :ضاوى گفته استیب امام 

ضاوى یر بیتفس( .لخزنة جهنم :گفته است» لخزنتها«ر قرار داده و به جاى یضم

3/154(.  

لُوا بلَى قَالُوا فَادعوا وما دعاءُ قَالُوا أَولَم تك تأْتيكُم رسلُكُم بِالْبينات قَا

 ﴾۵۰الْكَافرِين إِلَّا في ضلَالٍ﴿

روشن  يها غمبران تان نبود که با معجزهیا پیآ :ندیگویم) نگهبانان دوزخ(

) خودتان(پس  :ندیگو یم) نگهبانان دوزخ( .يآر :ندیگویآمدند؟ م  ینزدتان م

 )50(.ندارد يجه ایتن یکافران جز سردرگم يدعا ید، ولیدعا کن

دوار بودن به سود و یام »فَادعوا« منظور از :فرموده استرازى  مفسر امام فخر 

دى است؛ چون در صورتى که یست، بلکه براى نشان دادن نومیمنفعت ن

رفته نشود، دعا و درخواست کفار یدرخواست فرشتگان مقرب درگاه پذ

  .)27/74 ریر کبیتفس( .شود  رفته مىیده و پذیچگونه شن

  !محترم خواننده گان

 :پرسندیها م  نکه محافظان دوزخ، هنگام ورود کافران به دوزخ از آنیبعد از ا
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 يها  هیشما آ فرستادگانا یآ  «  .]50 :غافر[ »ۖلبينٰتٱرسلُكُم بِ ۡأَو لَم تك تأتيكُم«

  . » آوردند؟ یشما نم يرا برا يل آشکاریروشن و دلا

ها، سزاوار دوزخ  ام آنیل انکار فرستادگان و پیما به دل :ندیگویدر جواب م

من شيءٍ إِن أَنتم  للَّهٱءَنا نذير فَكَذَّبنا وقُلنا ما نزلَ ٓقَالُواْ بلَىٰ قَد جا« :میا شده

  .]9 :الملک[ »إِلَّا في ضلَٰل كَبِير

گو  دروغآنان را آمدند و ما  ان مایبه م يا دهنده  میغمبران بیپ !یبل :ندیگویم  « 

 یگمراهدر نفرستاده است و شما  يزیچ وجه چیبه هخدا  :میم و گفتیدینام

  . » دیهست یبزرگ

﴿ادهالْأَش قُومي مويا وينالد اةيي الْحوا فنآم ينالَّذا ولَنسر رصنا لَن۵۱إِن﴾ 

اند، در زندگی   مان آوردهکه ایما به طور مسلم رسولان خود، و کسانی را 

  )51(.دهیمبه پا میخیزند، یاري می) دادن یگواه يبرا(روزي که گواهان دنیا و

امبرش وعده داده است که در یبه پاالله متعال ه ین آیدر ا :رازى گفته استامام   

  ).27/75ر یر کبیتفس(.کند غالبا و در آخرت او را بر دشمنان ین دنیا

»هاداء و شهداء یاز جمله گواهان، فرشتگان و انب .د، گواهانیشهَ جمع :»الأش

   .)69هیآ، زمر 18هیآهود  :ملاحظه شود سورة(هستند 

  : پیامبران و نصرت الهى

در باره نصرت الهى دربارة  يشمار یب یم الشأن مطالب وتذکراتیدر قرآن عظ

م که یدهیذکر مرا از آن ت یمثال نجایانبیا و مؤمنان به عمل امده است، ما در ا

إِنّا لَننصر رسلَنا و الَّذين « :فرمایدیمه که میتا مصداقى باشد بر این آیه کر

يا أَيّها الَّذين آمنوا إِنْ تنصروا اللَّه ينصركُم و »  يهو آ» آمنوا في الْحياة الدّنيا

كُمأَقْدام ثَبِّتاگر خدا را یارى کنید، ! اید آورده که ایمانیاى کسان( »﴾٧﴿-ي

 )سورة محمد 7ه یآ) (.سازد  هایتان را استوار مى  کند و گام شما را یارى مى
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 7ه یآ(که در یطور .و تلاش انسان بستگى دارد یدریافت الطاف الهى، به سع

بدون  یانتظار نصرت اله( »إِنْ تنصروا اللَّه ينصركُم«) میسورة محمد خواند

هاى الهى بیش   پاداش :شود کهیده مید و ).لاش و کوشش، توقّعى نابجاستت

 .»إِنْ تنصروا اللَّه ينصركُم و يثَبِّت أَقْدامكُم« .از عملکرد ما است

که با نوح یدر مورد کسان) ونسیة سور 73 :ۀیآ(م الشأن در یهمچنان قرآن عظ 

فَنجّيناه و من معه في الْفُلْك و ...« :دیفرمایعلیه السلام نصرت نمودند م

روانش را یما هم او و پ...( »...جعلْناهم خلائف و أَغْرقْنا الَّذين كَذَّبوا بِآياتنا

م و آنان ین قرار دادیزم يرو يبودند نجات داده و خلفا یکه با او در کشت

  .)...میب کردند همه را غرق کردیات ما را تکذیکه آ

  »ءاینبأة سور/ 69ۀ یآ« »يا نار كُونِي برداً و سلاماً« :نصرت ابراهیم علیه السلام

  .بر ابراهیم سرد وسلامت باش! اى آتش

ما او و » 134 /صافّات« »إِذْ نجّيناه و أَهلَه أَجمعين« :نصرت لوط علیه السلام 

  .را نجات دادیم) جز همسرش(بستگانش 

و كَذلك مكَّنّا ليوسف في الْأَرضِ يتبوّأُ منها « :علیه السلامنصرت یوسف 

و ما این گونه براى یوسف در زمین مکنت » .56 آیه  یوسف« »حيثُ يشاءُ

  .خواهد برگزیند  قرار دادیم که هر جاى آن را که مى

ما » .94د آیه هو« »وا معهنجّينا شعيباً و الَّذين آمن« :نصرت شعیب علیه السلام

  .شعیب و مؤمنان همراه او را نجات دادیم

ما » .66آیه هود« »نجّينا صالحاً و الَّذين آمنوا معه« :نصرت صالح علیه السلام 

  .صالح و مؤمنان همراه او را نجات دادیم

ما » .58 د آیه هو« »عهنجّينا هوداً و الَّذين آمنوا م« :نصرت هود علیه السلام

 .هود و مؤمنان همراه او را نجات دادیم

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  غافرسورة                                                                                       تفسیر احمد

646 

 

ما یونس را از  ».88آیه نبیاءأ« »و نجّيناه من الْغمِّ« :نصرت یونس علیه السلام

  .غم نجات دادیم

آیه شعراء« »و من معه أَجمعين  و أَنجينا موسى« :نصرت موسى علیه السلام

  .و کسانى را که با او بودند نجات دادیمما موسى » .65

» .55 آیه  آل عمران« »إِنِّي متوفّيك و رافعك إِلَيّ« :نصرت عیسى علیه السلام

  .برم  گیرم و به سوى خود بالا مى  من تو را مى

 آیه فتح« »إِنّا فَتحنا لَك فَتحاً مبِيناً« :نصرت رسول اکرم صلى االله علیه و آله

  .همانا ما براى تو پیروزى آشکارى گشودیم ».1

» .123 آیه  آل عمران« »و لَقَد نصركُم اللَّه بِبدرٍ و أَنتم أَذلَّةٌ« :نصرت مؤمنان

  .که ذلیل بودید یارى کردیداوند شما را در جنگ بدر در حالهمانا خ

خداوند » .26ه آیه توب« »ى الْمؤمنِينرسوله و علَ  ثُمّ أَنزلَ اللَّه سكينته على«

 .آرامش خود را بر پیامبرش و مؤمنین نازل کرد

» .4 آیه فتح« »هو الَّذي أَنزلَ السّكينةَ في قُلُوبِ الْمؤمنِين ليزدادوا إِيماناً«

 .هاى مؤمنان نازل کرد تا ایمانشان زیاد شود  اوست که آرامش را در دل

نوح و یونس و زکریا و ایوب  ى دعاى حضرت باره ى انبیا در سوره در

 »فَاستجبنا« :کردند، دعایشان مستجاب شد ءهمین که خدا را ندا :خوانیمیم

و « :خوانیمیم 26 ۀآی  ى شورى و در سوره ».90و  88، 84، 76 آیات  نبیاء،أ«

حاتالّلُوا الصمع وا ونآم ينالَّذ جِيبتسهل خداوند دعاى کسانى را که ا »ي

  .فرمایدیند مستجاب ما ایمان و عمل صالح

 ﴾۵۲يوم لَا ينفَع الظَّالمين معذرتهم ولَهم اللَّعنةُ ولَهم سوءُ الدارِ﴿

آنان خواهد  ين برایو نفرظالمان سودشان ندهد  یکه عذرخواه يهمان روز

  )52(.واهد شدشان خ گاهیبد جا يبود و سرا
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 اى ندارد؛ چون معذرت دهیعنى معذرت مشرکان فای :ر گفته استیابن جر

  ).24/52 :طبرى ریتفس( .شان باطل و پوچ است

ابن  .استوطرد از لطف االله و محروم شدن از رحمت خدا  »و لَهم اَللَّعنةُ«

  .عنى عاقبت بد و شری »لَهم سوءُ اَلدٰارِو« :گفته است )رض(عباس

﴿ابتيلَ الْكائرنِي إِسا بثْنرأَوى ودى الْهوسا منيآت لَقَد۵۳و﴾  

را وارث کتاب ) قوم او(م وبنی اسرائیل یدیت بخشیهدا یمحققاً ما به موس

  )53(.میدیگردان) بزرگ تورات(

 .ها و رهنمودها تیا هدایت و رهنمود، یهدا :یمصدر است و به معن :»الْهدي«

پسندانه، و  خدا یزندگ يها  العمل ز آن، نبوت و معجزات و دستورمراد ا

ت و یهدااالله متعال توان مردمان را به راه   یاست که با آن، م يزیبالاخره هر چ

  .ن آنها تورات استیتر  کرد و مهم یراهنمائ

»ابتغمبران یاست که بر پ یهائ  ا همه کتابیتورات، و  آن هدف از :»الْك

  .لیزبور و صحف و تورات و انج :لیاز قب .ل نازل شده استیئاسرا یبن

 :افت کهیم یم با وضاحت در خواهینظر به انداز یخیتار یاگر به حوادث

مورد  چگونه داشتند کهیت و جبر و قوت همه با آن یفرعون یانیلشکر و فرعون

 یموس یرهنمائ بالمقابل االله متعال از برکت و قرار گرفتند، و يبرباد هلاکت و

 را ها وآن برد بلند چسان را لیاسرائ یبن کمزور و مظلوم قوم ه السلام ویعل

 جهان دانشمندان يبرا که ساخت) تورات یعنی( الشان میعظ کتاب آن وارث

   .داد یم را تیهدا شمع کار

 ﴾۵۴﴿  هدى وذكْرى لأُولي الْأَلْبابِ

  )54( .ودمایه هدایت و تذکر براي صاحبان عقل ب( که یکتاب(

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  غافرسورة                                                                                       تفسیر احمد

648 

 

 ارسال کتب و رسل، بر اساسِ رحمت الهى است، و :د گفت کهیقبل از همه با

که انسان بصیرت پیدا یتا زمان .کتب آسمانى، عامل بصیرت و هدایت است

شود و تا هدایت نشود، لطف و رحمت الهى را دریافت   نکند، هدایت نمى

هاست و کتب   و فطرت انسان دین، جز :د گفت کهیدر ضمن با .کند نمى

  .کنند آسمانى آن فطرت را غبارزدایى مى

گر را ید یآسمان يها  ا کتابیکتاب تورات فوق گفته شده است که  ۀیدر آ

سفانه أمت یول .میل قرار دادیاسرائ  یار بنیدر اخت یو اندرزگوئ یراهنمائ يبرا

  .ه السلام پرداختندیعل یاز موارد در مخالفت حضرت موس ياریدر بس

ر إِنَّ وعد اللَّه حق واستغفر لذَنبِك وسبح بِحمد ربك بِالْعشي فَاصبِ

 ﴾۵۵والْإِبكَارِ﴿

گناهت آمرزش  يو برا .چون وعدة االله حق است صبر و شکیبائی پیشه کن،

  )55(.اد کنی یش پروردگارت را به پاکیبخواه و شام و صبح با سپاس و ستا

 »فغتإِسذَنبِكل ر یغمبر اسلام و سایدر مورد پ یرات قرآنیگونه تعب نیا :»...ر

  .است )حسنات الأبرارِ، سيِّئَات الْمقَربِين( :غمبران، اشاره بهیپ

امبر ین کار آموزش بندگان است، وگرنه پیمنظور از ا :صاوى گفته استمفسر

ناهى معصوم است، اعم از گناهان ق از هر گیه و سلّم به طور تحقیصلّى اللّه عل

  .)4/11صاوى ر یتفس( .آن کوچک و بزرگ، چه قبل از نبوت و چه بعد از

مختصر ( .کند ق مىیب امت را به استغفار تشویترت نیبد :ر گفته استیابن کث و

  .)3/248ر یابن کث

»شبِالْع کبر دمبِح حبس کٰارِ يواَلْإِب ى و یثناگو برشام  در صبح و و »و

  .دار باشیت پایح خدایتسب

باشد، به یاد خدا میمنظور مداومت و استمرار بر  :فرموده است يامام راز
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سبحونَ ي :اى که زبان از آن کوتاهى نکند تا آدمى بسان فرشتگان شود گونه

پسندى ن است که خدا را از هر نایح ایمنظور از تسب .فْترونَيلَ و اَلنهٰار لاٰ ياَللَّ

  .)27/78ر یر کبیتفس( .ده کریتنز

  !محترم خواننده گان

االله متعال به بحث گرفته شده قدرت و حکمت موضوع ) 65 یال 57(ات یدر آ

  .است

إِنَّ الَّذين يجادلُونَ في آيات اللَّه بِغيرِ سلْطَان أَتاهم إِنْ في صدورِهم إِلَّا كبر ما 

غالبِب مه﴿يرصالْب يعمالس وه هإِن ذْ بِاللَّهعتفَاس ۵۶يه﴾  

کسانی که در آیات خداوند بدون دلیلی که از سوي خدا براي آنها آمده 

ست که هرگز ین ییجو يشان جز برتریها  نهیپردازند، در س  یبه مجادله مباشد 

  )56(.ناستیب ياشک او شنوید، پس به االله پناه ببر، که بیبه آن نخواهند رس

 »اتین الهیدلائل و براه .یکتاب آسمان يها  هیآ :»ءَاي.  

»ربر :»كاست مراد استیو ر يبرتر .تکب.  

  :56ۀ یشأن نزول آ

آمدند (م یکر یان نزد نبیهودیاز  يا عده :ت کرده استیه روایعال از ابو -932

 ان ما بریاز مدر آخر زمان دجال  :ان آوردند و گفتندیو از دجال سخن به م

او را ستودند و شان و شوکت و امورات او را بس مهم و بزرگ جلوه  .زدیخیم

إِنَّ ( :عزوجل يپس خدا .دهدین و چنان کارها را انجام میچن :دادند و گفتند

يالَّذ نيجلُونَ فيآ يادبِغ اللَّه يرِاتإِن ف ماهأَت لْطَاني س ربإِلَّا ک مورِهدم  صا هم

غاليبِبذْ بِاللَّهعتفَاس را نازل کرد و به فرستادة خود دستور داد که از فتنۀ دجال )ه

ن از ینش آسمان و زمیبدون شک آفر :و گفت .به کردگار جهان پناه ببرد

 .ف استیمرسل و ضع( از خلقت دجال یعنی .ها بزرگتر است  نش انسانیآفر

  .)2335» یر شوکانیتفس«
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هود که ین سخن خدا در مورد یت کرده است ایو از کعب الاحبار روا -933

   .ده استیانتظار ظهور دجال را داشتند نازل گرد

  !محترم خواننده گان

االله متعال، بحث بعمل آمده قدرت و حکمت در مورد ) 65 یال 57(ات یدر آ

  .است

لْقِ النخ نم رضِ أَكْبالْأَرو اتاومالس لْقأَلَخ نلَكاسِ لَا اسِ والن كْثَر

  ﴾۵۷﴿يعلَمونَ
ار بزرگتر و مهمتر از خلقت بشر است و ین بسیها و زم البته خلقت آسمان

 )57( .کنند ین معنا را درك نمیکن اکثر مردم ایل

  » لَخلْق اَلسمٰاوٰات و اَلْأَرضِ أَکْبر من خلْقِ اَلنٰاسِ«

  ى آسمان هینش اولیقت خلق و آفریعنى در حقی .ى استیالام ابتد ،)لخلق( لام

ن یکه بر خلق آن دو با ا ن امرى است بزرگتر از خلق انسان، پس آنیها و زم

تر   و آسان زتریجاد ناچیهمه عظمتى که دارند، قادر است، چگونه از خلق و ا

  از آنها ناتوان است؟ 

را یث و حشر است؛ زمنظور استدلال بر تحقق بع :ل آمده استیدر التسه

تواند اجسام  ن با آن بزرگى قادر است، مىینش آسمان و زمیى که بر آفریخدا

  .)4/8ل یالتسه( .را بعد از نابودى اعاده کند

وما يستوِي الْأَعمى والْبصير والَّذين آمنوا وعملُوا الصالحات ولَا الْمسِيءُ 

ذَكَّرتا تيلًا م۵۸ونَ﴿قَل﴾  

 ياند و کارها مان آوردهیکه ا ین کسانیستند، همچنینا برابر نینا و بیناب هرگز

ار کم پند یاما بس .ستندیکه بدکارند، برابر ن یاند، با کسان ک کردهین

  )58(.دیریگیم

ند، با یب  زى را نمىینا چیطور که ناب  ن است همانیمنظور ا :ر گفته استیابن کث
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ز با کفار تبهکار یک نیست، مؤمنان نیند، برابر نیب  را مى اینا که با چشمش اشیب

مختصر ابن ( .رندیگ شوند و پند مى  ستند، و افرادى اندك متذکر مىیبرابر ن

  ) .3/249ر یکث

 ﴾۵۹إِنَّ الساعةَ لَآتيةٌ لَا ريب فيها ولَكن أَكْثَر الناسِ لَا يؤمنونَ﴿

به سبب [شتر مردم یب یست، ولیدر آن ن يدیچ تردیه است، یامت آمدنیناً قیقی

  )59( .آورند یمان نمیا] تکبر و غرور

کافرانى است که منکر بعث و » اکثر الناس«منظور از  :رازى گفته استامام 

  .)27/80ر یر کبیتفس( .ندا امتیق

كْبِرتسي ينإِنَّ الَّذ لَكُم جِبتونِي أَسعاد كُمبقَالَ رلُونَ وخديي ستادبع نونَ ع

﴿رِيناخد منه۶۰ج﴾ 

گمان  یشما را اجابت کنم، ب) يدعا(د تا یمرا بخوان :دیفرما یو پروردگارتان م

و ذلت وارد دوزخ  يبا خوار يورزند، به زود  یآنانکه از عبادت من تکبر م

  )60(.شوندیم

شان را یازهایوانده است تا نخداى متعال بندگان را فراخ :ر گفته استیابن کث

ن کرده یاز وى طلب کنند، و از فضل و کرم خود اجابت آن را تقبل و تضم

 :و قرطبى گفته است .منظور از دعا عبادت است :اند  اکثر مفسران گفته( .است

د تا عبادت شما را قبول کنم و گناهان شما را یگانه بخوانیکتا و یعنى مرا ی

ر است و اظهر هم همان هست و ین نظر ابن کثیا ردهآنچه را که آو .امرزمیب

  ) ح داده استین گفته و رازى آن را ترجیز چنیشهاب ن

ها و حلّ   يازمندیرفع ن .دیمرا به کمک بطلب .دیاد خوانیمرا به فر :»أُدعونِي«

  .دیمشکلات خود را از من بخواه

چرا که دعاء مغز  دعاء است، ینجا به معنیعبادت در ا .عبادت من :»عبادتي«

  .»الدعاءُ مخ الْعبادة« :گونه که رسول اکرم فرموده است عبادت است همان
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»رِيناخصافّات48 :هیآ  نحل :يملاحظه شود سورة ها( .فانیخوار و خف :»د ،  

   .)87 :هیآ  ، نمل18 :هیآ

النو يهوا فكُنستلَ لاللَّي لَ لَكُمعي جالَّذ لَى اللَّهلٍ علَذُو فَض ا إِنَّ اللَّهرصبم اره

 ﴾۶۱الناسِ ولَكن أَكْثَر الناسِ لَا يشكُرونَ﴿

د و روز را یریآرام گاست که شب را براي شما آفرید تا در آن  االله ذاتی

هر چند بخش گرداند، البته االله نسبت به مردم لطف و مرحمت دارد،  یروشن

  )61(.کنند گزاري نمیاکثر مردم شکر 

 »يهوا فكُنست73آیه   ، قصص67 آیه  ونسی :يسورة ها(  :»ل(.  

   .)86 آیه  نمل 67 آیه   ونسی :يسورة ها( تابان  .روشن :»مبصراً«

  ﴾۶۲ذَلكُم اللَّه ربكُم خالق كُلِّ شيءٍ لَا إِلَه إِلَّا هو فَأَنى تؤفَكُونَ﴿

جز او  يچ معبودیاست، ه يزیننده هر چیپروردگار شما که آفر االلهن است یا

  )62(کنند؟ یمنصرفتان م] از حق[ست، پس چگونه ین

  .دیشو مان به سوى کفر منحرف مىیاز ا :»تؤفَکُونَ«

 ﴾۶۳كَذَلك يؤفَك الَّذين كَانوا بِآيات اللَّه يجحدونَ﴿

ده یراهه گردانیکردند، به ب  یکار مکه آیات االله را ان ین کسانین چنیو ا

  )63(.شوندیم

 كُمروص نسفَأَح كُمروصاءً واءَ بِنمالسا وارقَر ضالْأَر لَ لَكُمعي جالَّذ اللَّه

﴿ينالَمالْع بر اللَّه كاربفَت كُمبر اللَّه كُمذَل اتبالطَّي نم قَكُمزر۶۴و﴾ 

و آسمان که زمین را براي شما جایگاه امن و مطمئن قرار داد، است  یذات هللا

کو یبا و نیتان را زیها د و شکلیرا سقف ساخت و شما را شکل و صورت بخش

 ن است االله پروردگارتان، پس بایا .داد يها به شما روز زهینمود و از پاک

  )64(.پروردگار عالمیان استکه  یبرکت و خجسته است ذات
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 :عنىی .امبر را تسلى داده استیله خاطر پیوس  نیبد :فرموده استصاوى مفسر 

خاطر مباش؛ چون اقوام قبل از آنها   در مقابل انکار قومت افسرده! اى محمد

  ) .4/13صاوى  ریتفس( .ز چنان کردندین

»اَلَّذ قَرٰاراً ياَللّٰه ضاَلْأَر لَ لَکُمعن را در یزم :هاست ک یهمان ذات یاالله تعال »ج

ابن  .شما قرار داده است یزندگمقر مرگ، منزل وبعد از ات و یحال ح

ن را منزل شما یات و بعد از مرگ زمیعنى در حال حیگفته است  )رض(عباس

  .)27/84ر یر کبیتفس( .قرار داده است

تان سقفى محفوظ و مانند گنبد در بالاى یو آسمان را برا :»و اَلسمٰاءَ بِنٰاءً«

  .رتان قرار داده استس

»کُمروص نسفَأَح کُمروص ن شکل و یو شما را صورتگرى کرد و بهتر :»و

هاى شما را متناسب خلق کرده و مانند   ده است، اندامیصورت را به شما بخش

  .دیپا راه برو ده است که بر چهاریافریم شما را نیبها

باتر خلق یرا از انسان زچ جاندارى یخداى متعال ه :زمخشرى گفته است

  .)4/137کشاف  ریتفس( .استنکرده 

 بر لَّهل دمالْح ينالد لَه ينصلخم وهعفَاد وإِلَّا ه لَا إِلَه يالْح وه

﴿ينالَم۶۵الْع﴾ 

د در یست، پس او را بخوانیبه حق جز او ن يچ معبودیکه ه ياوست زندة ابد

 يپروردگار يش براید، سپاس و ستایاو خالص نموده ا ين را برایکه دیحال

  )65(.باشد یان میاست که پروردگار جهان

 -ات است یها همه متعلق به ح یکمالات و خوب :سدینو یم یر کابلیمفسر تفس

که حی على الاطلاق است خاص او مستحق عبادت و مالک تمام یکس

را بعد از » نیرب العلم الحمد الله«ن سبب یاز هم .باشد یها م یکمالات و خوب
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فتبارك االله رب «ت ما قبل بعد از ذکر نعمت ها یفرمود چنانکه در آ» یهوالح«

» لا اله الا االله«که یفرموده بود آنکه از بعض سلف منقول است که وقت» نیالعلم

ن یرا به آن مقرون ساخت مأخذ آن هم» نیالحمدالله رب العلم«د یگفته شود با

  .ت استیآ

  !محترم نخواننده گا

ز یوجاروا از االله ر یغ یبندگنکه یا :یمورد موضوعات در) 76 یال 66(ات یآ در

  .بحث بعمل آمده است انیباطل گرا يمورد سزا همچنان در ست،ین

قُلْ إِني نهِيت أَنْ أَعبد الَّذين تدعونَ من دون اللَّه لَما جاءَنِي الْبينات من ربي 

و﴿ينالَمالْع برل ملأَنْ أُس تر۶۶أُم﴾  

د، یپرست یخدا م يکه شما به جا را یکساننکه یشده ام از ا یمن نه :بگو

] دیت توحیبر حقّان[ل روشن یمن دلا يرا از جانب پروردگارم برایبپرستم؛ ز

ان یپروردگار جهان] فرمان ها و احکام[م یآمده است و مأمورم که فقط تسل

  )66(.باشم

ه و آله و سلّم، قوم یامبر صلّى اللّه علیکه پ نیبراى ا :صاوى گفته است مفسر 

را آنان بعد از ین دستور داده است؛ زیامبرش چنیخود را باز دارد، خدا به پ

 ریتفس( .دادندیر خدا ادامه میل عقلى و نقلى، باز به پرستش غیان شدن دلاینما

  )4/13صاوى 

که ثابت شده است که پروردگار جهان نیعنى ای »ناتیب« :رازى گفته استامام 

کند که  ى و عظمت است، و عقل به صراحت ثابت مىیمتصف به صفات والا

ده یهاى تراش  ها و چوب  ى پرستش است، و قرار دادن سنگ ستهیفقط او شا

ن با عقل و خرد در تضاد یقیک قرار دادن آنها براى خدا به طور یشده و شر

  .)27/85ر یر کبیتفس( .است
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  :66 هیشأن نزول آ

به بن یره و شید بن مغیول :ت کرده استیروا )رض(بر از ابن عباسیجو -934

اکان خود ین پدران و نیاز گفتار خود برگرد و به د! محمد يا :عه گفتندیرب

 …ن تدعونَ من دون اللَّهيت أَنْ أَعبد الَّذينهِ يقُلْ إِنۀ یمتوسل شو آنگاه آ

بر متروك است و از  يرا جویف است، زین جداً ضعیاسناد ا( نازل شد

   .).نشده یملاق )رض(کند که با ابن عباس یت میضحاك روا

 فْلًا ثُمط كُمرِجخي ثُم لَقَةع نم ثُم طْفَةن نم ابٍ ثُمرت نم لَقَكُمي خالَّذ وه

ل ثُم كُمدوا أَشلُغبتلًا لوا أَجلُغبتللُ وقَب نفَّى موتي نم كُمنما ووخيوا شكُونت

 ﴾۶۷مسمى ولَعلَّكُم تعقلُونَ﴿

د، باز شما یاست که شما را از خاك باز از نطفه باز از خون بسته آفر یاالله ذات

تا به کمال ) دیشما را پروران(باز  .رون آوردیب) ها  از رحم( یرا به شکل طفل

دن به مرحله یش از رسیاز شما پ یو بعض .دیشویر مید، باز تا پیقوت خود برس

ن است یکه مع یتا به مدت) ماند  یاز شما زنده م یبعض(رد و یم  یم يریپ

  )67(.و شاید تعقل کنید .دیبرس

نش یا مراد آفریالبشر آدم است، و  نش ابویمراد آفر :»خلَقَكُم مّن ترابٍ« 

  .است که در اصل از خاك هستند یائیه اشیراه تغذک مردمان ازخاك ازیاکی

»لَقَةيملاحظه شود سورة ها( :»ع: 14 آیه  ، المؤمنون5 آیه  حج(.  

»يمسلاً ماوست امتیق .یهر شخص یعیمرگ طب :»أَج.  

امت یق )أَجلاً مسمي(اگر مراد از  :»ولتبلُغوا أَجلاً مسمي و لَعلَّكُم تعقلُونَ«

د و حق یرس  یامت مین قیتا به مدت مع :ن جمله عبارت است ازیا یباشد، معن

    .دیکن یقت را چنان که هست فهم میو حق

 ﴾۶۸هو الَّذي يحيِي ويميت فَإِذَا قَضى أَمرا فَإِنما يقُولُ لَه كُن فَيكُونُ﴿

و هنگامی که چیزي را اراده راند یم  یشد و مبخ  یم یاست که زندگ یاو ذات

  )68( .شود  فاصله موجود می او نیز بلا! موجود باش :گوید  کند تنها به آن می
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 )982یمتوف( يعماد یمحمد بن محمد بن مصطف السعودخ ابویمفسر ش

نکه یااست، بدون االله متعال انگر کمال قدرت و سرعت عمل ین بیا :دیفرمایم

 م إليي إرشاد العقل السليرتفس«( .مر و مأمورى در کار باشدن مورد، ایدر ا

  .)۵/١۴يما الکتاب الکريمزا

 یشکل چهم »کونیف کن« شان و کامله قدرت نزد :سدینویم یر کابلیمفسر تفس

 به يخداوند اراده بمجرد یعنی( کند زنده باز مردن از بعد را شما که است

 رأي چنانکه باشد امرکن هخوا شودیم موجود فوراً زیچ آن يزیچ جادیا

  .)است نیأخر متیو که چنان نباشد خواه ستا نیمتقدم

 ﴾۶۹أَلَم تر إِلَى الَّذين يجادلُونَ في آيات اللَّه أَنى يصرفُونَ﴿

چگونه از کنند،  یز میرا که درباره آیات االله مجادله و ست یکسان يدیا ندیآ

  )69(شوند؟  راه حق منحرف می

 ﴾۷۰ذين كَذَّبوا بِالْكتابِ وبِما أَرسلْنا بِه رسلَنا فَسوف يعلَمونَ﴿لَّا

م یرا به آن فرستادخود غمبران یو آنچه را که پ )آسمانی(کسانی که کتاب 

  )70(.فهمند  می) نتیجه کار خود را( يب کردند، پس به زودیتکذ

  :یانتقام اله

انتقام االله  .صاحب انتقام است یعنی» انتقاموذ«در قرآن  یاز اوصاف اله یکی

مطابق با  . به معناى جزا دادن گناهکاران براساس حق و عدالت است یتعال

دارد و  یرا در پ یات خداوند و ظلم انتقام الهیب آیقرآن انکار و تکذنص 

  .مؤمنان است ياری ن از فساد ویهدف خداوند از انتقام، اصلاح زم

  :نتقام استصاحب ا یاالله تعال

-با انتقام خداوند از گناهزده بار در رابطه یم الشأن سیدر قرآن عظ» نقم«ۀ کلم

 یمعرف» انتقامذو «چهار بار خود را با وصف  یاست، االله تعال شدهذکر کاران 

به ) ذوانتقام(ت است، با انتقام یمالک يکه به معنا» ذو«همراه شدن .داشته است
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ار بوده و هدفمند یاخت يگرفتن خداوند از رو قامن مطلب اشاره دارد که انتیا

 »واللَّه عزيز ذُوانتقام...«.ت باشدیاز عصبان یناشو ياریاخت رینکه غیاست، نه ا

  ).و خداوند، توانا و صاحب انتقام است...) (میسورة ابراه 74ه یآ(

خداوند است که در همۀ موارد در کنار اسم  يحسنا ياز اسما »ذوانتقام«

ن است که یم این دو اسم در قرآن کریعلت همراه بودن ا .آمده است »زیعز«

تواند انتقام  یم یافتن است و کسی يشدن و برتر غالب يبه معنا »عزت«

  .و تسلط داشته باشد يگران برتریرد که بر دیبگ

  ؟ستیاز انتقام گرفتن چ یهدف االله تعال

ک فرد موجب نقص و یبد عملِ  یج است که وقتیها راان ما انسانیدر م

م و در صورت یام دهیم قلب خود را التیخواهیم يضررمان شود، با مجازات و

ت خود را یلۀ انتقام حدأقل عصبانیا به وسیتوان ضرر خود را جبران نموده، 

تر از آن است که از اعمال عزوجل ساحتش مقدس يم؛ اما خدایده یتسل

  .دیبر او وارد آ یا نقصیبندگانِ بدکارش متضرر شود و 

آوردن داشته  در یتلاف يست که جنبهیانتقام خداوند، انتقام مظلوم از ظالم ن

داشته  ینیو تأم یبیست که جنبۀ تأدین از گناهگار ین انتقام قاضیباشد؛ همچن

عدل  يکاران است بنا به مقتضابلکه انتقام خداوند که مجازات گناه باشد؛

عدالت و  يرد که اجرایگیروه انتقام مک گیاز  یاست؛ خدا زمان یاله

آن را داشته باشد و بر وفق نظام کامل خلقت، انتقام  ياصلاح امور، مقتضا

ان امور او برخلاف یانسان و جر ي دهد که برنامهیرخ م ین زمانیلازم باشد و ا

در مقابل رسولان او  و یف الهیتکال و مقابل کتاب، احکام در و ینظم اله

شود که او را مؤاخذه و عقاب  یصورت بر خداوند واجب م نیباشد؛ در ا

ن و یاطیکفر و مکر ش ییکند و از سو يارین خدا را یکند تا رسول خدا و د

  .دیدشمنان را نابود ساخته و نور خود را کامل نما
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را  یمفسدان یعنین از فساد است؛ ین هدف خداوند از انتقام، اصلاح زمیا بنابر

ت را بر یست و همۀ منافذ نور و هدایها ن از آن يریخگونه  چید هیکه ام

رنده یپس خداوند انتقام گ ]9[.کند یکن م شهین برده و ریاند، از ب خودشان بسته

 :دیفرمایم الشأن میکه قرآن عظیبه خاطر حق مظلومان است طورن یاز ظالم

»...نينمؤالْم رصنا نلَيقًّا عكانَ ح وا ومرأَج الَّذين ننا مقَمتسورة  47هیآ( »فَان

و (از مجرمان انتقام گرفتیم ) هنگامى که اندرزها سودى نداد(ولى ..) (روم

  !ما ي ؤمنان، همواره حقى است بر عهدهو یارى م) مؤمنان را یارى کردیم

هر کجا در قرآن و سنت، انتقام به خدا نسبت داده شده، به  :توان گفت  یم

  .است یعت آسمانیو شر ین الهیاز حقوق د یع حقییل تضیدل

ن انتقام یامت انتقام خواهد گرفت که هدف از ایز در قین یخداوند از گروه

ان یدر م يخداوند وعده داده است که بزود است؛ چرا که یاله ي انجام وعده

ر یدهد؛ اگر خ  یها را جزا م کند و اعمال آنیبندگانش به حق قضاوت م

وللَّه ما في ٱلسمٰوٰت وما « .دهدیشر م ير و اگر شر است جزایخ ياست جزا

و ( »ذين أَحسنواْ بِٱلحُسنىفي ٱلأَرضِ ليجزِي ٱلَّذين أَسُٰواْ بِما عملُواْ ويجزِي ٱلَّ

آنچه را در آسمان ها و آنچه را درزمین است، فقط در سیطرة مالکیت و 

فرمانروایى خداست، تا کسانى را که مرتکب گناه شده اند، همان گناهانشان 

را به آنان کیفر دهد، و کسانى را که کار نیک کرده اند، همان کار نیکشان را 

  .)النجم 31( )به آنان پاداش دهد

  :زمان انتقام

  :م کردیتقس) يویو دن ياخرو(توان به دوبخش یث زمان میرا از ح یانتقام اله

  :يانتقام اخرو :اول

يوم « :امت استی، زمان انتقام گرفتن خداوند روز قیات قرآنیاز آ یدر برخ

ما از آنها انتقام ( )خانسورة د 16 ۀیآ( »إِنّا منتقمونَ  نبطش الْبطْشةَ الْكُبرى
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قدرت خواهیم گرفت؛ آرى ما انتقام را با درآن روزکه آنها) گیریمیم

  !ایم گیرنده

يوم تبدّلُ الْأَرض غَيرالْأَرضِ والسّماوات و برزواْ ...« :دیفرمایگر میۀ دیدر آ

آن روز که این زمین به زمین  در...( )میسورة ابراه 48ۀ یآ( »للَّه الْواحد الْقَهّارِ

شود و آنان در پیشگاه  مبدل مى) هاى دیگرى به آسمان(ها  دیگر و آسمان

  .گردند خداوند واحد قهار ظاهر مى 

گوناگون خداوند  يها در عالم آخرت همان عذاب یقت انتقام الهیدر حق

  .هد شدکه استحقاق عذاب دارد، گرفتار آن خوا يا است که هر فرد به اندازه

  :يویانتقام دن :دوهم

ن یامت اختصاص داده با ایرا به روز ق یتعال يات فوق انتقام خدایاگر در آ

ن جهت بوده که انتقام آن روز، یانتقام است، بد يشه دارایهم یتعال يکه خدا

ا انتقام یدر دن یکن خداوند از برخیل .انتقام را دارد يها  ن جلوهیتریعال

 )ع(بیو قوم شع که به عنوان انتقام بر قوم فرعون ییها رد؛ مانند عذابیگیم

د کرده است که خطاب یتهد يویاقوام را به انتقام دن ینکه برخیا اینازل شد 

سورة  41 ۀیآ( »فَإِمّا نذْهبنّ بِك فَإِنّا منهم منتقمونَ« :دیفرمایامبر اسلام میبه پ

  !بریم، حتماً از آنان انتقام خواهیم گرفتو هرگاه تو را از میان آنها ب )زخرف

  :علل انتقام گرفتن خداوند

   :یات الهیب آیانکار و تکذ :اول

د خداوند و یخداوند را انکار کنند با عذاب شد يها ات و نشانهیکه آیکسان

إِنَّ الَّذين كَفَروا بِآيات اللَّه لَهم عذاب شديد « :انتقام او روبرو خواهند شد

قامٍوتذُوان زيزع که به آیات خدا کافر یکسان )سورة آل عمران 4ه یآ( »اللَّه

) براى کیفرِ بدکاران و کافران لجوج،(شدند، کیفر شدیدى دارند و خداوند 

  .توانا و صاحب انتقام است
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د شده؛ چرا که یکأت» ذوانتقام« و "دیشد" يدهاین گروه با قیکردن ا مجازات

 یات الهیرا آید از کفر به خود خداوند بالاتر است؛ زات خداونیکفر به آ

که  یشتر است؛ لذا کسیمحسوس و ملموس است و کفر به آن اثرش بدتر و ب

 یاورد؛ ولیمان بیممکن است ا یات خارجیآ ي به خدا کافر باشد با مشاهده

 يبه سو يخداوند کافر باشد، حرکت فکر يها  ات و نشانهیکه به آ یکس

  .اهد داشتخداوند نخو

 یاله از موجبات انتقام یات الهیز همانند کفر به آین یات الهیب آیتکذ

فَانتقَمنا منهم فَأَغْرقْناهم في الْيمِّ بِأَنّهم كَذَّبوا بِآياتنا و كانوا عنها « :است

ليندر سرانجام از آنها انتقام گرفتیم و آنان را ) سورة اعراف 136 ۀیآ( »غاف

  .دریا غرق کردیم؛ زیرا آیات ما را تکذیب کردند و از آن غافل بودند

عمل آنان بود که  يان و غرق کردن آنها جزایانتقام گرفتن خداوند از فرعون

و  یات الهیز به آن اشاره شده است؛ چرا که آنها آین سورة زخرف 25ه یدر آ

او دلالت  و صحت نبوت )ع(یرا که بر صدق موس ییها ل و برهانیدلا

افت که یآنان تا آن حد ادامه  یگردانيب و رویتکذ .ب کردندیداشت تکذ

ه یآ( »فَلَمّا آسفُونا انتقَمنا منهم فَأَغْرقْناهم أَجمعين« :شد یموجب غضب اله

اما هنگامى که ما را به خشم آوردند، از آنها انتقام گرفتیم  )سورة زخرف 55

  .و همه را غرق کردیم

و  یات الهین گروه را که آیگر ایات دیم الشأن در آیهمچنان قرآن عظ

ده و آنان یگردانند، مجرم نام  یم يکنند و از آن رو یب میرسولان او را تکذ

قَومهِم   ولَقَد أَرسلْنا من قَبلك رسلاً إِلى« :دانسته است یرا مشمول انتقام اله

يِّناتبِالْب مهوا فَجاؤمرأَج الَّذين ننا مقَمتو پیش از تو  )سورة روم 2 47( »فَان

پیامبرانى را بسوى قومشان فرستادیم؛ آنها با دلایل روشن به سراغ قوم خود 

  .از مجرمان انتقام گرفتیم) هنگامى که اندرزها سودى نداد(رفتند ولى 
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کن آن یم، لیادروشن فرست يها ن است که ما رسولان را با نشانهیمراد ا

 یب کردند و مستحق عذاب و انتقام الهیها را تکذ  ات و نشانهیمجرمان آ

و من أَظْلَم ممّن ذُكّر بِآيات ربِّه ثُمّ أَعرض « :دیفرمایگر مید يه یدر آ .شدند

ه چه کسى ستمکارتر است از آن کس ک ؛»عنها إِنّا من الْمجرِمين منتقمونَ

مسلّماً ! آیات پروردگارش به او یادآورى شده و او از آن اعراض کرده است؟

  .)سورة سجده 22ه یآ! (ما از مجرمان انتقام خواهیم گرفت

ات یاز آ یگردانين ظلم همان رویاند، چراکه بزرگترده شدهینام که مجرمنیا

پس توجه  .ن مستحق انتقام خداوند هستندیا است؛ بنابر يادآوریبعد از  یاله

است که  يمعنو يرویک نی، متضمن يدار نید یو به عبارت یبه تذکرات اله

  .گرانیا ظلم به دیکند؛ حال ظلم به خود باشد یفرد را از ظلم دور م

   :ظلم :سوم

ه یعل  بیکه خداوند از آنان انتقام گرفت، قوم حضرت شع یاز اقوام یکی

قرآن علت  .اند شده یمعرف "کهیاصحاب ا"به عنوان  قرآن السلام بود که در

و إِن كاَنَ « .آنان از حق بود یان کرده که کفر و نافرمانیرا ظلم آنان ب انتقام

مهننا مقَمتفَان ينملَظَال كَةالْأَي ابححجر ةورس 79و 78 اتیآ( »...أَص( 

مسلماً قوم ]  درخت قوم شعیب هاى پر  زمین صاحبان سر[اصحاب أیکه 

  .ما از آنها انتقام گرفتیم! ستمگرى بودند

ده یپوش ياریکردند که با درختان بس یم یزندگ ینیزم که در سریاصحاب ا

 و کم یزن مانند شرك به خداوند، راه یگوناگون يها  آنان ظلم .شده بود

آنان  يه السلام را به سویب علیخداوند حضرت شع .دادند یم انجام یفروش 

  .شدند یب کردند و مستحق انتقام الهیرا تکذ يآنان و یمبعوث کرد؛ ول
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  :یان در مقابل احکام الهیعص :چهارم

او را  يم شدهیتحر يهاکنند و کار یکه از اوامر او نافرمان یخداوند از کسان

و من عاد فَينتقم اللَّه منه واللَّه عزيز ...«:ردیگیمرتکب شوند، انتقام م

گیرد و خداوند،  ولى هر کس تکرار کند، خدا از او انتقام مى...؛»ذُوانتقامٍ

  .)سورة مائده 95 ۀیآ( .توانا و صاحب انتقام است

 ﴾۷۱إِذ الْأَغْلَالُ في أَعناقهِم والسلَاسلُ يسحبونَ﴿

و به طرف (شان باشد یدر گردن ها] نیآتش[ يرهایل ها و زنجکه غ یزمان

  )71( .ده شوندیکش) دوزخ

ى ذلّت بر  ر و طوقى است که به نشانهیبه معناى زنج ؛»غل«جمع  :»اَلْأَغْلاٰلُ«

  .بندند یدست وگردن کسى م

  به معناى زنجیر و » سلسلۀ«جمع  :»سلَاسلُ«

  .ى زمین استبه معناى کشیده شدن رو :»يسحبونَ«

  .به معناى برافروخته کردن آتش است :»يسجرونَ«

  .شوند یده مین کشیزم يرو:»يسحبونَ«

 شود؛ یمعلوم مم یکه در فوق هم تذکر دادیات مبارکه طورین آیا ياز فحوا

امت یپردختند، در روز ق یم یامبران الهیپ و یب کتب آسمانیکه به تکذیکسان

  جوشان  در آب»  ؛ است  شانیها ها دردست و گردنر یکه غلها وزنجیدر حال

  ، به رهاستیها و زنج  در غل شان یها گردن  کهیدر حال : یعنی» شوند یم  دهیکش

  .شوند یم  دهیکش  جوشان  آب  يسو

از  :باشد همانا یکافران مطرح م يکه برا یه مبارکه انواع عذابین آیدر ا

 يابد، کش کردن آنان به سوییر است آغاز میزنج که غل و یشکنجه جسم

سپس در آتش  ر صورت گرفته اول در آب داغ،یتحق دوزخ با حقارت و
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ت یدر نها و .آتش برافروختۀ دوزخ که هرگز سردى و تخفیف ندارد دوزخ،

  .شان است یهمان شرمندگ

ب حق یکه به تکذ یکسان ه مبارکه درس است به شخاص لجوج وین آیدر ا

 شرم ت اش همانا ذلت ویغرور نها ند که تکبر وینماد درك یپرداختند، با یم

  .است يسار

  :ریزنج غل و

ده یدن را تدارك دیر، شلاق و ابزار کوبیاهل دوزخ زنج ياالله متعال برا

ما،   « .]4 :الإنسان[»﴾٤﴿أَعتدنا للكَٰفرِين سلَٰسِلَاْ وأَغلَٰلا وسعيرا ٓإِنا«:است

  . » میکافران آماده کرد يان براسوز ی، بندها و آتش رهایزنج

 »﴾١٣﴿وطَعاما ذَا غُصة وعذَابا أَليما ﴾١٢﴿أَنكَالا وجحيما ٓإِنَّ لَدينا«

  ).13-12 آیات  :المزملسوره (

 یر و عذابیگلوگ ییبرافروخته و غذا یها و آتش ریهمانا در نزد ما، زنج  « 

  . » استدردناك آماده 

  :شود  یان انداخته میگردن دوزخ  برحلقه ها 

هل يجزونَ إِلَّا ما كَانواْ  ۖأَعناقِ ٱلَّذين كَفَرواْ ٓوجعلنا ٱلأَغلَٰلَ في«

  .)33 آیه :سبأسوره ( »﴾۳۳﴿يعملُونَ

برابر کردارشان مجازات  در جز ایآ .میگذار یر میگردن کافران، زنج در و «

   » شوند؟یم

  .بندها یعنی »انکال«

  .کشند یرا بدان در بند م از عذاب است که گناهکاران  يگرینوع د» سلاسل«

خذُوه « :میم نموده است، بنگریما ترس يرا برا  ن صحنه که االله متعال آنیبه ا

لُّوه٣٠﴿فَغ﴾ لُّوهص يمٱلجَح اعا  ﴾٣١﴿ثُمرونَ ذبعا سهلسِلَة ذَرعي سف ثُم
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د و در بند و یریاو را بگ - :رسدیفرمان م-  « .]32-30 :الحاقۀ[ ﴾٣٢﴿فَٱسلُكُوه

که  يریگاه او را در زنج آن .دیفکنیسپس او را به دوزخ ب .دیرش کنیزنج

  . » دیطولش هفتاد گز است، به بند بکش

 ییها  چکش .ده استیتدارك د ینیآهن يان گرزهایدوزخ ياالله متعال، برا

بر سرشان فرو کوفته  کاران قصد خروج از دوزخ را دارند، گناه یکه وقت

اْ أَن يخرجواْ منها من غَم ٓأَرادو ٓكُلَّما ﴾٢١﴿ولَهم مقَٰمع من حديد« :شودیم

 يو گُرزها  «  .]22-21 :الحج[ ﴾٢٢﴿أُعيدواْ فيها وذُوقُواْ عذَاب ٱلحَرِيقِ

اندوه از  از غم و -ییرها يبرا-است که هرگاه بخواهند یشان مهیا بر ینیآهن

و به آنان گفته -شوند یرون بروند؛ دوباره به دوزخ بازگردانده میدوزخ ب

  . » دیعذاب آتش را بچش - :شودیم

 ﴾۷۲في الْحميمِ ثُم في النارِ يسجرونَ﴿

کنند، سپس آنان را در آتش افروخته دوزخ   ان آب جوشان وارد مییدر م

  )72(.سوزانندیم

تمام  .عنى روشن کردیسجر  .شودیى آنها آتش روشن م لهیسبه و :»يسجرونَ«

  .شوند یبرافروخته و تافته م .گردد یوجودشان پر از آتش م

شود یم  افروخته بر آنان   آتش : یعنی ، است  حرارت  تیدر نها  داغ  آب :» ميحم«

  .شوند  یم  دوزخ  مهیافروز و ه آتش   و آنان

وسته و در یها به هم پ  رها و غلیزنج :است نیه چنیمعنى آ :دیگویر میابن کث

کنند و گاهى به سوى آب  آنها را باز مى .ى عذاب قرار دارند دست فرشته

گونه که خدا فرموده  همان .روند  جوشان و گاهى به سوى آتش دوزخ مى

  .)3/251مختصر (آنٍ مٍ ي حميننهٰا و بيطُوفُونَ بي :است
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  :گداختن

ان یم بر سر دوزخیختن حمیر است که همانا؛ یع عذاباز انوا یکیگداختن 

  .است

است و بر   دهیحرارتش رس ي ن درجهیآخر  شود که به  یم  گفته یآب  م بهیحم

 :شودیم  چه در شکم دارند، گداخته  ها و آن  آن يها  اثر شدت حرارت، روده

واْ قُطِّعت لَهم ثياب من نار فَٱلَّذين كَفَر ۡۖهٰذَان خصمان ٱختصمواْ في ربهِم«

يمٱلحَم هِمءُوسن فَوقِ رم بص١٩﴿ي﴾ بِه رصهطُونِهِم  ۦيي با فم

ٱلجُلُود20-19 :الحج[ »﴾٢٠﴿و[.  

ز و یپروردگارشان با هم ست ي باره گرند و دریکدین دو گروه، دشمن یا  «

اند و آب داغ و  دهیبر ینیآتش يها  کافران لباس يکردند؛ پس برا یدشمن

  . » شودیو پوستشان با آن گداخته م یدرون يها اندام .زندیر یسوزان بر سرشان م

 :ه وسلم فرمودیاالله عل یامبر صلیپ  کند که ینقل م) رض رهیهر از ابو يترمذ

لَى جوفه إِنَّ الْحميم لَيصب علَى رءُوسهِم فَينفُذُ الْجمجمةَ حتى يخلُص إِ«

،هيمقَد نم قرمى يتح هفوي جا فم لُتسفَي  ثُم ،الصهر وه کَما کانَيو ودع«.  

که  نیکند تا ا یسرشان نفوذ م ي به کاسه .شود  یم  ختهیبر سرشان ر یآب داغ « 

  ان بهیآورد و در پا  یرون میچه در شکم دارد را ب  سپس آن .رسد  یشکم م  به

و  .زدیر  یرون میش بیدو پا چنان که گداخته است، از  رسد و هم  یپاها م

جامع ) 145(ابن رجب  :ف من الناریالتخو( . » شود  ین کار تکرار میدوباره ا

  .).ح استیب و صحیحسن، غر یثیحد :است  گفته يترمذ) 10/540(الاصول 

 ﴾۷۳ونَ﴿ثُم قيلَ لَهم أَين ما كُنتم تشرِكُ

 )73(دادید؟هستند آنچه را شریک خدا قرار می کجا :شودسپس به آنها گفته می

   .دن استیمراد از انباز قرار دادن، پرست .دیدانستیانباز خدا م :»كُنتم تشرِكُونَ«
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  :يکش کردن به رو

همانان کش کردن کافران بر  يگر از انواع عذاب در روز جزا اخروید یکی

يوم يسحبونَ  ﴾٤٧﴿إِنَّ ٱلمُجرِمين في ضلَٰل وسعر« .باشدیم نیشان در زم يرو

قَرس سهِم ذُوقُواْ موهجلَىٰ وارِ عي ٱلن48-47 ایات :القمرسوره ( ﴾٤٨﴿ف(.  

  47.بی گمان مجرمان در شعله هاي آتش اند

و به آنها گفته (در آن روزیکه در آتش دوزخ به صورت شان کشیده میشوند

  48.بچشید آتش دوزخ را) میشود

محکم  يرهاید، بسته شدن با زنجیافزا  یها م آن یعذاب و ناراحت  به  چه که آن

إِذ  ﴾٧٠﴿فَسوف يعلَمونَ ۖرسلَنا ۦأَرسلنا بِه ٓٱلَّذين كَذَّبواْ بِٱلكتٰبِ وبِما« :است

في ٱلحَميمِ ثُم في ٱلنارِ  ﴾٧١﴿أَعنٰقهِم وٱلسلَٰسِلُ يسحبونَ ٓٱلأَغلَٰلُ في

و  یآنان که کتاب آسمان  «  .)72-70 آیات :غافرسوره ( »﴾۷۲﴿يسجرونَ

- يب کردند؛ پس به زودیم، تکذیرا با آن فرستاد  امبرانمانیچه که پآن

شان باشد یها ها در گردن  زیگاه که زنجآن .خواهند دانست -کارشان را ي جهینت

  . » شوند   یو سپس در آتش، تافته م  ان آب سوزان برافروختهیو با آن، در م

  .شوندیم  کشانده» آب داغ « میحمگر دریدک باری کبار درآتش وی:دیگویم  قتاده

  :ياه کردن رویس

يوم تبيض « :کند یاه میرا س  انیدوزخ يها  ز، چهرهیاالله متعال در روز رستاخ

ا ٱلَّذين ٱسودت وجوههم أَكَفَرتم بعد إِيمٰنِكُم فَذُوقُواْ فَأَم ۚوجوه وتسود وجوه

 یکه برخ يروز « .)106 :عمران آلسوره (»﴾١٠٦﴿ٱلعذَاب بِما كُنتم تكفُرونَ

ا یآ :شودیان گفته میرو هیبه س .شودیاه میها سچهره ید و برخیها سفچهره

    » !دیرا بچش یاله کفرتان عذاب يد؟ پس به سزایشدمان آوردن، کافریاپس از

ا یگو  اه است کهیشود، چنان سیم  دهیها کش  آن ي بر چهره  که یاهیآن رنگ س

ءُ ٓوٱلَّذين كَسبواْ ٱلسيَات جزا« :است  شان نقش بستهیها  شب بر چهره یکیتار
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ئَةيلَّة ۢسم ذقُهرهتا وهثلۖبِم ٱللَّه نم ما لَهم ماصن عا ۖممم  ٓكَأَنهوهجت ويأُغش

 :ونسی( »﴾٢٧﴿هم فيها خٰلدونَ ۖأُولَٰئك أَصحٰب ٱلنارِ ۚقطَعا من ٱلَّيلِ مظلما

27(.  

و ذلت، آنان را  يشان، همانند آن است و خوار  يهر بد يو بدکاران سزا  « 

  ا چهرهیبرابر االله ندارند؛ چنانکه گو در يا دهنده  چ محافظ و پناهیپوشاند و هیم

اند و  یآنان دوزخ .ده شده استیک پوشیاز شب تار ییها  شان با پارهیها

  . » مانندیجاودانه در دوزخ م

 لُّ اللَّهضي كئًا كَذَليلُ شقَب نو معدن كُنن لْ لَما بنلُّوا عقَالُوا ض اللَّه وند نم

رِين۷۴﴿الْكَاف﴾ 

از نظر ما گم و  :ندیگو ی، م]دیدیپرست یم[االله  يبه جا] که یهمان معبودان[

ن ی، االله امیدیپرست ینم) غیر از االله(را  يزین چیش از ایبلکه ما پد شدند، یناپد

  )74(.کند یطور کافران را گمراه م

  .اند نهان و پنهان گشته .اند گم شده :»ضلُّوا« 

ن یمراد کفّار از ا .میا دهیپرست  یرا نم يزیقبلاً چ :»قَبلُ شيئاً لمْ نكُن ندعو من«

نداشته و  یقت و اصلیاند حق  دهین است که جز خدا هر چه را پرستیگفتار، ا

  .ش نبوده استیب يپندار

 ﴾۷۵ذَلكُم بِما كُنتم تفْرحونَ في الْأَرضِ بِغيرِ الْحق وبِما كُنتم تمرحونَ﴿

د یکردیم یو سرمست ين شادیآن است که به ناحق در زم يبرا] عذاب ها[ن یا

  )75(.دیپرداخت یم یو خوشحال یکوبیو به سبب آن است که مغرورانه به پا

ان اگر چه در ذم کفار آمده است، اما متضمن ین بیا :صاوى گفته است مفسر

د و ین وعیاز ان است که هر کس در گناه و نافرمانى افراط کند، سهمى یا

  ).4/14صاوى ر یتفس( .دفر را داریک

 یمذموم است، مثل شادمان يمراد فرح و شاد :»...بِما كُنتم تفْرحونَ«

ها   یبعض يا برایکه در برابر به دست آوردن اموال و امتعه دن يا مغرورانه
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جام برد و کارشان را به ان  یادشان میشود تا بدانجا که آخرت را از   یحاصل م

، 44 هیآ  ، انعام188 هیآ  عمران  آل :يملاحظه شود سورة ها(کشاند  یگناهان م

گران یبت و رنج دیحاصل از مص يا شادی) 76 هیآ  ، قصص10 هیآهود 

  .)81و  50 اتیآ  ، توبه120 هیآ  عمران آل :يسورة ها ملاحظه شود(

 ا فَبِئْسيهف يندالخ منهج ابولُوا أَبخاد﴿رِينكَبتى الْمثْو۷۶م﴾ 

، پس چه بد ]بمانید[آن جاودانه و در هاى جهنم وارد شوید، که  از دروازه

  )76(.است اقامت گاه متکبران

  .مکان و محل اقامت :»مثْوى«

  !محترم خواننده گان

، دگاریآفر ییکتای، نشان يروزی، پییبایشک) 81 یال 77(ات متبرکه یدر آ

  .ته استمورد بحث قرار گرف

ينك فَإِلَينا فَاصبِر إِنَّ وعد اللَّه حق فَإِما نرِينك بعض الَّذي نعدهم أَو نتوفَّ

  ﴾۷۷﴿يرجعونَ

پس صبر پیشه کن، که وعده الهى حق است، اگر بخشى از آنچه به ایشان 

) در هر دو صورت(م یرانیما قبل از آن تو را بیم، یایم به تو نشان ده وعده داده

  )77(.شوند در هر صورت به سوى ما بازگردانده مى

»قح اَللّٰه دعإِنَّ و بِربا باش؛ یب قوم خود شکیدر مقابل تکذ! اى محمد »فَاص

صاوى گفته  .شودیطور حتم محقق م ب آنان بهیمورد تعذى خدا در چون وعده

ى  سلّم را تسلى داده و وعدهه وآله ویلصلّى اللّه عامبریپب خاطریترت نیبد :است

  ).4/15صاوى  ریتفس( .کندیاست که او را بر دشمنانش غالب مکو داده ین
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 صقْصن لَم نم مهنمو كلَيا عنصقَص نم مهنم كلقَب نلًا مسا رلْنسأَر لَقَدو

ية إِلَّا بِإِذْن اللَّه فَإِذَا جاءَ أَمر اللَّه قُضي بِالْحق علَيك وما كَانَ لرسولٍ أَنْ يأْتي بِآ

خلُونَوطبالْم كالنه ۷۸﴿سِر﴾ 

 ياز آنها را برا یسرگذشت بعض .و به راستى پیش از تو پیامبرانى را فرستادیم

چ یو ه .میتو بازگو نکرد يگر را براید یم و سرگذشت بعضیان کردیتو ب

به [اورد، پس چون فرمان االلهیجز به اذن خدا ب يتواند که معجزه ا ینم يغمبریپ

و آنجاست که  صله خواهد شدیبه حق حکم و ف برسد، ]عذاب دشمنان لجوج

  )78(.ان خواهند کردیاهل باطل ز

ن با آن روبرو یشیامبران پیخدا با ذکر مشکلاتى که پ :قرطبى گفته است امام 

قرطبى  ریتفس( .را دلدارى داده استه وسلم یاالله عل یامبر صلیپشدند، 

15/334. (  

  .میا بازگو کرده :»قَصصنا«

»ةگران استید يشنهادیمراد معجزه پ :»ءَاي.  

»قبِالْح يمانداران را یغمبران و ایخدا پ یعنی .شده استصله یعادلانه ف :»قُض

ملاحظه (است از مهلکه نجات داده است و کفّار و معاندان را نابود نموده 

  .)101و  76و  43 آیات  هود :يشود سورة ها

»اللَّه إِلَّا بِإِذْن ةبِآي يأْتولٍ أَنْ يسرا كَانَ لمبحضور االله متعال همه  یعنی »و

ار ندارند که معجزه حسب خواهش ینقدر هم اختیشان ایغمبران عاجزند ایپ

نشان دهند که اجازه آن از  توانندیرا م یخود نشان بدهند فقط همان معجزات

 .جانب پروردگار با عظمت عطا کردد

ن یگر اید یمعن :»فَإِذَا جآءَ أَمر االلهِ قُضي بِالْحق وخسِر هنالك المُبطلُونَ«

پا شد، رامت بیکه فرمان خدا صادر شد و ق یهنگام :ن استیه چنیبخش از آ

   .گردند یانمند میان زیگرا و آنجا باطلدیا یصله بعمل میعادلانه ف
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  ﴾۷۹اللَّه الَّذي جعلَ لَكُم الْأَنعام لتركَبوا منها ومنها تأْكُلُونَ﴿

پایان را براى شما پدید آورد تا از برخى از آنها  که چهاراست  یاالله همان ذات

  )79(.سوارى گیرید و از برخى از آنها تغذیه کنید

   .)5 آیه  نحل :ملاحظه شود سورة(ده است یآفر:»جعلَ«

آنها  ينهد که برا یش منّت میبر بندگان خو عالتمه مبارکه االله ین آیدر ا

سوار شدن  یکید آنها یاز جمله فوا .ده استید آفریسودمند و مف یانیپا چهار

ده یرشان نوشیکه از گوشت آنها استفاده شده و شنیو حمل بار با آنهاست، و ا

 یشان میاز مواد پشم ها یلیه وسایو ته ییشان گرمازا دیاو از فو .شود یم

  .هم دارند يگرید دیباشد، و فوا

 لَى الْفُلْكعا وهلَيعو ورِكُمدي صةً فاجا حهلَيوا علُغبتلو عافنا ميهف لَكُمو

  ﴾۸۰تحملُونَ ﴿

، که به وسیله آنها است، منظور این است )هم يگرید(آنها منافعوبراي شما در

  )80(.شویدها سوار می ، و بر آنها و بر کشتیبه مقصدي که در دل دارید برسید

  ﴾۸۱ويرِيكُم آياته فَأَي آيات اللَّه تنكرونَ﴿
ک از یدهد، پس کدام   یعلامات قدرت خود را به شما نشان م) االله(و 

  )81(د؟یکن یعلامات قدرت االله را انکار م

نش انسان از یآفر :لیاز قب .قدرت و دلائل عظمت او يها  نشانه :»ياتهءَا«

نش شب و روز، ین، آفریها و زم  ات و ممات، خلقت آسمانیخاك، مسأله ح

  .هایان و کشتیو چهارپا

ش را که بر یات و نشانه هایآ متعال و خداوند »اتهيکُم آيرِيو« ۀدر جمل

ن از بزرگ یو ا .دهد یکنند به شما نشان میصفاتش دلالت ماسما وو یگانگی

آشکارش را  يو نعمت ها یو انفس یات آفاقیخداست که آ ين نعمت هایتر

شان برشمرده است تا آن را بشناسند و شکر آن را به یبه آنها نشان داده و برا
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ک یپس کدام  »ات اللَّه تنکرونَيآ يفَأَ« .ندیاد نمایآورند و خداوند را  يجا

تان ثابت یچرا که برا! د؟ینمائ ید و به آن اقرار نمیکن یات خدا را انکار میاز آ

پس نه تنها  .شده که همه نشانه ها و نعمت ها از جانب خداوند متعال هستند

نمانده است، بلکه خردمندان  یگرداندن از آن باق يانکار و رو يبرا ییجا

ز و خدمت یاز همه چدن یاطاعت از او، و بر يد تلاش خود را در راستایبا

  .کردن به او مبذول دارند

  !محترم خواننده گان

د یب کنندگان را تهدیتکذ پروردگار با عظمت ما،) 85 یال 82(ات یدر ا

  :دیفرمایوم کندیم

 وا أَكْثَركَان هِملقَب نم ينةُ الَّذباقكَانَ ع فوا كَيظُرنضِ فَيي الْأَروا فسِيري أَفَلَم

ونَ﴿مكْسِبوا يا كَانم مهنى عا أَغْنضِ فَمي الْأَرا فآثَارةً وقُو دأَشو مه۸۲ن﴾ 

ش از یکه پ ین گردش نکردند تا با تأمل بنگرند که سرانجام کسانیا در زمیآ

شان یآنان نسبت به اچگونه بود؟ ] کردند یو تکبر م یو سرکش[آنان بودند 

هرگز آنچه را به دست اند،  ن بودهیدر زم يشتریثار بآ يرومندتر و داراین

  )82(.بینیاز سازد) در برابر عذاب الهی(آوردند نتوانست آنها را  می

فَلَما جاءَتهم رسلُهم بِالْبينات فَرِحوا بِما عندهم من الْعلْمِ وحاق بِهِم ما كَانوا 

 ﴾۸۳بِه يستهزِئُونَ﴿

 یآنان آمدند، به آن مقدار علم يسو  ها به  غمبرانشان با معجزهیکه پ یگامهن

) رندیاء را بپذیو حاضر نشدند سخنان انب(که داشتند خورسند و شادمان شدند 

  )83(.گرفتند، آنان را احاطه کرد یکه همواره آن را به مسخره م یعذاب یول

 »بِهِم اقملاحظه شود سورة(فرا گرفت شان را یا .شان را در بر گرفتیا :»ح: 

   .)34 آیه  ، نحل8 آیه ، هود 10 آیه  انعام

ات یکه راجع بحصول اسباب معاش وتر ق یبعلمکافران  :سندینو یمفسران م

 یکه در دل آنها جا گزیده بود تفاخر و شادمان یداشتند، به عقائد غلط يماد
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دانسته بران تمسخر ر یرا حقالسلام هم یات انبیاء علیکردند و علوم و هدایم

قت استهزاء و تمسخر بر آنها منکشف ید که حقیرس یوقت هبالاخر -نمودند یم

  .آنها بر خودشان راجع و مسترد گشت ين مزاح بازیشد و ا

ينرِكشم ا بِها كُنا بِمنكَفَرو هدحو ا بِاللَّهنا قَالُوا آمنأْسا بأَوا ر۸۴﴿ فَلَم﴾  
هم اکنون به خداوند  :دند، گفتندیکه شدت عذاب سخت ما را د یپس هنگام

  )84(.شمردیم کافر شدیم یگانه ایمان آوریم و به معبودهائی که شریک او می

 آیات   انعام :ملاحظه شود سورة(کن کننده ما  شهید و ریعذاب شد :»بأْسنا« 

  .)98و  97و  5و  4 آیات  ، اعراف148و  43

»به علّت پرستش آنها .به سبب آن :»بِه.   

» يفَلَم إِيک مهنفَعيمالَّت اللَّه تنا سنأْسا بأَوا رلَم مهيان ف لَتخ يقَد  هادبع

مانشان یگر ایدند دیاما بدان هنگام که عذاب ما را د »وخسِر هنالک الْکَافرونَ

تار با بندگانش و کافران در ن سنت خداست در رفید اینبخش يشان سودیبرا

  .ان کردندیآن روز ز

د تا با ینما یق میکنند تشو یب میامبران را تکذیرا که پ یخداوند متعال کسان

  .احت بپردازند و از دانشمندان سوال کنندیر و سین به سیدل و جان در زم

 یغفلت و ب يکه از رونیشه و استدلال بنگرند، نه ایو با فکر اند »نظُروايفَ«

پس  »ن من قَبلهِميف کَانَ عاقبةُ الَّذيکَ« .ق رد شوندیاز کنار حقا یتوجه

ره که قبل از یگذشته همچون عاد و ثمود و غ يانجام امت ها بنگرند که سر

کَانوا أَکْثَر منهم وأَشد قُوةً «که  یشان بوده اند چگونه بوده است، کسانیا

ا فآثَارضِالْأَ يول یاز قب يشتریاموال و آثار ب يرومندتر و داراینها نیاز ا»ر

ن یفراوان در زم يها زار محکم و در شکوفا و کشت يدژها ساختمان ها و

که به دست آورده  ییزهایچ یول »کْسِبونَيفَما أَغْنى عنهم ما کَانوا « .بودند

 .را فرا گرفت نجات نداد آنها یکه فرمان الهیشان را از عذاب خدا وقتیبودند ا
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شان یاز عذاب را از آنها دور نکرد و نتوانستند مال ها يزیشان چ ییپس توانا

ابند، و نتوانستند در قلعه یرا به عنوان بلاگردان خود بدهند و از عذاب نجات 

  .رندیخود پناه بگ يها

رسلُهم  فَلَما جاءتهم« :ان کرد و فرمودیت و جرم بزرگ آنها را بیسپس جنا

يبِالْباتو  یاله يل کتاب هایل آشکار از قبیشان با دلا امبرانیپ یوقت »ن

و  یت دهنده از گمراهید و روشنگر و هدایمعجزات خارق العاده و علم مف

 »فَرِحوا بِما عندهم من الْعلْمِ«حق به نزد آنها آمدند،  يرهنمود کننده به سو

و معلوم است  .امبران بود خوشحال شدندین پیلف دکه داشتند و مخا یبا دانش

از آن و تمسک آنها به آن دانش، و  يکه شاد شدن آنها بر شدت خشنود

ز ین .دینما یامبران آورده بودند دلالت میکه پ یدنشان با حقّیورز یدشمن

ن عام است و یو ا .نشانگر آن است که آنها باطل خود را حق قرار داده بودند

امبران آورده اند یله آن با آنچه پیباشد که به وس یم یلومشامل همه ع

ن یگر علوم جزو ایش از دیو آنچه که سزاوار است ب .ده شودیمخالفت ورز

له آن به مقابله با یاست که به وس یونانیدانش ها شمرده شود فلسفه و منطق 

گاه آن در دلها کاشته شده یپرداخته شده و از جا یات قرآنیاز آ ياریبس

ن یقید یکه مف یلفظ یلیو قاطع قرآن به صورت دلا ینیقیل یو دلا .است

خردان و اهل باطل بر آن مقدم داشته شده نشان داده شده  یست و عقل بین

وحاق بِهِم «.ات خدا و مخالفت با آن استین الحاد در آین بزرگ تریا .است

 وا بِها کَانونيمزِؤهتگرفتند آنان  یبه باد تمسخر م که آنها آن را یو عذاب »س

  .را فرو گرفت

»رِکشم ا بِها کُنا بِمنکَفَرو هدحو ا بِاللَّهنا قَالُوا آمنأْسا بأَوا رفَلَمیپس وقت »ين 

نرساند و  يدند اعتراف کردند، اما اقرارشان به آنها سودیکه عذاب ما را د
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که به سبب آن  ییم و به بت ها و انبازهایه امان آوردیگانه اییبه خدا« :گفتند

که با  یم و از هر علم و عملیده ایم کفر ورزیآمده ا یمشرك به شمار م

  .مییجو یم يزاریامبران مخالف است بیپ

» يفَلَم إِيک مهنفَعايمنأْسا بأَوا رلَم مهمانشان به هنگام مشاهده عذاب یاما ا »ان

ن یا »عباده يقَد خلَت ف يسنت اللَّه الَّت« .نرساند يشان سودیسخت ما بد

عذاب و  یکه وقتنیبر ا یاست مبن ياست که درباره بندگانش جار یوه الهیش

اورند یب نماین هنگام اید و آنان در ایب کنندگان فرود آیفر خدا بر تکذیک

مانشان یچون ا .دهد یندارد و آنها را از عذاب نجات نم يمانشان اعتباریا

ر اثر مشاهده انجام است که ب یمانیمجبور شده اند، و ااست و يمان اضطراریا

به  ياریمان اختیدهد که ایرا نجات مصاحب خود یمانیتنها اگرفته است، و

و به  »وخسِر هنالک الْکَافرونَ« .مشاهده قرائت عذاب باشد ب وقبل ازیغ

کافران هنگام نابود شدن و چشاندن  هنگام نابود شدن و چشاندن عذاب،

انمند شدن تنها در یگردند، و ز یبار م انیا و آخرتشان زیعذاب، کافران در دن

  .ندیگرفتار آ يد به عذاب سخت و ابدیست بلکه باین یا کافین دنیا

ي قَدالَّت اللَّه تنا سنأْسا بأَوا رلَم مهانإِيم مهفَعني كي فَلَم  هادبي عف لَتخ

 ﴾۸۵وخسِر هنالك الْكَافرونَ﴿

  .نرساند يشان سودیشان برا  مانیگر ایدند، دیآنکه عذاب ما را دپس از یول

ان یو کافران آنجا ز .است ياالله در مورد بندگانش جار یشگین سنت همیا

 )85(.نندیبیم

ت یمان به هنگام رؤیعدم نفع امراد  .یوه و کارکرد االله تعالیش :»سنةَ االلهِ« 

ر یکه تحذنیا ای .عامل محذوف است يمفعول مطلق برا .صال استیعذاب است

  رسمدر.»إِحذَروا سنةَ االلهِ في أَعدآءِ الرسلِ«:یعنیاست مفعول به بشماراست و

   .)78 آیهغافر  :سوره( :»هنالك« .ده نوشته شده استیتاء کشبا یالخطّ قرآن
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» يفَلَم إِيک مهنفَعايمنأْسا بأَوا رلَم مهمانشان به هنگام مشاهده عذاب یاما ا »ان

ن یا »عباده يقَد خلَت ف يسنت اللَّه الَّت«.نرساند يشان سودیسخت ما بد

عذاب و  یکه وقتنیبر ا یاست مبن ياست که درباره بندگانش جار یوه الهیش

اورند یب نماین هنگام اید و آنان در ایب کنندگان فرود آیر تکذفر خدا بیک

مانشان یچون ا .دهد یندارد و آنها را از عذاب نجات نم يمانشان اعتباریا

است که بر اثر مشاهده  یمانیاست و مجبور شده اند، و ا يمان اضطراریا

مان یدهد که ا یصاحب خود را نجات م یمانیانجام گرفته است، و تنها ا

وخسِر هنالک « .ب و قبل از مشاهده قرائت عذاب باشدیبه غ ياریاخت

و به هنگام نابود شدن و چشاندن عذاب، کافران هنگام نابود شدن  »الْکَافرونَ

انمند شدن یگردند، و زیانبار میا و آخرتشان زیو چشاندن عذاب، کافران در دن

 .ندیگرفتار آ يب سخت و ابدد به عذایست بلکه باین یا کافین دنیتنها در ا

  شود که  یم رفته یپذ  یتا هنگام  بنده  توبه است  آمده  فیشر  ثیدر حد  کهچنان

  در تلاطم  نباشد و چون  مرگ  غرغره  و او در حال  دهینرس  يو  گلوگاه  به  روح

 از يا گر توبهی، د هنگام  کرد، در آن  را مشاهده  الموت افتاد و ملک  کندن  جان

  . ستین  رفتهیپذ  يو

  توبه فرعون چرا قبول نشد؟

ن است که در قدم اول یاز انسانها هم ياریعادت بسد گفت که یبا تأسف با

که  یروند، لحظاتش یراه انکار و استهزاء پ :کنند که ازیوکوشش م یسع

و تظلم پرداخته و به  وایلا  به چیغ وشوند یمگرفتار عذاب  :احساس کردند که

 ن است که آن توبه بییکن عادت االله ایل -کنند یخود اعتراف م يها یغلط

  .دیفرما یموقع را قبول نم

مان یا :د گفت کهیواقع نشد با ینکه توبه فرعون چرا مورد قبولیمورد ا در

 یعنیاضطرارى و از سر ناچارى صورت گرفته بود، اوردن فرعون در وضع 
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حالات که در آن قرار داشت د که چاره فرار از یکه فرعون به حالت رسیزمان

گر راه نجات از آن نداشت مرگ اش یاز طرف د ر ممکن بود ویش غیبرا

ن است ینرساند، ا يده ایچ فایش هیاش برا یمانیپش توبه و اءبود، بن یحتم

مراهان که در حالات گ گناهکاران و ن ویسرنوشت تمام مجرم حالات و

  .تواندیشان رسانده نمیده برایچ فایاضطرار توبه ه

حتى اًّذا أَدرکَه الْغرق قالَ « :داردیان میب یخاص يبایم الشان با زیقرآن عظ

هنگامى که  ؛ينلَ و أَنا من الْمسلميآمنت أنّه لا اله الاَّ الَّذى آمنت بِه بنواسرائ

سى چ معبودى جز کیمان آوردم که هیا :غرقاب دامن فرعون را گرفت، گفت

م شدگان یاند، وجود ندارد و من از تسل مان آوردهیل به او ایاسرائ که بنى

 .)90ۀیونس  آی ةسور( .»هستم

ت ياَّلاَْ نَ و قَد عص« :ل پروردگار او را مخاطب ساخت و فرمودین دلیبه هم

قَبلُ وفْسِدالْم نم تيکُناکنون  د؛یفرمایخداوند متعال در جواب م »ونسي٩١ن

ان کردى و در صف یان و عصین طغیا ش ازیکه پیآورى، در حال  مان مىیا

  .»!مفسدان قرارد اشتى؟

 !محترم ه گانخوانند

رش یط پذیکى از شرایست ین حکم مختص فرعون نیا:ادآور شد کهید یبا

 يطور  رد، همانیدن مرگ، توبه صورت گیتوبه، آن است که قبل از فرا رس

ئات حتّى اذَا يعملُونَ السّين يست التّوبةُ للَّذيلَو « :دیفرمایم میکه قرآن کر

هاى سؤ انجام  که کاریبراى کسان حضر أَحدهم اْلَموت قالَ اّنِّى تبت اْلاَّنَ؛

 )18ۀیآ :سوره نسأ(.»ستیاى ن دن مرگ توبه کنند،توبهیدهند و به هنگام فرارس

شود،   رفته مىین نفس پذیتوبه تا آخر :دیگویم ات کهیم آیه با مفاهین آیالبته ا

هاى قطعى   را منظور از آن، لحظاتى است که هنوز نشانهیمنافاتى ندارد، ز

  .است دا نکردهید برزخى پیمرگ را مشاهده نکرده و به اصطلاح د
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  .نجات ده یرا از گمره ما قرار ده و یرا از توبه گذاران واقع ما !پروردگارا

د ینبا گاه چیدانند هیرا حاضر و ناظر م یمه حالات االله تعاله که در يها آن

ن فتنه یتمام ا از يمبر یغ شر و فساد بپردازد ذات الهیمرتک کفر شده و به تبل

نکه به یل ازبق ن راستا قبل ازهمه وین دریبنند و متخلفیوفساد است که بروي م

  .گردد یم ضرر متوجه شود به خود شان ضرر بر دیگران 

هء قرانی ین آیرا به مراجعه به خود اعمال وکردار خود و مصداق ا نیبهتر

د با تمام صداقت یبا .ها وجود ندارد ما انسان يبرادیگري کردن امکان عمل 

ربنا ظَلَمنا أَنفُسنا و اًّنْ لَم تغفر لَنا و ترحمنا لَنکُوننّ من « :میان بداریب

امرزى و رحم نکنى، از یم و اگر ما را نیخود ظلم کردا، به یخدا ن؛يالْخاسرِ

 .)23ه یسوره اعراف آ(» م بودیانکاران خواهیز

  :توبه بعد از انسان قبل و

بلکه  .که اصلا گناه نکرده است است یاز گناه توبه کند مانند شخص کهیکس

  .باشد ت قبل از گناه بهتریدر وضع) با توبه(ممکن است انسان بعد از گناه  یحت

ادام وحوا  يحالت برا نین همیالشان ع میف قرآن عظی مطابق شهادت وتعر

  :سدینوین واقعه میر ایم رحمه االله در تفسیابن ق :رخ داد

ه السلام قبل از گناه و توبه که ین حال آدم علیتا چه انداز ه تفاوت است ب«

ان یو عر يگرسنه نشو) جنت(توست که در آن  يبرا( :خداوند به او فرمود

 سوره طه(» ینیآفتاب را نب) يگرما(شد و  ی، و تو در آن تشنه نخواهينشو

 )118-119ات یآ

ش پس از آن پروردگار( :دیفرمایم م الشانیت بعد از توبه قرآن عظیدر وضع و

 سوره طه) (ت کردیرفت و او را هدایده نمود و توبه اش را پذیاو را باز برگز

 )122ه یآ
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دن و لذت بردن بود، اما یحالت خوردن و نوش اول آدم حالت :دیتوجه بفرما

ن دو ین ایو چه تفاوت است ب .ت استیو هدا یدگیحالت دوم حالت برگز

  ».منزلت

ه السلام پس از توبه بهتر از یاز سلف نقل شده که داود عل یاز برخ همچنان

 .قبل آن بود

نصوح توبه اش توبه  و ،اخلاصمندانه توبه کند صادقانه و يهرکس بطوراء بن

و  ین در زندگیقیبه طور  ،از اعمال گناه بطور صادقانه دست بردارد باشد و

که قبل  یگناه يش برکت حاصل خواهد شد و هر کس توبه کند برایکارها

ن از فضل گسترده االله سبحانه یو ا .از توبه انجام داده است مؤاخذه نخواهد شد

 .است یو تعال

با توبه (آنجاست که گناهان را و کرم خداوند تا  يبزرگوار یبلکه حت

   :کند یها م یکیل به نیتبد) صادقانه

 :دیفرمایپس از نام بردن گناهان بزرگ در سوره فرقان م یاالله سبحانه و تعال

 ياورد و عمل صالح انجام دهد پس خداوند بدیمان بیمگر آنکه توبه کند و ا«

 سوره فرقان) (م استیسازد و االله غفور و رح یها مبدل م یکیآنان را به ن يها

  .)70آیه 

  :ن سورهیمؤجز به ا ینگاه

است و سرانجام  يشمندیعبرت هر اند ،باوران و ظالمان یب يرانه یآثار و ـ 1

  .ن استیچن یهر متکبر نافرمان

ب یگر نشان تکذید ین و هر قومیشیاقوام پ یو سرافکندگ يسبب نابودـ 2

  .است یامبران و پشت کردن از فرمان الهیپ
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مان به یآورند؛ آن ا یمان میا دن عذاب االله متعالیکه پس از د یمشرکانـ 3

  .هوده استیرساند و کارشان ب ینم يده ایچ سودمند وفایحال شان ه

ن لحظه یمان آوردن در واپسین است که ایبر ا االله متعال یشگیسنت هم ـ 4

 رفتهیذشود پیده میو بر دیماز نا یانسان از همه چکه  یدرلحضات یزندگ يها

  .واالله اعلم .شودینم

رِينالْخاس نم ّنكُوننا لَنمحرت لَنا و رفغت إِنْ لَم نا وفُسنا أَننا ظَلَمّبر  

  

  قیمن االله التوف و
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 بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيمِ

  تفُصّلَ سورة

  25و  24جزء 

  .ه وشش رکوع استیآ )54(پنجاوچهار يمکه نازل شده ودارافصلت درسورة

  : هیتسم  وجه

آل «شروع شدند به » حم«که با لفظ ه د گفت که هفت سوریقبل از همه با

برآنها اطلاق  يگریاز در نام الفاظ دیامت يبرا شود، و یم گفته میا حوامی» حم

حم «ن سورة یا» حم«و» حم المؤمن«را » حم«گردد، ماننده سورة مؤمن که  یم

حم «هردو نام  ۀیآ هن سوریا يشود، وبرا یگفته م» حم فصلت«ا ی» السجدة

  .ندمشهور ا معروف و» حم فصلت«و» السجدة

  نیا: ن سورة مبارکه گفته اند کهیه ایاز مفسران دروجه تسم یهمچنان برخ

  شده  افتتاح »اتهيکتاب فُصلَت آ« : یتعال  حق  ةبا فرمود  نکهیا  سبب  را به  سوره

  مصداق ـ به   سوره  نیخداوند جلّ جلاله در ا .دندینام»  فُصلَت«ة ، سور است

را بر   يآشکارن یاهو بر  دلهأ ، کرده  انیب  لیتفص  خود را به  اتیـ آ  آن  یمعن

  .  است  کرده  اقامه  یشخو  تیو وحدان  وجود، قدرت

ش یر خویاز مفسران در تفاس یم برخیور شدآاد یکه در فوق یهمچنان طور

م لّه وسیاالله عل یاالله صل   را رسولیز  ورده اند،آ » السجده  حم« را،ه ن سورینام ا

دند، یرس  سجده  عضمو  به  خواندند و چون ش یقر  يبر زعما  شیرا از ابتدا  آن

  .کردند  سجده
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  :یبا سورة قبل فُصلَت ةارتباط سور

 ياست، که پس از سوره  یمک ين سوره از جمله سوره هایم ایکه گفتیطور

» حیمصاب« يسوره  یا سجده و به قولیفصلت  يغافر نازل شده و به سوره 

  :یش از خود از دو جهت استپ يمشهور گشته و مناسبت آن با سوره 

  .یم الشأن استـ مطلع هر دو سوره در وصف قرآن عظ1

ات یزه گران هر زمان در آیـ هر دو سوره در هشدار و نکوهش مشرکان و ست2

وا في أفلم يسير«: دیفرمایم) غافریسوره  82 يه یآ(در  :مشترکند؛ مثلاً یاله

أنذرتكم : فإن أعرضوا فقل«: دیفرما ین سوره میو در ا »...الأرض

  .)سوره فصلت 13ه یآ( »..صاعقة

  :تعداد حروف سورة فُصلَت ات، کلمات ویتعداد آ

 چهار آیه دارد، و و  فصلت پنجاه ةسور م،یور شدآاد یکه در فوق هم یطور

لازم به تذکر است که ( .رسدینودوشش کلمه م و تعداد کلمات آن به؛ هفتصد

ن یتعداد حروف ا) قرآن مختلف است ياقوال در تعداد کلمات سوره ها

  .رسدیوپنجاه حرف م هزاروسیصد  به؛ سه هسور

  :ادداشتی

) م الشأنیحروف قرآن عظ ات، کلمات ویآ(مورد تعداد  معلومات درل یتفص

 .دیمطالعه فرما ر احمدیتفسد در سورة طور یتوان یرا م

  :فُصلَت هسورلت یفض

  کند که یم  االله عنهم نقل یاز اصحاب رض  سوره  نیا  لتیفض  ةبار ر دریکث ابن

  د کهیبنگر«: گر گفتندید  کی  آمدند و به  رد همگ  يروز  شیقر: فرمودند

  يمرد  نیاو را نزد ا  پس  داناتر است  ینیب سحر، شعر و فال  از شما به  یکس چه

ما را   نیو د  ساخته  شانیو پر  ندهگو کار ما را پرا  را متفرق ما  جمع  د کهیبفرست

  او چه  که  میبنگر  د سپسیبگو  سخن  يدهد؛ تا با ویقرار م  مورد نکوهش
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امور   نیا  به  را که»  عهیرب  بن  عتبه«جز   یما کس: گفتند! دهد  یم  يو  به  یپاسخ

  يا: او کردند و گفتند  به  يرو  پس . میشناس  یباشد، نم  داشته  یتام  یآگاه

خدا    نزد رسول  آنان مشورت   بنا به  عتبه  پس . کار، کار توست  نیا! دیابوالول

ه و یاالله عل یصلّ  محمد  يا:  گفت  شانیا  و به  ه و آله وسلم رفتیاالله عل یصل

م وسله  یاالله عل یخدا صل  ؟ رسول ا عبداالله پدرتی  یتو بهتر هست! آله و سلّم

؟ باز  ا عبدالمطلبی  یتو بهتر هست:  باز گفت .ندادند  یپاسخ کردند و  سکوت

تو :  گر گفتیبار د .کردند  ه و آله وسلم سکوتیاالله عل یصل االله   رسول  هم

  سکوته وسلم یاالله عل یصلاالله    رسول  ؟ باز هم ا عبدالمطلبی  یبهتر هست

  ، از تو بهترند پس بردم  نام  که  یگروه  نیا  که  يپندار  یاگر م:  گفت .کردند

اند و اگر  دهی، پرست يا گرفته  شان  باد حمله تو به  را که   یانیخدا  نیهم  نانیا

را یز  میرا بشنو  بگو تا سخنت  سخن  پس  یهست  تو بهتر از آنان  که  يپندار یم

تر از تو بر  مونیو نام تر را شوم  يا شده  رانده  ما هرگز انسان  خدا که  سوگند به

،  يا ساخته  شانیو پر  و کار ما را آشفته  ندهگما را پرا  تو جمع!  میا دهیند  قومت

؛  يا رسوا ساخته  اعراب  انیو ما را در م  گرفته  و سرزنش  باد حمله را به   نمانید

  يوگرجاد  شیقر  انیدر م:  که  افتهی  وعیش  انشانیخبر در م  نیا  تا بدانجا که

اد یمانند فر  يادیما فر خدا سوگند که   به!  است  یکاهن  شیقر  انیو در م!  است

از   یبرخ) بر اثر دعوتت(  که  میکش یرا انتظار م  مانیدرد زا  حال باردار در  زن

  هان!  مینابود شو  پاك  تا همه  میبر  رها حملهیگر با شمشید  یبرخ  يسو  ما به

  تی، برا است  هیو سرما  مال  به  تیازمندین  دعوت  نیاز ا  اگر هدفت! مرد  يا

بر   و اگر شهوت  یباش  شیمرد قر  نیدارتر هیتا سرما  میآور یار گرد میبس  یمال

  پس  کن  انتخاب  یخواه  یم  را که  شیقر  از زنان  کیهر   نکی، ا کرده  تو غلبه

، تو را  است  يو سرور  ادتیس  و اگر هدفت . میده  یم  يبارویز  زن  تو ده ما به 
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،  است  یپادشاه  دعوت  نیاز ا  و اگر هدفت . میگردان یم  شیسرور و سالار خو

  .!میگردان یم  تو را بر خود پادشاه

ه و آله وسلم از یاالله عل یخدا صل   شد ـ و رسول  فارغ  گفتن از سخن  عتبه  چون

  نکیا  پس: فرمودند!  يآر:  گفت» شد؟  تمام  ا سخنتیآ«: دند ـ فرمودندیاو شن

  :خواندند  پس!  شنوم  یم:  گفت .بشنو  از من

  :سوره یمات اساسیوتعلاهداف 

  .دهدیل میل تشکلین سوره را نکات ذیا یمات اساسیوتعلاهداف 

  االله متعال؛یادآورى توحید و ایمان به ـ 

  و دلایل آن؛امت یروز قیادآورى ـ 

  .رسالت و یـ مبحث وح

  :ادداشتی

د یتوانیشما م .باشد یسجده تلاوت م يدارا »فُصلَتسورة «) 38و 37(ات یآ

یر احمد سورة النجم تفس را در حکم سجدة تلاوت در یلیمعلومات تفص

  .دیفرمامطالعه 

  :فُصلَتسورة  يمحتوا

ر سوره یمانند سا نازل شده ومکرمه ن سوره در مکه یا م؛یکه متذکر شدیطور

) و معاد و وجزا يامبریو پ ید، وحیتوح(ده یدر اثبات اصول عق یمک يها

به  یکند که مردم هر عصر و زمانیاشاره م یاله يان سوره به وعده یاست و پا

دگار یت و قدرت آفریکه بر وحدان-ی در آفاق و انفسهست يها از راز یبرخ

  .شوند یآشنا م -کند  یدلالت م

دق حضرت صنى و قطعى و دال بر یقین یل واضح و براهیى دلا ـ با ارائه

آغاز  میکر ى قرآن سوره به بحث دربارهن یاه و سلّم، یمحمد صلّى اللّه عل

  .ه وسلم استیاالله عل یاکرم صلیامبردار پیپاى دائمى و شود، قرآنى که معجزهیم
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 يان شده و اهدافش با همه یروشن ب یو با معان یو شاف ین قرآن به طور کافیا

ط و اوضاع و احوال گوناگون یسرشتها و عقل سالم، منطبق و با زمان و مح

آن سهل و  یالفاظ و معان] 1آیه  هود[.فرزانه است يدانا يسازگار و از سو

و به مؤمنان و دوستان خدا و ] 4إبراهیم آیه [، ]2آیه  یوسف[ .راستیگ

آتش دوزخ بر دهد و کافران و دشمنان خدا را از  یروانشان بشارت بهشت میپ

شنوا نخواهند داشت و با صراحت  شتر ناباوران گوشیدارد؛ هر چند بیحذر م

مان یم پنهان و گوشهایضخ ي ر پردهیما ز يها دل: ندیگوینه توزانه میکو

م یشنو یم و نه، میریپذ ین و ناشنوا ست و سخن محمد و قرآن را نه، میسنگ

د محمد راه خود را در یباان ما و او وجود دارد، پس یم يادیز يو فاصله 

امبر یپ .میشینش خویرد و ما را رها کند و ما هم دنبال کار و بار و بیش گیپ

وسته مردم را به یگرفت و پ یش میش را در پیه وسلم راه خویاالله عهل یصل

 يو هرگز از انجام دستور االله متعال لحظه ا ردکیقت دعوت میحق و حق يسو

  .شد ید نمیماد و ناستایا ینم هم غفلت نداشت و باز

د که یکند تا به مشرکان و مخالفان اعلان نما یامر م یامبر گرامیخداوند به پ

مان آوردن یرا به زور و اجبار به ا یاست و هرگز کس یام رسانیکار و بار او پ

و رسالت  یکه وحنیهم چون آنان است، جز ا یز انسانیکند و او ن یوادار نم

د و از او فرمان یآور يخدا رو يمردم به سو يپس ا .اوست يهایژگیاز و

 يپا يباور یکه بر سر کفر و شرك و بید؛ اما آنانیید و آمرزش بجویببر

 یندارند؛ آنان کسان یینجات ورها یاله يشوند و ازسزا یفشرند، نابود میم

ت را در دل ندارند و از دادن زکات مال و یمحبت و شفقت انسان: اند که

گردانند یبرم يدل و درون خود رو يب و پاکسازیبا مردم و تهذ ییکوین

 يک کردار و جامع صفات برجسته یاما مؤمنان ن .امت اندیومنکر روز ق
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: هود آیه (.و بدون منت برخوردار خواهند شد یشگیهم یده، از پاداشیپسند

  .) 25ه آی إنشقاقو 108

ها و  داده و خلق آسمان ه را مورد بحث قرارینش اولیـ بعد از آن موضوع آفر

ن یادآور شده است که حتى توجه مخالفیق و محکم ین را بدان شکل دقیزم

کى کفر یزد، اما تاریانگ  مى شه و نظر و تأمل در آن بریات خدا را به اندیآ

اى عظمت خدا ین عالم هستى به طور کلى گویا شود، بنابر  مان آنان مىیمانع ا

  .باشد  ش مىیگانگیو گواه 

ن راستا یمطرح کرده و در ا کنندگان را بیه سرنوشت تکذیسوره به طور کناـ 

رو یل قوم عاد که در جبروت و نیها را مثال زده است؛ از قب  ن ملتیرومند ترین

نابودى و  ،؟»رومندتریست از ما نیک«: گفتندیده بودند که میبه حدى رس

نافرمانى و  ،گردنکشىکن شدن قوم ثمود را مثال زده است که وقتى به  شهیر

  .ادامه دادند، به طور کلى نابود شدند وند متعالامبران خدایب پیتکذ

آورد، که بر  زگاران مؤمن را مىیى مجرمان، بحث پره ـ بعد از بحث درباره

امبران و یدار ماندند، و به پاس آن خدا در کنار پین خدا پایعت و دیشر

  .دهد را به آنان ارزانى مىش یت و آساین و شهدا و صالحان، امنیقیصد

ن هستى پهناور یل واضح و آشکارى که در ایى دلا ـ بعد از آن سوره درباره

ان آورده یکنند، سخن به م خورند و بر وجود خالق توانا دلالت مى  به چشم مى

نشان ساخته، که  ات خدا خاطرینان را در مقابل آید  رى بىیگ است و موضع

  .اند اتى آشکار و درخشان، خود را به کورى زدهیچگونه در مقابل چنان آ

که در آخر زمان   نیراجع به ا وند متعالى خدا ت، سوره با وعدهیـ ودر نها

کند، تا در مورد درستى مطالب و  ت را از بعضى از اسرار آگاه مىیبشر

به ) (فصلت 53 :ۀیآ( .ابدی  ان مىیهاى قرآن به آن استدلال کنند پا  گزارش
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در نفس خودشان به ) هم(قدرت خود را در اطراف عالم و  يها  نشانه يزود

 .او حق است شان روشن و ثابت شود که یقیناًیا يم داد تا برایآنها نشان خواه

  .)گواه باشد؟ يزیست که پروردگارت بر هر چین یا کافیآ

  :ن سورهین این مخاطبیاول

 آنها و يشرویقرآن در پن یش عرب هستند، که این سوره قرین این مخاطبیاول

آنها اعجاز آن را مشاهده کردند، سپس معجزات  د، ویبه زبان آنها نازل گرد

دند، وبا وجود آن از قبول یه وسلم را دیاالله عل یشمار آن حضرت صل یب

خود، حاضر به استماع آن نشدند،  يفهم آن به جا کردن قرآن سر باز زدند، و

: ه وسلم، گفتندیاالله عل ید صلحممبه  ي هح مشفقانیسر انجام در جواب نصا و

رد، ونه گوش یپذ یما آن را م يها گنجد ونه دل یکلام تو نه در فهم ما م

 یمیشما پرده ضخ ان ما ویدارند، در م یدن آن آمادگیشن يما برا يها

را به حال خود  ما د ویقرارگرفته است، پس شما به کارخود مشغول باش

  .دیواگذار
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  ْ فُصّلَتر سورة یتفس ترجمه و

 بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيمِ

  ومهربانه ندیبخشا يبه نام خدا

 ﴾۱حم﴿

 واند از جملۀ حروف مقطعات  .شود  یم  خوانده »میم - حاء«به طور »حم«

ن حروف به االله متعال معلوم یمفهوم او  باشند  مى میکر اعجاز قرآن از ادآوری

  )1(.ها در کلامش داناتر است  ارائۀ آن به مراد آن در و اغلبت یبه روا .است

  !محترم گان خواننده

موقف  م الشأن،یدر باره قرآن عظ یموضوعات) 12 یال 1(آیات متبرکه در

جمله بشر است، همچنان  ازکه ه وسلم یاالله عل یامبر صلیمشرکان، پ

بحث  مورد و کمال قدرت و حکمت او یتعال يوجود ذات بار یموضوعات

  .قرار گرفته است

 ﴾۲تنزِيلٌ من الرحمنِ الرحيمِ﴿

اش  یاندازه و مهربان یکه رحمتش باالله  ياست نازل شده از سو ین کتابیا

  )2(.است یشگیهم

به معناى نزول تدریجى » تَنْزِیلٌ«  به معناى نزول دفعى و کلمه» انزلنا«کلمه 

بتوان گفت که » تنزیل«و » انزلنا«و شاید براى جمع میان دو تعبیر آمده است 

محمد قدر بر قلب پیامبر اسلام لیلۀ مفاهیم و محتواى قرآن یکدفعه در شب 

  .ها به تدریج نازل شده است نازل شده، ولى الفاظ و قالب وسلم صلى االله علیه 

مهربان بخشنده و  ، میرح  رحمان االله جانب با حکمت از  ن قرآن با برکت ویا

ذکر  را مخصوصاً »مِياَلرحمٰنِ اَلرح«: ن دو اسمینکه ایوعلت ا .نازل شده است
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امت برقرار یدار و تا روز قیست که قرآن نعمتى است پایکرده است، و شکى ن

  .است

ک از بندگانش را که خواسته به رحمتش یکه هر  یمیذات رح یاالله تعال

  .مخصوص ساخته است

  ﴾۳كتاب فُصلَت آياته قُرآنا عربِيا لقَومٍ يعلَمونَ﴿

ح و یفص] یبه زبان[ان شده است، یب یت روشنیاتش در نهایاست که آ یکتاب

 )3(.اند یکه اهل معرفت و آگاه یمردم يا برایگو

 وعربى آشنا  کنند که به زبان شیوایى قرآن را کسانى درك مى تفصیل و

  .داشته باشندت یبلد

 یعرب م الشأن بزبانینکه قرآن عظیداشت ا نظر در با »يعلَمونَ قُرآناعربِيالقَومٍ«

 يمادر زبان نیا که شده کرده نازل است غیبل و حیفص درجه منتها به که

 اول نشوند مشکلات دچارکه  آن ندبفهم مردم آن تا بود آن نیاول نیمخاطب

 آن وجود با مگر بتوانند فهمانده کماحقه را گرانید باز و بفهمند خودشان

 دانش و عقل: شوند که ید میآن مستف از مردم نآ صرف که ستا ظاهر

 و شناخته را یعظم نعمت نیمنزلت ا و قدر واضح است که جاهل باشند داشته

  .توانندیدرك کرده نم

  :جهل آنان استنشانه  اًعمدت مردم از قرآن،ة از عدعراض ادلیل 

 و دهیگرد واضح احکامشافته یان یب یات آن به روشنیاست که آ یکتابقرآن 

  نازل شدهۀ انسانها براى همم الشأن یعظقرآن ، است شده آشکار معجزاتش

 ومند  تقوا از آن بهره تنها اهل علم و مگر تنها و »هدى للنّاسِ«: دیفرمایرا میز

هدى  - لقَومٍ يعلَمونَ« :دیفرمایم الشأن میرا قرآن عظیز .شوندیمد یمستف

ينقّتلْمدانند  یم  که  یمردم  يبرا« »ل«.  
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 در تا نازل فرموده، زبان نیتر  حیفص به آنرااست که االله متعال  یقرآن کتاب

 .شود دهیفهم وضاحت و یآسان به تلاوت هنگام

 از  قرآن  که  نیا  به دارند  نیقی و »دانند  یم  که  یمردم  يبرا« :»علَمونَيلقَومٍ «

براى قومى نازل شده است که م الشأن ی، قرآن عظ شده  فرستادهاالله متعال  نزد

فهمند، که در اوج   زش را مىیانگ هاى اعجاز  ل و نشانهیات مفصل و دلایآ

 میکر قرآن باور ندارد، که بر قرآن اعتقاد ویاشخاص یول.بلاغت قرار دارد

  . هاست  آن  یدرگم سر  هیما  بلکه  نه  ینعمت  شان يبرا 

  ﴾۴بشيرا ونذيرا فَأَعرض أَكْثَرهم فَهم لَا يسمعونَ﴿

گردانند و  يشترشان رویب) کنیل(قرآنی که بشارت دهنده و بیم دهنده است، 

  )4(.شنوند  ینم) آن را يندا(آنان 

»شبيرذنايا ودهد و او را از  یا و آخرت مژده میقرآن انسان را به پاداش دن »ر

ان کرده است و اسباب یک را بیل هریترساند و تفص یا و آخرت میعذاب دن

 يا گرفتار شدن ویانسان از مژده خدا و  يرا که موجب برخوردار یو اوصاف

ن یچن يرا که دارا ین کتابیا بنابر .شوند ذکر کرده است یبه عذاب او م

مان آورد و بدان عمل ین نمود و به آن ایقیآن  رفت و بهید پذیاست با یصفات

  .گردانند يشتر مردم همانند مستکبران رویب یول .کرد

دهند؛ گوش فرا دادنِ  یپس آنها به قرآن گوش فرا نم »سمعونَيفَهم لَا «

 ي لهیکه به وس یدنیشنوند؛ شن یقبول و استجابت، گرچه آن را با گوش ها م

  .گردد یبر آنها اقامه م یآن حجت شرع

 اما باشند  مى دانش و علم اهل قوم آن که  نیا با عنىی :دیفرمایم انیح مفسر ابو

 عقل کامل صورتى به و دندیورز امتناع آن به فرادادن گوش از ها آن اکثر

 و دندیگردان  يرو سبب به لذا ،دندیگردان  يرو بلکه نبردند، کار به را شیخو

  .)7/483البحر ( .دندینشن را قرآن در مندرج نیبراه و لیدلا شان اعراض
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 مورد در شیقر خیتوب و زنش سر منظور به سوره :دیفرمایم امام قرطبى و

 يبرا که دادند  نمى گوش آن به طورى آنان رایز است؛ شده نازل قرآن اعجاز

  )15/338قرطبى   ریتفس( .باشد داشته دربر سودى شان

أَكنة مما تدعونا إِلَيه وفي آذَانِنا وقْر ومن بينِنا وبينِك حجاب وقَالُوا قُلُوبنا في 

  ﴾۵فَاعملْ إِننا عاملُونَ﴿

در  یده یکه ما را به آن دعوت م یقیحقا] درك[ما از  يدل ها: و گفتند

 حجاب است،ان ما و تو یاست، و م ینیما سنگ يو در گوش ها پرده است،

 )5(.میکن یز عمل میالبته ما ن) و(پس تو عمل کن 

ن خود و یخود عمل کن و ما هم برابر آئن ید تو برابر :»فَاعملْ إِننا عاملُونَ«

 يما دست به کار شو و ما هم برا ينابود يتو برا .میکن ینم يرویهرگز از تو پ

 ،قرآن یمعان ۀترجم( .و مبارزه ما با تو ادامه دارد .میپردازیتو به کار م ينابود

  .).خرمدل یدکتر مصطف

  :خود باش و ما به دین خود میباشیمتو به دین 

به  وردن کرد،آمان یبه ادعوت  راکافران ه و سلّم ی علامبر صلّى االلهیپ کهیزمان

د و یک ذره از توحیم قرار دارد و یهاى ضخ  قلوب ما در پوشش: او گفتند

  تعصبواقعاً قلب که مبتلا به  .رسد  خوانى به آن نمى مانى که ما را بدان مىیا

  .ست که کلمه حق را بشنودیچ وخت حاضر نیباشد ه ها  ها و لجاجت

ن فهم یده است، وایۀ مبارکه استعمال گردیدرآ به صورت جمع »أَكنّة«ۀ کلم

قابل هشدار است، ک پوشش باشد، ی يقلب دارا :رساند که اگریجمع کلمه م

از جانب  .سازد یمحال م ر ممکن ویرا غ يقلب کار روشنگرااما چند پوشش 

مخاطب آماده نباشد وحى و که یدر صورت: د گفتیبا یۀ قبلیگر به استناد آید

به حال اش هم رحمت الهى و کتاب آسمانى و بشیر و نذیر بودن سودى 

  .دینخواهند رسان
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»ف يو قْرو  يکر:  یعنی »است  يا  ینیسنگ  مانیها گوش در و« »آذٰانِنٰا و 

  .دارد ى تو باز مى که ما را از درك گفته است  يا  ییناشنوا

هاى کر و   ى خود را به گوشین جهت شنوایاز ا: صاوى گفته استمفسر

 .ددن آن نداریل به شنیتمارد ویپذی اند که حق را نم ه کردهین تشبیسنگ

  .)4/17صاوى  ریتفس(

» وب نيمب ينِنٰا وجٰابح يا پرده:  یعنی »است  یتو حجاب و ما  انیم و« »نِک  

 لذا پوشاند  یم ما از تو را  يصدا ای دارد،  یم باز تو  تیرؤ از را ما  که  است

م یکن روى نمىیکه از تو پنیا پس ما از . میدان  ینم ، ییگو  یم تو  که را  آنچه

  .تو مانعى قرار دارد ون ما یب را دریم؛ زیمعذور

ز روش یى خود عمل کن و ما ن قهیتو به روش و طر »فَاعملْ إِننٰا عٰاملُونَ«

دار ین خود پاین خود ادامه بده و ما هم بر دیم، تو به دیکن خود را دنبال مى

  . میکن یم  عمل  مانیایدن  يبرا ما و  کن عمل  آخرتت  يبرا تو .میمان  مى

أَنا بشر مثْلُكُم يوحى إِلَي أَنما إِلَهكُم إِلَه واحد فَاستقيموا إِلَيه قُلْ إِنما 

﴿ينرِكشلْملٌ ليوو وهرفغتاس۶و﴾ 

شود که البته معبودتان معبود   یم یبه من وحمانند شما هستم،  يمن بشر: بگو

د و از او یاوریب ياو رو يسو  به) و بدون انحراف(گانه است، پس راست ی

  )6(.به حال مشرکان يد، و وایآمرزش بخواه

ر با یمغا  یهستم و از جنس یمن مانند شما انسان: کافران بگو يبرا! امبریپ يا

  .بشر  جز جنس  يگرید  از جنس  و نه  جن  ، نه هستم  فرشته  ، نه ستمیشما ن  جنس

گانه دانستن خالق یرا به من اختصاص داده و من شما را به  یاالله متعال وح

دعوت  ،نبیاستأى دعوت  سرلوحهد که، یکنم، من شما را به توح یدعوت م

  ام نکرده  باشد دعوت  مخالف  با عقل  که  يزیچ  يسو  شما را به  من ،کنم یم

و   من  انیم  که  یتنها فرق . ام فراخوانده  یکتاپرستید و یتوح  يسو شما را به  بلکه
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با   شما لذا من  به  شود نه یم  فرستاده  یوح  من  به  که  است  نیدر ا  شما هست

  .است  دهیگرد  بر شما واجب من   يرویو پ  ام امبر شدهیپ  یاله  یوح

»قتوا إِلَيفَاسيموهرفغتسا و د که شما را به یریش گیم را در پیپس راه مستق »ه

ش فرا یامبران به سوید را که همه پیراه توح یعنیگرداند،  یوصل م یتعال او

 »ينلٌ للْمشرِکيو و« .دیش از خدا آمرزش بخواهیگناهان خو يخواندند و برا

پس .آورند یک میگر را شرید يهازیچ یتعال  باد برکافران که به حق يوا

استغفار و عذرخواهى از آینده را با پایدارى در راه توحید، و گذشته را با 

  .ددرگاه حقّ جبران کنی

 ﴾۷الَّذين لَا يؤتونَ الزكَاةَ وهم بِالْآخرة هم كَافرونَ﴿

 آخرت به که هستند یکسان همان آنها ودهند   همان کسانى که زکات نمى

  )7(.اند کافر

اعتنایى به فقرا، بین   نپرداختن زکات و بىد که یآ یمبارکه بر مۀ یآ ياز فحوا

رك و کفر قرار گرفته و شامت وروز جزا،یسبب انکار از ق ور خطر است پ 

ى نپرداختن  سرچشمهم، یور شدآاد یکه یطور و .ن نپرداختن زکات استیهم

، قیامتبه پرستى است که نوعى شرك است و یا باور نداشتن  زکات یا دنیا

  .که کفر است

 راها آن  يسو از  زکات  ندادن  متعال خداوند« :دیفرمایم) رح(  ینسفامام  مفسر

 مال  انسان  شیپ در زیچ  نیتر  داشته  دوست رایز ،کرد  وستیپ  آخرت انکار  به

 مالش  شخص اگر  پس ،دارد  راه  جان  به مال  که  است  یمعروف  سخن و اوست 

 و  صلاح بر رومندین  است  یلیدل  نیا د،یاالله متعال به مصرف رسان  راه در را 

  .» يو  استقامت
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و رذالت سرزنش کرده است که  یپستآنان را به خاطر  :دیفرمایمقرطبى امام 

ن است که کافر علاوه بر یه دال بر ایآ .بزرگان و اهل فضل از آن متنفرند

ن یر ایابن کث( .ندیب  ز عذاب مىیعذاب کفرش در مقابل عدم پرداخت زکات ن

زگى نفس یکه منظور پاک .عباس نسبت داده استنظر را آورده و آن را به ابن 

ح آن است که مفسران یو صح .ن قول مرجوح استیاما ا .از شرك است

  .).ار کرده استیر آن را اختیاند که منظور زکات مال است و ابن جر گفته

عنى با یپس  .منظور از زکات، زکات نفس است: گفته است) رض(ابن عباس 

هم بِالْآخرة «و  .کنند خود را پاك نمى »لا إله إلا اللّه«د و گفتن یاقرار به توح

 ين قوس جایحشرو نشر در یمعن( شر و نشرحعنى و آنان به ی »هم کٰافرونَ

  .کنند ب مىیفر را تکذیکافرند و محاسبه و ک) داده شود

ن کرده است یبا کفر قر مخصوصاًرو زکات را   نیاز ا: صاوى گفته استمفسر

که مال، برادر جان است، پس وقتى انسان آن را در راه خدا بذل کند، نشان 

  .)4/17ر صاوى یتفس( .دارى داردین قوت و پایدهد که در د  مى

﴿وننمم رغَي رأَج ملَه اتحاللُوا الصمعوا ونآم ين۸إِنَّ الَّذ﴾  

آنان  يسته انجام داده اند، برایشا يمان آورده و کارهایکه ا ید کسانیترد یب

  )8(.است) منت  یو ب(ان یپا  یثواب ب

ایمان قبل از  .هم جدا نیست عمل نیکو از م که ایمان ویابییمبارکه در مۀ یدر آ

  .افته استیتذکر  »عملُوا«قبل از  »آمنوا«که یطور .عمل است

دهند، در بهشت   منّت انجام مى  دنیا عملِ بىد؛ کسانى که در یاد داشته باشیبه 

 مان اورده اند ویکه به االله متعال اعنى آنانی .دارند یمنّت دریافت م  پاداش بى

  یکو را با هم داشتند، پاداشیمان و عمل نیق کردند، و ایامبرش را تصدیپ

  .کردند یب میدر آخرت در نزد پروردگارشان نص  ر مقطوع رایو غ  ناکاسته
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شود نه از آن باز   ینه قطع م .قرار باشد، ادامه دارد ن پاداشى که تا بهشت بریا

  .شوند یپس گرفته م

 بر كا ذَلاددأَن لُونَ لَهعجتنِ ويموي يف ضالْأَر لَقي خونَ بِالَّذكْفُرلَت كُمنقُلْ أَئ

﴿ينالَم۹الْع﴾ 

 يد، و برایورز ید، کفر میدر دو روز آفر ن رایکه زم یا شما به کسیآ: وـبگ

  )9(.ان استیحال آنکه او پروردگار جهاند؟ یده یقرار م یانیاو همتا

براى انکار کردن و زشت نشان  »أَ إِنکُم« استفهام در :دیفرمایصاوى م مفسر

ن یید خدا در عالم بالا و پایدان  که مىیعنى در حالیباشد؛   دادن کار آنها مى

د و آنها را یده  ى قرار مىیو شرکا ییش همتایندارد، چگونه براکى یشر

  ) 4/18صاوى ( د؟یکن پرستش مى

ا ید، یمقدار دو روز آفر به   یرا در مدت  نینست که االله تعال زمیهدف ا یقول  به

فقط بعد از وجود   یقیرا روز حقید زیآفر  دو مرحله و در  را در دو نوبت  آن

  . ستیتصور ن  قابل  از آن  باشد و قبل  یتصور م  قابل  و آسمان  نیزم

وجعلَ فيها رواسي من فَوقها وبارك فيها وقَدر فيها أَقْواتها في أَربعة أَيامٍ سواءً 

﴿ينلائلس۱۰ل﴾ 

آن ) اهل( ير و برکت نهاد و روزیو در آن خهائی قرار داد،  او در زمین کوه

سؤال کنندگان  يبرا )نیا بنابر(ن مقدر کرد، یرا در چهار روز به اندازة مع

 )10(.دیروشن گرد) واضح و(

ها، درختان  یانواع و اقسام خوردن یعنی» و در آن بر کت نهاد« »وبارك فيها«

د در ید و مقدر گردانیبرآ ین میغله جات حبوبات و حیوانات از زم ۔وه هایم

ن را بیک اندازه و یباشندگان زم يها خوراك یعنی -آنها،  يها خوراكآن 

م و هر ملک برطبق طبائع و ید چنانچه در هر اقلیافرین بیحکمت خاص در زم

  .ا کرده شدهیات خوراك ها مهیضرور
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»ينلائلساءً لوامٍ سأَي ةعبي أَرن موقع مراد یدر: سدینو یم یر کابلیمفسر تفس »ف

ش از یرا که پیست زیمعروف و متبادر ن يروزها ظاهر ست که روزها«از 

ن روزها یلامحاله از -ست ینها متصور نیره و جود این و آفتاب و غیش زمیدایپ

مراد باشد که به نسبت آن  يمقدار مخصوص روزها مراد خواهد بود و یا روز

  .)6حج رکوع ( »وماً عندربك كالف سنة مماتعدونيو ان «فرموده است 

ثُم استوى إِلَى السماءِ وهي دخانٌ فَقَالَ لَها وللْأَرضِ ائْتيا طَوعا أَو كَرها قَالَتا 

﴿ينعا طَائني۱۱أَت﴾  
 وبه آسمانکه به صورت دود بود، راده آفرینش آسمان فرمود در حالیسپس ا

 فرمانبردار: گفتند.دییایب) گرفته شکل( کراهت ای بارغبتزمین دستور داد 

  )11(.میآمد

»يواسهاى استوار است به معناى کوه» راسیۀ«جمع  »ر.  

ها  به معناى آن است که قوت »سواءً للسّائلين«به معناى برابر است و  »سواءً«

  .برابر نیازهاست

 در دو  یعنی .بود» در چهار روز«؛  نیزم  و ارزاق  برگ و زاد  نیا  کردن  و آماده

  پس .شود یچهار روز م مجموعاً  بود که  یدو روز قبل  علاوه  گر بهیروز د

  نقل . گرفت  در چهار روز انجام ، جمعاً آن  ارزاق  و قرار دادن  نیزم  نشیآفر

 سؤال  يبرا« .بود  و چهارشنبه  شنبه سه  يها ر، روزیدو روز اخ  نیا  که  است

  و آماده  نشیآفر  يروزها  کل  جمع:  یعنی» شد  ارائه  واضح  انیب  کنندگان

  گفته  ییگو . اد استیو ز  کم یب  ، چهار روز تمام یزندگ  يبرا  نیزم  يساز

و   نیزم: کنند یم  سؤال  که  است  یکسان  ، پاسخ محدد و روشن  انیب  نیا: شد

  .»ر انوار القرآنیتفس( .؟ است  شده  دهیآفر  یمدت  ، در چه است  در آن  آنچه

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  تفصُّلَسورة                                                                                       تفسیر احمد

696 

 

فَقَضاهن سبع سماوات في يومينِ وأَوحى في كُلِّ سماءٍ أَمرها وزينا السماءَ 

  ﴾۱۲الدنيا بِمصابِيح وحفْظًا ذَلك تقْدير الْعزِيزِ الْعليمِ﴿

 گانه در دو روز استوار کرد و در هر هاى هفت آنگاه آنها را به صورت آسمان

) ستارگان( ییها ا را با چراغیو ما آسمان دن آسمانى امرش را وحى کرد،

ن است تقدیر یم، ایمحافظت نمود) نیاطیآن را از دخالت ش(م، و ینت دادیز

  )12(.ذات غالب دانا

  :نیسمانها وزمآخلقت 

جموعاً در شش روز ن میزم سمانها وآنکه یپروردگار با عظمت ما در مورد ا

خلَق السّماوات  ياللَّه الَّذ«: ندیفرمایم) جدهسسورة  4ۀ یآ(خلق شده است در

ا بمو ضالْأَريوا فمهأَ ين ةّتيسوتاس ّلَ يامٍ ثُمن  يعم ونِهن دّا لَکُم مشِ مرالْع

ليو فلَا شونَيوذَکَّرتو ن یاست که آسمانها و زم یذات یاالله تعال( ».عٍ أَفَلَا ت

د، سپس بر عرش یآفر]  شش دوران[= ن دو است در شش روز یان ایآنچه را م

شما جز او  يبرا يا چ سرپرست و شفاعت کنندهیقرار گرفت؛ ه) قدرت(

  !)د؟یشو  یا متذکّر نمیست؛ آین

ولَقَد خلَقْنا السّماوات والْأَرض وما « :دیفرمایم) سورة ق :38 :آیه( باز در و

يبا فمهأَ ين ةّتوبٍيسن لُّغا منّسا ممان ین و آنچه را در میما آسمانها و زم( »امٍ و

به  یچ گونه رنج و سختیم، و هیدیآفر]  شش دوران[= آنهاست در شش روز 

  .!)ما مشکل است؟ يکردن مردگان برا ن حال چگونه زندهیبا ا! (دیما نرس

خلَق  يإِنَّ ربّکُم اللّه الَّذ« :دیفرمایم) سورة الأعراف :54ۀ یآ(همچنان در 

ف ضالأَرو اتاومّأَ يالس ةّتيسوتاس ّلَ يامٍ ثُمشِ  يعريالْعشياللَّ يغ ارهّلَ الن

والأَمر ثًا والشّمس والْقَمر والنّجوم مسخّرات بِأَمرِه أَلاَ لَه الْخلْق يطْلُبه حثي

الَمالْع ّبر اللّه کاربتها و  است که آسمان يپروردگار شما، خداوند( »ين
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 یر جهان هستید؛ سپس به تدبیآفر]  شش دوران[= ن را در شش روز یزم

پوشاند؛ و شب به دنبال روز، به  یشب، روز را م) کیپرده تار(پرداخت؛ با 

د، که مسخّر یستارگان را آفرد و ماه و یسرعت درحرکت است؛ و خورش

و به فرمان (، از آن او )جهان(ر ینش و تدبید که آفریآگاه باش .فرمان او هستند

ان یکه پروردگار جهان ياست خداوند) ریناپذ  و زوال(پر برکت ! ست)او

خلَق السّماوات  يهو الَّذ«: دیفرماید میسورة الحد4 ۀیآ(باز هم در  و!) است

ضالْأَرو أَ يف ةّتيسوتاس ّلَ يامٍ ثُمشِ  يعرا يالْعم لَميعف جا  يلمضِ ويخْالْأَر جر

ن ما کُنتم واللَّه بِما يها وهو معکُم أَيعرج فيترِلُ من السّماء وما يمنها وما 

صلُونَ بمعتشش [= روز  را در شش نیاست که آسمانها و زم یاو ذات( »ير

؛ )ر جهان پرداختیو به تدب(د؛ سپس بر تخت قدرت قرار گرفت یآفر]  دوران

شود و  یداند، و آنچه را از آن خارج م  یرود م  ین فرو میآنچه را در زم

د او یرود؛ و هر جا باش  یگردد و آنچه به آسمان بالا م یآنچه از آسمان نازل م

  .»!ناستید بیده  یبه آنچه انجام مبا شما است، و خداوند نسبت 

خلَق السّماوات والْأَرض  يالَّذ« :دیفرمایم) سورة الفرقان: 59(ۀ یهکذا درآ

ا بميوا فمهأَ ين ةّتيسوتاس ّلَ يامٍ ثُمبِ يعخ أَلْ بِهفَاس نمحّشِ الررالْعهمان ( »اير

ن دو وجود دارد، در شش روز یان ایآنچه را من و یکه آسمانها و زم) ییخدا(

ر جهان یو به تدب(قرار گرفت ) قدرت(د؛ سپس بر عرش یآفر]  شش دوران[= 

  .!)ز آگاه استیرحمان است؛ از او بخواه که از همه چ) پرداخت، او خداوند

 :مینمایمطالعه م تفُصّلَسورة  12ۀ یتا آ 9ات یآ(ن مبحث را در یحالا هم و

خلَق الْأَرض  يقُلْ أَئنّکُم لَتکْفُرونَ بِالَّذ«: میخواند) فصلت: 9ۀ یآ( که دریطور

ييفمينِوالَمالْع ّبر کا ذَلادأَند لُونَ لَهعجتو ا شما به آن کس که یآ: بگو( .»ين

او ! د؟یدهیم قرار ییاو همانندها يد و براید کافر هستین را در دو روز آفریزم

  !)ان استیپروردگار جهان
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ها يمن فَوقها وبارک ف يها رواسيوجعلَ ف« :دیفرمایم) تفُصّلَ 10: ۀیآ(وباز در 

ف رّقَديوا فهاتا أَقْوأَ يه ةعبيأَرلائّلسّاء لوامٍ سيها ن کوهیاو در زم( .»ين 

 آن را مقدر فرمود، ییمواد غذاد و یدر آن آفر یقرار داد و برکات ياستوار

  .!)از تقاضا کنندگانیدرست به اندازه ن

دخانٌ  يالسّماء وه يإِلَ يثُمّ استو«: دیفرمایم) تفُصّلَسوره 11ۀ یآ ( در و

ئْتضِ الْأَرلا ويفَقَالَ لَها أَتا قَالَتهکَر ا أَوعيا طَوعا طَائننش یسپس به آفر( .»ين

: ن دستور دادیکه بصورت دود بود؛ به آن و به زمیآسمان پرداخت، در حال

آنها » !اطاعت وخواه اکراه ي، خواه از رو)دیریو شکل گ(د ییبه وجود آ«

  .»)!میریگ یو شکل م(م ییآ یطاعت م يما از رو«: گفتند

 ينِومي يفَقَضاهنّ سبع سماوات ف«: دیفرمایم» ـتفُصّلَ سوره12ۀ یآ(ودر 

حأَويو يف زا وهراء أَمميکُلِّ سنّاء الدمّا السّابِينصيا بِمقْدت کفْظًا ذَلحو يح ر

د، ین هنگام آنها را بصورت هفت آسمان در دو روز آفریدر ا(.»مِيزِ الْعليالْعزِ

ن را ییفرمود، و آسمان پا) و مقرّر( یرا وح) آسمان(کار آن  یو در هر آسمان

حفظ ) نیاطیبا شهابها از رخنه ش(م، و یدینت بخشیز]  ستارگان[=  ییبا چراغها

  !) ر خداوند توانا و داناین است تقدیم، ایکرد

  ! محترم خواننده گان

ام یم، مجموع ایات متبرکه را جمع نمایاگر مجموع روز ذکر شده در آ

 يچهار روز استوار ،نیدو روز زم :رسدیهشت روز من به یلقت آسمان وزمخـ

آنجا ) 2+4+2=8(: لقت آسمانهاخر اوقات و برکات و دو روز یها و تقد کوه

ب ین ترتیمنظور تتمه چهار روز است، به ا) چهار روز(» امیاربعۀ ا« دیگویکه م

ر یده شد، و در دو روز بعد ساین آفرین چهار روز زمیدر دو روز اول از ا

شش روز  ها در دو روز مجموعاً ن، به اضافه خلقت آسمانیات زمیخصوص

  .شود  یم) شش دوران(
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المثل  یز وجود دارد که فین یرات فارسیر در زبان عرب و تعبین تعبیر اینظ

نه پانزده روز، یکشد، و تا مد ینجا تا مکه ده روز طول میاز ا :شود  یگفته م

البته اگر  .نجا تا مکهیده روز فاصله انه است و یپنج روز فاصله مکه و مد یعنی

 یشد، ول  یرفته نمیپذ يرین تفسینش در شش روز نبود چنیات متعدد آفریآ

شوند،   یگر میکدینه یکنند، و قر  یر میگر را تفسیکدیات قرآن یاز آنجا که آ

  .قابل قبول است یر بالا بخوبیتفس

روز  یفوق هرگز به معنات یدر آ» روز« از به تذکر نداشته باشد کهید نیشا

 ین معنیروز به ا ن و آسمان اصلاًینش زمیست، چرا که قبل از آفرین یمعمول

ها  ونیلینش است که گاه میآفر يها وجود نداشت، بلکه منظور از آن دوران

  .دهیها سال به طول انجام اردیلیا می

خلقت ان دارد یکه ب یاتیآ یدر تمام .اتین آیآشکار است ب یتفاوت اولاً

  .از ماده خلق استفاده شده ن در شش روز خلق شدهیها و زم آسمان

 روز 8 ،شود یشبهه وارد ساخته اند که مجموع آن م یکه برخ يه ایاما در آ 

  .استفاده شده یاز لفظ خلق استفاده نشد بلکه از ماده قض

 »ينِوميَ يف فَفخلَق سبع سماوات« بود ن آمدهیچن ـتفُصّلَسورة  9ۀ یاگر در آ

 :9ۀ یآ( :اتین آیم که در این بگویم و چنیسه کنیگر مقایات دیم با آیتوانستیم

 10:ۀیآ(در  »روز ن را در دویخلق کرد زم« »ينِومييخلَق الْأَرض ف«) تفُصّلَ

أَربعة  يأَقْواتها فها يها وقَدّر فيمن فَوقها وبارک ف يها رواسيوجعلَ ف«) تفُصّلَ

: 12ۀ یآ(ودر  »دخانٌ يالسّماء وه يإِلَ يثُمّ استو«) تفُصّل11َۀ یآ(در  »امٍيأَ

هشت روز اً مجموع »ينِومييفَقَضاهنّ سبع سماوات ف«: میخوانیم) تفُصّلَ

ها  نگفته آسمان ییات بالایک از آیچ ید در هینیب یطور که م نیهم .شودیم

  !در دو روز خلق شده
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 ها هم هست که گفته در روز اتفاق افتاده و مربوط به آسمان يزیتنها چ

»اتاومس عبس ّناهیبا خلق تفاوت دارد و معن یماده قض هست که »فَقَض 

  .ها را دارد م کردن و محکم کردن آسمانیتحک

ف اتاومی یبله اگر گفته بود فخلق سبع سماشکال وارد بود نِیو.  

رات خلق یتقد ن ویزم ات استفاده کرد که درشش روزیآتوان از  یپس نم

گر یروز که با د 8شود یم مجموع آن مییشده ودر دو روز آسمانها که بگو

  .ات تناقض داشته باشدیآ

ست بلکه در مورد استوار ین نیۀ دهم هم در مورد خلقت زمیگرآیاز طرف د

ن مرحله بعد از خلقت یر کردن اوقات هست که ایتقدکردن کوه ها و 

  .صورت گرفته

 ح به آن شدهیتصر فه سوره فصلتیات شریتوان گفت درآ یکه م يزیتنها چ

نکه آسمانها در چند روز یاما در مورد ا .ن هستیزم در دو روز خلق شدن

  .امدهیات نین آیدر ا یانیچ بیخلق شده اند ه

ها يمن فَوقها وبارک ف يها رواسيوجعلَ ف«: ه آمدهین آیکه در ا ياما دو روز

ف رّقَديوا فهاتا أَقْوأَ يه ةعبر اوقات و برافراشتن کوهیدر مورد تقد( »امٍيأَر 

ها  مورد آسمان که در ين دو روزیهمچن ن ویهاست نه در مورد خلقت زم

ست یها ن در مورد خلقت آسمان »ينِومي يففَقَضاهنّ سبع سماوات «: آمده

توان گفت  یتوان م یهاست، پس تنها م بلکه در مورد محکم کردن آسمان

از  یلیها در چند روز بوده را دل نکه آسمانین در روز بوده اما ایخلقت زم

  .م که چند روز بودهیقرآن ندار

در دو روز خلق شده و  یین به تنهایزم: ح نمودهیز را تصریپس قرآن دو چ

 يچ تناقض و تضادین دو باهم هیکه ا .ها در شش روز ن و آسمانیمجموع زم

  .ندارند
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  !محترم خواننده گان

هشدار به مشرکان است تا به ) 18 یال 13(ه یل آغاز از آیات متبرکه ذیدرآ

  :دیفرمایکه میطور .سرنوشت صاعقه ى عاد و ثمود گرفتار نشوند

 ﴾۱۳فَقُلْ أَنذَرتكُم صاعقَةً مثْلَ صاعقَة عاد وثَمود﴿ فَإِنْ أَعرضوا

چون صاعقه عاد و ] مرگبار[ يمن شما را از صاعقه ا: گرداندند، بگو ياگر رو

  )13(.دهم یم میثمود ب

 يان قطعه ابریاست که در م) یجرقۀ برق(ته یسیم الکتریجرقّه عظ :»صاعقَةً« 

ب و یمه يصدا .شود  یجاد میدارد ا ین که بار منفیکه بار مثبت دارد با زم

دکتر : فیتأل ،قرآن یترجمۀ معان(  .را به همراه دارد يدین لرزه شدیزم

  .)خرمدل یمصطف

 يمان اوردن رویان حق باز هم از این بیاگر کافران بعد از ارائۀ ا! امبریپ يا

مانند عذاب قوم دى یشما را از عذاب هولناك و شد: بگو دن به آنهایگردان

عنى عذابى دردآور بسان ی: در کشاف گفته است( .دارمیعاد و ثمود برحذر م

  .).صاعقه

مراد از » عاد و ثمود هشدار دادم  صاعقه  چون  يا شما را از صاعقه یعنی

  يا صاعقه  یی، گو است  کشنده  در دم  مانند صاعقه  که  است  یعذاب:  صاعقه

  همراه  که  است  مذاب  از آتش  يا ا قطعهیمرگبار   نگبا:  در اصل  صاعقه . است

  .دیآ یفرود م  د از آسمانیشد  يبا رعد

إِذْ جاءَتهم الرسلُ من بينِ أَيديهِم ومن خلْفهِم أَلَّا تعبدوا إِلَّا اللَّه قَالُوا لَو شاءَ 

 ﴾۱۴بِما أُرسلْتم بِه كَافرونَ﴿ربنا لَأَنزلَ ملَائكَةً فَإِنا 
:] و گفتند[آنان آمدند  يش رو و پشت سرشان به سویامبران از پیکه پ یهنگام

که ما مؤمن [خواست  یاگر پروردگار ما م :د، گفتندیعبادت نکنکه جزاالله را

) غیتبل(فرستاد،پس ما به آن چه شما به یرا م یفرشتگان] میم و او را بپرستیشو

  )14(.مید، کافریفرستاده شده اآن 
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 آنان تیهدا براى امبرانیپت؛ هرگاه یخ بشریقابل تذکراست که در طول تار

 ریتدب هر از کفار کردند،یم تلاش آنها ىیراهنما براى جهت هر از و آمدند،

 هاى  بهانهاز  یکی .زندیم بغاوت و امتناع ،یدشمن دست و بردندیم استفاده

 خداوند اگر: گفتند مى که بوده این پیامبران برابر در مشرکان و کفاّر یشگیهم

 پیامبر عنوان به را فرشتگان از یکىد یبا کند، هدایت را ما خواست می  متعال

 پیامبرث یما بح يبرا را مان خود همانند انسانى که آن نه فرستاد،  مى ما براى

 و میکن یم بیتکذ دیخوان  یم فرا بدان را ما که يزیچ به نیا بنابر .دهد قرار

  .میینما  ینم قیتصد تانرا  سخنان

 و باشد ما زندگى الگوى بتواند تا باشد خودما جنس از باید پیامبر کهحالی در

  .کند درك را ما هاى نیاز

 با  که  وآنچه شما  به ما لذا دیستین  فرشته و دیهست بشر ، امبرانیپ شما  چون:  یعنی

 امر  نیا منکر و کافر ما:  یعنی . میآور  ینم  مانیا د،یا آورده  همراه  به خود

  .باشد  فرستاده ما  يسو  به را شما االله متعال  که  میهست

 آنها به تمسخر و زنش سر نوعى متضمن مبارکه ۀیآ در »بِمٰاأُرسلْتم«جملۀ  و

براى انحراف خود،  مستکبرى هر که ستین یشک يجا چیه نیا در .است

 و یشود دشمن یده میکه دیطور .تراشد مى یر منطقیغو توجیهى  یتراشبهانه 

مخالفت کفّار، با مکتب البته  .سرسختانه بوده استت ینها یببا انبیا مخالفت 

  .ه و سلمیاالله عل یصل الهى است نه با شخص پیامبر

 نقَالُوا مو قرِ الْحيضِ بِغي الْأَروا فركْبتفَاس ادا عا أَنَّ فَأَموري لَمةً أَوا قُونم دأَش

 ﴾۱۵اللَّه الَّذي خلَقَهم هو أَشد منهم قُوةً وكَانوا بِآياتنا يجحدونَ﴿

اما قوم عاد به ناحق در زمین تکبر ورزیدند، و گفتند چه کسی از ما نیرومندتر 

ا را آفریده از آنها قویتر است، دانستند خداوندي که آنه  است ؟ آیا آنها نمی

  )15(.کردند پیوسته آیات ما را انکار می) به خاطر این پندار(آنها 
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 »قرِ حيضِ بِغي الأروا فركْبتفروختند و  ین بزرگیبه ناحق در زم :»إِس

  .اورندیمان بیرند و ایقت را بپذیشتن را بالاتر از آن دانستند که حقیخو

، 23ونسی، 146/ اعراف :يسورة ها(به ناحق  .بدون استحقاق :»حقبِغيرِ «

  )»قرآن یمعان ۀترجم« ریتفس ل دریتفاص(  .)39آیه  قصص

  :ى هلاکت است استکبار، مایه

بسر زندگى  جزیرة العربقوم عاد که در جنوب  یخیات تاریمطابق روا

 و ها  قلعهدر ضمن  وجنگجو بودند  افراد يدارا و يقو يروین يبردند، دارایم

: ابو سعود گفته است بود، هاى بلندى  ساختمان يمستحکم ودارا يسنگر ها

رومند یم بودند وبه حدى نیهاى بلند و بدنى زمخت و عظ  آنها داراى قامت

اى بزرگ را از کوه  توانست با دست خود صخره  از آنها مى فرد بودند که هر

  ).5/21ر ابو سعود یتفس( .برکند

 يرو درآنان خود را  .غرور و استکبار آنان شدن عوامل بود که سبب یهم 

  .ستین تر رومندین ما از یکس: گفتند یم عناد و تکبر با و دانستند  یم برتر نیزم

ى حقانیت نیست تکبر انسانِ  قدرت، نشانهدانستند  ین گروه نادان نمیا یول

 يچ جاین هیدر ا و .ستوجاهلانه ا نابجا قهار کاملاًخالق ضعیف در برابر 

  .لجاجت استرساند، استمرار درکفر ویبه هلاکت مآنچه کفّار راست ین یشک

 اةيي الْحيِ فزالْخ ذَابع ميقَهذنل اتسحامٍ ني أَيا فرصرا صرِيح هِملَيا علْنسفَأَر

 ﴾۱۶وهم لَا ينصرونَ﴿الدنيا ولَعذَاب الْآخرة أَخزى 

م تا در یشوم بر آنان فرستاد ییسخت و سرد در روزها يانجام تندباد سر

د عذاب یترد یم، و بیرا به آنان بچشان ییو رسوا يا عذاب خواریدن یزندگ

  )16(.نخواهند شد ياری] در آن روز[آخرت رسوا کننده تر است و آنان 
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  :استعلّت عذاب الهى، عملکرد خود مردم 

 ب ویتند و مه يت قوینها یب يرا که آواز يرومند و تندیخداوند متعال باد ن

پروردگار ى  با ارادهشود که  یده مید صدا داشت بر قوم عاد فرستاد، و پر سر

  .شود ى باد، به نقش سوزنده تبدیل مى نقش سازندهبا عظمت 

  چنان سوزاندیم را  و درختان زارها کشت  که  است  يسرد اریبس باد :»صرصر«

 ب آن گوشیمه يصرصر باد است که صدا سوزاند  یم را ها  آن  آتش  که

 ،نامبارك امىیا در »في أَيامٍ نحسات«ن باد در یا .بود کننده نابود آن کرکن

ا یلت را در دنذ و يقوم با عذاب خوار .نگرفت دینوز و مینام و شگون بد

بد، آخرت در نزد پروردگار  شوم و يآتش دوزخ روز ها عذاب و د، ویجش

 یرا به همراه دارد و در آن روز کس يشتریان بی، ذلّت و زيخواربا عظمت 

  .را از آنان دفع کند یست که عذاب الهین

»اتسحامٍ نیاپیباد هفت شب و هشت روز پ ن تندیا .شوم و بد يها روز :»أَي 

درختان خرما که از  يها و همچون تنه) 7 :آیه  حاقهّ :سورة( .دن گرفتیوز

 سوره(د یکوب  ین میکرد و به زم یها را بلند م  شه کنده شده باشند، انسانیر

   .)20:آیه  قمر

  »﴾١٦﴿ولَعذَاب الْآخرة أَخزى وهم لَا ينصرونَ«

چکس آنرا باز داشته یم و مدهش است و هیت وخیآخرت نها یرسوائ

تواند هر کس به غم خود یده میرس يگریبه کمک د یکستواند و نه ینم

گر یهمد ياریز از ین يان بزرگ محبت و دلسوزیمدع یباشد، حتیگرفتار م

  .خواهم که مارا از عذاب روز جزا نجات دهدیاالله متعال م از .زندیگر یم
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فَأَخذَتهم صاعقَةُ الْعذَابِ وأَما ثَمود فَهديناهم فَاستحبوا الْعمى علَى الْهدى 

  ﴾۱۷الْهون بِما كَانوا يكْسِبونَ﴿

م، ولی آنها نابینائی را بر هدایت یت کردیان، پس آنان را هدایو اما ثمود

 کردند، صاعقۀ عذاب رسوا  یکه م یین، به سبب کارهایا بنابر .ترجیح دادند

  )17(.کننده آنان را گرفت

  :را به دنبال داردکفر سریع، قهر سریع 

آنان در میان مدینه و شام  .ه السلام بودیعل پیامبرِ قوم ثمود حضرت صالح

 یقوت کاف و یزراعت یکردند و امکانات خوب  زندگى مى)  وادى القرى(

  .ار داشتندیدر اخت يبشر و یدهقان

 و یمعروفۀ لیقب که» ثمَود« ۀلیقب يم االله متعال برایکه گفته آمد يطور

شان فرستاد که آنها را یا يه السلام را به سویبود، حضرت صالح عل يمشهور

 و خداوند .کرد ینه يد دعوت نمود، و از شرك ورزیو توح یگانه پرستیبه 

ک روز یبه آنها ارائه داد که  یبزرگۀ شتر ماده را به عنوان معجزه و نشان متعال

  .ه شتریک روز سهمیه آنها بود و یآب سهم

خرج  يزیآنها چ .ک روز آب رایدند و ینوش یر شتر را میروز شک یآنها 

وأَما « :نجا فرمودین در ایا بنابر .خوردین االله میکردند بلکه شتر از زمیشتر نم

دفَه وديثَمماهراه را به آنها  يبا روشنگر یعنی .میکرد ییو ثمود را راهنما »ن

 ییو راهنما جتحتمام اشان یبراح کرد که یتصر ددر مورد ثمو .مینشان داد

جت بر آنها اقامه حکه هلاك شده اند  ییمت هااُن که همه یشده اند با ا

ان یشده است، اما ثمود را به صورت خاص ب يشان روشنگریده و برایگرد

آنها آمده بود آشکار و ظاهر بود و  يکه برا يکرد چون معجزه و نشانه ا

ن آنها را به طور یا دند، بنابریآن را د مردشان بزرگ و کوچک و زن و
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ده اند و اما یگرد ییشده و راهنما يشان روشنگریان کرد که برایب یاختصاص

است بر  یرا که کفر و گمراه یینایشان ناب يو بدکار يآنها به سبب ستمگر

فَاستحبوا الْعمى علَى الْهدى « .ح دادندیان است ترجیت که علم و بیهدا

نابینائی را ان یثمود ؛یلو »کْسِبونَيفَأَخذَتهم صاعقَةُ الْعذَابِ الْهون بِما کَانوا 

کردند، صاعقۀ   یکه م یین، به سبب کارهایا بنابر .برهدایت ترجیح دادند

ن یشان بود نه ا اعمال ن عذاب به خاطریا .گرفت عذاب رسواکننده آنان را

  .بر آنها ستم کرده باشداالله متعال که 

 ،یکبختیراه راست، راه ن قوم صالح یعنیها  يثمود  يپروردگار با عظمت برا

با  یول .شان نمود  ییانه و راست رهنمایبه روش م ان ویم وواضح را بیمستق

ح یت ترجیمان ومعصیت و کفر را بر ایرا بر هدا یسر کش تأسف گمراهى و

  .جت کردحتمام اقبل از عذاب،  االله متعال .دادند

ان یصاعقه عذاب خوار کننده و ز »فَأَخذَتهم صٰاعقَةُ اَلْعذٰابِ اَلْهون«جه یدر نت

د فراموش کرد ینبا .شان ساخت به سبب اعمال بد کفر و گناه هلاك يآور

قهر یا لطف خداوند،  .خوارى قیامت را به دنبال دارد ءنبیاأخوار کردن  :که

  .ى عملکرد خود انسان ها است نتیجه

  .اندازد یماو را از پا  درنگ یکند، ب  اصابت  بر هرکس  که  است  یآتش :» صاعقه«

  .ندیگو یرا م  خوار کننده عذاب  : »هون  عذاب«

ب یرا تکذه السلام یعلصالح نکه آن قوم یااالله متعال به سبب  :دیفرمایرمیابن کث

خوارى و عذاب  ،ذلت ،یزلزله سخت دند صاعقه ویو شتر را بقتل رسانکردند 

  .).3/259مختصر ( .و آزار را بر آنان روانه کرد

  : مجازات عقوبت وعلت 

عمل خلاف اخلاق  یست که اگر شخصا يمعنان یدبمجازات  عقوبت و

ا خلاف قانون را انجام دهد، چون آن یا عرف و عادت آن جامعه ی یعموم
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عمل را  يسزابه اصطلاح  مجازات شود و د عقوبت ویاست پس باعمل بد 

ا مجازات شود تا هم خود وهم یه شود و یتنب یعنیند یکه مرتکب شده بب

د مشقت یبا یعنیگر آن عمل را انجام ندهند یو د رند،یاز آن عبرت گگران ید

  .ستیجه ارتکاب آن عمل بد چیکه نت آن عمل را بچشد تا متوجه شود

نا وضع نموده ین دیبنده خود در ا يبراپروردگار با عظمت دو نوع مجازات 

 يپاك ساز يها مجازات« يگرید و »یتیترب يها مجازات« یکی: است

شه کن یر .)اثیغ( .خ کندنیاز ب يبه معنا) ع مص] (ا [  .صالیاست( »صالیواست

  ) کردن آمده است

آن » یتیترب يها مجازات« یعنیقسم اول  يها هدف درعقوبت و مجازات

بصورت کل  پوخته شود، ورنج قرار  ، مشقت ویاست که انسان ها در سخت

 .اده شوندیتکبر پ واز مرکب غرور ورك را د خود یناتوان ضعف و

 و يپاك ساز يها مجازات«قسم دوم  يمجازات ها عقوبت و هدف در یول

جماعت  ک گروه ویاناً در مورد یاح ها، و از انسان یبرخ يکه برا» صالیاست

ده است، به علت بوده یخ وضع گردیدر طول تار ک قومیا هم در مورد ی و

ره اصلاح خارج شده یاناً همچو اقوام از دایگر همچو انسانها از واحیاست که د

ن یدر ابناً حکم پروردگار  .باشند یگر قابل اصلاح نمیبه اصطلاح د است، و

ن یشه کن واز بیراز جامعه د یها با از انسان یگروپن ین است که ایهمبابت 

د ینمانده وبا یات باقین نظام حق حیها در ا همچو انسان يرا برایبرده شوند، ز

  .ن برده شوندیاز ب

 ﴾۱۸ونجينا الَّذين آمنوا وكَانوا يتقُونَ﴿

  )18(.میکردند، نجات دادیم يارگزیهمواره پره مان آورده ویکه ا را یکسانو
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که به قوم عاد و ثمود  یاز عذاب ی، االله تعالرمز نجات، ایمان و تقوا است واقعاً

از حضرت صالح  که ترس از االله داشتند ویزگاران وکسانیپره مؤمنان ود، یرس

  .نمودند، نجات داد یاطاعت م

  !محترم ه گانخوانند

 ش ویشگان بد اندیپ کفر ياخرومجازات ) 29 یال 19(ات متبرکه یدر آ

  .دادن به قرآن، مورد بحث قرار گفته است داشتن از گوش فرا بدخواه، باز

 ﴾۱۹ويوم يحشر أَعداءُ اللَّه إِلَى النارِ فَهم يوزعونَ﴿

شوند، پس یآتش گرد آورده م يرا که دشمنان خدا به سو يروز] اد کنی[و 

  )19](.به آنان ملحق شوند گرید يتا گروه ها[دارند  یآنان را از حرکت باز م

یعنى اولین نفر را حبس و نگاهدارى  .به معناى حبس شدن است »يوزعونَ«

  .شوند کنند تا آخرین نفر برسد، سپس به سوى دوزخ روانه و تقسیم مى مى

هاى قیامت، عامل انذار و   ست که بازگویى صحنهین یشک يچ جاین هیدر ا

شر يحوم يو « :دیگو یامبر میم االشأن به پیقرآن عظ .استانسانها  يبراتربیت 

،  کن  يادآوری  مشرکان  را به  ين روزیچن! امبریپ  يا »أَعدٰاءُ اَللّٰه إِلَى اَلنٰارِ

ن محشر براى رانده شدن به سوى یکار خدا در سرزم هاروزى را که دشمنان تب

  .ندیآ  آتش گردهم مى

» مونَيفَهعند و همگى حاضر یایهم برسند و گردهم ب که به نیبراى ا  »وز

مسیر حرکت  در نده شدن و فرارگپرا دوزخیان از .گردند شوند، متوقف مى

  .شوند  داشته مى به طرف دوزخ باز

سازند تا اول و   نگهبانان دوزخ آنها را متوقف مى: ر گفته استیابن کث

  .)3/260ر یمختصر ابن کث( .ند و جمع شوندیآخرشان گردهم آ
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حتى إِذَا ما جاءُوها شهِد علَيهِم سمعهم وأَبصارهم وجلُودهم بِما كَانوا 

 ﴾۲۰يعملُونَ﴿

که همواره انجام  یرسند، گوش و چشم و پوستشان به اعمال یبه آتش م یوقت

  )20(.دهند یم یدادند، گواه یم

 »و مهعمس هِملَيع هِدد یشهادت اعضاء در آ :»..شم الشأن یقرآن عظات متعد

 ، فصلت65آیه  سی، 24 آیه نور( يهاه تذکر رفته است که از جمله در سور

درك و االله متعال ا یآ .شهادت بر ما مجهول استة نحو یول) 22و 21آیات 

دهد، آثار گناهان بر آنها نقش بسته   یم  ها بدانگفتن را شعور و قدرت سخن 

 »وأَبصارهم وجلُودهمسمعهم «جملهدر گردد، ویجاد صوت میآنها ااست، در 

ه اعضاء بدن بطور جمع ذکر یمفرد و بق »سمعهم« ۀنکه چرا کلمیدرمورد ا

  ، نحل46 آیه  ، انعام20و  7 آیات  بقره: يسوره ها: (افته است مراجعه شود بهی

  .)108 آیه

»لُوداست .ها  پوست :»ج بر خاص مراد همه اعضاء است، و عطف عام. 

  .)خرمدل یدکتر مصطف» قرآن یترجمۀ معان«( 

 يشود، آنگاه به اعضا  بر دهانش مهر زده مى«: ف آمده استیث شریدر حد

  .آورند ا، پس اعضاى بدن اعمال او را به زبان مىیبه زبان ب: شودیشان گفته م

د، من براى شما تلاش ینابود شو :دیگو  کند و مى  پس از آن اقرار مى

ث طولانى است که مسلم آورده است و نشان یک حدیقسمتى از ( .»کردم مى

دهند و خدا بر هر   امت اعضاى بدن بر انسان گواهى مىیدهد در روز ق  مى

  ).زى قادر استیچ

مطلق  یعملکرد انسان ها اگاه زن است که اعضاى بدن ایهم ت امریواقع

ه او شهادت یتوانند در قیامت عل  یکه اطلاع نداشته باشند نمیزمانرا تا یز دارد،

  .ه دهندیارا
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 وهءٍ ويكُلَّ ش طَقي أَنالَّذ ا اللَّهطَقَنا قَالُوا أَننلَيع متهِدش مل مهلُودجقَالُوا لو

  ﴾۲۱خلَقَكُم أَولَ مرة وإِلَيه ترجعونَ﴿

 همان االله: ندیگود؟ یداد یچرا بر ضد ما گواه: ندیگو یپوستشان مو آنان به 

 اولش بار او و .است آورده نطق به زین را ما آورده نطق به را زیچ همه که یذات

  )21(.دیشو  یم دهیبازگردان او يسو  به و است دهیآفر را ما

امروز همه  یعنی .ز را به گفتار انداخته استیخدا همه چ :»أَنطَق كُلَّ شيءٍ« 

ها از  چرا که پرده .کنند یند و اسرار را بازگو میگو  یموجودات عالم سخن م

ح یا هم همه ذرات عالم به تسبیامت در دنیتنها در ق نه .رازها به کنار رفته است

 يا صفحه يا ند، و هر ذرهیخدا يبگو س خدا مشغول و مأموران رازیو تقد

اما  .گرندید یگر و زبانید یقلم يک دارایاما هر  .است یخ هستیرأا از تیگو

 یدکتر مصطف :از ،»قرآن یمعان ۀترجم«( .دیدان  ید و نمی؟ شما انسان چگونه

  .)خرمدل

 آنان عملکرد بر که یهنگام خود، وجود يها  پوستخطاب به  کافران

شهادت  میداد انجام ما که یان گناه به چه يبرا: ندیگویم دهندیمشهادت 

ار یاختما است؛ آورده در سخن به را مااالله متعال : ندیگویم پاسخ به د؟یداد

 دهیگردان ایگو زین را ما  آورده در  زبان  به را  يزیچ هر  که ییخدا  همانم، یندار

 را ما ، کرده ایگو را  شیخو  ناطق  مخلوقات  همه  که  یکس  همان:  یعنی است 

  . است  نموده ایگو زین

 و است، خدا قدرت از ناشى ما گفتن سخن عنىی: است سعودگفته ابو مفسر

 هر چون است؛ آورده سخن به را اى زنده هر که چرا ست؛ین بىیعج امر ن،یا

 پاداش، ای و فریک براى تواند  مى است، قادر شما ى هیاول جادیوا برخلق کهآن

ابو سعود ( .آورد زبان به را شما اعضاى تواند مى  و برگرداند را شما باره دو

5/22(  
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  آمده )رض(مالک   بن از انس  گرانیو د  مسلم  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد

دند یخند  که  میه وسلم بودیاالله عل یاالله صل   نزد رسول«: فرمود که   است

االله :  می؟ گفت خندم  یم  يزیچ  خاطر چه  به د که یدان  یا میآ: فرمودند  گاه آن

  به  با پروردگارش  بنده  يوگو از گفت : فرمودند .داناترند  و رسولش یتعال

؟  يا نداده  پناه  ا مرا از ستمیآ)  پروردگارش به   بنده( دیگوی؛ م درافتادم  خنده

  صورت  نیدر ا  پس: دیگویم . ام داده  چرا، پناهت: دیفرمایم  پروردگار متعال

  . پسندم  یرا نم  خودمجز   يگرید  گواه  چیخود ه  هیعل  من

  است  بسنده  بر خودت  گواه  عنوان  به  امروز نفست: دیفرمایم  خداوند متعال

بر   گواهان  عنوان  به) اعمال  سندهینو  فرشتگان(  یگرام  سندگانیو امروز نو

  هنگام  نیدر ا: ه وسلم افزودندیاالله عل یصل   حضرت  آن  سپس .اند تو بسنده

د و ییدرآ  سخن  به: شود یم  گفته  شیاندامها  و به  شده  نهاده مهر بر دهانش 

مهر   سپس: فرمودند .شوند  یا میگو  يو  اعمال  ها به  اندام پس  .دیا شویگو

  پس .دیبگو  سخن  شود که  یم  داده  او اجازه  و به  شده  برداشته  يو  از دهان

) دیو گور شو  گم(باد شما را   يدور: دیگو یم  شیخو  يها  اندام  به  خطاب

  .» کردم یم  شما دفاع  ياز جا  آخر من

 و شود،یره آمده است که بر دهن او مهر زده میت حضرت ابو هریروا در و

 ح بده، پس ران انسان ویاعمال او را توض شود که تو بگو ویبه ران گفته م

  .)يهررواه مسلم ومظ( .دهند یاستخوان همه، به اعمال شهادت م گوشت و

ه وسلم یاالله عل یت است که رسول االله صلیسار روایبن ل معقَواز حضرت 

 د هستم ویدهد که من روز جد یم ءنده به انسان ندایکه هر روز آ :فرمود

دهم، لذابر  یامت بر آن شهادت میمن در ق یکن یآنچه تو در من عمل م

انجام بده، تا من به آن  یکیک نیتو لازم است که قبل از اختتام من 
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ن هر شب به یافت، هم چنی ینده نخواهیاگر رفتم تومرا آ شهادت دهم و

  .)یالقرطب یم، کذا فیذکره ابو نع( .دهدین ندا میانسان چن

  :ى جدال و ستیزِ انسان با خود است قیامت صحنه

پذیرند ولى   مى روز محشر در یگناه را در روز عدل الهت یواقع وکفاّر اصل 

کنند سخت  یبر آنهام شهادتبدن خودشان آغاز به  ينکه اعضایااز 

  .شوند ناراحت مى اخوشنود ون

در برابر انسان حضورداشته  يامت، شاهدان متعدد یق روز د متذکر شد کهیبا

: شهادت دهند از جمله يحاضر اند که ادابر اعمال انسان  باشند که؛ یم

  .رهیوغره ی، زمان، فرشتگان، اعضاى بدن وغخداوند متعال، انبیا، زمین

  :شهادت پوست بدن ياعتراض کفار به اجرا

پوست به شهادت  ياجرا) تفُصّلَة سور 22 یال 20(ات متبرکه یآ ياز فحوا

انسان را که  ییجه همه کارهایدر نتاعمال انجام شده انسان است، طور مطلق بر

و  شود،یداده است شامل مانجام  پا مانند دست وش؛ یخوبدن  يبا اعضا

پا دلالت داشت گسترده تر خواهد که برشهادت دست و ییها هیآآن از مدلول

است » فروج«ه از یه کنایدر آ» جلود«ۀ اند کلم از مفسران گفته یبرخ یبود، ول

ه یآن به کنات ادب در گفتار ازیو نه مطلق پوست بدن، که قرآن به خاطر رعا

» فروج« ۀندارد، و کلم يل استواریر شاهد و دلیتفسن یا یر کرده است، ولیتعب

ن یش مؤمنان راستیکه در ستاچنان .رفته استگر قرآن به کاریات دیآز درین

  .)سورة مؤمنون 5ۀ یآ(»ن هم لفروجهم حافظونيو الذ«د یفرمایم

ن گروه فقط به شهادت دادن یشود که چرا ا  ین سئوال مطرح مینجا ایدر ا

شان یها و چشم ها گوشکه توسط کنند، و شهادت  یمشان اعتراض یپوست ها

ن خاطر است که ین بدیگفته شده است ا ورزند ؟ یشود، اعتراض نم یاجرا م

  .دهدیکه به واسطه آن انجام گرفته است شهادت م ییپوست تنها به کارها
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شهادت  يبرااند  گر اعضاء انجام دادهیهم که د ییبه کارها چشمگوش و یول

ن است که یشان ایا وجه اعتراض گنهکاران به پوست هایگوشوند، یحاضر م

 د؟یده  یه ما شهادت میعل د حال چرایا ن گناه بودهیشما خود واسطه انجام ا

شاید رسوایى گناهانى که انسان با پوست بدن انجام  :که همچنان احتمال دارد

را از آن  ما! پروردگارا .میها تصور آنرا دار از آن است که ما انسانداده بیشتر

  .يمحفوظ دار

  :زیق با مجرم در روز رستاخیتحق نمونه از

نقل شده که  یتیرواه وسلم یاالله عل یصل حضرت  ح مسلم از آنیدر صح

صورت  نیاز بندگان مجرم را بد یکیز، خداوند یروز رستاخ: دیفرمایم

 يبه تو سرورز نکردم؟ مگر یا عزیمگر تو را در دن! یفلان: کند یبازخواست م

  ..ارت نگذاشتم؟ اسب، شتر ویا نساختم و در اختیمه يت همسریندادم؟ و برا

آنگاه .قبول دارم .یبل: دیگو  یبه تو ندادم؟ بنده در پاسخ م)  یامکانات رفاه(

  یکرد؟ م یبا من ملاقات خواه يکه روز ین داشتیقی: دیفرمایم االله متعال

مان داشتم و یات ا یآسمان يها  امبرانت و به کتابیمن به تو و پ! بارالها: دیگو

به مستضعفان  يبند نماز و روزه بودم، و از آنچه که به من عطا نموده بودیپا

االله متعال  .شماردیگر را که انجام نداده، بر مین عمل دیچند ..کردم و یانفاق م

اکنون  )يداریبر نم ییدست از دروغ گو(  ! زینجا در حضور من نیا: دیفرمایم

 یمگر کس! چه یعنید یگو  یمرد با خود م .میآور  یاز وجود خودت گواه م

  !کند؟ء شهادت اداه من یکند عل یأت م جر

زبان، پوست،  يبجاشود ویدهانش زده ممهر سکوت بر :ن وخت است کهیادر

  .)ت مسلمیروا(.کند یآغاز به سخن زدن مبدنش  يگر اعضایدست و پا و د

  !تعجب است يجا

که در  يطور ش همانیها  با دروغدر تلاش آن است که  ارکنهانسان گن یا
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! بدیرا بفراالله متعال دان محشر، یداد، اکنون در م  یب میا بندگان خدا را فریدن

  .هاست نکه خداوند، عالم به اسرار و درون انسانیغافل از ا

  :جسم انسان يبر اعضا متعال ت خداوندیحاکم

ويوم «: سدینویم) تفُصّلَسورة  19(ۀ یآ ش دریخور ید قطب در تفسیسعلامه 

که دشمنان خدا به  يروز« »﴾١٩﴿ءُ ٱللَّه إِلَى ٱلنارِ فَهم يوزعونَٓيحشر أَعدا

  .»شوند  یبر لبه آن گرد آورده م و شوند  یآتش رانده م يسو

 ها قدرت و حکومت  انسان يخ، برایرأکه قبلاً در طول تینجا در حالیا«

برده بودند، اکنون پرده از  یمنکشف شده و به آن پ یخداوند بر جهان هست

ت یشود که بدان فکر نکرده بودند، حاکم  یبرداشته م يدیت جدیحاکم

تصرف  بدنشان در ينند که چگونه اعضایبیم .»         اجسام آنانخداوند بر اعضا و

  .کنند یها اعتراف مه آنیعلبدستور خدا برند ویفرمان مآمده واز او دراالله متعال 

ش نداشته و یخو ير آن را بر اعضایخود آنان نظ یکه حت یتسلط و حکومت

است که در آن، قدرت و تسلط  يزیتعجب انگ ب ویصحنه عج .ندارند

م یمجرمان از علا .شود یش گذاشته میخداوند بر اعضا و جوارح بشر به نما

همه با هم ! اند دشمنان االله نانیاشوند که   یکه در چهره دارند شناخته م یخاص

آتش دوزخ  يگوسفند بسو يها شده و بسان گله يو در کنار هم گردآور

آتش، متوقف شده، محاسبه  يشوند و در فاصله چند متر  یسوق داده م

شهادت  يآورد برا  یها را به حساب نم  آن یکه قبلاً کسشاهدان  .گردند یم

گر به سخن گفتن ید .گردد یها سلب م  قدرت تکلم از زبان .زندیخ  یبر م

 ..استهزا کردند و ا دروغ فراوان گفتند،یدردن .ستینضرورت  و يازیها ن آن

ها و پوست بدن و دست و پا به   چشم ها،  ده که گوشینک وقت آن فرا رسیا

ند و پرده از کردار زشت یش لب به سخن بگشایاطاعت پروردگار خو
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آنان به گمان خود، گناهان را دور از چشم خدا و  .صاحبان خود بردارند

د و یپل يها  تیکردند که خداوند از ن  یال میدادند، و خ  یبندگان خدا انجام م

د چشم، یتوانستند گناه خود را از د  ینم یندارد، ول یشان اطلاع  اعمال زشت

ممکن نبود،  يزین چیرا چنیخود، بپوشانند، ز ير اعضایگوش و پوست و سا

و  یشگفت يرویچه ن .باشند  یر قابل انفکاك بدن میغ يها، اجزا  نیچراکه ا

بدن خودش ناتوان و  يدر مقابل اعضا یکه انسان را، حت! یبیچه تصرف عج

  .)ظلال القرآن یر فیتفس( .اندگرد یزبون م

  :أعضاء معناى شهادت 

عبارت است از  امتیا قواى انسانى در روز قیاعضاء ا شهادت ی وگواهى 

 .ا شاهد و ناظر بوده اندین اعضاء در دنیگزارش و بازگو کردن گناهانى که ا

زى است که عهده دار شده ین شهادت، در واقع اداء همان چین اساس، ایبر ا

ا و ین عهده دارى و تحمل و نظارت از همان دنیو حامل آن گشته اند، و اگر ا

امت داراى یباشد که خداوند آنها را در قن جهت یهنگام عمل نبود و تنها به ا

شعور و قدرت نطق مى کند، و آنها تازه در آنجاست که نسبت به اعمال و 

جاد یى را در آنها اینکه خداوند صدایا ایصحنه هاى گذشته آگاه مى شوند، و 

گر شهادت دادن ینکه خود ادراك و شعورى داشته باشند، دیمى کند، بدون ا

بت به فرد مجرمى که گناه را انکار مى کرد، اتمام صدق نمى کرد، و نس

  .ن راه، معنا نداشتیحجت از ا

 عنى چه؟یشهادت 

و » گوش«ن امر است که شهادت یات مورد بحث نشان دهنده ایظاهر آ

ده اند، حتى نسبت به یده و دیزى است که شنیعبارت از اداء و ارائه چ» چشم«

نکه یمانند ا .صورت نگرفته است ن دویله ایآن دسته از گناهانى که به وس

د، ولى یات الهى را که بر او خوانده مى شد شنیگوش شهادت دهد که آ
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د که صاحب گوش، سخن ینکه شنیا ایصاحبش از آنها روى گرداند، و 

گانگى ینکه نشانه هاى یز مانند شهادت چشم به ایزبان مى راند، و نز بریکفرآم

ا ناظر گوش ید ولى صاحب چشم به آنها توجهى نکرد، و یرا د تعالم االله

ن یکه در اچنان .ر محرمات بوده استیا سایبت و یکردن صاحب چشم به غ

س لک به علم إنّ السمع و البصر و يو لا تقف ما ل«: ه اشاره شده استیآ

 .»الفؤاد کلّ اولئک کان عنه مسؤولاً

ر اعضاء تفاوت دارند ین نظر با سایگوش و چشم از ا: ن، مى توان گفتیا بنابر

ز مى شود؛ گناهانى که توسط یر گناهان شخص نیو گواهى آنها شامل سا

ر اعضا، چون دست و پا و یر اعضا و قواى انسانى انجام شده است، ولى سایسا

و  .له انجام آنها بوده اندیپوست، بر گناهانى شهادت خواهند داد که خود وس

ه ما یچرا عل«: ندیشان مى گویها خطاب به پوستن، تنها ینکه مجرمیعلت ا

 .ن تفاوت دانستیرا مى توان در هم» د؟یشهادت داد

  !محترم ه گانخوانند

 ییخود در واقع به معنا يشهادت اعضا و جوارح انسان به گناهان و جرمها

است بر  یرش کامل و اعتراف به اعمال ناپسند خود است و اتمام حجتیپذ

م، یرا مرتکب شده ا یشان گناهیا ما که به کمک يدر آنجا اعضا ییگو .آنها

ت یدن عظمت او و جنایآنان را فراگرفته که با د یبر چهره دارند و شرم یداغ

کنند اما فراموش  یند و طلب عفو میگشا یخود ناخواسته لب به سخن م

 .ده استیان رسیها به پا کرده اند که فرصت

 یچ گاه بر خود روا نمیم است هیکه عادل و حک ییگر، خداید ییاز سو

 یدهد و شاهدان یم يدگانش رویدر برابر د یبا وجود انکه جرم یشمارد حت

ند را بدون محاکمه ا ه وسلم و فرشتگانش نظاره گر آنیاالله عل یامبرصلیچون پ
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آورد تا آنان خود از  یبلکه او فاعلان و کنندگان را به سخن م .دیمجازات نما

  .شان نباشدیگر براید يند و عذریشان سخن گویها کرده

 نلَكو كُملُودلَا جو كُمارصلَا أَبو كُمعمس كُملَيع دهشونَ أَنْ يرتتست متا كُنمو

  ﴾۲۲ظَننتم أَنَّ اللَّه لَا يعلَم كَثيرا مما تعملُونَ﴿

کردید نه بخاطر این بود که از شهادت گوش و  میپنهان شما اگر گناهانتان را 

کردید که خداوند   بیم داشتید، بلکه شما گمان میتان ها و پوستهای چشم

  )22(!داند  دهید نمی  بسیاري از اعمالی را که انجام می

ارتکاب برگناه جرأت  در ءش غافلند بنایشهادت اعضاى بدن خو جرمان ازم

شما در وقت ارتکاب گناهان، از ترس :است که مبارکه آمدهۀ یدر آ ورزند،یم

شهادت امت بر شما یدر روز ق شما يها  ها و پوست  ها، چشم نکه مبادا گوشیا

از اعمال بد  يارید که بسیکرد ید، بلکه گمان میکرد ینم يدهند پنهان کار

سته ین ارتکاب اعمال ناشایح همچنان در .ده خواهد ماندیشما بر االله متعال پوش

  نیاازد ویکردینم  یپوش  دهند، پرده  یشما گواه  هیعل  تانیها  اندام  کهنیا  میب از

بد   اعمال  ارتکاب  هنگام بشر در زا  يگرید  شاهد  چیه اگر  د کهیبود  غافل امر

  !دهدیم  یشما بر شما گواه  يها  ز حاضر نباشد، خود اندامیشما ن

موقع اقدام به اعمال زشت از  عنى دری :دیفرمایمضاوى یبل القدر یمفسر جل

د یکرد د، اما گمان نمىیکرد زى، خود را از مردم مخفى مىیرور ترس آب

بدهند، پس خود را شهادت د بر شما یا داشتهپنهان تان در مورد آنچه یکه اعضا

ادآور ین یا .دیداشت د و اعمالتان را از آنها مستور نمىیکرد از آنان مخفى نمى

  .)2/156ضاوى یبر یتفس(.بداند در هر حال مراقب دارد دیآن است که مؤمن با

کردید که  شما گمان می و »اً ممٰا تعملُونَيرعلَم کَثيو لٰکن ظَننتم أَنَّ اَللّٰه لاٰ «

  !داند  دهید نمی  خداوند بسیاري از اعمالی را که انجام می
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  .دیشد  گناهان مىدا کرده و مرتکب نافرمانى و ین رو جرأت پیاز ا

شاهد بودن اعضاى  ین مسئله غافل اند ولینکه مجرمان از اینظر داشت ا در با

اد یبه  و .شهادت آنها درقیامت، قابل کتمان و تردید نیست بدن در دنیا و و

خسارت و سقوط  ۀبینش غلط در مورد االله متعال، سرچشمد که؛ یداشته باش

  .آخرت است ا ویدر دن .انسان است

  : 22 ۀینزول آشأن 

ت کرده یروا(گران از ابن مسعود ی، احمد و دي، مسلم، ترمذيبخار -935

 یگر قرشیو دو د یثقف یکیک کعبه سه نفر باهم منازعه کردند، یدر نزد: اند

د یکن یا فکر میآ: ها گفت  از آن یکیبودند،  یو دو نفر ثقف یک قرشیا یو 

اگر : گفت يگریشنود، د  یم مییگو  یها م  عزوجل هرچه ما انسان يخدا

: گفت يگرید .شنود  یشنود و گفتار پنهان ما را نم  یم مییآشکارا سخن بگو

االله متعال آنگاه  .شنود  یز میاگر گفتار آشکارا ما را بشنود سخنان پنهام ما را ن

 4817و  4816 يح است، بخاریصح .را نازل کرد »وما کُنتم تستترونَ« :ۀیآ

 444/  1، احمد 488» ریتفس«در  ی، نسائ3248 ي، ترمذ2775، مسلم 7521و 

  .)2348» یر شوکانیتفس« .ت کرده اندیاز ابن مسعود روا

﴿رِيناسالْخ نم متحبفَأَص اكُمدأَر كُمببِر متني ظَنالَّذ كُمظَن كُمذَل۲۳و﴾ 
پروردگارتان داشتید، و همان موجب باره  این گمان بدي بود که در و

  )23(.هلاکت شما گردید و سرانجام از زیانکاران شدید

 ۀچشم بینش غلط در مورد االله متعال، سر: د گفت که داشتنیقبل از همه با

ا وعذاب یدر کودال هلاکت در دن سقوط انسان تیدر نها وانسان خسارت 

  .گردد یسخت در آخرت م

 م،یکن یم حضور پیدادر محضر پرودگار با عظمت  يروزکه ما ایمان به این

که نسبت به پروردگار یوکس گردد،یمترین عامل هدایت و رشد در انسان  مهم
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 از ياریبس کند االله متعال از یم فکر يطور سوء ظن وگمان بد داشته باشد و

ن یداشتن همم، یور شدآاد یکه در فوق هم ی، طورستیندانا  اگاه واعمال ما 

 یامت میانسان درروز قر یجبران ناپذفکر موجب هلاکت انسان وخساره 

و از  »نيفَأَصبحتم من اَلْخٰاسرِ« :دیفرمایبا است که میچه ز و .گردد

  .باشد یم ا و آخرتیدر دن دیشد  انکارانیز

رسول   که  است  آمده )رض( عبداالله  بن جابر  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد

  باالله  إلا و هو يحسن  أحد منكم  لا يموتن«: فرمودنده وسلم یاالله عل یاالله صل  

ظَنكُم  ۡوذَٰلكُم:  تعالي  االله ، فقال  باالله  سوء ظنهم  قوما قد أرداهم  فإن  الظن

  شهیو اند  گمان االله متعال  به  که نیرد، جز ایاز شما نم  یکیهرگز « »ٱلَّذي

د یگردان  را هلاك  آنان ،یاالله تعال به   یگروه  سوءظنرا یپروراند ز  یم  کین

  شیپروردگار خو  حق غلط در  به که   گمانتان  نیا و: فرموداالله متعال   پس

  .»دیشد  انکارانیاز ز  جهید، در نتیگردان  د، شما را هلاكیدیشیاند

 از استمداد ازخداوند، باید عقاید خود را محکم و شفاف کنیم و با استدلال و

  .میجو ينسبت به االله متعال دور ظن هر گونه سوء

﴿بِينتعالْم نم ما هوا فَمبتعتسإِنْ يو مى لَهثْوم اروا فَالنبِرص۲۴فَإِنْ ي﴾  

به هر حال دوزخ جایگاه آنهاست، و اگر ) یا نکنند(اگر آنها صبر کنند 

  )24(!گیرند  تقاضاي عفو نمایند مورد عفو قرار نمی

»ثْوىبه معناى قرارگاه دائمى است و :»م  

  .خواهى است به معناى درخواست رضایت و عذر» استیعاب« از »يستعتبوا«

ده یفا  چیه  ییبایصبر و شک  نیورزند، ا  ییبایشکاکنون اگر کافران بر عذاب 

مکان  خورد مسلم است آتش منزل و  ینم  دردشان به  به حال شان ندارد و يا

  .اى از آن ندارد و پناه و راه فرار و چاره .باشد  آنها مى
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ت خدا یو اگر در صدد جلب رضا »ينستعتبوا فَمٰا هم من اَلْمعتبِيو إِنْ «

ا را به یدن ياگر رجعت به سو .شود  ت خدا شامل حال آنها نمىیند، رضایبرآ

ست و توبه و عذر آنان قبول ین یرفتنیمنظور توبه بخواهند، بازهم هرگز پذ

  .توبه و طلب عفو، تنها در دنیا کارساز است .شود  ینم

اگر :  یعنی :سدینو یم »ر انوار القرآنیتفس«، مفسر يهرو عبدالرؤف مخلص

شوند،   دهیدارند برگردان  ا دوستیدر دن  که  آنچه  يسو  به  کنند که  درخواست

رضا و   ستند و اگر طالبین  بازگشت  نیرا سزاوار ایشوند ز  ینم ده یبرگردان

د یر بایها ناگز  آن  شود بلکه  یصادر نم  شان يعفو برا  نیز ایبشوند، ن  یعفو اله

  .کنند  را تحمل  دوزخ

عنى بازگشت فردى که مورد عتاب قرار گرفته یالعتبى  :دیفرمایمقرطبى امام 

 »استعتبته فأعتبنى«: ىیگو مى .کند است به امرى که عتاب کننده را راضى مى

  .)15/354قرطبى  ریتفس( .دتش را خواستم پس از من راضى شیعنى رضای

وقَيضنا لَهم قُرناءَ فَزينوا لَهم ما بين أَيديهِم وما خلْفَهم وحق علَيهِم الْقَولُ في 

 الْجِن نم هِملقَب نم لَتخ مٍ قَدأُم﴿رِيناسوا خكَان مهسِ إِنالْإِن۲۵و﴾ 

 يکارها(ش و پشت سرشان یم که از پیگماشت ینانیآنان همنش يما برا و

 که قبل از یبا جلوه دادند، و فرمان عذاب الهیرا در نظرشان ز) شان  ستیناشا

ز یاز جن و انس ثابت و صادر شده بود، بر آنان ن) گمراه(بارة اقوام  آنان در

  )25(.انکار بودندیالبته آنها ز .شد ثابت

طورى  کو جلوه دادندیشان نیعنى اعمال آنها را برای:سدینو یمر یابن کثمفسر

  .)3/261مختصر (.دندید  کار نمى کویکه خود را جز ن

ى بالاى تخم مرغ قیض  به پوسته .به معناى احاطه و پوشش است »قَيّضنا«

  .شود  گفته مى

  .جمع قرین به معناى همنشین است »قُرناءَ«
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  :گرددیمى زیان انسان  ن بد، مایهیهمنش دوست و

 لگدار،دوستان فاسد، فکر و شخصیت انسان را  :نست کهیت امر ایواقع

 ا گرفتن دوست وی ن انتخاب ویهم سازد، و یض میت مریدر نها مغشوش و

است،که انسان  یاله يعذاب هااز  یکیش از جمله ین بد، در ذات خویهمنش

 ینسو همج بد، مصاحبت ینیهمنش .گردد یا ناگاهانه بدان مبتلا می اگاهانه و

  .کند یمب یترغ ق ویتشو ،جادیا یاست که در انسان گناه و آلودگ يبا افراد

انسان بد .دهدیزیبا جلوه مانسان  يبرارا  ،ها يبدست بد، همچون شیطان، دو

انسان ( .کنند غریزى انسان سوء استفاده مىهاى طبیعى و   از خواستهمنحرف  و

فطرتاً زیبایى و خوبى را دوست دارد، اغفالگران از این امر سوء استفاده کرده 

 یوادار به قبول یدهند تا انسان به اسان  جلوه مىو کارهاى بد را زیبا و خوب 

با یاست که ظاهرش ز ير برهنه ایدوست بد مثل شمشرات یتاث واثر  .آن شود

  .گردد یت موجب قتل انسان میزخم ناسور بوده که در نها زخمش، یول

ور اد آیکه یطور :کند انسان گام به گام سقوط مى: د فراموش کرد کهینبا

دهند، سپس   زیبا جلوه مىش یها را برا یخرابابتدا دوستان فاسد  م؛یشد

  .شود  مستحقّ قهر الهى مى

و يوم «:دیفرمایکه م) سورة فرقان  28و 27(ۀ ات متبرکیك است آچه عبرتنا و

يا  ﴾٢٧﴿يديه يقُولُ يا لَيتنِي اتّخذْت مع الرّسولِ سبِيلًا  يعضّ الظَّالم على

را که ظالم  يروز) ادآور شوی(و ( ﴾٢٨﴿لَيتنِي لَم أَتّخذْ فُلاناً خليلًا  ويلَتى

 يکاش من هم همرا يا: دیگو  یگزد؛ م  یخود را با دندان م يها  دست

 يا! بر من يوا ﴾28﴿.گرفتم یش میدر پ) مان و نجات رایا( یغمبر، راهیپ

  .).گرفتم یرا دوست خود نم) گمراه(کاش فلان شخص 
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 ﴾۲۶وقَالَ الَّذين كَفَروا لَا تسمعوا لهذَا الْقُرآن والْغوا فيه لَعلَّكُم تغلبونَ﴿

سخنان لهو و ] هنگام قرائتش[د و ینده فرا ن قرآن گوشیبه ا: گفتندکافران 

د که یشا!] نشنود یتا کس[د یدر آن افکن] معنا یب يو سر و صداها[هوده یب

  )26( .دیروز شویپ

»يها فوالْغ یعنى با هر کلام یا عمل لغوى  :ن فهم است کهین جمله بدیا»و

ان یبراه انداختن، ب یمبحث جار و جنجال چک چک کردن،کشیدن، آوازمانند 

 تردید وش ویکردن هر نوع تشوایجاد  ،یاهگفتن فک ،یالیخ يکردن قصه ها

که بصورت کل بتواند  یر منطقیوغ سؤالات نابجا ت مطرح کردنیدر نها

  .سازدمسیر حقّ را منحرف  تیدر نها ش کند ویجاد تشویا

خواند یقرآن م وقتى محمد: گفت ابو جهل مى :فرموده است) رض(ابن عباس

  .).15/356قرطبى ر یتفس( .دیگو  تا نداند چه مىد، یغ بزنیاوچبر 

  :ن قرائت قرآنیجاد مزاحمت در حیا

»يها فوالْغو آنذَا الْقُرهوا لعمسمقابله کردن با قرآن  که کفار ازیزمان »لَا ت

 را يگریه آن مات ماند، آنگاه حرکت دیر آنها علیتمام تداب عاجز ماندند و

جهل مردم  ن مورد فرموده است که ابویا حضرت ابن عباس در شروع کردند،

ه وسلم به خواندن قرآن مشغول یاالله عل یصل محمد ین واداشت که وقتیا را بر

د، تا یندازیصدا راه ب سر و د ویاد بکشیفر غ ویاو چ يشرویپ شما در شوند،یم

دن یکه صوت کش: گفتند ید، بعضیگو یچه م او نشوند کهمردم متوجه 

 داشته دن قرآن بازیشن از مردم را صدا راه انداخته، و ان سریم دروکف زده 

  )یر قرطبیتفس( .اند 

  !گان محترم خواننده

تبلیغات سوء علیه  ت؛یخ بشریرأست که در طول تین یشک يچ جاین هیدر ا

 ن مقدس اسلام وجود داشته، وید بخصوص و یمیان ابراهیمات همه ادیتعل
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 ل، مسند ویش دلیخو يدویات عقینظر افکار و يبراکسانى که ده شده ید

اندازد که  یرنگ را به راه مین کوشش و ینداشته باشد، سعمنطقى استدلال 

 یمانع یاشکال از یبه شکل منع وشنیدن حرف منطقى از  یها را حت ر انسانیسا

  .دیجاد نمایسر راه شان ا

مشغول بود و کفاّر از این  یاله یوحبه تبلیغ بطور متداوم پیامبر اسلام 

د گفت یگر بایاز جانب د و .بردند  رنج مىشان  يها يروشنگر وها  صحنه

 وشنیدنِ قرآن، داراى جاذبه و اثر بخشى خاص  :که تجربه نشان داده است که

دشمنان  بناءاند هراس  جداً در خوف واست که دشمنان از آن  يمعجزه اسا

اندازند تا مانع  یش را بکار میخو یتلاش وسع ين مقدس اسلام همه اید

ن راه همه امکانات یدر ا وش مردم شوند ودر گ یواز حق قرآندن آیشن

ابزار  ل ویسا و :واضح است که .ممکن بکار بسته استاز طریق ش را یخو

دشمن  .سرایى استیاوه ن اسلام در قدم نخست همانا یمعاند وکفّار،  يکار

 .دهد  همیشه به یاران خود نوید پیروزى مىش یه مورال دوستان خویتقو يبرا

انکار آگاهانه  يسزا :میور شداد آیکه یطور و .دشمن قرآن، دشمن خداست

  .دوزخ ابدى استهمانا و دائمى، 

 مهنزِيجلَنا ويددا شذَابوا عكَفَر ينالَّذ يقَنذفَلَنووا أَسي كَانأَ الَّذ

 ﴾۲۷﴿يعملُونَ

ن یه بدترید آنان را بر پایترد یم، و بیچشان یسخت م ین کافران را عذابیقیبه 

  )27(.داد میخواه سزاشدند،  یکه همواره مرتکب م یاعمال

  : تواند باشد  یز میمراد دو چ :»...لَنجزِينهم أَسوأَ الَّذي«

د یفر شدین کار است و در برابر آن کیمبارزه کافران با قرآن بدتر - :الف

  .شوند  یداده م
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گردد و  ین کارشان محسوب میکافران همسان بدتر يهمه کارها - :ب

مؤمنان  يگونه که همه کارها رد، همانیگ  یتعلّق م  ها  ها بدان  ن مجازاتیبدتر

تعلّق   ها  ها بدان پاداشن یبهتر شود وین کارشان محسوب میهمسان بهتر

 آیه ، نور97و 96 آیات ، نحل121 آیه  توبه :يها هسور ل دریتفاص( .ردیگیم

  »قرآن یمعان ۀترجم«  .)35 آیه، زمر 7 آیه  ، عنکبوت38

ذَلك جزاءُ أَعداءِ اللَّه النار لَهم فيها دار الْخلْد جزاءً بِما كَانوا بِآياتنا 

 ﴾۲۸يجحدونَ﴿

 ییآنان در آتش دوزخ سرا يدشمنان االله که آتش است، برا ين است جزایا

ات ما را انکار ین سزا به آن سبب است که آیا .است یشگیجاودانه و هم

  )28(.کردند یم

  :االله است دشمن قرآن، دشمن

فر یک  جزا به  نیا« »حدونَيجاتنٰا يٰجزٰاءً بِمٰا کٰانوا بِآ«: متبرکه آمده استۀ یدر آ

 ،گرفتند یآنرا به باد مسخره م و .کردند یما را انکار م  اتیآ  که  است  آن

  ، به است ازجانب خداوند متعال   قرآن  که  قتیحق  نیانکار ا  سبب  آنها به:  یعنی

  .شوند  یم  ، مجازات سخت  يفریک

» انکارجحد و«قرآن، به استهزاى آنان به لغو و  :دیفرمایمرحمه االله امام رازى 

دند یاست، ترس» معجزه«افتند که قرآن یموسوم شده است؛ چون وقتى آنها در

ن آن روش ناپسند یا اورند، بنابریمان بیمردم به آن گوش فرادهند، به آن ااگر

دانستند قرآن داراى یدهد که آنها میاختراع کردند، وآن هم نشان م وفاسد را

  .)27/120ر یر کبیتفس( .را انکار کردندحسادت آن قیطران است، اماازیب اعجاز

انکار  يسزا و دشمن قرآن، دشمن خداست،، د گفت کهیهمه با قبل از

  .آگاهانه و دائمى قرآن، همانا دوزخ ابدى است
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تحت  وقَالَ الَّذين كَفَروا ربنا أَرِنا اللَّذَينِ أَضلَّانا من الْجِن والْإِنسِ نجعلْهما

﴿ينفَلالْأَس نا مكُونيا لنام۲۹أَقْد﴾ 

آنان که از گروه جنّ و انس ما را گمراه ! پروردگارا: ندیگویکافران مو

تا از پستترین ) و لگدمالشان کنیم( میبگذار خود يپاها ریز را شانیا تا ساختند

  )29(!باشنداشخاص 

 »ينفَلالأس«:  

 .ن مردم از لحاظ مکانت و منزلت و مقام و مکانیتر ن افراد و پستیتر نیپائ

ت یگر شدت خشم کافران بر سردستگان و رهبران کفر و معص انین سخن بیا

 یمعان ۀترجم«(  .)33 - 31 آیه ، سبأ 167و  166 آیات  بقره :يسورة ها(است 

  .)خرمدل یمصطف» قرآن

عنى هر گمراه یجنس است؛  »نياَلَّذ«منظور از ظاهراً :دیفرمایمان یابو حر یمفس

 .)7/495البحر ( .اى از جنّ و انس کننده

 دوزخ آتش در کهیحال درقیامت  روزکفّار در م یابی یۀ مبارکه در میدر آ

خواهان شناسایى عاملان گمراهى خویش  ما !پروردگارا: ندیگو یم دارند قرار

ما  یرا که باعث گمراه یو جنّ یانس يها  طانیش .میهستبراى انتقام از آنان 

ر یدوزخ در ز یانیطبقۀ پادر  درك اسفلشدند به ما نشان بده تا آنان را در 

 م، ویبگر  انتقام  آنان از  کرده  شان  گد کوب ول .میانداز در شیخو يپا

 کفاّر درشود که  یده مید .میفروبنشان ، میدار  بر آنان  که را  یخشم از  يقدر

رهبران گمراه  .اندازند  به گردن دیگران مىش را یخو وگناهقیامت، جرم  روز

شان در  اى که در دنیا روى دست و چشم دیگران قرار داشتند، پیروان کننده

  .کنند یمقیامت، آرزوى زیر پا گذاشتن آنان را 
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  ! محترمخواننده گان 

االله متعال به بندگان  ينکه وعده یدر مورد ا) 36 یال 30(ل یات متبرکه ذیآ

االله و راه و رسم آن،  يهمچنان بحث درباره دعوت به سو دار بوده، ویپا

  .صورت گرفته است

إِنَّ الَّذين قَالُوا ربنا اللَّه ثُم استقَاموا تتنزلُ علَيهِم الْملَائكَةُ أَلَّا تخافُوا ولَا 

ت متي كُنالَّت ةنوا بِالْجرشأَبوا ونزحونَتد٣٠﴿وع﴾  

ن یدان عمل بر ایدر م[پروردگارمااالله است؛ سپس : که گفتند ید کسانیترد یب

:] ندیگو یو م[ند یآ یدند، فرشتگان بر آنان فرود میاستقامت ورز] قتیحق

که وعده داده  ید وبشارت باد بر شما به بهشتین نباشید و غمگیکه نترس

  )30(.دیشدیم

آل ( يتوان در سورة ها یروشن نزول فرشتگان بر مؤمنان را م يها  نمونه

إِنْ تصبِروا و تتّقُوا   بلى« :دیفرمایکه میم طوریملاحظه نما) 125ى  عمران آیه

ينوِّمسم كَةلائالْم نم آلاف ةسمبِخ كُمّبر كُمددمهذا ي مرِهفَو نم وكُمأْتي و« 

آرى، اگر شما رزمندگان جنگ بدر استقامت و تقوا پیشه کنید و دشمن به (

همین زودى به سراغ شما بیاید، خداوند شما را به پنج هزار نفر از فرشتگان 

  ).کند نشاندار یارى مى

ملاحظه ) 14و  13احقاف، آیات ( ى همچنان مشابه این آیه را نیز در سوره

ين قالُوا ربّنا اللَّه ثُمّ استقاموا فَلا خوف علَيهِم و لا إِنَّ الَّذ«: دیفرمایم که مینما

 »هم يحزنونَ أُولئك أَصحاب الْجنّة خالدين فيها جزاءً بِما كانوا يعملُونَ

  و سپس استقامت کردند پس نه» است» اللّه«پروردگار ما «: کسانى که گفتند

ه اندوهى، آنان اصحاب بهشت هستند که به پاداش خوفى بر آنهاست و ن

  .عملکردشان براى همیشه در آن جا هستند
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»وايإِنَّ اَلَّذقٰامتسا ثُم ا اَللّٰهنبقٰالُوا ر پروردگار : گفتند  که  یکسان  یراست به  »ن

و   يپروردگار  به  گونه نیبد .ندارد یکیو شر  است  گانهیاو :  یعنیما االله است 

را  يزیبه او چاو اقرار کردند؛   يخود برا  تیعبود  و به  یتعال  حق  ییکتای

سته یو متابعت شا یز از نواهیآورند و بعد از آن با انجام اوامر، پره یک نمیشر

 با استقامتى و .ورزند  ین خدا استقامت میه وسلم در دیاالله عل یصل امبریاز پ

  .باشداست که طولانى استقامتی  ارزش

در ضمن  .هاى دور آمده است  براى زمان و فاصله »ثُمّ«  کلمه( »ثُمّ استقاموا«

نه کفّار نیز بر  استقامت، در کنار ایمان ارزش است وگر: است يورآاد یقابل 

  .ش استقامت دارندیباطل خو

د گفت که خالق بودن خدا را بسیارى قبول دارند ولى در تدبیر امور پاى یبا

آورند؛ مهم آن است که انسان در ربوبیت خداوند   را به میان مى دیگران

  .را از غیر االله متعال نپذیرد یمقاومت کند یعنى هیچ قانون و پروگرام

،  هیآ  نیمورد نظر در ا  کنندگان ر استقامتیدر تفس) رض(ق یابوبکر صد

  درسخن  هک  دند چنانیورز  استقامت  درعمل  هستند که  یکسان شان یا«: فرمود

  يو  را به  يزیچ  ، سپس و گفتند؛ پروردگار ما االله است ...دندیورز استقامت 

  .»اوردندین ک یشر

ه و سلّم بعد از یامبر صلّى اللّه علیت شده است که پیازعمر رضى اللّه عنه روا

د و طاعت خدا را ادامه دادند، یم توحیعنى راه مستقی: ه بر منبر گفتیقرائت آ

  .)15/358ر قرطبى یتفس( .رنگ نپرداختندیله و نیآن مانند روباه به حو بعد از 

ن است که آنها در تمام سلوك و اخلاق و اقوال و اعمالشان بر یمنظور ا

از بعضى  .قى و مسلمانان صادق بودندیدار ماندند و مؤمنان حقیعت خدا پایشر

ن یدارى عیااستقامت و پ: ف کرامت سؤال شد، گفتندیاز عارفان در مورد تعر
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تو پروردگار ! ایبار خدا: گفت ت شده است که مىیاز حسن روا .کرامت است

 یف محمد علیتأل :ریر صفوة التفاسیتفس( .ما هستى، استقامت را به ما عطا فرما

  .)یصابون

فرشتگان رحمت در هنگام  »هِم اَلْملاٰئکَةُ أَلاّٰ تخٰافُوا و لاٰ تحزنوايتتنزلُ علَ«

: ندیگو یشان م  يند و برایآ  یکوکار فرود مین اشخاص نیمرگ، بر چن یسخت

د؛ از مرگ و یتان آماده ساخته شادمان باش  يکه پروردگار برا یشیبه آسا

 یباق خود ا ازیکه در دن یو فرزندان یید، به دارایبعد از آن نترس یهولناک

  .میشو مىن شما یچون در مورد آن ما جانشد ین نباشید غمگیگذاشت

 از جمله؛ و کند،  انسان در اثر ایمان و مقاومت، فرشتگان را به خود جلب مى

فرشتگان بر غیر پیامبران نیز  :م کهینما یملاحظه م »تتنزّلُ علَيهِم الْملائكَةُ«

  .شوند  نازل مى

بر مؤمنان مقاوم  »تتنزّلُ علَيهِم الْملائكَةُ«: دیفرمایت قرآن که میمطابق هدا

  .نازل میگردند بر گناهکاران، شیاطین در حالیکه و .شوند  فرشتگان نازل مى

 .کند طرف مى مقاومت در راه حقّ، هم خوف از آینده را بر و یستادگیا

بالاترین  »لا تحزنوا« .حزن و اندوه نسبت به گذشته را  و هم »أَلَّا تخافُوا«

آورند، همانا آرامش  براى مؤمنان مقاوم مىى آسمانى که فرشتگان  هدیه

  .روحى و روانى است

  در هنگام  شانیبر ا  فرشتگان  آمدن هدف از، فرود«: دیفرمایمجاهد م

  .» است  شان مرگ

از   شانیا  که  است  یدر هنگام  شان  فرود آمدن هدف از؛«: دیگویم  قتاده

  .»زندیخ  یم و حشر بر  بعث  يبرا  شانیقبرها
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 ، در مرگشان هنگام  در  فرشتگان  نست که؛یهدف ا«: دیگویم  اسلم  دبنیز

  مژده شان یا  شوند، به یم  ختهیبرانگ  حساب  يبرا  که  یهنگام در و  شانیقبرها

  .»دهند یم

  کننده کو وجمعین  بس  ی، قول باره  نیدر ا  اسلم دبنیز  قول« :دیفرمایر میکث ابن 

  .» مورد است  نیدر ا  اقوال  همه

االله  یاالله صل   رسول  که  است  آمده )رض(براء   تیروا  به  فیشر  ثیدر حد

أيتها الروح   اخرجي:  المؤمن  لروح  تقول  الملائكه إن «: فرمودنده وسلم یعل

غير   ورب  وريحان  روح  إلي  ، اخرجي تعمرينه  كنت  الجسد الطيب في   الطيبة 

  در جسم  که  زهیپاک  روح  يا: ندیگویم  مؤمن  روح  به  فرشتگان« .» غضبان

 به  يآ  رونیب!  یداشتیآباد م)  یتعال  حق  با طاعت(را   آن  که  يا بوده  يا زهیپاک

  رونیو ب  يا یخوشو  يروز و  رزق  يسو  به و  یشیگشاو  شیآساو  یراحت  يسو 

  درباره  که  است  یگفتن .« ستین  نیبر تو خشمگ  که  يپروردگار  يسو  به  يآ

  جمله؛ از آن است  آمده  ياریبس  اتیو روا  ثی، احاد يداریو پا  استقامت  تیاهم

: فرمود که  است )رض( یعبداالله ثقف  بن  انیسف  تیروا  به  لیذ  فیشر  ثیحد

: فرمودند!  زنم  چنگ  آن  د تا بهیدستور ده  يکار  مرا به! االله ا رسولی،  گفتم

  استقامت بر آن   گاه آن  االله أ است  پروردگار من: بگو«.« استقم  ، ثم االله  ربی : قل«

االله   د؟ رسول یهست  مناكیب  شتر بر منیب  يزیچ  از چه! االله  ا رسولی:  گفتم .» کن

  .»! نیاز ا« :فرمودند راگرفتند و  شیخو  زبان  گوشه ه وسلّم،یاالله عل یلص

و موافق وعدة پروردگار صاحب عزّت  »کُنتم توعدونَ يبِالْجنة اَلَّتو أَبشروا «

رد و از آن انتقال یپذ  یکه زوال نم یو جلال، به دخول در بهشت جاودان

  .دید شادمان باشیابی ینم
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ن مژده بر مؤمنان نازل یدر موقع احتضار، فرشتگان با ا: زاده گفته است  خیش

د و از وحشت قبر یمرگ نترسبت خوف وترس،یهئ از: ندیگو  شوند و مى  مى

و انسان مؤمن به دو محافظ  .دیمناك نباشیز بید روز رستاخید و از شداینهراس

ن یغمگ امروز نترس و: ندیگو  ستاده و مىینگرد که بر بالاى سرش ا  خود مى

و  .ى آن را به تو داده بودند م که وعدهیده  ى بهشتى مى مباش، به تو مژده

پس تو را هراسان و ترسان  .اى دهینى که مانندش را ندیب  امروز امورى را مى

  .)3/261زاده   خیى ش هیحاش( .گرى است نه توینکند؛ چون هدف آن د

 كُمفُسهِي أَنتشا تا ميهف لَكُمو ةري الْآخفا وينالد اةيي الْحف كُماؤيلأَو نحن

 لَكُمونَ﴿وعدا تا ميه۳۱ف﴾ 

تیم و براي شما هر ما یاران و مددکاران شما در زندگی دنیا و در آخرت هس

  )31(.شودوهر چه طلب کنید به شما داده میبهشت فراهم است چه بخواهید در

دوستان آسمانى  يمؤمن مقاوم، دارا :ست کهین یشک يچ جاین هیدر ا

  .»أَولياؤكُم في الْحياة الدّنيانحن «: دیفرمایکه میطور .باشدیم

 یما در زندگ :ندیگو یم  شانیا  به  احتضار مؤمنان  هنگام در  فرشتگانهمچنان 

شما را به امر االله متعال از هر امر م ویدوستان شما بود اوران ویا یدن

م و شما را از هر امر یز با شما هستیآخرت ن در .میداشت  یم اهنگ يندیناخوشا

  .میسازیمطمئن م یترسناک

»ف لَکُمهِيوتشا تا ميه ف لَکُمو کُمونَيأَنفُسعدا تا مشما  ينفس ها  و هر چه »ه

و هر چه را  .است  شما فراهم  يباشد، در آنجا برا  داشته  خواهش  اشتها و

 یعنی .ها  ها و نعمت لذت  از انواع .شود  ه مىیتان تهید براید و آرزو کنیبخواه

ش ید درپیراکه دوست داشته باش يزیچ شود و هر یرفته میهر خواستۀ شما پذ

 د،یابی  یبخش حاضر م گوار و شفا  ش بدون رنج بلکه بطور خوشیخو يرو
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 هم بهشت، در .هاى انسان در بهشت قابل دسترسى و تأمین است  تمام خواسته

  .هاى معنوى خواست وهم در »أَنفُسكُمتشتهِي «شود یهاى مادى تأمین م  لذّت

  .»ما تدّعونَ«

 ﴾۳۲نزلًا من غَفُورٍ رحيمٍ﴿

  )32(.خداوند غفور و رحیم است ياز سو یاینها به عنوان پذیرائ

لهى برخاسته از بخشش و لطف الطاف ام که یابی یمبارکه در م ۀیآ ياز فحوا

  .)نه طلب انسان( .اوست

 نسأَح نمو ننِي مقَالَ إِنا وحاللَ صمعو ا إِلَى اللَّهعد نملًا مقَو

﴿ينملس۳۳الْم﴾ 

از کسى که به سوى خداوند دعوت کند، و کارى خوش سخن تر و کیست 

  )33(.شایسته در پیش گیرد و بگوید که من از مسلمانانم

الَّذين يستمعونَ « :دیفرمایم) سورة زمر 18ۀ یآ(پروردگار با عظمت ما در 

 »الْقَولَ فَيتّبِعونَ أَحسنه أُولئك الَّذين هداهم اللَّه و أُولئك هم أُولُوا الْأَلْبابِ
 شانندکهیا کنند، یم يرویپ آنرا نیبهتر باز شنوندیم) دقت به( را سخن کهیآنان(

ى مردم آن  این وظیفه بنابر) .خردمندان همان شانندیا و کرده شان تیهدا االله

االله متعال روحش تسلیم کنند که  يرویپ یازکساناست که از میان گویندگان 

ا تنها کسانى دریافت هدایت الهى ر .عملش صالح و دعوتش به راه خدا باشدو

  .کنند که براى دست یابى به حقیقت وقت بگذارند و سخنان را گوش دهندیم

شود که خود   مى یاشخاصه عام است، و شامل تمام ین آیا :دیفرمایم ریابن کث

  .)3/264مختصر ر یتفس(.خوانند کى فرامىیر و نیاند و مردم را به خ افتهیت یهدا

پوشش قرار ر یرا ز یاشخاصه عام است و تمام یآ :دیفرمایمزمخشرى  مفسر و

ن اسلام باشند، یمؤمن و معتقد به د: ن سه خصلت باشندیدهد که داراى ایم

ر را انجام دهند، و مردم را به سوى آن بخوانند، و چنان افرادى فقط یخ عمل

 ) .4/156کشاف ر یتفس( .دگروه علماى عامل هستن
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 :سدینویش میر خویسر در تفسیالم ریتفسمؤلف  یالقرن عبداالله بن ضیعا دکتر

 که رساندیم و دارد متعال دلالت خداوند يسو به دعوت تیفضل به هیآ نیا

 موعظۀ و حکمت با که یدانشمندان و است یبندگ مقام نیوالاتر از نکاریا

 نیبرتر ،یانسان جامعۀ افراد نیبهتر کنند، یم دعوت حق نید يسو به حسنه

 و هیتزک نیچن! يآر .باشند  یماالله متعال  بندگان نیتر محبوب و امت افراد

  .است بسنده گران دعوت يبرا نیزم و آسمان پروردگار طرف از یشیستا

  مؤذنان  شأن در  مهیکر ۀ یآ  نیا : که  است  آمدهه ین آیا  نزولشأن   انیب در

  که  است  آمده زین )رض(عمر  تیروا  به  فیشر  ثیحد در . است  شده  نازل

 دعا  نیا و »امرزیب  مؤذنان بر !ایخدا«: فرمودند ه وسلمیاالله عل یاالله صل   رسول

 امبریپ خود  درباره  مهیکر  هیآ  نیا: گرید  یقول  به .کردند تکرار بار  سه را

 وقت هر«:  که  است  شده  نقل  چنانکه شد؛  نازل ه وسلمیاالله عل یصل  اکرم

االله  یاالله صل   رسول او:  گفت  یم خواند،  یم را  مهیکر  ۀیآ  نیا  يبصر  حسن 

 االله متعال  دهیبرگز او ، است االله  یول او ، استاالله   بیحب او ، است ه وسلمیعل

  نیتر  داشته  دوست او  که االله قسم  به ، است خداوند  خلق  نیبهتر او ، است

 زین را  مردم و  گفت  کیلب  دعوتش  به  که  است  یتعال  حق نزد در  نیزم  اهل

  .»کرد دعوت بود،  کرده اجابت  خودش  که آنچه  يسو  به

  يسو  به  يگر دعوت هر و  است  عام ، مهیکر  ۀیآ  نیا  که  است  نیا  حق اما

  .)ر انوار القرآنیتفس( .شودیم شامل خداوند متعال را

 هنيبو كنيي بفَإِذَا الَّذ نسأَح يي هبِالَّت فَعئَةُ اديلَا السةُ ونسوِي الْحتسلَا تو

﴿يممح يلو هةٌ كَأَناود۳۴ع﴾ 

همواره به شیواي که آن (بدي را به نیکی دفع کن نیکى و بدى برابر نیست و 

 یان تو و او دشمنیکه م یناگاه کس) ین کنیاگر چن( )نیکوتراست مجادله کن

  )34(.گردد یمیاست، چون دوست گرم و صم
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 آن است که تنش زدایى نماییم و بدى دیگران یکى از راههاى دعوت الى االله

هاى مثبت و منفى هرگز  برخورد: د گفت کهیوبا  .کنیمرا با نیکى دفع 

 که؛یطور .ماند  ها باقى مى یکسان نیست، و آثار آن در عمق روح انسان

 يپس ا .باشند  یت و آزار رساندن به مردم برابر نمیبا اذ يگذشت و بردبار

را با کار  يبد از خود دفع نما، عمل زشت و يکار بد مردم را با بردبار !مؤمن

تت را با صبر، و نادانى را با حلم و یعصبان .را با احسان پاسخ بده يکو، و بدین

  .پوشى دفع کن  حوصله، و بدى را با چشم

ى و تحمل، نادانى انسان نادان را نسبت به یبایبا شک :دیفرمایم )رض(ابن عباس

  .).15/361قرطبى امام ( .خود برطرف نما

»يفَإِذَا اَلَّذ يبب و کينهن لو هةٌ کَأَندٰاويع ميحن عمل کنى، یاگر چن »م

شوند که با تو محبت   یل میتبد یمیصم یقان و دوستانیدشمنانت به رف

  .صادقانه داشته باشند

هاى شایسته، اگر دشمن دوست نشود لااقل حیا  جه رفتاریم که نتین هستیمطم

  .کند دوستانه وادار مىآید و او را به رفتار   و شرمندگى در او به وجود مى

 ةدربار  مهیکرۀ یآ  نیا«: دیگو یم  مهیکر ۀ یآ  نیا  شأن نزول  انیدر ب  مقاتل

ه وسلم بود یاالله عل یصل  اکرم  رسول  دشمن  شد که  نازل  حرب  بن ان یابوسف 

  شانیا  ، دوست گرفت  صورت  شانیاو و ا  انیم که   يا  يشاوندیبا خو  یول

  لهیوس  د و بهیگرد  شانیاور ایار و ی  شد و در اسلام  مسلمان  د و سپسیگرد

  .»برقرار کرد  تیمیو صم  یوند مهربانیپ  شانیز با این  يشاوندیخو

شان  د در دعوتیبا  که  است یاالله تعال  راه  آموز دعوتگران  ادب  مهیکرۀ یآ  نیا

ناظر بر   مهیکر  هیآ  نیز ایباشند و ن  آراسته  یمتعال  اخلاق  نیا  ، به يو  يسو به 

  یاجتماع  تعامل  را سرلوحه  یاخلاق  دهیپسند  روش  نید ایبا  که  است  مردم  همه

  .)يهرو ف مخلصف عبدالرؤیتأل :ر انوار القرآنیتفس( .دهند قرار ش یخو
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 ﴾۳۵﴿  حظٍّ عظيمٍوما يلَقَّاها إِلَّا الَّذين صبروا وما يلَقَّاها إِلَّا ذُو  

رسند، و جز   اما به این مرحله جز کسانی که داراي صبر و استقامتند نمی

  )35(.گردند  کسانی که بهره عظیمی از ایمان و تقوا دارند به آن نائل نمی

 و انتقام .نیست آسانى و ساده کار صبر، قلّه به رسیدن :که کرد فراموش دینبا

 یاخلاق نیاست، چن صبرى کم ى نشانه اخلاقى، هاى برخورد در مثل به مقابله

 در را کاران بابد يبردبار و احسان و عفو و ردیبگ لازم تواند  ینم یکس را

 انتقام از را خود و دینما صبر ها ندیناخوشا برابر در که یشخص مگر رد؛یشگیپ

 سنّت و یاله کتاب با موافق و سازد برابر یاله عتیشر با دارد، باز گرفتن

 برابر بدان را خود و ابدی  یم قیتوف یکس ها روش نیا با .دینما عمل االله رسول

 را يداریپا و استقامت و یبخت  کین و سعادت از یبزرگ بینص که سازد  یم

  .باشند دهیبخش او به

  به را  مؤمنان  متعال خداوند«: دیگویم  مهیکر  هیآ  نیا ریتفس در) رض( عباس  ابن

 به و  جهل با  شدن روبرو  هنگام در  يبردبار  به ، خشم  هنگام در صبر و  ییبایشک

 را  آنان او کنند،  نیچن اگر  پس داد دستور  يبابد  شدن روبرو  هنگام در  گذشت 

 فروتن  يا  گونه  به  برابرشان در  شان دشمن  و کند  یم حفظ  طانیش  بیآس از

 .« است  مهربان  یدوست  ییگو  که گردد یم 

﴿يملالْع يعمالس وه هإِن ذْ بِاللَّهعتغٌ فَاسزن طَانيالش نم كغَنزنا يإِم۳۶و﴾ 

وه ین شین بهتریکه از ا[ک کند یطان تو را تحریش ياز سو يو اگر وسوسه ا

  )36(.د او شنوا و داناستیترد یبه خدا پناه ببر؛ ب] يدست بردار

است،  یطانیش يجویى در انسان، از جمله وسوسه ها  ب به حس انتقامیترغ

همان جواب  یطانیش يثمر ساختن وسوسه ها یب نموده و یمقابله وخنث یول

طان ید که شینکن یمعطل صبر و .، از سفارشات الهى استیکیها با ن يدادن بد
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بد به وسوسه انداخت و به  يطان تو را با دعوت به کارهایاگر ش .مسلط شود

ق نمود، به االله یتشو يست، آزار مردم و مجازات کار بد با جزایشااعمال نا

  تنها خداوند شنوا و داناى مطلق است .يمتعال پناه بجو

گانه ید ین وسوسه به االله پنا ببریدا شدن کوچکتریم؛ با پیور شدآاد یکه یطور

 و پروردگار با عظمت پناه بردن به ذات طان همانایش يراه علاج از وسوسه ها

ماند تنها خداوند شنوا و   پناه خواستن از خداوند بى پاسخ نمى .توبه است

 د ازیدان یکه میطور بوده و یدائم یطانیش يوسوسه ها .داناى مطلق است

  .باشند یامبران هم در امان نمیآدم بشمول پ یى شیطان، هیچ بن وسوسه

االله    رسول  که است  آمده )رض( يد خدریابوسع  تیروا  به  فیشر  ثیدر حد

  أعوذ باالله«: فرمودندیخاستند، م  یم نماز بر  يسو  به  چون ه وسلمیعل االله یصل

  به  برم یم  پناه« .» و نفثه  و نفخه  همزه  ، من الرجيم  الشيطان  من  العليم  السميع

  .»يو  افسونو   دنیو دم  ، از وسوسه شده  رانده  طانیشنوا و دانا از شر ش  يخدا

  !محترمه گان خوانند

 ییکتایگر بر وجود و ید یلیدلامورد  در )39 یال 37(ات متبرکه یهمچنان در آ

  :دیفرمایکه میآمده است طور بحث بعمل و قدرت و حکمت االله متعال

للْقَمرِ  ومن آياته اللَّيلُ والنهار والشمس والْقَمر لَا تسجدوا للشمسِ ولَا

 ﴾۳۷واسجدوا للَّه الَّذي خلَقَهن إِنْ كُنتم إِياه تعبدونَ﴿

هاي او شب و روز و آفتاب و ماه است، پس براي آفتاب و ماه سجده   از نشانه

تنها او  واقعاً اگرکه آفریننده آنهاست سجده کنید،  يپروردگارنکنید، براي 

  )37(.دیکن  یعبادت م را

 »هاتقدرت و ادلّه عظمت او يها  نشانه :»ءَاي.  

د او را یخواه  یاگر م .دیپرست  یاگر واقعاً او را م :»إن كُنتم إِياه تعبدونَ«

  .)»قرآن یترجمۀ معان«(  .دیعبادت و پرستش کن

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  تفصُّلَسورة                                                                                       تفسیر احمد

736 

 

  :ادداشتی

  امر به  که  يرو  از آن  است  تلاوت  سجده  ، در نزد جمهور علما، محل هیآ  نیا

، موضع )رح(فهیحن ابو  نزد امامدر  یول . است  شده  ساخته  وستیپ  ، بدان سجده

تمام   با آن  یرا معنیباشد زیم »وهم لَا يسئَمونَ« : یعنیگر، ید  هیآخر آ  سجده 

  .شودیم 

لَا والنهارِ وهم  فَإِن استكْبروا فَالَّذين عند ربك يسبحونَ لَه بِاللَّيلِ

 ﴾۳۸﴿يسئَمونَ
 اتپروردگار نزد که آنان) را يستز هنیک با( دندیورز تکبر) کافران( اگر پس

  )38(.شوند  ینم خسته وآنان کنند یم ادی یپاک به را او روز و شب هستند

سرپیچى از سجده و عبادت، نمونه بارز : ست کهین یشک يج جاین هیدر ا

هاى  اگر انسانالبته  .مانع بندگى است ؛است که تکبرن یوهم .استکبار است

کنند مهم نیست، زیرا فرشتگان بدون خستگى سجده   متکبر سجده نمى

تسبیح، کار فرشتگان است و تسبیح گویان زمینى، شبیه فرشتگان  .کنند مى

پروردگار فرشتگان در تسبیح شود که یمعلوم م »يسبِّحونَ لَه«از جمله  .هستند

 تکبر  یتعال   يبار  عبادت از  فرشتگان  که چرا ،اخلاص دارندعظمت با 

 از و ندیگو یم  حیتسب  يو  يبرا روز و  شب  طول در و دائماً  بلکه ورزندینم

د اخلاص یز بایپس ما ن .شوند  ینم  دلتنگ و  ملول و  سست  گفتن  حیتسب

»هونبِّحسيکه از فحوایاست طور يورآاد یدر ضمن قابل  .میداشته باش »ي 

عبادت  :شود که یمعلوم م روز ذکر نام شب قبل از و »بِاللَّيلِ و النّهارِ«جمله 

  .استن مقدس اسلام یددر شب، مورد تأکید بیشترى 

اهتزت وربت إِنَّ ومن آياته أَنك ترى الْأَرض خاشعةً فَإِذَا أَنزلْنا علَيها الْماءَ 

﴿يرءٍ قَديلَى كُلِّ شع هى إِنتويِي الْمحا لَماهيي أَح۳۹الَّذ﴾ 

 یاه میگ ین را خشک و بین است که تو زمیاو ا ينشانه ها] گرید[و از 

 .د و سبز شده و نمو کندیم به حرکت آیاما چون آب را بر آن فرود آور،ینیب
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کند؛  یناً مردگان را زنده میقین مرده را زنده کرد، یکه زم ید کسیترد یب

  )39(.تواناست يرا او بر هر کاریز

  !محترم گان خواننده

غفلت از قدرت  ل انکاراز معاد، همانایم که دلیابی یه مبارکه در میفهم آ در

زمین نرم با نزول باران رشد  :ضمن قابل دقت وتذکر است که در .الهى است

با نزول  متکبر ها ظالم و از انسان یهاى سنگ مانند برخ  کند ولى دل مى

  .راستیتغییر ناپذ یآیات قرآن

باوران ملحد، پاك  یهشدار به بدر باره  یمبحث) 46 یال 40(ات متبرکه یدر آ

 :دیفرمایادامه داده م بودن آن، به بحث یبودن قرآن از باطل و عرب

لَا يخفَونَ علَينا أَفَمن يلْقَى في النارِ خير أَم من إِنَّ الَّذين يلْحدونَ في آياتنا 

﴿يرصلُونَ بمعا تبِم هإِن مئْتا شلُوا مماع ةاميالْق موا يني آمأْت۴۰ي﴾ 

ر ییاش تغ یگاه واقعیات ما را از جایم آیو مفاه یکه معان یمسلماً کسان

 .ستندیده نیبر ما پوش] شوند ینادرست متوسل م یلیتأور و یو به تفس[دهند یم

در آرامش و که  یا کسیافکنند، بهتر است  یرا که در آتش م یا کسیآ

د یخواهید؟ شما هرچه میآ یم) حسابحشر و يبه سو(امت یش در روز قیآسا

  )40(.ناستید بیکن یاو به آنچه م ناًیقید یانجام ده

  .مانند یده نمیمانند، پوش ینم یمخف »لَا يخفَونَ«

»اتمذکور در  یعیات تشریا آیکتاب منظور جهان،  ینیات تکویمراد آ :»ءَاي

  .بخصوص قرآن است یآسمان يها  کتاب

ات ما را مورد طعن یآ .کنند یف میات ما را تحریآ :»يلْحدونَ في ءَاياتنا«

 مراد منحرف ساختن مردم با مغالطه و سفسطه از دلائل خدا .دهندیقرار م

ر عبارات ییو تغ یحقائق و معان فیا تحری، و یقدرت اله يها  و نشانه یشناس

  یمطمئنّ و ب .در امن و امان :»ءَامناً« .است یآسمان يها  و الفاظ کتاب

  .)»قرآن یمعان ۀترجم«(  .دغدغه، حال است
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اى است که به یک سو  گرفته شده به معناى حفره »لحد«از  »لحادا«کلمۀ 

  .است مراهگو  به معناى منحرف از حقّ» ملحد« و .انحراف داشته باشد

و ابن  .و انکار کردن یکفر و دشمن یعنی »الحاد«: قتاده گفته است

ر قرطبى یتفس( .ر سخن و گفتارییل و تغیتبد یعنی: گفته است )رض(عباس

15/366.(  

د یلفظ امر و مف» دید، بکنیخواه  یم  هر چه: اعملوا«لفظ : دیگویم  زجاج

  .»باشد  یم  سخت  يدیتهد

  : مهلت دادن است یالهسنّت 
مان به یاز ا دارند، و یب میآنرا تکذ و انکار یاله اتیآ که ازیآنعده از کسان

 بیتکذ را یآسمان یووح میقرآنکر وورزند،  یعظمت اعراض مپروردگار با

 به او .ستین دهیپوشاالله متعال  رفان ازن منحیا کردار و اعمالت ی، نکندیم

ست ین یشک يچ جاین هیدر ا .است آگاه شان  اعمال بر و دانا آنان يکارها

 دلدارى ى مایه و منحرفان براى تهدید ترین  بزرگ ،متعال االله  نظارت :که

يخفَونَ لا «االله متعال  نظارت به دوبار آیه این در .است ایمان اهل براى

 حال به آنانرا اشاره بعمل آمد ه است، ولى ،»إِنّه بِما تعملُونَ بصير ...علَينا

  .دهند ادامه خود انحراف به تانموده  رها خود

  :40 ۀینزول آشأن 

لْقَى يأَفَمن « زین کلام عزیا: ت کرده استیم روایابن منذر از بشر بن تم -936

يف ارِ خالنن يري أَم مناً  يأْتيآمالْق ميوةنازل  رسایابوجهل و عماربن  ةدر بار»ام

ت کرده یم روایاز بشر بن تم 2717» ر قرآنیتفس«عبدالرزاق در ( .شده است

  ).است

﴿زِيزع ابتلَك هإِنو ماءَها جوا بِالذِّكْرِ لَمكَفَر ين۴۱إِنَّ الَّذ﴾ 
 یبه عذاب[شان آمد کافر شدند یکه به سو یقرآن هنگامن یکه به ا یکسان

  )41(.ریاست شکست ناپذ ید قرآن کتابیترد یب] شوندیسخت دچار م
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عمل  ورد وآ یرا ببار م یعزّتانسان  يکه برا یم الشأن کتابیقرآن عظهم واقعاً 

 برخورداردر جامعه  يو بلند یمقام ومنزلت عال انسان را از یات قرآنیبه هدا

ف و یاز تحربوده و ادت و نقصان محفوظیاز زکه است،  یسازد، قرآن کتابیم

قرآن از  .را االله متعال ضمانت حفظ آنرا نموده استیزباشد؛   یل مصؤن میتبد

عزّت قرآن و تحریف نشدن آن در طول تاریخ با  .دهد  آینده خود خبر مى

خداوند قرآن که از طرف  .، یک خبر غیبى استها یوجود آن همه دشمن

ى نزول و نیز تأثیر  ، الفاظ، شیوه محتوى .حکیم است، حکیمانه و استوار است

ه ها در یس وتوطیدسا يرا از همه ا قرآن ما یاله .باشد یمآن محکم و استوار 

  ن یآم .يب فرمایرا عمل به قرآن نص ما و یآمان داشته باش

لَا مو هيدنِ ييب نلُ ماطالْب يهأْتلَا ي﴿يدميمٍ حكح نزِيلٌ منت هلْفخ ۴۲ن﴾  

که هیچگونه باطلی، نه از پیش او و نه از پشت سر به سراغ آن نمی آید، چرا 

  )42(.که از سوي خداوند حکیم و شایسته ستایش نازل شده است

اد شدن، غلط ینسخ، کم و ز :ن استیهدف ا .است نقطه مقابل حق :»الْباطلُ« 

نادرست و  يزهایم، و بالاخره همه چیآمدن، تناقض مطالب و مفاه از آب در

  .ت استیقت و واقعیخلاف حق

»هلْفخ نلا م و هيدنِ يين باز همه  یعنی .ه از همه جانبه بودن استیکنا :»م

چ یچ سو و هیو از ه) 9 آیهحجر  :سورة(کند یجهات خدا قرآن را حفظ م

 یمعان ۀترجم«( .گردد  یمتوجه آن نگشته و نمه، بطلان و فساد یطرف و ناح

  .)خرمدل یمصطف: ، از»قرآن

 يخدا  کهیحال در بود خواهد  یراه  آن بر را  باطل  نکه چگونهیا : یعنی

  اوصاف  نیوالاتر و  نیبرتر و  حکمت  کمال از ، آن  فرود آورنده  ذوالجلال 

  نصاب در را امور ، شیخو  یفرزانگ و  از حکمت  که  يطور  به  است برخوردار

 که  يطور  به ؛ است  ستوده او  دهد، همچنان  یقرار م ها  آن  درست  گاهیجا و
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 ، است  نموده  ضانیف  آنان بر  که  ياریبس يها  نعمت در برابر را او  خلقش  تمام 

  ).ر انوار القرآنیتفس( .ندیستا یم

حکیمانه و »من حكيمٍ حميدتنزِيلٌ «داوند حکیم است، جانب خقرآن که از

ى نزول و نیز تأثیر آن محکم و استوار  ، الفاظ، شیوه محتوى .استوار است

  .ف آنرا نداردیتحر ر وییچ قدرت توان تغیه .است

ما يقَالُ لَك إِلَّا ما قَد قيلَ للرسلِ من قَبلك إِنَّ ربك لَذُو مغفرة وذُو عقَابٍ 

۴۳يمٍ﴿أَل﴾ 

دهند همان است که به پیامبران قبل از تو نیز   نسبتهاي ناروائی که به تو می

  )43(.داده شده، پروردگار تو داراي مغفرت و مجازات دردناکی است

ساحر، شاعر، : همچون یناروائ يها  مراد نسبت :»...ما يقَالُ لَك إِلاّ ما« 

 :ملاحظه شود(گر است یسخنان زشت دها و   م ، و دشنايمجنون، کاهن، مفتر

  .)101 آیه  ، نحل52و  39 آیات  اتی، ذار30 آیه  سی، 70 آیه   مائده يسور ها

  ).»قرآن یمعان ۀترجم«(

د، نضرورت دار به دلدارى نیاز وء نبیاأحتّى  :م کهیمبارکه مطالعه نمود ۀیدر آ

وسلم است که ه یاالله عل یصل مبارکه نوعى دلدارى به پیامبرۀ ین آیا و

عکس العمل مخالفان در برابر  ه وسلم؛یاالله عل یامبر محمد صلیپ يا :دیفرمایم

 یند، بلکه سخنانیگو ینم يا ز تازهیتو چ يکافران برا .یکسان است ءنبیاأ

که به یدارند؛ آنان  ین را ارائه میشیامبران پیپ يهمانند کافران گذشته برا

ت آنان یپس در برابر اذ .پرداختند  یش میامبران خویپ يب و استهزایتکذ

را یش استقامت داشته باش؛ زیغ رسالت خویصبر کن و بر مشکلات تبل

ار آمرزنده است و یتوبه کند، بس یکه از سرکش یکس يپروردگار تو برا

ر یتفس( .کند یب اصرار ورزد، سخت مجازات میرا که به کفر و تکذ یکس

  .)ض بن عبداالله القرنییدکتر عا :سریالم
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 ينلَّذل وقُلْ ه بِيرعو يمجأَأَع هاتآي لَتلَا فُصا لَقَالُوا لَويمجا أَعآنقُر اهلْنعج لَوو

 كى أُولَئمع هِملَيع وهو قْرو ي آذَانِهِمونَ فنمؤلَا ي ينالَّذفَاءٌ وشى ودوا هنآم

 ﴾۴۴ان بعيد﴿ينادونَ من مكَ

ش به یها  تیچرا آ: گفتند یم حتماً میداد  یقرار م یو اگر آن را قرآن عجم

نازل ( یر عربیبه زبان غ) قرآن(ا یان نشده؟ آیب) ت روشنینها و(تفصیل 

ت و یمؤمنان سبب هدا يقرآن برا: ؟ بگو)باشد( یعرب) غمبر مردیپ(و ) شودیم

است و آن  یشان گرانیها  در گوش آورند  یمان نمیکه ا یشفا است و کسان

 یول(شوند   یشان از دور ندا میا) ییگو( .است يبر آنان سبب کور) قرآن(

  )44( .)شنوند  یصدا را نم

  از آنجا که زبان .به معناى نارسا و نامفهوم است» عجمه«از  »أَعجميّ«  کلمۀ

هاى غیر عربى،   زبانها نا مفهوم بوده است، لذا به   هاى غیر عربى براى عرب

  .گفتند أعجمى مى

ودر  يچ لحظه ایه وچ وخت ید که دشمن هیا یۀ مبارکه بر میآ ياز فحوا

دارد؛ اگر قرآن عربى باشد   جویى بر نمى  ه و بهانهیاز توطدست  یطیچ شرایه

: گویدیو اگر عجمى باشد م »في آذانِهِم وقْر«  گوش ما سنگین است: گویدیم

  .نیستچرا روشن 

: گفتندیانتقادات خود م هاى و رادیا اند که کفار در آورده :دیفرمایامام رازى م

اگر چنان : جواب آنها گفته شد شد قرآن به زبان عجم نازل شود؟ دریمگر نم

در : دیگو  سپس مى .دیگذاشت  د، باز اعتراض را کنار نمىیخواهیشد که میم

  ک گفتارست و تمام قسمتین سوره از اول تا آخر یقت به نظر من ایحق

: آنها گفتند: خدا در مورد آنها در اول سوره فرمود .ش به هم مربوطندیها

نٰا فونٰا إِلَ يقُلُوبعدا تٰمم ةنيأَک،نجا در رد آنها فرموده استیرو االله در ا  نیاز ا ه :

کلامى : ندیم، حق داشتند بگویکرد  ن قرآن را به زبان عجم نازل مىیاگر ا
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: ندیعجمى را براى قومى عرب فرستادى، و حق داشتند و درست بود بگو

»نٰا فونٰا إِلَ يقُلُوبعدا تٰمم ةنيأَکش سر دریم و از معانیفهم  چون آن را نمى ؛»ه 

گر ین بود، دیولى وقتى به زبان عربى نازل شد و زبان آنها هم هم! میآور  نمى

ن وجوه نظم یکوتریه نیند؟ پس معلوم است که آین بگوتوانند چنا چگونه مى

ز ین را آورده که اظهر نیا رازي  امام فخر .27/133ر یر کبیتفس( .را دربر دارد

ق یرا آنان درخواست نکردند که به زبان عجم نازل شود بلکه به طریاست؛ ز

نظر  ، و ما»ا لقالوایلو أنزلناه قرآنا أعجم«: را گفته استیفرض آمده است؛ ز

ن قرآن را به یاگر ا: ه گفته استیر آیم که در تفسیح دادیعلامه قرطبى را ترج

م و یامده است؟ ما عربیچرا به زبان ما ن: گفتند  م، مىیآورد ر عرب مىیزبان غ

ان کرد که قرآن به زبان آنها نازل شده تا یم، پس خدا بیدان  عجمى را نمى

ن افراد به انواع کلام بودند اعم از یتر را آنان عالمیمعنى اعجاز ثابت شود؛ ز

شود از جانب   ى با آن ناتوان شدند، معلوم مى پس وقتى از معارضه .نظم و نثر

  .).خدا آمده است

»لَّذل وفیقُلْ هش و دىنُوا هٰنَ آميبرا  قرآن« :به آنها بگو! اى محمد »اء  

ابند و از ی یم  راه  حق  ، به آن  لهیوس به  شانیا  که» است  ییو شفا  تیهدا  مؤمنان

مندى از  شرط بهره :د گفت کهیبا .کنند یم  شفا حاصل  يا و شبهه  هر شک

  .هدایت و شفاى قرآن ایمان است

»اَلَّذ لاٰ يو ينونَ فنميؤ قْرو ندارند، در گوش  مانیا  که  یو کسان« »آذٰانِهِم  

  نی، بد آن  یمعان  دنیو فهم  قرآن  دنیشندر مورد » است  يا  ینیسنگ  شانیها

و غوغا   يکار هودهیب  ، به قرآن  قرائت  گر را در هنگامید  کی  که  است  جهت

  .کنند یم  سفارش  ینیآفر
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کسى که در برابر نور قرآن، چشم خود را ببندد گویا »هِم عمىيو هو علَ«

ره یرا خ  دگانشانید  قرآن:  یعنی» است  يا يکور  بر آنان  و قرآن« کور است

کور و از   قرآن  دنیها از د  ، آن نیا نند بنابریرا بب  توانند حق  ینم  کند پس یم 

قرآن به سبب روشنى و : آمده است کهضاوى یى ب هیدر حاش .کرند آن   دنیشن

د و شفابخش یى شک و ترد کننده طرف لش راهنماى حق و بریت دلایطعاق

مان ید و به آن اینادانى و شک است، و هر کس در آن شک نما یضیمر

ى  باشد، و نشانه  ها مى  روى از هوسیاورد، شکش ناشى از افراط در پین

  .).3/265زاده   خیش( .جستجو نکردن سعادت و رستگارى است

» کيأُولٰئعب کٰانم ننَ موينٰاددور   ییجااز   ییگو«  چنانند که  مثل  به» نانیا« »د

دور   یاو را از مسافت  که  است  یکس  آنان همانند حال  حال:  یعنی» شوند  یندا م

  را که  یشنود اما سخن  یخود را م  نداکننده  يصدا  که يطور  دهند به  یندا م

  .فهمد  یشود، نم  یم  گفته  شیبرا

م صداى نامفهو وانى را دارد که جزیصورت ح: گفته است )رض(ابن عباس

  .)27/134ر یر کبیتفس( .دشنو  زى را نمىیچ

  : 44ۀ یاسباب نزول آ

چرا : گفت  یش میقر: ت کرده استیر رواید بن جبیر از سعیابن جر -937

االله ن سبب ینازل نشد، به هم يگرید يها  و هم به زبان یقرآن هم به زبان عرب

ات قرآن یچرا آ: گفتند  یکافران عرب م( »اتهيلَّقَالُوا لَولَا فُصلَت آ«متعال 

متعال  يه خداین آیبعد از ا .ه نازل کردیرا تا آخر آ )ان نشدیواضح و روشن ب

 »﴾٤﴿لٍيهِم بِحجارة من سجيترم«در  )30581 يطبر( .به هر زبان نازل کرد

ر یابن جر .]سجل است که معرب شده یسنگ و گل فارس) 4: لیفسوره (

  .استفهام استة بدون همز» یاعجم« ۀیسبب نزول آن یا بنابر: دیفرمایم
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ن کلمه قراءت درست یدر ا: دیگو یاست چنانچه م» یاعجم«ر یدر نزد ابن جر

استفهام به خاطر اجماع  ةان شهرهاست، به ثبوت همزیدر نزد ما قراءت قار

  .).هین آیر همیتفس 127ص  24، ج ير طبریتفس( .حجت بر آن

  :ادداشتی

وا یات قرآن شیدهد که آ یبه مردم بشارت مه وسلم یاالله عل یصل امبریپ یوقت

: ندیگو یماسلام امبر یپجواب ان شده است؛ مشرکان در یب یو به زبان عرب

، سخت در پرده و حجاب است و یخوان یما از آن چه ما را بدان فرام يدلها

ه چنان است یظاهر آ .استم یضخ يان ما و تو پرده این و میما سنگ يگوشها

 ق قرآنیل درك نکردن حقایبه دل یآن مردم هر چند عرب تبار بودند؛ ول: که

وا و یو ناش یر عربیزبانشان غا یشدند که گو یده میشمار يطور م الشأن،یعظ

  .ح بوده استیفص ریغ

 كبر نم قَتبةٌ سملَا كَللَوو يهف فلتفَاخ ابتى الْكوسا منيآت لَقَدو يلَقُض

  ﴾۴۵بينهم وإِنهم لَفي شك منه مرِيبٍ﴿

ما به موسی کتاب آسمانی دادیم، سپس در آن اختلاف شد، و اگر فرمانی از 

که باید به آنها مهلت داد تا (ناحیه پروردگار تو در این زمینه صادر نشده بود 

مشمول عذاب الهی و (شد   میصله یفدر میان آنها حتماً) اتمام حجت شود

  )45(.ولی آنها هنوز در کتاب تو شک و تردید دارند) گشتند می

و آن  .غمبر را در بر داردیپ ين بخش جنبه دلداریا :»...ولَقَد ءَاتينا موسي« 

ز یاند، و مؤمنان ن م شدهیرمؤمن تقسیمؤمن و غ يها که همه اقوام به گروهنیا

روان یاز جمله پ .اند دا کردهیپ یمذاهب مختلفاند و رقه فرقه ودسته دسته گشتهف

ت بشمار ین واقعیاز ا ینه بوده مثال محسوسیشان در مدیاز ا یکه بعض یموس

  .)للقرآن یر القرآنیالتفس: ملاحظه شود(اند  م گشتهیفرقه تقس 73اند و به  آمده
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»قَتبةٌ سملا كَل غمبر داده بودیبه پاالله متعال است که  يا وعده هدف :»...لَو.  

  انفالسوره (شان را نابود نکند یان قوم خود است ایکه مادام او درمنیابر یمبن

  .)33 :آیه 

»قَتبامت به یفر تا روز قی، حساب و کیعنیش گذشت؛ یکه از پ یسخن».س

  .ر افتادیتأخ

»مهنيب يدیگرد یمقضاوت شان   انید و در میرسیان میشان به پایکار ا :»لَقُض.  

  .درباره قرآن: »منْه« .مشرکان و منکران قرآن است يمراد نابود

باره تورات  شان دریو شک ا یه را راجع به قوم موسیتمام آ یبرخ: يادآوری

  .دانند  یم

 مذکوراست و 110 :ه یسوره هود آ ن عبارت دریه درست با همین آیچرا که ا

 ،»قرآن یمعان ۀترجم«(  .باشد  یل میاسرائ  یو تورات و قوم بن یمربوط به موس

  )خرمدل یدکتر مصطف: فیتأل

عنى از اختلاف یامبر است؛ ین براى تسلى و دلدارى پیا :دیفرمایمقرطبى امام 

ز در ین نیشیهاى پ  نها ملتیى قرآن افسرده مشو؛ چون قبل از ا باره قومت در

آن را  مان آوردند و گروهىیشان اختلاف داشتند، جمعى به آن ا مورد کتاب

  .)15/370قرطبى  ریتفس( .دب کردنیتکذ

﴿بِيدلْعبِظَلَّامٍ ل كبا رما وهلَياءَ فَعأَس نمو فْسِهنا فَلحاللَ صمع ن۴۶م﴾  

 يکه مرتکب کاریکسانجام دهد، به سودخود اوست، وک ین که کار یهرکس

  )46(.ستیبندگان نان خود اوست، و پروردگارت ستمکار به یشود به ز يبد

ى حوادث تلخ و شیرین را در عملکرد خود  ریشه :شهید گفت که همیبا

  .جستجو کنید

  .به دیگران نسبت ندهید و »من عملَ صالحاً فَلنفْسِه و من أَساءَ فَعلَيها«
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گناه  شود تا بدونیظلم و ستم به خدا نسبت داده نم »ديو مٰا ربک بِظَلاّٰمٍ للْعبِ«

کند و  ینم  عذاب  را جز در برابر گناهش  کسچیه  پس .کسى را عذاب دهد

هم السلام یعل  امبرانیپ  و فرستادن  حجت  پا داشتن را جز بعد از بر  ياحد

  .دینما  ینم  مؤاخذه

دهد، بلکه مانند   معنى مبالغه نمى) ظلام(ى  غهینجا صیدر ا: اند  مفسران گفته

ى نسبت است، و اگر معنى مبالغه از آن متصور  غهیصتمار  و نجار عطار و

کند، ولى گاهى مرتکب ظلم   اد ظلم نمىیرساند که خدا ز یباشد، چنان م

را صدور ستم از جانب ین مفهومى باطل است و فاسد؛ زیشود، و چن  مى

  ).ریر صفوة التفاسیتفس( .خداى عز و جل محال است

  

  ست و چهارمیان جزء بیپا

  !محترم ه گانخوانند

ا و آمدن یدن ندیرس دانستن زمان سر یموضوعات) 51 یال 47(ات متبرکه  یدر ا

ها،  در باره احوال انسان و بارند، انیمشرکان ز ست واالله اآن  امت ازیروز ق

  .بحث بعمل آمده است

وما تحملُ من أُنثَى ولَا إِلَيه يرد علْم الساعة وما تخرج من ثَمرات من أَكْمامها 

﴿هِيدش نا منا مم اكي قَالُوا آذَنكَائرش نأَي يهِمادني مويو هلْمإِلَّا بِع عض۴۷ت﴾  

اي از غلاف   داند، هیچ میوه  میاالله را تنها ) و لحظه وقوع آن(اسرار قیامت 

کند  گردد و وضع حمل نمی شود و هیچ مؤ نثی باردار نمی  نمیرون یبخود 

او، و آن روز که آنها را ندا میدهد کجا هستند شریکانی اطلاع مگر به علم و 

ما عرضه داشتیم که ! پروردگارا :گویند  پنداشتید؟ آنها می  که براي من می

  )47(!هیچ گواهی بر گفته خود نداریم
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امت خبر ین از زمان قیقیچ کس به طور یهاالله جز :دیفرمایم يراز امام فخر

من عملَ صٰالحاً : وقتى خدا فرمود: ن استیه با ماقبلش ایو مناسبت آ .ندارد

امت هر فرد یعنى در روز قید کرد؛ یکفار را تهد ،هٰايفَلنفْسِه و من أَسٰاءَ فَعلَ

امت چه وقت یق روز: شود  که سؤال مى نیابد، گو ای  جزاى عمل خود را مى

کس زمان آن روز  چیرسد؟ آنگاه خدا اعلام کرده است که جز خدا ه  مى فرا

  ).27/136ر یر کبیتفس(.داند  را نمى

  رونیب  شانیها  غلاف از ها وهیم  انواع و« »و مٰا تخرج من ثَمرٰات من أَکْمٰامهٰا«

 کنند یم رشد ها  آن  درون در ها  وهیم  که  است  ییها  پوشش : اکمام »ندیآ  ینم

 یپختگ و  ییشکوفا  به  که  یوقت و شوند  ینگهبان  آفات از ها  آن  لهیوس  به تا

 خود  غلاف در  همچنان ای و ندیآ  یم  رونیب خود  غلاف  درون از ای رسند،یم 

 را خود  شکم بار و ردیگ  ینم باربر شکم در  يا نهیماد  چیه و« مانند  یم  یباق

 آمدن  رونیب از  اعمزیچ  چیه:  یعنی »دارد  علم  آن  به او  که  آن مگر گذارد  ینم

االله   علم  نکهیا جز ابد،ی  ینم  تحقق  يا حامله  نهادن بار و  شدن باردار ای ، يا وهیم 

به مسایل  ید گفت االله تعالیبصور کل با ، است طیمح امور،  همه  نیا  بهمتعال 

علم خداوند تنها مربوط به جنسیت جنین نیست،  و .استجزئى هستى آگاه 

 حق  به امور  نیا  علم  کهچنان  پس .دارد یاگاهبلکه به تمام خصوصیات جنین 

  گردد یم بر او  به زین  امتیق  علم گردد، یم بر  یتعال 

» يو ميوأَينٰاد يهِمکٰائرش کافران به خیتوب گونۀ به یتعال  حق که يروز »ين 

 به عبادت در را ها  آن که یکانیشر هستند کجا: پرسد  یم و دهد یم در اند

 علانا تا يبرا امروز: ندیگو  یم داده جواب کافران د؟یساخت  یم کیشر من

ک باشد یکه با تو شر يگرید يخدا وجود به ما از کی  چیه که میداریم

وجود  یکیت شریو برا یبر حق هست يدهد، پس تنها تو معبود  ینم یگواه

  .ردیگ یاست که بعد از گذشت وقتش صورت م ین شهادتیندارد، اما ا
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ها   امت روبرو شدند، آنها از بتیق خوف وترس ن که با یهم: اند  مفسران گفته

د خود را یمان و توحیکنند و ا  مى بیزارز از آنان یها ن  نموده و بت بیزاري 

  .سودى ندارد گریدارند که د  هنگامى اعلام مى

  ﴾۴۸وضلَّ عنهم ما كَانوا يدعونَ من قَبلُ وظَنوا ما لَهم من محيصٍ﴿

د یدند از نظرشان گم و ناپدیپرست یم] االلهکان یبه عنوان شر[ش یو آنچه را از پ

  )48(.ستین] از عذاب[ يزیچ راه گریکنند که آنان را ه ین میقیشود و  یم

 معبو ، ودهیگرد جدا آنان از شده، نابود کافران باطل معبودانامت یق يدر بر پا

گردند و پوچى آنها براى مشرکان نیز  بازند و محو مى  دهاى باطل رنگ مى

ى خود را  ى خود را باطل و آینده مشرك در قیامت، گذشته .شود  روشن مى

  راه و  زگاهیگر  چیه  که افتندیدر و کردند  نیقی:  یعنی .بیند  در بن بست مى

 پروردگار عذاب از نجاتنست که یت امر ایواقع .ندارند  یاله  عذاب از  ینجات

  .ستیسرنیمن یریدر پناه بردن به سا یتعال او پناه در جز

  ﴾۴۹لَا يسأَم الْإِنسانُ من دعاءِ الْخيرِ وإِنْ مسه الشر فَيئُوس قَنوطٌ﴿

به او رسد به  یبیشود، واگر آس یو رفاه خسته نم یانسان از درخواست خوش

  )49(.شود ید میناام] و[وس یشدت مأ

  .ا باشدیه مبارکه ثروت دنیدر آکلمه هدف ازآن » ریخ«

امام اند، ولى  مرادف هم گرفتهون یاز لغو یرا برخ» قَنُوطٌ«و » یؤس«کلمات 

، اظهار »قَنُوطٌ« درون است ودر يدیناآم» یأس« :د کهیفرمایمفخر رازى 

  .به دیگران است يدیماان

ل یر از قبیدن خیانسان از درخواست و طلب: رساند که یمبارکه مۀ یآ يفحوا

  و خسته  ، ملول شیخو  يبرا  یتعال  حق  ثروت و سلامت و قدرت، از بارگاه

  .ص استیها حر  یدارد و بر خوب  یرا دوست م یرا زندگیز شود؛  ینم
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» هسإِنْ م فَو روطٌياَلشقَن سا یبرسد، و یبتیمص ش ضرر ویاما آنگاه که برا »ؤ

 و رحمت پروردگار یمهربان د، ازیش آیپ یضیمر ش فقر ویکه برایوقت

شود،   یدلسرد م یت از رحمت الهیدر نها د ویوس و ناامیش مأیعظمت خوبا

  برطرف  يگرهرگز از وین مشکلات، دیکند که ا یتصور م يطور با خود و

ها  اولین برخورد با سختى ظرفیت اند ودر  منحرف، کم يواقعاً انسانها .شودینم

  .نندیب  خود را در بن بست مى

ۀ مبارکه به عمل آمده یکه در آ یف علمیمطابق تعر: قابل تذکر است که

 نمىانسان از طلب خیر، سیر و خسته  »لا يسأَم الْإِنسانُ من دعاءِ الْخيرِ«: است

ى  خواهى که جزو سرشت اوست، همه  شود و به خاطر حرص و آز افزون 

  .خواهد  هاى خوب را براى خود مى چیز

ولَئن أَذَقْناه رحمةً منا من بعد ضراءَ مسته لَيقُولَن هذَا لي وما أَظُن الساعةَ 

إِنَّ لي عنده لَلْحسنى فَلَننبئَن الَّذين كَفَروا بِما  قَائمةً ولَئن رجِعت إِلَى ربي

﴿يظذَابٍ غَلع نم مهيقَنذلَنلُوا وم۵۰ع﴾  

به او  یده است از طرف خود رحمتیکه به انسان رس یو اگر پس از سخت

و چنان مغرور (ن حق من و لایق من است یا: م، حتماً خواهد گفتیبچشان

پروردگارم  يسو  اگر به امت برپا شود ویکنم ق  یگمان نم) دیگویود که مشیم

پس  .هستم یمقام و منزلت خوب يشگاه او دارایده شوم، حتماً در پیباز گردان

ار یحتماً عذاب بس م داد ویاند خبرخواه گمان کافران را به آنچه کرده یب

 )50(.میچشان  یسخت به آنها م

  .همچون ثروت و قدرت است یهائ  مراد نعمت :»رحمةً« 

  .یضیومر یناراحت .ان و ضرریز :»ضرآءَ«
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 یه عقل و شعور و علم و کاردانین در سایا .ن از خود من استیا :»هذَا لي«

  .باشد یخودم م

  .مراد مقام و منزلت و بهشت است :»الْحسني«

»يظ17آیه   می، ابراه58آیه  هود :يسوره ها(فراوان  .دیشد .متراکم :»غَل، 

  .»قرآن یترجمۀ معان« .)24آیه  لقمان

»هتساءَ مٰرض دعب نا مٰنةً ممحر أَذَقْنٰاه نلَئ ـ   یخود رحمت  و اگر از جانب( »و

از   پس  انسان  اگر به:  یعنی) میاو بچشان  ـ به  است ده یاو رس  به  که  یاز رنج  پس

خواهد  قطعاً«  میدار  یارزان  يو توانگر  تیعافر و یو فقر، خ یضیومر  یسخت

در نزد االله متعال  من   که  است  يزیچ  نیا:  یعنی» است  من  حق  نیا:  گفت

  یراض  من  او از عمل  که  يرو  از آن  ام را داشته  آن  و استحقاق  یستگیشا

قرار   ندر آ  که  ینعمت  نیا  :کند که یتصور م ين انسان طوریهم  پس . است

  از آن  غافل  یول . است  بوده  خودش  یستگیو شا  استحقاق ، براساس  گرفته

) هردو(  و نکبت  رو شرو نعمتیخ  را به ش یاالله متعال بنده خو  که  است

صابر از   منکر و بنده  شکرگزار از بنده  ، بنده تیواقع  د تا در عرصهیآزما یم

  .گرددز یبا متمایقرار و ناشک  یب  بنده

نعمت به رحمت موسوم است؛ چون نعمت از آثار رحمت : دیفرمایان میابو ح

  .).7/504البحر ( .خدا است

ند ینمایامت هم انکار میق ياساساً از بر پا  ،یاز خود راض يها  انسان  نیا یول

امت بر پا یده ندارد که قیعق »و مٰا أَظُن اَلسٰاعةَ قٰائمةً« :ندیگویوبا خود م

و به  :دیگویم »عنده لَلْحسنىٰ يإِنَّ ل يو لَئن رجِعت إِلىٰ رب«است،  یشدن

ا نسبت ین دنین طور که در ایهم یپا هم شود، االله تعال امت بریفرض مثال اگر ق

  .کى خواهد کردیز با من نین آخرتکى کرده است، باز در یبه من ن
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ن، باز از االله یقیمان و یناپسند و نداشتن ابا وجود عمل : ر گفته استیابن کث

  .).3/267مختصر ( .آرزو و تمنا دارد

  :یگرای دنیا

به دنیا  و علاقهمحبت  ییعن یدنیاگرای« :آمده است که یگرای ف دنیایتعر در

او دنیا  يها  انگیزه و محرك رفتار انسان و غایت فعالیتکه  یبه شکلداشتن، 

را قبول  يچیز یحس يها  محسوس و لذت يکه فراتر از دنیا یکس .»باشد

فراتر از  یاو دنیاست و غایت یو ذهن یخارج يها  فعالیت یاصلة ندارد و انگیز

همچو اشخاص دنیا را در نظر ندارد، از یاد االله متعال و آخرت غافل است، 

 يو شعاع علم آنها فراتر از دنیا ،اراده کردهت و ینرا  يدنیو یتنها زندگ

فَأَعرِض «: فرمایدیم الشأن میمتعال در قرآن عظاالله  .شودیمحسوس را شامل نم

 ؛»عن من تولَّي عن ذكْرِنا ولَم يرِد إِلَّا الْحياةَ الدنيا ذَلك مبلَغهم من الْعلْمِ

گرداند و جز زندگى دنیا را خواستار نبود،  پس، از هر که از یاد ما روى(

  .)سورة نجم 29ۀ یآ( .).وبگردانر

يتمتعونَ ويأْكُلُونَ كَما تأْكُلُ الْأَنعام والنار «: فرمایددیگر می يجا همچنین در

مي لَّهثْوچون حیوانات پرداختند و  یچران  و شکم یران به تمتع و شهوت ؛»م

نیست و جز او حیات طبیعت دنیا ومرگ و يا نشهما جز همین  یزندگ«: گفتند

خوردن کفّار  :مبارکه ۀین آیدر ا) سورة محمد 12ۀ یآ( .»میراند  ما را نمییکس

  چند جهت باشد، تواند ازیخوردن چهارپایان تشبیه شده است واین شباهت مبه 

و لَم يرِد إِلَّا الْحياةَ « .غذاست وبسـ تمام همت حیوانات همانا رسیدن به 

  ) 29 :آیه  نجمسوره ( »الدّنيا

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  تفصُّلَسورة                                                                                       تفسیر احمد

752 

 

از قیامت و هم کفّار  ت غافل اند،یگرفتن مسؤلازچهارپایان که  يطور همانـ 

) .179 آیه اعرافسورة (م الشأن در یکه قرآن عظ يطور .مسئولیت غافلند

  »أُولئك كَالْأَنعامِ بلْ هم أَضلُّ أُولئك هم الْغافلُونَ« :دیفرمایم

ا از یشان از حلال بدست آمده و ينکه غذایااز  چشمه غذا را ـ حیوانات، سر

از انسانها  یبرخ نطوریهم .کنندیشان فرق هم نم ياصلاً برا دانند، ویحرام نم

 به ارث و م الشأن،یمطابق فرموده قرآن عظ و ستند،یز در فکر حلال وحرام نین

وبه مال بى زحمتى رسیدند، بدون توجه به حقوق دیگران در آن تصرّف 

  .)19:آیهفجرسورة (»و تأْكُلُونَ التّراثَ أَكْلًا لَمّا«:شوندیآن مصروف مخوردن 

ترین نفسانیات انسان است، زیرا مقام، مال و شهوت، هر   پرستى، برجسته  شکم

زندگى  .آید، ولى شکم دائماً مزاحم است چند صباحى به سراغ انسان مى

د یباانسان  .پایان و فرجام، دوزخىکفّار، از نظر ماهیت حیوانى است و از نظر 

  .داشته باشد کار را هم به حساب عاقبتشه یهمش یها، خو  در ارزیابى

چوب  کامیابى در چهار گیرى و بهره: ست کهین یشک يچ جاین هیا در

 انتقاد قرآن است، کامیابى آنچه مورد( .است جایزانسان  يبرامقرّرات الهى 

ۀ یآ( »يأْكُلُونَ كَما تأْكُلُ الْأَنعام«: دیفرمایمکه  يطور) گونه است  هاى حیوان 

  .)محمد: 12

د یشد یخوش دل و یبستگ: پرستا یگرا به اصطلاح دنا یها دن انسان این، بنابر

 يویشه در فکر امور دنیداشته وهم يماد يویدن يد الوصف به نعمت هایوزا

دنیاست و فکر و ها  ها و حرکات و سکون آن محرك هیجانات، رفتار بوده،

یا اصلاً آخرت را  زند؛ و  چوب دنیاي محسوس دور می ها در چار ذکر آن

دنیاگرا بوده، و این  يچنین افراد .قبول ندارد و یا از آن غافل هستند

 .نامند می» یگرای دنیا«مذموم آنها را ت یخصوص
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که در سورة یطور: شود یامت میدنیاگرایى عامل غفلت و گاهى انکار روز ق

خوانیم که شخصى وارد باغ و بستان خود شد و همین که  مى 35ى  کهف آیه

ما أَظُنّ أَنْ تبِيد هذه «  این باغ از بین رفتنى نیست: سرسبزى آن را دید گفت

و اگر مرا در قیامت  »ما أَظُنّ السّاعةَ قائمةً«  و قیامتى هم در کار نیست»أَبداً

در این »...لَأَجِدنَّ خيراً منها«برگردانند، بهتر از این باغ و بستان خواهند داد 

رسند قیامت رامنکر   برخى افراد همین که به رحمتى مى: خوانیم آیه نیز مى

  .از ما خواهد بود ها  بر فرض اگر قیامتى باشد، بهترین: گویند  شوند و مىیم

  !محترم ه گانخوانند

از آن االله بنده  بود هست و و  ى دارایى همه :م کهیت معتقد باشین واقعید به ایبا

و  »جعلْنا لأَحدهما جنّتينِ«: فرمود 32ى  در آیه .است و مالک حقیقى اوست

  :»دخلَ جنّته«: فرمایدیدر این آیه م

    .ى غرور است هاى سرشار، زمینه  دارایى و نعمت

و فریفته شدن به  بینى، تحقیر دیگران برتر ، خودوند متعالغفلت از خدا ـ

  .دنیا ظلم به خویشتن است هاى مادى  جلوه

  .نبات بدتر است انسانِ منحرف و غافل، از جماد و ـ

 ي، ابدیمید داین نعمت ها را نبایاز ا و برخوردارى يویدن يها  نعمتد یـ نبا

 .وزود گزراست یموقت ينعمت ها نیبلکه ا .میربحساب آجاودانه  و

  :م الشأنیا در قرآن عظیدن یواقع يمایس چهره و

گونه  م الشأن در آیات متعددى سیماى دنیا و زندگى دنیوى را اینیقرآن عظ

  :گرفته استبه ترسیم 

  )77نساء، ( »متاع الدّنيا قَليلٌ«د یفرمایکه میطور .ـ دنیا کم و ناچیز است
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ما عندكُم « .عبورگاه است نه توقفگاها یدن یعنیاست، گزروزود دنیا فانى ـ 

رسد، وآنچه نزد   آنچه نزد شماست به پایان مى( »ينفَد و ما عند اللَّه باقٍ

 .).96نحل، سوره ( .پایدار است خداست باقى و

و لَعب و إِنَّ و ما هذه الْحياةُ الدّنيا إِلَّا لَهو « .دنیاگرایى جز لهو و لعب نیست

این زندگى دنیا چیزى ( .»﴾٦٤﴿الدّار الْآخرةَ لَهِي الْحيوانُ لَو كانوا يعلَمونَ

جز سرگرمى و بازیچه نیست و اگر بدانند، زندگى حقیقى، همان سراى 

  ).64 :آیه  عنکبوتسوره ( .)آخرت است

الْحياةُ الدّنيا لَعب و لَهو و زِينةٌ و تفاخر اعلَموا أَنّما « .دنیا وسیله فریب استـ 

لادالْأَو والِ وي الْأَمف كاثُرت و كُمنيورِ...برالْغ تاعيا إِلَّا منّياةُ الدا الْحم«. 

طلبى و   بدانید که زندگانى پست دنیا، چیزى جز بازى و سرگرمى و زینت(

بر همدیگر در اموال و فرزندان  طلبى  افزون وفخر فروشى در میان خود 

  .)20حدید، ( .و زندگانى دنیا جز کالاى فریبنده نیست ...نیست

رضيتم بِالْحياة الدّنيا من الْآخرة فَما أَ« .شودیمطلبى   دنیاگرایى مانع آخرتـ 

آیا به جاى ( )38 :آیه توبه( »﴾٣٨﴿متاع الْحياة الدّنيا في الْآخرة إِلَّا قَليلٌ

ى زندگى دنیا در  اید؟ پس بدانید بهره آخرت، به زندگى دنیا راضى شده

  ).آخرت، جز اندکى نیست) برابر(

اى کاش مثل آنچه به (»يا لَيت لَنا مثْلَ ما أُوتي قارونُ«.دنیا، دلربا استـ 

) ها  از نعمت(رگى ى بز براستى که او بهره .قارون داده شده، براى ما نیز بود

  )79 :آیه  قصص( ).دارد

  !محترمنده گان خوان

اعلَموا أَنّما الْحياةُ الدّنيا لَعب و «: م کهیخوانیم» حدیدة سور :20ۀ آی(در ـ 

 بجأَع ثثَلِ غَيكَم لادالْأَو والِ وي الْأَمف كاثُرت و كُمنيب رفاخت ةٌ وزِين و ولَه
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 يددش ذابع ةري الْآخف طاماً وكُونُ حي ّا ثُمّفَرصم راهفَت هِيجي ّثُم هباتن الْكُفَّار

بدانید که ( »و مغفرةٌ من اللَّه و رِضوانٌ و ما الْحياةُ الدّنيا إِلَّا متاع الْغرورِ

طلبى و فخر فروشى   زینتزندگانى پست دنیا، چیزى جز بازى و سرگرمى و 

طلبى بر همدیگر در اموال و فرزندان نیست، همانند   در میان خود و افزون

خشک شود و آن   بارانى که گیاه آن، کشاورزان را به شگفتى وا دارد، سپس

و ) کاران براى گنه(را زرد بینى، سپس کاه شود و در آخرت، عذابى شدید 

از جانب خداوند است و زندگانى ) انکنندگ براى اطاعت(مغفرت و رضوانى 

  .).دنیا جز کالاى فریبنده نیست

با مراحل افته است که؛ یذکر تبراى دنیا  یتیخصوصپنج ۀ مبارکه ین آیدر ا

  :میخوان یکه در آن میطور: ق وکامل داردیدقپنجگانه عمر انسان مطابقت 

  )و زِينةٌ و تفاخر بينكُم و تكاثُراعلَموا أَنّما الْحياةُ الدّنيا لَعب و لَهو و«

  ،)کودکى( .ـ لعب و بازى

  ،)نوجوانى( .ـ لهو و سرگرمى

  ،)جوانى( .آرایى ـ زینت و خود

  ،)میانسالى( .فروشى ـ تفاخر و فخر

 ،)سالى کهن( .ـ تکاثر و ثروت اندوزى

   ءبنا هدف،دنیا وسیله است نه  :د گفت کهیت بایواقع با تمام قوت و: اًواقع

 .گریزند، تسامح نداشته باشید خورد با کسانى که دنیا محور و خدا در بر ـ

فَأَعرِض عن من تولَّى عن ذكْرِنا و لَم يرِد إِلَّا الْحياةَ « :دیفرمایکه میطور

گرداند و جز زندگى دنیا را  هر که از یاد ما روى پس،( »﴾٢٩﴿الدّنيا

 ) نجمسوره  29 ۀیآ) (.روبگردانخواستار نبود، 

و  یاالله تعالکنند و حاضر به شنیدن نام  پشت مى اهللاز کسانى که به دین  ـ

 با قطع رابطهدر اسلام، ( .اعراض کنیدد یآنان با از دستورات او نیستند،

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  تفصُّلَسورة                                                                                       تفسیر احمد

756 

 

فَأَعرِض عن من تولَّى عن « :دیفرمایکه میطور) .مخالفان و دشمنان جایز است

 .)سورة نجم  29ۀ یآ( »ذكْرِنا

لَم يرِد « .انسانها است از ی، برخمعرفت یاگرایى، نشانه سطح پایینِ درك ودن ـ

  » ذلك مبلَغهم من الْعلْمِ ...إِلَّا الْحياةَ الدّنيا

  ست از جمله گمراهان اندیبه فکر آخرت ن کسانى که جز به زندگى دنیا ـ

  باشد  یها م در انسان محورى، بارزترین نشانه انحراف خداگریزى و دنیا ـ

داند واز آن  یخود را م بندگان ازتک   تک یدرونخداوند اعمال و نیات  ـ

  .واقف است

وإِذَاأَنعمنا علَى الْإِنسان أَعرض ونأَى بِجانِبِه وإِذَا مسه الشر فَذُو دعاءٍ 

  ﴾۵۱عرِيضٍ﴿

بر  يرو] از طاعت و عبادت[م یکن یکه به انسان نعمت عطا م یو هنگام

 به او رسد یبیشود، و چون آس یاز ما دور م] با کبر و نخوت[گرداند و یم

  )51(.آورد یم يرو یفراوان و طولان يبه دعا )طرف شدنش بر يبرا(

 »ضرکند یرا رها م ينداریو چه بسا د يشکرگزار .شود  یگردان میرو :»أَع.  

»انِبِهئَا بِجر م .کند یدور م يدار نیو د یپرست خود را از خدا :»نورزد و  یتکب

 مثل سر را بالا گرفتن نشانه فخر اندازد  یها را بالا م  شانه .گردد  یمغرور م

: تفسیر(ا دوش او است یخود انسان ) جانب(مراد از  .و استکبار است یفروش

  .)یروح المعان

ا سست یشخص کافر  يالبتّه دعا .مراد دراز و فراوان است .عیوس :»عرِيضٍ«

 یشتر جزع و فزعیدارد و ب يه از خدا و ناشکرین هنگام جنبه گلایمان، بدیا

که در وقت نیا ای .عودت دادن آن ياست بر از دست دادن نعمت و برا

شود، و در وقت فقر و فاقه متضرّع و زبون، و در   یمتکبر و مغرور م يثروتمند
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 يا است نه برایدن يش برایبالاخره دعا .ا استیهر دو حالت تنها متوجه دن

  .»،قرآن یمعان ۀترجم«(  .خدا

عت انسان منکر و ناسپاس، االله متعال را در یسرشت و طب :نست کهیت ایواقع

  .کند ش او را فراموش مىیدر زمان رفاه وآسا شناسد و  بت مىین بلا و مصیح

 .براى شدت عذاب استعاره شده است» ظیغل«و » ضیعر«: دیفرمایامام رازى م

  .).27/138ر یر کبیتفس(

وقت که به  در استن یت انسان همیم که خصوصیشد ورآاد یکه یطور

کوشد تا  یار میدچار شود، در دعا و رجوع به پروردگار بس يو دشوار یسخت

پروردگارش را  يدر دشوار یعنیمرفوع گردد؛  يمشکل و دور شود و یسخت

  که  یو مسلمانان  کار کافران  وهیش !یبل .دینمایش انکار میشناسد و در آسایم

  . است  نیچن  نیندارند، ا  قدم  ثبات

  رهیمغ  بن دیمانند ول  يکفار  سند که در باره،ینو یمبارکه مۀ ین آیدر شان نزول ا

  .شد  نازل  عهیرب  بن  و عتبه

بکار رود، » جانب«به معناى دور شدن است؛ و هرگاه با کلمه  » نأى«  کلمۀ

یعنى به خاطر نعمت و رفاه مغرور  »بِجانِبِه  نأى« .کنایه از تکبر و غرور است

به معناى پهن و کنایه از » عریِضٍ«  ى کلمه .شد و متکبرانه خود را کنار کشید

  .دعاى زیاد است

  :که در کلمهیپروردگار با عظمت است طور ها از  نعمت :د گفت کهیهچنان با

  .هاى بد خود انسان است  ولى حوادث تلخ نتیجه عملکرد یا خصلت »أَنعمنا«

  .ه مبارکه آمده استیآ »مسّه الشّرّ«در جمله 
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  !محترمگان خواننده 

عظمت  يدن در نشانه هایشیاند تفکر و: به بحث) 54 یال 52(ات متبرکه یدر آ

که یطور پروردگار با عظمت وجلب اهتمام انسان در درون خود، پرداخته،

 :دیفرمایم

قُلْ أَرأَيتم إِنْ كَانَ من عند اللَّه ثُم كَفَرتم بِه من أَضلُّ ممن هو في شقَاقٍ 

﴿يدع۵۲ب﴾  

خدا باشد و  ياز سو] قرآن[اگر : دیبه من خبر ده: بگو کافران يبرا! امبریپ يا

گمراه تر ازآن خواهد بود که در  ید، چه کسیسپس شما به آن کافر شو

 .)52(قرار دارد؟] از منطق و صواب[دور  یمخالفت

 كْفي لَمأَو قالْح هأَن ملَه نيبتى يتح فُسِهِمي أَنفي الْآفَاقِ وا فناتآي رِيهِمنس

هأَن كببِر ﴿هِيدءٍ شيلَى كُلِّ ش۵۳ع﴾ 

 شان خود نفس در) هم( و عالم اطراف در را خود قدرت يها  نشانه يزود به

 حق او یقیناً شودکه ثابت و روشن شانیا يبرا تا داد میخواه نشان ها آن به

  )53( باشد؟ گواه يزیچ هر بر پروردگارت که ستین یکاف ایآ .است

ةيري مف مهيطٌ﴿ أَلَا إِنحءٍ ميبِكُلِّ ش هأَلَا إِن هِمبقَاءِ رل ن۵۴م﴾ 

] لهیامت و محاسبه اعمال به وسیق[دار یکه آنان نسبت به د! آگاه باش

با قدرت و [ز یناً او به همه چیقیکه ! آگاه باش] و[ .دندیپروردگارشان در ترد

  .)54( .احاطه دارد] تشینها یدانش ب

چگاه به یستاده که آنان هیش ایب خورده خویده فریباور وعقن یا آنها بر یعنی

بحضور او حاضر نخواهند شد حال  دار وملاقات نخواهد کرد ویاالله متعال د

چگاه از ین مردم هیز را احاطه کرده است ایآنکه االله متعال هر وقت هر چ

توانند، اگر بعد از مردن ذرات بدن آنها در یاحاطه و تصرف او برآمده نم

(c) ketabton.com: The Digital Library



 
 
 
 

 
 

  تفصُّلَسورة                                                                                       تفسیر احمد

759 

 

ا در هوا منتشر گردد باز هم علم و یا در آب منحل شود و یاك مخلوط و خ

ط است به آنها را جمع کرده سر از نو زنده یبر هر ذره مح یقدرت االله تعال

  .چ اشکال نداردیه یکردن نزد او تعال

  

  قیمن االله التوف و
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